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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
регвопа!,  поп-соттегс1а1  ршровев. 

+  Ке/гтпрХ)т  ашотшей  ^иегут§  IX)  по1  вепи  аи1ота[С(3  ^исг^св  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'в  вув[ст:  1Г  уои  агс  со11(Зис[111§  гсвсагсЬ  оп  тасЫпс 
[гапв1айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеав  адЬеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атои11[  оГ  [сх[  1в  Ьс1рГи1,  р1савс  со11[ас[  ив.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
иве  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а1в  Гог  Леве  ригровев  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Мтттп  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк"  уои  вее  оп  еасЬ  Й1е  1В еввеп[1а1  Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ыврго]сс[  ат^  Ьс1р1П§  [Ьст  Ит^ 
а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  иве,  гететЬег  (Ьа!  уои  аге  гевропв1Ые  Гог  епвиг1п§  [Ьа[  \уЬа[  уои  аге  ио1п§  1в  1е§а1.  IX)  по1  аввите  (11а[  ]ив[ 
Ьссаивс  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  1в  111  [Ьс  риЬПс  йотат  Гог  ивегв  1п  (Ье  Ш11еи  8(а(ев,  (Ьа!  (Ье  адогк  1в  а1во  т  Ше  риЬИс  йотайп  Гог  ивегв  1п  о(Ьег 
сои]1[псв.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  1в  в[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1ев  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(3  аде  сап'(  оГГег  §и1(1апсе  оп  'А'Ье(Ьег  апу  врес1Йс  иве  оГ 
апу  врес1Йс  Ьоок  1в  аИо'Л'еи.  Р1еаве  йо  по(  аввите  (Ьа(  а  Ьоок'в  арреагапсс  1П  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсапв ![  сап  Ьс  ивоЗ  1П  апу  таппсг 
апу^Ьеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  ^и^(е  веуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Соо§1с'в  т1ВВ10п  1В  [о  ог§ап1^:с  [Ьс  №Ог1(^'в  1пГогта[10п  ат^  [о  такс  ![  ип1усгва11у  асссвв1Ыс  ат^  ивсГи1.  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1рв  п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ  [Ьс  вдогИ'в  Ьоокв  \уЬ11с  Ьс1рт§  аи[Ьогв  ап(3  риЬИвЬсгв  гсасЬ  ПС№  аи(^1спссв.  Уои  сап  всагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ыв  Ьоок  оп  [Ьс  №сЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 


.1исусу  же  родшуся  въ  Вие**е«мЪ  1удеЙ- 
сгЬмъ  во  дни  царя  Ирода  се  волсвм  отъ  вое- 
тока  пр1идоша  во  1ерус  лииъ. .  и  ладше  по- 
клонишася  Ему,  и  отв  рзше  сокровищ*  своя, 
принесоша  Ему  дары:  злато,  ливанъ  и  смурну.** 

(ЕвАИг.  отъ  Матв  Гл.  П,  1,  11).. 

„И  ащв  имамъ  пророчество,  и  в^мъ  т^йны 
вся  и  весь  раз/мъ,  и  ьще  им<«мъ  всю  в-Ьру« 
я  о  и  горы  лреставляти,  любве  же  не  имамъ, 
ничтоже  есмь'. 

(Пврвов  поел,  къ  Корине.  Ап.  Павла.  Гл.  Х1П,  Ж) 


I. 


Императрица  улыбнулась  и  въ  ясныхъ  глазахъ  ея  мелькнулъ 
насм1Ьшливый  огонекъ. 

_  —  Конечно,— сказала  она: — для  человека,  пог  инувшаго  Пе- 
тербургъ  два  десятка  л-Ьтъ  тому  назадъ,  здЪсь  многое  должно 
казаться  1^овымъ  и  совсЬмъ  неузнаваемымъ.  но  врядъ>ли  про- 
исшедш1я  перем-Ьны  могутъ  поразить  того,  кто  покинулъ  этотъ 
городъ  семи  или  восьми-лЪтнимъ  ребенкомъ...  Это  слишкомъ 
ранн1й  возрастъ  для  наблюдений,  да  и  воспоминан1я  врядъ-ли 
способны  сохраниться  въ  достаточной*  тЪрЪ  полными. 

—  Я  не  былъ  тогда  ребенкомъ,  ваше  величество.  Мн1В  сорокъ 
лЪтъ,  а  тогда,  стало  быть,  было  двадцать.  - 

Императрица    сд^^лала   невольное.  движен1е  назадъ,  съ  брль- 
шимъ  изумлен1емъ  вглядываясь  въ  своего  собес1Ьдника. 

Передъ   ней    былъ    крЪпкШ    и    стройный    челов^къ  средняго 
роста.  Ни  одна  морщинка  еще  не  тронула  его  молодого  и  кра- 
томъ  IX.  1* 
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сиваго,  несколько  6лЪц,на,то  лица,  пораж|1вшаго  своимъ  твердымъ 
и  спокойнымъ  выражен1емъ.  Сразу,  не  вглядываясь  въ  этого  че- 
ловека, его  можно  было  принять  за  юношу,  однако  теперь,  при- 
стально смотря  на  него,  императрица  зам1Ьтила,  чтр  въ  его 
интересномъ  лицЪ  уже  нЪтъ  и  сл-Ьда  неопределенности,  мягкости 
и  женственности — спутниковъ  ранняго  возраста. 

€Но  сорокъ  л1>тъ!..  Разве  это  возможно?...  СмЪется  онъ,  что- 
ли,  надо  мною?» — невольно  подумала  она. 

Наконецъ,  она  сообразила  и  вспомнила  все,  что  ей  было  из- 
вестно объ  этрмъ  человеке.  Вспомнила,  что,  разрешивъ  Ивану 
Ивановичу  Бецкому  представить  его  ей  сегодня,  во  время  празд- 
ника, она  и  думала  увидеть  человека  зрелаго  возраста.  Но, 
взглянувъ  на  него  въ  первую  минуту,  когда  онъ  спокойно  и 
почтительно  склонился  передъ  нею,  она  забыла  объ  его  летахъ. 
Она  сразу  подметила  въ  немъ  нечто  особенное,  въ  чемъ  еще 
конечно  не  могла  дать  себе  отчета,  но  что  ей  понравилось. 
Черезъ  минуту,  после  первыхъ  фразъ,  она  уже  перешла  съ  нимъ 
въ  тотъ  благосклонный,  несколько  шутливый  тонъ,  какой  часто 
принимала  съ  молодыми  людьми  и  девушк^Кми,  когда  бывала  въ 
хорошемъ  расположен1и  духа.  А  сегодня  весь  день  она  именно 
была  въ  такомъ  расположен1и. 

—  Возможно-ли  это? — наконецъ,  проговорила  она. — Где  на- 
шли вы  секретъ  стирать  следы  безжалостнаго  времени?  Как1е 
волхвы  передали  вам'ъ  это  искусство,  столь  драгоценное  и  для 
всехъ  насъ,  смертныхъ,  недостижимое? 

Говоря  это,  она  все  продолжала  вглядываться  въ  его  спокой- 
ное и  бледное  лицо,  на  которомъ  мелькнула  теперь  улыбка, 
почему-то  показавшаяся  ей  загадочной; 

—  Да,  я  знаю,  я  очень  моложавъ,  —  сказалъ  онъ:  —  но  не 
знаю,  ваше  величество,  большое-ли  это  благополуч1е...  иной  разь 
даже  не  совсемъ  лестно  казаться  моложе  своего  возраста. 

Что  было  въ  этихъ  словахъ  —  упрекъ?  Во  всякомъ  случаЬ. 
лицо  императрицы  внезапно  стало  серьезнымъ.  Ея  шутливый  бла- 
госклонный тонъ  исчезъ  и  она  уже  какъ-бы  совсемъ  новымъ 
1олосомъ  спросила: 

—  И  все  эти  двадцать  летъ  вы  провели  ихъ  заграницей,  князь? 

—  Нетъ,  ваше  величество,  я  два  раза  пр1езжалъ  въ  Росс1Ю, 
только  не  былъ  въ  Петербурге. 

—  Двадцать  летъ — это  много,  много  времени  и  отъ  двадцати 
до  сорока — лучшая  пора  жизни!  Если  вы  такъ  изумительно  со- 
хранились, вы  должны  были  провести  эти  годы  безмятежно  и 
счастливо?! 

Лицо  его  оставалось  спокойнымъ  и  онъ  ничего  не  ответилъ. 
Императрица  продолжала: 
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—  Да,  я  знаю,  помню,  Иванъ  Ивановичъ  говорилъ  мнЪ,  что 
вы  ученый,  что  вы  много  работали,  чуть-ли  не  во  вс1&хъ  уни- 
верситетахъ  Европы — и  въ  Герман1и,  и  въ  Англ1И,  и  во  Фран- 
цт...  Я  о<^ень  вамъ  завидую,  князь.  Но  что  мнЪ  особенно  пр{- 
ятно,  это  то,  что  вЫ,  проведя  почти  всю  жизнь  въ  чужихъ 
краяхъ,  вдали  отъ  родины,  не  забыли  русскаго  языка  и  выра- 
жаетесь на  немъ  такъ,  какъ-бы  никогда  отсюда  не  выЪзжали. 

—  Ваше  величество,  я  въ  дЪтствЪ  говорилъ  и  думалъ  по-рус- 
ски, я  никогда  не  забывалъ,  что  я  русеюй  и  берегъ  въ  себ1^ 
это.  А  что  я  правильно  изъясняюсь — что-же  въ  томъ  удивитель- 
наго?  Когда-то  нашъ  языкъ  былъ  чуждымъдля  вашего  величества, 
а  вы  его  знаете  не  хуже  моего,  а,  быть  можетъ,  и  гораздо  лучше. 

Екатерина  едва  зам-Ьтно  кивнула  головою  и  нафадила  своего 
собеседника  прекрасной  улыбкой. 

—  Я  русская, — проговорила  она. 

Въ  это  время  въ  ихъ  разговоръ  ворвались  раздавш1еся  непо- 
далеку звуки  музыки,  шумъ  и  движен1е  придворной  толпы.  Импе- 
ратрица, всегда  жадно  и  съ  интересомъ  вглядывавшаяся  въ  но- 
выхъ  людей  и  увлекавийшся  въ  первую  минуту  своими  наблю- 
ден1ями  и  впечатл'!:н1ями,  вспомнила,  гдЪ  она,  и  р^шиЯ^,  что  пора 
прекратить  эту  бес1^ду.  Но  все-же  ей  какъ-бы  жаль  обшо  сразу 
отпустить  новаго  знакомца.  Она  сд1^лала  шага  два  впередъ, 
остановилась  и  обратилась  къ  нему: 

—  Теперь  вы  остаетесь  здЪсь — неправда-ли?  Вы  пр1'Ьхали  не 
для  того,  чтобы  снова  возвратиться  въ  Европу? 

—  У  меня  еще  н'&тъ  никакихъ  опредЪленныхъ  плановъ,  ваше 
величество. 

—  Передайте  вашему  батюшкЪ,  что  я  сожалею  объ  его  не- 
дуг1^,  что  я  довольна  была  познакомиться  съ  вами.  Да,  я  всегда 
любила  вашего  отца,  я  думала  одно  время,  что  онъ  можетъ  Ч(ыть 
однтиъ  изъ  моихъ  д'&ятельныхъ  помощниковъ...  По  правде  ска- 
зать, я  сердилась  на  него  за  то,  что  онъ  всегда  упрямо  отстра- 
нялся отъхерьезной  роли,  какую  могъ-бы  играть  при  его  даро- 
ван1яхъ.  Но  я  уже  давно  не  сержусь...  Быть  можетъ,  онъ  и  правъ... 
Какъ  бы  ни  было — стараго  я  не  забываю:  въ  трудное  время  онъ 
оказалъ  мн1^  не  мало  услугъ — и  я  ему  благодарна...  До  свидан1я, 
и  прошу  помнить,  что  сынъ  князя  Захарьева-Овинова  можетъ 
всегда  разсчитывать  на  мое  расположен1е. 

Она  протянула  ему  руку  съ  той  величественной  грац1ей,  ко- 
торая, казалось,  ей  одной  была  присуща. 

—  Ваше  величество,  изъ  глубины  сердца  благодарю  васъ  и 
за  отца,  и  за  себя1 — сказалъ  князь,  прикасаясь  губами  къ  рукЪ 
императрицы. 

Нарядная  толпа  ихъ  разделила. 
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II. 


Разгоаоръ  этоть  лроисхояшгь  яъ  ст%нахъ  бывюаЬ)  Воскре- 
сенскаго  Новод%вичьяго,  тткъ  называемаго  Смольнаго,  монастыря^ 
уже  несколько  яЪтъ  превращеннаго  аъ  «воспитательное  обще^ 
ство  для  благородиыхъ  дЪвицъ», 

Это  воспитательное  общество  было  устроено  императрицей 
по  образцу  изв1^стнаго  Сенъ-Сирскаго  института  близь  Парижа. 
Много  н'Ъжныхъ  забогь  положила  Екатерина  на  этоть  создан- 
ный еЮ|  съ  помощью  Ивана  Ивановича  Бецкаго,  разсадникъ 
женскаго  образован1Я.  Она  заботилась  о  воспитывавшихся  въ 
немъ  д^вочкахъ,  какъ  о  собственныхъ  д%тяхъ. 

Въ  начале  семидесятыхъ  годовъ  она  переписывалась  о  своемъ 
Смольномъ  съ  Вольтеромъ,  передавала  ему  объ  усп%хахъ  вое- 
питанницъ,  спрашивала  его  совЪтовъ  относительно  того,  как1я 
пьесы  играть  д'&вочкамгь*  Велиюй  льстецъ  отв'&чалъ  ей  такимъ 
тономъ,  будто  онъ  и  самъ  быль  глубоко  заинтересованъ  Смоль-> 
нымъ,  давалъ  сов1^ты  й  пропитывалъ  свои  письма  тончайшей 
лестью. 

Такъ  проходили  годы.  Царица  не  забывала  Смольнаго.  Вотъ 
и  теперь  въ  инетитутскихъ  стЬнахъ,  по  случаю  рождена  ве- 
ликаго  князя  Константина  Павловича,  было  назначено  празд* 
нество»  ^ 

Праздникъ  этоть  быль  не  инсп«тутск(й,  а  придвор-^ый, — 
только  съ  участ1еть  воспнтанницъ»  Приглашень  быль  весь  дворь 
и  «обоего  пола  особы  первыхъ  пяти  классовъ». 

Стояла  чудная  майская  погода.  Густой  монастырски  садъ, 
разбитый  по  плану  знаменитаго  Растрелли,  недавно  од'1^лся  яркой 
зеленью  и  запестр^лъ  цветами. 

Теперь  весь  этоть  садъ  преобразился:  въ  его  аллеяхь  была 
устроена  блестящая  иллюминация,  на  каждомъ  шагу  возвыша^ймъ- 
причудлирые  К40СКИ  и  павильоны.  Въ  глубин"!^  главной  аллеи  воз- 
вышался «древн1й  храмъ»,  созданный  во  мгновен1е  ока,  но  т%мь 
не  мен']^е  производившей  величественное  впечатл'1Ьн1е. 

Однако,  въ  саду  пока  еще  не  было*  заметно  особаго  двяже- 
Н1Я.  Св1^тлый  майск1й  вечерь  наступаль  медленно.  Иллюминащ'ю 
только-что  начали  зажигать,  и  огоньки  едва  зам-Ьтно  мигали 
среди  розозаго  св-Ьта,  лившагося  съ  неба. 

ВсЪ  приглашенные  находились  въ  большомь  институтскомъ 
зал*  и  прилегавшихь  кь  нему  комнатахь.  Весь  этоть  огромный 
заль.былъ  снизу  до  верху  обставлень  оранжерейными  тропиче^ 
скими  растен1ями  и  изукрашенъ  в']^нками  и  гирляндами  изь  жи-* 
выхъ  цв1^тобЪ.  То  тамь,  то  за1^сь  выделялись  искусно  сд1^анные 
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изъ  такихъ-же  цв'&товъ  вензеля  императрицы  и  цЪлыя  слова  и 
фразы.  Эти  фразы  должны  были- выражать  чувства  благодарности 
и  любви  воспитанницъ  къ  ихъ  августейшей  благодетельниц"!^,  а 
также  те  правила  добродетели,  какими  оне  намерены  руковод- 
ствоваться въ  жизни. 

Въ  глубине  зала  вЬзвышалась  такъ-называемая  Парнасская 
гора,  съ  ея  вершины  на  мноп  численныхъ  зрителей  глядели  хо- 
рошеньк1я  личики  музъ,  изображаемыхъ  девятью  воспитанни- 
цами, одетыми  въ  костюмы  древне-греческаго  покроя  и  имев- 
шими каждая  въ  рукахъ  свои  классическ1е  атрибуты. 

Нужно  было  отдать  справедливость  распорядителямъ  празд- 
нества и  главному  его  руководителю,  «воспитателю  детскому, 
человеку  немецкому»,  какъ  его  называли  тогдашнее  зубоскалы, — 
Ивану  Ивановичу  Бецкому:  все  девять  музъ  были  одна  другой 
красивее  и  милее,  а  мягк1я  складки  древне-греческихъ  одеян1Й 
и  нежные  цвета  тканей  еще  более  выделяли  ихъ  юную  кра- 
соту и  свежесть,  грац1Ю  и  чистоту  ихъ  девственныхъ  формъ. 
Да  и  вообще  въ  этомъ  разсаднике  женскаго  образован1я  въ  то 
время,  благодаря  какой-то  счастливой  случайности,  красота  и 
привлекательность  вполне  торжествовали  надъ  дурнотой.  Это 
можно  было  заметить,  обративъ  вниман1е  на  два  большихъ  амфи- 
театра, устроенныхъ  по  обеимъ  сторонамъ  стеклянной  двери, 
ведшей  изъ  зала  въ  садъ.  На  этихъ  амфитеатрахъ,  среди  цве- 
товъ  и  зелени,  разместились  все  воспитанницы  Смольнаго,  не 
принимавш1я  участ1я  въ  программе  празднества.  Здесь  были  де- 
вочки, начиная  съ  семи  и  восьми-летняго  возраста  и  кончая 
семнадцатью  и  восемнадцатью  годами. 

Многочисленные  любители  красоты  и  юности,  находивш1еся 
теперь  въ  зале,  могли  вдоволь  налюбоваться  безконёчнымъ  раз- 
нообраз1е»1ъ  детскихъ  и  женскихъ  лицъ,  изъ  которыхъ  почти 
-^адое  останавливало  на  себе  вниман1е,  если  и  не  особенной 
красотою,  то  во  всякомъ  случае  миловидностью  и  привлекатель- 
ностью. Дурн/шекъ  решительно  не  было,  или,  вернее,  оне 
встречались  только  какъ  исключен1я.  Да  и,  вдобавокъ,  эти  ред- 
К1Я  исключены  были  такъ  искусно  разсажены,  что  наблюдатели 
ихъ  совсемъ  не  могли  заметить. 

девушки  и  девочки,  хотя  и  одетыя  въ  свои  форменныя  одно- 
образныя  платьица,  темъ  не  менее,  очевидно,  употребили  не 
мало  искусства  на  свой  нарядъ  и  прическу  и  каждая  изъ  нихъ 
готова  была  выдержать  самую  строгую  критику.  А  строгихъ 
критиковъ-знатоковъ  оказывалось  много.  Уже  съ  самаго  начала 
праздника  оба  амфитеатра  стали  ежеминутно  все  более  и  бо- 
л1^е  окружаться  блестящими  кавалерами  въ  раззолоченныхъ  каф- 
танахъ.    Правда,    почти   все   эти  кавалеры  не  отличались  моло- 
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достью,  но  зато  ихъ  грудь  была  украшена  знаками  высшихъ 
0ТЛИЧ1Й,  ихъ  осанка  говорила  объ  ихъ  государственноиъ  значе- 
ны. Ихъ  важныя  лица,  передъ  строгимъ  выражен1емъ  которыхъ 
трепетало  ежедневно  великое  множество  подчиненныхъ  и  про- 
сителей, теперь  освещались  добродушной  и  нЪжной  улыбкой. 

И  всего  больше  нежности  и  ласки  было  разлито  на  некра- 
сивомъ,  мясистомъ,  до  времени  обрюзгшемъ  лиц-Ь  баловня  счастья, 
Безбородки,  который  будто  такъ  и  приросъ  къ  мЪсту  у  амфи- 
театра. Его  щуривш1еся,  блестящ1е  и  влажные^  какъ  у  бла- 
женно-дремлюшаго  кота,  глаза  то  и  дЪло  загорались,  переб'Ьгая 
отъ  одного  хорошенькаго  личика  къ  другому.  Наконецъ  онъ 
не  выдержалъ,  покачнулся,  сд^лалъ  несколько  шаговъ  на  своихъ 
толстыхъ  ногахъ  къ  самому  амфитеатру  и  началъ  нашепты- 
вать что-то,  очевидно,  очень  милое,  избранной  имъ  белокурой 
головк-Ь. 

Его  примеру  посл1&довали  и  друг1е.  ДЪвицы  улыбались,  ко- 
кетливо и  мило  вскидывали  глаздми,  прелестно  краснЪли  и  от- 
вечали на  обращаемые  къ  нимъ  комплименты  сановниковъ — 
кто  односложно  и  робкр,  а  кто  и  съ  милой  датской  сме- 
лостью. 

Среди  наполнявшей  залъ  громадной  толпы  гостей,  то  здесь, 
то  тамъ,  мелькали  четыре  весталки.  Да,  «весталки», — такъ  были 
названы  четыре  девушки,  только  что  кончивш1я  выпускные 
экзамены,  но  еще  не  покинувш1я  институтскихъ  стенъ.  Оне 
были  одеты  все  въ  беломъ,  въ  белыя  туники  изъ  тонкой  шер- 
стяной ткани,  съ  белыми  розами,  вплетенными  въ  ихъ  длинные 
и  густые  распущенные  волосы.  Оне  носили  назван1е  весталокъ 
и  имъ  еще  предстояло  принять  участ1е  въ  дальнейшихъ  нуме- 
рахъ  программы  празднества.  Первоначальная-же  ихъ.  родь  за- 
ключалась въ  томъ,  что  оне  у  входа  въ  залъ  встречали  к  прит 
ветствовали  гостей. 

Все  эти  четыре  весталки  по  красоте  и  изяществу  были  луч- 
шими перлами  Смольнаго  института,  и  старикъ  Бецюй  невольно 
потиралъ  себе  руки  отъ  удовольств1я,  наблюдая  за  ними,  видя, 
какое  впечатлен1е  оне  на  всехъ  производятъ,  съ  какой  гра- 
Ц1ей,  скромнымъ  достоинствомъ  и  любезностью  оне  исполняютъ 
роль  хозяекъ  этого  душистаго,  наполненнаго  зеленью,  цветами 
и  красот  ю  зала. 

Императрица  уже  успела  сказать  ему,  что  она  очень  до- 
вольна его  выбоэомъ  и  что  никогда  еще,  съ  самаго  основан1я 
института,  изъ  его  стенъ  не  вступали  въ  светъ  таюя  краса- 
вицы, какъ  эти  четыре  весталки. 

Онъ  виделъ,  какъ  видели  это  и  все  здесь  собравш1еся,  что 
вообще   императрица   довольна  всемъ   и  находится    въ  самомъ 
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лучшемъ  настроен1И  духа.  Теперь  онъ,  остановясь  несколько 
въ  сторонкЪ,  не  безъ  изумленЫ  наблюдалъ,  какъ  долго  и  ожив- 
ленно императрица  говорила  съ  представленнымъ  имъ  ей  сы- 
номъ  его  стараго  друга,  князя  Захарьева  Овинова.  Разговора 
онъ  не  могъ  слышать,  но  видЪлъ  внимательное,  оживленное 
лицо  государыни.  А  онъ  давнымъ  давно  въ  мельчайшихъ  тон- 
костяхъ  изучилъ  это  лицо.  Онъ  видЪлъ  благосклонную,  искрен- 
нюю улыбку,  которой  Екатерина  на  прощанье  одарила  своего 
собес1^дника.  Эта  улыбка  была  многозначительна, — ^такъ  Екате- 
рина улыбалась  только  тогда,  когда  отпускала  людей  съ  тЪмъ, 
чтобы  съ  ними  снова  стрЪтйться. 

Когда  государыня  прошла  дальше,  по  направлен1ю  къ  Пар- 
насской гор*)^,  и  когда  за  нею,  осторожно  протискиваясь  впе- 
редъ  и  БсЬми  силами  стараясь  опередить  другъ  друга,  устреми- 
лись придворные,  Бецк1й,  величественной  походкой  и  вызвавъ 
на  своемъ  тонкомъ,  породистомъ  лицЪ  добрую  улыбку,  которая, 
какъ  многимъ  казалось,  им1&ла  большое  сходство  съ  улыбкой 
императрицы,  подошелъ  къ  князю  и,  почти  незамЪтнымъ  дви- 
жежемъ,  но  крепко  стиснулъ  ему  руку. 

—  Любезный  другъ,  поздравляю  отъ  сердца,  —  прогово- 
рилъ  онъ. 

Но  князь  взглянулъ  на  него  такъ  разсЪянно  и  неопределенно, 
какъ  будто  его  не  узналъ,  какъ  будто  не  слышалъ  словъ  его. 

Бецк1й  хотЪлъ  было  изумиться  и  сказать  что-то,  но  въ  это- 
же  мгновен1е  къ  нему  сп'^шно  подошелъ  молодой  придворный 
кавалеръ  и  торопливо  передалъ  ему,  что  государыня  его  спра- 
шиваетъ.  Онъ  оставилъ  князя  и,  несколько  ускореннымъ,  но 
неизм'1^нно  величественнымъ  шагомъ,  направился  къ  Парнас- 
ской гор1Ь. 

Между  тЪмъ  вниман1е  императрицы,  оказанное  ею  человеку, 
почти  никому  зд'Ьсь  неизв1&стному,  вс'1^хъ  заинтересовало.  Мно- 
^  -ззгляды  были  устремлены  теперь  на  князя.  О  немъ  спраши- 
вали другъ  у  друга.  Изъ  числа  особенно  заинтересовавшихся 
имъ  былъ  князь  Щенятевъ,  молодой  челов'Ькъ,  изв']Ьстный  всему 
Петербургу,  бросавш1йся  всЬмъ  въ  глаза  своимъ  чрезм'ЬрныАОэ 
франтовствомъ  и  комичной  наружностью.  Разряженный  въ  пухъ 
и  прахъ,  весь  сверкающ1й  брилл!антами,  князь  Щенятевъ  те- 
перь метался  отъ  одного  къ  другому.  Его  брови  поднялись  и 
представляли  изъ  себя  два  вопросительныхъ  знака,  глаза  го- 
Р'1&ли  ненасытнымъ  любопытствомъ,  маленьк1й,  подобный  пу- 
говкЪ,  носикъ  покрасн']&лъ.  Захлебываясь  и  шепелявя,  князь 
обращался  къ  каждому: 

—  Бога  ради,  кто  это?  Кто?  Съ  кЪмъ  это  государыня  такъ 
долго  говорила? 


он 
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Но  никто  ему  не  могь  удовлетворительно  ответить,  а  ему 
никакъ  невозможно  было  успокоиться.  Окъ  не  былъ  въ  состоя- 
н!и,  по  существу  своего  характера,  ч%мъ-нибудь  теперь  раз- 
влечься, о  чемъ-нибудь  подумать,  пока  не  решить  вопроса:  кто 
это? — пока  въ  свою  очередь  не  получить  возможности  удовле- 
творить любопытства  другихъ. 

Но  вотъ  онъ  зам'Втилъ  невдалек'Ь  отъ  себя  человека,  почти 
такъ-же  какъ  и  самъ  онъ  блестяще  од'Ьтаго,  но  уже  не  моло- 
дого, съ  добродушнымъ  и  пр1ятнымъ  лицомъ.  Это  былъ  не  ме- 
н'Ье  его  самого  нзв'Ьстный  всему  Петербургу  того  времени  бо* 
гачъ,  графъ  Александръ  Серг-Ьевичъ  Сомоновъ,  тотъ  самый  Со- 
моновъ,  про  котораго  Екатерина,  знакомя  его  съ  однимъ  изъ 
иностранныхъ  посланниковъ,  сказала: — «Вотъ  челои^къ,  д'Ьлаю- 
щШ  все  возможное,  чтобы  раззориться,  но  раззориться  никакъ 
не  могущ1й». 

Князь  Щенятевъ  сообразилъ,  что  графъ  навйрное  удовле- 
творитъ  его  любопытство,  подлетЪлъ  къ  нему  и,  почтительно 
кланяясь,  началъ  свою  фразу: 

—  Графъ,  позвольте  сдросить  васъ,  вы  нав'Ёрно  знаете,  кто 
этотъ  молодой  человЪкъ,  съ  которымъ  государыня  такъ  долго 
говорила? 

Графъ  взглянулъ,  добродушно  улыбнулся  и  медленно  выго- 
ворилъ: 

—  КакоИ  молодой  челов*къ? 

—  А  вонъ  тотъ,  вонъ,  видите,  въ  темно-ф1олетовомъ  каф- 
танЪ1  Разв'Ё  ваше  сиятельство  не  изволили  зам'Ьтить,  его  Иванъ 
Ивановичъ  представилъ  государыне...  Вонъ  тотъ,  въ  фюлетовомъ 
кафтан'^... 

—  Это  вовсе  не  молодой  челов'Ькъ, — такъ-же  протяжно  и 
невозмутимо  сказалъ  графъ  Сомоновъ. 

Брови    князя    Щенятева    поднялись  еще  выше,  глаза  готовы 
были  выскочить,  вся  его  длинная  фигура  на  тонкихъ  какъ  жерДй- - 
ногахъ  изобразила  недоум'1н|е. 

Какъ?  —  могъ    только    произнести  онъ,  не  понимая,  что 
такое  говорить  ему  графъ. 

*    —  А  такъ,  что  это  вовсе  не  молодой  челов*к^,  потому  что 
онъ  л1;тъ  на  пятнадцать  васъ  старше.. 

—  Н*;  можетъ  быть! 

—  Если  я  говорю,  значить — знаю.  Действительно,  онъ  мо- 
ложавъ  нейбыкновенно... 

—  Ла  кто  онъ?  Кто?  В^ъдь,  вы  его  знаете,  графъ? 

—  Конечно,  знаю. 
Щенптеаъ  весь  такъ  и  впился  въ  графа,  прямо  въ  его  роть, 

будто  желая  схватить  слова,  пока  онЪ  еще  не  вылетять. 
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* 

—  Конечно  знаю» — поугоридъ  Соионовъ, — Неделю  .тому  на- 
эдъ  это  быль  госоодннъ  Заховиновгь»  а  сегодня — это  княэь  За* 
харьееъ-Овнновъ* 

Щенятевъ  хлопнулъ  себя  по  лбу. 
--  И  какъ  я  не  догадался! 

—  Почеиу-же  вы  должны  были  догадаться? 

Но  Щенятевъ  былъ  уже  далеко  и  передавалъ  направо  и  на- 
лево разныя  подробности  о  господине  ЗаховиновЪ,  превратив- 
шемся въ  князя  Захарьева-Овинова.  Подробности  эти  были  имъ 
туть-же  иаобр-^таемы;  но  атоть  проиессъ  творчества  происхо* 
дилъ  беэсоэнательно,  ибо  князь  Щенятевъ  былъ  всегда  узЪреиъ 
въ  томъ,  что  онъ  только  что  выдумалъ»  и  искренно  считалъ  эту 
щунху  праадой. 


т. 

ТотЪэ  кто  обратилъ  на  себя  вниман1е  этого,  по  большой 
части  только  им1^ющаго  веселый  видь,  но  въ  сушности  скучакь 
щаго  общества,  жаднаго  до  всякой  новинки, — неспешно  отошелъ 
въ  сторону.  Онъ  остановился  почти  у  самой  ст'Ьны  зала,  скры- 
той шийоколистаенными  тропическими  растен1ями,  вЪнками  и 
гирляндаНи  цв'Ьтовъ. 

Толпа  двигалась  передъ  нимъ  взадъ  и  впередъ.  Одно  за  дру- 
гимъ  мелькали  разнообразныя,  незнакомый  ему  лица,  и  его  свет- 
лые глаза  сл1Ьдили  за  ними,  встр1^чая  -и  провожая  ихЪ  спокой- 
нымъ,  даже  какъ-то  черезчуръ  спокойнымъ  взглядомъ.  На  бл1^д- 
номъ  и  неподвижномъ,  будто  застывшемъ  лиц*  его  нельзя  было 
прочесть  ни  скуки,  ни  веселья,  ни  горя,  ни  радости,  ни  доброты, 
яи  злобы.  Это  лицо,  въ  рамк%  окружавшей  его  зелени  и  цв1&-< 
тцвъ,  казалось  почти  не  живымъ,  почти  мраморнымъ  изваян1емъ. 
Даже  самый  блескъ  его  глазъ  временами  становился  какимъ-то 
неестественнымъ,  нечелов1^ческимъ,  жуткимъ.  Внимательно  глядя 
теперь  на  это  лицо,  нельзя  уже  было  найти  въ  немъ  молодости: 
несмотря  на  отсутств1е  морщинъ,  несмотря  на  всю  чистоту  его 
очертан1й— это  было  лицо  не  молодое  и  не  старое  —  странное, 
поразительное  лицо,  будто  вышедшее  изъ  нев1Ьдомаго  М1ра,  гдЪ 
н1Ьтъ  ни  времени,  ни  пространства,  гд*  дЪйствуютъ  иные,  незем- 
ные и  нечелов1&ческ1е  законы. 

Если-бы  императрица  теперь  взглянула  на  него,  сна  изуми- 
лась-бы  можетъ  быть  даже  еще  больше,  но  изумилась-бы  иначе. 
Она  своимъ  проницательнымъ  и  тонкимъ  взглядомъ  сум^ла-^ы 
подметить  въ  немъ  всю  его  необычайность,   ускользавшую   отъ 
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разс1&яниаго  взора  толпы,  и  ей,  твердой  и  см1^лой,  полной  созна- 
н1я  своей  силы,  разума  и  знан1й,  наверное  стало-бы  неловко,  и 
она  смутилась-бы,  остановясь  въ  недоум'Ьн1И  передъ  новымъ,  не- 
яснымъ  и  непонятнымъ  вопросомъ. 

Но,  вЪдь,  это  былъ  не  призракъ,  не  духъ,  не  выходецъ  изъ 
могилы.  Это  былъ  живой  челов'&къ,  явивш1йся  хоть  и  издалека, 
вышедш1й  хоть  и  изъ  тьмы  и  неизв'&стности,  въ  которыхъ  онъ 
до  сихъ  поръ  скрывался,  но  теперь  уже  получивш1й  изв1&стность. 
Прошлое  его  не  было  прошлымъ  невЪдомаго  авантюриста  и  иска- 
теля приключен1й.  Въ  этомъ  прошломъ  была  т-Ьнь,  но  т-Ьнь  эта 
теперь  разс&ялась...  Еще  немного  времени  —  и  человЪкъ  этотъ 
уже  не  станетъ  возбуждать  никакихъ  вопросовъ... 

Да,  это  былъ  живой  человЪкъ,  какъ  и  всЬ,  и  въ  немъ,  те- 
перь мелькали  живыя  челов'Ъчесюя  мысли.  Живыя...  человЪче- 
ск1я...  но  все-же  наверно  ни  у  кого  изъ  находившихся  въ  этомъ 
прекрасномъ  зал1&  не  было  такихъ  мыслей! 

«ЗачЪмъ  я  здЪсь? — думалъ  онъ. — ЗачЪмъ  надо  это?  Что  не- 
ожиданное, что  неизб'&жное  ждетъ  меня  въ  этихъ  ст'Ьнахъ,  среди 
этой  толпы,  ненужной  мнЪ,  и  которой  я  ненуженъ,  такъ  какъ 
между  нами  нЪтъ  ничего  общаго.  Я  зд-Ьсь,  такъ  какъ  неизбежно 
должно  совершиться  нЪчто  знаменательное  въ  моемъ  существо- 
ван1и..,  Я  знаю  это,  но  что-же  меня  ждетъ?.,  Какъ  обойти  мнЪ 
грозящую  опасность?  Опять  борьба  во  тьм'1&,  съ  невидимыми 
врагами!..  Но,  в']^дь,  не  мало  было  этой  борьбы-^и  тьма  разс1&я- 
лась,  и  я  выходилъ  побЪдителемъ.  До  сихъ  поръ  я  погружался 
въ  роковую  тьму,  весь  закованный  въ  мое  завЪтное,  съ  такимъ 
Трудомъ  добытое  мною  оруж1е — и  я  зналъ  свою  силу,  я  вЪрилъ 
йъ  нее.  Тьма  не  страшила  меня,  неведомые  враги  казались  мн'Ь 
ничтожными.  Я  боролся  съ  радостью,  почти  съ  восторгомъ  —  и 
потомъ  мнЪ  всегда  хотелось  труднЪйшаго,  безконечно  труднЪй- 
шаго!..  Мн1&  становилось  почти  обидно,  что  борьба  такъ  нйФ»- — 
тожна,  что  победа  такъ  легко  дается»... 

«Я  кр1Ьпъ  съ  каждой  битвой  и  я  знаю  теперь,  какъ  много 
прибавилось  во  мн-Ь  силъ...  Откуда-же  это  непостижимое,  стран- 
ное смушен1*е,  почти  робость?» 

«А,  такъ  вотъ  онъ  гд'Ь  новый  врагъ  мой! — смущен1е,  м©я .  ро- 
бость и  есть  врагъ;  я  его  вижу,  наконецъ,  чувствую,  осязаю  — 
и  я  долженъ  побороть  его!» 

Во  всемъ  существ1Ь  его  произошло  н'Ьчто  неуловимое,  чего 
нельзя  передать  словами.  Это  было  могучее  усил1е  воли,  напря- 
жен1е  вс'1^хъ  духовныхъ  силъ.  И  чрезъ  несколько  мгновешй  онъ 
уже  былъ  поб-Ьдителемъ.  Глаза  его  вспыхнули  новымъ  огнемъ, 
мертвенное  лицо  оживилось.  Ни  смушен!я,  ни  робости.  Онъ  глу- 
боко вздохнулъ  всею  грудью.  Будто  давящая   тяжесть  спала  съ 
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его  плечъ,  будто  онъ  вышелъ  на  чистый  воздухъ  изъ  душной 
темницы,  порвавъ  мучительный  оковы. 

Теперь,  глядя  на  него,  нельзя  было  испугаться  его  загадоч- 
наго  вида,  нельзя  было  принять  его  за  каменное  изваян1е.  Жизнь 
нахлынула  въ  него  и  въ  этой  жизни  было  для  него  много 
счастья,  такъ  какъ  счастье  для  него  заключалось  въ  сознан1и 
своей  силы. 

«Только  это?  Опять  только  это! — мелькало  въ  его  мысляхъ, — 
но  какой-же  урокъ  я  извлеку  изъ  этой  пестрой  толпы,  что  въ 
ней?» 

Онъ  пристально,  пристально  началъ  вглядываться  въ  мель- 
кавш1я  передъ  нимъ  лица,  ища  въ  нихъ  чего-нибудь  для  себя 
новаго  и  интереснаго. 

Но  лица  мелькали  одно  за  другимъ  —  и  скрывались.  Передъ 
нимъ  проходили  мужчины  и  женщины,  безобразные  и  красивые, 
молодые  и  старые,  но  ничего  новаго,  ничего  интереснаго  не  за- 
м1Ьчалъ  онъ  въ  нихъ.  Онъ  чувствовалъ  и  понималъ,  что^не  бу- 
дучи знакомъ  съ  ними,  никогда  до  сихъ  поръ  не  видавъ  ихъ  въ 
действительности,  онъ  все-же  хорошо  и  давно  ихъ  знаетъ,  давно 
уже  выяснилъ  себ'Ь  весь  смыслъ  ихъ  жизни,  давно  пересталъ 
интересоваться  этимъ  смысломъ. 

Онъ  вспомнилъ  свой  разговоръ  съ  императрицей. 

«Да,  она  интересн^Ье  вс^^хъ,  безконечно  интересн^Вс!  —  поду- 
малъ  онъ. — Да,  я  долженъ  былъ  встретиться  съ  нею  и  мнЪ^  надо 
на  ней  остановиться.  Создавая  ее,  природа  не  пожалела  своихъ 
силъ,  богато  и  щедро  наделила  ее  —  и  свЪтомъ,  и  мракомъ!  И 
свету  такъ  много,  что  мракъ  въ  немъ  теряется,  сразу  его  и  не 
заметишь...  И  если-бы  она  знала...  Или  за  этимъ  я  здесь,  чтобы 
она  знала?  Но  нетъ,  ничто  не  указываетъ  мне  на  то,  ято  я 
здесь  для  нея,  Я  для  себя,  для  себя  одного,  и  встреча  наша  не 
для  нея,  а  для  мен».  Но  что-же  она  можетъ  дать  мне?  И  то, 
что  она  можетъ  мне  дать, — зачемъ  оно  мне  нужно?» 

Онъ  не  успелъ  заметить,  какъ  въ  этомъ  мысленномъ  во- 
просе опять  промелькнуло  что-то  смущающее  и  почти  тоскли- 
вое. Онъ  не  успелъ  зхметить,  потому  что  все  вниман!е  внезапно 
устремилось  въ  одну  точку. 

Онъ  увиделъ  невдалеке  отъ  себя  одну  изъ  четырехъ  веста- 
локъ.  До  сей  минуты  онъ  еще  не  замечалъ  ея,  она  въ  первый  разь 
попалась  ему  на  глаза.  Весталка  остановилась  въ  нескольких!^ 
шагахъ  отъ  него. 

Это  была  девушка,  одаренная  большой  красотой  или,  вер- 
нее, прелестный  ребенокъ,  едва-едва  превратившейся  въ  дъвушку, 
но  уже  обладавшей  всеми  чарами  женской  силы  и  власти.  Это 
была  самая  красивая  изъ  четырехъ  красавицъ  весталокъ. 
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Она  будто  нарочно  была  создана,  чтобы  носить  эту  древнюю 
бЪлую  тунику.  Ея  грац1озная,  но  въ  то-же  время  кр1&пкая  фи- 
гура^ ея  выразительное  юное  лицо  неизб-Ьжно  дол>1а{ы  были  оста- 
новить вниман1е  художника,  томящагося  въ  поискахъ  за  идеаломъ. 
И  художникъ  именно  изобразилъ-бы  ее  весталкой,  хранящей 
чистый  огонь  ц1Ьломудр!я.  Въ  ней  выражалось,  хоть  быть  можетъ 
и  безсознательно,  полное  торжество  духа  надъ  матер1ей;  но  надъ 
матер1ей  не  безсильной,  а  могучей,  прекрасной,  обладающей  вс1^ми 
своими  чарами... 

Весталка  сделала  еще  несколько  шаговъ  впередъ,  какъ-бы 
направляясь  къ  тому,  кто  такъ  пристально  тлядЪлъ  на  нее  те- 
перь блестящими  глазами. 

Еще  мигъ — и  взгляды  ихъ  встретились.  Она  остановилась  и 
замерла  на  мЪст1^.  Но  не  опустились  ея  ясные,  голубые  глаза, 
опушенные  темными  р'&сницами,  не  вспыхнула  краска  стыдливаго 
дЪвическаго  румянца  на  ея  нЪжныхъ,  почти  еще  дЪтскихъ  ще- 
кахъ.  Она  гляд-Ьла  прямо  въ  эти  блестя  Щ1е,  горЪвш1е  передъ 
нею  глаза,  гляд1^ла  съ  безсознательнымъ  изумлен1емъ,  страхомъ, 
надеждою,  радостью.  Самыя  противорЪчивыя  чувства  выражались 
въ  лиц%  ея,  и  сливались  въ  одно,  которому  трудно  было  приду- 
мать и  опред'&лен1е.  Она  была  поражена,  будто  заколдована.  Эти 
блестящ1е  глаза  внезапно  овладели  ею,  всЪмъ  ея  существомъ, 
всЬми  ея  помыслами  и  ощущениями.  Казалось,  что-бы  ни  случи- 
лось теперь  вокругъ  нея,  она  все-же  не  вышла-бы  изъ  своего 
оцЪпен'Ьн1я.  Грянулъ-бы  надъ  нею  ударъ  грома  —  и  она  его  не 
услышала  бы.  Земля  разверзлась-бы  надъ  нею — а  она  осталась-бы 
на  мЪстЪ,  не  дрогнувъ,  прикованная  этимъ  поглотившимъ  ее 
взглядомъ.  . 

и  такъ  могло  оставаться  долго,  долго,  всегда.  Ей  и  теперь 
казалось,  что  надъ  нею  проходить  цЬлгя  в'Ьчность. 

Но  это  была  только  минута, 

Онъ  опустилъ  глаза — и  она  получила  свободу.  Она  невольно 
схватилась  за  сердце,  которое  вдругъ  учащенно,  жутко,  какъ-то 
непонятно  забилось. 

Она  тряхнула  своей  прелестной  головой,  будто  отгоняя  отъ 
себя  туманъ.  Потомъ  голова  ея  склонилась,  прядь  густыхъ,  по 
колени  длинныхъ,  свЪтлыхъ  волосъ,  перевитыхъ  бЪлыми  розами, 
скользнула  съ  плечъ  на  горячо-дышащую  грудь.  Тонюя  р'Ьсницы 
опустились,  румянецъ  залилъ  щеки — и  весталка,  ничего  и  никого 
не  видя,  пораженная  и  смущенная,  скрылась  въ  толп%. 
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IV.. 


сТакъ  не  совсЪмъ  еще  разрушенъ  «твой  храмъ,  о  таинствен- 
ная богиня!  —  пронеслось  въ  его  мысляхъ:  —  у  те(5я  есть  еще 
жрицы!..  И  среди  жалкой  комед1и,  д1&тской  забавы  ты  нашла  охра- 
нительницу своего  огня...  Дитя  св1^тлое,  дитя,  какъ  ты,  прекрас- 
ное! Какая  прозрачная  какъ  кристалъ  душа  светится  въ  этомъ 
взгляд*...  Да,  тебя  не  коснулось  еще  смрадное  дыхан1е  жизни.  А 
в'Ьдь,  вотъ  коснулось-же  оно  подругъ  твоихъ:  он-Ь,  бол'Ье  или 
мен1^е,  а  уже  приняли  въ  себя  частицу  яда.  Каждый  такой  празд- 
никъ  почти  для  всЪхъ  ихъ  былъ  вреденъ,  много  вреда  прине- 
сетъ  имъ  и  сегодняшжй  день,  а  ты, — ты  оставалась  и  остаешься 
чуждой  вс1Ьмъ  этимъ  соблазнамъ.  На  долго-ли?  Что  ждетъ 
тебя?»  % 

«Я  еще  встр1&чусь  съ  тобою!»  —  закончилъ  онъ  свои  мысли, 
быть  можетъ,  неожиданно  для  самого  себя,  но  твердо,  увЬренно 
и  спокойно. 

Залъ  пу{:т1&лъ.  Многочисленные  гости,  всл1^дъ  за  императри- 
цей, прошли  уже  въ  садъ,  гд1&  въ  прозрачномъ  полусумрак*  на- 
ступившаго  теплаго  вечера  блистала  иллюминац1я.  ОпустЪли  и 
дэа  амфитеатра. 

Всл*дъ  за  вс*ми  и  онъ  сошелъ  въ  садъ  и  медленно  подви- 
гался впередъ  по  аллеЪ,  гдЪ  съ  об*ихъ  сторонъ  возвышались 
плетни  изъ  свежей  зелени,  связанные  съ  большими  померанце- 
выми деревьями.  Направо  и  налево  то  и  дЪло  выступали  откры- 
тые павильоны  со  сценами,  на  которыхъ  воспитанницы,  въ  са^ 
мыхъ  разнообразныхъ  костюмахъ,  изображали  живыя  картины. 

Но  онъ  глядЪлъ  на  все  это  разсЪянно,  не  соображая  смисла 
того,  что  онъ  вид%лъ.  Передъ  его  глазами  мелькали  только 
формы — и  тотчасъ-же  пропадали,  не  оставляя  въ  памяти  нИка* 
кого  впечатл1Ьн1я. 

Вотъ  онъ  уже  въ  концЪ  аллеи,  передъ  «храмомъ  доброд^^- 
теди».  Тутъ  шло  балетное  представлен1е,  и  онъ  разслышалъ, 
что  КТО-ТО  вблизи  его  назвалъ  это  представлен1е — сЬа  Ко$1ёге 
4е  8а1епсуэ.  Нев1&домо  гд-Ь  помЪщавш1йся  оркестръ  каполнялъ 
воздухъ  нужной  мелод!ей.  Съ  зеленой  горы,  скрывавшей  входъ 
въ  «храмъ  добродетели»,  сходили,  одна  за  другою,  грацюзныя 
пастушки,  неся  свои  дары  той,  кто  вс'1^хъ  доброд1Ьтельн'Ье,  кто 
избрана  и  признана  всЪми  Ко$1&ге'ою.  Но  ея,  виновницы  торже- 
ства, еще  нЪтъ...  она  скрывается  гдЪ-то.  ]\4олоденьюя  пастушки 
танцу ютъ  и  очень  милыми,  но  все-же  довольно  странными  дви- 
жешями  прославляютъ  добродетели  своей  подруги. 

Зеленая   гора,  закрывавшая  входъ   въ  храмъ,   разверзается. 
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Храмъ  открыть  и  въ  середин1^  его  виденъ  жертвенникъ  со  свя- 
щеннымъ  огне1Я1»,  а  вокругъ  «него  помещается  его  девственная 
стража — семь  десять  весталокь. 

А,  вотъ,  наконець,  я*  она!  Ее  ведуть  безпечныя  подруги,  до 
того  довольныя  весельемь,  что  еще  не  успЪли  догадаться  ей  за- 
видовать. 

И  это  ОI^ять  она,  та,  которую  онь  видЪль  вь  одеждЪ  ве- 
сталки и  на  комь  остановился  мыслью.  Теперь  она  скинула  съ 
себя  св(«ю  одежду  жрицы,  она  превратилась  въ  пастушку;  но 
ненадолго.  Вокругь  нея  подруги  сплетаются  вь  веселомъ  танцЪ, 
а  потомъ  вЪнчаЮть  ее  цветами,  буквально  засыпають  ее  ими. 
Подъ  этой  благоухающей  ношей  она  поднимается  по  ступенямъ 
храма  и  еклоняется  къ  жертвеннику.  Ее  окружають  жрицы, 
каждая  со  споимъ  свЪтильникомъ;  а  она,  вся  вь  цв^тахь,  вь 
разметавшемся  золотЬ  свЪтлыхь  кудрей,  недвиИсима,  не  смЪеть 
поднять  голова,  не  смЪеть  взглянуть  на  горящее  надь  нею 
жертвенное  пламя;  она  очевидно,  вь  своемъ  смирен1и,  не  знаеть 
сама — достойна-ли  она  подняться,  достойна-ли  взглянуть  на  него. 

Но  жрицы  ее  поднимають,  подводять  кь  жертвеннику,  вру- 
чають  ей  свЪтильникь.  Тогда  глаза  ея  поднимаются  и  вь  нихь 
блещеть  светлая  радость.  Она  твердой  рукою  возжигаеть  свой 
свЪтильникь  оть  пламени  жертвенника — и  вь  тоть-же  мигь  оде- 
жда пастушки  сь  нея  спадаеть  и  она  является  передь  зрителями 
весталкой.  Она  стоить  теперь  высоко  и,  держа  свЪтильникь,  въ 
белоснежной  одежде,  глядить  С1яющимъ  взоромъ  на  своихъ 
прежнихь  подругъ-пастушекь  и  новыхъ  подругь-весталокъ,  ко- 
.торыя  у  ногь  ея,  перемешавшись*  между  собою,  начинають  но- 
вый танець.  Но  вотъ  откуда-то  появляются  гирлянды  зелени  и 
цветовь  и  прелестныя  танцовщицы  все  обвиты,  переплетены 
этими  гирляндами.  Оне  образуютъ  собою  живой  гигантскгй  садъ. 
Этбтъ  живой  садъ  плавно  и  грац103но  движется  подъ  звуки  не- 
зримаго  оркестра. 

Она  все  глядить,  недвижимая  на  своей  высоте,  сь  припод- 
нятымъ  светильникомъ,  который  не  мелькаеть,  не  трепещеть 
въ  твердой  руке  ея,  а  горить  ровнымь  пламенемь.  Она  гля- 
дить, озаренная  жертвеннымь  светомь,  чудно  прекрасная  въ 
своей  девственной  красоте.  Спокойств1е  и  тихая  радость  вь  ея 
взгляде.  По  праву  признали  ее  достойной  венца  добродетели, 
сознательно  приняла  она  обеть  у  священнаго  жертвенника.  Не 
ждуть  ее  испытан1я  и  беды,  не  грозить  ей  паден1е,  не  дрогнеть 
светильникь  вь  руке  ея,  нешомеркнеть  его  пламя... 

Но  вотъ  ея  взглядь  отходить  оть  танцующихь  подругь,  оть 
этого  живого,  трепещущаго  и  волнующагося  у  ногь  ея  сада, 
онь  устремляется  дальше,   за  пределы  сцены,  туда,  где  тесной 
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толпой  собралися  зрители.  Вдругъ  преображается  все  лицо  ея. 
Съ  ея  щекъ  слетаетъ  румянецъ,  глаза  широко  раскрыты,  она 
неподвижна,  она  замерла,  буто  жизнь  отлетаетъ  отъ  нея,  еще 
мигъ — рука  ея  выгтускаетъ  св-Ьтильникъ,  пламя  его  ярко  вспы- 
хиваетъ — и  потухаетъ...  Она  шатается...  готова  упасть...  По- 
други въ  изумлен1и,  въ  ужас^  прервали  свой  танецъ,  кида- 
ются къ  ней,  поддерживаютъ  ее...  На  вс1Ьхъ  лицахъ  сму1цен1е, 
испугъ... 

Смущен1е  и  между  зрителями — эта  сцена  не  входитъ  въ  про- 
грамму балета. 

—  Любезный  Роджерсонъ,  пойдите,  посмотрите,  что  случи- 
лось съ  прелестной  весталкой, — вЬрно  б-Ьдное  дитя  черёзчуръ 
устало,  ей  дурно...  помогите  ей  скорее! — прозвучалъ '  подъ  вет- 
вями померанцевъ  и  олеандровъ  громкий  голосъ  Екатерины. 

Сухощавая  фигура  лейбъ-медика  отделилась  отъ  группы, 
центромъ  которой  была  государыня,  и  быстро  стала  подниматься 
по  боковымъ  ступенькамъ,  ведшимъ  на  сцену. 

Въ  то-же  время  изъ  густой  толпы  зрителей  вышелъ  человЪкъ 
въ  темнофюлетовэмъ  бархатномъ  кафтанъ.  Онъ  быстро  уда- 
лялся отъ  «храма  доброд1&тепи»  и  свернулъ  на  боковую  аллею, 
гдЪ  почти  никого  не  было,  но  гд-Ь  также  ярко  горЪли  огни 
иллюминацж. 

В1^дь,  онъ  долженъ  былъ  знать  это,  онъ  долженъ  былъ  знать, 
что  не  этому  наивному  ребенку  бороться  съ  его  взглядомъ!  За- 
ч^Ьмъ-же  онъ  смутилъ  ее?  ЗачЪмъ  ворвался  въ  душу,  нич-Ьмъ 
отъ  него  не  защищенную,  не  ждавшую  никакой  опасности  — 
разв-Ъ  онъ  врагъ  ей?  Онъ  не  желалъ  ей  зла,  онъ  не  хотЪлъ 
смущать  ее,  онъ  просто  безсознательно  залюбовался  ею,  ея 
д1^вственной  красотою  и  св^томъ  ея  чистой  души,  такъ  ясно 
для  него  горЪвшимъ  въ  глазахъ  ея.  Онъ  глядЪлъ  на  нее  безсо- 
знательно... 

Но  въ  этомъ-то  и  была  вина  его  и  онъ  понималъ  эту  вину, 
онъ  былъ  недоволенъ  собою.  Безсознательно!  Значитъ,  онъ 
оСлабЪлъ,  значитъ,  онъ  допустилъ  себя  вл1ян1ю  всей  этой  толпы, 
не  оберегъ  себя  отъ  этого  вреднаго  вл1ян1я.  Скор-Ьй-же  от- 
сюда!.. 

И  онъ  спЪшилъ  впередъ.  Онъ  рЪшилъ  немедленно-же  поки- 
нуть этотъ  праздникъ  и  успокоиться  наединЪ  съ  собою,  ото- 
гнать отъ  себя  все,  что  его  смутило... 

—  Это  вы?  вы  здЪсь?!  —  раздался  рядомъ  съ  нимъ  тих1й  и 
н1^жный  женсюй  голосъ. 

Онъ  остановился  и  бледное  лицо  его  еще  бол'Ье  поблЪднЪло. 
Въ  двухъ  шагахъ  отъ  него  была  женщина.  Ярюе  огни  иллю- 
минащи  озаряли    ея  стройную,   высокую  фигуру,   ея  роскошный 
томъ  УИ1.  2 
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нарядъ,    ея  обольстительное   молодое   лицо   съ  мягкими  и  чер- 
ными какъ  уголь  глазами. 

—  Или  вы  меня  не  узнаете,  господинъ  Заховиновъ?  —  опять 
сказала  она  и  милая  веселая  улыбка  озарила  ея  лицо,  ц,Ъдз,я  его 
еще  обольстительн'Ье. — Но,  в^^дь,  я  вотъ  узнала  васъ! 

Она  протянула  ему  руку. 

Онъ  коснулся  этой  руки  и  какъ-бы  очнулся  отъ  сна.  Лицо 
его  приняло  обычное  спокойное  выражен1е.  На  ея  улыбку  онъ 
отв'&тилъ  ей  слабой  улыбкой. 

—  Какъ-же  мнЪ  не  узнать  васъ,  графиня,  —  проговорилъ 
онъ: — но  вы  застали  меня  врасплохъ...  Я  очень  разсЪянъ...  Когда- 
же  вы  вернулись  въ  Петербургъ? 

—  Я  вернулась  недавно»  но  д1Ьло  не  въ  томъ,  сударь,  а  въ 
томъ — какъ  это  вы  зд'Ьсь?  Полгода  тому  назадъ,  когда  мы  про- 
стились съ  вами  въ  Рим-Ь,  вы  говорили  мнЪ,  что  -Ьдете  куда-то, 
я  ужъ  не  помню  куда,  только  не  въ  Росс1ю,  и  надолго—  И  вотъ, 
черезъ  полгода,  вы  здЪсь,  на  придворномъ  ораздник*...  вы, — 
ученый,  нелюдимъ,  философъ!.. 

-^  Все  это  такъ,  графиня,  и  вы  можете  изумляться,  но  вспом- 
ните мое  посл1^днее  слово,  какимъ  я  проводилъ  васъ...  Впрочемъ, 
конечно,  вы  его  забыли... 

—  НЪтъ,  постойте,  помню:  вы  сказали,  что  мы  встретимся, 
и  встр1Ьтимся  очень  скоро. 

—  Вотъ  я  и  сдержалъ  свое  слово.  , 

—  Да, — задумчиво  произнесла  она  и  почти  тревожно  взгля- 
нула на  него,  будто  ища  его  взгляда. 

Но  онъ  не  глядЪлъ  ей  въ  глаза. 

—  И  вы  см1Ьялись  и  увЪряли  меня,  что  ужъ  на  сэтотъ  разъ» 
мое  предсказан1е  не  можетъ  сбыться,  что  если  мы  и  Естр1^тимся, 
то  никакъ  не  можемъ  встр'Ьтиться  скоро. 

—  Да,  я  см-Ьялась,  но  теперь,  вы  видите,  не  смЪюсь...  и 
даже  очень  рада,  что  ваше  предсказан1е  исполнилось.  Знаете, 
вдругъ,  сейчасъ,  на  меня  такъ  и  пахнуло  Итал1ей,  Римомъ... 
Право,  я  очень  рада  васъ  видЪть,  господинъ  Заховиновъ!..  •  А 
теперь  скажите  мнЪ,  надолго-ли  вы  здЪсь?..  Что  вы  зд^сь  де- 
лаете? 

—  Князь,  наконецъ-то  я  нашелъ  васъ!  Никакъ  вы  собирае- 
тесь уЪзжать?  Въ  такомъ  случа1Ь  я  очень  радъ,  что  мы  встр!^- 
тились...  Я  хот-Ьлъ  просить  васъ... 

Но  тутъ  графъ  Сомоновъ,  говоривш1Й  это,  зам1^тилъ  графиню 
и  сталъ  передъ  нею  раскланиваться. 

—  Сударыня,  извините,  Бога  ради,  мою  непростительную  раз- 
с^Ьянность. 

Она,  вопреки   своему  обыкновешю,    несмотря    на  всю  свою 
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находчивость»  ничего  даже  и  не  отвЪтила  графу, — такъ  она  была 
поражена. 

€Князь1» 

Юна  не  могла  ошибиться,  она  слышала  ясно...  что-же  это  за 
мистификация?  Что  это  значить? — Заховиновъ — князь!  Да,  в-Ьдь, 
такихъ  князей  н'Ьтъ...  Но  Самоновъ  очевидно  его  хорошо  знаетъ. 
Кто-же  онъ? 

Она,  однако,  не  выдала  охватившаго  ее  изумлен1я,  на  лицЪ 
ея  мелькнуло  горделивое,  почти  надменное  выражен1е.  Она  кив- 
нула головою  Сомонову  и  князю — и  быстро  скрылась  по  напра- 
влен1ю  къ  большой  алле^Ъ. 

—  Прелестная  женщина...  и  такая  умница  —  неправда-ли?  — 
сказалъ  Сомоновъ.  * 

—  Да!  —  холодно  отвЪтилъ  князь.  —  Вы,  кажется,  сказали, 
фафъ,  что  вы  меня  искали,..  чЪмъ  могу  служить?  —  прибавилъ 
онъ. 

—  Да,  вотъ  что:  я  хотЪлъ  просить  васъ  пожаловать  ко  мн11 
завтра  къ  обыденному  столу.  Я  непрем-Ьнно  долженъ  васъ  кой 
съ  !с11мъ  познакомить.  Прошу*  васъ  мнЪ  не  отказать  въ  этомъ, 
в1Ьдь,  у  насъ  найдется  не  мало  общаго,  судя  по  т1Ьмъ  письма  мъ, 
каюя  я  получилъ  черезъ  васъ  изъ-за  границы...  Завтра  мои  двери 
закрыты  для  всЬхъ,  за  исключен1емъ  н-Ькоторыхъ  друзей,  жаж- 
дущихъ  знакомства  съ  вами,  чающихъ  узнать  отъ  васъ  много 
ноэаго. 

—  Благодарю  васъ,  графъ,  я  у  васъ  буду. 
Они  пожали  другъ  другу  руки  и  разстались. 


V. 

Въ  дапеюя  времена  татарскаго  владычества  и  опустошитель- 
ныхъ  набЪговъ  хищниковъ  на  мирные  русск'ш  грады  и  веси, 
жиль  и  д-Ьйствовалъ  лихой  татарск1й  на1^здникъ  Калатъ  или  Ка- 
латаръ.  До  сихъ  поръ  еще  кой-гдЪ  въ  казанскихъ  пред1Ьлахъ 
сохранились  сказания  и  легенды  объ  этомъ  витязе  и  его  буй- 
ныхъ  и  зв'Ьрскихъ  подвигахъ. 

Это  былъ,  по  легендамъ  и  сказан1ямъ,  даже  почти  и  не  че- 
лов-Ькъ,  а  какое-то  чудовище,  нЪчто  врод^  Зм-Ья  Горыныча.  Онъ 
чуть-ли  не  приходился  сродни  самому  дьяволу,  вида  былъ  страш- 
наго,  силищи  необычайной,  и  единая  отрада  его  жизни  заклю- 
чаясь въ  пить*  крови  христ1анской.  Какъ  смрадный  ураганъ  на- 
леталъ  онъ  на  православныя  селен1я,  города  и  пригороды,  и  гд-Ь 
промчится— тамъ  остаются  за  нимъ  обезглавленныя  и  порублен- 
ныя  тЪла  челов'Ьческ1я.  Никого  не  пощадить  Калатъ,  перебьетъ 

2* 
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всЪхъ,  за  исключен1€мъ  красивыхъ  д-Ьвокъ  и  молодокъ,  а  этихъ 
несчастныхъ  прикрутить  одну  къ  другой  крЪпкимъ  веревьемъ  и 
угонитъ,  вм-ЬотЪ  со  всякою  добычею,  въ  свое  становище  поганое. 
ОбъЪстся  онъ  плоти  челов-Ьческой,  обопьется  слезами  горючими 
женскими,  пресытить  всячески  плоть  свою  окаянную,  да  и  по- 
давить своихь  жертвь,  когда  он-Ь  уже  ему  негодны  стануть. 

И  опять  несется,  какь  урагань,  опять  губить  православный 
головы,  опять  тащить  за  собою  молодиць  и  дЪвокь,  да  награб- 
ленные пожитки. 

Послушать  про  тЪ  ужасы — такь  волосы  дыбомь  на  голов'Ь 
встануть  и  понятнымь  и  яснымь  покажется,  что  тоть  Калать» 
или  Калатарь,  быль  не  простой  челов1Ькь,  а  порождение  дьяволь- 
ское, дьявольскаго  рода  и  племени.  • 

И  померь,  по  сказан1ямь,  онь  не  какь  челов1Ькъ,  а  разо- 
рвало его  вь  одно  мгновен1е,  да  такь  разорвало,  какь  бомбу — 
и  ничего  оть  него  не  осталось. 

Но  сЪмя  его  поганое  не  пропало  и  не  изсякло.  Народиль 
онь  «тьму-тьмущую»  Д'Ьтей,  и  всЪ  эти  Калатарчата  пошли  _ву 
своего  чудовищнаго  родителя,  только  силы  вь  нихь  той^.^у^ 
не  было.  А  начала  убывать  сила — и  зверству  ихь  трудно  стало 
проявляться.  '-\, 

Прошель  вЪкь,  другой,  трет1й  —  и  явился  одинь  изь  Кала- 
тарчать  кь  царю  московскому,  биль  ему  челомь  вс1^мь  своимь 
домомь  и  им^н1емь,  молиль  принять  его  подь  высокую  царскую 
руку  и  обЪщался-клялся  служить  в'Ьрою  и  правдою.  Царь  даль 
свое  соглас1е,  но  потребоваль  оть  татарина,  чтобы  онъ  крес- 
тился. И  приняль  татаринь  со  всЬмь  домомь  своимь  православ- 
ную вЪру,  и  сталь  прозываться  княземь  Калатаровымь. 

Какь  самь  татаринь,  такь  и  три  его  сына,  и  всЪ  десять 
внучатъ  сдержали  слово  свое  —  служили  царямь  московскимь 
вЪрою  и  правдою.  Служили  они  больш1я  ратныя  службы  и  костьми 
полегли  вь  разныя  времена  и  вь  разныхь  бояхь  за  царя,  за 
Русь  святую,  да  за  вЪру  православную. 

И  цари  за  в1&рную  ихь  службу  награждали  ихь  землями  и 
угодьями,  богатыми  вотчинами. 

Прошло  еще  не  мало  времени — и  оть  всего  Калатарова  рода 
остался  одинь  князь  Николай  Николаевичь  Калатаровь,  и  ничего 
Калатаровскаго  уже  вь  немь  не  было.  Обучень  онь  быль  изрядно, 
благодаря  тому,  что  приходился  крестникомь  закадычному  другу 
императрицы  Елисаветы  Петровны,  Мавр1&  Шепелевой,  и  черезь 
нее  попаль  кь  Шуваловымь.  Служиль  онь  вь  гвард1и  и  быль 
по  своему  времени  большимь  щеголемь  и  дамскимь  угодникомъ. 
Излишнее  щегольство  и  неустанная  погоня  за  женщинами,  не 
смотря  на  его  хорош1я  вь  молодости  способности,  а  также  зна- 
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н1е  Н']Ьмецкаго  и  французскаго  языковъ,  помЪшали  ему  сд'Ёлать 
карьеру  на  службЪ, — не  о  томъ  онъ  думалъ.  ЛЪтъ  тридцати  съ 
ч1&мъ-то  онъ  совсЬмъ  даже  вышелъ  въ  отставку  и  жилъ  себЪ 
припеваючи  въ  своемъ  богатомъ  домЪ  на  ФонтанкЪ. 

Женился  онъ  въ  молодыхъ  годахъ  на  хорошенькой  нЪмочкЪ, 
графинЪ  Бахъ,  дочери  пр1Ъзжаго  нЪмца,  вышедшаго  въ  люди 
при  ПетрЪ  Великомъ  и  даже,  за  добросовестность  и  осторож- 


Родитщ|ь  княгини  Калата|^^и^е  смотря  на  свое  графство 
и  ВЫС0К1Я,  занимаемыя  имъ  ]НР^ностИ)  во  всю  жизнь  оста|^ся 


ность,  награжденнаго  графскимъ  аш*у^40мъ. 

Ыост 
нЪмецкимъ  солдатомъ.  Ея  мШ>,  или,  вернее,  «мутерхенъ»,  до 
конца  дней  своихъ  ^  покидала  привычекъ  и  склада  жизни 
немецкой  мЪщанки,  Пуще  всего  на  св-Ьте  любила  кухню,  сама 
все  мыла  и  чистила  въ  дом*,  а  зачастую  и  бЪлье  стирала  ради 
отдыха  и  удовольств1я.  Но,  не  смотря  на  это,  «мутерхенъ»,  сама 
оставаясь  тЪмъ,  чЪмъ  была  по  рожден1Ю,  свою  единственную 
дочку,  йаролину,  признавала  настоящей  барышней  и  графиней, 
и  всЬми  мерами  заботилась  о  томъ,  чтобы  она  была  во  всЪхъ 
отнош€Н1яхъ  «е1пе  есЬ1е  Сгййп».  Она  не  обучала  ее  тому,  что 
сама  знала  и  любила,  а  обучала  тому,  чего  не  любила  и  не 
знала,  но  что  было  необходимо  для  настоящей  графини.  Каро- 
лина прекрасно  играла  на  клавикордахъ  и  на  арфе,  очень  мило 
пела  немецюе  романсы  и  русск1я  песенки,  изучила  не  только 
немецкую,  но  и  французскую  литературу,  даже  хорошо  говорила 
по-русски. 

Все  старан1я  «мутерхенъ»  увенчались  успехомъ.  Графиня 
Каролина  Бахъ  вышла  замужъ  за  последняго  потомка  татар- 
скаго  чудовища  Калата  и  превратилась  въ  русскую  богатую  и 
знатную  барыню.  «Мутерхенъ»  сделала  еще  большее:  она  вло- 
жила въ  душу  своей  Каролины  нечто  такое,  чего  обыкновенно 
не  встречалось  въ  большихъ  русскихъ  барыняхъ  того  времени. 
Каролина  вышла  очень  серьезной^  разсудительной  и  тактичной 
женщиной. 

Она  было  полюбила  отъ  всей  души  своего  красиваго  и  бле- 
стяцаго  мужа,  но  скоро  убедилась,  что  представляла  его  себе 
во  время  сватовства  и  въ  первое  время  супружества  совсемъ  не 
такимъ,  какимъ  онъ  былъ  на  самомъ  деле.  Все  мечты  ея  раз- 
летелись. Она  увидела,  что  о  своемъ  личномъ  счастьи  ей  нечего 
и  думать.  Князь  увлекся  ея  хорошенькимъ  личикомъ — и  только. 
Это  личико  скоро  пр1елось  и  онъ  вернулся  къ  холостымъ  удо- 
вольств1ямъ,  въ  которыхъ  заключалась  вся  суть  его  жизни. 

Княгиня  Каролина  поняла,  что  переделать  его  натуру  она  не 
въ  силахъ,  что  нельзя  требовать  отъ  человека  того,  чего  онъ 
не  можетъ  дать   и,    собравшись   съ   духолъ,    поставцда    крестъ 
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на  всЪхъ  своихъ  юныхъ,  сентиментальныхъ  и  нЪжныхъ  мечта- 
н1яхъ,  приняла  жизнь  такою,  какова  она  есть.  Она  предоста- 
вила мужу  полную  свободу,  никогда  его  не  ревновала,  всегда 
дЪлала  видъ,  что  ничего  не  слышитъ  и  не  знаетъ,  на  все  смо- 
тр'1&ла  сквозь  пальцы,  никогда  ему  не  навязывалась,  никогда  къ 
нему  не  приставала. 

Она  прекрасно  вела  домъ,  Поддерживала  связи  и  знакомства, 
завоевывала  себЪ  общее  >%Ц|рк1е^  этимъ  уважен1емъ  къ  себ'Ь 
прикрывала  пррруху,  наносимую||новому  имени  кнЛёй  Кала* 
таро1ыхъ  легкомысленнымъ  поеЦ^ремъ  князя.  И  она  сд'Ьлала 
то,  что  ея  мужъ,  не  смотря  на  Ле  С9ое  ^шгкомыслш  и  огромное 
самолюб1е,  любилъ  и  цЪнилъ'ее,  наскольщ^ргъ»  и  признавалъ 
ее  для  себя  единственнымъ  авторитетомъ.        -^ 

Но  главной  цЪлью^  жизни  графини  Каролины  былъ   ея   ребе- 
нокъ,  Онъ  одинъ  тольк^и  #илъ  у   нея — ея    красавица   дочк^^. 
Елена.  Въ  эту  дЪвочку  она  положила    всЪ   свои   силы;-  все   то, 
что  въ  ней  оттолкнулъ  отъ  себя  мужъ,  она  отдала  дочера  Она  * 
любила  этого  ребенка  страстно,  н-Ьжно,   сентимент^льяо.   И  въ 
то  же  время  она,  какъ  и  ея  покойная  мать,  но  только  еще  съ 
ббльшимъ  умЪн1емъ,  заботилась  объ  образован1и  дочери.  Кня^^а 
Елена  обучалась  самымъ  разнообразнымъ  предметамъ  у  лучшихъ^ 
учителей,. какйхъ  только  можно  было  тогда  достать  въ  Петер-. 
бургЪ.  И  въ  то  время,  когда  на  воспитан1е  и  образован1ё  моло- 
дыхъ  д'Ьвушекъ  въ  высшемъ  русскомъ  обществе  еще  очень  мало 
обращалось  внимания,  княжна  Елена    была    самымъ   блестящимъ 
исключен1емъ.  Да  и  способностями  ее  не    обидЪла    природа,   все. 
ей  давалось  легко,  все  она  усвоивала  какъ-бы  шутя.  Если    мать' 
была  хорошей  музыкантшей, — дочь  ее  превосходила.    Если  мать 
была  знакома  съ  иностранными  литературами  и  интересовалась 
ими, — дочь  изучала  ихъ  несравненно    глубже   м    серьезн-Ье.    Съ 
каждымъ  годомъ  ея   изумительная   память   обогащалась  самыми 
разнообразными  св'Ъд'Ьн1ями.  И#*  только  нЪмецк1й  и  французсюй, 
но  даже  англ1йск1й  языки  были   для   нея  какъ-бы   родными, — съ 
такой  легкостью  и    съ   такимъ    совершенствомъ    она    на   ш^ъ 
изъяснялась.  Она .  прекрасно  рисовала,   у    нея    былъ    сильный    и 
приятный  голосъ. 

Красота  дЪвочки  съ  каждымъ  годомъ  увеличивалась.  Мать 
наслаждалась  ею,  восхищалась  и  до  того  обожала  ее,  что  не 
видЪла  въ  ней  никакихъ  недостатковъ. 

Княжн1Ь  Елен-Ь  минуло  шестнадцать  лЪтъ,  объ  ея  красотЪ, 
талантахъ  и  необыкновенномъ  образован1И  уже  начали  говорить 
въ  обществе  и  въ  придворныхъ  сферахъ.  Ея  появлен1я  ждали 
съ  нетерп'Ьн1емъ. 

Но  тут»  случилось  несчаст1е:    княгиня    Каролина   простуди- 
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дась,  схватила  горячку  и  черезъ  н1&сколько  дней  умерла.  Князь, 
уже  состаривш1йся  до  срока,  износивш!йся  и  какъ-то  поглупЪв- 
Ш1Й,  совс']^мъ  растерялся,  не  зналъ  какъ  быть,  что  д1Ьлать.  Его 
домъ  сразу,  въ  одно  мгновен1е,  превратился,  подобно  княгин1^, 
въ  покойника:  вм^стЪ  съ  собою  хозяйка  унесла  душу  своего 
дома  и  онъ  сталъ  быстро  предаваться  тлЪшю. 

Княжна  Елена,  готовившаяся  къ  своему  встуш1ен1ю  въ  свЪтъ, 
жаждавшая  блеска,  успЪховъ,  торжествъ  всякаго  рода,  въ  пер- 
выя  минуты  почти  обезумела,  сама  серьезно  разболелась.  Но 
она  оправилась  скоро.  Ей  былъ  семнадцатый  годъ.  Она  кой- 
какъ.  выдержала  первые  месяцы,  пробовала  стать  хозяйкой  на 
мЪсто  матери,  но  это  ей  скоро  надо-Ьло. 

Въ  домЪ  начали  появляться  многочисленные  гости  и  между 
ними  много  и  таких'^,  какихъ  покойная  княгиня  ни  за  что-бы 
къ  себ']^  не  пустила.  За  княжной  всЪ  ухаживали,  нашептывали 
ей  всяк1е  комплименты.  Она  сразу  попала  въ  атмосферу  покло- 
нен1й  и  лести.  Голова  ея  кружилась,  въ  глазахъ  рябило,  но  въ 
то-же  время  ей  становилось  весело,  она  забывала  свою  утрату, 
411а  начинала  }|^ить  день  за  днемъ. 

Наконецъ,  настало  ^^но  жданное  ею  время — она  въ  насто- 
яще^ийЗйЦ^т*]^.  Одна  1т  ея  р01ственницъ,  придворная  дама, 
стала  еевьррзить.  Княжна  Елета  представлена  императрице, 
обласкана  ею.  Княжна  Елена  загорелась  яркой  звездой  на  всехъ 
балахъ  и  собран1яхъ.  За  нею  толпа  поклонниковъ,  толпа  пре- 
тендентовъ.  Но  она  еще  не  думаетъ  о  замужестве,  ей  только 
семнадцать  летъ.  Передъ  выездомъ  на  одинъ  изъ  гфидворныхъ 
баловъ  вывозившая  ее  родственница  таинственно  объявила  ей, 
что  графъ  Зонненфельдъ  изъ  прусскаго  посольства  просилъ  у 
князя  ея  руки.  За  этого  жениха  хлопочутъ  очень  мнопе  и,  по- 
видимому,  этимъ  деломъ  заинтересовали  даже  императрицу. 

Елена  засмеялась  громко,  порывисто,  совсемъ  подетски  — 
одна  уже  мысль  о  подобномъ  браке  показалась  ей  нелепой  и 
смешною.  А  между  темъ  на  балу  она  много  танцовала  съ  гра- 
фомъ  и  къ  концу  вечера,  вдругъ,  въ  одну  минуту,  решила 
вы^ти  за  него  замужъ. 

Т^рафъ  Зонненфельдъ  былъ  молодой  немецъ,  длинный  и  бе- 
лый, съ  молочнаго  цвета  глазами  и  большимъ  носомъ  съ  гор- 
бинкой. Его  движен1я  въ  одно  и  то -же  время  отличались  и 
важностью,  и  угловатостью.  Онъ  казался  старше  своихъ  летъ 
и  поражалъ  удивительной  серьезностью  и  молчаливостью,  подъ 
которыми  скрывалось  неизвестно  что  —  черезчуръ  осторожный 
умъ  или  апатичная  ограниченность.  Вообще  въ  немъ  не  было 
ровно  ничего,  что  могло-бы  привлечь  сердце  пылкой,  богато 
одаренной,  семнадцати-летней  девочки.  А  между  темъ  она  реши- 
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лась  за  него  выйти — почему?  она  и  сама  не  знала.  Это  былъ 
мгновенный  капризъ — и  тблько. 

Онъ  н^мецъ — ея  мать  была  н^^мка.  Но  вЪдь  сама  она  рус- 
ская княжна,  да  и  мать  ея  родилась  въ  Росс1и  и  никогда  не 
бывала  за-границей.  Говорятъ,  Петербургъ  теперь  несравненно 
лучше  Берлина,  у  жизнь  здЪсь  веселее  и  роскошнЪе,  особливо 
при  двор-Ь.  А  графъ  Зонненфельдъ  увезетъ  ее  въ  Берлинъ,  или 
куда-нибудь  въ  иную  страну,  куда  его  назначутъ.  Это  хорошо, 
она  знаетъ  Петербургъ,  а  не  знаетъ  заграницу,  и  ей  хочется 
туда  "Ьхать... 

Однимъ  словомъ,  она  решила,  что  будетъ  графиней  Зон- 
ненфельдъ,— такъ  ей  вдругъ  понравилось.  Отецъ  былъ  дово- 
ленъ, — парт1я  оказывалась  хорошей:  у  молодого  дипломата  пре- 
красное состоян1е  и  очень  вл1ятельная  родня;  онъ  въ  близкомъ 
родствЪ  съ  нимъ  изъ  владЪтельныхъ  домовъ  въ  Герман1и,  онъ 
на  хорошемъ  счету  у  короля  прусскаго. 

Свадьбу  отпраздновали,  поел*  совершены  вс^^хъ  формаль- 
ностей, съ  большой  пышностью.  Молодая  чета  представилась 
императрице,  а  зат1^мъ  фафъ  Зонненфельдъ  былъ  вызванъ  ^ъ 
Берлинъ.  Графиня  сд'1&лала  прощальнц^  визиты  и  скрылась  съ 
петербургскаго  небосклона,  проблиставъ  на  немъ  мгновен1е  яркой 
звездой. 


VI. 

Новобрачные  на  пути  изъ  Петербурга  въ  Берлинъ.  Ихъ 
мчитъ  добрый  шестерикъ,  запряженный  въ  дормезъ  гигантскихъ 
разм-Ьровъ,  представляющ1й  собою  чудо  нЪмецкаго  мастерства  и 
нЪмецкой  практичности.  Дормезъ  этотъ  безобразенъ  на  видъ 
и  топоренъ*  но  за  то,  при  первомъ-же  взгляд*  на  него,  можно 
поручиться,  что  онъ  вынесетъ  какой  угодно  путь  и  как1я  угодно 
непогоды.  Въ  немъ  легко  и  съ  большимъ  удобствомъ  можетъ 
поместиться  шесть  человЪкъ.  Въ  немъ  не  только  графиня,  но 
даже  и  графъ,  несмотря  на  свои  жердеобразныя  ноги,  могутъ 
спать  вытянувшись  во  весь  ростъ. 

Днемъ  дормезъ  этотъ  представляетъ  изъ  себя  нЪчто  вродЪ 
маленькаго  будуара,  а  ночью  превращается  въ  спальню  съ  воро- 
хомъ  перинъ  и  подушекъ.  Подъ  привычными  и  аккуратными 
руками  графскаго  камердинера  Адольфа  онъ  мгновенно  де- 
лается столовой.  Въ  немъ  появляется  столъ,  сервированный  на 
два  куверта.  Изъ  его  таинственныхъ  помещен1й,  ящиковъ  и 
сумокъ  выходятъ  на  св^тъ   всяк1е  дорожные  запасы  и  припасы. 

Жирный  Адольфъ,  главнымъ  отличительнымъ  свойствомъ  ко- 
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тораго  являются  налитые  кровью  глаза  и  сизый  насъ,  съ  В1  д  - 
мымъ  наслажден1емъ  *  и  сознан1емъ  собственнаго  достоинства 
прислуживаетъ  графу  и  фафинЪ.  ЗатЪмъ,  окончивъ  всЪ  свои 
обязанности  и  снова  превративъ  дормезъ  изъ  столовой  въ  бу- 
дуаръ,  онъ  прод'Ълываетъ  уморительную  эквилибристику,  взби- 
раясь своими  тучными  ногами  въ  толстыхъ  шерстяныхъ  чул- 
кахъ  на  высочайш1я  и  широчайш1я  козлы  дормеза.  Это  вос- 
хожден1е  и  для  бол'&е  ловкаго  и  худощаваго  человека  крайне 
затруднительно,  для  Адольфа  же  оно  съ  перваго  взгляда  пред- 
ставляется совсЪмъ  невозможнымъ.  Но  онъ  каждый  разъ  по- 
б1^ждаетъ  всЪ  трудности,  и  графиня,  если  ей  угодно  отдернуть 
тафтяную  занавеску  передняго  окна,  можетъ  любоваться  на 
его  широчайшую  спину,  которая  втечен1е  ц'&лыхъ  часовъ  не 
шелохнется  и  остается  будто  приросшею  къ  козламъ. 

Если  графиня  отдернетъ  занавЪсочку  съ  небольшого  круг- 
лаго  окошечка,  пом'^^щающагося  въ  глубинЪ  дормеза,  она  мо- 
жетъ видЪть  свою  камеристку,  возсЪдающую  среди  подушекъ, 
ящиковъ  и  бауловъ,  въ  будк1&,  прид'1^ланной  къ  дормезу. 

За  экипажемъ  господъ — поспЪшаютъ  еще  четыре  рыдвана, 
совс1^мъ  уже  почти  безформенныхъ,  похожихъ  на  что  угодно  и 
въ  то-же  время  ни  на  что,  но  такихъ  же  прочныхъ,  какъ  и 
графск1й  дормезъ.  Въ  этихъ  рыдванахъ  помещаются  всяк1е  по- 
житки и  остальная  прислуга:  дв-Ь  прачки,  горничная,  поваръ 
съ  поваренкомъ  и  со  вс1^ми  принадлежностями  походной  кухни 
и,  наконецъ,  егерь  графа  съ  любимой  его  собакой,  Неро. 

Въ  первое  время  весь  этотъ  по^здъ,  вся  обстановка  путе- 
шеств1я  занимаютъ  графиню  и  ей  очень  нравятся:  вЪдь,  она 
никогда  не  вы1^зжала  изъ  Петербурга  и  его  окрестностей.  Но 
уже  на  второй  день  путешеств1я  и  Адольфъ  съ  его  медв^^жьей 
ловкостью  и  сизымъ  носомъ,  и  великолепный  Неро,  на  осга- 
новкахъ  поднимающ1й  восторженный  лай,  врывающ|йся  въ  дор- 
мезъ и  изо  вс^хъ  силъ  старающейся  лизнуть  графиню  въ  лицо, 
и  все  хозяйственные  и  практичные  немецк1е  сюрпризы  дор- 
меза— все  сумки,  баульчики  и  прочее — все  это  мало-по-малу  на- 
чи«аетъ  надоедать  юной  путешественнице.  Въ  ней  появляется 
не  то  что  усталость,  но  нечто  похожее  на  скуку.  А  скуки  она 
до  сихъ  поръ  никогда  не  знала. 

Съ  каждымъ  новымъ  днемъ  пути  она  притомъ  же  начинаетъ 
чувствовать  себя  неловко,  не  по  себе,  и  хотя  она  еще  и  не 
задается  вопросомъ  —  откуда  эта  неловкость  и  скука,  —  но 
е:и1и-бы  хорошенько  и  серьезно  себя  объ  этомъ  спросила,  то 
должна  была-бы  ответить  себе,  что  и  то  и  другое  происходитъ 
этъ  ея  спутника  и  собеседника. 

Да,  ей  неловко  и  не  по  себе  съ  графомъ,  съ  мужемъ,  кото- 
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раго  она  сама  себ*!^  выбрала,  съ  челов1^комъ,  связаннымъ  съ  нею 
на  всю  жизнь.  Ни  о  чемъ  еще  она  себя  не  спрашиваетъ,  ни- 
чего не  рЪшаетъ,  но  уже  чувствуетъ  свою  непоправимую 
ошибку.  Этоть  человЪкъ,  ея  мужъ,  ей  совсЬмъ  чужой  да  и  не 
только  чужой,  но  онъ  ей  вовсе  не  нравится,  онъ  ей  скученъ, 
непр!ятенъ,  его  присутств1е  д-Ьйствуеть  на  нее  подавляющимъ 
образомъ.  Она  не  та,  какая  была  всегда,  она  будто  играетъ 
роль,  навязанную  ей,  непр1ятную,  играетъ  съ  вынужденнымъ 
внЪшнимъ  спокойств1емъ  и  съ  внутреннимъ  нетерп'Ън1емъ  скор1&е 
кончить  и  снова  стать  собою. 

Графъ  ничего  этого  не  замЪчаетъ.  Онъ  не  играетъ  ровно 
никакой  роли,  напротивъ  того  -^  онъ  сразу  сбросилъ  съ  себя 
всякую  принужденность,  онъ  до  посл1Ьдней  степени  доволенъ  и 
по  своему  веселъ.  Эта  веселость  выражается  въ  томъ,  что  онъ 
время  отъ  времени  потираетъ  свои  *красныя,  тонюя,  съ  крюч- 
коватыми пальцами  руки,  какъ^то  покрякиваетъ  и  то  и  д1^ло 
повторяетъ:  «^а  м^оЫ!» 

Со  своей  юной  подругой  онъ  предупредителенъ  до  последней 
степени.  Онъ  ежеминутно  предлагаетъ  ей  то  то,  то  другое,  бе- 
ретъ  ея  маленькую  бЪлую  ручку,  повертываетъ  ладонью  вверхъ 
и  нЪжно  и  долго  цЪлуетъ  въ  самую  середину  ладони  сухими  и 
холодными  губами.  Онъ  подолгу  глядитъ  на  полудетское  пре- 
лестное лицо  графини,  на  ея  глубок1е  черные  глаза,  на  ея  ГЬря- 
Ч1Я,  полныя  здоровой  юной  кровью  губы,  на  Т0НК1Й  румянецъ 
ея  нЪжныхъ,  подернутыхъ,  будто  персикъ,  золотистымъ  пуш- 
комъ  щекъ,  на  капризный  локонъ,  выбивающШся  изъ-подъ  до- 
рожнаго  головного  убора.  Онъ  глядитъ,  а  съ  какими  мыслями 
и  чувствами — этого  не  разберешь  въ  его  бл1Ьдныхъ,  будто  вы- 
цвЪтшихъ,  будто  оловянныхъ  глазахъ. 

Онъ  шепчетъ: 

«Ме1п  5сЬа*2,  те1П  Нег^сЬеп!» 

И  опять  покрякиваетъ,  и  опять  самодовольное  «]а  ^VоЫ», 
и  опять  потиран1е  красныхъ  рукъ  съ  сучковатыми  пальцами. 

Ничего  еще  не  соображаетъ  и  ни  о  чемъ  не  думаетъ  гра- 
финя, но  уже  эти  красныя  руки,  эти  крючковатые  пальцы, 
безцвЪтные  глаза  и  длинный  тонк1й  носъ  съ  горбинкой,  «тё1п 
5сЬа12»  и  «те1п  НеггсЬеп»,  а  пуще  всего  ощущение  его  сухихъ, 
холодныхъ  губъ  на  ея  ладони  и,  почему-то,  еще  того  пуще, 
это  самодовольное  «]а  >уоН1» — ей  противны  и  становятся  все  про- 
тивнее, раздражаютъ  ее  все  больше  и  больше. 

А  между  тЪмъ  она  инстинктивно,  не  только  отъ  него,  но 
отъ  самой  себя  скрываетъ  свои  ощущения  и  впечатлЪнЫ  и 
играетъ  свою  роль,  то  есть,  все  терпеливо  выносить,  застав- 
ляетъ  себя  время  отъ  времени  ему  улыбаться,    изредка  и  очень 
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осторожно,  по  его  требован1Ю,  прикасаться  своими  губами  къ 
его  сухощавой,  выбритой  передъ  нею  Адольфомъ  щекЪ.  Но  ей 
приходится  делать  бодьш1я  нал1>  собою  усил!я,  чтобы  спокойно 
выносить  его  ласки... 

Графиня  Елена  ищетъ  развлеченМ  въ  товгь,  что  можетъ 
вид%ть  изъ  окна,  въ  постоянно  м']^няющихся  картинахъ  и  сце- 
нахъ  чужой,  незнакомой  ей  жизни.  Но  часъ,  другой,  трет1й — 
и  эта  пестрота  начинаетъ  утомлять  ее,  теряе1>  весь  свой 
интересъ. 

—  Л'а!  8оттеП! — ^шепчегь  Елена  и  откидывается  на  подушки 
въ  глубин*  дормеза.  , 

—  5сЫа(,  8сЫаГ,  теш  НеггсЬеп! — ^говорить  графъ,  поправляя 
ей  подушки. 

Она  закрываетъ  глаза.  Онъ  глядитъ  на  нее  несколько  мгно- 
вен1й,  наклоняешься  надъ  нею  съ  очевиднымъ  желан1емъ  поце- 
ловать ее,  но  почему-то  воздерживается,  отодвигается  къ  сво- 
ему окну  и  смдитъ  весь  вытянувшись,  какъ-то  выставивъ  впвт 
редъ  свой  горба41)1й  носъ  и  едва  слышно  напЪвая  какую-то 
немецкую  п1^сню. 

Воть  графск1Й  по1&здъ  пере-Ьхалъ  границу.  На  нЪмецкой 
землЪ  графъ  какъ-бы  несколько  оживился,  въ  первую  минуту 
даже  н-^что  похожее  на  огонекъ  мелькнуло  въ  его-  молочныхъ 
глазахъ.  Онъ  съ  особымъ  усерщемъ  сталъ  потирать  себ*  руки 
й^  наконецъ,  не  выдержалъ  и,  высунувшись  въ  окошко,  крик- 
нулъ  Адольфу: 

—  Ыип,  Ас1о1рЬ,  йаз  1$1  зсЬоп  ипзег  Ьапй? 

—  Ла  \^оЫ,  ЕхгеНеп2,  Сой  зе!  ^е1оЫ! — радостнымъ  басомъ 
отв'Ъчалъ  ему  съ  козелъ  Адольфъ. , 

Это  естественное 'и  хорошее  проявлете  патр10тическаго  чув-. 
ства  господина  и  •  слуги  не  только  не  было  оценено  бЪдной 
Еленой,  но  даже  тяжело  на  нее  под'Ьйств:)вало.  У  нея  заще- 
мило сердце,  почти  такъ  же  защемило,  какъ  въ  тотъ  день, 
когда  она  •  хоронила  мать  свою.  Она  вдругъ,  послЪ  этихъ  ра- 
достпыхъ  н'Ьмецкихъ  фразъ,  почувствовала,  что  ея  родина  оста- 
лась позади,  что  она  на  чужбинЪ  и  одна,  совс1Ьмъ  одна,  что 
она  пл"Ьнница.  Ей  вдругъ  мучительно  захотелось  услышать 
звуки  русс1саго  языка,  хотя  она  и  прежде-то  не  особенно  ча- 
сто на  немъ  говорила  и  предпочитала  ему  французскую  рЪчь, 
уже  почти  всюду  слышавшуюся  тогда  въ  окружавшемъ  ее 
высгиемъ  русскомъ  обществе.  Н'Ьмецюй  языкъ,  языкъ  ея  мат 
тери  н  бабушки,  всегда  ею  любимый,  бывш1*й  языкомъ  ея  интим- 
ныхъ  бес1&дъ  съ  матерью,  показался  ей  теперь  совсЬмъ  чужимъ, 
непр1ятяымъ,  неблагозвучнымъ,  почти  противнымъ  въ  устахъ 
фафа    и    Адольфа.    Й  не  съ  к'Ьмъ  ей  было  перемолвиться  рус- 
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скимъ  словомъ;  даже  ея  камеристка,  сидЪвшая  въ  задней  будкЪ 
дормеза,  была  н1^мка.  Графа  не  зналъ  ни  одного  русскаго 
звука  и  почему-то,  какъ  уже  заметила-  Елена,  даже  относился 
къ  этимъ  звукамъ  презрительно. 

Въ  первые  дни  пути,  слыша  какое-нибудь  русское  слово,  онъ 
обращался  къ  ЕленЪ,  насм1^шливо  поводилъ  носомъ  и,  кривя 
ротъ  въ  усм1^шку,  спрашивалъ: 

—  Ыип,'пип,  \уа8  Ьес1еи1е1  йаз? — и  при  этомъ,  безбожно  ко- 
веркая, повторялъ  поразивш1я  его  слова. 

—  АЬег,  Сои,  чуаз  йг  е1пе  ЬагЬапзсЬе  ЗргасЬе! — всегда  закан- 
чивалъ  онъ. 

Тогда  Елена  спокойно  переводила  ему  слова  и  ей  и  въ  го- 
лову не  приходило  обижаться  на  его  насмЪшку  надъ  русскимъ 
языкомъ.  Теперь  же  она  въ  первый  разъ  въ  жизни  почувство- 
вала себя  русской. 

Эта  немецкая  земля,  земля  ея  мужа  и  Адольфа,  земля  ея 
бабушки,  показалась  ей  не  только  чужою,  но  и  почти  ненавист- 
ной. Ей  невыносимо,  вс1&мъ  существомъ,  захот'Ьлдсь  назадъ,  въ 
Петербургъ,  въ  родной  домъ,  къ  прежней  жизни.  Она  уже  не 
въ  силахъ  была  играть  свою  роль.  Она  неудержимо,  громко, 
почти  истерически  зарыдала. 

Графъ  изумленно  и  какъ-бы  несколько  тревожно  взглянулъ 
на  .нее.  Но  тревога  его  тотчасъ-же  и  прошла, — осталось  одно 
изумл€н1е.  Онъ  спросилъ  ее,  что  съ  нею,  отчего  она  плачетъ? 
Она  ничего  не  ответила  и  продолжала  рыдать. 

Онъ  спросилъ  еще  разъ  спокойнымъ  голосомъ,  но  очень  на- 
стойчиво. 

—  Ахъ,  да  оставьте,оставтье  меня,  пожалуйста!— сквозь  рыдан1я 
лрошептала  она,  отстраняясь  отъ  него  съ  ужасомъ  и  брезгпивостью. 

©нъ  медленно  и  аккуратно  вынулъ  изъ  баула  флакончикъ 
съ  ароматическимъ  уксусомъ,  положилъ  ей  его  на  копЪни^  а 
затЪмъ  отвернулся  и  сидЪлъ  молча,  вытянувъ  длннныя  ноги  и 
глядя  въ  окошко. 

Наконецъ  рыдан1я  ея  стихли.  Тогда  графъ  обернулся  въ  ея 
сторону  и  проговорилъ: 

—  Успокоилась,  теш  НеггсЬеп?  Ну  и  хорошо...  такъ  пла- 
кать и  рыдать,  неизвестно  изъ-за  чего,  не  годится  для  такой 
умной  и  образованной  особы,  какъ  ты...  Над1^юсь,  впредь  такихъ 
страьжостей  не  будетъ... 

Она  не  взглянула  на  него,  ничего  ему  не  сказала.  Она  всЪми 
силами  постаралась  сдавить  ръ  себ*  всЬ  свои  ощущен1я  и  про- 
должать играть  прежнюю  роль.  Въ  ней  поднялось  новое  чувство, 
еще  неопределенное,  но  сильное.  Она  сказала  себЪ:  «я  никогда 
не  стану  передъ  нимъ  плакать»... 
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До  Берлина  оставалось  два  дня  пути  и  графъ  нашелъ,  что 
настало  время  посвятить  Елену  во  все,  съ  чЪмъ  она  должна 
познакомиться  въ  качестве  графини  фонъ-Зонненфельдъ-Зоннен- 
таль.  Онъ  несколько  часовъ  очевидно  приготавливался,  потому 
что  былъ  крайне  молчаливъ,  углубленъ  въ  себя.  Зат'Ьмъ  онъ, 
наконецъ,  приступилъ  къ  объяснению.  Онъ  сд1&лался  еще  дере- 
вянное, его  голова  съ  горбатымъ  носомъ  горделиво  поднялась  и 
онъ  нгСчалъ  м'Ьрнымъ  голосомъ  и  такимъ  тономъ,  будто  соэер- 
шалъ  какое-то  священнод'Ъйств1е,  будто  ввЪрялъ  Елен"!  глубо1сую, 
важную  та<5ну. 

Предварительно  онъ  объяснилъ  ей,  что  она  теперь  уже  не 
княжна  Калатарова  (Елена  едва  сдержала  свое  негодован1'е^  когда 
онъ  безбожно  и,  очевидно,  главнымъ  образомъ  изъ  презр'&Н1Я 
къ  «варварскому  русскому  языку»  исковеркалъ  ея  родовое  и 
особенно  милое  ей  теперь  имя)  и  что  она  должна  навсегда 
отречься  отъ  прежнихъ  традиц1й,  что  она  вступаетъ  въ  знаме- 
нитый домъ  графовъ  Зонненфельдовъ,  бароновъ  Зонненталей  и 
должна  быть  достойной  носительницей  этого  славнаго  имени. 
Онъ  посп'&шилъ  добавить,  что  такою,  конечно,  она  и  будетъ, 
ибо,  если-бы  онъ  на  это  не  надЪялся,  то  не  избралъ«бы  ее  себ1Ь 
въ  супруги. 

Елена  вспыхнула'  и  едва  удержалась,  чтобы  съ  прежней  своей 
дЪтской  бойкостью  не  сказать  ему,  что  для  нея  вовсе  н-Ьтъ  осо- 
.бой  чести  быть  графиней  Зонненфельдъ,  баронессой  Зонненталь, 
что  она  княжна  Калатарова,  и  не  онъ  ей  сделать  честь,  избравъ 
ее,  а  она  ему — согласившись  носить  его  имя. 

Но  она  воздержалась  и  молча  его  слушала. 

Между  т1Ьмъ  графъ  становился  все  торжественн-Ье  и  его  носъ 
подни1иадся  .все  горделив1^.  Онъ  объяснялъ  женЪ  всю  истор1ю 
своего  древнясо  рода,  перечислялъ  въ  мельчайшихъ  подробно- 
стяхъ  всЬ  спавныя  дЪятя  своихъ  предковъ,  войны,  въ  которыхъ 
.«ж  участвовали,  отлич1я,  которыя  они  получали.  Описывалъ  онъ 
съ  точностью  учебника  геофаф1и  всЬ  поместья  и  замки, 
когда-то  находивш1еся  во  влад'Ьн1и  его  рода.  Онъ  передавалъ  ей 
исторсю  всЪхъ  знатныхъ  н']^мецкихъ  фамил1й,  съ  которыми  въ 
течении  пяти  или  шести  стол'Ьт1й  роднились  Зонненфельды- 
Зоннентали... 

Дормезъ  останавливался,  дверцы  отворялись,  Адольфъ,  еще  бо- 
лЪе  покрасн'Ьвш1й  отъ  родного  воздуха,  появлялся  съ  завтракомъ, 
съ  обЪдомъ,  съ  ужиномъ.  Къ  дверцамъ  почтительно  подходилъ 
егерь,  съ  громкимъ  лаемъ  врывался  Неро.  Показывалось  здоро* 
вое,  улыбающееся,  немецкое  лицо  камеристки,  почтительно 
спрашивавшей  Елену,  не  угодно-ли  графине  что-нибудь  прика- 
зать ей... 
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Графъ  останавливался  на  н1&которое  время»  лереговфивался 
ласково-повелительнымъ  тономъ  съ  Адодьфомъ  и  егеремъ»  &гь 
и  пилъ.  Но  едва  захлопывалась  дверца  и  дормезъ  трогался  въ 
путь,-— снова  начинался  нескончаемый  разсказъ  о  Зонненфельдахъ* 
Зонненталяхъ. 

Елен-Ь  казалось,  что  она  присутствуетъ  на  урок'6  истор1и  и 
географ!и.  Но  такъ  какъ  этотъ  урокъ  продолжался  бол1^е  сутокъ, 
то,  .не  смотря  на  всю  понятливость  и  способность  учен1а1ы,  онъ 
сталъ  невыносимымъ.  У  нея  просто  голова  туманиласъ  огь  всЬхъ 
этихъ  неинтересныхъ  подробностей  чуждой  для  нея  и  непонят- 
ной, жизни.  Веб  эти  графы,  бароны  и  фюрсты  появлялись  передъ 
нею  какъ  надо-Ьдливыя  мар10нетки,  прыгали^  кривлялись,  жили 
въ  свомхъ  замкахъ,  мирились  и  ссорились  между  собою,  всту- 
пали въ  браки,  родили  д-Ьтей,  умирали  —  и  исчезали  безслЪдно, 
тотчасъ-же  забывались  ею... 

Между  тЪмъ  учитель  быль  неумолимъ:  замечая,  что  она  на- 
чинаетъ  его  разсЬянно  слушать,  онъ  останавливался  и  задавалъ 
ей  вопросы,  заставляя  ее  доказывать  ему,  что  она  все  пони- 
маетъ  и  помнитъ.  Если  она  отв-Ьчала  невпопадъ  —  онъ  терп1&- 
ливо  начиналъ  повторять  и  говорилъ  ей,  что  ей  необходимо 
въ  точности  знать  всю  истор1Ю  его  рода,  что  иначе  онъ  не 
можетъ  даже  представить  ее  своей  многочисленной  родн1Ь.  А 
онъ  желаетъ,  чтобы  вс-Ь  ее  полюбили  и  уб'Ьдились,  что  его  вы-  ^ 
боръ  удаченъ... 

Наконецъ,  уже  подъ'Ьзжая  къ  самому  Берлину,  графъ  окон- 
чилъ  урокъ  и  сидЪлъ  н'Ьсколько  утомленный,  но  довольный,  съ 
сознан1емъ  человека,  благополучно  исполнившаго  важную  обя- 
занность. ,    '       .        . 

Оживилась  и  Елена.   Урокъ  былъ    оконченъ;    вс^&    графы    и. 
графини,  .бароны   и  баронессы  сразу  вылет']^ли   изъ   ея  головы. 
Это  долгое,  томительное  путешеств1е  кончалось.  Графиня  стала 
сама  собою,  то  есть  живымъ,  безпечнымъ  ребенкомъ.  Она  вдругвг^^ 
позабыла  все,  что  налегло    на  нее   за  эти   дни,   какъ  давящая 
тяжесть,  какъ  туманъ,  какъ  мракъ. 

Она  думала  о  томъ,  что  вотъ  она  пр№детъ  въ  Берлинъ  и 
для  нея  начнется  новая  жизнь.  Она  знала,  что  попадетъ  прямо 
ко  двору,  въ  ней  заговорило  тщеслав1е,  жажда  блеска  и  покло- 
нений. Она  твердо  вЪрила,  что  очаруетъ  тамъ  всЬхъ,  начиная 
съ  короля  и  кончая  многочисленной  новой  роднеюу  что  она  бу- 
детъ  занимать  первое  мЪсто  вездЪ  и  всюду.  В-Ьдь,  она  знаетъ, 
что  она  красавица,  в'Ьдь,  нсЬ  говорили  ей,  что  она  поетъ  какъ 
ангелъ  и  даже  вотъ  графъ  сравиилъ  какъ-то  игру  ея  на  клави- 
кордахъ  съ  игрою  святой  Цецил1и.  Она  умна,  она  очень  обра- 
зована, много  знаетъ.  ВЪдь,  это  все  правда  и  всЬ  будутъ  восхи- 
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щаться  ею,  ее  ожидаетъ  веселье.  Она,  какъ  дитя,  уже  начинала 
предвкушать  это  веселье.  Она  поварила  въ  него, — вЪдь,  ей  такъ 
необходимо  было  въ  него  пов-Ьрить. 


VII. 

Позднимъ,  дождливымъ  вечеромъ,  подъЪхали  новобрачные  къ 
домуграфовъ  Зонненфельдовъ  и  съ  первыхъ-же  шаговъ  Елену 
ждало  разочарован!е.  Она  ожидала,  судя  по  разсказамъ  мужа, 
встр-Ьтить  чуть  не  царственное  великол'Ьп1е  и  роскошь.  А  между 
т^^мъ,  передъ  нею,  въ  ненастной  мглЪ,  какое-то  темное,  унылое 
и  небольшое  здан1е. 

Отворяется  тяжелая,  жел1&зная  дверь,  Съ  фонаремъ  и  съ  боль- 
шою связкою  ключей  въ  рукахъ,  на  порогЪ  маленькая  бЪдно  и 
смЪшно  од-Ьтая  старушка — экономка. 

Оказывается,  что  родители  графа  въ  своемъ  родовомъ  по- 
мЪстьи.  Домъ  пустъ.  Старушка  искоса  и  недоум-Ьло  глядитъ  на 
молодую  хозяйку,  д-Ьлаетъ  самые  уморительные  книксены  передъ 
нею  и  графомъ,  что-то  бормочетъ,  ц-Ьлуеть  у  Елены  руку.  На- 
конецъ,  она  уже  бол-Ье  явственно  объявляетъ,'  что,  судя  по  по- 
лученному письму,  она  ждала  молодыхъ  хозяевъ  не  ран-Ье  какъ 
чер)езъ  нед'Ълю  и  что,  поэтому,  пусть  ужъ  ее  извинятъ — въ  дом* 
несовс'1&мъ  готово.  А,  впрочемъ,  она  сейчасъ-же  распорядится 
ужиномъ  и  приготовить  «экцеленцамъ»  ихъ  спальцю. 

Старушка  хлопаетъ  въ  ладоши,  пронзительно  призывно  кри- 
читъ.  Наверху  старой  каменной  лестницы  показываются  дв'Ь  за- 
спанныя  н'&мецюя  физ10ном1и.  Двери  хлопаютъ.  Какой-то  беззу- 
бый, ветх1й  старикъ,  въ  истасканной  ливре*,  приносить  воско- 
вую свЬчу  въ  тяжеломъ  шандал*.  При  блЪдномъ  мерцан1и  этой 
св*чи,  да  фонаря  старушки,  Елена,  опираясь  на  руку  мужа, 
взбирается  по  ступенямъ  лЪстницы. 

Они  проходять  несколько  небольшихъ  комнатъ,  затхлыхъ 
и  холодныхъ,  и  останавливаются  въ  столовой. 

—  Ла  ^гоЪП — ^довольнымъ  тономъ  объявляетъ  графъ: — \У1Г8Ш(1 
ги  Наи$е1 

Онъ  дома!  А  она?  Гд*  она? 

Она  почти  падаеть  на  жесткое,  какъ  камень,  и  какъ  камень 
холодное,  старое  кожаное  кресло  и  тоскливо  оглядывается. 

Довольно  обширная,  но  невеселая  комната  съ  узенькими 
окнами,  съ  каменнымъ  поломъ.  Выкрашенныя  въ  унылый  цв*тъ 
стЪны,  старинная  мебель,  неуклюжая,  запыленная,  тяжелый 
Офомный  р*зной  буфеть.  Въ  глубин*  комнаты — большой  каминъ, 
у  котораго  теперь  возится  беззубый  старикашка,  раздувая  огонь 
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старыми  м1^хами.  Графъ  шагаетъ  изъ  угла  въ  уго^^ъ  на  своихъ 
длинныхъ  ногахъ.  Старушка,  позвякивая  ключами,  семенить  за 
нимъ  и  что-то  ему  докладываетъ,  чего  Елена  не  слушаетъ.  Графъ 
все  повторяетъ:  «за  ^VоЫ!»  и  въ  свою  очередь  что-то  приказы- 
ваетъ  старушкЪ. 

Вотъ  она  скрылась  за  дверью.  Графъ  подходитъ  къ  жен*  и 
беретъ  ее  за  руку. 

—  О,  \^1е  Ып  1сЬ  гиМейеп,  кизз  гшсЬ,  те1П  5сЬа12!..  да,  поце- 
луй меня,  твоего  мужа,  въ  этомъ  старомъ  д-Ьдовскомъ  дом'Ь.- 

Законное  желан1е,  да  и  слова  хорошая. — Но  Елена  вздрогнула 
всЪмъ  т-Ьломъ,  ц-Ьлуясь  съ  графомъ.  Ей  просто  становилось  жутко 
въ  этомъ  холодномъ,  непривЪтномъ  дом^Ь.  На  нее  находилъ  почти 
паническ1й  страхъ. 

—  Какъ  холодно! — тоскливо  прошептала  она. 

Графъ  посп'Ьшно  вышелъ,  вернулся  съ  теплою  шалью,  и  за- 
куталъ  ею  жену.  Но  она  все  дрожала. 

—  Я  велЪлъ  развести  большой  огонь  въ  спальне — согреешься... 
Домъ  пустой,  нетопленный,  насъ  не  ждали, — объяснилъ  онъ. 

Старые  часы  въ  углу  столовой  пробили  полночь  и  каждый 
ихъ  звукъ  тоскливо  и  больно  отдавался  въ  сердце  Елены. 

Наконецъ,  подали  ужинъ.    Графъ  Ълъ   съ  аппетитомъ  и  при 
^  этомъ  изрядно  выпилъ  изъ  принесенной  С1яющимъ  и  лоснящимся. 
Адольфомъ  старой  бутылки. 

Елена  не  могла  ничего  Ъсть.  Однако,  мужъ  почти  силой  за- 
ставилъ  ее  выпить  вина,  и  объявилъ  ей,  что  это  не  вино,  а  на- 
СТ0ЯЩ1Й  нектаръ,  старое  рейнское,  какого  и  и  въ  королевскомъ 
погребЪ  уже  немного  осталось. 

Чудесная  душистая  влага  проб'Ьжала  теплбмъ  по  членамъ  гра- 
фини Елены  и  н1^сколько  согрЪла  ее  и  оживила. 

Окончивъ  ужинъ,  графъ  взялъ  жену  подъ  руку  и  своей  тор- 
жественной, деревянной  походкой  повелъ  ее  въ  спальню.  Тутъ 
Елена  застала  старушку  съ  ключами  и  свою  камеристку,  у6й= 
равшихъ  комнату. 

Камеристка  мгновенно  скрылась;  но  старушка  не  спЪшила 
уходить.  Она  стояла  со  св1&чей  въ  рукахъ,  тихонько  побряки- 
вая своими  громадными  ключами.  Ея  сморщенное,  комичное, 
какое-то  лягушечье  лицо  сшло  видимымъ  удовольств1емъ.  Ма- 
леньк1е,  слезящ1еся  глаза  ея  любопытно  перебегали  съ  графа  на 
графиню — и  обратно. 

Между  тЪмъ  графъ  вытянулся  во  весь  ростъ,  горделиво  под- 
нялъ  голову  и  застылъ  въ  этой  торжественной  поз"Ь.  СвЪча,  дро- 
жавшая въ  рукЪ  старушки,  осветила  снизу  его  лицо,  изменяя 
его  черты  и  дЪлая  ихъ  крайне  некрасивыми  и  въ  то-же  время 
смешными.   Вотъ  рука  графа  поднялась,   не  сгибаясь,    протяну- 
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лась  впередъ  и  длинные,  красные  пальцы  указывали  ЕпенЪ  на 
что-то. 

Она  взглянула  по  этому  указанш  и  увид1Ьла  огромную,  ста- 
ринную кровать  подъ  пыльнымъ  тяжелымъ  балдахиномъ.  Она 
сразу  и  не  поняла,  что  это  такое.  Ея  взглядъ  уловилъ  только 
горделивое,  самодовольное  и  торжественное  выражен1е  въ  пщЪ 
мужа,  и  смЪшную  некрасивость  этого  лица. 

Вдаугъ  старушка  начала  усиленно  пр||с1^дать  и  жеяатъ  мо- 
лодымъ  господамъ  доброй .  ночи.  Теперь  не  только  лицомъ,  но  и 
прис&даншми,  и:  звуками,  вылетавшими  изъ  ея  беззубаго  рта, 
она  ог^Ьлалась  совсЪмъ  похожей  на  лягушку^ 

Она  пятилась  къ  двери,  и  все  приседала,  и  все  квакала.  На- 
конецъ,  она  скрылась  и  заперла  за  собою  дверь. 

Елена  не  нашла  даже  въ  себЪ  силы  заняться  какъ  сл^^дуетъ 
своимъ  туалетомъ,  въ  первый  разъ  въ  жизни  чувствуя  себя  со- 
вс^мъ  разбитой,  ослаб'бвшей.  Она  мелькомъ  оглядЪла  комнату, 
такую-же  унылую  и  выцветшую,  какъ  и  все  въ  этомъ  дом*, 
такукьже  холодную,  не  смотря  на  огонь,  ярко  пылавшей  въ  ка- 
мин1&.  Она  подошла  къ  кровати  и,  быстро  раздоившись»  зарылась 
почти  съ  головою  въ  МЯГК1Я  перины.  Она  лежала,  закрывъ  глаза, 
просто  боясь  о  чемъ-нибудь  думать.  Заснуть-бы  скор-Ье! 

Ватъ  и  графъ  раздался  и  тоже,  какъ  и  она,  зарылся  въ 
перины. 

—  Вы  спите,  графиня? 
Она  ничего  не  отвО^тила. 

—  Это  родовая  наша  кровать,  она  служила  уже  четыремъ 
покол1Ьн1ямъ  нашего  рода! — объявилъ  графъ,  зарылся  еще  глубже 
въ  перину  и  мгновенно  захрапйнъ. 

Елена  открыла  глаза  и  смотрела,  какъ  отъ :  пламени  камина 
унылая  комната  озаряется  неровнымъ,  вспыхивакзщимъ  св1^томъ 
»  потомъ.' меркнетъ,  какъ  отъ  всЬхъ  предметовъ  ходятъ  длин- 
ньгя,  В11ерцающ1я  тЪни.  Минуты  проходятъ  за  минутами,  а  она 
все  не  можетъ  заснуть.  Вотъ  теперь  по  всей  комнат*  ей  слы- 
шится какой-то  странный  шорохъ...  и  вдругъ  она  вспоминаетъ 
слова  фафа:  «четыре  покол1Ьн1я  спали  на  этой  кровати!»  И  ей 
начинаютъ  мерещиться  эти  чуж1е,  давно  умерш1е  нЪмецк^е  графы 
и  графини. 

Ей.  чуд|1тся,  что  эти  страшные  мертвецы  подходятъ  къ  ней 
и  глядятъ  на  нее  съ  изумлен1емъ,  и  вотъ- вотъ  сейчасъ  они  сдер- 
нуть съ  нея  свои  перины  и  сгонятъ  ее  съ  ихъ  родового  м-Ьста. 
У  нея  ужъ  зубы  начинаютъ  стучать  отъ  страха.  Она  всЬми  си- 
лами отгоняетъ  отъ  себя  эти  призраки.  Наконецъ,  ихъ  н-Ьтъ; 
они  исчезли  6еза\Ъц,но;  даже  странный  шорохъ  въ  комнат-Ь  пре- 
кратился. Но  теперь  ей  противна,  ужасна  и  страшна  эта  самак 
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кровать  чужихъ,  умершихъ  людей.   Н'Ьтъ,   она   ни   за   что   не 

будетъ  спать  на  этой  кровати   и  жить    въ  этомъ   страшномъ, 
мрачномъ  Д0М1&!.. 

Наконецъ,  она  заснула  —  и  проснулась  только  тогда,  когда 
мужъ  разбудилъ  ее,  объявивъ,  что  очень  поздно,  что  давно  ее 
ждетъ  завтракъ. 

При  свЪтЬ  дня,  домъ  графогь  Зонненфельдъ  уже  не  пока< 
зался  ЕленЬ  страшныиъ,  но  за  то  она,  обойдя  его,  разглядела 
еще  яснЪе  всю  его  невзрачность.  Она  не  оц'Ьнила  своеобразной, 
художественной  печати  старины,  лежавшей  на  этомъ  старомъ 
дом%,  который  быль  такъ  не  похожъ  на  то,  къ  чему  она  при- 
выкла съ  детства,  а  главное  на  то,  чего  она  ожидала. 

Но  вЪдь  все  это  можно  обновить»  переустроить,  сделать  такъ, 
какъ  она  хочетъ;  вЪдь  достаточно  средствъ  на  это  и  самого 
графа,  да  и  наконецъ  у  нея — она  не  безприданница.  Она  поста- 
ралась поскорее  перейти  къ  мечтамъ  о  весельи,  которое  ее 
ожидаетъ.  Она  весь  день,  съ  помощью  своей  камеристики  Луизы, 
разбиралась  въ  привезенныхъ  изъ  Петербурга  вещахъ  и  наря- 
дахъ  и  спросила  мужа — скоро-ли  онъ  представить  ее  королю  и 
БсЪмъ  роднымъ. 

Онъ  отв1&чалъ,  что  скоро,  и  черезъ  н1^скодько  дней  испол- 
нилъ  свое  обЪщан1е. 

Но  каждый  новый  вы1&здъ  разочаровывалъ  Елену.  Она  везд1^ 
встр^Ьчала  все  чужое  и  н€Пр1ятное  ей.  Ее  всюду  встр1Ьчади  лас- 
ково и  оказывали  ей  вс]^  знаки  вниман1я.  Но  нигдЪ  не  нахо- 
дила она  того,  о  чемъ  мечтала,  ни  блеска,  ни  роскоши — ^везд'1^ 
чрезм'1&рная  простота  и  смЪшныя,  какъ  ей  казалось,  стран- 
ности. 

Почти  то-же  впечатл1&н1е  ожидало  ее  и  во  дворц1^.  ПослЪ 
блеска  и  великол1&п1я  Екатерининскаго  дворца,  дворъ  короля 
Фридриха  казался  очень  жалкимъ  и  бЪднымъ.  Да  и  самъ  ко- 
роль какъ-то  не  походилъ  на  короля.  Онъ  встр1Ьтилъ  фафа 
Зонненфельда  весьма  ласково  и  фамильярно.  Онъ  обласкалъ  и 
Елену,  даже  взялъ  ее  за  подбородокъ  и  сказалъ  какую-то  дву- 
смысленность, на  которую  графъ  почтительно  усмехнулся  и  ко- 
торую Елена  не  поняла.  Король  задалъ  молодой  графинЪ  не- 
сколько быстрыхъ  вопросовъ  о  Петербурге,  объ  императрице, 
о  цесаревиче  Павле  Петровиче,  —  а  затемъ  выразилъ  ей,  что 
онъ  очень  одобряетъ  выборъ  Зонненфельда  и  надеется,  что  новая 
немецкая  графиня  скоро  станетъ  ручною  и  сделается  однимъ 
изъ  лучшихъ  украшен1й  его  двора. 

—  Но  графиня  очень  молода,  —  прибавилъ  онъ:  —  и  должна 
^ыть  внимательной  ученицей  своихъ  почтенныхъ  родственницъ. 

Онъ  назвалъ  фамил1И  этихъ  родственницъ.   Елена  ответила, 
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что  она  уже  ииЪла  удоводьствЬ  съ  ними  познакомиться.  Больше 
ей  не  пришлось  сказать  ничего.  Король  простился  съ  нею  улыб- 
кой^ похожей  на  гримасу,  и  исчезъ. 


Прошло  пять  лЪтъ.  Графиня  Елена  Зонненфельдъ  фонъ-Зон- 
ненталь  изъ  прелестной  д1^вушки  превратилась  въ  красавицу- 
женщину,  которой  нельзя  было  не  залюбоваться.  Природа  надЪ- 
лила  ее  большимъ  здоровьемъ  и  это  здоровье  было  въ  состоян1и 
выдержать  упорную  борьбу  съ  невзгодами  жизни..  Благодаря 
этому  здоровью,  она  и  развилась  роскошйо  и  пышно.  Статныя 
'^  крЪпюя  формы  ея  прекраснаго  тЪла  указывали  на  богатую 
силу  молодости.  Здоровый  и  нужный  румянецъ  покрывалъ  ея 
щеки»  только  глубокие  черные  глаза  ея  часто  появлявшимся  въ 
нихъ  задумчивымъ,  грустнымъ  выражен1емъ  говорили  о  томъ, 
что  подъ  счастливой  и  здоровой  вн"Ьшностью,  подъ  этой  бле- 
стящей поверхностью,  скрывается  въ  глубине  вовсе  не  счастливое 
и  не  довольное  сердце. 

Графь  Зонненфельдъ  за  эти  годы  изм1&нился  гораздо  меньше. 
Онъ  только  сталъ  еще  с>ше,  его  тонк1й  носъ  съ  горбинкой  вы- 
ступалъ  еще  больше  и  даже  какъ  будто  немного  скривился  на- 
сторону.  Безцв%тные  глаза  его  попрежнему  не  выдавали  ни  мысли» 
ни  чувства.  Онъ  попрежнему  былъ  загадоченъ  и  молчаливъ.  Его 
довольное,  торжествующее  «]а  \^оЫ!»  раздавалось  значительно 
Р'Ьже  и  значительно  рЬже  потиралъ  онъ  свои  красныя  руки. 

РЬшась  жениться  ни  княжнЪ  Калатаровой,  графъ  поступилъ 
разсудительно  и  умно.  Онъ,  какъ  ему  казалось,  всесторонне 
обдумадъ  з'^.тъ  поступокъ.  Графъ  былъ  настоящ1й  пруссюй 
^"тр^уэтъ,  всецело  преданный  своему  королю.  ЛЪял  Прусс1и  были 
его  д'&лами,  королевск1е  планы  и  ц^ли — его  планами  и  ц-^лями. 
Предназначенный  д1Ьйствовать  на  дипломатическомъ  поприщЪ  и 
||осланный  въ  Петербургъ,  онъ  думалъ  только  о  томъ,  какъ-бы 
способствовать  т1&сному  и  прочному  сближен|ю  Прусс1и  съ  Росс1ей 
л  извлечь  изъ  этого  сближен1я  какъ  можно  больше  выгодъ  для 
своего  отечества.  Онъ  рЪшилъ,  что,  женясь  на  русской  д']&вушк1Ь 
высшаго  круга,  съ  большими  связями  въ  петербургскомъ  обще- 
ствЪ  и  при  двор'Ь,  онъ  легко  можетъ  достигнуть  именно  того, 
чего  не  могъ  достичь  своими  собственными  силами.  Онъ  будетъ 
въ  СОСТОЯН1И  оказать  своей  родин-Ь  больш1я  услуги.  Княжна  Ка- 
латарова  была  именно  будто  создана  для  того,  чтобы  стать  его 
женою.  Единственно,  что  минутно  смутило  его — это  то  обстоя- 
тельство, что  она  иностранка  и  не  принадлежитъ  къ  его  в1Ьро- 
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исповедан! к>.  Но  онъ  тутъ-же  соображалъ,  что,  вЪдь,  въ  ней 
много  нЪмецкой  крови.  Къ  тому-же  она  почти  еще  ребенокъ — 
онъ  временно  удалитъ  ее  изъ  Росс1и  и  перевоспитаетъ.  Онъ 
превратитъ  ее  въ  настоящую  нЪмку  и  лютеранку.  А  когда  это 
перевоспитание  будетъ  окончено,  когда  она  всецЪло  будетъ  при- 
надлежать ему,  его  родинЪ  и  семь1&,  проникнется  его  интере- 
сами, тогда  онъ  вернется  съ  нею  снова  въ  Петербургъ,  и  съ 
ея  помощью  будетъ  служить  своему  королю  больип'я  службы. 
Она  5ШИТСЯ  Ш1Я  него  незаменимой  помощницей,  изъ  нёя  выйдётъ . 
исключительная  женщина,  одна  изъ  тЪхъ  женщину,  которыя 
держать  въ  свеихъ  рукахъ  тонюя  нити  ттолитическихъ  интере- 
совъ,  и  «граютъ  большую  роль  въ  судьбахъ  государствъ.  Она 
такъ  молода,  она  еще  ребенокъ,  а  между  т-Ьмъ  объ  ея  удиви- 
тельной образованности,  объ  ея  талантахъ  уже  всЪ  говорятъ. 
Довосш.тать  ее,  до  развить  и  какъ  слЪдуетъ  направить — это  д'Ьло 
мужа. 

Такъ  разсуждалъ  н1Ьмецк1й  дипломатъ,  и  эти  разсужденш 
казались  ему  непогрешимыми.  Ихъ  одобрялъ  самъ  король,  отъ 
котораго  у  графа  не  было  тайнъ. 

Но  то,  <1Тв  было  такъ  ясно  и  просто,  что  казалось  такимъ 
легкимъ — ^вышло  «еисполнимымъ.  Юная  графиня  решительно  не 
оправдала  возлагавшихся  на  нее  надеждъ  и  ожиданШ.  Въ  про- 
грамме графа,  ловко  и  последовательно  составленной,  нехва- 
тало одного  параграфа,  который  долженъ  былъ-бы  гласить,  что 
все  это  такъ  непременно  и  будетъ,  если...  если  графиня  будетъ 
любить  своего  мужа.  Графъ  считалъ  этотъ  параграфъ  излиш- 
нимъ.  Какъ-же  она  можетъ  не  любить  его,— разве  онъ  не  до- 
стоинъ  любви?  Онъ,  честный  и  хорош1й  человекъ!  Въ  его  прош- 
ломъ,  съ  техъ  самыхъ  поръ,  какъ  онъ  себя  помнитъ,  не  было 
ровно  ничего,  за  что-бы  ему  приходилось  краснеть.  Онъ  честно 
и  гордо  носить  свое  старое  знаменитое  имя.  Онъ  нлчогда,  даже 
въ  первой  юности,  не  позволялъ  себе  никакихъ  особенных'^ 
увлечетй.  Ник  го  никогда  не  видалъ  его  предающимся  грязнымъ 
страстямъ.  Онъ  не  расточалъ  своего  имущества  на  карты  и  жен- 
щинъ,  а,  напротивъ,  всеми  мерами  заботился  объ  этомъ  иму- 
ществе и  эконом1ей  увеличивалъ  свои  доходы.  Такъ  делали  его 
предки,  прадедъ,  дедъ  и  отецъ.  Оттого-то  Зонненфельдъ-фонъ- 
Зонненталь — одна  изъ  самыхъ  богатыхъ  фамил1й  въ  Прусс1и. 

Правда,  у  него  есть  пристрасле  къ  вину,  къ  старому  рейн- 
скому вину  но  опять-таки  никто  не  можетъ  сказать,  что  ви- 
далъ его  пьянынгь.  Это  бмяо-бы  недостойно  графа  Зонненфельда. 
Весь  рояь  ихъ  отличался  трезвостью  Никто  никогда  не  ви- 
деяь  т^же  и  гнева  графа.  Онъ  стр^гъ  но  справедливъ  съ  при- 
слугой и  подчиненными   и  за  это  его  должны  уважать — и  ува- 
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жаютъ.  Онъ  терпЪливъ  и  разсудителенъ,  ни  при  какихъ  обстоя- 
телъствахъ  не  позволяетъ  себЪ  выйдти  изъ  аристократического 
СП0КОЙСТВ1Я  и  унизить  такъ  или  иначе  свое  достоинство.  Онъ 
безупречный  мужъ,  преданъ  и  вЪренъ  женЪ  своей.  Онъ  ни- 
когда не  позволить  себ'Ь  взглянуть  на  другую  женщину.  ВсЪ 
Зонненфельдъ-фонъ-Зоннентали  были  в'Ърными  и  примерными 
мужьями,  а  мкЬя  такую  красавицу  жену,  это  и  не  трудно.  Къ 
тому-же  графъ  и  въ  юности  немного  лумалъ  о  женщинахъ. 
Онъ  не  сйособёнъ  на  страстную  Любови,  на  сл1^пое  увлечен1е, 
онъ  даже  не  совс%мъ  точно  знаетъ^  что  такое  вл>6бленн6сть. 
Да  и  къ  чему  все  это  это?  Ведь,  онъ  не  лоэтъ^  а  дипломатъ. 
.  Излишняя  страстность  и  увяечен1е  тодько-бы.  испортили  его 
жизнь  и  его  д1^ятельность.  Притомъ-же  пламя,  которое  через- 
чуръ  вспыхиваетъ,  быстро  и  сгораетъ,  а  онъ  теплится  малень- 
кимъ  огонькомъ,  но  этого  огонька  хватитъ  надолго. 

Въ  самое  первое  время  свое  своей  женитьбы  онъ  восхищался 
красавицей  Еленой,  потому  что  имЪлъ  глаза. 

Красота  Елены  даже  минутами  возбуждала  его  холодное  во* 
ображен1е,  но  онъ  окоро  себя  успок<жлъ,  скоро  охладился  и 
графиня  перестала  быть  для  него  соблазнительной  женщиной, 
превратилао»  въ  красивую  законную  жену,  которая  должна  быть 
ему  близкимъ  существомъ  и  по  обязанности  и  по  собственному 
желан1Ю. 

Онъ  дорожилъ  ею,  потому  что  она  его  жена  и  еще  больше 
дорожилъ  благодаря  т1Ьмъ  цЪлямъ,  как1я  соединялъ  съ  своей  же- 
нитьбой. 

Увидя,  что  съ  женой  не  легко  ладить,  что  у  нея  есть  много 
капризовъ  и  вообще  такихъ  свойствъ,  какихъ  онъ  почедту-то 
не  ожидалъ  и  какихъ  нав'Ьрное  не  было-бы  въ  его  жен1^,  если 
бы  онъ  женился  на  своей  соотечественнице,  онъ  смутился, 
даже  вознегодовалъ  внутри  себя.  Но  затЪмъ  р1^шилъ,  что  она 
еще  ребенокъ,  избалованный  ребенокъ,  что  хотя  она  и  очень 
образована,  но«  в1&дь,  воспитана  «етамъ»...  Онъ  мысленно  пре- 
зрительно подчеркивалъ  это  слово.  ТЪмъ  бол'Ье,  значитъ,  нужно 
удалить  ее  на  первое  время  отъ  всего  прежняго  и  серьезно  и 
осмотрительно  заняться  ея  подготовкой. 

Ему  казалось,  да  такъ  оно  и  было,  что  онъ  сдЪлалъ  все 
отъ  него  зависавшее  для  достижен1я  своей  цЪли.  Онъ  пошелъ 
на  всЪ  уступки  и  всячески  баловалъ  жену;  ея  д'Ьтск1е  капризы 
переносились  имъ  терпеливо,  ея  странныя  требован1я  испол- 
нялись... 

Дза  года  прожили  они  при  цворЪ  Фридриха  и  жизнь  ихъ 
была  вовсе,  не  такой,  къ  1сакой  привыкъ  графъ.  Молодая  гра- 
финя все  ^реа^жула   по-своему.   Старый   домъ   Зоннефельдовъ 
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быстро  преобрс^лся» — въ  него  нахлынула  чрезмерная  роскошь. 
Да  и  внутреннШ  домашнШ  складъ  жизни  оказался  совсЬиъ  не 
нЪмецкимъ,  не  патр{архальнымъ. 

У  графини  были  свои  собственныя  комнаты;  она  лаже  наот- 
р^Ьзъ  отказалась  отъ  обшей  спальни,  отъ  страшной  и  противной 
для  нея  старинной  кровати  д'1^довъ  и  бабокъ  графа.  Она  с&нда 
себ1&  въ  старыхЪэ  залежавшихся  ст1&нахъ  зонненфельдовскаго 
дома  свое  собственное  гн'Ьздышко,  гд1^  если  и  не  было  столисо 
тепла  и  св-бта,  сколько  ей  хотелось»  но  гдЬ  все-же  она  устрои- 
лась бол-Ье  или  мен^е  по  своему  вкусу. 

Вс1^  изумлялись.  Н^&мецк^я  дамы  даже  приходили  въ  негодо- 
ван1е,  а  гр^фъ  оставался  неизменно  спокойным'ц  оотиролъ  руки 
и  говорилъ: 

«^а  >УоМ!». 

Въ  эти  два  года  придворной  немецкой  жизни  Елена  сд1^лала 
все,  чтобы  жить  спокойно  и  весело,  но  не  достигла  ни  того,  ни 
другого.  Въ  эти  два  года  то,  что  во  время  пути  иэъ  Петербурга 
въ  Прусс!ю  она  только  безсознательно  чувствовала,  теперь  было 
во  всЬхъ  мельчайшихъ  подробностяхъ  ясно  сознано  ею.  Она  не 
только  не  любила  своего  мужа,  но  онъ  былъ  ей  даже  антипа- 
тиченъ  и  эта  его  антипатичность  временами  д'Ьйствоцада  на  нее 
болезненно  и  мучительно.  Только  его  податливость  и  свобода, 
ей  предоставляемая,  только  холодность  его  темперамента  дали 
ей  возможность  кое-какъ  выносить  его.  Не  будь  всего  этого— 
она  дошла-бы  до  отчаян1я. 

Но  онъ  все-же  ей  былъ  до  такой  степени  тяжелъ  и  непргя- 
тенъ,  что  она  капризно  и  мучительно  возненавид'Вла  даже  все, 
что  онъ  любилъ,  что  было  ему  близко  и  дорого.  Она  уже  не 
могла  разсуждать  и  чувствовать  спокойно  и  безпристрастно.  Н1Ь- 
иецкая  жизнь,  свойства  и  особенности  нЪмецкихъ  людей,  съ  ко- 
торыми у  ней  все-же  было  много  общей  крови,  при  другихъ 
обстоятельствихъ,  при  любимомъ  муж1^,  вероятно,  пришлись-бы 
ей  по  нраву,  и  то,  на  что  надеялся  графъ,  нав^рное^бы  случи- 
лось: она  превратилась-бы  въ  нЬмецкую  графиню.  Теперь-же  это 
стало  невозможнымъ.  Она  капризно  ненавид-Ьла  все  н'Ьмецкое, 
ненавид'Ьла  всЬхъ  этихъ  графовъ  и  графинь,  бароновъ  и  баро- 
нессъ,  съ  которыми  ей  приходилось  ежедневно  встречаться,  она 
возненавидела  даже  самого  короля,  несмотря  на  то,  что  онъ 
былъ  неизменно  почти  отечески  л^Есковъ  съ^нею  и  время  отъ 
времени  жавещалъ  домъ  ихъ.  Онь  еще  не  отказался,  точно 
такъ  же  какън  графъ,  найти  въ  ней  удобное  и  полезное  оруд1е 
для  достижен1я  некоторыхъ  важныхъ  политическихъ  плановъ  въ 
близкомъ  будущемъ. 

Эти  королевсюя  надежды  создали    ей  исключительное  поло- 
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жен1е  ори  дворЪ.  Он'Ь-же  не  допустш1и  сразу  выразиться  всей 
той  непр'шзнИу  негодовашю  и  зависти,  которыя  къ  ней  сразу  по- 
чувствовали ея  новыя  нЪмецк1я  родственницы  и»  вообще,  почти 
всЪ  придворныя  дамы.  А  непр1язнь  эта,  хоть  и  глухая  и  а(атаен- 
ная,  но  была  велика.  Елена  отлично  понимала  это  и  отв1&чала 
на  нзе  иофеннимъ  презр1&н1емъ. 

Она  достигла  своего,  она  блистала,  первенствовала,  была  окру- 
жена всеобщимъ  вниман1ем'ь,  а  также  поклонен^емъ,  хотя  почти- 
тельнымъ  и  почти  безмодвнымъ,  блестящей  придворной  моло- 
дежи. И  она  старалась  жить  всЬмъ  этимъ.  У  нея  выдавались  ве- 
селыя  минуты,  маленькая  торжества.  Но  это  нездоровое  веселье 
ее  только  портило  —  она  пр1училась  издаиваться  надъ  людьми, 
злить  чопорныхъ  нЪмецкихъ  дамъ  и  д^вицъ.  А  въ  конц'1^  кон- 
цовъ  все-же  оставались  тоска  и  скука,  оставался  нелюбимый, 
невыносимый  мужъ. 

Графиня  много  читала,  продолжала  свое  художественное  и 
литературное  образован1е.  Иногда  по  ц1&лымъ  днямъ  не  отходила 
она  отъ  палитры  и  кистей,  или  отъ  музыкальнаго  инструмента. 
Это  было  ей  въ  н^^которую  помощь,  но  не  на  долго.  Она  все 
сильн'1Ье  и  сильн'&е  скучала,  у  нея  появились  малу-по-малу  на- 
стоящ1е  капризы,  д']^йствительное  раздр&жеше.  Долготерп'Ьливый 
графъ  быдъ  теперь  решительно  недоволенъ  ею.  Ея  перевоспи- 
тан1е,  ея  обращеше  въ  н-Ьмецкую  патр10тку  не  удавалось,  затя- 
гивалось... 

Вотъ  и  король  какъ-то,  въ  бес'Ьд1^  съ  глазу  на  глазъ,  хлоп- 
нулъ  его  по  плечу  и  сказалъ: 

—  Ыип,  те1п  КеН,  ез  &еЫ  П1СН1:  ^1?  Кажется,  мы  съ  тобою 
ошиблись? 

Онъ  только  это  и  сказалъ,  но  графъ  отлично  понялъ  въ  чемъ 
д'Ьло.  Онъ  вернулся  къ  себ'1&  мрачнымъ  и  цЪлыхъ  два  дня  не  ви- 
дался съ  женою. 

Но  тутъ  случилось  следующее; 

Король  никому,  кромЪ  графа,  не  высказывалъ  своей  мысли. 
Графъ,  съ  своей  стороны,  конечно,  никому  не  повЪрялъ  освоемъ 
разговорЪ  съ  королемъ.  Между  тЪмъ,  у  ст-Ьнъ  оказались  уши, 
или,  в1^рн1^е,  у  придворныхъ  н'&мецкихъ  людей  оказалось  необык- 
новенное чутье.  Не  прошло  и  месяца,  какъ  графиня  заметила 
въ  придворныхъ  дамахъ  большую  перем'Ьну  въ  обращенж  съ 
нею.  Не  прошло  и  двухъ  мЪсяцевъ,  какъ  ей  со  вс^хъ  сторонъ  #51^ 
была  объявлена  открытая  война,  какъ  услужливые  люди,  то  и 
д1^ло,  передавали  ей  о  томъ,  что  говорятъ  о  ней  дурного  тамъ- 
то  и  тамъ-то. 

Наконецъ,  и  самъ  графъ  счелъ  нужнымъ  объясниться  съ 
жено'ю.  Невозмутимый  и  спокойный,  какъ  всегда,  съ  почти  непо- 
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движными  глазами  и  застывшимъ  выражен1емъ  въ  лицЪ,  онъ, 
подбирая  самыя  в1&жливыя  выражен1я,  объявилъ  женЪ,  что  онъ 
недоволенъ  ею  и  очень  былъ-бы  радъ,  если-бы  она  изм'1^нила 
свое  поведен1е. 

Графиня,  не  зная  за  собою  ничего  дурного,  зная  за  собою 
только  то,  что  она  черезчуръ  терп-Ьлива,  что  она  слишкомъ  то- 
мится и  страдаетъ,  что  она  лишена  свЪта  и  воздуха,  возмути- 
лась и  потребовала  отъ  мужа,  съ  горящими^  почти  ненавистью 
глазами,  чтобы  онъ  не  С11|Ълъ  оскорблять  ее. 

Онъ*  немного  изумился,  пожаль  плечами,  а  затЪиъ  такимъ- 
же  спокойнымъ  тономъ,  какъ  и  началъ,  произнесъ* 

—  Я  ровно  нич1Ьмъ  не  оскорбилъ  васъ,  графиня,  да  я  и  не 
могу  васъ  оскорбить,  ибо  я  вашъ  мужъ,  я  забочусь  только  о 
васъ  и,  повторяю,  поведете  ваше  мн*]^  не  нравится.  Хотите 
знать,  что  именно  мнЪ  не  нравится — скажу:  вы  слишкомъ  лег- 
комысленны, вы  забываете  ваше  достоинство,  забываете,  что  вы 
моя  жена  и  что  в^ше  имя  и  положен1е  васъ  ко  многому  обя- 
зываютъ.  Вы  недостаточно  уважаете  т-Ьхъ  людей,  которыхъ  обя- 
заны уважать.  Вы  слишкомъ  фамильярны  съ  людьми,  которыхъ 
обязаны  уважать.  Наконецъ,  мнЪ  очень  тяжело  говорить  это  и 
я  никогла  не  думалъ,  что  мн1&  придется  это  говорить, — вы  слиш- 
комъ свободны  съ  мужчинами...  васъ  всегда  окружаетъ  толпа  мо- 
лодежи... 

Онъ  хотЪлъ  было  прибавить  еще  что-то,  но  замолчалъ,  по- 
раженный выражен1емъ  ея  лица,  густою  краской,  прилившей  къ 
щекамъ  ея,  и  страстностью,  съ  какой  она  поднялась  и  остано- 
вилась передъ  нимъ. 

—  Что?! — прошептала  она  —  и  негодован»е  и  злоба  звучали 
въ  этомъ  шепотЪ. 

Но  вдругъ  она  сдЪлала  усил)е  надъ  собою,  спокойно  верну- 
лась на  свое  мЪсто  и  ■  презрительно  усм1&хнулась. 

—  Н'Ьтъ,  на  васъ  р-Ьшительно  не  стоитъ  сердиться! — съ  та- 
кимъ  неподражаемымъ  презр1^н1емь  произнесла  она,  что  даже 
ему  стало  неловко. — Я  не  уважаю  людей,  которыхъ  должна  ува- 
жать? Но  почему  я  ихъ  должна  уважать?  Я  этого  не  знаюИ  Я 
фамильярна  съ  ними,  но  я  не  понимаю  даже,  что  вы  подра- 
зум-Ьваете  подъ  этой  фамильярностью...  или... 

Она  намгнонеше  остаиавиласц.но  затЪмъ  спокойно  продолжала: 

—  Я  неприлично  веду  себя  съ  мужчинами!..  Графъ,  поду- 
майте, что  вы  говорите...  подумайте  хорошенько!..  Ахъ,  Боже 
мой!.. — разсмЪялась  она: — недостаетъ  того,  чтобы  вы  начали  рев^ 
новать  меня...  къ  кому?! 

Графъ  безпокойно  шевельнулся  въ  своемъ  кресл*  и  гордо 
поднялъ  голову. 
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—  Я.,,  ревновать? — произнесъ  онъ  своими  сухими  губамигг— 
я  вамъ  не  говорилъ  этого  и  никогда  не  скажу.  Графъ  Зоннен- 
фельдъ  не  можетъ  ревновать  свою  жену  и  жена  графа  Зоннен- 
фельда  никогда  не  иожетъ  тякъ*  низко  пасть,  чтобы  подать  по- 
водъ  къ  ревности. 

Она  хотЪла  быяо  зло  улыбнуться^  но  не  могла.  Въ  словахъ 
графа  прозвучало  что-то  новое^  кмсая-то-  1^е»1акомая  ей  сияа. 
Даже  сама  его  тючти  невыносимая  для  нея  фигура,  его  лицо  съ 
горбатымъ  покосившимся  на  сторону  носомъ  и  безцв^тными  гла- 
зами-гвсе  это  вдругъ  преобразилось.  Она  никогда  его  такимъ 
не  видала.  И  во  всякомъ  случа'^  онъ  показался  ей  такъ  все-же 
интереснее. 

Однако»  прошло  мгновен1е — и  онъ  снова  превратился  въ  преж- 
няго  графа. 

Онъ  всталъ  и  тихо  сказалъ  ей: 

—  НЬтъ,  ты  не  такъ  "поняла  меня.  Я  пришелъ  новее  не  для 
того,  чтобы  ссориться  съ  тобою.  Подумай,  мой  другъ,  хорошенько 
о  томъ,  что  я  говорилъ  и,  можетъ  быть,  ты  сама  увидишь  и 
почувствуешь,  что  я  правъ. 

—  Я  вижу  и  чувствую  одно! — воскликнула  графиня: — я  вижу 
и  чувствую,  что  умираю  отъ  тоски  и  скуки!.. 

И  она  залилась  слезами,  что  съ  нею  не  было  съ  самаго  пере- 
1Ьзда  черезъ  русскую  границу. 


IX. 

Графъ  не  могь  понять  причины  тоски  и  скуки  жены.  Чего  ей 
недостаетъ?  У  «ея,  кажется,  есть  все,  чего  только  можетъ  по- 
желать женщина!  Правда,  ему  мелькнула  было  мысль,  что  она  то- 
скуетъ  по  Петербургу,  но  онъ  сейчасъ-же  и  отогналъ  эту  мысль, 

Въ  такомъ  положен1и  и  настроен1и,  въ  какомъ  Елена  теперь 
находилась,  нечего  было  и  думать  везти  ее  въ  Росс1Ю.  Она  не 
только  не  принесетъ  ему  никакой  пользы,  но  можетъ  даже  при- 
чинить и  большой  вредъ.  Онъ  все  еще  не  хотЪлъ  отказываться 
отъ  своихъ  надеждъ  и  плановъ  и,  особенно  послЪ  словъ  короля, 
ему  непременно  нужно  было  доказать,  что  «они»  не  ошиблись. 
В1^дь  если  онъ  такъ  ошибся — значитъ  онъ  несостоятеленъ,  а  съ 
этой  мыслью  онъ  ни  за  что  не  хот1^лъ  примириться. 

«Она,  в'1&рно,  нездорова», — наконецъ  р^шилъ  онъ. — Она  св1^жа, 
полна,  но  все-же  онъ  подмЪчалъ  въ  ней  порою  н']^которыя  стран- 
ности, какъ-бы  утомлен1е.  Да  и  самое  ея  отдален1е  отъ  него,  ея 
холодность,  все,  ма  что  онъ  до  сихъ  поръ  не  обращалъ  внима- 
Н1я,  но  теперь  лриписывалъ  болЪзни^ 


-' 
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НсконецЪ)  в^Ьдь  есть  еще  одно  очень  важное  обстоятель- 
ство:— ^у  нихъ  до  сихъ  поръ  н1&гь  д1&тейу  а  Между  г1&мъ  для  него 
необходимъ  новый  продолжатель  рода  Зонненфельдовъ  фонъ- 
Зонненталь.  И  это  обстоятельство  онъ  также  приписывалъ  ея 
болЪзни, — себЪ  онъ  не  приписывалъ  ничего. 

Онъ  собралъ  лучшихъ  докторовъ.  Но  доктора  въ  одинъ  го- 
лосъ  р1&шилИу  что  у  графини  н1^тъ  никакой  болЪзни,  хотя  и  су- 
ществуетъ,  очевидно,  некоторое  разстройство.  Ей  нужна  пере- 
мена, нужна  спокойная  жизнь  вдали  отъ  придворнаго  шума» — 
дёревенск1й  воздухъ  и  спокойств1е  должны  произвести  на  нее 
самое  лучшее  д*йств!е. 

Графъ  даже  удивился— какъ  это  самъ  не  догадался  объ  этомъ. 
Онъ  объявилъ  жен1&,  чтобы  она  собиралась  въ  дорогу,  что  они 
'1^дутъ  въ  замокъ  Зонненфельдъ  къ  его  родителямъ.  Елена  выка- 
зала при  этомъ  извЪст1и  н1Ь которое  удовольств1е.  Ей  такъ  на- 
)цоЪлъ  этотъ  дворъ.  Она  сама  почувствовала»  что  ей  необходима 
перем^^на,  все  равно  какая. 

4еДа,  подъ  вл]ян1емъ  моей  доброй  матери  я  наконецъ  достигну 
всего!» — подумалъ  графъ  и,  какъ  въ  лучшее  дни,  самодовольно 
потеръ  свои  красныя  руки  и  громко  воскликнулъ  «]а  м^оЫ!» 

Онъ  взялъ  отпускъ.  Они  въ  Зонненфельдъ.  На  этотъ  разъ 
старинный  замокъ  среди  густого,  в'Ькового.  парка  понравился 
ЕленЪ.  Въ  первый  годъ  своего  замужества  она  ездила  сюда  на 
цвЪ  недЪли  для  того,  чтобы  представиться  родителямъ  графа,  но 
то  было  зимою.  Теперь  же  замокъ  производилъ  совсЪмъ  иное 
впечатл1&н1е.  Весна  была  въ  полномъ  разгарЪ. 

Старушка-графиня  встр1Ьтила  невестку  очен1к  мило.  Сынъ  уже 
сообщилъ  ей,  что  онъ  ждетъ  отъ  нед  матер*шской  помощи»  что 
онъ  намЪренъ  ей  поручить  жену  и  надеется,  что  своимъ  доб- 
рымъ  вл1ян1емъ  она  сд&лаетъ  изъ  молодой  женщины  достойную 
графиню  Зонненфельдъ.  Онъ  не  жаловался  на  жену  и  не  воору- 
жалъ  противъ  нея  мать.  Онъ  вообще  никогда  и  ни  на  что  не 
жаловался,  и  никому  ничего  не  повЪрялъ  изъ  своей  внутренней 
жизни. 

Старая  графиня  съ  большимъ  удовольств1емъ  готова  была 
принятьо!  за  предложенное  ей  сыномъ  дЪло.  Она  находила,  что 
съ  этого  ему  сл1^довало-бы  начать.  Два  года  упущено!  Елена  еще 
такъ  молода — ей  всего  только  двадцатый  годъ...  Конечно,  очень 
дурно,  что  она  иностранка,  но  все-же  вЪдь  въ  ней  немецкая 
кровь — это  обстоятельство  примиряло  графиню  съ  невесткой. 

Елена  почувствовала  въ  старушкЪ  доброту  и  ласку,  и  сер- 
дечно отозвалась  на  нихъ.  Она  уто<милась  отъ  своего  душевнаго 
одиночества  и  отсутств1я  въ  окру:кавшихъ  ее  дюдахъ  искренняго 
къ  ней  участ1я  и  ласки.  Что   касается  стараго   графа,  то  онъ 
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былъ  почти  уже  не  челов'Ькомъ.  Онъ  плохо  видЪлъ,  совсбмъ  ог/юхъ 
я  видимо  впадалъ  въ  дЪтство.  Да  и  л1&тъ  ему  было  много — 
около  восьмидесяти.  Когда-то  онъ  игралгъ  видоую  родь  при  дворЪ. 
Онъ  очень  поадно  женился,  онъ  выростялъ  и  устроилъ  един- 
ственнаго  саоего  сына,*  а  зат1^мъ  почувствовалъ  приступы  ста- 
рости и  бояЬэнн  и  ушелъ  отъ  всякихъ  дЪлъ,  ушелъ  на  покой 
въ  свой  родовой  замокъ. 

Первое  время  въ  деревнЪ  Елена  отдыхала  отъ  городской 
жизни  и  видимо  становилась  спокойнее.  Она  почти  не  отходила 
отъ  старой  графини,  когда  выла  дома.  Но  она  много  гуляла 
по  тЪнистому  парку,  часто  делала  болыи!я  по'1^ки  по  довольно 
«ивописнымъ  окрестностямъ,  то  въ  экилаж1&,  то  верхомъ.  Она 
пристрастилась  къ  верховой  ^зд1&.  Наконецъ,  у  нея  былъ  съ 
собой  запасъ  книгь,  ея  краски  и  полотно,  ея  музыкальные  ин- 
струменты. Въ  деревенской  тишин^Ь  она  мало-по-малу  успокои- 
валась  Ьтъ  злыхъ,  раздражающихъ  чувствъ,  водновавшихъ  ее 
при  двор%,  оть  маленькихъ  интригъ  и  сплетенъ,  отъ  недруже- 
11юб1Я  и  зависти.  Она  даже  заинтересовалась  хозяйствомъ  своей 
свекрови,  перезнакомилась  со  всЪми  животными  и  птицами, 
наполнявшими  замокъ. 

Но  долго  эта  тихая,  однообразная  жизнь  не  могла  удовле- 
творять ее.  Прежде  всего  надоЪли  животныя  и  птицы.  Лучш1е 
виды  окрестностей  примелькались,  по1&здки  стали  казаться  уто- 
мительными. Всяк1й  красивый  уголокъ  парка  былъ  уже  воспро- 
изведенъ  на  полотн1&  ея  быстрой  и  см'Ьлой,  хотя  н-^сколько  не- 
брежной кистью.  Книги  перечитались.  Ночи  стали  темнЪе;  густая 
листва  парка  начала  желт'Ьть  и  осыпаться... 

Между  т1&мъ  отпускъ  мужа  кончился;  графъ  долженъ  былъ 
вернуться  ко  двору.  Онъ  предложилъ  ей  остаться  еще  некото- 
рое время  съ  матерью. 

Хотя  осень  въ  деревн1&,  въ  этомъ  тихомъ  уединент  замка, 
съ  каждымъ  днемъ  терявшаго  свою  привлекательность,  и  не  улы- 
балась ей,^  но  тамъ,  в-Ьдь,  во  всякомъ  случае,  было  еще  хуже. 
А  главное---«онъ»  уЪзжаетъ;  она  не  будетъ  его  вид1Ьть,  не  бу- 
деть  чувствовать  его  присутств1я;  В'Ьдь  это  ихъ  первая  разлука! 
Она  съ  радостью  согласилась. 

Графъ  передъ  отъ*здомъ  имЪлъ  краткое  объяснен1*е  съ  ма- 
терью: онъ  просилъ  «сделать  его  жену  такой,  какою  она  должна 
быть».  Старушка  кивнула  головой  и  проговорила:  «будь  спо- 
коенъ».  Графъ  у^^халъ  полный  надеждъ,  а  графиня-мать  тотчасъ- 
же  приступила  къ  исполнен1Ю  своей  задачи.  Ненастные  осенн1е 
дни,  невозможность  для  Елены  выходить  и  выезжать  —  все  это 
само  собою  Т'Ёсно  сближало  старушку  съ  молодой  женщиной. 
Теперь  они  по  ц1^лымъ  днямъ  были  неразлучны.  Старая  графиня 
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взялась  за  д^^ло  осмо1'ри'Г'ельно,  но  все-же  Елена  очет  оюро 
заМ1&'тила,  что  попала  въ  ученицы,  что  ей  даютъ  уроки  съ  утра 
до  вечера,  что.  ею  недовольны,  хотятъ  ре ;  перед^латд»,  :  о  :ятъ 
сдЪл'ать  изънея'им'ёйно  такую  н-Ьмёцкую  даму,,  на  каки^ъ  она 
уже  довольно  насмотрелась  и  надъ  какими  въ  душЪ  уже  даже 
слишкомъ  много  насм-Ьялась. 

Всл'Ьдств1е  такихъ  открытШ,  мало-по-малу  исчезло  ея  искрен- 
нее и  доброе  отношеже  къ  свекрови.  Она  стала  подмЪчать  въ 
ней  так1я  смЪшныя  стороны,  таюя  непонятныя  ей  черты,  какихъ 
до  сихъ  поръ  не  замечала.  Въ  первое  время  назидательныя  бе- 
седы старой  графини  казались  ей  только  забавными,  но  скоро 
онЪ  сделались  для  нея  только  утомительно-скучными. 

Елена  начала  употреблять  всевозможныя  хитрости,  чтобы 
изб*6  гнуть  свою  однообразную  собеседницу.  Но  старушка  ее 
всегда  перехитряла  и  умудрялась  всегда  быть  тутъ,  при  ней.  Она 
увлеклась  исполнен1емъ  своихъ  материнскихъ  обязанностей,  по- 
теряла всякую  сообразительность,  всяк1й  тактъ,  и,  какъ  старый 
дятелъ,  монотонно  и  неутомимо  долбила  да  долбила... 

Елена  выказала  большое  терп'Ьн1е  и  большую  сдержанность — 
качества,  наслЪдованныя  ею  отъ  матери  и  бабки.  Но  чЪмъ 
больше  она  терпела,  чЪмъ  больше  сдерживалась^  т^мъ  сильнее 
ее  давила  таска,  и  ей  становилось  еще  хуже,  чЪмъ  тамъ,  при 
дворе^  Она  почти  задыхалась.  Даже  ея  крепкое  здоровье  стало 
по  временамъ  изменять  ей.  Она  побледнела  и  похудела. 

Между  темъ,  графъ  писалъ  ей,  что  по  поручен!»  короля  от- 
правляется въ  Швец1Ю,  и  вернется  не  ранее  Какз1>  чсрезъ  четыре 
или  пять  месяцевъ.  И  писалъ  онъ  это  накануне  своего  отъ- 
езда... 

После  этого  письма  прошло  месяца  два.  Елена  уже  оконча- 
тельно возненавидела  свекровь,  возненавидела  всемъ  сушествомъ 
своимъ.  Да  и  не  одна  свекровь  стала  ей  ненавистной, — ей  теперь 
представлялся  отвратительнымъ  весь  этотъ  старый  замокъ  съ 
его  давящимъ  однообразгемъ,  съ  его  почтительной  и  преданной 
прислугой,  съ  его  животными  и  птицами.  Она  чувствовала,  что 
если  останется  здесь  долее,  го  уже  не  выдержитъ,  что  не  се- 
годня, такъ  завтра  все  это  кончится  резкимъ  и  грубымъ  раз- 
рывомъ  со  старухой.  Притомъ-же  она  чувствовала  себя  дей- 
ствительно больною. 

Она  объявила  старой  фафине,  что  больна  и  должна  немед- 
ленно поехать  въ  Берлинъ. 

Старушка  перепугалась  и  предлагала  выписать  какихъ  угодно 
докторовъ.  Поездку-же  Елены  въ  Берлинъ  она  считала  невоз- 
можной, такъ  какъ  не  могла  сопровождать  ее,  не  могла  оста- 
вить мужа. 
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Но  Елена  настояла  на.своемъ  и,  къведикомуг  неудавапктв>ю 
свекрови,  у1^хал;^  въ  Берлинъ... 

Доктора  должны  были  сознатьс5ц  чта  ошиблись;  ^  деревня  не 
поправила  здоровья  молодой  графини,  а  даже  видимо  ухудашла. 
Три  жЬсяца,  Елена  провела  почти  въ  полномъ  уединенш,  никого 
не  пос']^щая  и  рЪдко  кого  принимая. 

Наконецъ,  графъ  вернулся  изъ  Швец1и,  очень  недовольный, 
хотя  видимо  и  спокойный.  По  обыкновен1Ю  онъ  сосредоточенно 
выслушалъ  заключен1е  королевскаго  лейбъ-медиха,  состоявшее 
въ  сп1&дующемъ: 

«Зд4шн1й  климатъ  вреденъ  для  фафини,  л1Ьчить  ее  нечего, 
ей  нужно  какъ  можно  больше  новыхъ  впечатлЪн1й.  Если  она 
не  поправилась  въ  деревенскомъ  уединен1и,  то  должна  попра- 
виться на  югЪ». 

Графъ  думалъ  три  дня.  В1&дь,  однако,  она  жена  его,  вЪдц 
однако,  онъ  непременно  долженъ  имЪть  сына  и  наследника.  Къ 
тому-же,  онъ  все  еще,  уже  почти  съ  болЪзненнымъ  упрямствомъ, 
не  хотЬлъ  признаться  въ  своей  ошибке  и  упасть  въ  собствен- 
ныхъ  глазахъ. 

Онъ  взялъ  дипломатическое  поручен1е  въ  Вену,  а  затемъ  въ 
Итал1Ю,  и  уехалъ  съ  женою. 


X. 

Предсказан}е  лейбъ-медика  на  этотъ  разъ  оправоалесь.  Здо- 
ровая природа  Елены  и  ея  молодость  одержали  победу  надъ  нерв- 
ной слабостью,  надъ  тяжелыми  следами  долгой  тоски,  раздра- 
жен1я  и  недовольства  жизнью.  Прекрасный  климатъ,  разнообра- 
з1е  новыхъ  впечатлен1й  заставили  молоду  графиню  встрепенуться. 
Она  инстинктивно  любила  жизнь,  хотела  жить,  и  жадно  ловила 
все  живыя  впечатлен1я,  усиленно  наслаждалась  ими,  страстно 
ими  проникалась.  Ей  нужно  было  теперь  только  одно:  чтобы 
мужъ  ее  оставлялъ  въ  покое,  не  отравлялъ  ее  своей  близостью, 
своимъ  присутств1емъ,  своимъ  холоднымъ  вниман1емъ. 

Она  почти  достигла  этого.  Графъ  былъ  всецело  поглощенъ 
поручешями  короля,  сложными  и  серьезными.  Въ  немъ  сильнее 
чемъ  когда-либо  говорила  дипломатическая  струнка,  патрютизмъ 
и,  наконецъ,  самолюб1е.  Если  даже  и  совершена  ошибка,  то, 
ведь,  темъ  более  онъ  долженъ  доказать  королю,  что  можетъ 
служить  его  целямъ  съ  пользою,  что  вполне  достоинъ  довер1я 
своего  монарха. 

Ему  некогда  было  заниматься   женою,   и   къ   тому-же  онъ 
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былъ  черезчуръ  недоволенъ  ею^чувствовалъсебяоскорбленнымъ. 
Онъ  лризнакяъ  ее  неблагодарной. 

«Ваз  ^5^  йпе  уегйогЬепе  ЫаШг»!  —  говорилъ  онъ  себ'1&:  «это 
яустоцв*тъи  Она  многому  училась,  она  и  теперь  много  читаетъ, 
она  все  умЪетъ,  но  образован{е  не  принесло  ей  никакой  пользы» 
она  пуста.  В^дь,  вотъ,  она  уже  не  ребенокъ, — ей  исполнилось 
двадцать  л'Ьтъ.  Бол-Ьзнь...  дай-то  Богъ,  чтобы  это  была  только 
вол1Ьзнь,  —  отъ  дол1&зни  она  скоро  избавится,  она  снова  рас^ 
цвЪтетъ.» 

«Буду  ждать,  буду  терпеливо  ждать»... — кончилъ  онъ  свои 
мысли  и  поспЪшно  отгонялъ  ихъ  отъ  себя,  такъ  какъ  онЪ  не- 
вольно его  раздражали.  Онъ  старался  забыть  и  жену,  и  всю 
тревогу,  которую  она  въ  немъ  поднимала.  Эта  тревога  такъ  не 
согласовалась  съ  его  характеромъ, —  такъ  портила  ему  жизнь, 
мЪтала  ему  всецЪло  отдаваться  тому,  что  онъ  считалъ  своимъ 
призван1емъ.  Упрямымъ  усил1емъволи  отогнавъ  отъ  себя  наплы- 
вавш1й  туманъ,  забывъ  жену,  онъ  предавался  своему  дЪлу. 
Онъ  изучалъ  тяжело  и  медленно,  съ  болыиимъ  трудомъ,  но 
все-же  основательно  и  добросов'!&стно,  вс*  тонкости  политики 
европейскихъ  державъ,  всЪ  интриги  дворовъ.  Король  былъ 
доволенъ  его  дЪятельностью,  а,  в*дь,  только  это  ему  и  было 
нужно. 

Между  т1&мъ,  Елена  блистала  въ  в^Ьнскомъ  обществ^&.  Она 
вошла  въ  моду,  и  хотя,  конечно,  не  могла  не  возбуждать  во 
многихъ  къ  себЪ  зависти  и  недружелюб1я,  но  все-же  это  было 
не  то,  что  при  дворЪ  Фридриха.  ЗдЪсь  она  была  гостья  —  се- 
годня она  зд1Ьсь,  а  завтра  умчится  далеко.  В1Ьнск1я  дамы  нахо- 
дили, что  противъ  ея,  хотя  и  черезчуръ  яркихъ  и  обидныхъ  для 
нихъ,  но  все-таки  «временныхъ»  успЪховъ  нечего  принимать 
крутыхъ  мЪръ. 

Въ  течен!е  года  своей  деревенской  жизни,  Елена  какъ-то  осо- 
бенно быстро  развилась  и  созр-Ьла.  Она  была  уже  несколько 
иною,  ч*мъ  при  двор*  Фридриха;  она  уже  иначе  относилась  ко 
всему,  что  ее  окружало.  Она  спокойно  и  безпристрастно  вгля- 
дывалась въ  людей,  въ  ихъ  отношен1я,  характеры  и  нравы.  Она 
начинала  узнавать  действительную  жизнь  и  ей  бросались  въ 
глаза  так1я  явлен1я,  какихъ  она  совсЪмъ  даже  не  замечала  въ 
первое  времЯ|^своей  брачной  жизни.  Теперь  передъ  нею  уже 
вставали  вопросы  о  нравственной  и  общественной  морали,  о 
судьб'Ь  женщины  въ  семь-^  и  обществ'^,  объ  ея  д'1^йствительныхъ 
обязанностяхъ  и  правахъ.  Передъ  нею,  наконецъ,  всталъ  роко- 
ковой  вопросъ  о  правахъ  сердца,  о  любви.  Въ  первый  разъ  она 
сознательно  отнеслась  къ  своему  сердцу  и  поняла,  какъ  пусто 
въ  этомъ  сердц1^,  какъ  мало  въ  немъ  тепла   и    счастья.  Поняла 
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она  также,  не  воо<}ражен}емъ,  не  холодными  доводами  разсудка, 
а  всею  кровью,  вс^мъ  существомъ  своимъ, — что  ей  недостаетъ 
этого  тепла  и  свЪта,  недостаетъ  солнца.  Она  узнала,  что  не 
только  можетъ,  но  «должна»  любить,  что  это  это  ея  право,  ея 
наэначеже.  Любовь — ^это  солнце  жизни.  За  что-же  она  лишена 
его?  Нераэр^^шимая  загадка  стала  передъ  нею.  Да,  она  имЪеть 
право  на  «любовь»,  но  не  им'1^етъ  права  «любить».  А  если-бы  и 
имЪла  это  право,  то  кого  и  какъ  ей  любить? 

До  сихъ  поръ  она  только  см'1&ялась  надъвс1Ьми  своими  св1^т- 
скими  поклонниками;  иногда  они  ее  забавляли.  Теперь  она  на- 
чинала въ  нихъ  вглядываться  и  ихъ  оценивать.  Сразу  вычер- 
Ю1увъ  т'Ьхъ,  кто  при  первой-же  перекличк1^  оказался  недостой- 
нымъ  ея  вниман1я  и  не  могъ  ровно  ничЪмъ  заинтересовать  её, 
она  все-же  очутилась  лицомъ  къ  лицу  съ  довольно  многочислё»!- 
ной  толпой  болЪе  или  мен1&е  интересныхъ,  стоющихъ  вниматя 
людей.  Каждый  изъ  этихъ  людей, — она  не  могла  этого  не  чув- 
ствовать,— гляд-Ьлъ  на  нее  особенными  глазами.  Каждый  изъ 
приходилъ  въ  особенное  состоян1е  отъ  мал'1&йшаго  знака  внима- 
Н1Я  ,съ  ея  стороны  и  малЪйшей  ея  улыбки.  Она  была  слишкомъ 
хороша  и  блистательна,  чтобы  могло  быть  иначе,  слишкомъ 
умна,  чтобы  на  этотъ  счетъ  ошибаться, 

Она  внимательно  разглядела  своихъ  поклонниковъ  и  первый 
выводъ,  ею  сделанный,  быль  въ  ихъ  пользу.  ВсЬ  они,  отъ  нер- 
ва го  до  посл'Ьдняго,  оказывались  несравненно  интереснее,  не- 
сравненнно  ей  симпатичнее  ея  мужа.  Съ  каждымъ  изъ  нихъ 
она  наверное  была-бы  не  счастлива,  но  достаточно  спокойна. 

Однако  этотъ  первый  выводъ,  сделанный  ею,  не  могъ  ее  за- 
ставить хоть  сколько-нибуль  серьезно  увлечься  кемъ-либо.  Для 
нея  уже  давно  стало  ясно  и  очевидно,  что  не  только  въ  Вене, 
не  только  въ  Итал1и,  въ  Риме,  где  она  уже  прожила  полгода, 
но  даже  и  въ  патр1архальномъ  обществе  берлинскаго  двора,  жен- 
щины, за  весьма  малыми  исключен1ями,  очень  легкомысленны, 
очень  испорчены  и  легко  смотрятъ  на  нравственность.  Даже  съ 
виду  необыкновенно  чопорныя,  холодныя  и  неприступныя  моло- 
дыя  дамы  подъ  сурдинкой  позволяютъ  себе  все,  что  угодно. 
Она  знала  много  интимныхъ  истор1й,  знала  много  самыхъ  гру- 
быхъ  нарушен^  супружеской  верности  и  видела,  что  все  обще- 
ственное мнен1е  сводится  единственно  къ  требован1ю  прятать 
концы  въ  воду,  не  бросаться  въ  глаза,  не  переходить  известной, 
очень  тонкой,  едва  заметной  черты,  за  которой  начнется  скан- 
даяъ. 

Перейти  за  эту  черту,  которую  и  разглядеть-то  можно  разве 
ври  особенно-изощренномъ  зрен1и, — и  не  только  действитель- 
ный проступокъ,  настоящее  нарушен1е  нравственности,  но  и  вся- 
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кая  неловкость»  всякая  поправимая  ошибка  превращается  въ  гро- 
мадную вину  и  вызываютъ  общественную  кару.  Оставаться  въ 
дред'Ьяахъ  этой  черхы—и  ц^ж^  лрестуш1ен1е  ,изв^яется^.  можно 
'Д%лать  что-у1х>дыо  безнаказанно^  не  вредя  хеб-^  во  мн^^IИ  отро- 
гаго  .общества*  оставаясь  на  тоть  мЬстЪщ  со  вс&ви  своими  лра- 
.  вами  и  яреммущесгвами»  Вовне  ничего  не  знаштъ»  что  все  шито 
бЬяцяш  нитками  и  составяя^тъ  1е  зесге!  роКсЫпе!.  Обществе 
подсмаливается,  пожимаетъ  плечами,  тихомолкомъ  злословить,  а 
все-же  допускаетъ,  извиняетъ,  смотритъ  свозь  пальцы.  Тутъ 
взаимное  молчаливое  соглас1е  въ  интересахъ  другъ  друга,  взаим- 
ныя  уступки. 

Графиня  Елена  долго  и  серьезно  вдумывалась  въ  это,  вспоми- 
нала все,  что  видЪла  и  слышала,  и  передъ  нею  проходили  ми- 
нутные капризы,  увлечен1я,  ошибки,  грубая  безнравственность, 
обманъ  и  ложь.  Но  она  не  знала  ни  одного  яримЪра  истинной, 
беззав'Ьтной  и  всепоглощающей  страстной  любви,  того  чувства, 
которому,  какъ  она  думала  и  вЪрила,  многое  и  многое  можетъ 
Т!роститься. 

Она  хорошо  знала,  что  на  ея  м1^ст'&,  въ  ея  обстоятельствахъ, 
большинство  извЪстныхъ  ей  молодыхъ  женщинъ,  не  задумываясь, 
выбрали-бы  изъ  среды  своихъ  поклонниковъ  бол%е  подходящаго, 
увлеклисьтбы  имъ,  потомъ  перешли-бы  къ  другому,  къ  третьему — 
и  оправдывали-бы  себя,  и  оправдали-бы.  Но  она  никакъ  не  была 
въ  С0СТ0ЯН1И  поступать  такимъ  образом  ь.  Графъ  могъ  быть  ею 
очень  недоволенъ,  могъ  считать  ее  испорченной  натурой,  а 
между  т'&мъ  въ  ней  было  истинное  и  редкое  качество:  она  со- 
хранила лъ  себЬ  ту  нравственную  лкистоту,  то  гордое  чувство 
собственнаго  достоинства,  которое  составляетъ  высшую  силу  и 
прелесть  женщины. 

Она  могла  глубоко  страдать  отъ  своей  испорченной  жизни, 
но  не  могла  совершить  того,  что  заставило-бы  ее  перестать  ува- 
жать себя.  Она  чувствовала,  что  въ  такомъ  случаЪ  была-бы  еще 
несчастнее,  что  лишилась-бы  уже  посл']^дняго  своего  достояшя. 
Она  находилась  именно  въ  такомъ  положенж,  когда  женщину 
легко  увлечь,  когда  всего  удобн'1^е  завладеть  ею,  когда  у  нея 
всего  меньше  средствъ  для  защиты.  А  между  тЪмъ,  несмотря  на 
все  это,  завладеть  ею  было  очень  трудно.  Для  того,  чтобы  она 
забыла  свою  чистоту,  свое  чувство  собственнаго  достоинства  и 
гордость,  чтобы  она  на  паден1е  взглянула  какъ  на  счастье — надо 
было  заставить  ее  полюбить  вс1>ми  силами  души,  заставить  пре- 
клониться передъ  челов']^комъ,  признать  его  достойнымъ  всЪхъ 
жертвъ.  Если-бы  она  встретила  такого  челов'1^ка,  то  и  принесла-бы 
ему  вс'1&  жертвы.  Но  такого  челов'1^ка  она  до  сихъ  поръ  не  встр"]^ 
чала,  такого  не  было   въ  окружавшей   и   силившейся  ее  соблаз- 
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нить  толп1^.  Она  была  слмшкомъ  тонко  и  художественно  раз- 
вита, слишкомъ  умна  и  слишкомъ  хорошо  владела  собою,  чтобы 
Л1тбыжься.Къ  тому-^же,  в:Ьд1ь  онл  зндда,  что  такая  ошибка  буг 
«егь  лзм  тн  ^ююякя»^  Ч^щегь  равняться  смерти..'* 
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XI. 

Гра^п»  и  графиня  проводили  осень  въ  РимЪ. 

Кажется,  нико  да  еще  ясное  небо  Италж  не  было  такъ  пре- 
красно, какъ  въ  томъ  году.  ВсЪ  художественные  инстинкты  про- 
будились  въ  Елен']^.  Всю  свою  неудовлетворенную  страсть,  в  ю 
теддрту  сроей  души  она  отдавала  царственной,  окружавшей  ее 
природ'6  и  безсмертнымъ  памятникамъ  искусства,  когда-то  со- 
зр1^вшаго  среди  этой  природы.  Римъ  предст.влялъ  моюдой,  та- 
лантливой женщине  много  эстетическихъ  наа1ажден1й.  Она  часто 
скрывалась  отъ  общества  и  проводила  ц'Ьлые  часы  въ  музеяхъ  и 
древнихъ  развалинахъ  умершаго  великаго  города. 

Когда  спадалъ  дневной  зной,  нередко  ея  экипажъ  останав- 
ливался у  Колизея  и  она  скрывалась  въ  этихъ  развалинахъ,  и 
долго  тамъ  оставалась  одна,  среди  мертвой  тишины  тысячел'&т- 
нихъ  воспоминан1й.  Это  были  часы  пр1ятнаго  забытья,  отрывоч- 
ныхъ,  причудливыхъ  мыслей  и  ошущенШ,  часы  истинно  поэтиче- 
скаго  уединен1Я. 

Въ  одинъ  изъ  такихъ  таинствснныхъ  вечеровъ,  среди  блЪд- 
наго  мерцаш!,  тепло  и  мягко  лившагося  съ  неба,  графиня  стол- 
кнулась Vь  неэнакомымъ  ей  человЪкомъ.  Она  и  до  того  изредка 
встр'1^адась  въ  Кодизе1^  съ  разными  путешественниками  и  путе- 
шественницати;  но  до  си;р>  воръ  ни  разу  между  нею  и  этими 
встречными  не  было  произнесено  ни  одного  слова.  А  этотъ  не- 
знакомый челов-Ькъ  прямо  подошелъ  къ  ней,  заговорилъ  съ 
нею,— и  она  ему  отвечала. 

Онъ  былъ  молодъ,  не  отличался  выдающейся  красотою,  но 
его  бл'Ьдное  и  тонкое  лицо,  его  свЪтлые  и  блестящ1е  глаза  не- 
вольно произвели  на  Елену  сильное  и  какое-то  особенное  впе- 
чатлЪн1е.  Потомъ,  послъ  этой  первой  встр1&чи,  она  не  помнила 
ничего,  не  могла  себЪ  представить  ни  его  фигуры,  ни  его  одежды. 
Но  передъ  нею  такъ  и  стояли  неэтступно  его  удивительные  глаза. 

Онъ  заговорилъ  съ  нею  по-и  гальянски,  прецупредилъ  ее,  что, 
обходя  Колизей,  онъ  зам-^тилъ  несколько  человЪкъ  очень  по- 
дозрительнаго  вида,  что  надняхъ  уже  зд-Ьсь  былъ  случай  огра- 
блены запоздавщаго  путешественника.  Онъ  сов-Ьтовалъ  ей  прекра- 
тить прогулку  и  вызвался  вывести  ее  изъ  Колизея. 

тамъ  4х.  4 
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Она  не  испугалась,  какъ-то  даже  не  сообразила^  что  можно 
испугаться,  и  позволила  ему  проводить  себя.  Она  приняла  его 
за  итальянца.  Но  вотъ,  въ  разговор1Ь,  онъ  сказалъ  ей,  что  онъ 
иностранецъ,  что  онъ  русский.  Она  оживилась.  Ей  довольно 
рЪдко  приходилось  встречаться  съ  соотечественниками:  графъ 
очень  искусно  всЬми  мЪрами  отдалялъ  отъ  нея  подобныя  встр^Ьчи; 
т1^-же  русск1е,  съ  которыми  она  все-же  встречалась,  оказыва- 
лись не  интересными. 

Онъ  назвалъ  ей  себя,  но  фамил1я  Заховинова  ничего  не  ска- 
зала ей.  Она  не  знала,  никогда  даже  не  слыхала  ни  о  комъ, 
кто-бы  носилъ  такую  фамил1к>.  Онъ  объяснилъ  ей,  что  это  не 
мудрено,  такъ  какъ  имя  его  нич'&мъ  не  знаменито,  да  и  самъ 
онъ  постоянно  живетъ  за  границей,  пере1^зжая  изъ  страны  въ 
страну,  изъ  города  въ  городъ.  На  ея  вопросъ:  «чЪмъ  онъ  зани- 
мается?»— онъ  очень  просто  сказалъ,  что  у  него  «*тъ  нйкакихъ 
опредЪленныхъ  занЛТ1й. 

Между  т1^мъ  разговоръ,  помимо  воли  графини^  завязывался. 
Она  поинтересовалась  узнать,  гд'Ь  именно,  въ  какихъ  странахъ 
онъ  путешествовалъ, — и  узнала,  что  онъ  по  ц-Ьлымъ  годамъ  жиль 
въ  Герман1и,  Англии,  Франц1и.  Онъ  объЪздилъ  всю  Европу,  былъ 
въ  Испажи,  въГрецш,  въ  Турцт.  Былъ  онъ  также  и  въ  ЕгиптЪ, 
да  и  мало-ли  гдф... 

Онъ  довелъ  ее  до  экипажа,  почтительно  раскланялся  передъ 
нею  и  исчезъ.  Ея  застоявш1яся  лошади  рванули  съ  мЪста,  и  она 
успЪла  только,  въ  знакъ  благодарности,  кивнуть  ему  своей  пре- 
лестной головкою.  Она  дума  па,  что  этотъ  человЪкъ,  котораго 
она  мысленно  назвала  «страннымъ»,  появился  передъ  нею  на 
мгновен1е,  что  это  ея  первая  и  последняя  съ  нимъ  встрЪча.  Но 
съ  этого  дня  ихъ  встречи  были  довольно  часты.  Заховиновъ 
попадался  ей  то  здЪс^^,  то  тамъ.  Онъ  заинтересовывалъ  ее  все 
больше  и  больше. 

Наконецъ,  она  пригласила  его  бывать  у  нея,  и  онъ  вос- 
пользовался этимъ  приглашен!емъ.  Между  ними  установились 
совс^мъ  особенныя  отношен1Я,  какихъ  у  нея  не  было  до  сихъ 
поръ  еще  ни  съ  кЪмъ. 

Заховиновъ  нисколько  не  ухаживалъ  за  нею.  При  посто- 
роннихъ  онъ  держалъ  себя  съ  скромнымъ  достоинствомъ,  даже 
старался  какъ-бы  стушевываться,  не  обращать  на  себя  вниман1я. 
Но  вм'Ьст1^  съ  этимъ  онъ  видимо  чувствовалъ  себя  непринуж- 
денно. И  странное  д*Ьло,  —  никто  не  зналъ  его,  его  обществен- 
ное положен1е  было  неопределенно,  а  между  тЪМъ  онъ  ни  въ 
комъ  изъ  окружавшихъ  графиню  не  возбудилъ  ни  любопытства, 
ни  изумлен:я.  Его  присутств1е  у  Зонненфельдовъ  было  молчаливо 
принято  и  признана-  какъ  совершивш1йся   фактъ.  Скоро  Захови- 
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ногь  сд1&ладся  чденомъ  самаго  интимнаго  1фужка  графини»  появ^ 
лялся  въ  ея  домЪ  почти  ежедневно,  но  на  это  никто,  даже  самъ 
графъ,  не  обрашалъ  ни  малМшаго  внйман1я.  ВпослЪдств1и  это 
обстоятельство  стало  казаться  ЕленЪ  очень  страннымъ,  онобмло 
почти  неестественно;  но  тогда,  въ  Рим%,  она  объ  этомъ  совсЬмъ 
не  думала,  да  и  вообще  она  не  задумывалась  надъ  своимъ  но- 
вымъ  знакомствомъ  и  смысломъ  этого  знакомства.  Она  просто 
пользовалась  всЬмъ,  что  давалъ  ей  Заховиновъ. 

Оставаясь  съ  нимъ  наедине, — а  и  это  случалось  очень  часто, — 
она  нетерпеливо  и  жадно  вслушивалась  въ  его  разсказы^  во  все, 
что  онъ  говорилъ  ей. 

Она  не  вид-Ьла  въ  его  присутств1и,  какъ  идегь  время,  будто 
читала  самую  интересную  книгу*  И  въ  каждой  новой  гяав%  этой 
книги  она  находила  именно  то,  что  могло  заинтересовать  ее  въ 
данную  минуту.  Она  свободн1Ье  и  глубже  думала  съ  Заховино- 
вымъ.  Онъ  будилъ  въ  ней  все  новыя  мысли;  иной  разъ  онъ  за* 
ставлялъ  ее  останавливаться  надъ  такими  вопросами,  о  самомъ 
существованж  которыхъ  она  прежде  даже  и  не  подозр1^вала. 
Мало-по-малу  онъ  начиналъ  выводить  ее  изъ  матерьйльнаго 
М1ра,  среди  котораго  она  жила.  Онъ  уводилъ  ее  въ  иной,  таин- 
ственный, мистическ1й  м1ръ,  полный  великихъ  грезъ,  св1Ьтлыхъ  и 
смЪлыхъ  гипотезъ.  Онъ  говорилъ  ей  о  тайнахъ  м1роздан1я,  о 
чудесахъ  природы,  о  могучихъ  силахъ  безсмертнаго  духа.  Съ  каж- 
дымъ  разомъ  онъ  поднималъ  ее  все  выше  и  выше, — и  она  испыты- 
вала блаженное  замиранге  всего  своего  существа  на  этой  осл1^ 
пительной,  таинственной  высот*Ъ,  съ  которой  то,  что  она  до  сихъ 
поръ  считала  единственной  «действительной»  жизнью,  казалось 
такимъ  ничтожнымъ,  почти  призрачнымъ. 

Онъ  уходилъ — и  долго  она  оставалась  какъ  въ  чаду,  подъ 
обаян1емъ  словъ  его,  и  тяжело  ей  было  возвращаться  къ  дей- 
ствительности. 

Онъ  уходилъ — и  она  ждала  4{Овой  встречи;  но  ждала  безъ 
тоски,  —  ея  вечная,,  всюду  преследовавшая  ее  тоска  теперь 
затихла... 

Какъ-то  Заховиновъ  пришелъ  къ  ней  и  объявилъ,  что  уез-* 
жаетъ.  Она  даже  какъ-бы  равнодушно  отнеслась  къ  этому  из^ 
вест1ю,  не  придала  ему  значен1я,  просто  не  поняла  его; 

Она  простилась  съ  нимъ  любезно  и  безъ  всякихъ  признаковъ 
душевнаго  волнежя. 

Онъ  сказалъ  ей,  что  они  скоро  встретятся. 

Она  засмеялась  и  стала  доказывать,  ему,  что  это  невозможно; 
что  онъ  едет-ь  въ  одну  сторону,  а  она  въ  другую. 

Но  когда  онъ  ушелъ, — ея  тоска  возвратилась.  ^ 

Едва  онъ  исчеэъ  изъ  ея  кружка,  въ  этомъ  кружке;  .проиЭо-'' 
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шло  и-Ьчто  страикое.  О  Заховинов'б  заговорили  н  заговорили 
'Недружелюбно:.  Его  вврутъ '  тфязтлн  неда)ето11т1М1&  занимать  то 
п^Ъгто,'  которое  онъ  занимала  въ  этсшъ  избранномъ;  вьюбкопо- 
«ставленномъ  ^о(ЙцесТв^&.  Кто  онъ>  Никому  неиз|№сгный;  темный 
челов^къ,  безъ  тдаейи,  бёзъ  пойожешя.  КакЛ>  онъ  С10да  втерся? 
Какимъ  образомъ  на  него  глядЪли,  какъ  на  равнаго. 

Даже  и  сама  графиня  задала  себ'Ь  вопросъ:  кто-же  онъ  въ 
самомъ  дЪлЪ?  Но  ей  пришлось  оставить  вопросъ  этотъ  безъ 
ответа. 

Ея  тоска  возрастала  съ  каждымъ  днемъ.  Н  вдругъ  на  нее 
налет'Вла  буря.  Она  сразу  сдЪлала  то,  о  чемъ  до  сихъ  поръ  и 
не  думала. 

Она  пришла  и  объявила  мужу,  что  не  можетъ  больше  жить 
съ  нимъ. 

Графъ  остановилъ  на  ней  свои  бледные,  широко  раскрытые 
глаза.  Онъ  заставилъ  ее  повторить.  Онъ  не  в'Ьрилъ  ушамъ 
своимъ. 

—  Да  что-же  это  значитъ?  Отчего? — растерянно  спросилъ  онъ. 


XII. 

Сухое,  желтое  лицо  графа  побагров'^^о.  Безцв1Иные  глаза 
его  налились  кровью,  на  лбу  выступила  жяла,  острнй^ептподбо-^ 
родокъ  какъ*то  странно  запрыгалъ.  Онъ  сидбяь  не  шевелясь  н 
только  почти  беззвучно  повторялъ: 

—  Что  это  значитъ?..  Я  в1брно  не  такъ  васъ  понимаю..: 
объяснитесь,  графиня!.. 

Она  стояла  передъ  нимъ  во  всей  своей  ослепительной  кра- 
сотЪ,  съ  поблЪднЪвшимъ  и  застывшимъ  лицомъ.  Глубок1е  глаза 
ея  грустно,  но  въ  то-же  время  р-Ьшительно  сЬши  изъ-подъ  длин- 
ныхъ  черныхъ  рЪсницъ. 

—  Я  думаю,  что  говорю  ясной  просто!— наконецъ произнесла 
она. — Одинъ  Богъ  знаетъ,  сколько  я  терп1&ла,  сколько  я  вы- 
несла! Но  я  человЪкъ,  а  не  калень...  у  меня  силъ  больше  нЪтъ... 
освободите  меня,  я  не  могу  жить  съ  вами. 

Графъ  изо  вс1Ьхъ  силъ  стиснулъ  ручку  кресла  и  спокойнымъ 
голосомъ  сказалъ: 

—  Что  я  вамъ  сцЬтлЪу  въ  чемъ  провинился  передъ  вами?  Я 
не  знаю  за  собою  вины.  Но,  быть  можетъ,  между  нами  недора- 
зумЪн1е...  въ  такомъ  случа-Ь  надо  его  выяснить... 

—  Да  поймите-же,  наконецъ,  что  я  не  люблю  васъ! — ^вырва- 
лось у  Елены. 

Графъ  вздрогнулъ,  ручка  кресла  хрустнула  иодъ  его  рукой. 
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Но  черезъ  мгновен1е  онъ  ,был1>  опять  спокоенъ,  только   на  лбу 
его  ещё  сипн^е.выстутяа  толстая  жняа.  ^ 

—  Вы.  не  любцт^  менЯ(2^  вашего  мужа?1  Тгкъ  ешшите-же 
ш*  орят1гтаки:  за  что,  чЪмъ  я  заслужилъ  это?  . 

Она  мвлчала^ 

—  Разв1Ь  я  совершилъ  какой-нибудь  поступокъ,  недостойные^ 
честнаго  человека,  недостойный  моего  имени?  Или,  можетъ 
быть,  я  нарушилъ  свой  об%тъ,  можетъ  быть,  я  измЪнилъ  вамъ? 
Что-же  вы  молчите?  Говорите...  отв^Ьчайте! 

—  МнЪ  нечего  говорить,  я  уже  сказала. 

Даже  огонь  вспыхнулъ  въ  его  глазахъ.  Порывистымъ  дви- 
жен1емъ  онъ  было  приподнялся  съ  кресла,  и  опять  упалъ 
въ  него. 

—  Такъ,  значить...  что -же? — Вся  краска  схлынула  съ  его  лица, 
и  оно  сделалось  мертвенно  бл^^днымъ. — Значить,  это  вы  недо- 
стойны имени,  которое  я  вамъ  дов'1&рилъ,  которое  я  подарилъ 
вамъ  передъ  людьми  и  Богомъ.  Значить,  вы  допустили  въ  себ1^ 
какую-нибудь  преступную  страсть...  и  меня  опозорили... 

Онъ  такъ  и  впился  въ  нее.  Онъ  былъ  страшенъ. 

Теперь  въ  свою  очередь  вспылила  Елена. 

— .  НЪтъ, — сказала  она,  не  опуская  передъ  нимъ  гдазъ:  —  я 
нич1^мъ  не  опозорила  вашего  имени.  Я  никакой  преступной 
страсти  въ  себ-Ь  не  допустила.  Я  не  изменила  вамъп.  вы  должны 
ин-Ь  вЪрить. 

Онъ  гляд^лъ  на  нее,  весь  превратился  въ  зрЪте.  Опы  жадно 
и  мучительно  читалъ  въ  ея  глазахъ.  Наконецъ,  онъ  ей  повЪ- 
рялъ,  не  повЪрить  ей  бъию-бы  для  него  такимъ  невыноетымъ. 
ударомъ. 

—  Такъ  что-же? — растерянно  воскликнулъ  онъ. 

—  Графъ,  увольте  меня  отъ  этого  тяжелаго  для  васъ  и  для* 
меня  объяснен1я,  позвольте  мнЪ  уйти...  я  вамъ  все  сказала... 
мое  р1&шен1е  неизменно.  Сд^Ьлаемъ-же  все  это  спокойно,  мирно,, 
безъ  огласки...  Графъ,  поймите,  я  ничего  не  им1^ю  противъ  васъ,  я 
знаю— вы  честный  и  хорошМ  человЪкъ...  Благодарю  васъ  за  ваше 
вниман1е,  я  знаю...  вы  всегда  мн-Ь  его  оказывали,  благодарю  за 
ваши  заботы  обо  мнЪ...  Но  освободите  меня... 

—  Н*тъ,  не  уходите! — властно  сказалъ  онъ. 

Онъ  ничего  не  понималъ.  Онъ  смутно  начинадъ  бояться  за 
ея  р^асудокъ.  Что  такое  >  она  говорить?  В'Ьдь,  это  беэдп111е,  вЪдь,: 
это  ни  съ  ч%мъ  не  сообразно. 

.  —  Не  уходите  и  одумайтесь!  Какое  противорЪ*|{е*  въ  вашихъ^ 
сяовахъ!  Вы  уверяете  меня,  что  вЪрны  мн'Ь — и  я  вамъ  вЬрю.  Вы' 
признаете,  что  я  всегда  былъ  для  васъ  вннмательнымъ  мужеиъ, 
эаботилс»  о  васъ,  что  я  достоинъ  уважен1я..»  »  вы.  объявляете 
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мн1^,  что  не  монеете  жить  со  мною,  требуете  равлуки!...  Еяена, 
жена  моя,  одумайся,  садись,  дай  мн%  руку,  успокойся... 

Оиъ  взялъ  ея  руку  своей  холодной  какъ  ледъ  рукою. 

Но  это  его  лрикосновеже,  посл1^дн1я  слова  его,  вгъ  которыхъ 

она  разслышала  даже  что-то  похожее  на  ласку,  подняли  въ  ней 
ц-Ьлый  адъ.  Въ  одно  мгновеи1е  передъ  нею  «стали  асЪ  эти  пять 
яЪгь  мучительной  жизни,  съ  этимъ  чужимъ,  теперь  уже  совер- 
шенно отаратительнымъ  для  нея  человЪкоягь. 

Она  вырвала  свою  руку  и,  задыхаясь  отъ  иегодован1я,  про- 
изнесла: 

— >  Да  поймите  же;  наконецъ;  что  я  никогда  ни  на  одну  ми- 
нуту васъ  не  любила! 

т^  Что?! — воскликнулъ  онъ,  подымаясь  съ  кресла: — что?!.. 
Никогда  не  любкла?!.^ 

Она  думала,  что  онъ  убьетъ  ее:  такъ  онъ  вдругъ  сталь 
страшенъ.  Но  онъ  только  гордо  поднялъ  голову  и  окинулъ  ее 
презрительнымъ  взглядомъ. 

—  Никогда  не  любила1  Но  если  это  правда,  какъ  же  вы 
смЪли  выходить  за  меня  замужъ  и  меня  обманывать?  РаэвЪ  я 
силой  женился  на  васъ,  силой  васъ  взялъ?  РазвЬ  я  унижался 
передъ  вами,  вымаливалъ  ваше  соглас1е?  Я  сд1^алъ  вамъ  пред- 
ложен{е-^и  вы  его  приняли  тотчасъ-же,  съ  видимою  радостью... 
Или  я  лгу?  Не  такъ  оно  было? 

Она  не  смутилась  подъ  его  презрительнымъ  взглядомъ. 

—  Это  было  такъ,  но  вы  забываете  одно:  я  была  ребенкомъ... 

—  Вамъ  было  семнадцать  пЪтъ.  ДЪвушка  въ  эти  годы  не 
ребенокъ.  Если-бы  вы  были  тогда  ребенкомъ,  васъ  бы  за  меня 
не  выдали  замужъ.  Выходятъ  и  раньше  этого.  Вы  были  взрос- 
лая, созревшая  дЪвушка;  кругомъ  говорили  о  вашемъ  умЪ,  о 
вашемъ  большомъ  образованна.^.  Если>бы  вы  были  ребенкомъ — 
я  бы  и  не  остаиовилъна  васъ  моего  выбора,  я  бы  на  васъ  и 
не  женился.,.  Но  теперь,  во  всякомъ  случае,  вы  не  ребенекъ. 
Отв-Ьчайте-же  мн*,  что  вы  сд'Ьлали  съ  моей  жизнью?  Теперь 
вы  не  редййокъ^  и  должны  понимать  все.  За  что  я  долженъ 
выносить  этотъ  I  позоръ,  какого  никогда  еще  не  случалось  въ 
моемъ  родЪ? 

—  Позора  для  васъ  я  не  вижу  тутъ.  Это  большая  ошибка 
съ  вашей  и  съ  моей  стороны— ^-и  только.  Я  не  виню  васъ  ни 
въ  чемъ,  не  вините  же  и  вы  меня.  Я  в-Ърю  и  понимаю,  что 
вамъ  теперь  тяжело,  но,  в1&дь,  и  мн1&  было  тяжело  ц'1Ьлыхъ  пять 
лЪтъ...  и  согласитесь,  что  я  слишкомъ  долго  берегла  васъ.  В1&рьте, 
я  боролась  до  пося1^дняго...  я  не  могу  больше,  не  требуйт^е  же 
невозможнаго,  освободите  меняу  освободитесь  сами...  Мы  не 
созданы    другн   Д1Ш  друга.  Можетъ   быть,  еще  не  все  потеряно, 
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вы  еще  будете  счастливы.  ВЪдь,  вы  меня  тоже  не  любили,  а 
если  и  любили,  то  ужъ  теперь  любить  не  можете... 

Графъ  ее  не  удерживалъ.  Омъ  остался  недвижимый  на  сво- 
емъ  м1&ст'Ъ,  подавленный  неожиданностью  случившагося.  Въ  пер- 
вый разъ  въ  жизни  онъ  совсЪмъ  растерялся.  Онъ  понялъ,  что 
все  кончено,  разрывъ  совершился.  У  него  н1^тъ  больше  жены. 
Да  если-бы  теперь  она  и  вернулась,  онъ  уже  не  можетъ  при- 
нять ее  послЪ  всего,  что  она  сказала.  Она  нанесла  ему  сразу 
вс%  оскорблен1я,  как1я  только  можно  нанести  челов1^ку. 

НЪтъ,  это  ложь,  что  онъ  не  любилъ  ее,  н'Ьтъ,  онъ  любилъ  ее, 
даже  черезчуръ  много.  Онъ  былъ  слишкомъ  слабь  съ  нею. 
Еспи-бы  онъ  не  любилъ  ее,  то  поступалъ-бы  иначе,  не  про- 
щалъ  бы  ей  ея  капризовъ,  причудъ,  не  выносилъ  бы  всего, 
что  ему  пришлось  вынести  и  выслушать.  Онъ  не  простйлъ  бы  ей 
ея  пренебрежен1Я  къ  матери,  не  заботился  бы  объ  ея  здоровьи, 
не  устроивалъ  бы  ради  нея  такъ,  а  не  иначе  жизнь  свою.  И 
вотъ  благодарность! 

Графъ  искренно  забывалъ,  что  онъ  любилъ  ее  во  всякомъ 
случа'Ь  не  для  нея,  а  для  себя,  что  онъ  любилъ  ее  главнымъ 
образомъ  ради  т']^хъ  цЪлей,  дости^ен1е  которыхъ  онъ  нам1^тилъ 
себ%  съ  ея  помощью,  на  которыхъ  стоялъ  упрямо.  Но  какъ 
бы  то  ни  было,  —  она  права:  онъ  любилъ  ее,  но  теперь  любить 
не  можетъ.  Онъ  никогда  не  забудетъ  и  не'  проститъ  ей  всЪхъ 
этихъ  оскорблен1й,  не  проститъ  какъ  мужъ,  а  пуще  всего  какъ 
графъ  Зонненфельдъ-фонъ-Зонненталь. 

Да,  конечно,  не  пропадать-же  ему  изъ-за  этого  позора!  Да, 
это  позоръ,  но  онъ  долженъ  выйти  изъ  него  съ  честью.  Не 
пропадать  же  ему  изъ-за  того,  что  онъ  сдЪлалъ  непроститель- 
ную глупость,  дов-Ьривъ  свое  имя  и  свою  жи?нь  чужеземкЪ 
дикаго  татарскаго  происхожден1я,  неспособной  понять  и  оц1&- 
нить  все,  что  для  него  свято  и  дорого,  насм1Ьявшейся  надъ 
вс'1Ьмъ,  передъ  ч1^мъ  онъ  преклоняется? 

Графъ  заперся  у  себя,  никуда  не  выЪзжалъ  до  слЪдующаго 
тя  и  никого  не  принималъ.  Зат1^мъ  онъ  вышелъ  изъ  своихъ 
комнатъ  спокойный,  съ  величественнымъ,  гордымъ  видомъ  и 
принялся  за  свою  обычную  д']&ятельность.  Онъ  не  хот1^лъ  видеть 
графиню  и  пересдалъ  ей  свое  рЪшен1е  на  письмЪ. 

Онъ  писалъ  ей,  что  согласенъ  разойтись  съ  нею,  но  не 
иначе  какъ  разведясь  формально.  Онъ  берется  устроить  люте- 
ранск1й  разводъ,  для  котораго  не  можетъ  встретиться  препят- 
ствШ.  Но  она  православная,  она  обвенчана  съ  нимъ  не  только 
въ  лютеранской,  но  и  въ  православной  церкви.  Онъ  совЪтуетъ 
ей  немедленно  1^ать  въ  Петербургъ  и  тамъ  р1Ьшить  это  Д'1^о. 
Съ  его  стороны  не  будетъ  никакихъ  затруднетй; 
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Граф«|ня  прочла  это  письмо,  перечла  его  н'Ьсколько  разъ 
и  долго  сидЪла  неподвижно.  А  слезы  одна  за  другою  такъ  и 
катились  ыаъ  глазъ  ^я.  Но  .  это  были   ея   первая    счастливый 


Конечно,  она  не  стала  т1^кать  огь-бздомъ. 

Черезъ  «:1кя1|ъ  она  <Ь]|ла  )опе  въ  Петербург^^,  уже  прещста- 
вювсь  яяшератри!^  и  получила  надежду  на  скорое  окончаше 
своего  д1^ла.  Остановка  была  только  за  неизб1^жными  формаль^ 
костями  и  эти  формальности  затягивались,  всл'1&дств1е  медлен- 
ности сообщен!^  между  Петербургомъ  и  ВЪной,  гд%  теперь  нахо- 
лился  графъ. 

Графиня  Елена  снова  вошла  хозяйкой  въ  петербургск1й  домъ 
своего  отца.  Она  застала  этотъ  домъ  въ  печальномъ  за1усгЬ- 
Н1И  и  безлорядк-б;  но  онъ  все-же  былъ  ей  милъ  и  дорогъ.  Ей 
казалось,  что  она  проснулась  посл'1& .  долгой  бол1^зни,  посл'6 
оиучительнаго  бреда.  Ей  казалось,  что  она  снова  вернулась  къ 
счастливымъ  днямъ  своего  детства  и  отрочества. 

Она  застала  отца  не  по  лЪтамъ  одряхл-Ьвшимъ,  осунувшимся. 
Она  почти  не  узнала  этого  красиваго  франта,  поб'^^дителя  жен- 
скихъ  серлецъ,  превратившагося  въ  добродушнаго  и  тупого  ста-' 
рика,   который   съ  видимымъ  затруднен1емъ  вникалъ  даже    въ 
самыя  простыя  вещи. 

Отецъ  охалъ  и  ахалъ,  слушая  признан{я  дочери.  Но  онъ 
р1^шилъ,  что  все  къ  лучшему.  Онъ  радъ  былъ  ее  вид1^ть,  такъ 
какъ  чувствовалъ  себя  совсЬмъ  одинокимъ  и  покинутымъ.  А 
теперь,  съ  ея  пр1'Ьздомъ,  онъ  ужъ  не  будетъ  больше  одинокъ, 
теперь  у  него  есть  добрая  сид'Ьлка.  ...     * 


ХШ. 

Давно  прошло  то  время,  когда  обстановка  жизни  самаго  бога- 
т-Ьйшаго  русскаго  вельможи  и  сановника  представлалась  за*&з- 
жему  иностранцу  темной  и  б1&дной,  когда  богатый  и  тароватый 
РУССК1Й  челов-Ькъ  ютился  въ  низенькихъ,  крохотныхъ  покойчи- 
кахъ  и  довольствовался  самыми  незат'1^йливыми  вещами,  зная, 
что  даже  и  государь  велик1й,  въ  своихъ  царскихъ  палатахъ, 
живетъ  немногимъ  лучше  его.  Давно  прошло  то  время,  когда 
чудесною,  невиданною  и  неслыханной  представлялась  царская 
обстановка  двора  Алексея  Михайловича,  гд'ё  появилось,  при 
сближен1и  съ  Европою,  много  чуждаго,  заморскаго. 

Уже  со  времени  Петра  Великаго,  европейск1я  понят1я  о  ро- 
скоши и  стремдеы1е  тсъ  этой  роскоши  стали  проникать  въ  рус- 
ское общество.  Велик1й  царь  любилъ  для  себя   простоту  и  самъ 
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довольствовался  малымъ,  но  и  онъ  находилъ  необходимымъ  не 
ударить  въ  грязь  лицомъ  передъ  иностранцами. 

Мнопе  же  изъ  русскихъ  вельможъ  и  государственныхъ  лю- 
дей того  времени  жили  очень  широко  и  своею  пышностью  по- 
ражали даже  иностранныхъ  резидентовъ. 

Въ  царствован!е  Анны  Ивановны  роскошь  двора  и  домовъ 
именитыхъ  русскихъ  людей  была  необыкновенна.  Мног1е  пола- 
раютъ,  что  временщикъ  •  Биронъ  даже  нарочно  вс&ми  мЪрами 
развивалъ  эту  роскошь  и  требовалъ  отъ  влЫтельныхъ  русскихъ 
лицъ  безумныхъ  расходовъ,  именно  съ  цЪлью  раззорить  псЪ 
богатыя.и  изв'1^стныя  руссюя  фамилт. 

При  императрице  Елизавете  эти  безумныя  траты  на  обста- 
новку и  на  жизнь  какъ  бы  н'&сколько  сократились.  Но  это 
происходило  не  потому,  чтобы  появилось  въ  высшемъ  обществ'^ 
сознан1е  ненужности  такихъ  тратъ,  а  просто  всЬ  черезчуръ 
истратились,  запутались  въ  своихъ  д']&лахъ  и  поневолЪ  должны 
были  на  некоторое  время  кой-гд^  и  кой  въ  чемъ  сокращать 
расходъ. 

Но  до  какихъ  бы  размЪровъ  ни  доходила  роскошь  высшаго 
русскаго  общества  въ  первой  половин1&  восемнадцаго  вЪка,  вСе 
же  въ  этой  дорого  стоющей  жизни  было  много  противор'Ьч1й: 
рядомъ  съ  чрезмЪрнымъ  блескомъ  на  показъ,  даже  и  не  для 
особенно  внимательнаго  взора,  выступала  неприв1&тность  и  не- 
приглядность прежнихъ  грубыхъ  нравовъ  и  привычекъ.  Часто 
бывало  золото  снаружи,  а  грязь  внутри. 

Только  съ  воцарен1я  императрицы  Екатерины  Второй  выс- 
шее русское  общество  стало  умЪть  жить  не  только  богато,  но 
и  со  вс^&ми  удобствами,  выработанными  жизнью  въ  западной 
Европе.  Блескъ  двора  Екатерины  могъ  спорить  только- съ  фран- 
цузскимъ  даоромъ  и  далеко  бСтавлялъ  за  собою  всЬ  проч1я  евро- 
пейск!я  государства.  Какъ  жила  государыня,  такъ  старались 
жить  и  ея  приближенные,  а  равно  и  вс']^  богатые  люди,  считав- 
шее себя  принадлежащими  къ  высшему  кругу. 

Русская  старина,  со  всЪми  ея  темными  и  св'&тлыми  сторонами, 
со  всЪмъ,  что  въ  ней  было  не  только  достойнаго  порицан1я  и 
требовавшаго  изм1Ьнен1Я,  но  также  и  со  всЬмъ,  что  въ  ней  было 
хорошаго  и  своеобразнаго,  что  следовало  сохранить  въ  полной 
неприкосновенности^  —  подверглась  окончательному  ~  изгнашю  и 
забвен1ю.  Французск1й  языкъ  сталъ  моднымъ  и  любимымъ  язы- 
кемъ  общества  и,  вмЪст^^  съ  этимъ  языкомъ,  вторглись  и  все 
заполонили  французск1я  моды.  Руссюе  люди  высшаго  круга  иной 
разъ  по  виду  представлялись  всесовершенными  французами, — 
къ  счаст1ю,  только  по  виду,  говору,  привычкамъ  и  обстановке. 
Въ  посл'Ьдн1я    пятнадцать    л'Ьтъ  были  обновлены,  перед1Ьланы  и 
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перестроены  до  неузнаваемости  не  только  царские  дворцы,  но 
и  чертоги  всЪхъ  вельможъ.  Все  это  С1яло  новымъ  блескомъ. 
Европа  то  и  д-Ьло  отсылала  въ  Петербургъ,  за  дорогую,  иной 
разъ  безумно  дорогую  Ц'Ьну,  лучш1Я  произведен1я  своей  про- 
мышленности. Но  этого  мало, — она  высылала  въ  Петербургъ  и 
лучш1я  произведен1я  своего  искусства,  своего  ген1я. 

Богат']^йш1е  русск1е  дома  начинали  наполняться  какъ  старин- 
ными, такъ  и  современными  картинами  знаменитыхъ  иностран- 
ныхъ  мастеровъ,  творен1ями  знаменитыхъ  ваятелей.  Въ  русскихъ 
домахъ  появились  доропя  коллекщи,  музеи,  библ10теки. 

По  недавно  еще  глухимъ,  плохо  застроеннымъ  и  еще  плоше 
мощеннымъ  петербургскимъ  улицамъ  возвышались  теперь  вели- 
чественыя  здан1я,  заключавш1я  въ  себ'Ь  настоящ1я  сокровища 
всякато  рода... 

Богатство,  роскошь,  причуды  утонченнаго  вкуса!..  Но  вотъ 
здЪсь,  въ  этихъ  чертогахъ,  уже  не  богатство,  не  роскошь, — 
здЪсь  что-то  почти  нев1Ьроятное,  сказочное,  далеко  оставляющее 
за  собою  ВС*  ожидан1я,  слухи  и  тольки.  Въ  этомъ  громадномъ 
жилищЪ,  ВЪ  этомъ  длинномъ  рядЪ  обширныхъ  залъ  и  галлерей 
вЪетъ  какимъ-то  особеннымъ  воздухомъ.  Попавъ  сюда,  сразу 
переносишься  въ  совсЪмъ  сказочный  М1ръ,  зд'&сь  забывается 
действительность,  наплываетъ  будто  туманъ.  Это  не  Петер- 
бургъ,— это  нЪчто  заколдованное,  существующее  вн-Ь  простран- 
ства и  времени.  Это  дворецъ  Черномора,  это  осушестален1е  са- 
мой страстной,  самой  дерзновенной  мечты  тоскующаго  по  зем- 
ной красотЬ  воображен1я. 

Все,  что  можетъ  дать  золото,  которому  н^тъ  и  счета,  все, 
что  й10жст1>  создать  искусство  человека,  все  зд1^сь  собрано. 
Но  собрано  не  въ  последовательности,  не  въ  порядкЪ,  не  по 
выработанному  плану.  Напротивъ,  здЪсь  всякое  отсутств1е  плана, 
здесь  величайш1й,  почти  хаотичесюй  безпорядокъ.  Но  именно 
въ  этомъ  хаотическомъ  безпорядке  и  есть  какая-то  особенная, 
художественная  и  тонкая  гармонЁя.  Неожиданныя  и  смЪлыя  сме- 
шены самыхъ  разнообразныхъ  предметовъ,  необыкновенное  со- 
четан1е  капризныхъ  формъ,  —  все  эго  и  кладетъ  отпечатокъ 
сказочности  на  чудное  жилище,  все  это  и  поражаетъ  взглядъ, 
очаровываетъ  и  смущаетъ... 

Кто-же  владетель  этихъ  богатствъ?  Кто  создатель  этихъ 
волшебныхъ  чертоговъ?  Кто  сумелъ  сочетать  здесь  блескъ  за- 
пада съ  горячей  фантастичной  роскошью  востока?  Чья  причуд- 
ливая мечта  нашла  здесь  себе  осуществлен1е,  создала  на  яву 
горячую  ночную  грезу?  Кто  здесь  хозяинъ? — Потемкинъ... 

Мысль  бытописателя,  отомленная  всяческой  «злобою  дня», 
любитъ  порою  уноситься    въ  прошлое  и  вызывать    изъ  глубины 


м  ^ 
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его  б!4дые,  полузабытые  образы.  Въ  тихие  ча^ы  уединеиЫ  аабм^^ 
вается  настоящее  со  вс1^мъ,  что  ему  «довлЪеть»,  и  пробужден 
ная  пашять  лреддагаетъ  запасъ  св'&та»  полученный  ею  изъ  со- 
кровищницы исторЫ.  И  зтотъ  свЪтъ,  проникая  сквозь  туманъ  и 
мрлкъ  лротекшихъ  л-Ьтъ  и  в%ковъ,  мало-по-малу  оэаряегь 
полныя  движенЫ,  лолныя  жизни  картины.  Нужды  1гЬгц  что 
картины  гЬ  «были»,  что  люди,  въ  нихъ  д-Ьйствующ!»,  «жили»! 
Въ  нашей  власти  снова  оживить  и  воскресить  ихъ,  ибо  ничто 
изъ  того,  что  «было»— не  пропадаетъ,  не  исчезаетъ  въ  природ'1^. 

Да,  передъ  нами  «живые»  люди,  «д'Ьйствительныя»  событЫ,*-^ 
и  только  наблюдая  ихъ  наг  в'Ьковомъ  разстоян1и,  мшкно  видеть 
ихъ  спокойнее  и  ясн'1^е,  понимать  нхъ  глубже  и  судить  лучше 
безпристрастн^Ье-  .  • 

Не  т-Ьнь  и  не  призракъ — Потемкинъ.   Он>  живъ  и  ясно  ви- 
ленъ  среди  пестрой,  переливающей  всЬми  цветами,    блестящей 
жизни,    его  окружающей,    Отъ  него  отошло >и>разс1^ялось    все,     ^ 
что  его  затуманивало,  все,  что  было   ему  навязано   плохо   его 
понимавшими,   чуждыми   безпристрастЁя    современниками^.    Онъ 
освобожденъ  теперь. отъ  всего,  ему  непринадлежащаго  и  является 
гакимъ,  какимъ  создала  его  природа.  И  влечетъ  онъ   къ  себЪ 
невольно,    этотъ    чарод-Ьй,    этотъ   могуч1й    русск1й    челов1^къ, 
одинъ  изъ  славн'Ьйшихъ  и  достойнМшихъ  сыноаъ  Росой,  вели»      , 
кантг-выразитель  лучшихъ  качествъ  человЪческаго  духа  и  инте-      < 
ресн'Ьйшихъ  слабостей  человеческой  плоти. 

Надъ  его  гор|дой  и  печальной  головою  ярко  горитъ  зв1Ьзда, 
горитъ  прекраснымъ,  но  перем'Ьнчивымъ  св1Ьтомъ.  То  зв'Ьзда 
его  судьбы,  зв1^зда  истинныхъ  избранниковъ,  любимцевъ  при^ 
роды.  Въ  ясныхъ  и  чистыхъ  лучахъ  ея — поб1&да,  въ  кровавыхъ^— 
паден1е... 

Чуялъ-ли  онъ  ее  надъ  собою,  эту  чудно-прекрасную,  заман- 
чиво-страшную зв-Ьзду  судьбы,  когда  выросталъ  и  кр1Ьлъ  для 
^"лзни  въ  бедной  смоленской  усадьб*  отца  своего?  Н-Ьтъ,  онъ, 
конечно,  былъ  такимъ-же  ребенкомъ,  какъ  и  мноля  друг1я 
дЪти, — бойкимъ,  лонятливымъ,  живымъ,  но  иногда  и  мечтатель* 
нымъ  ребенкомъ.  Врядъ-ли  думалъ  онъ  о  своей  зв']^здЪч:удьб'Ь 
и  тогда,  какъ  отецъ  привезъ  его,  по  шестнадцатому  году,  въ 
Москву,  опредЪлилъ  въ  дворянскую  гимназ1Ю,  учрежденную  при 
только  что  открытомъ  тогда  московскомъ  университет*  и  въ 
то-же  время  зачислилъ  рейтаромъ  въ  лейбъ-гвардж  Конный  полкъ. 
Юноша  былъ  здоровъ  и  кр^покъ,  въ  молодомъ,  сильномъ  т*л* 
развивался  сильный  духъ.  Живость,  любознательность,  блестя-  * 
щ\я  способности  и  удивительная  память — ^дЪлали  ученье  легкимъ 
и  пр1ятнымъ.  Золотая  медаль  за  успехи  черезъ  годъ;  черезъ 
два  —  по'Ьздка  ч:ъ  директоромъ   университета    въ   Петербургъ, 
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представлен1ё,-  въ  числЪ  лучшихъ  учениковъ  и  студентовъ,  кз'- 
ратору  университета,  Ивану  Ивановичу  Шувалову.  Потемкина 
съ  товарищами  везутъ  во  дворецъ.  Императрица  Елизавета 
встрЪчаетъ  ихъ  ласкою  и  привЪтомъ.  «Для  лучшаго  ободрен1я 
и  поощрены  учащагося  юношества»  ихъ  награждаютъ  чинами, 
хотя  и  оставляютъ  въ  университегб  до  окончанЫ  курса.  По- 
темкинъ  яожалованъ  въ  капралы.  Онъ  опять  въ  Москв*!^,  на 
ученической 'скам!^...        

И  .в01^  тутъ,  &1ть  можетъ  впервые ^  юноша  почуялъ  зв1&зду- 
судьбу  свою, — она  озарила  его  вс'1^ми  своими  прекрасными^  со- 
блазннтеяьниии,-  перем^Ьнчивыми  лучами.  Онъ  сразу  преобра- 
зился. Онъ  понялъ  или,  вЪрнЪе,  почувствовалъ,  что  чудная 
звезда  снова  влечетъ  его  туда,  откуда  онъ  только  что  вернулся, 
ту да-^на  чертоги  роскоши,  власти  и  славы,  къ  самымъ  ступе- 
нямъ  трона.  Онъ  уже  вид'&лъ  блескъ  и  велич1е — и  не  могъ 
больше  жить  безъ  нихъ.  «Все  это  должно  быть  моимъ!»— стра- 
стно хотЬлъ  онъ  вс'1&мъ  своимъ  существомъ.  «Все  это  будетъ 
твоимъ»! — аъ  «еиъ  и  надъ  нимъ  шелталъ  ему  таинственный 
годосъ. 

Онъ  совдЬтъ  пересталъ  учиться,  изъ  первыхъ  сталъ  посл-Ъд- 
нимъ.  Зач%«1ъ  это  ученье?  Разв%  онъ  не  «знаетъ»,  что  ему 
стоить  только  захот%ть-^и  безъвсякихъ  трудовъ  и  усил1й  онъ 
будетъ  знать  все,  что  угодно,  станетъ  ученЪе  перв1^йшихъ  уче- 
ныхъ?  Но  теперь  ему  не  надобно  университетской  науки.  Те- 
перь онъ  томится  иною  жаждой.  Духъ  его  страждаетъ,  и  алчетъ, 
и  жаждетъ,  въ  немъ  кипитъ  мог)гчая  борьба  созр^вающихъ, 
рвущихся  къ  деятельности  живыхъ  силъ.  Что  облегчить  его, 
что  успокоитъ,  что  его  насытить?  Не  въ  забавахъ,  не  въ  раз- 
гулЪ,  не  въ  пьяномъ  чаду  ищеть  онъ  утолен1я  своей  жажды, 
забвенЫ  тревогъ  и  мукъ  своихъ:  онъ  ищеть  этого  въ  вЪрЪ, 
ходить  ао  монастырямъ,  бесЪдуетъ  съ  межахами,  читаеть  свя- 
щенныя  книги,  молится.  Жаркая  молитва,  религ10зныя  и  фило- 
софе!^ размышлен1Я,  духовный  и  мистичесюй  М|ръ,  со  вс1^ми 
своими  могучими  и  святыми  образами,  со  всЪми  своими  высо- 
кими вдохновен!ями, — спасають  юношу  отъ  унын1я  и  отчаян1я, 
поднимаютъ  его  въ  т'1^  области,  гдЪ  легко  и  свободно  дышется 
его  духу. 

Но  зв*зда-судьба  жарче,  ясн-Ье  горить  надъ  нимъ,  и  настой- 
чивее, соблазнительнее  заучить  таинственный  годосъ:  <хвсе  это 
будетъ  твоимъ!»  И  онъ  не  въ  силахъ  больше  противиться  вле- 
кущему зову.  «Туда!  въ  Петербургъ!»  У  него  н^тъ  денегь  на 
дорогу — огець  беденъ  и  высылаеть  ему  изъ  деревни  очень  мало. 
Онъ  млеть  кь  московскому  арх1епископу  Амвроаю,  говорить: 
«я   дояжемъ    ехать    въ*  Петербургъ,  —  тамъ  ждетъ    меня    моя 
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судьба!»  Арх1епископъ  не  возражаетъ,  очевидно,  не  сомн']^вается 
въ  словахъ  юноши,  находится  подъ  его  обаян1емъ,  проникается 
мыслями  его  и  чувствами  —  и  даетъ  ему  на  дорогу  пятьсотъ 
рублей. 

Потемкинъ  въ  Петербурге,  принять  въ  д1&йствительную  слу- 
жбу въ  полю»,  произведенъ  въ  вахмистры.  У  чего  нЪтъ  ни  де- 
негъу  ни  связей,  ни  знакомства.  Но  звЪзда  горитъ  надъ  нимъ. 
Онъ  осодится  съ  молодыми  дкм|ьми  изъ  лучшмхъ  фамнл1й,  Онъ 
становится  горянижь  приверж,енцеяъ.  великой  княгини  .€кате-г 
рины  Алексеевны. 

ЗншешЕтеяьный  день  28  шня  1762  года.  Потемкинъ  въ  Пе- 
тергофе, въ  числе  окружающихъ  государыню.  Т)на  принимаетъ 
присягу  отъ  гвард1и,  подъезжаетъ  на  коне,  по-мужски,  въ 
мундире,  къ  Конному  полку.  Она  обнажаетъ  шпагу — и  вдругъ 
ви1итъ,  что  на  ней  нетъ  темляка.  Это  ее  смущаетъ.  Тогда 
молодой  Потемкинъ,  который  не  спускаетъ  своихъ  восхищен- 
ныхъ  глазъ  съ  государыни,  во  мгновен1е  подъезжаетъ  и, 
ловкимъ  движенаемъ  сорвавъ  свой  темлякъ,  подаетъ  его  Ека- 
терине. 

Темлякъ  принять  съ  ласковой  улыбкой.  Молодой  вахмистръ 
хочетъ  отъехать,  но  его  конь,  несмотря  на  все  усил1я  и  боль 
отъ  вонзаемыхъ  шпорь,  останавливается  какъ  вкопанный  ря- 
домъ  съ  конемъ  императрицы.  Звезда-судьба  горитъ  ярко  и 
пламенно,  и  сливается  съ  подобной-же  лучезарной  звездою. 
Две  знаменательныя  судьбы  отныне  сошлись  и  съ  этого  дня 
начинается  почти  волшебное  исполнен!е  всего,  о  чемь  неясно 
и  смутно  грезилось  бедному  московскому  студенту... 

Съ  техъ  поръ  прошло  семнадцать  летъ, — и,  кажется,  ни- 
чего ужъ  не  осталось  отъ  прежняго  Потемкина.  Теперь  это 
первый  чезювЪкъ  въ  Росс1и,  всесильный,  могущественнейшШ  вель- 
можа, передъ  которымъ  все  склоняется,  трепещеть.  Одинъ  его 
знакъ — и  решается  судьба  людей,  изменяются  почти  уже  со- 
вершивш1яся  событ,  «творится  истор1я».  Почести,  титулы,  знаки 
0ТЛИЧ1Я,  богатство  безъ  счета  и  меры,  —  все,  чего  только  мо- 
жетъ  желать  честолюб1е  и  славолюбш  человека,  —  все  это  при- 
шло къ  нему,  пришло  само  собою,  безъ  усилий,  почти  безь 
борьбы,  достигнуто  средствами,  не  смущающими  его  совесть. 

Великая  царица  великой  Росс!и  пр1обрела  въ  немъ  человека 
«себе  равнаго»,  Росс1я  прюбрела  въ  немь  великаго  и  славнаго 
работника.  Онъ  быль  правь,  когда  думалъ  и  «зналъ»,  въ  юные 
свои  годы,  ято  ежу  стоить  «захотеть» — и  онъ  будетъ  все  знать, 
стоить  «захотеть»  —  и  онъ  все  сделаетъ.  Теперь  онъ  «ьналь» 
и  «деяалъ»  «се,  что  надобно  было  его  родине,  ея  славе,  кре- 
пости и  ийиуществу. 
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Про<|||утъ  в1Ьк||,  а  аиачеи1в  славныхъ  лодвиговг  и  д-Ь^гъ   ча-  * 
рох%я«Пот€мкина  не  исчезнегъ,  не  завудется, — ибо  онъ  дЪ1алъ 
именно  то,  что  было  нужно  для  Росс1и. 

Если  проследить  шагъ  за  шагомъ  его  знаменательную,  пло- 
дотворную и  всестороннюю  деятельность,  т6  естественно  пред-  , 
ставится,  чтр  этотъ  удивительный  челов*!^!»»  долженъ  быль  ра-  ^ 
ботать,  не  покладая  рукъ,  съ  утра  и  до  поздняго  вечера,  дол- 
женъ былъ  всец'&ло  отдавать  себя  государственной  работе.  А  '? 
между  т1Ьмъ  этого  не  было  —  онъ  дЪйствовалъ  по  вдохновен1Ю, 
мгновенно,  магически.  На  что  другому  потребовались-бы  м'Ь- 
сямы,— то  онъ  свершалъ  въ  минуты  и  часы.  Его  озаряла  сча- 
стливая мысль — и  тотчасъ^же,  какъ  по  волшебному  мановен(Еа, 
передъ  нимъ  развертывалась,  во  вс^хъ  мельчайшихъ  лодроб- 
ностяхъ,  самая  сложная  и  яркая  картина.  Онъ  «вид-^лъ»  тхередъ 
собою  ВС*  обстоятельства,  вс*  комбинац!и,  вс*  неизбЪжныя  по- 
сл%дств1я  д-Ьла,  бывшаго  еще  за  минуту  передъ  гЬмъ  чуждымъ 
ему  и  незнакомымъ  д'Ьломъ.  Онъ  «видЪлъ»,  а  потому  и  не  могъ 
ошибаться. 

А  когда  онъ  «видЪлъ»  и  «зналъ»,  что  такая-то  мысль,  та- 
кое-то д-Ьло  полезны  и  нужны  для  Р0СС1И,-^0НЪ  «хот'Ьлъ»  ихъ 
немедленнаго,  осуществлен1я.  Онъ  безсознательно  влад'ЬЛъ  тай- 
ною такого  4схот1&н!я»,  передъ  которымъ  падаготъ  и  исче- 
заютъ  ВС*  препятствия.  Его  воля  была  закономъ;  но  вовсе  не 
потому,  что  онъ  былъ  временшикомъ,  любимцемъ  царицы.  Его 
фаворъ  кончался,  сердечное  отношен1е  къ  нему  Ематерины  из- 
менялось, она  бывала  имъ  недовольна,  серьезно  на  него  серди- 
лась; даже  негодовала,  хотЪла  высвободиться  изъ  подъ  его  вл1- 
ЯН1Я,  не  желала  больше  его  слушать.  Но  онъ  являлся  со  своей 
мыслью  и  волей  —  и  могучая  властительница  Екатерина,  твердо 
приготовившаяся  съ  нимъ  бороться,  невольно  уступала  его  мысли 
и  вол*. 

При  такой  магической  работ*,  при  такихъ  исключительныхъ 
средствахъ,  у  чарод*я  оставалось  много  свободна  го  времени  и, 
пока  не  призывалъ  его  высшШ  голосъ,  требовавш1й  его  работы 
для  Р*осс1и,  —  онъ  предавался  л*ни,  праздности,  погон*  за  удо- 
вольств1ями — и  томился. 

Бывали  дни,  нед*ли,  когда  онъ   представлялся  окружавшимъ 
олицетворен1емъ    вс*хъ  челов*ческихъ    странностей,    причудъ  и 
капризовъ,   доходившихъ    иногда   до    такихъ    крайностей,    что 
•'.  люди,  непонимавш1е  его  сложной,  исключительной  природы,  им*ли 

ВС*  основан1я  или  опасаться  за  его  разсудокъ,   или  считать  его 
мелочнымъ  гордецомъ,  опьян*вшимъ  отъ  власти  и  могущества. 

Сынъ  б*днаго  смоленскаго  пом*щика,  почти  нищ1й  студентъ, 
купался  теперь  въ  золот*  и  никакая  роскошь  не  могла  удовле- 


■■  - 
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-^ворить  его.  У  него  то  и  дЪло  являлись  самыя  необыкновенныя 
желан1я, — и  гонцы  мчались  за  сотни  и  тысячи  верстъ  добывать 
для  него  какую-нибудь  рЪдкую  вещицу,  какое-нибудь  странное 
кушанье — и  возвращались  съ  требуемымъ  имъ  предметомъ  тогда, 
когда  онъ  ужъ  забывадъ  о  своемъ  капризЪ  и  желалъ  чего  ни- 
будь иного. 

Задавались   дни,    когда  онъ  вдругъ  исчезалъ  для  всЬхъ,  ни- 

хого    не  впускалъ  къ   себ-Ь  и  бродилъ,  немытый,  полуразд'Ьтый, 

съ  мрачнымъ  лицомъ,  по   своимъ  сказочно  -  роскошнымъ  черто- 

I  гамъ.  Все  становилось  тихо   вокругъ   него  —  будто  вымирало,  и 

[  среди  этой    тишины    раздавались   только    его    тяжелые    шаги  и 

I  глубок1е  вздохи... 

I 

I  . 


XIV. 

Среди  художественнаго  безпорядка  обширной  комнаты,  на- 
значете  которой  опред'Ьлить  было  невозможно,  —  такое  въ  ней 
царствовало  см']&шен1е  самыхъ  разнородныхъ  предметовъ,  —  на 
ни:%нькомъ  и  широкомъ  восточномъ  диванЪ,  окруженный  мяг- 
кими, причудливо-расшитыми  подушками,  лежалъ  Потемкинъ. 

Время  близилось  къ  полудню,  но  «свЪтл1&йш!й  князь»  не  ду- 
малъ  о  времени,  забылъ  о  немъ. .  Неумытый,  непричесанный,  въ 
мягкомъ  шелковомъ  халатЪ,  въ  туфляхъ  на  босу  ногу,  онъ  по* 
вертывался  то  на  одинъ  бокъ,  то  на  другой,   ища  удобн'Ьйщаго. 
положен1Я.  Наконецъ  онъ  нашелъ  самое  удобное,  самое  л'&ниво^ 
положен{е.  Тогда  онъ  раскрылъ  книгу  церковной  печати,  лежав 
Шую  рядомъ  съ  нимъ,  и  устроилъ  ее  на  подушкахъ  такъ,  чтобы  . 
безъ  помощи  рукъ,  она  сама  держалась  на  доджномъ  отъ  глазп 
его  разстоянЁи,  чтобы  ее  удобно    было   читать,  не  изм-Ьняя  най 
деннаго  лЪниваго    положен1я.    Устроивъ   все   такимъ    образом^ 
онъ  внезапно  и  всец1^ло  углубился  въ  книгу. 

Потемкину  исполнилось  сорокъ  пЪтъ  и  года  положили  на  нег 
свой  отпечатокъ.  На  открытомъ,  своеобразно  красивомъ  лиц' . 
его,  съ  длиннымъ  и  тонкимъ,  горбатымъ  носомъ,  теперь  устано 
вилось  совсЪмъ  особое  выражеше.  Въ  этомъ  выражен1и,  сраз 
поражавшемъ  всякаго  и  на  всякаго  производившемъ  сильное,  не  . 
изгладимое  впечатл'1^н1е,  соединялись  повидимому  самыя  разнс 
родныя,  несоединимыя  свойства:  проницательность  и  разс']^янност| 
гордость  и  простодуш1е,  надменность  и  доброта.  Но  надо  вс-Ьм* 
этимъ  преобладалъ  умъ,  глубок1й,  ясный,  блестящ1й,  соединенны 
съ  могучей,  всепокоряющей  силой. 

Когда  Потемкинъ  являлся   среди  толпы  сановниковъ  и  царе 
Дворцевъ,  въ  шелку,  бархатЬ  и  золотЪ,  усыпанный  бриллтнтам 
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тали,  то,  во  всякомъ  случа'^,  обдумывали  каждый  шагъ  свой, 
каждое  движен1е,  слово.  Онъ  привыкъ,  что  каждая  фраза, 
обращаемая  къ  нему,  непременно  начиналась съ  «вашей  светлости». 

Такъ  никто  не  входилъ  къ  нему,  не  здоровался  съ  нимъ, 
такъ  никто  не  говорилъ  ему.  Онъ  видЪлъ  ясно  и  безошибочно,  что 
этоть  человЪкъ  не  только  не  смущенъ,  но  чувствуетъ  себя  какъ 
дома  и  что  эта  непринужденность  его  совсЬмъ  естественна. 

Потемкинъ  заинтересовался  не  на  шутку,  И  вдругъ,  самъ  того 
не  замечая,  онъ  грузно  поднялся  съ  дивана,  сунулъ  свою  босую 
ногу  въ  валявшуюся  на  коврЪ  туфлю,  запахнулъ  халатъ,  подо- 
шелъ  къ  гостю  и  протянулъ  ему  руку.  Его  будто  обожгло  при- 
косновен1е  н-Ьжной,  почти  женской,  но  сильной  руки  гостя. 

—  Прошу  васъ,  садитесь! — сказалъ  онъ,  указывая  на  кресло. 

Князь  с1Ьлъ  съ  легкой,  едва  заметной  улыбкой,  настолько 
легкой  й  едва  зам-Ьтной,  что  Потемкинъ  не  могъ  решить,  была 
ли  она  въ  д1Ёйствительности  или  ему  только  показалась. 

ЗатЪмъ  они  н1Ьсколько  мгновен1й  молчали  и  пристально  гля- 
дЪли  другъ  на  друга.  Это  была  какая-то  нЪмая,  страшная  борьба 
безъ  всякой  враждебности.  Наконецъ  светлый,  могуч1Й  взглядъ 
гостя  поб'Ьдилъ  хозяина.  Потемкинъ  опустилъ  в1&ки.  На  его  ще- 
кахъ  вспыхнула  краска. 

Но  онъ  самъ  себ1Ь  не  отдавалъ  никакого  отчета  въ  своихъ 
ощущен1яхъ. 


XV.      .  '        •' 

Захарьевъ-Овиновъ  первый  прервалъ  молчан1е. 

—  Князь, — сказалъ  онъ: — я  пр1Ъхалъ  въ  Петербургъ,  вы- 
званный письмомъ  моего  отца.  Отецъ  мой  боленъ  и  хотя  бо- 
лезнь его  не  угрожаетъ  жизни,  но  параличемъ  онъ  прикованъ 
къ  постели.  Онъ  потерялъ  почти  одновременно  жену  и  дочь 
три  года  тому  назадъ  и  это  несчастье  было  причиной  его  бо- 
Л1&ЗНИ.  У  него  оставался  сынъ,  единственный  послЪ  него  пред- 
ставитель стараго  имени  князей  Захарьевыхъ-Овиновыхъ.  Те- 
перь ровно  полгода  какъ  жестокая  горячка  въ  несколько  дней 
унесла  этого  тридцатил1&тняго  человека,  полнаго  силъ  и  здо- 
ровья. Вы  его  знали,  князь,  онъ  служилъ  подъ  вашимъ  на- 
чальствомъ  и  пользовался,  какъ  мн1&  кажется,  вашимъ  вниман1емъ. 

•  —  Да,  я  зналъ  довольно  близко  вашего  брата,  онъ  былъ 
способный  и  хорош1й  человЪкъ,  и  я  думалъ,  что  ему  предстоитъ 
хорошая  дорога, — произнесъ  Потемкинъ,  поднимая  на  собесед- 
ника  свой   уже    успокоенный,  полный  всегдашней  силы  взглядъ. 

—  Но   суждено    было    другое, — продолжалъ    Захарьевъ-Ови- 
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новъ. — Отецъ  едва  перенесъ  это  новое  горе,  но  все-же  пере- 
несъ  его.  Онъ  остался  совс1Ьмъ  одинокимъ.  Тогда  онъ  вспом- 
нилъ  обо  мн1^,  своемъ  старшемъ,  но  нспризнанномъ,  незакон- 
номъ  сын1&...  впрочемъ,  онъ  никогда  не  забывалъ  обо  мн*!^,  только 
мы  не  видались  около  пятнадцати  лЪтъ...  Онъ  обратился  къ 
государыне  съ  прошен!емъ  о  передаче  мн1&  всЪхъ  правъ  и  ро- 
дового имени  и  титула.  Государыня  исполнила  это  желан1е.  Я 
ничего  не  зналъ  и  былъ  очень  далеко.  Письмо  отца,  изв1^щав- 
шее  меня  обо  всемъ  происшедшемъ,  совс1&мъ  изм'Ънило  и  зна- 
чительно разстроило  мои  планы.  Но  я  не  могь  отказать  отцу 
въ  его  настоятельной  просьб-Ь  пр№хать...  Я  здЪсь  и  поэтому, — 
ибо  въ  прйродЪ  нЪтъ  ничего,  что  не  вытекало-бы  одно  изъ  дру- 
гого, какъ  сл'Ьдств1е  и  причина, — я  нахожусь  теперь  въ  сфер-Ь 
неизбЪжныхъ  причинъ  и  слЪдств1й,  образующихся  уже  помимо 
моей  воли... 

—  Что  вамъ  угодно  этимъ  сказать? — довольно  небрежно 
проговорилъ  Потемкинъ. 

—  Только  то,  что  я  уже  сказалъ:  единственнымъ  моимъ 
свободИымъ  дЪйств1емъ, — изъ  нежелан1я  оскорбить  отца,  изъ 
желашя  хоть  несколько  примирить  его  съ  судьбою  и  успо- 
коить,— былъ  мой  пр№здъ  въ  Петербургъ.  Все  последующее, 
пока  не  произойдетъ  чего-либо  новаго  и  серьезнаго,  пока  я 
нахожусь'  въ  сфер*  вл1ян1я  моего  свободнаго  действ1я,  то-есть, 
пр!езда  сюда,  уже  не  мое  дЪло,  а  дЪло  обстоятельствъ,  выте- 
кающйхъ  одно  изъ  другого... 

—  Вы,  государь  мой,  философъ! — улыбнулся  Потемкинъ. 

—  А  вы  сами  развЪ  не  философъ? 

—  Да,  и  моя  философия  должна  сказать  мнЪ,  что  все  ваше 
обстоятельное,  философски-пов-Ьствовательное  слово  вы  вели  къ 
тому,  чтобы  объяснить  мнЪ  нижеслЪдующее:  пр1ятностью  вид-Ъть 
васъ  я  обязанъне  вашему  желан1ю,  а  только  силЪ  обстоятельствъ? 

—  Совершенно  такъ. 

«СвЪт^лЪйш1й»  не  хот1Ьлъ  сердиться,  но  онъ  решительно  не 
привыкъ  къ  такимъ  разговорамъ  и  ему  невольно  становилось 
не  совс1&мъ  по  себ1Ь. 

—  Я  васъ  не  держу,  коли  такъ! — неопред'Ъленнымъ  тономъ 
проговорилъ  онъ. 

—  НЪтъ,  князь, — и  блестящ!й,  смущающ1й  взглядъ  Захарь- 
ева-Овинова  остановился  на  Потемк1ЛнЬ: — нЪтъ,  если  я  подчи- 
няюсь обстоятельствамъ,  подчинитесь  и  вы.  Вы  должны  по  обе- 
щанию, данному  вами  государыне,  разглядеть  меня  хорошенько, 
разспросить  и  передать  ей  свои  заключен1я.  Исполняйте-же  это, 
а  я  буду  помогать  вамъ. 

Потемкинъ  сделалъ  быстрое  движен1е  и  отбросилъ  отъ  себя 

5* 
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Подушку.  Въ  немъ  поднималась  нервная  возбулдеиность,  онъ 
начиналъ  заинтересовыватыя,  хотя  и  не  могъ  еще  определить — 
чЪмъ  именно.  Этотъ  новый  руссК1й  князь,  этотъ  бЫВШ1Й  госпо- 
динъ  Заховиновъ,  такъ  не  пОхож1й  на  другихъ  людей,  повто- 
рилъ  сейчасъ  слова  государыни,  которыхъ  не  могъ  ни  слышать, 
ни  знать.  Странная  случайность! 

Захарьевъ-Овиновъ  между  т-Ьмъ  продолжалъ: 

—  Скажу  вамъ  прямо,  ибо  съ  вами  я  хочу  говорить  прямо: 
я  подчинялся  неизбежности  ехать  къ  вамъ  съ  некотЬрымъ  не- 
удовольств1емъ.  Но  теперь  я  чувствую  себя  хорошо  м  дово- 
ленъ,  что  я  у  васъ  и  съ  вами.  Несмотря  на  то,  что  я  жилъ 
очень  далеко  и  своей  собственной  жизнью,  я,  въ  эти  послед- 
нее годы,  не  могъ  не  встретиться  съ  вашимъ  именемъ, — оно 
слишкомъ  громко.  Я  не  разъ  останавливался  на  васъ  мыслью; 
но  долго  останавливаться  мне  было  некогда — и  потому  я  плохо 
зналъ  васъ.  Вижу  теперь,  что  и  вообще  васъ  очень  плохо 
знаютъ... 

«Странно!  странно! — думалъ  Потемкинъ. — Что  онъ  такое  го- 
ворить, какъ  можетъ  онъ  такъ  говорить,  и  зачемъ  я  его  слу- 
шаю? Это  какой-то  дерзк1й  маньякъ...  какой-то  глупецъ  съ 
претенз!ями»...  Однако  онъ  его  слушалъ  вре  съ  возраставшимъ  инте- 
ресомъ  и  невольно  любовался  его  лицомъ,  прекраснымъ  въ  своемъ 
ледяномъ  СП0К0ЙСТВ1И,  его  светлыми  глазами,  изъ  которыхъ  из- 
ливались непонятные  лучи.  Его  и  влекло  къ  этому  дерзкому 
маньяку,  и  въ  то-же  время  онъ  чувствовалъ  въ  немъ  что-то 
какъ-бы  даже  страшное. 

Князь  Захарьевъ-Овиновъ  продолжалъ: 

—  Да,  васъ  очень  плохо  знаютъ...  Но  это  такъ  и  нужно... 
такихъ  людей,  какъ  вы,  всегда  плохо  знаютъ.., 

—  Вы  говорите,  какъ  будто  вы-то  меня  вдругъ,  мгновенно 
узнали! — перебилъ  Потемкинъ  и  засмеялся.  Но  это  былъ  не 
совсемъ  искренн1й  смехъ. 

—  Я  теперь  васъ  знаю,  Григор1Й  Александровичъ, — очень 
твердо  и  очень  спокойно  сказалъ  Захарьевъ-Овиновъ, 

«ГригорШ  Александровичъ!»  Кто -же  теперь  осмеливается 
такъ   называть?  его  Но  Потемкинъ  этого  даже  и  не  заметилъ. 

—  Какъ-же  вы  меня  понимаете,  государь  мой? 

—  Я  понимаю  васъ,  какъ  очень  несчастнаго  человека. 
Потемкинъ    ничего    не    сказалъ.    Онъ    весь    превратился  во 

вниман1е. 

—  Вы  очень  несчастный  человекъ, — продолжалъ  Захарьевъ- 
Овиновъ: — и  сами  хорошо  знаете  это.  У  васъ  есть  все,  что  вы 
считали  за  счастье,  а  счастья  все-же  нетъ  и  никогда  не  было. 
Ибо    можно-ли    назвать  счастьемъ  кратк'я  мгновения  удовлетво- 
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реннаго  самолюб1я  и  гордости,  преходящ!я  чувственныя  удоволь- 
ств|'я?  Все  это  можетъ  быть  счастьемъ  для  многихъ,  но  не  для 
такихъ  какъ  вы.  В1^дь,  вы  знаете,  что  за  такими  краткими 
мгновен1ями  всегда  наступаютъ  часы  и  дни  пущей  тягости  и 
томлен1я...  Достигнуто,  выпито  до  дна — и  ничего  кром1&  горечи, 
ничего  кромЪ  сознан1я,  что  достигать  не  стоило!  Такъ-ли  это, 
князь?  В'Ьрно-ли  я  понимаю? 

—  В-Ьрно, — мрачно  произнесъ  Потемкинъ. 

—  А  если  вЪрно —значить,  я  не  дерзюй  маньякъ,  не  глу- 
пецъ  съ  претензиями,  какъ  вы  меня  сейчасъ  назвали! 

—  Помилуйте,  князь,  когда-же  я...  такъ  называлъ  васъ? 
Лицо  «свЪтлЪйшаго»  поблЪднЪло. 

—  Все  равно — подумали. 

Потемкинъ  порывисто  всталъ  съ  дивана  и  тяжелыми  ша- 
гами началъ  ходить  по  комнатЪ.  Брови  его  сдвинулись,  на 
лбу  выступила  глубокая  морщина.  А  въ  голову,  среди  наплывав- 
шаго  тумана,  и  такъ  стучало:  «что-же  это?  я  сплю?.,  я  брежу?».. 

Странный  гость  говорилъ: 

—  Почему-же  вы  несчастны?  У  васъ  есть  все,  что  им-Ъетъ 
ц1^ну  въ  глазахъ  людей;  того,  что  у  васъ  есть,  достаточно  съ 
избыткомъ  на  цЪлую  толпу  людей,  жадныхъ  до  земного  блеска, 
почестей  и  славы.  Чего-же  вамъ  надо?  Чего  вы  ищете?  Я  жду  отв'Ьта. 

И  Потемкинъ  отвЪтилъ: 

—  Я  не  знаю,  чего  ищу,  не  знаю,  чего  мнЪ  надо;  но  мн1Ь 
надо  чего-то — и  я  что-то  ищу  всю  жизнь... 

—  Какое  жалкое  безсил1е  при  такой  сЯлЪ! — воскликнулъ 
Захарьевъ-Овиновъ. — Какъ-же  вы,  человЪкъ  глубокаго  разума, 
не  знаете,  чего  вамъ  надо?  Разгадка  проста.  Если  ничто  зем- 
ное не  даетъ  удовлетворения,  не  можетъ  напоить  и  насытить, 
если  голодъ  и  жажда  остаются  тЪ-же, — значитъ,  надо  искать 
пищи  и  питья  не  на  землЪ,  а  гдЪ-нибудь  въ  иномъ  м'6ст1Ь... 

—  На  землЪ  у  челов1&ка  есть  обязанности,  есть  долгъ...  на- 
значен1е1 — сказалъ  Потемкинъ. 

—  Правда,  но  я  не  хочу  сказать,  что  вы  должны  поки- 
нуть землю,  я  только  говорю,  что  и  на  землЪ  не  все — земля. 
И  вы  хорошо  знаете  это,— доказательствомъ  тому  эта  читан- 
ная вами  книга...  Но  не  въ  книгахъ  д-Ьло!  Если  вы  хотите 
чего— умЪйте  взять!  Вы  часто  думаете,  что  вамъ  все  доступно. 
Вамъ  доступно  многое,  но  вы  захватили  слишкомъ  много  из- 
лишняго  и  ненужнаго — и  эта  ноша  васъ  давитъ...  Сброеите-ли 
вы  ее  когда-нибудь?  Погибнете-ли  подъ  ея  тяжестью?.. 

Потемкинъ  тяжело  дышалъ.  Въ  лицЪ  его  изображалось  сму- 
Щен1е,  тревога. 

—  Остановитесь! — глухим ъ  голосомъ  произнесъ  онъ,  хватая 
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руку  Захарьева-Овинова  и  кр-^пко  сжимая  ее  своей  сильной 
рукою. — Довольно!.,  зто  тяжело!..  Но  кто-же  вы,  читающ1й  въ 
душ*  человека,  видящШ  его  мысли?  Откуда  вы  пришли,  гд*  на- 
учились всему  этому?..  Кто  вы?. 

—  Я  человЪкъ,  которому  ничего  не  надо...  Такъ  и  скажите 
обо  мн1&  государынЪ... 


XVI. 

Проходили  минуты,  прошелъ  часъ,  уже  кончался  другой,  а 
Потемкинъ  не  зам1Ьчалъ  времени,  увлеченный  бесЪдой  со  своимъ 
страннымъ  гостемъ. 

Теперь  онъ  уже  пересталъ  смущаться  необычностью  этой 
бесЪды,  пересталъ  бороться  съ  нежданнымъ  вл1ян1емъ  на  него 
человека,  осм-Ьлившагося  не  только  пр1йти  къ  нему  какъ  къ 
равному,  но  даже  гляд^Ьть  на  него,  «свЪтл-Ьйшаго,  всемогущаго 
Потемкина»,  какъ-то  сверху  внизъ,  съ  какой-то  дерзновенной, 
смущающей  и  непонятной  высоты. 

Привычка  властвовать,  повелевать,  вид'Ьть,  какъ  должное 
и  естественное,  общее  преклонен1е  и  подобострастие, — забылась. 
Потемкинъ  уже  не  думалъ  о  томъ,  что  онъ — Потемкинъ.  Онъ 
былъ  теперь  только  челов1Ькомъ,  глубоко  неудовлетвореннымъ 
въ  своей  высшей  жаждЪ,  томившей  его  всю  жизнь,  и  жадно 
впивалъ  въ  себя  рранныя,  таинственныя  рЪчи,  казавш1яся  ему 
именно  той  живящей  влагой,  какую  онъ  до  сихъ  поръ  напрасно 
искалъ.  «Тотъ,  кому  ничего  не  надо»,  поспЬ  первыхъ  минутъ  борьбы, 
сразу  поб'Бдилъ  его, — кому  такъ  много  было  надо  и  въ  комъ 
такъ  нуждались.  «Маньякъ»  заворожилъ  его  и  овлад-ТэЛъ  всЬмъ 
его  существомъ  такъ-же  всецело,  какъ  овлад^лъ,  даже  помимо 
своей  воли,  юной  и  чистой  душой  «весталки»  праздника  въ 
Смольномъ,  какъ  овладЪлъ  томящейся  по  жизни  и  счастью  ду- 
шой красавицы  графини  Зонненфельдъ. 

Потемкинъ  наконецъ  забылъ,  гдЪ  онъ,  съ  кЪмъ.  Онъ  будто 
бесЪдовалъ  со  своей  собственной  душою,  отъ  которой  у  него 
не  было  и  не  могло  быть  никакихъ  тайнъ.  Онъ  пережийалъ 
снова  всю  свою  внутреннюю  жизнь  и,  осганавливаясь  на  н'Ъко- 
торыхъ,  особенно  памятныхъ  ему,  мгновен!яхъ  этой  жизни, — 
вопрошалъ,  требовалъ  разъяснен1й.  И  всяк1й  разъ  онъ  получалъ 
эти  разъяснен1я  и  оставался  ими  совершенно  удовлетвореннымъ. 
Онъ  не  имЪлъ  теперь  никакого  сомн1Ьн1Я  въ  томъ,  что  тотъ, 
кого  онъ  вопрошаетъ,  знаетъ  все,  что  ему  нечего  «разсказы- 
вать»,  сообщать  как1я-либо  подробности.  Тотъ,  кто  говорилъ 
1'ъ  ним  ь,  действительно  зналъ  всю  его  внутреннюю  жизнь,  какъ 
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свою  собственную,  только  зналъ  ее  глубже,  совершеннее,  ч-Ьмъ 
онъ  самъ. 

Когда,  наконецъ,  чары  разс^^ялись  и  Потемкинъ  вернулся  къ 
матер1альной  действительности,  увидЪлъ  себя  среди  знакомой 
обстановки,  въ  халатЪ  и  туфляхъ  на  босу  ногу,  а  предъ  собою 
князя  Захарьева-Овинова, — ему  показалось,  что  онъ  только  что 
проснулся.  Что  такое  было  все  это?  Можетъ  быть,  действительно, 
сонъ?  Да  и  разве  это  не  могло  быть  сномъ?  Онъ  ужъ  почти  хо- 
т1Ьлъ  спросить  объ  этомъ  своего  гостя,  хотелъ  передъ  нимъ 
извиниться  за  то,  что  заснулъ...  Онъ  взглянулъ  на  часы.  Однако, 
этотъ  сонъ  продолжался  более  двухъ  часовъ!  И  гость  все  здесь; 
онъ  не  изумленъ  нисколько;  его  интересное  бледное  лицо  съ 
ясными,  жутко  блестящими  глазами  все  такъ-же  спокойно... 

Нетъ,  то  былъ  не  сонъ!  Но  что-же?  И  вдругъ  Потемкинъ 
почувствовалъ,  что  не  следуетъ,-  нельзя  оставливаться  на  этомъ 
вопросе.  Да  онъ  и  не  имелъ  силы  на  немъ  остановиться.  Его  по- 
глотило другое  ощущен1е,  другое  сознан1е:  онъ,  такъ  многихъ 
презиравш1й,  холодный,  равнодушный,  одинокий,  и  самого-то  себя 
любивш1й  какъ  будто  только  по  привычке,  изъ  необходимости, 
полюбилъ  этого  страннаго  человека  всемъ  своимъ  мгновенно 
отогретымъ  сердцемъ.  Онъ  будто  возродился,  будто  вернулся  ко 
днямъ  своей  мечтательной  юности. 

Съ  него,  вместе  съ  этой  вспыхнувшей  любовью,  спала  вся 
тягость  летъ,  почестей,  славы,  гордости,  велич1я.  Въ  его  любви 
была  и  нежность,  и  робость,  почти  поклоненье.  Произошла  сцена, 
д1^йствительности  которой  врядъ-ли  поверилъ-бы  посторонн1й  сви- 
детель. Но  такого  свидетеля  не  было  и  не  могло  быть — въ  апар- 
таменты «светлейш1й»  никто  не  смелъ  являться  безъ  зова. 

Потемкинъ  раскрылъ  свои  могуч1я  объят1я  и,  съ  преображен- 
нымъ,  прекраснымъ  лицомъ,  привлекъ  къ  себе  на  грудь  князя 
Захарьева-Овинова. 

—  Братъ! — шептали  его  губы: — тебе  ничего  не  надо,  но  мне 
надо,  чтобы  ты  былъ  братомъ,  чтобъ  ты  спасъ  меня  отъ  тоски, 
отчаян1я  и  зла. 

Захарьевъ-Овиновъ  спокойно  ответилъ: 

—  Да...  ты  «братъ»  мне;  но  врядъ-ли  я  спасу  тебя... 

—  Разве  ты  видишь  мою  неминуемую  гибель? 

И  голосъ  Потемкина  невольно  дрогнулъ,  и  сердце  его  почти 
перестало  биться  въ  ожидан1и  ответа. 
Ответъ  былъ: 

—  Мы  всегда  стоимъ  надъ  бездной...  одинъ  неверный  шагъ — 
и  бездна  можетъ  поглотить  насъ...  и  чемъ  выше  мы  поднялись, 
т^мъ  гибель  наша  ужаснее.  Я  не  могу  спасти  тебя,  ибо  не  я 
повелеваю  судьбою...  Я  могу  только  предостеречь  тебя  и  предо- 
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стерегаю;  опасность  близка,  она  стучится  у  раззолоченныхъ 
дверей  твоикъ.  ТебЪ  предстоитъ  роковая  встрЪчи.  Ты  еще  разъ 
обольстишь  себя  чарами  женской  красоты,  забудешь,  что  такое 
эти  чары  и  чего  онЪ  стоютъ,  что  скрыто  за  ними...  Но  въ  са- 
мую опасную  минуту  я  буду  съ  тобою...  Это  я  тебЪ  об*Ъщаю... 
Только  захочешь-ли  тогда  моей  помощи? 

—  Князь,  такая  опасность,  сдается  мн-Ь,  для  меня  не  очень 
опасна! — сказалъ  Потемкинъ  и  улыбка  скользнула  по  его  лицу. 

, —  Ошибаешься  и  напрасно  столь  надЪешься  на  свои  силы: 
цЪпи,  сплетенныя  изъ  цв^товъ,  труднее  разорвать,  чЪмъ  желЪз- 
ныя  цЪпи. 

—  Въ  такомъ  случаЪ,  я  буду  ждать  тебя,  по  твоему  слову, 
въ  самую  опасную  минуту...  А  государын1Ь  такъ  и  скажу,  что 
ты  «человЪкъ,  которому  ничего  не  надо.»  Или  нЪтъ,  не  скажу 
ей  этого:  она  такихъ  не  встрЪчаетъ  и  не  знаетъ,  а  потому  по- 
чувствуетъ  въ  тебЪ  большую  необходимость.  Ты-же  долженъ 
оставаться  вполн-Ь  свободнымъ.  Такъ,  в'Ьдь? 

—  Если  мн'Ь  ничего  не  надо,  то  значитъ,  я  равнодушенъ  и 
къ  рабству  и  къ  свобод'Ь.  ДЪлай  какъ  знаешь,  я  полагаюсь  на 
твой  разумъ... 

Они  обнялись  еще  разъ,  и  князь  Захарьевъ-Овиновъ  вышелъ. 


XVII. 

Передъ  подъ-Ьздомъ  «свЪтлЪйшг^го»  дожидалась  карета,  дверцы 
которой  были  украшены  гербомъ  съ  княжеской  короной.  За- 
х^рьевъ-Овиновъ  молча  сЪлъ  въ  эту  карету.  Кучеръ  на  мгнове- 
Н1е  зам1&шкался,  ожидая  приказажя,  но  такъ  какъ  приказания 
не  последовало, — онъ  р1Ьшилъ,  что,  значитъ,  надо  Ъхать  домой. 
Вороные  кони  тронули  быстро,  ровною  рысью,  и  минутъ  черезь 
пятнадцать  карета  остановилась  передъ  домомъ  внушительнаго 
и  барскаго  вида.  Старый  почтенный  камердинеръ,  очевидно,  до- 
жидавш1йся  у  входныхъ  дверей,  сталъ  было  сходить  съ  камен- 
ныхъ  ступеней,  чтобы  отворить  каретную  дверцу,  но  Захарьевъ- 
Овиновъ  уже  предупредилъ  его  и  быстро  поднялся  по  ступенямъ. 
Камердинеръ  едва  успЪлъ  распахнуть  передъ  нимъ  тяжелыя  ду- 
бовыя  двери  и  въ  то-же  время  доложить: 

—  Ихъ  С1ятельство  изволили  дважды  васъ  спрашивать  и  при- 
казали доложить  вашей  милости,  что  они  ждутъ  васъ. 

—  Хорошо!  —  сказалъ  Захарьевъ-Овиновъ,  передавая  свой 
плащъ  и  шляпу  камердинеру  и  направляясь  К'ь  широкой  парад- 
ной л^стниц-Ь,  ведшей  во  второй  этажъ,  гд'Ъ  находились  парад- 
ныя  комнаты  и  гдЪ  также  пом1&щался  хозяинъ. 
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Въ  домЪ  царила  глубокая  тишина,  да  и  вообще  этотъ  кра- 
сивый, богато-обставленный  домъ  производилъ  впечатление  по- 
кинутаго,  опустЪвшаго  жилища.  ЗдЪсь  прошла  смерть,  унесла 
одну  за  другою  три  жизни,  —  и  это,  какъ  и  всегда,  чувствова- 
лось, если  только  было  кому  отдавать  себ-Ь  отчетъ  въ  своихъ 
тонкихъ,  но  т-Ьмъ  не  менЪе  не  мнимыхъ,  а  д'Ъйствительныхъ 
ощущен  1яхъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  прошелъ  обширную  залу,  глЪ  съ  б16лыхъ 
лоснящихся  ст'Ьнъ  глядЪли  старинные,  по  большей  части  иска- 
женные неумелой  кистью,  лики  родовыхъ  портретовъ,  прошелъ 
еще  несколько  комнатъ,  откуда  такъ  и  в-Ьяло  на  него  елЪдами 
недавно  прерванной  и  чуждой  ему  жизни,  —  и  постучался  у  за- 
пертой двери. 

—  Кто  тамъ? — разслышалъ  онъ  изнутри. 

—  Это  я,  батюшка. 
^  Войди. 

Онъ  вошелъ  и  его  взглядъ  остановился  на  старикЪ,  погру- 
женномъ  въ  огромное,  обложенное  подушками  кресло.  У  старика 
было  изнеможенное,  желтое  какъ  старый  воскъ  лицо,  съ  почти 
потухшими  глазами,  съ  чертами,  уже  очевидно  сильно  изм1>нен- 
ными  жизнью  и  страдан1ями,  но  все-же  не  лишенными  большой 
привлекательности.  Почти  вся  правая  сторона  тЪла  старика  была 
парализована.  Нога  совс1&мъ  не  действовала,  рука  съ  трудомъ 
поднималась.  Несмотря  на  то,  что  въ  комнатЪ.было  жарко,  почти 
душно,  старикъ  кутался  въ  м-Ьховрй  халатъ. 

—  Здравствуй,  сынъ,  —  произнесъ  онъ  слабымъ  голосомъ, 
кладя  на  столъ  книгу,  читанную  имъ  передъ  тЪмъ. 

Сынъ  подошелъ,  наклонился  и  приложилъ  свои  губы  къ  хо- 
лодной, старческой  рук'Ь  отца. 

—  Я  полагалъ,  что  ты  уже  давно  вернулся, — заговорилъ  ста- 
рикъ:— и  посылалъ  за  тобою...  ВЪдь,  ты  сказалъ  мнЪ,  что  съез- 
дишь только  къ  Потемкину...  ГдЪ-же  ты  былъ  все  время? 

—  Я  и  былъ  только  у  Потемкина  и  теперь  прямо  отъ  него... 

—  И  то  правда...  я  чаю  у  него  народу  видийо-невидимо...  не 
доберешься  до.  его  новозданной  свЪтлости... 

—  Сегодня  у  него — ни  души... 

—  Такъ  ты  что-же — все  время  съ  нимъ  бесЪдовалъ? — какъ- 
то  недоверчиво  спроси;.ъ  старый  князь. 

—  Да,  все  время. 

Отецъ  поднялъ  на  сына  свои  потухающ1е*  глата  и  долго  гдя- 
д1Ьлъ  на  него  съ  неопредЪленнымъ  выражен|'^1№.  Несколько  ми- 
нутъ  продолжалось  молчан1е.  Наконецъ  старикъ  прервалъ  его: 

—  Если  тебЪ  тяжело  со  мною, — уйди,  оставь  меня, — сказалъ 
онъиголосъ  его  задрожалъ,  и  въэтомъ  голосЪ  послышался  етздохъ. 


—     74     - 

Сынъ  придвинулъ  себ'Ь  кресло  и  сЪлъ  рядомъ  съ  отцомъ.  Его 
спокойное  и  холодное  лицо  осталось  неизмЪннымъ,  хотя  онъ 
понялъ  и  взглядъ  отца,  и  вздохъ  его. 

—  Батюшка, — проиэнесъ  онъ: — мн-Ь  нисколько  не  тяжело  съ 
вами;  тяжело  не  мн'Ь,  а  вамъ,  и  я  очень-бы  желалъ  снять  съ  васъ 
эту  тягость. 

—  Такъ  сними-же  ее  съ  меня!  —  и  глубокое  страдан1е  изо- 
бразилось на  старомъ  лиц'Ь  князя.-— Съ  т*хъ  поръ  какъ  ты  со 
мною,  мы  еще  ни  разу  не  оставались  долго  наедине.,,  не  было 
времени.  Знаю  я  это...  но  сегодня  я  приказалъ  никого  не  при- 
нимать... я  хотЪлъ-бы  говорить  съ  тобою...  и  объяснить  теб1^ 
многое...  Да,  сними  съ  меня  тягость...  дай  мнЪ  почувствовать, 
что  межъ  нами  нЪть  никакихъ  средостЪн1Й...  что  ты  прощаешь 
мн-Ь  свое  прошлое. 

—  Батюшка,  мн1&  йечего  прощать  вамъ...  я  благодаренъ  вамъ 
за  все... 

—  Н'Ьтъ,  не  то  это,  не  то!  —  внезапно  оживляясь,  забывая 
свою  слабость,  свои  страдан1я,  воскликнулъ  старый  князь: — это 
слова,  я  слышу  ихъ,  но  не  чувствую... 

Сынъ  пристально,  своимъ  какъ  сталь  блестящимъ  и  холод - 
нымъ  взглядомъ  глядЪлъ  на  отца. 

Старикъ  продолжалъ  все  съ  т-Ъмъ-же  возбужден!емъ: 

—  Конечно,  ты  можешь,  не  зная  многаго,  обвинять  меня... 
Я  никогда  и  ни  о  чемъ  не  говорилъ  съ  тобою...  мы  не  видались 
пятнадцать  лЪтъ,  да  и  последнее  свидан1е  наше  было  кратко.  Ты 
мало  знаешь  меня,  и  я  мало  тебя  знаю. 

«Кто-же  виновёнъ  въ  этомъ?»  —  пронеслось  въ  мысляхъ 
сына — и  замерло^  Рнъ  слушалъ: 

—  Что  было,  того  не  вернуть  и  не  изм'Ьнить.  Оправдываться 
передъ  тобой  я  н^р  могу  и  не  стану.  Но  я  скажу  тебЪ,  какъ  все 
было.  Давно,  далеко  это!  Я  былъ  молодъ  и  жилъ  одними  лишь 
удовольств1Ями.  Проказамъ  моимъ  и  счетъ  терялся...  Былъ  бли- 
зокъ  ко  двору.  Покойница  гос^арыня  *  Елизавета  Петровна  ко 
миЬ  благоволили,  и  былъ  я  въ  ея  близкомъ  кругу  еще  въ  труд- 
ное ея  время,  при  АннЪ  [оанновнЪ...  Повздорилъ  я  какъ-то  съ 
Алешей,  ну,  знаешь,  Рлзумовскимъ...  онъ,  п]Ьвч1й,  хохленокъ, 
зазнался  больно  предо  мною.  Я  и  отчестилъ  его  какъ  подобало... 
Онъ-бы  и  нимег-<|,  да  нашлись  друг1е...  доложили.  И  получилъ  я 
такое  повел1^Рце:  ^крли  не  желаю  впредь  лишиться  милостей, 
отъехать  мнЪ  Ьь  мрю  новгородскую  вотчину,  Заселье,  сидЪть 
тамъ  смирно  въ  Ъдйночку,  ни  съ  кЪмъ  не  сноситься,  одуматься, 
остынуть  и  ждать  милостиваго  разр1&шен1Я  вернуться...»  Вотъ  я 
и  отъЪхалъ,*и  сид-Ьдъ  смирно,  ни  съ  к^мъ  не  сносясь.  Какъ 
Ъхалъ, — думалъ  помру  съ  тоски  да  скуки.    А    не    прошло  и  де- 
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сяти  дней — началась  моя  радость.  Въ  дом*  у  насъ,  въ  Засель-Ь, 
еще  при  матушкЪ,  выростала  Аленушка,  дочка  покойнаго  отца 
Никиты,  нашего  сельскаго  священника.  Помнилъ  я  ее  малымъ 
ребенкомъ,  а  какъ  пр^халъ  тогда,  —  вижу:  д-Ьвица  красоты  не- 
сказанной. И  какъ  взглянулъ  я  на  нее, — такъ  съ  той  самой  ми- 
нуты ничего  другого  кругомъ  уже  и  не  видЪлъ.  Она  и  она,  везд* 
и  во  всемъ  она!  Полюбили  мы — я  ее,  а  она  меня — безъ  оглядки, — 
не  разлучались  ни  на  часъ  одинъ.  И  такъ  шли  недЪли,  мЪсяцъ, 
другой,  трет1й,  прошло  полгода... 

Старый  князь  остановился  весь  преображенный.  Онъ  даже 
выпрямился  въ  своемъ  креслЪ,  даже  въ  тусклыхъ  глазахъ  его 
загорался  огонь  жизни.  Лицо  сына  оставалось  спокойнымъ,  только 
оно  какъ-бы  слегка  потемн'Ьло,  какъ-бы  постарело  даже. 

Отецъ  продолжалъ: 

—  Черезъ  полгода  пришло  ко  мн'Ь  писан1е  за  подписью: 
«Елисаветъ».  Приказано  прибыть.  Я  отписалъ,  что  бол1&ю...  Черезъ 
м^сяцъ  новый  приказъ.  Я  опять  пишу;  «боленъ,  де,  зЪло,  а 
какъ  поправлюсь  —  буду».  Еще  черезъ  мЪсяцъ  трет1Й  приказъ 
строжайш1й.  Нельзя  было  не  -Ьхать.  А  разлучаться  намъ  съ 
Аленушкой — тяжело.  Везти  ее  хот1^лъ  съ  собою,  да  надумалъ, 
что  обождать  надо...  не  таково  было  тогда  ея  здоровье.  Тоско- 
валъ  я  безъ  нея  въ  Петербург'Ь  и  дни  считалъ...  Вотъ  уже 
недолго!...  А  тутъ  гонецъ  изъ  Засел ья:  Аленушка  родила  мнЪ 
сына,  а  сама  при  смерти...  СвЪта  я  не  взвид-Ьлъ.  Добрая  матушка 
наша  Елисавета  Петровна,  какъ  узнала  о  моемъ  гор-Ь,  да  его 
увид-бла,  такъ  сама  меня  послала  въ  Засель1^,  а  теб-Ь  крестной 
матерью  быть  вызвалась...  Не  засталъ  я  въ  живыхъ  мою  Аленушку... 

Голосъ  стараго  князя  оборвался.  Далекое  прошлое  встало 
какъ  живое.  Глаза  померкли  и  изъ  нихъ,  по  желтымъ  высох- 
шимъ  щекамъ,  катились  одна  за  другою  слезы.  "■ 

Сынъ  взялъ  руку  отца  и  держалъ  ее  въ  св^ей,  и  тепло  раз- 
ливалось по  старому,  больному  т-Ьлу.  Это  пожат1е  сыновней  руки 
возбуждало  жизнь,  смягчало  тоску. 

—  Вотъ  и  спадаетъ  тяжесть!  в-Ьдь  такъ,  батюшка? 

—  Спадаетъ,  другъ  мой! — прошептали  блЪдныя  губы. 
Сынъ  продолжалъ: 

—  Да  будетъ-же  навсегда  кончена  между  нами  бесЬда  о 
прошломъ.  Все,  что  вы  можете  сказать  мн1^— я  знаю...  Вы  лю- 
били мать  мою...  ей  не  суждено  было  жить, — не  ваша  въ  томъ 
вина.  Вамъ  суждено  было  жить.  Вы  утЪшились,  женились,  воспи- 
тывали дЪтей...  Перенесли  тяжк1я  испытан1я.  Теперь  исполнили 
свой  долгъ  относительно  меня... 

—  Исполнилъ-ли?  Исполнялъ-ли  его  какъ  сл1>дуетъ?  —  заго- 
ворилъ,  снова  одушевляясь,  князь,  —  Не  см'Ью,  не  могу   таиться 
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предъ  тобою,  до  этихъ  тяжелыхъ  утрать,  до  этой  моей  болезни 
я  очень  мало  о  теб'Ь  думапъ.  Судьба  лишила  тебя  матери;  но 
у  тебя  могъ  быть  отецъ,  а  у  тебя  никого  не  было.  Только  те- 
перь я  понялъ  это.  Ты  выросъ  на  чужихъ  рукахъ,  ты  жилъ 
вдали  отъ  меня...  на  чужбин-Ь...  Я  забывалъ  даже  иной  разъ 
посылать  теб'Ь  деньги...  быть  можетъ,  ты  и  нуждался... 
Сынъ  улыбнулся  и  покачалъ  головою. 

—  Я  никогда  не  нуждался.  МкЪ  не  въ  чем-ь  винить  вась, 
батюшка.  Знайте,  что  если-бы  я  съ  рожден1я  былъ  княземъ 
Захарьевымъ-Овиновымъ  и  жилъ  сь  вами,  въ  этомъ  дом1>,  окру- 
женный нужными  заботами  моихъ  кровныхъ, — моя  судьба  была-бы 
не  въ  прим^ръ  хуже.  Знайте,  что  я  доволенъ  своею  судьбою  и  то, 
что  для  другого  было-бы  зло  и  горе, — для  меня  обращалось  въ  благо... 

—  Твоя  р'Ьчь  темна  для  меня  и  непонятна! ^печально  про- 
изнесъ  старикъ.^Да  и  самъ  ты  мнЪ  непонятенъ.  Я  знаю,  что 
ты  им'Ьешь  большую  книжную  мудрость,  большгя  познанЫ,  но 
я  слишкомъ  мало  знаю  о  твоей  жизни...  А  хот*лось-бы  знать, 
хот*лось-бы  знать— отчего  ты  такой? 

—  Какой? 

—  Не  такой,  какъ  не*...  не  такой... 

Но  старый  князь  не  могъ  уже  окончить  своей  мы1:ли,  Сынъ 
всталъ  и  медленно  поднялъ  руку.  Глаза  отца  закрылись  въ  то- 
же мгновен1е,  онъ  откинулъ  ^^лову  на  подушки  и  заснул  ь  кр'Ьп- 
кимъ,  спокойнымъ  сномъ. 


XVIII. 

Еще  Н'Ьсколько  минутъ  Захарьевъ-Овиновъ  держалъ  свою 
руку  надъ  головой  отца,  и  черты  стараго  князя  принимали  все 
бол'бе  и  бол'Ье  спокойное,  какое-то  даже  блаженное  выраженЗе. 
Вотъ  слабая  улыбка  мелькнула  на  старческихъ  губахъ,  вотъ 
желтыя,  ИЗС0ХШ1Я  щеки  покрылись  легкимъ  румянцемъ.  Старикъ 
сд'Ьлалъ  во  сн'Ь  движен1е  и  положилъ  руку  себ*  на  сердце.  Онъ 
прошепталъ  что-то,  но  что — того  нельзя  было  разслышать. 

Л  мь  :чо  время  передъ  мысленнымъ  взоромъ  сына  ясно  и 
отче 1. 111  (ш  рисовались  картины...  Ясные  л'Ьтн1е  дни...  вЪковые 
клены  и  шпы...  воды  широкой,  быстрой  рЬки...  таинственная, 
д)'ШИ1;глч  глубина  темнаго  сосноваго  бора...  бл'Ёдные  вечера, 
полные  неизъяснимой  тишины,  завораживающей  душу...  Св*тъ 
^^  сгянье  юной,  дов'брчивой  красоты...  молодая  любовь, — земная, 
горячая,  (безумная  и  могучая,  какъ  вся  эта  природа... 

«Переживай  былое  свое  опьянение — оно  все-же  было  самымъ 

1кимь  лзъ  всЬхъ  твоихъ    опьяненш,  переживай  его  снова  и 
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отдыхай  отъ  страданий  б'Ьдной,  износившейся  плоти...  вотъ  тебЪ 
даръ  мой! — и  онъ  для  тебя  во  сто  кратъ  драгоцЪнн1&е,  ч-Ьмъ  для 
меня  все  то,  что  ты  теперь  даешь  мн-Ы» 

Такъ  подумалъ  Захарьевъ-Овиновъ  и,  •  еще  разъ  устремивъ 
свой  холодный,  властный  взглядъ  на  спящаго  отца,  вышелъ  изъ 
комнаты.  Онъ  снова  прошелъ  пустыми,  парадными  покоями,  и 
спустился  съ  л'Ьстницы  въ  НИЖН1Й  этажъ,  въ  занимаемое  имъ 
пом%щен1е.  По  пр|'ЬздЪ  изъ  заграницы  въ  отцовск1й  домъ,  онъ  самъ 
себЪ  выбралъ  эти  три  комнаты,  небольш1я  и  довольно  темныя,  вы- 
Х0ДИВШ1Я  окнами  въ  маленьк1й,  но  густо  заросшей  садикъ.  Эти 
комнаты^  чуть-ли  не  съ  самаго  основан1я  дома,  никогда  не  были 
жилыми  и  всегда  предназначались  для  пр1'1&зжающихъ.  Захарьевъ- 
Овиновъ  выбралъ  ихъ  именно  оттого,  что  он1^  не  были  жилыми. 
Да  и  то  онъ  ихъ  три  дня  провЬтривалъ,  держа  окна  настежъ 
и  приказавъ  хорошенько  топить  печи,  несмотря  на  теплую 
весеннюю  погоду.  Зат'Ьмъ  онъ  самъ,  по  н'Ьскольку  разъ  въ  день, 
окуривалъ  каждую  комнату  какимъ-то  очень  ароматическимъ 
курен1емъ  и  опрыскивалъ  всЪ  ст-Ьны  и  всю  мебель  какой-то  ду- 
шистой, зеленаго  цвЪта  жидкостью.  Теперь,  несмотря  на  откры- 
тый окна,  въ  комнатахъ  стоялъ,  пропитавшей  все,  несколько 
одуряющ1й  и  странный  запахъ,  очевидно  пр!ятный  и  привычный 
хозяину.  Захарьевъ-Овиновъ,  придя  къ  себЪ,  снялъ  въ  спальне  свое 
нарядное  одЪян1е  и  над^Ьлъ  черный  бархатный  кафтанъ,  бывш1й 
его  любимой  домашней  одеждой.  ЗатЪмъ  онъ  вышелъ  въ  первую 
комнату,  бол'Ье  обширную,  ч-Ьмъ  дв-Ь  друг1я  и  служившую  ему 
дчя  занят1й,  которымъ  онъ  съ  п^рваго  дня  своего  пр|Ъзда  посвя- 
щалъ  немало  времени.  Зд-Ьсь  стоялъ  большой  дубовый  столъ; 
на  столЪ  н1^сколька  книгъ,  шкатулка  чудесной  мозаичной  ра- 
боты, чернильница  и  пеналъ  съ  гусиными  перьями. 

Захарьевъ-Овиновъ  присЪлъ  къ  столу,  отперъ  шкатулку,  вы- 
нулъ  изъ  нея  объемистую  тетрадь  и  принялся  писать. 

Но  не  пришлось  ему  исписать  и  полстраницы,  какъ  въ 
дверь  раздался  стукъ.  Онъ  поднялъ  голову,  прислушался,  досад- 
ливое чувство  мелькнуло  на  его  лиц-Ь,  но .  оно  тотчасъ-же  и 
пропало.  Онъ  взялъ  свою  рукопись  и  спряталъ  снова  въ  шкатулку. 
За  дверью,   вмЪст-Ь  съ  повтореннымъ  стукомъ,   раздался  голосъ: 

—  Князь,  вашъ  слуга  не  виноватъ,  я  не  допустилъ  его  до- 
кладывать... Коли  заняты  —  скажите  прямо,  а  коли  можете — 
впустите  меня  къ  сёб-Ь  безъ  церемон1и...  Узнаете  мой  грл.осъ? 

—  Узнаю,  милости  просимъ,  графъ! — ответил  ь  Захарьевъ- 
Овиновъ,  подходя  къ  двери  и  отпирая  ее. 

Предъ  нимъ,  въ  золот^Ь  и  регал1яхъ,  с1яв^1й  довольствомъ, 
стоялъ  гр1афъ  Александръ  СергЪевичъ  Сомоновъ,  Они  поздо- 
ровались. Графъ  посп'Ьшно  вошелъ,  будто  боясь;  чтр-  хозяинъ  не 
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впуститъ  его  къ  себ1Ь,  а  попроситъ  въ  парадныя  комнаты,  тогда 
какъ  онъ  именно,  даже  не  думая  о  своей  назойливости,  вовсе  не 
бывшей  въ  его  характере,  постарался  проникнуть  сюда.  Быст- 
рымъ,  любопытнымъ  взглядомъ,  въ  одно  мгновен1е,  графъ  огля- 
дЪлъ  всю  комнату.  Но  этотъ  первый  осмотръ  не  могъ  удовле- 
творить его.  Онъ  не  увидалъ  ровно  ничего  необыкновеннаго  и 
особеннаго,  чего  повидимому  ожидалъ. 

Комната  «новаго  князя)>  была  самой  обыкновенной  комнатой, 
съ  тяжелой  кожаной  мебелью,  большимъ  книжнымъ  шкафомъ 
и  несколькими  картинами  по  ст-Ьнамъ.  Вся  эта  обстановка, 
очевидно,  была  зд-Ьсь  и  прежде,  до  пр\Ъзц,г  новаго  хозяина,"  и 
ровно  ни  о  чемъ  не  говорила. 

Захарьевъ-Овиновъ  предложилъ  своему  гостю  кресло. 

—  ЗачЪмъ-же  вы  меня  обманули,  князь?  —  началъ  графъ 
Сомоновъ. — Об-Ьщались  пр1'Ьхать  ко  мн'Ь  третьяго  дня  обЪдать, 
да  и  не  пожаловали. 

—  Я  самъ  очень  жалЪлъ  о  томъ, — отвЪчалъ  Захарьевъ-Ови- 
новъ:— но  въ  письм-Ь  моемъ  я  изложилъ  причины  невозможности 
быть  у  васъ — неотложныя  дЪла,  связанныя  съ  моимъ  новымъ 
положен1емъ,  а  также  здоровье  отца...  Онъ  съ  утра  чувствовалъ 
себя  очень  дурно  и  просилъ  меня  не  выЪзжать;  весь  день  меня 
задерживали. 

—  Да,  конечно, — протянулъ  Сомоновъ: — я  все  это  понимаю 
и  не  претендую;  только  жаль,  я  такъ  ждалъ  васъ...  да  и  не  я 
одинъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  улыбнулся. 

—  Вы  черезчуръ  любезны!  МЬе  присутств1е  пожалуй-бы  только 
испортило  настроен1*е  и  ваше,  и  вашихъ  гостей.  Потерялъ  я,  а  не  вы. 

—  Однако,  князь, — перебилъ  его  Сомоновъ:— дЪло  вовсе  не 
въ  комплиментахъ.  МнЪ  и  моимъ  друзьмъ  вы  крайне  нужны — 
и  сами  знаете  почему. 

Захарьевъ-Овиновъ  еще  разъ  улыбнулся. 

—  Въ  этомъ-то  и  д'Ьло,  графъ,  что  я  не  знаю,  или,  в^рн-Ье, 
я  знаю,  что  вы  возлагаете  на  меня  так1я  ожидан1я,  какихъ  я 
удовлетворить  не  могу. 

Сомоновъ  даже  вспыхнулъ. 

—  Къ  чему  мистификацт!  —  воскликнулъ  онъ. — В^дь  я,  не 
одинъ  годъ  им1^лъ  о  васъ  изв'1^ст!я.  Да  и  вы-же  привезли  мн1& 
изъ  заграницы  письма,  то-же  доказывающ1я,  что  я  на  вашъ 
счетъ  не  заблуждался.  Я  знаю,  что  вы  занимаетесь  великой  и 
единой  наукой  природы,  которая  составляетъ  высш1й  интересъ 
моей  жизни,  и  я  имЪю  всЪ  основания  предполагать,  что  въ  васъ 
мы  можемъ  и  должны  найти  человека  для  насъ  крайне  нужнаго, 
по  вс1&мъ  даннымъ — опытнаго  руководителя. 
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Захарьевъ-Овиновъ  пожалъ  плечами. 

—  УвЪряю  васъ,  графъ,  вы  заблуждаетесь...  Великая  наука 
природы!  МнЪ  незачЪмъ  скрывать,  что  я  вообще  не  чуждъ  лю- 
бознательности... Скитаясь  по  свЪту,  я  учился  всему,  чему  могъ, 
я  искалъ  встрЪчъ  съ  учеными  людьми,  водилъ  съ  ними  знаком- 
ства, бесЪдовалъ,  поучался  отъ  нихъ,  немало  съ  ними  спорилъ. 
Въ  числЪ  моихъ  знакомыхъ  и  даже  друзей  есть  франкъ-масоны. 
Я  знаю,  что  вы  всЬмъ  этимъ  интересуетесь,  всякими  мистиче- 
скими вопросами.  Слыхалъ,  а  теперь  уб1^ждаюсь,  что  вы  зани- 
маетесь кабалистикой  и  вообще  древними,  давно  отвергнутыми 
науками,  Я  всегда  буду  радъ  с;|учаю  беседовать  съ  вами  обо 
всемъ  этомъ,  такъ  какъ  вопросы  эти  и  меня  въ  достаточной 
жЪрЪ  интересу ютъ...  Но  вотъ  и  все.  Я  не  могу  принять  на  себя 
той  роли,  К1кую  вамъ  угодно  придавать  мнЪ,  не  могу  потому, 
что  это  не  моя  роль. 

Сомоновъ  пытливо  глядЪлъ  на  него,  но  ровно  ничего  не  могъ 
прочесть  въ  его  холодномъ,  неопределенно  улыбающемся  лиц-Ь. 

—  Однако,— запинаясь,  произнесъ  онъ: — какъ-жеэто?  Поло- 
жимъ,  въ  доставленныхъ  мн-Ь  письмахъ  н-Ьтъ  указан1й...  но  по 
прежнимъ  письмамъ... 

—  Что-же,  графъ,  говорили  обо  мнЪ  эти  прежняя  письма  вашихъ 
заграничныхъ  корреспондентовъ? 

Сомоновъ  начиналъ  волноваться.  Онъ  почувствовалъ  себя  въ 
какомъ-то  неловкомъ,  странномъ  положении.  «ЗачЪмъ  онъ  меня 
дурачить,— думалъ  опт?: — что  нужно,  чтобы  заставить  его  быть 
откровеннымъ?» 

—  Въ  прежнихъ  письмахъ, — воскликнулъ  онъ: — насъ  изве- 
щали о  скоромъ  вашемъ  проезде  и  обещали  намъ  многое  отъ  ва- 
шего пр1езда.  Я  и  небольшой  кружокъ  мз|хъ  друзей,  преданныхъ 
общимъ  интересамъ  и  занят1ямъ,  ждали  вас1ь  какъ  манны  небесной... 

—  Не  меня  вы  ждали  и  не  обо  щ^Ъ  васъ  извещали, — со- 
всЫъ  просто  сказалъ  Захарьевъ-Овинов^. 

—  Какъ!— Сомоновъ  не  зналъ,  что  думать:  онъ  окончательно 
растерялся. 

—  Въ  скоромъ  времени  действительно  долженъ  сюда  пр!- 
кать  тотъ,  кого  вы  ждете  и  о  комъ  вамъ  писали.  Согласитесь- 
же,  что  мне  не  пристало  быть  самозванцемъ  и  что  вы,  графъ, 
ставите  меня  въ  неловкое  положен1*е. 

Сомоновъ  едва  верилъ  ушамъ  своимъ. 

—  Кто-же  это  долженъ  пр1ехать?— прошепталъ  онъ,  почти 
безсмысленно  глядя  на  Захарьева-Овинова. 

—  Кто? — Великж  чародей,  какимъ  его  считаютъ  мноп'е  въ 
Европе...  человекъ,  имеющ1й  много  названий,  но  более  всего 
известный  лодъ  именемъ  графа  Калюстро. 
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при  звукЬ  этого  имени  Сомоновъ  вскочилъ  съ  кресла  и  вме- 
сто непр1ятнаго  смущен1я,  въ  какомъ  онъ  до  сихъ  поръ  находился, 
на  лиц'Ь  его  изобразилась  радость,  чрезм'Ьрная,  восторженная. 

—  Возможно-ли  это?..  Къ  намъ  1^детъ  самъ  божественный  Ка- 
Л10Стро! — вскрикнулъ  онъ: — 1ес11У1п  Са^1|081го!..  01еи,  ^ие]ЬопЬеиг! 

Захарьевъ-Овиновъ  глчдЪлъ  на  него  серьезно  и  спокойно;  но, 
очевидно,  не  зам1Ьчалъ  его,  не  слышалъ, — мысли  внезапно  ушли 
очень  далеко. 

—  Князь,  вы  его  знаете?  Вы  съ  нимъ  близко  знакомы?.. 
Князь,  да  что-же  вы? 

Захарьевъ-Овиновъ  очнулся. 

—  Да...  вы  про  Калюстро...  нЪтъ,  я  не  знакомъ  съ  нимъ,  ни- 
когда не  встр'Ьчался... 

—  Не  можетъ  того  быть!..  Я  не  въ  силахъ  понять,  зачЪмъ 
вамъ  надобно  отъ  меня  скрываться?  . 

—  УвЪряю  васъ,  что  я  съ  нимъ  незнакомъ,  ни  разу  не  при- 
шлось встретиться...  по  слухамъ-же  я,  конечно,  его  хорошо  знаю. 

—  И  онъ  сюда  Ъдетъ?  Это  вЪрно?.. 

--  Не  Ъдетъ  еще,  но  скоро  пр^Ъдетъ,  если  вы  его  позовете... 
Отъ  васъ  зависитъ...  только  ув1&рены-ли  вы,  что  его  пр^здъ  вамъ 
нуженъ  и  принесетъ  какую-нибудь  пользу? 

Сомоновъ  ничего  не  отвЪтилъ,  а  только  посмотрЬлъ  на  князя 
съ  сожал1&н'|емъ. 

—  Въ  такомъ  случае  пишите  ему,  приглашайте  его, — и  я 
вамъ  ручаюсь,  что  онъ  не  замедлитъ  воспользоваться  вашимъ 
приглашен1емъ...  Но... 

Захарьевъ-Овиновъ  остановился,  не  докончивъ  фразы:  онъ 
видЪлъ,  что  всякое  «но»  теперь  безполезно. 

—  Я  сегодня-же,  сейчасъ-же  буду  писать  ему...  пошлю  мое 
письмо  съ  курьеромъ,^  взволнованно,  и  уже  самъ  съ  собою, 
повторялъ  Сомоновъ,  и:хталъ  посп1^шно  прощаться. 

Захарьевъ-Овиновъ  !Йроводилъ  его,  вернулся,  заперъ  дверь  на 
ключъ  и  снова  вынулъ  свою  тетрадь  изъ  мозаичной  шкатулки. 

«Бабочки!.,  мошки!.. — думалъ  онъ: — такъ  и  летятъ  на  свЪчу... 
и  опалятъ  свои  слабыя  крылья...  и  погибнутъ...  да  и  св^Ьча  сго- 
ритъ  и  исчезнетъ  безсл'Ьдно,  хоть  и  возжена  была  отъ  вЪчнаго, 
животворнаго  огня  М1*ра...  Вамъ  открыть  велик1Я  тайны  природы!.. 
Для  васъ  нарушить  священный  обЪтъ  молчан1я!..  Н1Ьтъ,  не  къ 
вамъ  я  пришелъ  и  мн1Ь  некуда  вести  васъ...  Передъ  вами  я  оста- 
нусь въ  одеждЪ,  данной  мнЪ  теперь,  быть  можетъ,  именно  за- 
тЪмъ,  чтобы  в'Ьрн1Ье  скрыть  себя  отъ  очей  вашихъ»... 

КОНЕЦЪ    ПЕРВОЙ    ЧАСТИ. 


ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 


I. 

Огромное  богатство,  крЪпкое  здоровье,  привлекательная  внеш- 
ность, любовь  къ  добру  и  красот'Ь,  —  всЬмъ  этимъ  благосклон- 
ная судьба  въ  избытке  наделила  графа  Александра  Серг-Ъевича 
Сомонова.  Съ  первыхъ  дней  его  жизни,  передъ  нимъ  была  рас- 
чищена широкая  дорога  всякихъ  благополуч1й  и  наслажден1й, 
всего,  о  чемъ  безплодно  мечтаютъ  не  только  пасынки  судьбы  и 
природы,  но  иной  разъ  и  законныя,  истинныя  д'Ьти  той-же  судьбы, 
той-же  природы. 

Все  сложилось  такъ,  что  графу  легко  было  не  только  самому 
жить  привольно,  весело  и  счастливо,  но  и.  разливать  вокругъ 
себя  довольство  и  веселье.  Врожденныя  склонности  къ  этому  его 
и  побуждали.  Придя  въ  зр-Ьлый  возрастъ  и  ставъ  обладателемъ 
огромнаго  наслёдственнаго  состоян(я,  первыя  основы  котораго 
были  положены,  не  Богъ  знаетъ  въ  какой  древности,  трудомъ 
его  предка,  вышедшаго  изъ  русскаго  крестьянства, — графъ  озабо- 
тился прежде  всего  своимъ  весельемъ  и  весельемъ  своихъ  б;1ижнихъ. 

Ему  пришло  въ  голову  выстроить  на  одной  изъ  окраинъ  Пе- 
тербурга роскошную  дачу,  окруженную  огромнымъ  садомъ,  гдЪ 
могли-бы  гулять  и  отдыхать  не  только  его  знакомые,  но  и  во- 
обще всЪ  жители  Петербурга. 

Графъ  любилъ  искусства  и  былъ  достаточно  глубокимъ  зна- 
токомъ  ихъ.  Онъ  не  только  покупалъ  въ  ЕвропЪ  художествен- 
ныя  произведен1*я,  но  и  мечталъ  о  русскомъ  искусстве.  Присма- 
тривая русскихъ  талантливыхъ  людей  и  найдя  человека,  казав- 
шагося  ему  талантливымъ,  онъ  всегда  покровительствовалъ  та- 
кому челов'Ьку.  Такъ  онъ  воспиталъ  и  вывелъ  въ  люди,  между 
прочимъ,  молодого,  способнаго  архитектора,  по  фамил1и  Воро- 
нихина.  Этому-то  архитектору  онъ  и  поручилъ  постройку  своей 
дачи.  Работа  закип'Ьла  и,  на  удивлен1е  всЪмъ,  быстро  воздви- 
гался огромный  домъ,  превосходной,  внушительной   архитектуры. 
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ЗатЪмъ  графъ  скупилъ  смежныя  земли,  покрытыя  густымъ 
лЪскомъ,  спускавшимся  К1|  самой  р-^чк-Ь,  и,  менЪе  чЪмъ  въ  годъ, 
мечта  его  осуществилась — запущенный  лЪсокъ  превратился  въ 
прекрасный,  разбитый  по  плану  того-же  Воронихина,  садъ. 

Въ  саду  этомъ,  среди  бесЬдокъ,  К10сковъ  и  всякихъ  живо- 
писныхъ  уголковъ,  посвященныхъ  отдохновен1Ю  и  мирной  бесЪд-Ь, 
возвышались  драгоцЪнныя  скульптурныя  произведен1Я,  вывезен- 
ныя  изъ  заграницы.  Свободно  пускаемая  въ  графсюй  садъ  пуб- 
лика могла  дивоваться  и  любоваться  на  сфинксовъ,  центавровъ, 
на  огромныя  и  грац1озныя  мраморныя  вазы,  наполненныя  души- 
стыми цв'Ьтами. 

Посреди  обширнаго  пруда,  окаймленнаго  ярко-зеленымъ  бар- 
хатистымъ  газономъ,  возвышалась  гигантская  фигура  Нептуна 
съ  трезубцемъ. 

По  сторонамъ  графской  террасы  сверкали  своей  мраморной 
бЪлизнай  чудной  работы  статуи,  изображавш1Я  Геркулеса  и  Флору 
Фарнезскихъ. 

Въ  зимнее  время  графсюй  садъ  бывалъ  обыкновенна  наглухо 
запертъ.  Но  едва  весна  вступала  въ  свои  права,  онъ  от!1||рался 
и  становился  всЬмъ  доступнымъ. 

ЛЪтомъ  графъ  жилъ,  вм'ЬстЪ  съ  дворомъ,  въ  Царскомъ  Сел'Ь; 
но  накануне  праздниковъ  и  воскресныхъ  дней  онъ  неизменно 
пр1Ъзжалъ  на  свою  дачу  и  тогда  здЪсь  наступало  съ  утра  и  до 
вечера  великое  пированье.  Музыка  всюду  оглашала  древесные 
своды.  Петербургск1е  жители  стремились  въ  графск1й  садъ  и  за- 
частую проводили  со  своими  семействами  весь  день.  Никакого 
ресторана  тутъ  не  было,  а  между  тЪмъ  каждый  могъ  получать 
и  кушанье  и  всяю'е  кр4пк1'е  напитки  за  самую  дешевую  ц-Ьну. 
Огромная  графская  дворня  устроила  себЪ  изъ  продовольств1я  по- 
сетителей весьма  выгодное  занят1е.  И  кушанья  и  напитки  полу- 
чались даромъ,  то  есть  на  счетъ  графа,  и  такимъ  образомъ  вся- 
кая, хотя-бы  и  самая  дешевая  плата,  взимаемая  съ  гулявшихъ, 
была  чистой  прибылью  для  графской  прислуги. 

Насытясь,  напившись  и  наслушавшись  музыки,  каждый  могъ 
идти  къ  самой  террасЬ  дачи  и  присутствовать,  въ  качеств-^  сво- 
боднаго  зрителя,  на  графскомъ  пиршествЪ. 

Графъ  Александръ  Серг'Ьевичъ  и  его  многочисленные  гости 
нисколько  не  смущались,  превращаясь,  такъ  сказать,  въ  актеровъ 
и  становясь  средоточ1емъ  безчисленныхъ  взглядовъ  толпы.  Эти 
взгляды  ничуть  не  мЪшали  имъ  пировать  и  веселиться.  Съ  тер- 
расы несмолкаемо  доносился  смЪхъ,  шумный  разговоръ,  ожив- 
ленные споры. 

А  весьма  часто  случалось  и  такъ,  что,  по  знаку  добродуш- 
наго  хозяина,    вдругъ   раздавались   звуки   веселой    плясовой  му- 
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зыки.  Графъ  посылалъ  всЬмъ  11ос1&тителямъ  сада  приглашеше  потан- 
цевать на  расчищенной  площадк*]^  передъ  террасой. 

Это  приглашен1е  тотчасъ-же  принималось,  устраивались 
танцы  и,  наконецъ,  кончалось  тЪмъ,  что  самъ  именитый  хозяинъ 
присоединялся  къ  танцующимъ,  предлагалъ  руку  первой  при- 
глянувшейся ему  дам'Ь  или  дЪвицЪ — и  начиналъ  съ  нею  танецъ. 

Популярность  графа  Александра  Серг1Ьевича  была  велика. 
Въ  Петербург'Ь  его  почти  всЬ  знали  въ  лицо.  Онъ  прив'Ьтливо 
отв1^чалъ  на  обращаемые  къ  нему  почтительные  поклоны,  лас- 
ково улыбался  всЬмъ  красивымъ  женщинамъ,  ласкалъ  дЪтей. 
Но  въ  то  же  время  никогда  не  терялъ  онъ  своего  достоинства. 
Доброта,  ласковость  и  простота  его  обращен1я,  «запанибрат- 
ство» съ  людьми  самыхъ  различныхъ  классовъ  общества  ни- 
сколько не  м-Ьшали  каждому  и  каждой  вид'1^ть  и  чувствовать 
въ  немъ  настоящаго  вельможу  и  уважать  его.  Въ  то-же  время 
его  простота  и  эти  праздники,  въ  которыхъ  онъ  принималъ 
участ1е,  многимъ  давали  возможность  обращаться  къ  нему 
лично,  со  всевозможными  просьбами  о  помощи.  Графъ  прини- 
малъ всЪ  просьбы  и  широкая  его  благотворительность  иной 
разъ  граничила  просто  съ  расточительностью.  Онъ  помогалъ 
безъ  всякаго  разбору,  сыпалъ  деньгами  направо  и  нал'Ьво. 

Это,  во  всякомъ  случа^Ь,  давало  ему  возможность  видЪть 
аовольныя,  радостныя  лица  и  знать,  что  онъ  причиной  этихъ 
радостей  и  довольства.  Онъ  находилъ,  что  не  можетъ  быть 
жаль  никакихъ  денегъ,  заплаченныхъ  за  так1я  впечатл'Ьн1я  и 
съ  добродушной  улыбкой  выслушивалъ  замЪчан!я  императрицы, 
упрекавшей  его,  что  въ  конц-Ь  концовъ  даже  и  его  громаднаго 
С0СТ0ЯН1Я  не  хватитъ  на  так1я  меценатовск|'я  причуды. 

—  Хватитъ,  ваше  величество,  смЪю  увЪрить  васъ,  что  хва- 
титъ!— твердо  повторялъ  онъ: — и  былъ  правъ:  его  состоян1я, 
добытаго  когда-то  въ  нЪдрахъ  земли  мозолистыми  мужицкими 
руками,  хватило  не  только  на  его  вЪкъ,  но  и  на  широкую  жизнь 
его  потомства... 

Казалось  бы — чего  еще  было  искать  графу  Александру  Сер- 
г1^евичу, —  какъ  было  не  довольствоваться  ему  такой  приволь- 
ной, широкой  жизнью?  Но  оказывалось,  что  всего  этого  ему 
было  мало.  Все  давалось  слишкомъ  легко,'  стоило  чего-нибудь 
захот1&ть,  —  и  оно  являлось  какъ  въ  сказк'Ь,  «по  щучьему  ве- 
л1Ьнью».  И  вотъ  повлекло  его  неудержимо  къ  такому,  чего 
нельзя  было  купить  ни  за  как'ш  деньги,  чего  не  могли  дать 
ни  имя,  ни  положен|'е,  ни  связи.  Ему  не  долго  пришлось  заду- 
мываться надъ  тЪмъ,  что  это  такое,  чего  ему  такъ  хотелось. 
Онъ  много  читалъ  и  былъ  сыномъ  своего  времени.  А  въ  его 
^^т    было    не   мало  умовъ,  настроенныхъ  мистически,  томив- 
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шихся  и  скучавшихъ  среди  видимой  д'Ьйствительности.  Эти 
умы,  увлекаемые  жаждой  чудеснаго  и  не  ум1&вш1е  найти  удо- 
влетворения своей  жажды  въ  слишкомъ  для  нихъ  высокой  и 
великой  чистотЪ  и  простоте  хрисланскаго  учен1я, — вернулись 
къ  древнимъ  и  средне-в'Ьковымъ  мечтан1ямъ,  разыскивали  остатки 
древнихъ  тайныхъ  наукъ  и  силились  сдернуть  покрывало  съ 
таинственнаго  лика  Изиды. 

Занят1я  кабалистикой,  мапей,  астролопей  были  въ  ходу. 
Встр-Ьчались  по  всей  Европе  ученые  и  серьезные  люди,  безъ 
всякихъ  видимыхъ  признаковъ  пом-Ьшательства,  глубоко  вЪрив- 
Ш1е  въ  возможность  найти  «жизненный  элексиръ»,  посред- 
ствомъ  котораго  можно  продлить  человеческую  жизнь  чуть  что 
не  до  безконечности,  и  «философск1й  камень»,  съ  помощью 
котораго  можно  превращать  грубые  металлы  въ  чистое  золото. 
Эти  люди  посвящали  все  свое  время  и  всЪ  свои  средства  на 
«великое  дЪло»,  -то-есть  на  алхимическую  процедуру,  въ  ре- 
зультате которой  получались,  однако,  вовсе  не  «философск1й  ка- 
мень» и  не  «жизненный  элексиръ»,  а  нЪчто  другое,  очень  инте- 
ресное, но  все-же  не  удовлетворявшее  искателей. 

Рядомъ  съ  людьми  искренними  и  серьезно  увлеченными 
являлось  не  мало  шарлатановъ  и  грубыхъ  обманщиковъ,  эксплуа- 
тировавшихъ  довЪрчивыхъ  любителей  таинственнаго  и  обирав- 
шихъ  ихъ  самымъ  глупымъ  образомъ. 

Одновременно  съ  «тайными»  науками,  начали  входить  въ 
моду  и  животный  магнетизмъ  или  «месмеризмъ»,  названный 
такъ  по  имени  его  провозвестника,  немца  Месмера,  заставив- 
шаго  говорить  о  себе  всю  Европу... 

Графъ  Александръ  Сергеевичъ  Сомоновъ  увлекался  и  «тай- 
ными» науками,  и  месмеризмомъ,  и  всякою  таинственностью. 
Онъ  и  кружокъ  его  друзей  делали  всевозможные  «опыты»,  ра- 
зыскивали лицъ,  способныхъ  впадать  въ  «таинственный  сонъ». 
Про  нихъ,  и*-'главнымъ  образомъ  про  графа,  то  и  дело  въ  пе- 
тербургскомъ  обществе  разсказывали  всяк1я  истор1'и,  дававш1Я 
обильную  пищу  насмешкамъ.  Императрица  нередко  забавля- 
лась надъ  темъ,  что  графъ  «магнетизируетъ»  дамъ  и  девицъ  и 
«варитъ  изъ  камней  золото».  Она  даже  задумала  писать  ко- 
мед1Ю,  героемъ  которой  явился  бы  расточительный  алхимикъ. 

Графъ  ничемъ  не  смущался,  все  больше  и  больше  увлекался 
своими  таинственными  занят|'ями  и  только  ждалъ  руководителя, 
великаго  адепта,  который  бы  ввелъ  его  и  его  друзей  въ  храмъ 
Изиды  и  открылъ  бы  для  нихъ  ликъ  богини  природы. 
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Прошло  около  месяца  съ  т-Ьхъ  поръ  какъ  графъ  Сомоновъ 
пр1'Ьзжалъ  къ  Захарьеву-Овинову  и  какъ  тотъ  сначала  сму- 
тилъ  его,  а  потомъ  порадовалъ  изв'Ьст!емъ  о  скоромъ  пр11^зд'Ь 
Калиостро. 

Во  все  это  время  въ  жизни  Захарьева-Овинова,  повидимому, 
не  произошло  ничего  выдающаго.  Онъ  очевидно  д^лалъ  все, 
чтобы  не  обращать  на  себя  вниман1е,  не  заставлять  говорить 
о  себ-Ь.  Мнопе  изъ  старыхъ  друзей  и  родственниковъ  его  отца, 
до  сихъ  поръ  едва  знавшихъ  объ  его  существован1и  и  нисколько 
имъ  не  интересовавшихся,  теперь  очень  желали  знакомства  и 
с6лижен1я.  Старый  князь,  безнадежно  больной,  того  и  жди, 
умретъ.  Этотъ  новый  сынъ  —  единственный  насл1Ьдникъ  его 
большого  С0СТ0ЯН1Я,  единственный  узаконенный  теперь  носи- 
тель его  стараго  имени.  Посл'Ь  милостиваго  внимания,  оказан- 
наго  ему  государыней,  не  о  чемъ  болЪе  задул^ываться.  Сразу  и 
молчаливо,  какъ-бы  по  данному  знаку,  всЬми  было  решено  за- 
быть прошлое,  признать  новаго  князя  своимъ.  роднымъ.  Осо- 
бенно женщины,  и  главн1&йшимъ  образомъ  молодыя  женщины, 
сильно  заинтересовались  молодымъ  княземъ.  Ему  стоило  только 
отдаться  течен1Ю  и  онъ  сразу  сталъ-бы  самымъ  моднымъ  чело- 
в1Ькомъ  въ  Петербурге.  Но  онъ  вовсе  не  хот-Ьлъ  этого  и  въ 
первое  время  ,  легко  могъ  скрываться,  не  обращая  вниман1я  на 
это,  не  возбуждая  толковъ.  Тяжкая  бол'Ьзнь  отца,  съ  одной 
стороны,  лЪтнее  затишье  —  съ  другой  —  позволяли  ему  не  бы- 
вать въ  обществ1&. 

Потемкинъ  не  звалъ  его  больше  къ  себЪ,  а  государыне  до- 
ложилъ  о  немъ  въ  такомъ  духЪ,  что  это  челов^къ  действи- 
тельно интересный  и  ученый,  что  его,  конечно,  можно  съ  боль- 
шою пользою  пр1урочить  къ  какому-нибудь  делу,  но  до  осени, 
въ  виду  семейныхъ  обстоятельствъ,  недавняго  пр1езда  и  вся- 
кихъ  домашнихъ  делъ,  надо  оставить  его  въ  покое. 

Императрица  не  возражала. 

Такимъ  образомъ  Захарьеву  -  Овинову  была  предоставлена 
полная  свобода  и  онъ  пользовался  ею  въ  томъ  смысле,  что 
всЪ  дни  проводилъ  въ  своихъ  трехъ  комнатахъ  или  въ  малень- 
комъ  садике  за  чтен1емъ  и  письмомъ.  Впрочемъ  часа  три,  че- 
тыре въ  день  онъ  бывалъ  съ  отцомъ.  Старикъ  далъ  ему  все 
нужныя  объяснен1я,  сдалъ  ему*  все  дела,  счеты  и  разсчеты, 
передалъ  ему  все  фамильные  документы.  Иногда,  между  ними 
завязывался  разговоръ,  иногда  сынъ  своимъ  металлическимъ 
голосомъ  разсказывалъ  отцу    очень    интересныя  вещи  о  своихъ 
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11утешеств1*яхъ  по  разнымъ  странамъ.  Старикъ  слушалъ  внима- 
тельно, съ  видимымъ  ^  интересомъ,  задавалъ  вопросы.  Но  едва 
эти  вопросы  касались  личной,  внутренней  жизни  сына,  обстоя- 
тельствъ  его  личнаго  прошлаго — неизменно  происходила  одна 
и  та-же  сцена:  по  едва  заметному  мановен1Ю  сыновней  руки, 
по  первому  властному  сыновнему  взгляду,  старый  князь  засы- 
палъ  на  несколько  часовъ  и  пробуждался  подкрепленный  и 
оживленный,  но  совершенно  забывъ  разговоръ,  предшествовав- 
Ш1Й  его  внезапному  сну,  забывъ  на  н1Ькоторое  время  свое  го- 
рячее желан1е  проникнуть  въ  прошлое  сына... 

Былъ  конецъ  1юня.  Захарьевъ-Овиновъ  получилъ  отъ  графа 
Сомонова  приглашен1е  на  его  дачу.  Въ  приглашент  этомъ 
значилось,  что  тотъ,  кого  такъ  ждали,  пр|1^халъ  и  временно 
остановился  у  графа.  Графъ  заканчивалъ  свою  записку  такъ: 
«Льщу  себя  надеждой,  что  уже  никак1я  обстоятельства  не  по- 
мЪшаютъ  вамъ  быть  у  меня  и  насладиться  беседой  нашего  зна- 
менитаго,  столь  долго  жданнаго  гостя». 

Захарьевъ-Овиновъ,  прочтя  эту  записку,  покачалъ  головою, 
но  рЪшилъ,  что  по1>детъ.  Онъ  даже  на  мгновен1е  вышелъ  изъ 
своего  холоднаго  спокойствия  и  почувствовалъ,  что  завтрашнш 
день  его  н'Ьсколько  интересуетъ. 

Въ  назначенный  часъ  его  экипажъ  остановился  у  ограды 
Сомоновскаго  сада.  Погода  стояла  довольно  св-Ьжая  и  нена- 
дежная. Съ  утра  П0ДНЯВШ1ЙСЯ  вЪтеръ  наносилъ  тучи  и  вообще 
въ  воздух1^  чувствовалось  приближавшееся  ненастье;  поэтому, 
не  смотря'  на  праздничный  день,  графск1й  садъ  не  представ- 
лялъ  обычнаго  оживлен1я.  Гуляющ1е  встречались,  но  ихъ  было 
немного. 

Да  и  самъ  домъ  не  имЪлъ  своего  постояннаго  открытаго, 
такъ  сказать,  сквозного  вида.  Съ  перваго  взгляда  можно. было 
заметить,  что  въ  этомъ  домЪ  совершалось  нЪчто  исключитель- 
ное и  важное.  Даже  графская  прислуга  казалось  довольно 
торжественной  и  важно  настроенной.  Многочисленные  экипажи 
на  обширномъ  дворе  указали  Захарьеву-Овинову,  что  онъ  бу- 
детъ  присутствовать  на  очень  многолюдномъ  пиршестве  и  со- 
бражи. 

Такъ  оно  и  оказалось.  Въ  пр1емныхъ  комнатахъ  онъ  за- 
сталъ  толпу  гостей  —  мужчинъ  и  дамъ.  Мнопе  изъ  нихъ  его 
уже  знали  и  появлен1е  его  было  замечено. 

Онъ  обменялся  любезными  приветств1ями  съ  знакомыми 
и  спешилъ  впередъ,  къ  ожидавшей  его  встрече — не  съ  хозяи- 
номъ,  не  съ  «божественнымъ  Кал10Стро»,  ради  котораго  собра- 
лась эта  жадная  до  новыхъ  впечатлений  толпа, — онъ  теперь  за- 
былъ  и  хозяина,  и  Кал10Стро.  Онъ  ощущалъ,  отчетливо  и  ясно, 
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присутств1е  кого-то,  кто  былъ  соединенъ  съ  нимъ  тайными  и 
кр1Ьпкими  узами,  быть  можетъ  гораздо  бопЪе  тайными  и  кр1^п- 
кими,  ч'Ьмъ  это  ему  самому  казалось. 

«Она  зд'Ьсь! — подумалъ  онъ: — значитъ  пришло  время  намъ 
встр1Ьтиться  снова...  значить  именно  теперь  я  ей  нуженъ...  Да, 
конечно,  именно  теперь,  именно  сегодня»... 

Графиня  Зонненфельдъ,  стройная  и  прекрасная,  шла  къ  нему. 
навстр-Ьчу.  Но  она  еще  не  заметила  его,  взглядъ  ея  глубокихъ 
глазъ  не  то  задумчивъ,  не  то  разсЪянъ. 

—  Графиня, — проговорилъ  онъ,  и  въ  его  голосЪ  прозвучали, 
казалось,  несвойственныя  ему  мягкость  и  даже  ласка. 

Она  остановилась.  Глаза  ея  вспыхнули.  Что  блеснуло  въ  ея 
взглядЪ — испугь  или  радость? 

—  Господинъ  Зах...  князь! — съ  легкой  улыбкой  сказала  она, 
протягивая  ему  руку.— Я  думала,  что  вы  уже  уЪхалй,  что  васъ 
н1Ьтъ  здЪсь... 

—  Вы  этого  не  думали,  графиня... 

—  Во  всякомь  случае,  я  хотЪла  такъ  думать...  Отчего  я 
васъ  нигд-Ь  не  встречала?..  Отчего  вы  не  нав1&стили  меня,  вашу 
старую  знакомую?  РазвЪ  вы  не  знали,  что  я  буду  рада  васъ  у 
себя  вщЪтъ? 

—  Н-Ьтъ,  я  зналъ,  что  вы  будете  рады  меня  вид1Ьть,  —  спо- 
койно отвЪчалъ  онъ:  —  но  до  сихъ  поръ  я  вамъ  не  былъ  ну- 
женъ... И  у  меня,  и  у  васъ  были  свои  д1&ла...  Вы  должны  были 
окончить  разводъ  и  это  васъ  поглощало,  вы  только  объ  этомъ  и 
думали.  Я  не  хотЪлъ  м-Ьшать  вамъ,  а  быть  вамъ  хоть  сколько- 
нибудь  полезнымъ  въ  такомъ  д^л*  не  могъ... 

—  Да,  вы  правы...  правы  какъ  и  всегда, — задумчиво  сказала 
графиня: — но  теперь  мои  д"Ьла  кончены...  я... 

—  Вы  свободны, — перебилъ  ее  Захарьевъ-Овиновъ:  —  вы  мо- 
жете успокоиться...  хладнокровно  взглянуть  на  прошлое  и  по- 
думать о  будущемъ...  Или,  быть  можетъ,  вы  не  хотите  о  немъ 
думать? 

т—  Я  еще  не  имЪла  времени  рЪшить  этотъ  вопросъ...  этотъ 
мЪсяцъ  прошелъ  такъ  быстро,  въ  хлопотахъ...  я  его  не  вид-бла! 

Онъ  взглянулъ  на  ея  чудно-прекрасное,  полное  какой-то  осо- 
бенной благородной  прелести  лицо,  взглянулъ  въ  ея  глаза,  изъ 
глубины  которыхъ  ему  виднелся  заманчиво-разнообразный,  пол- 
ный неразгаданныхъ  еще  тайнъ  м1ръ  ея  томящейся  души, — и  вы- 
ражен1е  участ1я,  сострадан1Я,  жалости  мелькнуло  и  исчезло  на 
его  холодныхъ  чертахъ. 

—  Да,  время  идетъ  быстро,  —  сказалъ  онъ:  —  быть  можетъ, 
даже  слишкомъ  быстро  для  васъ — и  надо  имъ  пользоваться.  Вы 
теперь  какъ  въ  туманЪ,  вы  сами  себя  не  сознаете...  не  сознаете, 
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что  значитъ,  какой  смыслъ  имЬетъ  эта  полученная  вами  сво  • 
бода... 

^ —  Въ  такомъ  случае,  придите  ко  миЪ  и  объясните.  В'1Ьдь, 
тамъ,  въ  Рим-Ь  вы  многое  мнЪ  объясняли  и  объяснили...  съ  т'Ьхъ 
поръ  у  меня  не  мало  явилось  вопросовъ  и,  я  думаю,  только  вы 
и  можете  решить  ихъ.  Придите  ко  мнЬ  и  взгляните,  какъ  я  те- 
перь живу...  Я  живу  лучше  чЬмъ  въ  РимЪ,  спокойнее,  тише... 

Она  остановилась  и  посмотр1&ла  на  него  съ  такимъ  выраже- 
Н1емъ,  какого  было  трудна  ожидать  отъ  этой  светской  краса- 
вицы, привыкшей  встречать  всеобЩ1й  восторгъ  и  поклоненье.  Это 
было  то  самое  выраженк^съ  какимъ  испугавшаяся  и  заблудив- 
Ш1ЯСЯ  дЪти  глядятъ  .  на  человЪка,  явившагося  для  того,  чтобы 
успокоить  ихъ  и  привести  домой...  ДЪти  глядятъ  прямо  въ  глаза, 
всецЪло  покоряясь,  всец-бло  доверяясь  —  и  протягиваютъ  руки 
безъ  словъ,- говоря:  «бери...  веди...»  И  тоть,  кто  беретъ  и  ве- 
детъ  —  принимаетъ  на  себя  всю  отв1Ьтственность  за  беззаветно 
покорившуюся  ему,  передавшую  ему  себя  д-Ьтскую  душу. 

Такъ  и  бывшая  графиня  Зонненфельдъ  протянула  руку  За- 
харьеву-Овинову  и  ея  глаза  ему  сказали:  «бери...  веди!» 

Онь  безъ  смущен1я  принялъ  ея  руку  и  проговорилъ: 

—  Я  скоро  теперь  приду  къ  вамъ. 

Она  отошла,  и  въ  дверяхъ  сосЬдней  комнаты  онъ  увидЪлъ 
замЪтившаго  его  и  направившагося  къ  нему  хозяина. 


III. 

Графъ  Сомоновъ  былъ  въ  возбужденномъ  состоянии.  Въ  немъ 
замечались  и  озабоченность,  и  радость,  и  восторженная  тор- 
жественность— все  вм^стЬ. 

Онъ  крепко  сжалъ  руку  Захарьеву-Овинову  и  шепнулъ  ему: 

—  Какъ  хорошо,  что  вы  пр1ехали  во-время,  мнЪ  необхо- 
димо нечто  сообщить  вамъ...  прошу  васъ  —  следуйте  за  мною, 
пока  меня  не  задержали. 

Онъ  провель  князя  въ  комнату,  где  никого  не  было,  заперъ 
за  собою  дверь  и  взволнованнымъ  голосомъ  началъ: 

—  Скажите  мне,  Бога  ради,  князь,  вы  кому-нибудь,  кроме, 
меня,  сообщали  о  скоромь  пр1езде  въ  Петербургъ  графа  Ка- 
Л10стро...  и  вообще  съ  кемъ-нибудь  говорили  о  немъ? 

—  Кроме  васъ  ни  съ  кемъ  не  говорилъ  и  никому  не  сооб- 
щалъ.  Я  вообще  мало  съ  кемъ  все  это  вреу|я  виделся. 

—  Слава  Богу, — перебилъ  его  графъ  Сомоновъ:  —  впрочемъ, 
я  такъ  и  думаль, — вы  лучше  чемъ  кто-либо  знаете,  что  въ  де- 
лахъ  подобнаго  рода  следуетъ  быть  осторожнымъ.   О  существо- 
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ван1и  графа  Кал10Стро,  кром^  меня,  моего  друга  Елагина  и  еще 
двухъ  челов-Ькъ,  зд^Ьсь  никто  не  знаетъ.  Я  сегодня  буду  пред- 
ставлять моимъ  гостямъ  иностранца  графа  Феникса  съ  его  су- 
пругой... Понимаете,  онъ — графъ  Фениксъ,  а  не  Калиостро.  Такъ 
надо...  это  его  желание.  Подъ  этимъ  именемъ  онъ  путешествуетъ. 

—  Я  это  знаю.  Онъ  и  въ  Курлянд1и,  гдЪ  былъ  недавно,  такъ 
назывался,— сказалъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

—  Ну-да,  ну-да,  и  мы  должны  оберегать  его  отъ  всякихъ 
случайностей  и  всякихъ  непр1ятностей,  свято  хранить  его  тайну. 

—  Такая  тайна,  графъ,  не  большой  важности.  Если  Кал10Стро 
желаетъ  называется  Фениксомъ,  им1&я  на  то  как1Я-нибудь  при- 
чины, или  даже  вовсе  ихъ  не  имЪя  —  это  его  дЪло.  Что-же  ка- 
сается до  неприятностей,  могущихъ  съ  нимъ  быть,  мнЪ  кажется, 
намъ  нечего  заботиться  оберегать  его  и  охранять  —  человЪкъ, 
столь  могущественный  какъ  Кал10стро  или  Фениксъ,  самъ 
себя  можетъ  охранять  не  только  отъ  неприятностей,  но  и  отъ 
всякой  опасности. 

Сомоновъ  пристально  взгляну лъ  на  князя. 

—  Да,  конечно, — проговорилъ  онъ:  —  только,  извините  меня, 
но  въ  вашемъ  тонЪ,  къ  моему  изумлен1Ю,  я  замечаю  нЪчто 
какъ-бы  почти  враждебное  знаменитому  человеку,  къ  намъ  пр!- 
1&хавшему.  Скажите  ми%  что  я  ошибаюсь! 

Захарьевъ-Овиновъ  улыбнулся. 

—  Конечно  ошибаетесь,  графъ,  сказалъ  онъ: — никакой  враж- 
дебности во  мнЪ  нЪтъ  и  быть  не  можетъ.  Я  заинтересованъ 
графомъ  Фениксомъ  не  менЪе  вашего,  и  былъ  очень  доволенъ, 
получивъ  ваше  приглашение.  Но,  скажите,  что  вы  сами  думаете 
объ  этомъ  человЪкЪ?  Вы,  конечно,  уже  усп^бли  разглядеть  его?! 

Графъ  Александръ  СергЪевичъ  внезапно  оживился;  лицо  его 
приняло,  даже  почти  вдохновенное  выражение. 

—  О,  какой  это  человЪкъ! — воскликнулъ  онъ: — да  что  объ 
этомъ  толковать  —  сами  судить  будете...  Онъ  пр1'Ьхалъ  уже  съ 
недЪлю,  но  просилъ  дать  ему  возможность  отдохнуть  и  огля- 
д1&ться.  И  онъ  пр№халъ  не  одинъ  вЪдь,  а  съ  женою,  графиней 
Лоренцой...  Боже  мой,  какая  женщина!  Какая  въ  ней  необычай- 
ная прелесть!  Она  воистину  достойная  супруга  своего  божествен- 
наго  мужа! 

—  Что-же  вы  знаете  объ  его  планахъ?  Долго-ли  онъ  зд1Ьсь 
останется?.. 

—  По  счастью,  долго.  Сегодня  онъ  разрЪшилъ  собрать  всЪхъ, 
кого  я  бодЪе  или  менЪе  считаю  способными  интересоваться  не 
одной  грубой  матер1ей.  Ояъ  обЪщалъ  показать  намъ  нЪчто  та- 
кое, чего  мы  еще  не  видали.  Но,  конечно,  понимаете,  это  только 
первое  начало...   не    станетъ-же    онъ    вс4мъ    открываться!   Онъ 
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просилъ  созвать  какъ  можно  больше  гостей,  мужчинъ  и  дамъ. 
Изо  всЪхъ  собравшихся  онъ  самъ  изберетъ  т'Ьхъ,  кто  достоинъ 
видЪть  большее.  Изъ  этихъ  избранныхъ  потомъ  окажутся  до- 
стойн'Ьйш^е.  Такимъ  образомъ,  естественно,  само  собою,  обра- 
зуется действительная  цЪпь.  Я  вамъ  говорю  все  это,  такъ  какъ 
знаю,  что  вы  окажетесь  однимъ  изъ  звеньевъ  этой  ц-Ьпи... 

'—  Отчего-же  вы  такъ  полагаете,  графъ? — сдерживая  улыбку, 
спросилъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

^—  Оттого,  что  я  уже  говори лъ  ему  о  васъ,  заинтересовалъ 
его  вами  и  онъ  сказалъ  мн1Ь,  что  будетъ  очень  радъ  съ  вами 
познакомиться  и  что  надЪется  найти  въ  васъ  друга  и  челов'&ка 
преданнаго,  полезнаго  Д'Ьлу.  Однако,  не  пора-ли.,. 

Графъ  Сомоновъ  поспешно  вынулъ  изъ  кармана  своего  кам- 
зола часы  и  рЪшилъ: 

—  Пора!  Остановитесь,  князь,  въ  зеленой  гостиной  и  дожи- 
дайтесь меня,  я  хочу,  чтобы  вы  одинъ  изъ  первыхъ  познакоми- 
лись съ  графомъ  Фениксомъ  и  очаровательной  фафиней. 

—  Съ  большимъ  удовольств1емъ  исполню  ваше  желание! — съ 
поклономъ  отвЪтилъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

Они  вошли  въ  зеленую  гостиную  и  Сомоновъ  посп^Ьшно  скрылся. 

Въ  гостиной  изъ  сосЪднихъ  комнатъ  то  и  дЪло  появлялись, 
но  почему-то  тотчасъ-же  и  скрывались,  мужчины  и  дамю.  Никто 
изъ  нихъ,  казалось,  не  замЪчалъ  Захарьева-Овинова,  присЬв- 
шаго  къ  окну  и  задумчиво  глядЪвшаго  прямо  передъ  собою,  въ 
глубь  сада. 

Мысли  «новаго  князя»  улетЪли  далеко.  Ему  представлялась 
мрачная  комната  стариннаго  замка  въ  южной  Германт.  Онъ  ви- 
д^лъ  ветх1е,  покрытые  пылью  вЪковъ  фол1анты  съ  начертанными 
на  нихъ  странными  знаками,  таинственными  {ероглифами,  циф- 
рами, формулами  и  символами.  Два  старца  объясняли  ему  эти 
знаки,  открывали  ому  смыслъ  цифръ  и  символовъ. 

Какъ  звонъ  торжественнаго  благовеста  надъ  нимъ  звучали 
слова:  «отп1а  сит  репйеге,  питего  е!  тепзига!»  Таинственные 
знаки  превращались  въ  свЪтлыя  мысли,  въ  живыя  силы  и  откры- 
вали ему,  пораженному,  исполненному  блаженнымъ  трепетомъ, 
дивныя,  вЪчно  неизмЪнныя  тайны  природы.  Часы,  дни,  недЪли 
проходили  въ  стЪнахъ  стараго  замка  и  онъ  не  замЪчалъ  жизни 
и  не  нуждался  ни  въ  какихъ  впечатл'Ън1яхъ  внЪшняго  М1ра.  Бе- 
седы ветхихъ,  почти  безжизненныхъ,  но  сильныхъ  разумомъ  и 
знан1емъ  старцевъ  составляли  все  его  существование,  насыщали 
его  и  укр1&пляли.  И  когда  онъ  покинулъ  старый  замокъ,  то  по- 
чувствовалъ  себя  новымъ  человЪкомъ  и  весь  М1ръ  представлялся 
ему  новымъ,  не  им1Ьющимъ  ничего  общаго  съ  тЪм-ь  М1ромъ,  ка- 
кой ему  былъ  знакомъ  прежде. 


-    91     - 

«И  ты  былъ  тамъ-же! — подумалъ  князь,  возвращаясь  къ  на- 
стоящей минутЪ:  —  былъ  въ  той-же  великой  школ-Ь!  Погибш1й 
братъ!  Покажись,  дай  ^н1^  взглянуть  на  твое  паден1е!» 

Какъ-бы  въ  отв1&тъг  на  эту  мысль  его,  одна  изъ  дверей  зе- 
леной гостиной  растворилась  и  пропустила  хозяина  въ  сопро- 
вожден1И  того,  кого  Захарьевъ-Овиновъ  назвалъ  «погибшимъ 
братомъ». 

Это  былъ  человЪкъ  лЬтъ  тридцати,  хорошаго  средняго  роста 
и  крЪпкаго  сложетя,  наклонный  къ  полноте,  но  быстрый  и  лов- 
кт  въ  движен1яхъ.  Черты  его  лица,  хоть  и  не  отличавш1ЯСя  пра- 
вильностью, были  однако  очень  привлекательны.  Широюй  умный 
лобъ,  огненные  глаза,  въ  которыхъ  св-Ьтилась  проницательность, 
быстрота  мысли  и  большая  сила, — все  это  не  могло  не  обращать 
на  него  общаго  внимания,  не  могло  не  выд-Ьлять  его  сразу  изъ 
толпы. 

ЧеловЪкъ  этотъ  такъ  и  С1'ялъ  золотомъ  и  драгоценными  кам- 
нями, но  въ  то  же  время  вовсе  не  казался  черезчуръ  наряднымъ. 
Блескъ  и  богатство  шли  къ  нему,  какъ-то  сливались  съ  нимъ, 
составляли  съ  нимъ  н'Ьчто  общее,  неразд'Ьльное.  Его  даже  трудно 
было  себ'Ь  представить  въ  скромной  одежд-Ь,  безъ  золота  и  брил- 
л1антовъ. 

Рядомъ  съ  нимъ,  опираясь  на  руку  Сомонова,  грацюзной  и 
легкой  походкой,  будто  едва  касаясь  пола  скрытыми  подъ  драго- 
ц1Ьнными  кружевами  платья,  но  нав1Ьрное  прелестными,  ножками, 
появилась  молодая  женщина  л'Ьтъ  двадцати  четырехъ.  Ее  нельзя 
было  назвать  красавиДей,  но  нельзя  было  тоже  не  залюбоваться 
ею  съ  первой-же  минуты.  Она  казалась  воплощен1емъ  той  оча- 
ровательной женственности,  которая  неизмеримо  прелестнее  стро- 
гой и  правильной  красоты.  Художникъ,  поклоняющейся  класси- 
ческому идеалу,  быть  можетъ  и  нашелъ-бы  въ  ней  некоторые 
недостатки, — нашелъ-бы  напримЪръ,  что  она  могла-бы  быть  не- 
много повыше  ростомъ,  что  у  нея  чуть-чуть  великъ  ротъ,  не- 
сколько малъ  носъ  и  еще  что  нибудь  въ  этомъ  роде, — но  этотъ 
же  самый  стропи  художникъ  наверное  влюбился-бы  въ  нее  безъ 
памяти,  если-бы  она  того  захотела.  Ея  больш1е  черные  глаза 
были  изъ  техъ  глазъ,  которые  въ  какую-нибудь  минуту  времени 
могутъ  передать  самыя  противоположныя  ощущен1я,  могутъ  и 
оживить,  и  умертвить  человека.  Никакая  кисть,  никакая  краски 
не  могли-бы  передать  матовой  белизны  и  нежности  ея  прелест- 
наго  лица,  оттененной  густыми,  темно-каштановыми  волосами. 
Нарядъ  ея  былъ  роскошенъ,  брилл1анты,  сверкавшее  на  ней,  вели- 
колепны. Но,  въ  противуположность  своему  мужу,  безъ  этого 
богатаго  наряда,  безъ  этихъ  брилл1антовъ,  она  наверное  была- 
бы  еше  лучше. 


Графъ  Александръ  СергЪевнчъ  остановил>  свой  торжествую- 
щей взглядъ  на  ЗахарьевЪ'-Овииов1^. 

—  Графъ,  графиня!  —  воскликнул'ы'онт—  Йотъ  человЪкъ,  о 
которомъ  мы  только  что  говорйл*и.  0^1'»г*' первый  васъ  зд-Ьсь 
встрЪчаетъ  и  я  им'Ью  всЪ  основанщ  думать,  ч*го  это  хорошая 
встрЪча!  *  ^    . 

Графиня  Феникс;ъ  кивнула  своей  прел^естной  головкой,  быстро 
и  смЪло  взглянула  на  Захарьева-Овинова  и  улыбнулась  ему.  Онъ 
почтительно  ей  поклоьЛ1лся,  но  едва  ее  замЪтилъ,^ — онъ  гляд1Ьлъ 
на  графа  Феникса.  Тотъ  подощелъ  къу  нему  съ  протянутой 
рукой  и  заговорилъ  по-французски,  бойко  и  правильно,  но  съ 
довольно  замЪтнымъ  итальянскимъ  акцентомъ. 

—  Князь,  я  знаю,  вы  почти  такой-же  иностранецъ  здЪсь,  какъ 
и  я,  знаю,  что  вы  ученый  человЪкъ,  однимъ  словомъ  все,  что  я 
знаю  о  васъ,  а  знаю  я  быть  можетъ  гораздо  больше,  ч'Ьмъ  вы 
полагаете,  заставляете  меня  считать  за  особенное  удовольствие 
возможность  познакомиться  съ  вами,  и  я  надЪюсь,  что  наше  зна- 
комство не  будетъ  мимолетнымъ. 

Все  это  было  произнесено  самымъ  любезнымъ,  но  въ  то-же 
время  н-Ьсколько  какъ-бы  покровительственнымъ  тономъ, 

Захарьевъ-Овиновъ  опустилъ  глаза;  лицо  его  внезапно  за- 
стыло, заледенело  въ  самомъ  неопредЪленномъ  выраж€Н1и. 

—  Графъ, — отв-Ьтилъ  онъ:  —  если  вы  обо  мнЪ  знаете  болЪе, 
чЪмъ  я  предполагаю,  то  я  васъ,  вероятно,  знаю  меньше,  чЪмъ 
вы  думаете.  Но  и  я,  во  всякомъ  случаЪ,  надЪюсь,  что  наше  зна- 
комство не  мимолетное. 

«Что  онъ  хочетъ  этимъ  сказать?» — подумалъ  графъ  Фениксъ, 
сжимая  его  руку. 

Захарьевъ-Овиновъ  отвЪтилъ  крЪпкимъ  пожат1емъ,  поднялъ 
глаза  и  ихъ  взгляды  встретились.  Несколько  мгновен1й  они  при- 
стально гляд-Ьли  другъ  на  друга  и  «божественному»  Кал10стро 
становилось  какъ-то  не  по  себе.  Онъ  ожидалъ  встретить  совсемъ 
другое,  а  главное — не  понималъ,  что  онъ  такое  встретилъ, — не 
понималъ  онъ,  умевш1й  сразу  разгадывать  людей,  сразу. давать 
себе  о  нихъ  верное  заключен1е. 

«Что  это  за  человекъ,  что  въ  немъ  особеннаго?» — мысленно 
повторялъ  онъ: — «мы  съ  нимъ  никогда  не  встречались,  насколько 
я  знаю;  но  наверное  онъ  предубежденъ  противъ  меня,  или,  быть 
можетъ,  онъ  близокъ  съ  кемъ-нибудь  изъ  враговъ  моихъ,  или... 
просто  мне  завидуетъ!..  Я  разгляжу  все  это  и  покорю  тебя, 
РУССК1Й  князь,  какъ  покорялъ  многихъ,  тебе  подобныхъ...  Никогда 
еще  не  чувствовалъ  я  въ  себе  такой  силы,  какъ  теперь»... 

«Ты  разсчитываешь  разглядеть  и  покорить  меня,  ты  считаешь 
себя  теперь  особенно  сильнымъ...  Ты  сильнее,  чемъ  я  думалъ.  но 
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все-же  Я  не  дамъте^  возможности '  даже  и  бороться  со  мною»... 

Графъ  Фениксъ^дрогнулъ.  ^5нъ   не  слышалъ  этихъ  словъ,, 
мысленно  произнесеннцкь^Захар^ымъ-Овиновымъ,  но   онъ  ихъ 
почувствовалъ,  неоплН1п|но/  неясно,  однако  все-же  настолько, 
чтобы  смутить|я1^|р^Что^онъ  принялъ  за  свою  собственную, 
внезапно  мелькнув|{ую  ^,^||1^ь. 

Онъ -пристально  кЭ1Шнулъ  на  своего  новаго  знакомаго,  гля- 
д1&вшаго  на  него  просто  и  прямо, —  и  успокоился.  Онъ  не  по- 
нялъ  и  не  дочувствовалъ,  что  руссюй  кн?зь  усил1емъ  воли  ли- 
шилъ  въ  эту  минуту  свой  взглядъ  всей  егв  обычной  силы. 

Сомоновъ  ничего  не  зам-Ьчал*  и  не-.%идЪлъ,  всец'Ьло  погло- 
щенный своей  очаровательной  дамой,  задававцщК  ему  пЪвучимъ 
голоскомъ,  на  довольно  стран номъ  французскомъ  языкЪ,  самые 
разнообразные  вопросы. 

Въ  зеленую  гостиную  вошло  несколько  дамъ  и  кавалеровъ, 
Въ  дверяхъ  показалась  графиня  Зоннен*фельдъ,  а  за  нею  длин- 
ная, комичная  фигура  князя  Щенятева.  Онъ  быстро,  быстро, 
захлебываясь  и  шепелявя,  нашептывалъ  ей  что-то. 

Хозяинъ  р^^шилъ,  что  пора  начать  церемон1Ю  представлен1я 
петербургскаго  общества  графу  Фениксу  и  его  супругЪ. 


IV. 

Пиршество  было  въ  полномъ  разгар1Ь.  Графъ  Александрь 
СергЪевичъ  былъ  д'1&йствительно  созданъ  для  роли  амфитр1она. 
Никто  какъ  онъ  не  уыЪлъ  быть  хозяиномъ  именно  такого  дома, 
гд1^  каждый  и  каждая  чувствовали  себя  свободно  и  пр1ятно,  гдЪ 
часы  проходили  незаметно  въ  легкой  и  оживленной  бесЬдЪ,  гдЪ 
любители  кулинарнаго  искусства  и  поклонники  Бахуса,  чудесное 
изображен1е  котораго  красовалось  на  плафонЪ  огромной  граф* 
ской  столовой,  могли  предаваться  самымъ  разнообразнымъ  удо- 
вольств1ямъ.  Удовольств1я  эти  предвкушались  уже  при  первомь 
взгляд*  на  "художественное  «меню»,  разложенное  на  всЬхъ  ку- 
вертахъ  и  никогда  не  обманывавшее  даже  самыхъ  капризныхъ 
гастрономовъ* 

Такимъ  образомъ,  приглашен'ш  графа  Александра  Сергеевича 
очень  ценились  и  всЪ  сп'1&шили  ими  поль'зоваться,  несмотря  даже 
на  значительныя  для  нихъ  неудобства,  сопряженныя  съ  поездкой 
на  его  дачу.  Въ  этотъ-же  разъ  графское  приглашен1е  было  осо- 
бенно заманчиво.  Онъ  сумЪлъ  заинтересовать  общество  пр11Ьз- 
домъ  графа  Феникса,  сумЪлъ  пустить  молву  о  таинственномъ 
иностранце,  отъ  котораго  всЪ  ожидалм    чего-нибудь  особепнаго 
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и  необыкновеняаго.  Конечно,  въ  числЪ  лмцъ,  приглашенныхъ 
графомъ  Сомоновымъ,  было  не  мало  и  «насм^шниковъ»,  утвер- 
ждавшихъ,  что  пр1^зж1й  Фениксъ  вош:е|^[|^«фениксъ»,  а  просто 
шарлатанъ  и  фокусни1Л>; — только  в^ЙК%шарлатана  интересно 
послушать,  и  фокусы  приятно  посмотцЪть  вЪ  роскошной  обста- 
новке, среди  изысканнаго  пиршества.^*^.* . 

Самъ  графъ  Фениксъ  очень  хорошо  понималъ  всю  затрудни- 
тельность своего  положен1я  среди  этого  Чуждаго  ему  общества. 
Онъ  еще  недавно  считалъ  Росс1Ю  совсЪмъ  варварскою  страною, 
считалъ  русскихъ  совсЪмъ  дикарями.  Но  онъ  уже  успЪлъ  уб'Ь- 
диться  въ  своей  ошибкЪ.  Пр1е|йъ,  сделанный  ему  графомъ  Сомо- 
новымъ  и  кружкомъ  его  близкихъ  друзей,  занимавшихся  «тай- 
ными» науками,  не  обманулъ  его  и  не  затуманилъ.  Онъ  зналъ, 
что  общество  северной  русской  столицы  состоитъ  далеко  не  изъ 
однихъ  Сомоновыхъ,  Елагиныхъ  и  имъ  подобныхъ,  что  вообще 
северяне  гораздо  хладнокровн-Ье,  склонн-Ье  къ  скептицизму,  раз- 
судительнЪе  и  вдумчивЪе,  чЪмъ  его  горяч1е  соотечественники — 
итальянцы,  увлекающ1еся,  легкомысленные  французы  и  мечта- 
тельные, наклонные  къ  мистицизму  нЪмцы. 

А  между  тЪмъ  онъ  в1Ьрилъ  въ  свои  силы  и  трудность  задачи 
только  возбуждала  его  энерпю.  У  него  были  широюя  цЪли  и 
онъ  решился  во  что-бы  ни  стало  восторжествовать  надъ  русской 
холодностью.  Онъ  зналъ,  что  будетъ  встр'Ьченъ  какъ  шарлатанъ 
и  фокусникъ;  но  черезъ  несколько  часовъ  о  немъ  должны  из- 
менить мнен1е.  Борьба  началась. 

Къ  концу  обЪда  графъ  Фениксъ  побЪдилъ  почти  все  собрав- 
шееся общество,  сделался  д-Ьйствительнымъ  центромъ,  поглощав- 
шимъ  всеобщее  вниман1е.  Если  онъ  игралъ  роль,  то  игралъ  ее 
безукоризненно.  Прежде  всего,  растаяли  и  безсл^дно  испарились 
ВСЯК1Я  сомнен1я  въ  аристократичности  и  истинности  его  проис- 
хожден1Я.  Самые  недоверчивые  люди  отказались  отъ  предполо- 
жен!я,  что  онъ  вовсе  не  иностранный  графъ,  а,  какой-нибудь 
пройдоха-авантюристъ.  Онъ  былъ  олицетворен1емъ  самаго  изящ- 
наго,  прекрасно-воспитаннаго  свЪтскаго  человека.  Сначала  онъ 
держалъ  себя  сдержанно  и  съ  великолепнымъ  достоинствомъ, 
взвешивалъ  каждое  свое  слово.  Онъ  заставилъ  всехъ  желать, 
чтобы  онъ  разговорился — и,  когда  почувствовалъ  это  общее  же- 
лан1е, — сталъ  говорить  занимательно,  весело,  остроумно,  о  са- 
мыхъ  разнообразныхъ  предметахъ. 

Казалось,  каждое  его  слово,  сопровождавшееся  блескомъ  его 
глазъ  и  самой  милой  улыбкой,  показывавшей  его  ослепительно- 
белые  зубы,  —  обладало  особой  притягательной  силой.  Сотни  и 
тысячи  его  словъ  образовали  тонкую,  незримую,  но  крепкую 
паутину, — эта  паутина    захватила  всехъ  и  каждаго,  и  Ънъ  сво- 
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бодно  могъ  потянуть  за  собою   своихъ  безсознательныхъ,  зача- 
рованныхъ  имъ  плЪнниковъ. 

Онъ  такъ  и  сдЪлалъ.  УбЪдясь,  что  противъ  него  уже  не  дЪй- 
ствуютъ  никаюя  враж^бныя  вл1ян!я,  что  онъ  хозяинъ  положе- 
шя,— онъ  перевелъ  р^говоръ  на  мистическую  почву,  и  смЪло 
сталъ  действовать  въ  этой  знакомой  ему  и  привычной  области. 
Даже  люди,  совсЪмъ  чуждые  всего,  что  не  относится  къ  злобЪ 
дня  и  къ  видимой,  осязаемой  действительности,  заинтересовались 
его  разсказами  о  томъ,  какую  власть  мажетъ  получить  чело- 
в1&къ,  какъ  высшее  создан1е  Бож1е,  надъ  природой,  до  какой 
степени  онъ  можетъ  подчинить  себЪ  законы  этой  природы  и  рас- 
поряжаться ими  по  своему  усмотрен1ю. 

—  Никто  не  виновать,  —  говорилъ  графъ  Фениксъ  мелодич- 
нымъ,  ласкающимъ  слухъ  голосомъ: — никто  не  виноватъ,  если 
люди  не  хотятъ  пользоваться  богатствомъ,  имъ  предоставленнымъ 
по  милости  Бож1ей,  если  они  не  хотятъ  развивать  свои  силы  и 
предпочитаютъ  мракъ — свЪту. 

—  Какъ  не  хотятъ?  —  перебила  его  графиня  Елена  Зоннен- 
фельдъ,  все  время  жадно  его  слушавшая: — наверное  есть  очень 
много  людей,  которые  именно  хот^ли-бы,  хотЪли-бы  всЪмъ  своимъ 
существомъ;  но  для  того,  чтобы  желан1е  не  было  безплоднымъ, 
прежде  всего  необходимо  имЪть  уверенность  въ  томъ,  что  оно 
вообще  можетъ  быть  вполне  исполнимо,  что  действительно 
существуетъ  въ  природе  то,  чего  желаютъ,  чего  хотятъ  же- 
лать... 

Графъ  Фениксъ  такъ  и  впился  въ  прелестную  женщину  сво- 
имъ огненнымъ  взглядомъ.  Онъ  уже  давно  ее  заметилъ,  да  не 
только  заметилъ,  но  и  «наметилъ».  Онъ  сразу  почувствовалъ, 
что  эта  красавица,  по  своей  организац1и,  принадлежитъ  именно 
къ  такимъ  существамъ,  посредствомъ  которыхъ  можетъ  про- 
явиться его  сила.  Эта  красавица  была  ему  нужна  и  теперь  онъ 
уб'Ё>к:дался,  что  тайныя,  ему  одному  ведомыя  усил|'я,  употребля- 
емый имъ  во  все  время  обеда  для  того,  чтобы  привлечь  ее  къ 
себе, — не  пропали  даромъ. 

—  А  вы,  графиня,  разве  не  имеете  такой  уверенности? — 
спросилъ  онъ. 

—  Не  решусь  сказать,  что  имею...  я  не  знаю...  но,  во  вся- 
комъ  случае,  я  очень-бы  хотела  иметь  уверенность  въ  томъ, 
что  мы  не  слепыя  и  глух1я  существа,  по  рукамъ  и  по  ногамъ 
связанныя  временемъ  и  пространствомъ. 

Графъ  Фениксъ,  не  отрываясь,  гляделъ  ей  въ  глаза  и  она 
чувствовала  невольную,  внутренную  дрожь  отъ  этого  взгляда. 
Этотъ  человекъ  ей  не  нравился;  но,  противъ  воли,  она  испы- 
тывала на  себе  его  вл1ян1е.   Она    вообще,   вотъ   уже   несколько 
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минутъ,  находилась   въ   очень  странномъ,    тяжеломъ    состоян!И, 
какъ  челов'Ъкъ,  начинающ1й  сильно  расхварываться. 

—  Вы  говорите,  что  мы  сл-Ьпы^  что  мы  связаны  временемъ 
и  пространствомъ,  —  сказалъ  графъ  Фениксъ:  —  а  хотите,  я  до- 
кажу вамъ,  что  вы  ошибаетесь,  хотите — я  докажу  вамъ  и  всЬмъ, 
зд1&сь  собравшимся,  что  вы  можете  «вид-Ьть»,  не  стесняясь  «про- 
странствомъ», можете,  бставаясь  зд'Ьсь,  среди  насъ,  вид'1^ть  то, 
что  просxо^^итъ  далеко,  гдЪ  угодно,  въ  какомъ  хотите  м'Ъст1Ь 
земного  шара? 

ВсЬ  затаили  дыхан|'е  и  замерли,  будто  окамен-^ли.  Огро(иная, 
великолепная,  столовая  графа  Сомонова  изобразила  вдругъ  собою 
пиршественный  залъ  заколдованнаго  замка,  куда  еще  не  про- 
никъ  царевичъ,  поцЪлуй  котораго  долженъ  пробудить  отъ  вол- 
шебнаго  сна  прекрасную  царевну  и  все  ея  сонное  царство. 

—  Конечно...  хочу...  какъ-бы  въ  полузабытьи  прошептала 
Елена. 

—  Такъ  я  вамъ  докажу  это... 

Графъ  Фениксъ  обвелъ  присутствующихъ  спокойнымъ  и  въ 
то-же  время  властнымъ  взглядомъ.  Онъ  бросилъ  вызовъ  и  при- 
нималъ  на  себя  всю  отв'Ьтсвенность. 

Столовая  оживилась.  ОбЪдъ  былъ  оконченъ.  Общество  спе- 
шило перейти  въ  гостиную,  гд1Ь  долженъ  былъ  произойт  и  хшытъ. 
Какой  опытъ?  что  это  такое  будетъ? — всЪ  находились  въ  крайне 
возбужденномъ  состоян1и.  Графъ  Фениксъ  подошелъ  къ  ЕленЪ 
и  предложилъ  ей  руку.  Она  машинально  повиновалась,  именно 
«повиновалась», — она  едва  держалась  на  ногахъ,  въ  голов^Ь  ея 
былъ  туманъ,  мысли  ея  путались.  Она  искала  глазами  кого-то, 
искааа  чьей-то  помощи... 

Но  тотъ,  кого  она  почти  безсознательно  искала,  былъ  отъ 
нея  Далеко. 

Захарьевъ-Овиновъ  пропускалъ  мимо  себя  всЪхъ,  не  тродгяясь 
съ  м-Ьста.  Его  блЪдное  лицо  оставалось  холоднымъ  и  безужаст- 
нымъ. 


Огромныя  окна  гостиной  были  скрыты  за  спущенными  тяже- 
лыми занавЪсями.  Обширная  комната,  съ  высокимъ  л16пнымъ 
потолкомъ,  вся  С1яла  свЪтом!»  отъ  зажженной  люстры  и  много- 
численныхъ  канделябръ. 

Взгляды  всЬхъ  сосредоточились  на  граф"Ь  Фениксе  и  Елен%. 
Таинственный  иностранецъ  подвелъ  свою  даму  къ  креслу  посреди 
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комнаты,  попросилъ  ее  сЬсть  и  затЪмъ  обратился    къ  хозяину, 
оказавшемуся- возл-Ь  него: 

—  Прошу  васъ  приказать  подать  сюда  низеньк1й  столикъ  и 
графииъ  съ  водою, — больше  ничего  не  надо. 

Это  требован1е  тотчасъ-же  было  исполнено. 

ВсЪ  съ  изумлен1емъ,  а  некоторые  и  съ  замиран^емъ  сердца, 
ждали — что-же  будетъ  дальше, — какую  роль  можетъ  играть  гра- 
фииъ съ  водою?  Елена  сидЪла  неподвижно,  съ  застывшимъ  взгля- 
домъ  широко  раскрытыхъ,  почти  остановившихся  глазъ;  руки 
ея  были  безсильно  опущены,  только  грудь  быстро  и  порывисто 
дышала. 

—  Прошу  васъ  смотреть  пристально  въ  этотъ  графинъ  на 
воду! — громко  сказалъ  графъ  Фениксъ:  —  задумайте  что-нибудь 
такое,  что  вы  желали  -  бы  увид-Ьть,  или,  вЪрнЪе,  подумайте  о 
коАнъ-нибудь,  кого  вы  желали-бы  видЪть.  Остановитесь  на  этой 
мысли,  забудьте  все  остальное  и  смотрите  на  воду. 

Сказавъ  это,  онъ  обошелъ  кресло,  на  которомъ  она  сидЪла, 
поднялъ  руки  и  слегка  коснулся  ими  плечъ  ея.  Она  сд1Ьлала 
порывистое  движение,  отстраняясь,  негодуя  на  это  его  дерзкое 
прикосновен1е.  Но  онъ  уже  былъ  передъ  нею  и  пристально,  не 
мигая,  впился  въ  нее  своими  черными  какъ  уголь  и  въ  то-же 
чпемя  блестящими  глазами. 

Она  почувствовала  устремленный  на  нее  его  взглядъ.  Она  ^1и 
за  что  не  хотела  поднять  глазъ  и  встр^^титься  съ  этимъ  взгля- 
домъ,  непр1ятнымъ  для  нея,  просто  мучительнымъ,  бросавшимъ 
ее  то  въ  жаръ,  то  въ  холодъ.  А  между  т1&мъ,  противъ  воли, 
она  все-же  подняла  глаза  и  на  него  взглянула:  взглянула  —  и 
почувствовала,  что  она  во  власти  этого  челов1Ька. 

Но  в'Ьдь  она  не  хочетъ  этого!  Какое  безум1е!  Что  это  съ 
нею?  Откуда  въ  ней  такая  слабость,  такое  отсутств1е  воли,  и 
^'то  это  за  глупый  опытъ  —  смотреть  на  воду,  что  она  можетъ 
увидЪть  въ  этой  водЪ?  .  Шарлатанъ,  фокусникъ,  обманщикъ! 
Онъ  дурачитъ  всЪхъ.  И  она  поддалась...  и  она  поставила  себя 
въ  такое  смЪшное  и  глупое  положен1е!  ВсЪ  глядятъ  на  нее,  вс1Ь 
будутъ  см^^яться  надъ  нею,  всЪ...  НЪтъ,  н'Ьтъ,  она  сейчасъ  вста- 
нетъ  и  уйдетъ. 

Но  она  не  встала,  не  ушла.  Она,,  какъ  зачарованная,  без- 
сильная  и  безвольная  глядЪла  въ  глаза  стоявшаго  передъ  нею 
и  владЪвшаго  теперь  ею  человека. 

' —  Глядите  на  воду! — произнесъ  онъ  повелительнымъ  голосомъ. 

Она  послушно  исполнила  его  приказание,  стала  пристально, 
не  отрываясь,  гляд'Ьть  въ  графинъ  съ  водою. 

—  Думайте  о  комъ  нибудь! — еще  повелительнее,  еще  власт- 
н-Ье  потребовалъ  онъ. 

томъ  IX.  7 
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И  въ  это-же  самое  мгновен1е  она  стала  думать  о  граф1^ 
ЗонненфельдЪ. 

Все  общество  мало-по-малу  сдвинулось  къ  середин'Ь  комнаты, 
окружило  Елену  и  гляд-Ьло  на  нее. 

Наступила  полная  тишина,  никто  не  шевелился. 

Елена  забыла  все  и  вс1Ьхъ,  не  помнила  гдЪ  она,  не  зам^Ьчала 
теперь,  что  на  нее  обращено  бол'Ье  полсотни  взглядовъ, — только 
думала  о  Зонненфельд1'>  и  глядЪла  въ  графинъ  съ  водою. 

Такъ  прошло  три,  четыре  минуты.  Вдругъ  Елена  вздрогнула 
всЪмъ  тЪломъ.  Лицо  ея  покрылось  мертвенной  бледностью.  Стран- 
нымъ,  будто  чужимъ  голосомъ  она  крикнула: 

—  Вижу! 

Она  действительно  видела.  Теперь  передъ  нею  была  не 
прозрачная  вода,  а  ясно  и  отчетливо,  какъ  действительность, 
на  которую  глядитъ  въ  уменьшительное  стекло,  вдругъ  обрисо- 
валась комната — и  она  узнала  эту  комнату.  То  былъ  кабинета 
ея  бывшаго  мужа  въ  В1не.  Вотъ  онъ  самъ,  только  уменьшен- 
ный до  размера  марионетки,  Онъ  сидитъ  за  бюро  и  пишетъ, 
время  оте  времени  почесывая  своей  красной  рукою  конник! 
длиннаго,  горбатаго,  покосившагося  на  сторону  носа.  Вотъ  он1 
обернулся  и  взглянулъ...  и  ей  кажется,  что  этотъ  крошечны! 
графъ  Зонненфельдъ  ее  видитъ  и  глядитъ  на  нее  своими  ол 
♦<ыми  глазами.  Онъ  всталъ  и  прошелся  по  комнате... 

И  вдругъ  все  исчезло.  Она  уже  не  думала  о  нем1).  Она  внен 
запно  вся  наполнилась  мыслью  о  другомъ  человеке.  Челов^къ 
этотъ  близко  отъ  нея,  въ  той-же  гостинной  графа  Соймонова, 
где  и  она.  Но  она  ведь  не  помнитъ,  где  она  и  совсемъ  забыла, 
что  онъ  здесь,  такъ  близко.  Она  только  думаетъ  о  немъ...  Снова 
гладкая,  неподвижная  поверхность  воды  начинаетъ  тускнеть,  а 
потомъ  вдругъ  загорается  какимъ-то  розовымъ  светомъ  и  изъ 
этого  розоваго  света  выделяется  что-то...  Яснее  и  ясьЬе .  ког' 
ната,  только  это  не  кабинетъ  въ  Вене...  Это  комната,  ей  не- 
известная. Она  никогда  не  знала  и  не  знаетъ  такой  комнаты^ 
Комтата  небольшая  и  просто  убранная:  большой  столъ,  на  стол1В 
чернильница,  свечи  подъ  абажуромъ,  большая  открытая  моза^ 
ичная  шкатулка,  наполненная  бумагами.  Дальше  —  широкий  ди- 
ванъ,  несколько  тяжелыхъ  креселъ,  покрытыхъ  темной  кожаной 
обивкой...  Онъ,  тотъ,  о  комъ  она  думаетъ,  сидитъ  передъ  стр| 
ломъ  и  будто  ждетъ  кого-то.  Да,  она  чувствуетъ,  понимает'ь 
что  онъ  ждетъ.  И  вотъ  дверь  тихо  отворяется...  передъ*  нек 
женщина.  Она  вглядывается  въ  эту  женщину.  Она  какъ  будт^ 
где-то,  мелькомъ,  видела  это  прелестное  юное  лицо,  эти  ясны^ 
.глаза,  эти  чудные  белокурые  волосы...  Она  наверное  вид'^л! 
где-то  эту  женщину  или,  вернее,  эту  юную  девушку.,.  Но  гд^^ 
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когда?,.  Она  того  не  можетъ  вспомнитъ.  Она  только  невольно 
поражена  ея  красотою,  особенно  чистой,  особенно  ясной  кра- 
сотою. 

Она  съ  остановившимся  сердцемъ  ждетъ,  что  будетъ  дальше... 
на,  что  будетъ  дальше?  Какъ  она  здЪсь,  эта  юная  красавица? 
откуда  она?.,  кто  она?  зач-Ьмъ?  для  чего  онъ  такъ  ждетъ   ее?.. 

Вотъ  онъ  ее  увид'Ьлъ...  онъ  всталъ  ей  на  встречу.,  онъ  идетъ 
<ъ  ней*.,  они  въ  объят1*яхъ  другъ  друга!.. 

Елена  слабо  вскрикнула  и,  отшатнулась  отъ  графима,  въ 
13неможен1И  склонила  голову  на  спинку  кресла.  Опг.  закрыла 
лаза,  но  тотчасъ-же  повелительный  голосъ  графа  Феникса  за- 
:тавилъ  ее  очнуться. 

—  Что-же  графиня,  убЪдились-ли  вы  въ  томъ,  что  можно 
шдЪть,  не  ст1Ьсняясь  ни  пространствомъ,  ни  временемъ? 

Но  она  ничего  ему  не  отв-Ьтила.  Она  не  могла  придти  въ 
:ебя.  Сердце  ея  ныло  мучительной,  тяжкой  тоскою,  и  она  чув- 
твовала,  какъ  въ  этомъ  тоскующемъ  сердцЪ  поднимается  еще 
1ев'Ьдомое  ей  и  непонятное,  невыносимо-мучительное,  острое  и 
кгучее  ощущение. 

—  Графиня,  успокойтесь! — между  т'Ьмъ  говорилъ  графъ  Фе- 
1иксъ: — у  меня  не  было  въ  разсчетЪ  пугать  васъ  и  смущать. 
'  только  хот-Ьлъ  доказать  вамъ  истину  моихъ  словъ... 

—  Быть  можетъ  вы  и  доказали  это  графин-Ь,  но,  согласитесь, 
1Т0  намъ  пока  еще  ничего  не  доказано... 

Графъ  Фениксъ  обернулся  и  взглянулъ  на  говорившаго  это. 
1ередъ  нимъ  стоялъ  князь  •  Щенятевъ  и  его  комичное  лицо  съ 
шленькимъ  носикомъ  и  быстро  мигавшими  глазами  выражало 
м-Ьсь  любезности  и  ехидства. 

—  А  между  тЪмъ  мы  черезчуръ  всЪ  заинтересованы,  —  про- 
юлжалъ  князь  Щенятевъ:  —  будьте  такъ  любезны,  графъ,  про- 
изведите какой  нибудь  опытъ,  который-бы  убЪдилъ  всЬхъ  насъ, 
юка  еще  не  вЪрующихъ,  но  очень  желающихъ  уверовать... 
Зтдаю  себя  вамъ  во  власть,  дЪлайте  со  мною,  что  хотите,  рас- 
юряжайтесь  мною  какъ  угодно...  Я  готовъ  принять  вс1Ь  стра- 
1ан1Я  ради  общаго  блага. 

Графъ  Фениксъ  улыбнулся. 

—  Ваше  замЪчан1'е  основательно, — сказаль  онъ: — но  вЪдь 
ы  не  дали  мнЪ  докончить...  Во  всякомъ  случа-Ь,  васъ  я  безпо- 
:оить  не  стану... 

Онъ  не  досказалъ  своей  фразы  и  въ  то  же  самое  мгновен1е 
:нязь  Щенятевъ,  самъ  не  зная  какъ  и  почему,  вдругъ  отсКО- 
илъ  въ  сторону  и  замолчалъ. 

—  Глядите  опять  въ  воду! — приказалъ  графъ  Фениксъ,  обра- 
цаясь  къ  ЕленЪ. 

7* 
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Безъ  всякихъ  разсужден1й,  безъ  всякихъ  мы€лей,  подавляе- 
мая своимъ  тоскливымъ  и  мучительнымъ  ощущен1емъ,  она  испол- 
нила его  приказан1е. 

—  Глядите  и  говорите  громка  все,  что  вы  видите. 
Снова  всЬ  замерли  въ  комнатЪ.  Прошла  минута,  другая. 

—  Теперь  вы  видите! — своимъ  громкимъ,  повелительнымъ  го- 
лосомъ  объявилъ  онъ: — что  вы  видите? 

—  Дорога... — глухо  произнесла  она. 

—  •Глядите  пристальнее...  глядите! 

—  Экипажъ...  карета  шестерикомъ  мчится... 

—  Кто  въ  карет'Ъ,  кто?  глядите!* 

Она  видимо  вглядывалась,  *  старалась  разглядеть,  кто  въ 
каретЪ. 

—  Есть  въ  ней  кто-нибудь? 

—  Да...  вижу...  кто-то... 

—  Мужчина  или  женщина? 

—  Мужчина...  одинъ... 

—  Знаете  вы  его  или  нЪтъ? 

—  Погодите...  вотъ  теперь  вижу...  да,  я  его  знаю...  это  князь 
Потемкинъ.., 

Между  присутствовавшими  произошло  движен1е. 

—  Куда-же  онъ  -Ьдетъ? — продолжалъ  спрашивать  графъ  Фе- 
никсъ. — Разглядите  дорогу. 

—  Онъ    Ъдетъ...    Ъдетъ  сюда...  онъ  близко...  очень  близко... 

—  Глядите... 

Карета   поворачиваетъ...    карета  въЪзжаетъ...  вотъ  князь 
выходитъ...  вышелъ... 

Въ  это  время  двери  гостиной  растворились  и  громюй  голось 
доложи  лъ: 

—  Его  свЪтлость  князь  Григорий  Александровичъ  Потемкинъ. 
Некоторыя    дамы    вскрикнули,   все   собравшееся  засуетились 

Графъ  Сомоновъ  поспЪшилъ  къ  дверямъ.  Елена  была  почти  безъ 
чувствъ,  въ  полномъ  изнеможен1и.  Графъ  Фениксъ  глядЪлъ  на 
всЪхъ  торжествующимъ  взглядомъ. 

Въ  дверяхъ  показалась  величественная,  могучая  фигура  По- 
темкина. 

—  Графъ, — говорилъ  онъ,  обращаясь  къ  хозяину: — не  думалъ 
быть  у  тебя  сегодня...  Часа  три  какъ  пр'\Ъxд^лъ  изъ  Царскаго, 
думалъ  отдохнуть,  да  скучно  стало,  вспомнилъ,  что  у  тебя  се- 
годня првдставлен1е  какое-то...  фокусы  что-ли...  ну  и  поЪхалъ. 
Что-же  такое  у  тебя  происходитъ? 

Эти  громк1я  слова  все  слышали.  Никому,  конечно,  не  могло 
придти  въ  -голову,  что  тутъ  заговоръ  и  что  светлейш1Й  въ  за- 
говоре. Впечатление  было  полное. 
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VI. 


Елена  пришла  въ  себя.  Она  уже  не  была  больше  во  власти 
графа  Феникса.  Онъ  освободилъ  ее,  даже  почти  забылъ.  Теперь 
все  его  вниман1е,  всЪ  его  мысли  были  обращены  на  Потемкина. 
Онъ  вид'Ьлъ  его  въ  первый  разъ-и  внимательно  на  него  вгляды- 
вался, старался  сразу  разобрать  его,  понять,  понять  такъ,  чтобы 
не  было  ошибки. 

Онъ  и  пр1'Ьхалъ  въ  Петербургъ  главнымъ  образомъ  для  По- 
темкина. Потемкинъ  игралъ  первую  роль  въ  его  широкихъ 
планахъ. 

Въ  то-  время,  какъ  Сомоновъ  разсказывалъ  св%тлЪйшему 
въ  чемъ  д'Ьло,  графъ  Фениксъ  былъ  весь  на-сторожЪ,  готовясь 
выступить  на  сцену  и  произвести  на  могущественнаго  русскаго 
вельможу  должное  впечатл'Ьн1е.  Эта  минута  подошла;  теперь 
ему  нужна  Елена.  Она  подготовлена  въ  достаточной  тЪрЪ.  Она 
поможетъ  ему  достигнуть  сегодня  всего,  чего  можно  достигнуть 
на  первый  разъ. 

—  Но  гд'Ь-же  она? 

Онъ  ищетъ  ее  глазами.  Ея  нЪтъ.  Она  скрылась.  Но  она  не 
можеть  быть  еще  далеко.  Она  не  имЪла  еще  времени  выйдти 
изъ  дома,  уЪхать.  Онъ  сейчасъ  вернетъ  ее;  вернетъ,  не  тро- 
гаясь съ  мЪста.  Сильная  магнетическая  связь  установлена  ме- 
жду нимъ  и  ею. 

Онъ  мысленно,  извЪстнымъ  ему  способомъ,  призываетъ  ее, 
тянетъ  ее  къ  себЪ  незримыми  нитями,  которыми  онъ  ее  опу- 
талъ. 

Но  ея  н-^Ьтъ.  Онъ  глядитъ  въ  ту  дверь,  откуда  она  невольно 
и  послушно  должна  появиться.  А  ея  все  нЪтъ!  И  ему  внезапно 
становится  какъ-то  неловко,  тяжело... 

Онъ  чувствуетъ,  что  даромъ  тратитъ  нервную  силу,  чув- 
ствуетъ,  что  происходитъ  нЪчто  странное,  неожиданное,  непо- 
нятное. Онъ  парализованъ,  обезсиленъ.  Но  если-бы  онъ  былъ 
внимательн1Ье,  если-бы  мен-Ье  разсчитывалъ  на  свою  силу,  не 
думалъ  исключительно  о  себ'Ь,  Потемк-ин1^  и  ЕпеыЪ,  онъ  замЪ- 
тилъ-бы,  что  за  нимъ  уже  давно  сл']&дитъ  взглядъ  свЪтлыхъ. 
блестящихъ  глазъ,  что  сила  этого  взгляда  сразу  оборвала  всЬ 
нити,  какими  онъ  связалъ  съ  собою  Елену. 

Да,  она  свободна;  но  ей  и  тоскливо,  и  неловко..  Голова  ея 
тяжела.  Она  не  можетъ  больше  оставаться  въ  э\ой  гостиной. 
Она  понимаетъ,  что  сейчасъ  всЪ  должны  будутъ  снова  обра- 
титься къ  ней,  что  ей  придется  выдерживать  допросъ  Потем- 
кина.   Она    сп'Ьшитъ    воспользоваться  предоставленной  ей,  быть 


—   102    — 

можетъ  на  одно  только  мгновен1е,  свободой.  Минута  другая— 
и  она  уже  на  крыльцЪ...  ея  карета  подана...  она  приказываетъ 
какъ  можно  скорЪе  Ъхать  домой. 

Она  дома,  то-есть  у  отца,  въ  своихъ  прежнихъ  дЪвическихъ 
комнатахъ.  Какое  счастье,  что  она  вырвалась,  что  усп^бла  вы- 
рваться, что  не  чувствуетъ  зд^сь  надъ  собой  власти  этого  не- 
понятнаго,  ужаснаго  человека.  Кто  онъ?  Но  зачЪмъ  ей  о  немъ 
думать, — надо  скор1^  забыть  о  немъ,  надо  устроить  такъ,  чтобы 
никогда  съ  нимъ  больше  не  встречаться.  Она  даже  вздрогнула 
всЬмъ  тЪломъ,  представивъ  себЪ  его  властный,  порабощающш 
взглядъ,  его  дерзкое  прикосновен1е  къ  ея  обнаженными,  покры- 
тымъ  только  легкимъ  газомъ  плечамъ.  Она  почти  ненавид4ла 
этого  челбвЪка;  но  къ  ея  ненависти  и  отвращен1ю  1|рим1Ьшивался 
страхъ,  какой-то  паничесюй  страхъ,  отъ  котораго  трепетъ  про- 
ходилъ  по  всЪмъ  членамъ. 

А  тотъ,  другой,  тоже  таинственный  человЪкъ?..  Ея  сердце 
вдругъ  заныло  тоской  и  болью.  Но  въ  это  время  къ  ней  во- 
шелъ  ея  отецъ.  Старый  князь  Калатаровъ — теперь  никто  иначе 
и  не  называлъ  его,  какъ  «старымъ  княземъ», — носилъ  на  себЪ 
вс1&  признаки  преждевременной  дряхлости.  Спина  его  сгорби- 
лась; голова  будто  не  совсЪмъ  твердо  держалась  на  плечахъ  и 
то  и  дЪло  покачивалась  то  на  одну,  то  на  другую  сторону. 
Онъ  часто  среди  разговора  вдругъ  замолкалъ  и  задумывался, 
или,  вЪрнЪе,  просто  совсёмъ  переставалъ  думать:  нижняя  губа 
его  отвисала,  глаза  начали  безсмысленно  глядЪть  въ  одну  точку, 
по  большей  части  прямо  на  лицо  собеседника.  Онъ  ничего  не 
слышалъ  и  не  понималъ.  Черезъ  несколько  мгновен1й  онъ  при- 
ходилъ  въ  себя  и  всячески  старался  скрыть  свое  забытье  и 
разсЪянность.  Онъ  очевидно  сознавалъ  это"  въ  себе  и  этимъ 
мучился. 

Вообще  онъ  въ  последн1й  годъ  начиналъ  избегать  людей 
и,  всю  жизнь  не  умевш1й  и  часу  провести  въ  одиночестве,  те- 
перь по  целымъ  днямъ  не  выходилъ  изъ  дому,  никого  не  при- 
нимая, кроме  лицъ  самыхъ  близкихъ.  Еще  не  такъ  давно  счи- 
тавшейся первымъ  щеголемъ  въ  Петербурге,  теперь  князь  ку- 
тался въ  халатъ  и  съ  утра  до  вечера  шлепалъ  по  комнатамъ 
туфлями. 

Иногда  въ  немъ  замечалось  волнение,  тревога,  и  никто  ни- 
какъ  не  могъ  отъ  него  добиться  ихъ  причины.  А  между  темъ 
причина  была,  хотя  и  очень  странная:  стараго  князя  преследо- 
вали тени,  Л0ЖИВШ1ЯСЯ  отъ  предметовъ.  Повернетъ  онъ  кресло, 
сядетъ  въ  него — и  вдругъ  его  поразитъ:  отчего  это  тень  отъ 
кресла  и  отъ  него  самаго — такая  длинная,  и  ложится  именно 
въ   такую-то  сторону?  Вскочитъ  онъ  съ  кресла — и  начнетъ  его 
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всячески  поворачивать.  А  тутъ  зам1&титъ  тЪнь  отъ  стола,  или 
отъ  иного  предмета — и  совсЪмъ  растеряется.  Мучаютъ  егот1&ни 
по  н1^скольку  часовъ,  возится  онъ  съ  ними,  всю  мебель  пере- 
становитъ.  Наконецъ  выбьется  изъ  силъ  и  заснетъ,  а  черезъ 
день-другой  опять  начинаютъ  преследовать  его  т1Ьни — просто 
чертовщина!  Онъ  такъ  и  считалъ  это  за  дьявольское  навожден1е 
и  принимался  за  молитву.  Но  и  во  время  молитвы  иной  разъ 
бросалась  ему  въ  глазъ  тЪнь  отъ  лампадки  передъ  иконой  и 
повергала  его  въ  полное  унын1е... 

Князь  войдя  къ  дочери,  поц1Ьловалъ  ее,  и  сЪлъ  противъ  нея, 
запахивая  полы  своего  халата. 

—  Что-же  это  ты  такъ  рано,  Ленушка? — спросилъ  онъ: — я 
чаю,  у  графа  Александра  Серг'Ьевича  народу  много,  веселье  не 
малое...  у  него  всегда  весело,  да  и  разъезжаются  поздненька... 
Чего-жъ  это  ты? 

—  Нездоровится    что-то    нынче,    батюшка, — ответила  Елена. 
■^  Полно,  Ленушка,  какое  тамъ  нездоровье!  да  и  не  годится 

это  тебе  вовсе...  Ты  веселись  хорошенько,  да  жениха  себе  при- 
сматривай... Долго-то  такъ,  сама  знаешь,  быть  тебе  не  пристало. 

—  Почему-же? 

—  Какъ  почему?..  Все  говорятъ  въ  одинъ  голосъ,  что  тебе 
безпременно  замужъ  выходить  теперь,  чемъ  скорее,  темъ  лучше... 
Одной  тебе  быть  никакъ  нельзя,  никакъ  нельзя — это  верно... 
Только  мужа  себе  выбирай  здешняго,  Ленушка;  не  оставляй 
меня,  не  уезжай... 

—  Не  уеду, — машинально  прошептала  Елена. 

—  То-то...  а  ежели  нездоровится,  такъ  ты  лягъ,  да  и  усни 
покрепче — сномъ  все  и  пройдетъ...  ну,  Христосъ  съ  тобой,  моя 
красавица... 

У  князя,  съ  внезапно-наступившей  старостью,  явилась  и  ста- 
риковская манера  говорить  и  выражаться.  Онъ  сталъ  будто  со- 
вс1^мъ  не  темъ  человекомъ,  какимъ  былъ  всю  жизнь.  И  эта 
перемена  въ  немъ  была  до  такой  степени  поразительна,  что  Елена, 
несмотря  на  всю  свою  разсеянность,  съ  изумлен1емъ  на  него 
глядела  и  его  слушала. 

Онъ  кряхтя  поднялся  съ  кресла,  подошелъ  къ  ней,  набожно 
перекрестилъ  ее,  поцеловалъ  въ  лобъ,  еще  разъ  повторилъ: 
«лягъ,  да  и  усни  хорошенько» — и,  шлепая  туфлями,  вышелъ. 

Елена  не  последовала  его  совету — не  легла  и  не  уснула. 
Она  долго,  долго,  не  замечая  времени,  сидела  прислонивъ  го- 
лову къ  мягкой  спинке  своего  любимаго  кресла,  расшитаго  искус- 
ной рукой  ея  покойной  матери.  Глубоюе,  прекрасные  глг^за  ея 
глядели  уныло  и  печально^  все  лицо  побледнело  и  выражала 
-традан1е. 
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Она  невольно  думала  о  словахъ  отца;  слова  эти  навели  ее 
на  мысли,  уже  не  новыя,  но  никогда  еще  до  сихъ  поръ  не 
ЯВЛЯВШ1ЯСЯ  ей  такъ  ясно,  просто  и  опред^&ленно. 

ВЪдь,  вотъ  она,  наконецъ,  добилась,  того,  къ  чему  такъ  рва- 
лась, чего  такъ  ждала.  Она  разведена  съ  мужемъ;  онъ  ей  чужой; 
она  свободна.  Еще  давно  ей  казалось,  что  именно  въ  этомъ  и 
заключается  все,  что  огромное  счастье  состоитъ  для  нея  въ  из- 
бавлен1и  отъ  ненавистнаго  ей,  невыносимаго  челов^&ка. 

Но,  теперь,  когда  графъ  Зонненфельдъ  сталъ  ей  чужимъ,  онъ 
ужъ  не  казался  ей  ненавистнымъ  и  ужаснымъ,  теперь  она  не 
питала  къ  нему  никакого  дурного  чувства.  Въ  ея  сердцЪ  не 
было  ни  злобы  ни  упрековъ.  Она  сразу  получила  возможность 
судить  прошлое  безо  всякаго  пристраст1я.  Была  совершена  и  съ 
той,  и  съ  другой  стороны  большая  ошибка,  ,3а  ошибку  пришлось 
поплатиться,  пришлось  страдать...  Но,  в*Ьдь,  и  онъ  пострадалъ, 
хоть  и  по  своему,  а  все-же  пострадалъ.  И  ей  даже  стало  жаль 
его...  Она  подумала,  то-же,  что  отъ  нея  зависало  сократить  стра- 
дание. ЗачЪмъ  она  раньше  не  освободила  и  себя,  и  его?  Но,  нЪтъ, 
значитъ  такъ  было  надо,  значитъ  именно  такъ  и  должно  было 
все  статься... 

Она  свободна!  Что-же  дальше?  Она  ясно  видЪла  теперь,  что 
эта  свобода  не  могла  быть  цЪлью,  что  эта  свобода*  не  иное 
что  —  какъ  только  первое  средство...  къ  чему?  Къ  счастью,  А 
счастья  иЪтъ\  Никогда  еще  не  сознавала  она  такъ  мучительно 
ясно,  что  счастья  н'Ьтъ,  не  было,  и  что  безъ  него  нельзя  ей  жить. 

Прошелъ  часъ,  прошелъ  другой,  а  она  все  сидЪла  неподвижно, 
глядя  въ  пространство  широко  раскрытыми  глазами,  изъ  которыхъ 
одна  за  другою  скатывались  тих1я  слезы,  и  все  думала  о  томъ, 
что  счастья  н1&тъ. 

Но  вотъ  мало-по-малу  что-то  странное  начинало  твориться 
съ  нею.  На  нее  находило  забытье,  тихое  и  .сладкое.  Будто  ка- 
кое-то жизненно-теплое  дуновен1е  носилось  надъ  нею,  и  всю  ее 
охватывало,  и  уносило  куда-то  Глаза  ея  заискрились;  посл-Ъд- 
няя  краска  сб-Ьжала  со  щекъ  ея.  Неподвижная,  прекрасная,  за- 
стывшая—  она  очевидно  заснула,  но  это  былъ  странный  сонъ, 
почти  сонъ  смерти... 


Въ  это  время  Захарьевъ-Овиновъ  сидЪлъ  передъ  своимъ  ра- 
бочймъ  столомъ,  среди  обстановки  той  комнаты,  которую  Елена 
такъ'  ясно  видЪла  въ  графинЪ  съ  водою.  ДвЪ  восковыхъ  свЪчи 
горЪли  на  столЪ  по^^ъ  абажуромъ  и  ихъ  слабый  свЪтъ  почти 
пропадалъ  и, терялся:  прямо  въ  окно  гляд1&ла  полная,  яркая  луна, 
наполняя  всю  комнату  серебромъ  и  голубыми  тЪнями. 
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Отблескъ  луны  падалъ  на  лицо  Захарьева-Овинова  и  превра- 
щалъ  его  въ  чудное  мраморное  изваяние,  «Новый  князь»  думалъ 
о  томъ,  чему  только-что  былъ  свид-Ьтелемъ.  Онъ  думалъ  объ 
опытЪ,  произведенномъ  Кал10стро  надъ  Еленой,  и  мысленно  об- 
ращался къ  «погибшему  брату»,  будто  говорилъ  съ  нимъ: 

«Теперь  я  знаю  вс^  твои  силы  и  всЪ  твои,  средства,  знаю, 
какое  громадное,  несметное  богатство  ты  могь  заключить  въ 
себ1^...  Но  ты  собралъ  только  часть  его  и  безумно,  самоуб1й- 
ственно  ее  расточаешь.  Ты  погибъ  для  в1^чности  и  на  тебя  ля- 
жетъ  тягость  такой  отв1^тственности,  какой  никогда  не  снести  и 
не  выдержать  челов'Ьку!  Тебя  окружилъ,  тобой  овлад1Ьлъ  мракъ 
и  влёчетъ  тебя  къ  в-Ьчной  гибели...  Ты  былъ  зрячимъ;  но  ослЪпъ 
и  не'  видишь  черную  пропасть  псдъ  своими  нога>1и;  ты  думаешь, 
что  стоишь  на  твердой  почвЪ  и  не  чувствуешь,  съ  какой  от- 
чаянной быстротой  стремишься  внизъ,  въ  самую  глубину  бездны... 
МнЪ  не  спасти  тебя  и  я  за  тебя,  не  отв-Ьчаю;  но  я  не  дамъ  тебЪ 
губить  тЪхъ,  кто  можетъ  подняться  Къ  свЪту  и  не  ослепнуть  отъ 
его  С1ЯН1Я..  » 

«Да,  ты,  такъ-же  какъ  и  я,  сразу  увидЪлъ  и  понялъ,  как1е 
чудные  задатки  таятся  въ  этой  прекрасной  женщинЪ!  Ты  по- 
сп'Ьшилъ  наложить  на  нее  свою  руку.  Но  для  чего?  Для  того, 
чтобы  безжалостно  погубить  ее,  для  того,  чтобъ  воспользоваться 
ею,  ея  свежими  скрытыми  силами  для  своихъ  жалкихъ,  зем- 
ныхъ  цЪ^ей...  И  ты  не  почувствовалъ,  безумный  сл-Ъпецъ,  что 
на  ней  уже  лежитъ  печать...  До  тебя  я  запечатлЪлъ  ее  и  поведу 
къ  спасенГю!...» 

«Елена! — прошепталъ  Захарьевъ-Овиновъ:  —  пришло  время... 
Я  хочу  лучше  узнать  тебя...  хочу  тебя  вид-Ьть  и  говорить  съ 
тобою»... 

Онъ  поднялся  съ  кресла,  сд']&лалъ  несколько  шаговъ  и  оста- 
новился. Глаза  его  сверкнули. 

«Елена!  я  хочу  тебя  вид-Ьть!  Приди!»  —  въ  глубокой  ночной 
тишинЪ  прозвучалъ  его  голосъ. 

Мгновен1Я  неслись — и  вотъ  передъ  нимъ  въ  полосе  луннаго 
св1^1а  появилось  какъ-бы  легкое,  б-Ьлое  облако.  Оно  'быстро 
сгущалось...  еще  мигъ  и  Елена  стояла  передъ  нимъ,  вся  охва- 
ченная и  пронизанная  лучемъ  луны,  вся  С1яющая  осл1&питель- 
ной,  неземной  красотою.  Да,  это  было  ея  лицо,  живое  лицо, 
озаренное  чарующей,  ласкающей  улыбкой..  Ея  глубок1е  глаза  съ 
восторгомъ  на  него  глядЪли.  Это  было  ея  живое  лицо,  а  между 
т1мъ  сквозь  очертан1Я  ея  полной  достоинства  и  грац1И  фигуры, 
сквозь  складки  ея  бЪлой  одежды,  то  яснЪе,  то  туманн-Ье  про- 
свечивали находивш1еся  за  нею  предметы.  Это  было  непонят- 
ное существо- -оживленная,  одухотворенная  греза...  . 
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Захарьевъ-Овиновъ  оперся  о  столъ,  спокойно  и  торжественно 
гляд1Ьлъ  на  нее,  неэольно  любуясь  ею. 

—  Елена,  другъ  мой,  видишь-ли  ты  меня,  слышишь-ли? — про- 
изнесъ  онъ. 

—  Вижу.*,  слышу... — зазвучалъ  въ  тишинЪ  слабый,  но  внят- 
ный голосъ. 

— .  Быть  можетъ  ты  недовольна,  что  я  усыпилъ  и  призвалъ 
тебя? 

—  Я...  недовольна?  О  Боже  мой,  я  такъ  счастлива! 
По  лицу  ея  разлилась  блаженная  улыбка. 

—  Тотъ,  кто  заставилъ  тебя  видЪть  въ  вод1&,  —  смутилъ  онъ 
твою  душу?  Ты  его  боишься? 

—  Да,  онъ  смутилъ  мою  душу...  да,  я  боюсь  его. 

—  Не  бойся,  онъ  не  властенъ  надъ, тобою...  я  уничтожилъ 
его  силу... 

—  Ты!  Да,  это  ты!  Милый,  о,  еслибъ  зналъ  ты,  какъ  я 
люблю  тебя! 

Неслышно,  какъ  легкое  дуновен1е,  она  двинулась  къ  нему, 
.  простирая  свои  блЪдныя,  почти  прозрачныя  руки  и  глядя  на  него 
съ  обожан1емъ,  съ  восторгомъ,  съ  беззав-Ьтной  любовью. 

Но  онъ  отступилъ  отъ  нея.  За  мгновен1е  передъ  тЪмъ  спо- 
койное лицо  его  исказилось  какъ-бы  страдан1емъ. 

—  Ты  меня...  любишь?  Ты  «такъ»  меня  любишь!  Несчаст- 
ная!— въ  ужасЬ  прошепталъ  онъ.- -Уйди! 

Ея  руки  опустились.  На  глазахъ  ея  блеснули  слезы.  Глубо- 
К1Й,  ТЯЖК1Й  вздохъ  пронесся  и  замеръ.  Она  хотела  сказать 
что-то — и  не  могла. 

Она  таяла,  испарялась,  очертан1я  ея  лица,  ея  фигуры  сливались 
съ  луннымъ  св1Ьтомъ, — и  слились  съ  нимъ,  и  безслЪдно  исчезли... 

Захарьевъ-Овиновъ  съ  отчаян1емъ  сжалъ  свою  горящую  го- 
лову руками. 

«Она  меня  любитъ!  Любитъ  меня  страстной,  земной,  поги- 
бельной любовью!..  А  я?  А  я?  РазвЪ  я  не  люблю  ее?  Люблю 
какъ  презр1Ьнный,  жалк1й  рабъ  плоти,  люблю  вс'Ьмъ  сердцемъ, 
всей  душою,  люблю  каждой  каплей  моей  крови!..  Такъ  вотъ 
что  это  значитъ,  вотъ  зач-Ьмъ  я  здЪсь!..  Такъ  вотъ  оно,  мое 
посл'Ьднее  испытан1е»!.: 


VII. 

Но  что-же  произошло    въ    гостиной   Сомонова   посл1^  исчез- 
новен1я  Елены? 

Графъ  Фениксъ  оставался  н1^сколько  мгновен1й   пораженный. 
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Уб1Ьдившись  въ  необыкновенной  чувствительности  Елены,  въ  са- 
мыхъ  счастливыхъ  для  него  и  необходимыхъ  ему  свойствахъ 
какъ  тЪлесной,  такъ  и  духовной  ея  организац!и, — онъ  разсчиты- 
валъ  произвести  въ  этотъ  вечеръ  цЪлый  рядъ  гамыхъ  интерес- 
ныхъ  опытовъ.  Эта  исключительно  созданная  молодая  женщина» 
такъ  быстро  и  искусно  имъ  подготовленная  и  настроенная,  была 
въ  его  рукахъ  послушнымъ  оруд1емъ,  которымъ  опыт1^ый  мастеръ 
могъ  распоряжаться  по  своей  вол*.  Его  д-Ьятельная  мысль,  его 
горячее  воображен1е  создали  ему  такъ  сказать,  ц^Ьлую  программу 
представлен1я  и  онъ  долженъ  былъ  непрем1Ьнно  очаровать  этимъ 
представлен  1емъ  всЪхъ,  а  прежде  всего  очаровать  Потемкина. 

И  вотъ  этой  послушной,  гибкой  въ  его  рукахъ  какъ  воскъ, 
завороженной  имъ  пл'Ьнницы  —  нЪтъ.  Ея  отсутствие  спутываетъ 
всЪ  разсчеты,  изм'Ъняетъ  программу. 

Однако,  не  это  обстоятельство  смущало  его  и  поражало. 
В-Ьдь,  еще  несколько  часовъ  назадъ  онъ  не  зналъ  Елены,  не 
думалъ  о  ней.  Она  явилась  для  него  счастливой  неожидан- 
ностью —  и  только.  Программа  съ  ея  участ1емъ  была  создана 
внеза/1но,  по  вдохновен1Ю.  Значитъ  —  была  другая  программа. 
Придется  вернуться  къ  этой  прежней  программе.  Ему  будетъ 
н1^сколько  трудн-Ье.  Можетъ  быть  впечатл1^Н1е  окажется  мен1^е 
сильнымъ — вотъ  и  все^  А  потомъ  онъ  такъ  или  иначе  навер- 
стаетъ  потерянное... 

Но  она  исчезла!  Какая-то  неведомая  сила  разрушила  его  силу. 
Онъ  зналъ,  что  нужно  нЪчто  совсЪмъ  исключительное,  чтобы 
эта  связь  порвалась  вопреки  его  волЪ.  Одно  только  это  обстоя- 
тельство и  поражало  его,  смущало,  лишало  на  время  свойствен- 
наго  ему  самообладан1я  и  спокойств1я. 

Однако  онъ  быстро  овладЪлъ  собок?  и  съ  полнымъ  достоин- 
ствомъ  и  сознан1емъ  своей  силы  встр'Ьтилъ  обративш1йся  къ 
нему  взглялъ  Потемкина. 

—  Такъ  вотъ  твой  фокусникъ?  Ну,  покажи  мн^Ь  его,  посмотримъ, 
что  за  птица, — говорилъ  Потемкинъ  Сомонову: — дай  погляд-бть — 
проведетъ-ли  онъ  меня...  а  хотЪлось-бы,  чтобъ  провелъ— смерть 
скучно!.. 

Потемкинъ  скучалъ  весь  этотъ  день,  съ  самаго  утра.  Онъ 
уже  такъ  и  всталъ  л1Ьвой  ногой.  Все  его  сердило,  все  казалось 
ему  пошлымъ,  глупымъ,  надоЪдливымъ,  совсЪмъ  безсмысленнымъ. 
Только  во  время  долгой  утренней  бесЪды  съ  императрицей  онъ 
н1^сколько  оживился. 

Онъ  представлялъ  ей  широк1е,  создававш1еся  въ  его  мысляхъ 
и  воображен1и,  по  м1^рЪ  того  какъ  онъ  ихъ  излагалъ,  планы  отно- 
сительно устройства  Новоросс1и. 

Онъ  ушелъ  внезапно  прозрЪвшимъ,    озареннымъ    окомъ    въ 


—    108   — 

глубь  будущихъ  временъ  и  горячо,  красноречиво  пророчество- 
валъ  русской  цариц1&  о  громадномъ  значен1и  для  Росс!и  новаго, 
сбздаваемаго  имъ  края. 

Онъ  увлекъ  за  собой  и  царицу.  Какъ  и  всегда^  спокойная, 
разсудительная,  боявшаяся  увлечен1й,  она  поддалась  обаян1ю  этого 
дышащаго  огнемъ  человека  и  прониклась  вЪрой  въ  его  проро- 
чества. 

Она  одобрила  вс1^  его  р'Ьшен1Я5  планы  и  уверенной,  твердой 
рукой  начертала  на  поднесенныхъ  имъ  бумагахъ:  «Екатерина». 
,  Онъ  былъ  оживленъ  и  доволенъ,  но  едва  вышелъ  изъ  ея  ка- 
бинета, какъ  его  жаръ,  вдохновен1е,  оживлен1е  мгновенно  исчезли. 
Онъ  снова  почувствовалъ  себя  охваченнымъ  атмосферой  лжи, 
фальши,  интригъ  и  лести.  0мерзЪн1е  и  скука  овдад-Ьли  его: ду- 
шой. Давно  надоевшая,  давно  знакомая,  противная  картина!  И 
главное — давно  знакомая!  ничего  въ  ней  новаго,  неожиданнаго, 
оригинальнаго!  ВЪдь,  онъ  наизустъ  знаетъ  всЪхъ  этихъ  людей, 
насквозь  ихъ  видитъ  и  презираетъ  ихъ  глубоко,  до  отвращен1я... 
Придворныя  женщины! — но,  в-Ъдь,  тоже  ихъ  онъ  .слишкомъ  хорошо 
знаетъ,  и  всЪ  он-Ъ,  несмотря  на  красоту  свою  и  молодости,  ему 
пр11^лись  какъ  однообразное,  ежедневно  подаваемое  блюдо.  Бы- 
вало,— и  еще  не  такъ  давно,  —  красота  и  молодость  останавли- 
вали на  себЪ  его  вниман1е,  заставляли  забивать  обо  всемъ  иномъ, 
плЪняли  сами  собою,  волновали  кровь,  сулили  минуты  забвен1я 
и  восторга.  Теперь  уже  никто  и  ничего  не  сулитъ  ему.  Онъ  гля- 
дитъ  на  этихъ  обдуманно,  искусно  наряженныхъ,  кокетливыхъ 
красавицъ,  изъ  которыхъ  каждая  готова  расточать  передъ  нимъ 
свои  улыбки,  изъ  которыхъ  ни  одна  не  решится  играть  передъ 
нимъ  роль  неприступной  крепости, — онъ  глядитъ  и  видитъ  въ 
нихъ  только  недостд1ТКи,  и  его  пытливый,  привычный  взглядъ 
сразу  подм-Ъчаетъ  въ  нихъ  именно  то,  что  онЪ  всЪми  мЪрами 
стараются  скрыть... 

Потемкинъ  разсЪянъ.  Онъ  смотритъ  исподлобья,  какъ  на- 
хмурившаяся туча,  онъ  нев'Ъжливъ,  даже  грубъ.  Ему  душнЬ,  ды- 
плать  нечЪмъ... 

Онъ  уЪхалъ.  А  скука  преслЪдуетъ,  а  тоска  сосетъ.  Хоть-бы 
найти  что-нибудь,  что-нибудь  совсЪмъ  глупое,  дикое,  даже  безо- 
бразное, но  толы^о  новое,  незнакомое,  неожиданное, — лишь-бы 
развлечься! 

Онъ  здЪсь,  и  ему  какъ  будто  обЪщаютъ  что-то.  Сомоновъ 
въ  волнен1'и,  восторженно  передаетъ  ему  объ  удивительномъ 
опытЪ:  подъ  вл!ян1емъ  иностранца,  бывшая  графиня  Зонненфельдъ 
объявила  здЪсь,  сейчасъ,  всЪмъ,  объ  его  пр1'Ъзд1^...  Да,  конечно, 
она  не  могла  знать,  что  онъ  пр1'Ъдетъ.  Но,  вЪдь,  это  одна  только 
случайность,  да  и,  наконецъ,    что  тутъ  интереснаго?    Что    тутъ 
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«для  него»  интереснаго?  Ну,  угадала  и  все  тутъ...  Къ  тому-же 
это  было  безъ  него:  онъ  ничего  не  видЪлъ  и  не  слышалъ... 

Разряженный  въ  пухъ  и  прахъ,  осыпанный  дорогими  каменьями 
человЪкъ  передъ  нимъ  раскланивается.  Сомоновъ  представляетъ 
ему  заЪзжаго  фокусника. 

«Графъ  Фениксъ — чортъ  знаетъ  что  такое!..» 

Потемкинъ  взглянулъ,  увидЪлъ  красивое,  энергичное  лицо, 
живые  и  проницательные  черные  глаза,  смЪло  ча  него  глядЪвш1е. 
Онъ  небрежно  кивнулъ  головою  на  почтительный  поклонъ  ино- 
странца, презрительно  усмехнулся  и  подумалъ: 

«Однако,  должно  быть  шельма»! 

Графъ  Фениксъ  нисколько  не  смутился,  хотя  смыслъ  усм-Ьшки 
Потемкина  и  даже  сущность  его  мысли  ^ыли  ему  ясны.  Своимъ 
мелодическимъ  голосомъ,  въ  красивыхъ  фразахъ,  онъ  выразилъ 
русскому  вельможЪ,  что  гордится  честью  быть  ему  представлен- 
нымъ  и  что  сд^Ьлаетъ  все  для  того,  чтобы  не  на  словахъ,  а  на 
д%л%  доказать  ему  свое  глубокое  уважен1е. 

Потемкинъ  не  находилъ  нужнымъ  церемониться  и  на  любез- 
ность отв-Ъчать  любезностью.  Какое  ему  было  дЪло  до  «этой 
шельмы»  и  домн%н1Я,  какое  о  немъ  составитъ  себЪ  «эта  шельма». 
Ему  было  скучно.  Если  ему  покажутъ  что-нибудь  интересное — 
отлично!— а  если  нЪтъ,  онъ  и  уЬдетъ  скучать  гдЪ-нибудь  въ 
иномъ  м-ЬстЪ... 

Онъ  почти  такъ  и  выразилъ  это  прямо,  потребовавъ,  чтобы 
ему  показали  что-нибудь  интересное.  Тогда  графъ  Фениксъ  при- 
ступилъ  къ  осуществлен!ю  своей  первоначальной  программы. 

—  Ваша  св'Ьтлость, — сказалъ  онъ  Потемкину, — вы  напрасно 
принимаете  меня  за  фокусника  или  что-нибудь  въ  этомъ  род'Ь, 
вы  очень  скоро  уб-Ъдитесь  въ  своей  ошибке,  за  которую  я  во 
всякомъ  случа1>  не  претендую.  Вы  желаете  увид'Ъть  нЪчто  вы- 
ходящее изъ  ряду  привычныхъ,  ежедневныхъ  явлений.  Если  захо- 
тите, я  вамъ  покажу  очень  много  такого;  но  во  всемъ  необходима 
постепенность,  последовательность:  не  я  начну  показывать,  а 
моя  жена. 

—  Ваша  жена...  графиня...  «Фениксъ»...  гдЪ-же  онаР-^-произ- 
несъ  Потемкинъ  съ  такой  ^^лыбкой,  которая  могла-бы  уничто- 
жить всякаго. 

Но  графа  Феникса  она  нисколько  не  уничтожила.  Изящнымъ 
и  полнымъ  достоинства  жестомъ  онъ  указалъ  Петемкину  на 
••Лоренцу,  сид'Ъвшую  неподалеку  и  спокойно  гляд']^вшую  на  гово- 
рившихъ.  • 

Потемкинъ  взглянулъ  и  увидЪлъ  прелестную  женщину.  Онъ 
^^разу,  во  мгновение  ока,  сдЪлалъ  ей  надлежащую  оценку.  .Она 
была  совсЪмъ  въ  его  вкусЪ.    Онъ  именно  любилъ  подобную    не- 
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правильную,  капризную  красоту.  Онъ  быстро  подошелъ  къ  Ло- 
ренце... еще  минута  и  онъ  уже  сидЪлъ  рядомъ  съ  нею.  Выра- 
жен1е  скуки  и  горделиваго  презрЪн1я  сб1^жало  съ  лица  его... 

Она  щебетала  ему  что-то  на  своемъ  странномъ,  см'Ьшномъ 
и  миломъ  французскомъ  язык%,  а  онъ  внимательно  слушалъ. 
Онъ  любезно,  покровительственно  ласково  улыбался  ей.  Хоро- 
шенькая волшебница  заколдовывала  его  съ  каждой  минутой  все 
больше  и  больше. 

—  Что-же,  ваша  св1^тлость,  угодно  вамъ,  чтобы  жена  моя 
показала  что-нибудь  интересное  и  достойное  вашего  вниман1я? — 
спросилъ  графъ  Фениксъ. 

—  Она  уже  мн1^  показала  самое  интересное  и  прелестное — по- 
казала себя, — проговорилъ  Потемкинъ,  не  отрываясь  отъ  Лоренцы. 

Графъ  Фениксъ  поклонился,  благодаря  за  комплиментъ.  И 
теперь  уже  на  его  губахъ  мелькнула  насмешливая  и  презри- 
тельная улыбка. 

—  Вы  очень  любезны,  князь, — засм'Ьялась  Лоренца  въ  то 
время,  какъ  бархатные  глаза  ея  загадочно  и  странно  глядЪли  на 
«св'Ьтл1Ьйшаго»:— но  если  мой  мужъ  что-нибудь  обЪщаетъ,  то 
онъ  выполняетъ  обещанное, '  а  когда  ему  нужна  моя  помощь,  я 
ему  помогаю... — Другъ  мой, — обратилась  она  къ  мужу,— если 
тебе  угодно,  ты  можешь  приступить  къ  опыту. 

Слово  «опытъ»  мигомъ  облетЪло  гостиную.  Какъ  передъ 
тЪмъ  Елена,  такъ  теперь  Лоренца  сд'Ьлалась  средоточ!емъ  всЬхъ 
взглядовъ. 

Произошло  нЪчто  внезапное.  Графъ  Фениксъ  наклонился  къ 
жен^Ь,  положилъ  ей'  руки  на  плечи.  ЗатЪмъ  Потемкинъ  и.  всЪ, 
стоявш1е  близко,  разслышали  какъ  онъ  тихо,  но  повелительно 
приказалъ  ей:  «спи!»  Онъ  прижал  ь  ей  глаза  указательными  паль- 
цами, потомъ  открылъ  ихъ  снова — и  отступилъ. 

Лоренца  будто  умерла.  Глаза  ея  были  открыты,  но  взглядъ 
ихъ  сд1Ьлался' очень  страннымъ.  Мужъ  подошелъ  къ  ней  снова, 
приподнялъ  ее  съ  кресла.  Она  оставалась  неподвижной,  какъ 
статуя,  окамен'Ьвшей.  Она  производила  такое  особенное  и  жут- 
кое вг^!ечатл'Ън1€  и  въ  то-же  время  была  какъ-то  такъ  жалка,  что 
многимъ  стало  тяжело  и  неприятно. 

Графъ  Фениксъ  почувствовалъ  общее  впечатлЪн1е,  быстро  по- 
садилъ  жену  въ  кресло  и  закрылъ  ей  глаза.*  Онъ  обратился  къ 
Потемкину,  Сомонову  и  всЪмъ   окружавшимъ: 

—  Прошу  васъ, — сказалъ  онъ: — на  мгновен1е  оставить  ее  и 
сл'Ьдовать  за  мною. 

ВсЪ  прошли  въ  соседнюю  комнату,  за  исключен1елъ  двухъ 
дамъ,  какъ-бы  прикованныхъ  къ  м^сту  отъ  изумлен1я  и  не  сво- 
дившихъ  глазъ  съ  Лоренцы,    да  Захарьева-Овинова,    неподвижно  . 
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сид'Ьвшаго  въ  самомъ  дальнемъ  и  мен1Ье  осв1^щенномъ  углу  го- 
стиной.— Онъ  съ  самаго  появлен1я  Потемкина  оставался  въ  сто- 
рон1&  и  никто  не  обращалъ  на  него  внимания. 

Между  тЪмъ  графъ  Фениксъ  заперъ  за  собою  дверь  и  ска- 
залъ: 

—  Мы  оставили  ее  спящей,  но  это  особенный  сонъ,  во  время 
котораго  у  челов-Ька  являются  таюя  способности,  какихъ  онъ 
во  время  бодрствован1я  не  им'Ъетъ.  Вы  убедитесь,  что  жена  моя, 
хотя  повидимому  и  спитъ,  но  все  видитъ  съ  закрытыми  глазами, 
что  она  можетъ  читать  даже  мысли  человека. 

—  Будто-бы? — воскликнулъ  Потемкинъ. 

—  Такъ  какъ  вы  первый  громко  выразили  сомн1^н1е  въ  сло- 
вахъ  моихъ,  ваша  свЪтлость, — то  васъ  я  и  попрошу  убедиться. 
Будьте  такъ  добры,  придумайте  что-нибудь,  рЪшите,  что  должна 
сделать  моя  жена — и  она  угадаетъ  ваши  мысли,  исполнитъ  все, 
что  ей  будетъ  мысленно  приказано  вами.  Что  вамъ  угодно  при- 
казать ей? 

—  Это  ужъ  мое  д'Ьло! — усм'Ьхнулся  Потемкинъ. 

—  Да,  но  въ  такомъ  случае  никто  кром'Ь  васъ  не  приметъ 
участ1я  въ  опытЪ  и  ворбще,  какъ  ^(нЪ  кажется,  опытъ  будетъ 
менЪе  уб'Ьдителенъ.  Предупреждаю  васъ,  что  я  не  пойду  за  вами, 
я  останусь  здЪсь  и  пусть  кто-нибудь  сторожитъ  меня. 

Потемкинъ  сдался. 

—  Хорошо! — сказалъ  онъ: — рЪшимъ  такъ:  графиня  Фениксъ 
прежде  всего  должна  намъ  что-нибудь  пропЪть,  у  нея  наверное 
прелестный  голосъ... 

—  Вы  будете  судить  объ  этомъ,  она  вамъ  споетъ... 

—  Я  вовсе  не  желаю  утруждать  ее,  а  потому  пусть  она, 
окончивъ  п1&Н1е,  выйдетъ  изъ  гостиной  на  балконъ,  сорветъ  ка- 
кой-нибудь цвЪтокъ  и  дастъ  его  мн'Ь...  Видите...  все  это  очень 
не  трудно.  Только  вы,  господинъ  чарод1&й,  оставайтесь  здЪсь. 

—  Не  только  останусь  зд1Ьсь,  но  разрешаю  связать  меня  и 
сторожить  хоть  ц1Ьлому  полку — я  не  шевельнусь...  Идите,  ваша 
св'Ьтлость, — подойдите  къ  ней  и  спросите,  видитъ-ли  она  васъ 
и  ваши  мысли?  Потомъ  дуньте  ей  въ  лицо.  Она  очнется  и  все 
исполнитъ. 

—  Это  интереснр, — сказалъ  Потемкинъ: — государи  мои,  пой- 
демте, пусть  кто-нибудь  останется  съ  чародЪемъ!.. 

Однако,  никому  не  хотелось  оставаться.  Но  Потемкинъ  взгля- 
нулъ  на  всЪхъ,  нахмуривъ  брови — и  осталось  несколько  чело- 
вЪкъ.  ЗатЪмъ  всЪ  вышли,  заперевъ  за  собою  двери.  Потемкинъ 
подошелъ  къ  Лоренц-Ь  и,  любуясь  ея  прелестнымъ,  застывшимъ 
лицомъ,  сказалъ  ей: 

—  Ве11е  сот^еззе,  те  уоуег  уоиз?  Видите-ли  вы  меня? 
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—  Да,  я  васъ  вижу! — прошептали  ея  поблЪднЪвш1'я  губы. 
Тогд^а    онъ    подумалъ    о    томъ,    что   она  должна   сд"6лать  к 

спросилъ: 

—  Видите-ли  вы  мои  мысли? 

—  Вижу... 

Онъ  дунулъ  ей  въ  лицо,  она  сд^блала  движеже,  открыла  глаза 
и  н1^сколько  мгновен1й  съ  изумлен1емъ  глядела  вокругъ  себя. 
Наконецъ,  она  очевидно  совс1&мъ  очнулась,  поднялась  съ  кресле, 
хотЪла  идти;  но  внезапно  остановилась  и  запЪла.  ;,  » 

Голосъ  у  нея  былъ  не  сильный,  но  звучный  и  нужный.  Она 
пЪла  старинную  итальянскую  -  «баркароллу.  ВсЬ"  слушали  ее  Ы 
наслажден1емъ.  Потемкинъ  стоялъ  '  передъ  ней- выпрямившись  во 
весь  свой  могучш  ростъ  и  любовался  ею. 

Баркаролла  окончена.  Посл'ЬднШ  звукъ  замеръ.  Лоренца- взя- 
лась за  голову,  будто  вспомнила  что-то,   зат%мъ  быстро  напра- ' 
вилась  къ  балкону,  отворила    стеклянную    дверь    и    чфеЬъ^н^-"' 
сколько  мгновен1й  вернулась  съ  цв'Ьткомъ  въ  рук-Ь. 

Она  подошла  къ  Потемкину,  прелестно  улыбнулась,  заглянула 
ему  въ  глаза  своими  соблазнительными  глазками — и  подала  цвЪ- 
токъ.  Онъ  поцЪловалъ  ёя  маленькую,  почти  д-Ьтскую  руку...' 

Въ  гостиной  .  началось  шумное  движение.  -ВсЬ  изумлялись, 
восхищались,  почти  вс1Ь  дамы  были  просто  въ  ужаё%.  'Поте1<*к^1нъ 
задумался,  отошелъ  отъ  Лоренцы  и  грузно  опустился -въ  *кресло. 

«Да,  это  интересно!.. '  Это  Боръ  знаетъ  что  такой»  ^^^' расте- 
рянно прошепталъ  омъ  самъсъ  собою.  Въ  то-же  мгновен1е'Что-^ 
то  заставило  его  обернуться  —  и  онъ  увйд'Ълъ  рядомъёъ*  собою 
Захарьева-Овинова.  Онъ  невольно  вздрогнулъ.      -  «      *  --- 

—  Князь!-^оскяйкнулъ  онъ:— ты  зд1Ксь?-   •  :.....       -- 

—  Минута  близка[  —  произнесъ  спокойный,  такъ  памятный 
ему  голосъ.  .;    '      ■       '  .        -•    ~ 

Потемкинъ  хотЪлъ  сказать'  что-то,  но  будто  сразу  не  .могъ 
сообразить.  Глаза,  его  опустились.  Когда  онъ  снова  *>хътгод- 
нялъ, — Захарьева-Овинова  уже  не  было  везд^^  него.- Его  уже  "не 
было  и  въ  гостиной.  • 


VIII. 


Программа  удалась  блистательно.  Графъ  Фениксъ  одерж^лъ 
полную  поб^^ду.  Не  только  все  общество  было  заинтересовано  въ 
высшей  степени,  но  и  хамъ  Потемкинъ  позабылъ  свою  скуку, 

рнъ  уже  не  называлъ  мысленно  иностранца  <<шельмой>н  Онъ' 
не  называлъ  его  никакъ,  но  съ  видимымъ  интересомъ  и  оживле- 
Н1емъ  задавалъ  ему    вопросы  и  бесЪдовалъ   съ    нимъ,  время  отъ 
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времени  поглядывая  на  прекрасную  Лоренцу,  окруженную  теперь 
дамалш, .  несколько  какъ-бЬг  томную  и  уставшую,  но  отъ  этой 
томности  и  усталости  только  еще  похорошевшую. 

Графъ  Фениксъ  говорилъ  повидимому  съ  однимъ  Потемки- 
нымъ,  однако  настолько  громко,  что  и  всЬ  могли .  слышать  слова 
его.  Онъ  говорилъ  спокойнымъ,  самоув^реннымъ  тономъ;  краси- 
вое лицо  его  дышало  особеннымъ  оживлен1емъ  и  становилось 
все  бол'Ье  и  бол-Ъе  привлекательнымъ. 

О  чемъ  онъ  говорилъ? 

Собственно  ни  о  чемъ  и  объ  очень  многомъ.  Если-бы  напи- 
*^сать. слова  его,  то  это  оказались-бы  только  отрывки,  намеки 
как1е-^о,-полуоткровен1я.  Онъ  намекалъ  на  свои  таинственный 
знан!я',  :1«>торымъ,  казалось,  н1&тъ  и  пред'Ъла,  на  свое  полное 
тайнъ-  и;  исключительнаго  значен1*я  прошлое.  Хладнокровный  и 
спокойный  слушатель  изъ  этихъ  словъ  долженъ  былъ-бы  вывести 
такое  заключение,  что  этотъ  графъ  Фениксъ  или  полумЪшанный, 
или  шарлатанъ-обманщикъ,  или  существо,  хотя  и  въ  человЪче- 
скомъ  образЪ,  но  стоящее  превыше  людей. 

На  чемъ-же  однако  остановиться,  подъ  какую  изъ  этихъ 
трехъ  категор1й  подвести  его?  Полупомешанный?  Но  въ  немъ  за- 
м1Ьтна  необыкновенно  тонкая  наблюдательность.  Онъ  порази- 
тельно влад'бетъ  собою.  Въ  средЪ,  окружающей  его,  не  мало  лю- 
дей, и  спокойныхъ,  и  разумныхъ.  И,  наконецъ,  первый  его  слу- 
шатель-^св1&тя1^йш1й  князь  Потемкинъ  —  не  таковъ,  чтобы  дать 
е^^я.  .омрачить  полупомешанному.  Однимъ  словомъ,  если  онъ  и 
пом^шанъ,  то  такимъ  пом^шательствомъ,  какое  увлекаетъ  за 
Соб0Ю  людей  здравомыслящихъ. 

'  Шарлатанъ-обманщикъ?  Такъ  на  него  смотрЪли  зд^сь  по- 
чти всё,-  и  прежде  всего  Потемкинъ.  Но,  в^дь,  онъ  сумЪлъ  по- 
б^дить^^это  мн'Ън1е.  Онъ  показалъ,  съ  помощью  двухъ  женщинъ, 
тшщ  чудеса,  какихъ  невозможно  было  подделать  никакимъ 
образомъ.  Что-же,  неужели  онъ,  действительно,  велик1й  чародей, 
поб-Ьдитель  природы?.. 

Вопросъ  оставался  открытымъ.  Часъ  былъ  уже  поздней  и 
I  ости  разъезжались,  унося  съ  собою  смутное,  неопределенное,  но 
сильное  впечатлен1е,  уезжали  какъ-бы  опьяненные,  отуманенные. 

Наконецъ,  въ  гостиной  Сомонова  осталось  всего  несколько 
человекъ.  Потемкинъ  все  сиделъ,  развалясь  на  кресле.  На  лице 
его  блуждало  задумчлвое,  неопределенное  выражение.  Вотъ  онъ 
обратил'ся  къ  графу  Фениксу: 

—  То^  что. вы  и  ваша  прекрасная  жена  показали  намъ,  и  то, 
что  вы  говорите — очень  интересно,  но  подумали-ли  вы  о  томъ, 
гд^.вы  все  это  показали,  и  кому  показали?. 

Рра^фъ  Фениксъ  съ  улыбкой  гляделъ  ему  прямо  въ  глаза. 

томъ    IX.  '8 
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—  О  чемъ-же  тутъ  думать? — проговорилъ  онъ. 

—  А  вотъ  о  чемъ,  милостивый* государь,  в1Ьдь,  мы  варвары, 
а  потому  опасны.  Мы  заинтересованы  и  не  можемъ  остановиться 
ДО-  тЪхъ  поръ,  пока  не  почтемъ  себя  удовлетворенными.  По- 
лагаете-ли  вы,  что  мы  дозволимъ  вамъ  уйти,  исчезнуть,  только 
раздразнивъ  наше  любопытство^  только  смутивъ  насъ? 

—  Н'Ьтъ,  я  этого  не  полагаю  и  если  вы  вспомните,  ваша 
св1&тлость,  то  я  началъ  съ  того,  что  я  могу  показать  вамъ  очень 
много  интереснаго  и  что  хочу  не  на  словахъ,  а  на  д'Ьл'Ъ  дока- 
зать вамъ  мое  глубокое  уважен1е  къ  вашей  особ-Ь.  Я  готовъ 
исполнить  вс1Ь  ваши  требования,  обЪщаю  ничего  не  скрывать  отъ 
васъ.  Но,  согласитесь,  не  могу-же  я  удовлетворить  вс1^  ваши  же- 
лан1я  въ  одинъ  часъ,  въ  одинъ  вечеръ,  сразу?  Къ  тому-же  спро- 
сите нашего  достоуважаемаго  хозяина,  о  чемъ  я  говорилъ  съ 
нимъ  сегодня. 

—  О  чемъ  онъ  говорилъ  съ  тобою,  графъ? — спросилъ  Потем- 
кинъ  Сомонова. 

Тотъ,  хотя  и  не  особенно  охотно,  объяснилъ  все  относительно 
предположеннаго  составлен1я  цЪпи. 
Потемкииъ-съ  интересомъ  слушалъ. 

—  Ну,  и  что-же,  сд1Ьлали  вы  вашъ  выборъ? — обратился  онъ 
къ  графу  Фениксу. 

•г—  Выборъ  сд€ланъ,  —  спокойно  отвЪтилъ  чарод-Ьй.  —  ЦЪпь 
образовалась  естественно,  само  собою.  Все,  что  было  излишнимъ, 
все,  что  мЪщало — ушло.  ЗдЪсь  теперь,  въ  этрй  комнат11,  собраны 
именно  тЪ  люди,  съ  которыми  я  могу  и  долженъ  быть  открове- 
ненъ,  которыхъ  могу  и  долженъ  посвятить  во  многое.  Желаете-ли 
вы  составить  цЪпь,  необходимую  для  проявлен1я  нЪкоторыхъ  силъ? 

Конечно,  всЪ  громко  и  посп'Ъшно  изъявили  свое  желаже. 

—  ЗдЪсь  не  достаетъ  только  одного  человека, — невольно  и 
почти  безсознательно  воскликнулъ  графъ  Сомоновъ,  —  одного 
звена  въ  нашей  ц-Ьпи  н-Ътъ. 

Глаза  графа  Феникса  блеснули. 

—  Я  уже  замЪтилъ, — произнесъ  онъ  даже  какъ-бы  несколько 
рЪзкимъ  голосомъ:  —  что  ц'Ьпь  должна  была  образоваться  есте- 
ственно и  свободно.  Никто  никого  не  заставлялъ  ни  убзжать  ни 
оставаться.  Остались  именно  тЪ,  кто  долженъ  войти  въ  ц'Ьпь^ 
уЪхали  только  лица  или  безполезны^,  или  даже  вредныя  для  со> 
ставлен1я  д-Ьйствительной  или  сильной  цЪпи. 

—  Я  здЪсь! — вдругъ  прозвучалъ  какой-то  странный  голосъ. 
ВсЪ  невольно  вздрогнули  и  обернулись.  Въ  дверяхъ  гостиной 

показалась  фигура  князя  Захарьева-Овинова.  НеспЪшно,  спокой- 
нымъ  шагомъ  онъ  приблизился  къ  говорившимъ. 

Легкая  краска  вспыхнула  на  лицЬ  графа  Феникса  и  исчезла. 
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Легкая  краска  вспыхнула  тоже  и  на  лицЪ  Потемкина.  Оба  они 
почувствовали  тревогу,  оба  встрепенулись  и  оба  не  отдали  себЪ 
отчета  въ  своихъ  ощущен1Яхъ. 

—  И  такъ,  я  иъ  вашемъ  распоряжен1и,  господа, —,  говорилъ 
графъ  Фениксъ: — когда-же  мы  соберемся,  гдЪ  соберемся? 

—  Зач-Ъмъ  откладывать! — воскликнулъ  Потемкинъ: — надо  ко- 
вать жел1&зо,  пока  оно  горячо!  Сегодня  д1Ьйствительно  поздно, 
вс1&мъ  пора  опать,  а  завтра  вечеромъ  мы  соберемся,  и  я  думаю 
зд1Ьсь,  у  тебя,  графъ  Александръ  СергЪичъ — такъ  что-ли? 

Сомоновъ  былъ  въ  восторге.  Онъ  именно  боялся,  что  Потемкинъ 
велитъ  всЬмъ  пр|Ъхать  къ  нему — и  тогда  выйдетъ  гораздо  хуже. 

Графъ  Александръ  Серг1&евичъ  вовсе  не  разсчитывалъ  на  По- 
темкина. Онъ  его  пригласилъ  только  всл%дств1е  требован1я  своего 
«божественна го  гостя».  Потемкинъ  въ  д^лЪ  могъ  быть  пом'Ьхой, 
а  между  т-Ьмъ  съ  нимъ  ничего  не  поделаешь.  Хорошо  еще,  что 
онъ  въ  какомъ-то  особенномъ,  почти  несвойственномъ  ему  со- 
СТ0ЯН1И  духа...  Пусть-же  будетъ  все  какъ  должно  быть,  какъ 
предназначено... 

Такимъ  образомъ  было  рЪшено  собраться  на  сл'Ьдующ!й  ве- 
черъ  и  вс%  разъехались.  Впрочемъ,  передъ  разставан1€мъ,  графъ 
Фениксъ  вдругъ  р1^шилъ,  что  цЪпь  все-же  не  полна  и  что  слЪ- 
дуетъ  пригласить  графиню  Зонненфельдъ. 

ВсЬ  согласились  иъ  этимъ,  особенное-же  удовольств1е  выра- 
зилъ  князь  Щенятевъ.  Онъ  себя  не  помнилъ  отъ  радости,  что 
попалъ  въ  цЪпъ, 


IX. 

На  слЪдующ1й  вечеръ  въ  назначенный  часъ  всЪ  были  въ  сбор^Ь 
въ  кабинет1^  Сомонова.  Даже  Потемкинъ  не  заставилъ  себя  ждать. 
Казалось,  онъ  былъ  совсЪмъ  новымъ  человЪкомъ;  отъ  его  при- 
вычной небрежности  не  осталось  и  слЪда.  Онъ  превратился  въ 
радушнаго  простого  человека;  былъ  прив'Ьтливъ  и  ласковъ  со 
ВС1&МИ  и  особенно  ласковъ  былъ  съ  прекрасной  Лоренцой. 

Она  казалась  несколько  разсЪянной  и  задумчивой.  Что  ка- 
сается графини  Зонненфельдъ,  то  она,  напротивъ  того,  была  оче- 
видно въ  какомъ-то  возбужденнымъ  нервномъ  состоян1И. 

Князь  Захарьевъ-Овиновъ  явился  послЪ  всЪхъ,  уже  въ  то 
время,  когда  всеобщее  вниман1е  было  обращено  на  графа  Феникса. 
При  входЪ  его  Елена  поблЪднЪла,  но  тотчасъ-же  справилась  съ 
собою.  Даже  рука  ея  не  дрогнула,  прикоснувшись  къ  его  рук1&. 

Онъ  отошелъ  и  она  продолжала  беседовать  по-итальянски  съ 

Лоренцой. 

8* 
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Потемкинъ,  такъ  сказать,  открылъ  зас'6дан1е. 

—  Вотъ  мы  всЬ  и  собрались! — воскликнулъ  онъ: — и  каждый 
изъ  насъ  ко^нечно  страдаетъ  большимъ  нетерпЪн1емъ.  Господинъ 
чародЪй,.  для  чего-же  вы  собрали  насъ? 

Графъ  Фениксъ  сид-Ълъ  задумчиво  опустивъ  голову.  Приэтомъ 
обращен1И  Потемкина  онъ  поднялъ  на  него  свои  черные,  бле- 
стящ1€  глаза  и  не  то  иронически,  не  то  печально  усмЪхнулся. 

—  Господинъ  чародЪй!  Какая  насмЪшка  въ  этомъ  назван1и! — 
воскликнулъ  онъ. 

—  Нисколько! — перебилъ  его  Потемкинъ: — поверьте,  что  если 
бы  я  нам^Ьренъ  былъ  насмехаться,  то  не  пр1'Ьхалъ-бы  сегодня 
сюда.  Со  вчерашняго  дня  я  много  думалъ  о  томъ,  чему  мнЪ 
пришлось  быть  свид1^телемъ,  и,  назвавъ  васъ  чародЪемъ,  я  на- 
звалъ  васъ  такъ,  какъ  называю  васъ  въ  своихъ  мысляхъ. 
Для  меня  вы  чарод^&й  и  только.  Да  мы  всЪ,  вЪдь,  и  не  знаемъ, 
кто  вы? 

Лицо  графа  Феникса  по6лЪц,иЪпо  и  на  этомъ  красивомъ^ 
энергичномъ  пицЪ  мелькнула  какъ-бы  печаль,  какъ-бы  страдание. 

—  Князь, — сказалъ  онъ: — какой  вопросъ  вы  мн-Ь  задаете!  Но, 
вЪдь,  именно  съ  этого  вопроса  и  необходимо  намъ  начать;  от- 
в1&чая  на  него,  я  только  и  могу  доказать,  какъ  серьезно  смотрю 
я  на  сегодняшнее  наше  собран1е.  Я  въ  чужой  стран1&,  среди 
людей  еще  вчера  бывшихъ  мнЪ  совсЬмъ  чуждыми.  Но  и  я,  и 
жена  моя  —  мы  хорошо  знаемъ,  что  находимся  здЪсь  не  слу- 
чайно. Вы  спрашиваете  меня  —  кто  я?  А  если  мн'Ь  самому 
передъ  собою  трудно  ответить  на  вопросъ  этотъ?  Я  могу  гово- 
рить только  искренно,  безъ  всякихъ  ст'Ъснен1й.  И  эта  искрен- 
ность, я  знаю  это  и  чувствую,  свяжетъ  и  соединитъ  меня  съ 
чуюими  новыми  друзьями.  Слушайте-же  мою  исповЪдь  и  сами 
судите  о  томъ,  кто  я.  Гд-Ъ  я  родился,  кто  были  мои  родители — 
я  не  помню.  Этотъ  вопросъ,  конечно,  не  могъ  не  занимать  меня, 
но  я  никогда  не  узналъ  ничего  опредЪленнаго.  У  меня  есть 
только  смутныя  предположен1я,  настолько  смутныя,  что  нечего 
и  говорить  о  нихъ.  Первые  годы  д-Ьтства  я  провелъ  въ  МединЪ, 
въ  Арав1и.  Тамъ  я  былъ  воспитанъ  подъ  именемъ  Ашарата.  Я 
жилъ  во  дворцЪ  муфти.  Я  хорошо  помню,  НТО  со  мною  всегда 
было  трое  слугъ:  одинъ  б-Ьлый  и  двое  черныхъ.  При  мнЪ  былъ 
также  наставникъ-воспитатель  по  имени  Альтотасъ.  Я  его  помню 
всегда  старымъ,  но  крЪпкимъ  и  бодрымъ.  Этотъ  Альтотасъ  былъ 
для  меня  самымъ  близкимъ  челов-Ъкомъ  и  я  всегда  очень  любилъ 
его.  ПозднЪе  на  всЪ  мои  разспросы  Альтотасъ  говорилъ  мнЪ,  что  я 
остался  сирото1а  съ  трехм^^сячнаго  возраста  и  что  мои  родители 
были  высокаго  и  благороднаго  происхожден1я  и  христ1ане.  Но  я 
никогда  не  могъ  отъ  него  добиться,  чтобы  онъ  назвалъ  ихъ  имя 
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а  также  мЪсто  моего  рождения.  Впрочемъ,  по  нЪсколькимъ  выр- 
вавшимся у  него  намекамъ  я  могу  предполагать,  что  родился  на 
МальтЪ.  Альтотасъ  много  заботился  о  моемъ  образован1и.  Самъ  онъ 
былъ  настоящ1й  ученый  и  обладалъ  самыми  разносторонними  и 
глубокими  познан1ями.  У  меня  были  хорош1я  способности  и  я  все 
очень  быстро  усваивалъ;  но  болЪе  всЪхъ  наукъ  мн1Ь  были  по 
сердцу  физика,  ботаника  и  медицина.  В'б  этихъ  наукахъ  я  дЪ- 
лалъ  быстрые  успехи.  И  я,  и  Альтотасъ — мы  носили  мусульман- 
скую одежду  и  для  виду  казались  принадлежащими  къ  магоме- 
танской релипи.  Но  это  было  только  по  вн-Ьшности,  а  въ  д1Ьй- 
ствительности  мы  испов^дывали  истинную  релипю,  начертанную 
въ  сердцахъ  нашихъ.  Муфти  часто  нав'1^1цалъ  меня.  Онъ  отно- 
сился ко  инЪ  съ  большой  добротою  и,  кажется,  очень  уважалъ 
моего  воспитателя.  Альтотасъ  научилъ  меня  большинству  восточ- 
ныхъ  языковъ.  Онъ  часто  говорилъ  мн-Ъ  объ  египетскихъ  пирами- 
дахъ,  объ  этихъ  громадныхъ  подземельяхъ,  вырытыхъ  древними 
египтянами  для  того,  чтобы  сохранить  тамъ  и  оберегать  отъ 
оскорблен1я  времени  сокровища  человЪческихъ  знаний.  МнЪ  ми- 
нуло дв1&надцать  л'Ьтъ,  когда  Альтотасъ  объявилъ  мн'Ь,  что 
мы  должны  покинуть  Медину  и  начать  наше  путешеств1е. 
Мы  прибыли  въ  Мекку  и  остановились  во  дорц1&  шерифа.  Меня 
облекли  въ  великолЪпныя  одежды  и  на  третей  день  послЪ  нашего 
прибыт1я  мой  воспитатель  представилъ  меня  шерифу,  который 
былъ  со  мною  до  крайности  ласковъ.  При  вид*Ъ  этого  властителя 
со  мною  произошло  что-то  особенное.  Я  почувствовалъ  необы- 
кновенное волнен1е  и  нежность;  сталъ  плакать  отъ  радости,  и 
зам1^тилъ,  что  шерифъ  едва  удерживается  отъ  слезъ.  Три  года 
я  оставался  въ  МеккЪ  и  почти  не  проходило  дня,  чтобы  меня  не 
звали  къ  шерифу  и  каждый  день  доказывалъ  мнЪ,  что  онъ  все 
сильн-Ье  и  сильнее  меня  любитъ.  Но  почему  онъ  меня  такъ  лю- 
битъ,  почему  я  его  такъ  люблю— я  не  зналъ  и  никто  мнЪ  ни- 
чего не  могъ  объяснить...  МнЪ  почему-то  казалось,  что  негръ, 
приставленный  ко  мнЪ  и  спавшей  со  мною,  много  знаетъ,  и  я 
сталъ  отъ  него  допытываться.  Но  негръ  молчалъ  и  только 
однажды  сказалъ  мнЪ,  что  если  я  долженъ  буду  покинуть  Мекку, 
то  мн^  слЪдуетъ  опасаться  огромныхъ  несчаст1Й  и  что  пуще  всего 
я  долженъ  'опасаться  города  Трапезунда. 

Одинъ  разъ  ко  мн'Ь  вошелъ  шерифъ.  Я  крайне  былъ  изум- 
ленъ,  потому  что  до  тЪхъ  ооръ  этого  никогда  не  бывало.  Онъ 
обнялъ  меня  съ  особенной  н1&жностью,  сказалъ  мнЪ,  что  я  всегда 
долженъ  поклоняться  Богу  и  что  въ  такомъ  случае  въ  концЪ 
концовъ  я  буду  счастливъ  и  узнаю  свою  судьбу.  ЗатЪмъ  онъ  горько 
заплакалъ,  еще  разъ  Д1еня  обнялъ,  обливая  меня  своими  слезами, 
и  вышелъ,   проговоривъ:  «Прощай,   несчастный    сынъ    природы!» 
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Въ  этотъ-же  день  мы  съ  Альтотасом1>  покинули  Мекку  и 
отправились  въ  Египетъ.  Я  посЪтилъ  эти  знаменитый  пирамиды, 
которыя  въ  глазахъ  поверхностнаго  наблюдателя  ничто  иное, 
какъ  громадная  ^асса  мрамора  и  гранита.  Я  ознакомился  съ 
хранителями  и  служителями  различныхъ  храмовъ  и  вообще  про- 
никъ  туда,  куда  закрытъ  доступъ  всякому  путешественнику, 
Я  многому  научился,  узналъ  и  испыталъ  многое,  затЪмъ  въ  со- 
провожден1и  моего  воспитателя  я  путешествовалъ  три  года  по 
различнымъ  государствамъ  Африки  и  Аз1и.  .Въ  1766  году  я 
.прибылъ  на  островъ  Родосъ  и  зат']^мъ  скоро  сЪлъ  на  ко- 
рабль, отправлявшШся  на  Мальту.  Тамъ  мы  <5ыли  встр1&чены 
съ  большой .  предупредительностью,  и  великШ  магистръ  Пинто 
пом-Ьстилъ  меня  и  Альтотаса  въ  своемъ  дворцЪ.  Зат-Ьмъ, 
по  распоряжен1ю  великаго  магистра,  ко  мнЪ  былъ  приставленъ 
кавалеръ  д'Аквино,  изъ  знаменитаго  дома  князей  Кароманика. 
Онъ  сопровождалъ  меня  всюду.  Тогда  я  въ  первый  разъ  над'блъ 
европейское  платье  и  получилъ  имя  графа  Кал1остро.  Альто- 
тасъ  тоже  превратился  въ  европейца,  и  я  съ  изумлен!емъ 
увидЪлъ  его  въ  щеждЪ  духовнаго,  съ  мальт1йскимъ  крестомъ. 
Я  увЪренъ,  что  велик1й  магистръ  Пинто  зналъ  о  моемъ  про- 
исхожден1и.  Онъ  часто  говорилъ  со  мною  о  шерифЪ,  но  никогда 
не  хотЪлъ  ясно  высказаться.  Онъ  былъ  неизменно  ласковъ  со 
мною  и  обЪщалъ  мн-Ъ  быстрое  повышен1е,  если  я  решусь  всту- 
пить въ  мальт1йск1й  орденъ.  Однако,  я  не  былъ  въ  силахъ 
принять  его  предложения — мнЪ  предстояла  иная  судьба...  На 
МальтЪ  я  потерялъ  моего  единственнаго  друга  и  наставника, 
мудраго  Альтотаса.  Передъ  нашей  разлукой  онъ  умолялъ  меня 
бояться  Бога  и  любить  ближнихъ.  Онъ  увЪрялъ  меня,  что 
скоро  я  увижу  плоды  знан1й,  пр1обр'Ътенныхъ  мною  съ  его  по- 
мощью. И  онъ  былъ  правъ.  Мн-Ь  нечего  было  больше  дЪлать  на 
МальтЪ  и,  въ  сопровожден1и  кавалера  д'Аквино,  я  снова  началъ 
мои  путешеств1Я.  Мы  посетили  Сицил1ю,  острова  Архипелага  и 
наконецъ,  очутились  въ  Неапол1&,  на  родин-Ъ  моего  спутника. 
Отсюда  я  уже  одинъ  отправился  въ  Римъ. 

Графъ  Фениксъ  остановился  и  блестящими  глазами  обвелъ 
своихъ  слушателей,  внимательно  слЪдившихъ  за  его  разсказомъ. 
Потемкинъ  собирался  сказать  что-то,  но  «чарод-Ьй»  его  преду- 
предилъ: 

—  Я  чувствую, — воскликнулъ  онъ:— что  всЪхъ  васъ  зани- 
маетъ  вопросъ,  откуда  я  бралъ  средства  для  своей  жизни  и  пу- 
тешеств1й?  Этотъ  вопросъ  никогда  не  приходилъ  мнЪ  въ  голову 
до  моей  поЪздки  въ  Римъ.  МнЪ  ни  разу  не  пришлось  подумать  о 
деньгахъ.  Альтотасъ,  а  посл1&  него  кавалеръ  д^Аквино  были  моими 
банкирами.  Если  мнЪ  требовались  деньги— я  обращался  къ  нимъ,  и 
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никогда  не  получалъ  отказа.  Когда  я  собрался  въ  Римъ,  д*Акви«о 
^передалъ  мн1&  очень  большую  сумму,  говоря,  что  эти  деньги 
принадлежатъ  мн'Ь,  но  р-Ьшительно  отказавитсь  сказать — какимъ 
образомъ  и  откуда.. Онъ  прибавилъ,  передавая  мнЪ  пакетъ  на 
имя  банкира  Беллоне,  что  когда  мои  средства  истощатся,  этотъ 
банкиръ,  по  первому  требованию,  будетъ  выдавать  необходимыя 
тЪ  суммы.  Скоро  мн1^  пришлось  убедиться,  что  я  не  былъ  обма- 
нутъ...  Въ  Рим'Ь  я  началъ  вести  очень  уединенную  жизнь  и  зани- 
маться итальянскимъ  языкомъ,  но  не  прошло  и  двухъ  мЪсяцевъ, 
какъ  явился  ко  ыиЪ  посланный  отъ  кардирала  Орсини  и  объя- 
вилъ  мн1Ь,  что  его  эмин€нц|я  очень  желаетъ  познакомиться  съ 
графомъ  Калюстро.  Я  долженъ  былъ  явиться  къ  кардиналу  и 
былъ  имъ  встрЪченъ  со  всЬми- знаками  вниман1я.  Черезъ.нед'Ьлю 
я  былъ  представленъ  папЪ  и  съ  этихъ  поръ  сд'Ьлался  очень  частымъ 
гостемъ  Ватикана... 

«Чарод'бй»'  опять  остановился.  Но  на  этотъ  разъ  онъ  не 
останавливалъ  своего  взгляда  на  слушателяхъ.  Казалось,  онъ  вне- 
запно забылъ  всЪхъ  и  все.  Онъ  гляд1&лъ  долгимъ  и  любовнымъ 
взглядомъ  въ  глаза  ласково  улыбавшейся  ему  Лоренцы. 

—  МнЪ  было  тогда  двадцать  два  года, — снова  началъ  онъ: — 
счастливый  случай  или...  нЪтъ,  зачЪмъ  я  стану  называть  случаемъ 
то,  что  было  моей  судьбою! — Не  случай,  а  счастливая  суда»ба  за- 
ставила меня  встр'Ьтиться  съ  прелестной  дЪвушкой,  совсЪмъ  еще 
почти  ребенкомъ...  однимъ  словомъ  съ  моей  Лоренцой.  Мы  по- 
любили другъ  друга  и  сочетались  бракомъ.  Съ  тЪхъ  поръ  мы 
путешествуемъ  вм'ЬстЪ.  Мы  объездили  всЪ  страны  Европы... 
Моя  добрая  жена  наполняла  въ  моемъ  сердцЪ  и  въ  моей  жизни 
ту  пустоту,  которую  я  ощущалъ  со  времени  вЪчйой  разлуки  съ 
Альтотасомъ.  Она  верный  другъ  мой  и  помощница.  А  цЪль  моей 
жизни:  посвящать  на  пользу  ближнихъ  мои  познан!я,  врачевать 
недуги,  помогать  нуждающимся,  приносить  всякую  помощь  т1&мъ, 
кто  обращается  ко  мнЪ  за  помощью,  кто  въ  ней  нуждается.  За 
эгимъ-же  я  и  зд1&сь,  въ  пред-Ьлахъ  Росс1и.  Вотъ  внЪщияя  исто- 
рия моей  жизни;  я  не  часто  ее  разсказываю  и  никогда  еще  не 
разскаэывалъ  ее  съ  такимъ  дов'Ьр1емъ  къ  своимъ  слушателями, 
какъ  сегодня. 

Онъ  замолчалъ. 


IV. 

Что  было  особеннаго  и  поразительнаго  въ  этомъ  разсказЪ, 
который  Кал10стро  и  черезъ  десять  л'Ьтъ  повторилъ  и  письменно 
'^одтвердилъ  передъ  судомъ  папской  инквизиц1и? — Ровно  ничего. 
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Раасказъ  этотъ  могь  казаться  нич1^мъ  инымъ,  какъ  вымысломъ 
заЪзжаго  авантюриста.  Кром1&  намека  на  таинственное  и  высо- 
кое происхожден1е  Ашарата-Кал10стро-Феникса,  въ  немъ  не  за- 
ключалось ничего,  ровно  ничего  такого,  что  могло-бы  увлечь 
слушателей,  а  самый  намекъ  этотъ  способенъ  былъ  только  окон- 
чательно уничтожить  ихъ  дов-Ьр^е  къ  разсказчику. 

А  между  тЪмъ  всЬ  были  увлечены.  А  между  т*6мъ  этотъ 
фантастическШ  разсказъ  произвелъ  на  всЪхъ  какое-то  магиче- 
ское, чарующее  дЪйств1е.  Даже.  Потемкинъ  сидЪлъ  задумчиво, 
мечтательно  и  ласково  глядя  на  Кал10Стро-Феникса.  Даже  Елена 
забыла  весь  свой  страхъ,  все  отвращен1е  къ  этому  человеку  и  не 
сводила  съ  него  глазъ 

Только  на  холодномъ  лиц1^  Захарьева-Овинова  ровно  ничего 
не  выражалось,  только  его  глаза  были  опущены.  Но  вотъ  онъ 
ихъ  поднялъ,  его  блестящ1й  взоръ  скользнулъ  по  лицу  Кал10Стро 
и  опять  какъ-бы  ушелъ  въ  какую-то  даль. 

—  Графъ  Фениксъ, — сказалъ  онъ: — вы  передали  намъ  исто- 
р|ю  вашей  жизни  и  теперь,  основываясь  насловахъ  вашихъ,  мы 
знаемъ  кто  вы, — насколько  вы  сами  это  знаете.  Но  все-же  мы 
не  далеко  подвинулись...  Позволите-ли  вы  задать  вамъ  некото- 
рые вопросы? 

—  Я  жду  ихъ, — проговорилъ  Калюстро,  съ  безсознательнымъ 
и  тревожнымъ  изумлен1емъ  глядя  на  этого  человека,  присутств1е 
котораго  ему  здЪсь  было  лепр1ятно. 

Да,  очень  непр1ятно.  А  между  тЪмъ^  онъ,  несмотря  на  вс^ 
свои  тайныя  средства,  никакъ  не  могъ  избавиться  отъ  этого 
присутств1я.  Почему  оно  ему  непр1ятно  и  почему  онъ  не  могъ 
отъ  него  избавиться — онъ  не  зналъ.  Что-то  непостижимое  мЪ- 
шало  ему  останавливаться  на  этой  мысли.  Едва  дЪло  касалось 
князя  Захарьева-Овинова,  Калиостро  не  соображалъ,  не  разсу- 
ждалъ, — онъ  только  безсознательно  чувствовалъ. 

—  Вы  говорили,  что  долго  пробыли  въ  ЕгиптЪ, — началъ  За- 
xарье^зъ-Овиновъ:  — вы  упомянули  о  пирамидахъ,  о  вашихъ  за- 
нят1яхъ,  о  томъ,  что  вы  проникали  туда,  куда  никому  н-бтъ  до- 
ступа, что  вы  узнали  многое.  Не  тамъ-ли  получили  вы  посвя- 
щен1е  въ  высш1я  тайны  природы? 

—  Да,  тамъ  я  былъ  посвященъ... 

—  Вы  обЪщали  быть  искреннимъ,  не  скрывать  отъ  насъ  ни- 
чего,— разскажите-же  намъ  объ  этомъ  посвященш. 

Глаза  Кал10Стро  блеснули,  краска  вспыхнула  на  лиц-Ь  его. 
Онъ  схватился  руками  за  голову  и  въ  волнен1и  даже  всталъ 
съ  кресла.  Лицо  его  было  прекрасно,  на  него  какъ  будто  на- 
ходило вдохновен1е. 

—  Боже  мой,  каюя  воспоминан1я! — воскликнулъ  онъ: — слу- 
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шайте,    друзья    мои,    я    вамъ    скажу  все,  что  можно  сказать... 
Мой    воспитатель    Альтотасъ,    велик1й   мудрецъ,  одинъ  изъ  но- 
сителей   высочайшихъ    знан1й,    собиравшихся    въ  челов'Ьчеств'б 
отъ  начала  вЪковъ  и  до  на'шихъ  дней,  объявилъ  мнЪ,  что  счи- 
таетъ    меня    достаточно    подготовленнымъ  и  достаточно  кр'Ьп- 
кимъ,    чтобы    проникнуть,  въ  храмъ  познан1й  и  выдержать  т'Ь 
испытан1Я,    какимъ  долженъ    быть  подвергнутъ  всяк1й,  кто  же- 
лаетъ   доказать,  что  онъ  въ  силахъ  снести  на  своихъ  плечахъ 
великую,  драгоц1Ьнную  ношу.  Но  не  онъ  самъ  посвящалъ  меня. 
Онъ   представилъ   меня   другому    мудрецу,  великому  1ерофанту. 
МнЪ    были    даны   всЪ    нужныя   указания.   Я  долженъ  былъ  очи- 
ститься и  подготовиться  къ  ожидавшему  меня.  Я  долго  молился 
и  постился.  И  вотъ,  наконецъ,  насталъ  день,  когда  я,  по  чистой  со- 
в1^сти,  сказалъ  моимъ  наставникамъ,  что  чувствую  себя  готовымъ... 
Въ  сопровожден!и    стараго    {ерофанта   и   двухъ    посвященныхъ, 
еще  молодыхъ  людей,  среди  глубокой  ночи  мы  отправились  изъ 
древняго   Мемфиса   къ    пирамид'Ь  Хеопса.  Я  уже  хорошо  зналъ 
эту   пирамиду  и  долженъ  вамъ  сказать,  что  напрасно  ее  назы- 
ваютъ    Хеопской    п>|рамидой:    д^Ьйствительнымъ  ея  строителемъ 
былъ   Тотъ    или  Гермесъ,  величайш1й  изъ  мудрецовъ  м1ра.  Онъ 
создалъ    ее    именно  зат^&мъ,  чтобы  сохранить  въ  ней  для  буду- 
щихъ  вЪковъ,  для  будущихъ  тысячел^&Т1й,  сокровища  своихъ  ве- 
ликихъзнан1й.  Мы  подошли  къ  пирамидЪ  и  остановились.  Ночь  была 
достаточно*  св'Ьтла.   Я    не  разъ  уже   бывалъ  здЪсь  и  теперь  не 
понималъ,    къ    чему    наша    остановка.   Я  зналъ,  что  мы  идемъ 
въ   пирамиду,    но    съ.  этой    стороны    не  было  никакого  входа. 
Однако    мн1&    не    пришлось    долго   удивляться    или,    в'Ьрн'Ье,  съ 
этой    минуты    и   началось    все  то  удивительное  и  неожиданное, 
что   я    долженъ    былъ   испытать.    1ерофантъ  ударилъ  молотомъ 
въ  одинъ  изъ  древнихъ  камней  у  основан1Я  пирамиды, — и  вдругъ 
камень  подался,  передъ  нами  оказалась  маленькая  дверца.  МнЪ 
завязали  глаза  и  повели  меня.  Я  знаю,  что  мы  спустились  внизъ, 
по  ступенямъ  л'Ъстницы,  и  спускались  долго.  Когда  мнЪ  развя- 
зали   глаза — я    былъ   въ    обширной  залЪ,  ярко  освещенной  от- 
куда-то   сверху.  Передо  мною  находился  значительныхъ  размЪ- 
ровъ  и  удивительной  древней  работы  сфинксъ.  Никогда  до  т'Ьхъ 
поръ    это  таинственное  изваян1е  такъ  меня  не  поражало.  Я  не 
могъ   оторвать    отъ   него    взгляда.  На  меня  глядЪло  своими  ка- 
менными неподвижными  глазами  прекрасное  и  страшное,  холод- 
ное  и   загадочное   человеческое  лицо.  Непостижимое  существо, 
и  ужасающее,    и    притягивающее    къ   себе, — голова    женщины, 
т'Ьло    быка,    лапы    и    когти    льва    и    огромныя    крылья!..    1еро- 
фантъ    подошелъ    ко    мне    и    положилъ    мне    на   плечо    руку. 
«Сынъ  мой, — сказалъ   онъ: — прежде    чемъ    идти    дальше,   оста- 
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новись  и  вглядись  въ  этого  сфинкса.  Съ  перваго  взгляда  онъ 
ужасенъ,  онъ  можетъ  представиться  теб1Ь  чудовищемъ.  А  между 
тЪмъ,  это  символъ  глубочайшей  красоты  и  правды!  Этотъ 
сфинксъ  не  что  иное,  какъ  заглавный  листъ  той  великой 
книги,  читать  которую  ты  желаешь.  Это  первая  згСгадка,  вели- 
кая загадка!  И  не  Эдипъ,  какъ  сказано  въ  басн1&,  разрЪшилъ 
ее: — иной  въ  ней  смысл:ь  и  я  решаюсь  теб'Ь  его  пов1Ьдать,  ибо 
разсчитываю,  что  ты  окажешься  достойнымъ  читать  великую 
книгу.  Если-же  Н'Ьтъ»...  Тутъ  онъ  замолчалъ — и  невольный  тре- 
петъ  пробЪжз^лъ  по  моимъ  жиламъ...  «Готовъ-ли  ты  меня  слу- 
шать?» «Готовъ!» — произнесъ  я,  взглянувъ  ему  прямо  въ  глаза 
и  выдержавъ  взглядъ  его.  Два  посвященныхъ  поднесли  мнЪ  въ 
эту  минуту  б^&лую  длинную  одежду.  И  вотъ,  съ  ихъ  помощью, 
я  сбросилъ  съ  себя  мое  од'Ьян1е  и  на  мн1&  не  оказалось  ни- 
чего, кром1&  этой  длинной  туники  и  сандал1й  на  ногахъ, 
Тогда  1ерофантъ  подвелъ  меня  ближе  къ  сфинксу  и  загово- 
рилъ:  «Гляди,  ты  видишь  человеческую  голову,  голову  женщины. 
Она  олицетворяетъ  человеческий  разумъ,  который,  прежде  чЪмъ. 
выйти  на  ар;ену  будущаго,  долженъ  изучить  ц^ли  своихъ  жела- 
Н1Й,  средства  ихъ  достигнуть,  препятствия,  какихъ  слЪдуетъ  из- 
бегать, и  предстоящ1я  испытан1я...  ТЪло  быка  означаетъ,  что 
человЪкъ,  вооруженный  знаи^емъ,  долженъ,  подобно  сильному  и 
крепкому  быку,  неустанной  волей  и  безпредельнымъ  терпен1емъ 
прокладывать  шагъ  за  шагомъ  путь,  ведущш  къ  успеху  или  къ 
падёН1Ю...  Когти  льва  обоЗначаютъ,  что  для  того,  чтобы  достиг- 
нуть цели,  намеченной  разумомъ,  недостаточно  «хотеть»,  а 
надо  «сметь»,  недостаточно  «работать»,  а  надо  иной  разъ  «биться» 
и  силою  прокладывать  себе  дорогу...  Орлиныя  крылья  гляди, 
они  не  приподняты,  они  опущены  и  прикрываютъ  собою  сфинкса, — 
такъ  вотъ  такими-же  орлиными  крыльями,  какъ  густымъ  и  не- 
проницаемымъ  покровомъ,  следуетъ  «скрывать»  свои  планы  до 
техъ  поръ,  пока  настанетъ  время  действовать  решительно  и,  въ 
дерзновенномъ  орлиномъ  полете,  вознестись  на  безпредельную  вы- 
соту! Умей-же,  сынъ  мой,  видеть  верно  и  желать  справедливо, 
умей  дерзать  на  все,  что  дозволяетъ  тебе  твоя  совесть,  умей 
молчать  о  твоихъ  планахъ...  И  если,  передъ  твоимъ  упорствомъ 
и  терпен1емъ,  завтрашн|й  день  не  что  иное,  какъ  продолжен1е 
усил|'й,  сделанныхъ  тобою  сегодня, — иди  твердо,  иди  къ  своей 
цели...  Семь  ген1евъ,  хранителей  священнаго  ключа,  запираю- 
щаго  прошедшее  и  открывающаго  будущее — возложатъ  на  твою 
голову  венецъ  «властителей  времени»,  и  ты  сделаешься  преем- 
никомъ  великаго  Гермеса,  такимъ-же,  какими  были  Пивагоръ, 
Платонъ  и  все  мудрые  маги,  стоявш1е  некогда  здесь,  на  томъ- 
же  месте,  где  находишься   теперь  ты.»  Сказавъ  это,  1ерофантъ 
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завязалъ  мнЪ  глаза  и  я  слышалъ,  какъ  онъ  удалялся.  Кто-то 
взялъ  меня  за  руку  и  мы  пошли.  Опять  лестница.  Голосъ  у 
самаго  уха  шепталъ  мнЪ:  «Считай  ступени!»  Я  сосчиталъ  двад- 
цать двЪ.  Мы  останЪвились.  Я  слышалъ,  какъ  отперлась  тяжелая 
дверь  и  заперлась  за  нами.  Прошло  н-Ьсколько  мгновен1й,7-мы  все 
шли.  Вдругъ  тотъ,  кто  велъ  меня  за  руку,  остановилъ  меня  и  вос- 
кликнулъ:  «Стой,  ни  шагу,  иначе  ты  полетишь  въ  бездонную  про- 
пасть! Эта  пропасть  окружаетъ  со  всЪхъ  сторонъ  «храмъ  тайнъ»  и 
защищаетъ  его  отъ  вторжен1я  непосвященныхъ.  Мы  пришли 
слишкомъ  рано,— наши  братья  еще  не  собрались,  подождемъ 
ихъ.  Но  если  ты  дорожишь  жизнью — оставайся  неподвижнымъ, 
скрести  руки  на  груди  и  не  снимай  повязки  съ  глазъ  до  тЪхъ 
поръ,  пока  тебЪ  не  (4удетъ  сказано  это  сделать.  Помни,  что 
ты  теперь  въ  нащей  власти,  что  ты  уже  не  принадлежишь  себЪ 
и  обязанъ  насъ  слушаться  безпрекословно;  только  исполнивъ 
это  и  доказавъ  намъ,  что  ты  действительно  влад1&ешь  собою,  ты  мо- 
жешь избегнуть  погибели  и  достигнуть  всего,  къчему  стремишься». 
«Я  уже  знаю  это  и  готовъ  ко  всему», — произнесъ  я.  Прошло  н-Ь- 
сколько  мгновен1й.  Зат'Ьмъ  мнЪ  было  сказано:  «Сними  повязку!»  ' 
Я  снялъ  ее  и  сердце  мое  невольно  дрогнуло.  Передо  мною 
стояло  два  существа  въ  такихъ-же  длинныхъ  бЪлыхъ  од'Ьян!яхъ, 
какъ  и  я,  только  одинъ  изъ  нихъ  былъ  опоясанъ  золотой  лен- 
той, а  другой — серебряной.  У  одного  изъ  этйхъ  существъ  была 
голова  льва,  а  у  другого — быка.  Я  не  усп-^лъ  еще  въ  нихъ  вгля- 
д1^ться,  какъ  почти  у  самыхъ  ногъ  моихъ  разверзлась  земля 
съ  ужаснымъ  шумомъ,  заклубился  дымъ  и  среди  этого  дыма  я 
увид-Ьлъ  поднимавшагося  скелета,  ко  скелетъ  этотъ  былъ  какъ- 
бы  живой,,  онъ  двигался  и  въ  своихъ  костяныхъ  рукахъ  дер- 
жалъ  огромную  косу,  остр1е  которой  блестЪло,  повидимому  на- 
правляясь мнЪ  прямо  въ  грудь.  Въ  то  же  мгновен1е  изъ  подъ 
земли  раздался  глухой,  ужасный  голосъ:  «Горе  непосвященнымъ, 
дерзающимъ  нарушать  покой  мертвецовъ!»  Но  я  уже  ничего  не 
боялся,  я  чувствовалъ  въ  себЪ  подъемъ  духа,  чувствовалъ  во 
всемъ  существ'Ь  своемъ  силу  и  кр'Ьпость.  Я  готовъ  былъ  на  ка- 
кгя  угодно  испытан1Я,  на  какгя  угодно  зр1Ьлища.  Я  спокойно  гля- 
л1^лъ  на  скелетъ,  страшно  кривлявшейся  передо  мною  и  скалив- 
Ш1Й  мн'Ь  зубы,  на  остр1е  косы,  почти  уже  касавшееся  моей  груди... 
Не  знаю,  сколько  прошло  времени;  только  вдругъ  дымъ  изъ  подъ 
земли  сталъ  подниматься  еще  гуще  и,  когда  онъ  разсЬялся,  ни  ске- 
лета, ни  косы,  ни  чудовищъ  уже  не  было.  Со  мною  были  только  два 
посвященныхъ  и  одинъ  изъ  йихъ  ласковымъ  голосомъ  сказалъ  мн1Ь: 
«Ты  почувствовалъ  холодъ  смерти  и  не  отступилъ,  ты  узрЪлъ 
ужасъ  и  не  дрогнулъ!  На  твоей  родинЪ  ты  могъ-бы  прослыть. 
великимъ    героемъ  и  потомстве  чествовало-бы  твою  память.   Но 
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у  насъ  храбрости  и  мужества  еще  недостаточно.  Есть  качество 
несравненно  высшее,  и  это  качество — добровольное  смирен1е, 
торжествующее  надъ  тщеславной  гордостью.  Способенъ-ли  ты 
одержать  подобную  поб'Ьду  надъ  самимъ  собою?»  «Не  знаю  на 
что  я  способенъ,  но  готовъ  я  на  бее», — отв'Ьтилъ  я.  «Въ  такомъ 
случа1&  ты  долженъ  ползти  по  этому  подземелью  до  т-Ьхъ  поръ, 
пока  не  окажешься  въ  святилищ-Ь,  гдЪ  наши  братья  ждутъ  тебя, 
чтобы  дать  тебЪ  знан1е  и  могущество  въ  обмЪнъ  на  твое  сми- 
рен1е.  Возьми  эту  лампу  и  ползи  во  мрак'Ь  и  въ  одиночеств-Ь». 
Я  принялъ  лампу.  Передо  мной,  какъ-бы  самъ  собою,  отва- 
лился камень,  открывая  узкое  отверст1е.  Я  проползъ  въ  него. 
Камень  съ  шумомъ  закрылъ  отверст1'е.  Я  одинъ,  въ  какой-то 
холодной  трубЪ,  гдЪ  нельзя  ни  встат!^,  ни  сЪсть,  гд'Ь  мЪста 
ровно  столько,  чтобы  ползти  человеку.  МнЪ  показалось,  что  я 
въ  гробу,  въ  мрачной  могил'Ь.  Земля  со  всЪхъ  сторонъ  окру- 
жаетъ  меня,  почти  сжимаетъ.  Назадъ — возврата  нЪтъ.  А  что 
впереди?!  Я  ползу,  я  уже  начинаю  утомляться — и  никакого  про- 
св1Ьта...  Глубокая  тишина,  спертый  воздухъ,  почти  захватываю- 
Щ1Й  дыхаше.  Слабый  св'Ьтъ  моей  лампочки,  то  и  д-Ъло  готовый 
погаснуть,  освЪщаетъ  только  черную  землю,  сырую  землю.  Я 
остановился  на  мгновенье.  Какая  невероятная,  невозможная 
тишина!  Скор-^Ьй,  скор'Ьй  впередъ!  .Я  поползъ  снова.  Когда- 
же  конецъ?  Куда'  я  поползъ?  А  что  если  это  ловушка?  Мн-Ь 
казалось  —  проходятъ  часы,  —  и  все  н'Ьтъ  конца  моему  му- 
чительному пути.  А  если  я  не  туда  ползу?  Если  я  пропу- 
стилъ  какой-нибудь  поворотъ^  куда  долженъ  былъ. направиться? 
Я  почти  остановился  на  этомъ  предположенш,  такъ  какъ  земля 
уже  положительно  меня  сжимала  до  того,  что  я  почти  не  им'Ьлъ 
возможность  двигаться.  Вотъ  уже  едва  хватаетъ  мЪста  для  мо- 
его тЪла.  А  впереди  все  тотъ-же  мракъ!  Холодная,  сырая  земля 
сжимаетъ  меня  своими  мрачными  объят1ями...  я  почти  зады- 
хаюсь. Сердце  усиленно  бьется,  въ  голову  стучитъ.  Я  погибъ, 
мнЪ  больше  некуда  двигаться.  Я  забытъ  въ  глубокой  страшной 
могилЪ.  Я  одинъ,  безнадежно  одинъ...  никто  не  видитъ  меня... 
никто  не  слышитъ!..  Забытъ?.  Но,  вЪдь,  лампа  моя  не  погасла, 
она  меня  озаряетъ.  Моя  лампа — это  подоб1е  Божьяго  ока,  сл*!^- 
дящаго  за  мною  и  видящаго  меня  въ  глубин1&  моей  холодной 
могилы...  Я  не  одинъ,- со  мною  Богъ!..  И  едва  эта  мысль  оза- 
рила меня,  я  почувствовалъ  глубокое  спокойствие.  Среди  не- 
возмутимой тишины  раздался  гулъ,  что-то  какъ-бы  обруш1и- 
лось  передо  мною  и  я  увид1Ьлъ  свЪтъ,  слабый  свЪтъ,  .иду-- 
Щ1Й  откуда-то  изъ- далека.  Земля  уже  не  давить  меня,  — 
сводъ  надо  мною  расширился.  Я  могу  встать.  Передо  мною  лЪ- 
стница.   Мн1^  предстоитъ   спускаться  еще  глубже   въ  неизмЪри 
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мыя  бездны,  И  я  спускаюсь  по  этой  лЪстницЪ,  считаю  ступени: 
семьдесятъ  восемь.  Вотъ  и  конецъ.  Но  что-же  это — посл'Ьдняя 
ступень — и  передо  мною  глубок1й,  з1яющ|й  колодезь.  Св'Ьтъ  по- 
меркъ,  только  моя  лампа  едва,  едва  разгоняетъ  мракъ.  Я  под- 
нялся назадъ  на  несколько  ступеней  и  сталъ  оглядываться.  На- 
Л1&В0  я  зам-Ьтилъ  какой-то  проходъ  и  различилъ  въ  немъ  опять 
ступени.  Туда!  Наверное  тамъ  есть  какой-нибудь  выходъ.  За- 
ч1^мъ-же  видъ  бездоннаго  колодца  смутилъ  меня,  разв-Ь  Богъ  не 
со  мною  и  развЪ  я  не  добровольно  подвергся  всЬмъ  испытан!ямъ? 
Я  пошелъ  впередъ.  И  вотъ  л'Ьстница,  и  я  снова  считаю  ступени — 
ихъ  опять  двадцать-дв1Ь.  Передо  мною  чугунная  рЪшетка,  за  нею 
виднеется  галлерея,  по  обЪимъ  сторонамъ  которой  возвышаются 
изображения  сфинксовъ.  Я  сосчиталъ  ихъ — двенадцать  справа, 
двенадцать  сл4ва.  Между  сфинксами  стоятъ  высокие  тренож- 
ники, на  треножникахъ  горитъ  огонь.  Слышны  шаги..  НевЪдо- 
мый  мнЪ  человЪкъ,  лъ  оде^^де  1ерофанта,  подходить  къ  решетке 
и  отворяетъ  ее.  Онъ  глядитъ  на  меня  съ  ласковой  улыбкой. 
«Сынъ  земли, — сказалъ  онъ,  —  да  будетъ  благословенъ  твой 
приходъ.  Ты  избЪгнулъ  бездны,  открывъ  «путь  мудрыхъ».  Не- 
мнопе  изъ  тЪхъ,  кто,  подобно  тебЪ,  стремились  къ  мудрости, 
восторжествовали  надъ  этими  испытан1ями,  мнопе  погибли.  Тебя 
охраняетъ  великая  Изида  и,  надеюсь,  она  доведетъ  тебя  невре- 
димымъ  до  святилища,  где  добродетель  получаетъ  свою  награду. 
Я  не  долженъ  скрывать  отъ  тебя,  что  мног1я  еще  опасности  пред- 
стоятъ  на  твоемъ  пути.  Но  мне  дозволено  ободрить  тебя,  объ- 
яснивъ  тебе  символы,  смыслъ  которыхъ  укрепляетъ  сердце  че- 
ловека. Видишь-ли  ты  эти  изображен1*я,  начертанныя  на  сте- 
нахъ  галлереи? — разглядимъ  ихъ.  Слушай  меня,  и  если  каждое 
1Мое  слово  запечатлится  въ  твоей  памяти,  то,  когда  ты  вернешься 
на  землю,  все  могущество  владыкъ  земныхъ  будетъ  ничтожно  пе- 
редъ  твоимъ  могуществомъ!..»  Я  гляделъ  въ  лицо  человека  говорив- 
шаго  мне  это,  и  невольный  священный  трепетъ  пробегалъ  по  моимъ 
жиламъ.  Это  строгое,  но  прекрасное  лицо  не  могло  обманывать.  Въ 
немъ  ясно  изображалась  глубокая  мудрость,  соединенная  съ  безпо- 
щадностью.  Я  былъ  убежденъ,  я  зналъ  всемъ  существомъ  мо- 
имъ, что  для  меня  настала  великая  минута.  Я  понималъ,  что 
мне  сейчасъ  будутъ  открыты  тайны,  те  тайны,  о  которыхъ  я 
уже  давно  думалъ,  которыхъ  давно  жаждалъ.  Проницательный 
взоръ  неведомаго  мне  {ерофанта  очевидно  читалъ  мои  мысли, 
понималъ  мои  ощущен1я.  «Да,  я  открою  тебе  велик1я  тайны, — тор- 
жественнымъ  голосомъ  сказалъ  онъ: — но  прежде  ты  долженъ 
поклясться,  что  сумеешь  сохранить  ихъ,  что  никогда  никому  ихъ 
не  откроешь.  Можешь-ли  ты  поклясться?».  «Клянусь!»  —  про- 
шепталъ  я. — «Хорошо,    и   знай,   что  если    ты    станешь   клятво- 
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преступникомъ,  невидимое  мщен1е  будетъ  шагъ  за  шагомъ 
тебя  преследовать.  Оно  настигнетъ  тебя  всюду,  гдЪ-бы  ты  ни 
былъ,  хотя-бы  на  ступеняхъ  трона,  оно  настигнетъ — и  ты 
погибнешь.  Смотри,  вотъ  что  ожидаетъ  клятвопреступника!..» 
При  этихъ  словахъ  его,  я  разслышалъ  явственно  какой-то 
отчаянный  вопль,  онъ  раздался  вблизи,  но  я  еще  ничего  не  ви- 
видЪлъ.  ]Вдругъ,  въ  нЪсколькихъ  шагахъ  отъ  меня,  стЪна  мгно- 
венно разверзлась  и  я  увидЪлъ  о^^ромнаго  сфинкса,  мявшаго 
своими  жел1&зными  лапами  человека,  который  корчился  въ  страш- 
ныхъ  мукахъ,  испуская  отчаянные  стоны.  Что  это  такое  было, 
какъ  это  было, — я  ничего  не  могъ  понять,  я  только  съ  чувствомъ 
жалости  и  ужаса  гляд^лъ  на  отвратительное  зр-^лище.  Сфинксъ 
былъ  неподвиженъ,  а  между  т']&мъ  гигантская  лапы  двигались, 
кровь  несчастной  жертвы  струилась  и  скоро  передо  мною  былъ 
бездыханный  трупъ,  на  лиц*]^  котораго,  съ  широко  раскрытыми, 
вышедшими  изъ  своихъ  орбитъ  глазгцу1и,  застыло  выражение  не- 
изъяснимаго  ужаса  и  страдан1я...  И  мгновенно  все  исчезло  —  ни 
сфинкса,  ни  трупа,  ничего.  Передо  мною  ст'Ьна.  «Такъ  погибаетъ 
ВСЯК1Й,  кто  нарушаетъ  клятву^  данную  въ  этомъ  м-Ьст-Ь! — произ- 
несъ  {ерофантъ: — а  теперь  слушай!..»  И  каждое  слово,  произно- 
симое имъ,  какъ  молотомъ  вбивалось  въ  мой  мозгъ  и  въ  мое 
сердце,  и  навсегда  въ  нихъ  запечатлелось. 

Кал10Стро  замолчалъ,  и  всЪ  молчали.  ВсЬ  сидЪли,  затаивъ 
дыхан1е,  пораженные  этимъ  разсказомъ,  увлеченные  въ  страну 
чудесъ  и  ужасояъ.  Такъ  продолжалось  несколько  минутъ. 

—  Графъ  Фениксъ! — сказалъ,  наконецъ,  Захарьевъ  -  Ови- 
новъ: — вы  видите,  мы  всЪ  поражены,  но  припомните  слова  св^Ьт- 
лЪйшаго  князя:  «мы  хотимъ  знать  до  конца»;  а  вы  останови- 
лись на  самомъ  интересномъ  м^ст*.  Что-же  повЪдалъ  вамъ  1еро- 
фантъ?  Как!я  тайны  открылъ  онъ  вамъ? 

Кал10Стро  ответилъ: 

—  Я  обЪщалъ  сказать  вамъ  все,  что  могу,  и  я  исполняю 
свое  об'Ьщан1е,  но,  вЪдь,  вы  слышали,  что  я  далъ  страшную  кля- 
тву молчать  о  томъ,  что  готовился  узнать.  Неужели  думаете 
вы,  что  я  ее  нарушу? 

—  Какъ! — съ  легкой  усм1&шкой  воскликнулъ  Захарьевъ-Ови- 
новъ: — такъ  вы  еще  находитесь  подъ  клятвой?  Я  полагалъ,  слу- 
шая васъ,  что  вы  давно  уже  освободились  отъ  всякихъ  узъ,  что 
вы  возвысились  надо  всЪмъ  и  находитесь  на  такой  высот1^,  гд1> 
забываются  вс1Ь  клятвы,  гдЪ  уничтожается  всякий  страхъ  мщен1я. 
Если-же  нЪтъ,  если  я  ошибаюсь,  если  то,  что  вы  намъ  пере- 
даете, д-Ьйствительно  серьезная  истина  и  вы  подлежите  мщен1Ю, 
вспомните,  вЪдь,  оно  должно  настигнуть  васъ  всюду,  гдЪ-бы  вы 
ни  были.  Почемъ  знать,   быть  можетъ  и  здЪсь,    въ  стран'Ь    сЬ- 
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верныхъ  варваровъ,  слЪдитъ  мст^ительное  око   за  каждымъ   ва- 
шимъ  шагомъ... 

Кал1остро  тревожна  взглянулъ  на  него. 

—  НЪтъ,  князь, — сказалъ  онъ: — я  знаю,  что  дЪлаю.  Я  им%лъ 
право  сообщить  вамъ  то,  что  сообщилъ.  Но,  заметьте,  только 
вамъ, — я  не  разсказываю  этого  направо  и  налево! 

—  Къ  чему  его  перебивать!  —  воскликнулъ  Потемкинъ:  — 
пусть  онъ  говорить,  все  это  очень  интересно  и,  на  мой  взглядъ, 
полно  смысла. — Графъ  Фениксъ,  передайте  намъ,  не  нарушая 
клятвъ  вашихъ,  о  дальн^^йшихъ  испытан1яхъ. 

Калюстро  внезапно  ощутилъ  въ  себЪ  какъ-бы  новый  при- 
ливъ  силъ.  Онъ  побЪдилъ  ту  неловкость,  ту  непонятную  тре- 
вогу, которыя  въ  немъ  возбуждались  присутств|'емъ  и  словами 
Захарьева-Овинова.  Теперь  онъ  гордо  поднялъ  свою  красивую 
голову  и  взглянулъ  прямо  въ  глаза  тому,  кто  такъ  смущалъ 
его.  Онъ  встр-Ътилъ  свЪтлый  и  ясный,  мучительно-проницатель- 
ный взглядъ.  Этотъ  взглядъ  какъ-бы  цробудилъ  въ  немъ  как1я- 
то  позабытыя  воспоминания.  Онъ  зналъ  этотъ  взглядъ — страш- 
ный, могуч1й  и  холодный.  И  онъ  его  выдержалъ. 

—  Я  побЪдилъ  землю!  —  воскликнулъ  онъ: — поб'Ьдилъ  пер- 
вую СТИХ1Ю,  мнЪ  оставалось  поб1Ьдить  воздухъ,  воду  и  огонь,  и 
зат1&мъ  выдержать  посл-Ьдн'ш  испытания,  самыя  страшныя  изъ 
всЪхъ,  хотя,  по  виду,  легчайш1Я.  Все  это  я  и  разскажу  вамъ, 
не  страшась  никакого  мщен1я  и  не  признавая  себя  клятвопре- 
ступникомъ!.. 


X. 

• 

Кал10стро  замолчалъ,  откинулся  на  спинку  кресла  и  по  его 
разс1&янному,  блуждавшему  взору  можно  было  заключить,  что 
онъ  внезапно  забылъ  все  окружавшее.  Но  вотъ  снова  раздался 
его  голосъ: 

—  Когда  1ерофантъ  объяснилъ  мнЪ  смыслъ  и  значен1е  изо- 
бражена, начертанныхъ  по  стЪнамъ  галлереи  сфинксовъ,  когда 
мы  оказались  въ  самомъ  концЪ  этой  галлереи,  онъ  отперъ  же- 
лезную дверь  и  моимъ  взорамъ  представилось  такое  зрЪлище: 
передо  мною  была  другая  чрезвычайно  длинная  галлерея,  но 
узкая  и  темная,  въ  глубинЪ  которой  ярко  горЪло  пламя.  Да, 
передо  мною  въ  отдален1и  было  цЪлое  море  пламени!..  «Сынъ 
земли,  —  сказалъ  {ерофантъ:  —  -я  вижу  смущен1е  въ  твоемъ 
взгляде,  это  пламя  страшитъ  тебя.  А  между  тЪмъ  ты  дол- 
женъ  идти  впередъ  и  не  останавливаться  ни  передъ  какими 
препятств1ями.  Знай,   что  испытан!я,    препятств1я  и  даже  смерть 
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могутъ  устрашить   только  слабыя  существа,    для  которыхъ    на- 
в'Ьки  закрытъ    храмъ  мудрости.    Если   страхъ    можетъ    объять 
тебя  отъ  чего-бы  то  ни  было,  зачЪмъ  ты  здЪсь?  Взгляни  на  меня: 
когда-то  и  я  прошелъ  черезъ  этотъ  пламень    такъ-же  легко    и 
свободно,  какъ  черезъ  цв-Ьтникъ  розъ.    Иди  и  не  возвращайся, 
ибо  возврата  нЪтъ.   Я  запру  эту  дверь  и  напрасно    ты    будешь 
въ  нее  стучаться.  Прощай,  или  —  до  свиданья».    Съ  этими  сло- 
вами   жел-Ьзная    дверь  заперлась    за  мною    и   я  остался  одинъ. 
Онъ  былъ   правь;  въ  первую  минуту  это  кипящее  передо  мною 
пламя,    въ    которое    я    очевидно  долженъ   былъ  ринуться,  меня 
устрашило.    Я  никогда  не  былъ  трусомъ,    но  съ  дЪтскихъ  л'Ьтъ 
именно  огонь  смущалъ    меня.  Я  быстро    прошелъ  длинную  гал- 
лерею    и    остановился    въ   нЪсколькихъ    шагахъ    отъ    пламени. 
Откуда  оно  поднималось — я  не  могъ  себЪ  представить,я  видЪлъ 
только    одно,    что    предо    мною    гигантская    огненная    печь,    и 
что    мнЪ   предстоитъ    прямо    войти    въ    нее.    Жаръ    огня    уже 
меня  охватилъ;  г.  невольно  остановился.   Дрожь    пробЪжала    по 
моимъ  членамъ.   .   .  вотъ  спасительная   мысль  мелькнула  въ  го- 
лове: къ  чему  же  былъ  весь  этотъ  урокъ  высшей  мудрости,  по- 
лученный мною  сейчасъ  въ  галлереЪ  сфинксовъ  отъ  {ерофанта? — 
вЪдь,    урокъ  этотъ  былъ -бы  безполезенъ    для  челов-Ька,    приго- 
вореннаго    къ  смерти.  Это    только    новое  испытан1е.    Какъ  оно 
окончится — я  не  знаю.  Но,  вЪдь,  до  сихъ  поръ  я  вышелъ  невре- 
димымъ    изъ  первых-ъ    испытан1й.    Впередъ!    И  я  твердо  пошелъ 
прямо    къ  огненной   печи.    Еще   мгновен1е  —  и  я  буду   въ  огн'Ь. 
Но  что  это?   огонь  какъ-бы    стихаетъ,  упадаетъ.    Передо  мною 
сквозной    железный  полъ.  •  Пламя  уже  внизу,  подъ    этимъ    по- 
ломъ.  Опасность    отъ  огня,  очевидно,  уменьшается  съ  каждымъ 
мгновен1емъ.     Я    зам1^чаю   у    самыхъ    ногъ    моихъ    достаточно 
широк1й  каменный  проходъ — и  смЪло  ступаю  на  него,  подобравъ 
полы  моей  длинной  одежды.  Б^Ьгу  надъ  пламенемъ,  бЪгу  впередъ. 
И  по  м-ЬрЪ    того,    какъ  я  бЪгу,    пламя    поднимается    за   мною. 
Еще  мигъ  и  конецъ  испытан1Ю  огнемъ,  еще  мигъ  и  полная  без- 
опасность.   Но  что  это? — пламя   за  мною  въ  двухъ  шагахъ  отъ 
меня,  оно   поднимается    все   выше  и  выше    и  выше, — а  впереди, 
также  въ  двухъ  шагахъ,  темная  неподвижная  вода...  О,  слабость 
человеческой  природы!  Я  вздрогнулъ,  я  остановился,  почти  дове- 
денный до  отчаян1*я.  Но  это  было  на  мгновен1е.  Разв1Ь-же  доста- 
точно   было    у    меня    доказательствъ    моей    безопасности?!.    Я 
см1Ьло    вступилъ   въ  воду  и  пошелъ.    Вода    все    выше    и   выше. 
Вотъ  она  достигаетъ   мнЪ  до  шеи,  еще    одинъ  шагъ  —  и  я  дол- 
женъ   плыть,    чтобы    не    захлебнуться.    Ну    что-жъ  —  я  и  по- 
плыву...   Впередъ!..    впередъ!..    Однако    мн1э    даже    не    пришлось 
плыть — мои  ноги  ощутили  подъ   собою   снова   твердую   почву  ^^ 
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скоро  я  вышелъ  изъ  воды.  Я  ощупалъ  ступени  л'Ьстницы,  под- 
нялся и  очутился  прямо  передъ  дверью.  Бушующее  сзади  пламя 
озаряетъ  эту  запертую  дверь...  Я  жду.  Что-же  это  никто  ее  не 
отворяетъ  передо  мною?  Попробую  отворить  ее  самъ.  В(|тъ 
изображен1е  львиной  головы.  Въ  зубахъ  у  льва  большое  метал- 
лическое кольцо  въ  вид-Ъ  змЪи,  пожирающей  свой  хвостъ.  Я 
изо  всЬхъ  силъ  ухватился  за  это  кольцо — и  невольно  вскрик- 
нулъ:  во  мгновен1е  ока  я  почувствовалъ,  что  полъ  уходитъ  у 
меня  подъ  ногами.  Я  ухватился  еще  сильнее  за  кольцо  об^Ьими 
руками  и  повисъ  въ  воздух*.  Пламень  погасъ.  Я  въ  полномъ 
мрак-Ь.  Мгновен1е,  другое  —  все  тихо.  Что-жъ!  —  буду  такъ 
висЪть,  пока  хватитъ  силъ.  А  потомъ?  Потомъ  что-нибудь  да 
будетъ.  Конечно,  спасен1е.  А  если  н1&тъ?  Изъ  глубины  моего  со- 
знан!я  шепнуло  мн^Ь  что-то:  «ну,  такъ  смерть!»  Но  я  еще  не 
успЪлъ  докончить  моихъ  мыслей,  какъ  почувствовалъ  какое-то 
прикосновен|'е  къ  моимъ  ногамъ.  Жел1Ьзный  полъ  снова  былъ 
подо  мною.  Я  выпустилъ  изъ  моихъ  окочен1^вшихъ  рукъ  кольцо 
и  дверь  открылась.  Передо  мною  блеснулъ  св^Ьтъ  и  я  очутился 
среди  людей.  Не  успЪлъ  я  еще  оглядеться,  какъ  завязали  мн* 
глаза  и  повели  куда-то.  Мы  шли  долго,  очень  долго.  Яслышалъ, 
какъ  передъ  нами  съ  шумомъ  отворялись  желЪзныя  двери  и  за- 
пирались снова.  Наконецъ,  мы  остановились  и  мнЪ  развязали 
глгза.  Я  оказался  въ  яркомъ  освЪщенномъ  пламенниками  общир- 
номъ  подземномъ  залЪ,  въ  многочисленномъ  собран1и,  среди 
котораго  были  и  старый  1ерофантъ,  приведш1й  меня  въ  пирамиду 
и  другой  1ерофантъ,  бывш1й  со  мною  въ  галлереЪ  сфинксовъ.  Я 
не  им'Ъю  права  говорить  вамъ  о  томъ,  что  увидЪлъ  въ  этомъ 
залЪ,  но  могу  передать  смыслъ  рЪчи,  съ  какою  обратился  ко 
мн1&  старый  !ерофантъ.  Онъ  говорилъ  мн'Ь:  «сынъ  земли,  ты  по- 
челъ  себя  ученымъ  и  мудрымъ,  и  гордился  своими  позна- 
н1ями,  ты  услышалъ,  что  мы  обладаемъ  сокровищами  тайныхъ 
нзукъ,  высшими  знан1ями  силъ  и  законовъ  природы,  —  и  въ 
те№  загоралось  желан1е  проникнуть  къ  намъ  и  получить  наши 
знан1я.  Удовлетворенъ-ли  ты  исполнен1емъ  твоихъ  необдуман- 
ныхъ  желан1й.  Ты  между  нами,  въ  нашемъ  святилищ']^.  Ты 
прошелъ  нЪкоторыя  испытан1я  и  кой-чему  •  научился.  Ты  дол- 
женъ  теперь  ясно  видЪть,  что  всЪ  эти  пройденныя  тобою  испы- 
тан1я  только  казались  съ  перваго  раза  серьезными,  а  въ  сущ- 
ности были  игрою.  Къ  чему-же  привело  тебя  твое  безумное  че- 
столюб1€,  твоя  гордость  И  ТВОЯ  доверчивость?  Вотъ  ты  зд*сь 
утомленный,  продрогшж,  въ  мокрой  одежд-Ъ — и  неужели  не  по- 
нимаешь, какъ  ты  смЪшенъ?!  Ты  нашъ  пл'Ьнникъ,  ты  въ  рукахъ 
неизв'Ьстнаго  тебЪ  тайнаго  общества,  секретами  и  знан1ями  ко- 
тораго ты  желалъ  воспользовался.  Мы    не   звали  тебя,  ты  самъ 
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пришелъ  къ  намъ  и  долженъ  быть  наказанъ  за  свою  дерзость, 
за  свое  безум1е.  Ты  въ  подземельи,  изъ  котораго  тебЪ  нЪтъ 
возможности  выдти.  Ты  слышалъ  объ  испытан1яхъ,  какимъ  ми! 
подвергаемъ  неофитовъ,  и  теперь,  въ  эту  минуту,  ты  оконча-З 
тельно  ув'Ьренъ  въ  томъ,  что  эти  испытан1я  только,  игра,  только: 
шутка,  какъ  я  и  самъ  сказалъ  теб*...  Но  неужели  ты  думаешь, 
что  это  все,  что  ты  все  побЪдилъ,  всего  достигъ  и  теперь  выс- 
шая мудрость  должна  открыться  передъ  тобою,  и  мы  тебя  при- 
мемъ  нашу  среду  какъ  достойнаго,  какъ  равнаго  намъ?  Если 
ты  это  думаешь,  то  жестоко  ошибаешься:  ты  еще  не  выдержалъ 
ни  одного  настоящаго  испытания,  еще  нич'Ьмъ  не  доказалъ  намъ, 
что  достоинъ  быть  между  нами.  Ты  доказалъ  только  свое  дерз- 
новен1е, — но  этого  черезчуръ  мало!  Однако,  мы  вовсе  не  же- 
лаемъ  твоей  погибели  и  отъ  тебя  зависитъ  доказать  намъ,  что 
не  одно  праздное  любопытство  и  не  одно  тщеслав1е  привели 
тебя  сюда.  ДЪйствительно-ли  желаешь  ты  быть  между  нами?» 
Я  отв*6тилъ,  что  желаю,  отвЪтилъ  отъ  глубины  моего  созка-| 
Н1Я — и  тонъ  моего  ртв-Ьта,  очевидно,  произвелъ  впечатление  на 
всЬхъ  присутствуюшихъ.  1ерофантъ  заговорилъ  снова:  «По  не- 
преложнымъ,  вЪчнымъ  законамъ  1ерарх1и  я  здЪсь  призванъ 
быть  властелиномъ.  ВсЪ  маги,  которыхъ  ты  здЪсь  видишь,  не- 
смотря на.  всЬ  свои  посвящен1я  и  знан1Я,  ими  достигнутыя,  под- 
чиняются мнЪ  безпрекословно.  Клянись-же  мнЪ  и  ты,  что  си 
этой  минуты  мое  слово  будетъ  для  тебя  закономъ,  что  твое 
послушание  мн-Ь  будетъ  рабскимъ  послушан1емъ,  что  ты  даже 
не  позволишь  себЪ  ни  на  мгновен1е  остановиться  и  подумать: 
правъ  я,  или  нЪтъ,  добро  или  зло  заключается  въ  мремъ  при- 
казании!..»— «Клянусь!» — твердо  сказалъ  я.  «Берегись! — восклик- 
нулъ  {ерофантъ:  —  если  ты  поклялся  только  языкомъ  —  горе 
тебЪ!  Мы  читаемъ  въ  сердцахъ,  мы  видимъ  мысди  —  и  ложь 
наказывается  у  насъ  смертью!»  1ерофантъ  подошелъ  къ  столу, 
взялъ  стоявш1е  на  немъ  два  золотыхъ  кубка  и  поднесъ  ихъ 
мнЪ.  Кубки  были  одинаковые  и  заключающаяся  въ  нихъ  жид- 
кость имЪла  одинаковый  темный  цв-Ьтъ.  «Въ  одномъ  изъ  этихъ 
кубковъ,  —  сказалъ  1ерофантъ:  — самый  безвредный  напитокъ, 
въ  другомъ  смертельный  ядъ.  Я  приказываю  тебЪ  взять  одинъ 
изъ  нихъ  и  немедленно  выпить  залпомъ!»  Я  протянулъ  руку. 
Мне  было  решительно  все  равно,  что  я  выпью  —  жизнь  или 
смерть.  Я  находился  въ  особенномъ,  возбужденномъ  состоянии. 
Я  не  думалъ  ни  о  чемъ  и  ничего  не  боялся.  Я  взялъ  кубокъ  и 
выпилъ  его  разомъ.  Приятная  теплота  разлилась  по  моимъ  уста- 
лымъ,  продрогшимъ  членамъ.  1ерофантъ  съ  ласковЪй  улыбкой 
положилъ  мне  на  плечо  руку.  —  «Ты  выпилъ  жизнь,  —  сказалъ 
онъ: — да  и  не  могь  выпить  смерти.  Ни  въ  томъ,  ни  въ  другомъ 
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кубкЪ  нЪтъ  яда»...  Зат'Ьмъ  мнЪ  опять  завязали  глаза  и  повели. 
Опять  какая-то  дверь  отворилась  передо  мною.  Мн'Ъ  было  ска- 
зано: «Стой  неподвижно,  пока  не  уб1&дишься,  что  полная  ти- 
шина тебя  окружаетъ,  тогда  сними  повязку  съ  глазъ  твоихъ». 
Дверь  заперлась.  Я  слышалъ  удалявшееся  шаги,  и  вотъ  шаги  эти 
замерли.  Все  было  тихо.  Я  сорвалъ  свою  повязку. 


XI. 

—  Я  былъ  среди  прекраснаго  зала,  высок1е  своды  котораго  под- 
держивались громадными,  гранитными  колоннами,  пестревшими 
въ  вырЪзанныхъ  на  нихъ  1ероглифахъ.  Ярюй  свЪтъ  падалъ  от- 
куда-то сверху.  Курильницы  были  разставлены  на  мозаичномъ 
полу,  и  дымъ  ихъ  разносилъ  по  залу  благоуханье,  Между  колон- 
нами былъ  протянутъ  и  спущенъ  пурпурный,  шитый  золотомъ, 
занав'Ьсъ.  Въ  н1^сколькихъ  шагахъ  отъ  меня  пом1Ьщалось  ложе, 
покрытое  драгоценной  золотой  матер1ей.  Только  при  видЪ  этого 
ложа  я  почувствовалъ  всю  свою  усталость.  Я  почти  упалъ  на 
МЯГК1Я  подушки.  Въ  это  мгновен1е  мнЪ  послышались  какъ-бы 
шаги.    Да,    это  были  шаги.   Я   увидЪлъ  четырехъ    моло'дыхъ*  и 

I  красивыхъ  людей,  несшихъ  ванну.  Они  поставили  ванну  возлЪ 
меня,  почтительно  поклонились  мнЪ  и  предложили  снять  мою 
мокрую  одежду  и  сЬсть  въ  ванну.  Я  съ  наслажден1емъ  испол- 
нилъ  это.  Теплая  ароматическая  влага,  въ  которую  я  погру- 
зился, наполнила  меня  неизъяснимымъ  блаженствомъ.  Когда  я 
взялъ  ванну  и  уже  хот'Ълъ  облечься  въ  принесенную  мнЪ  но- 
вую одежду,  двое  изъ  молодыхъ  людей  предложили  мнЪ  пред- 
варительно позволить  имъ  укрепить  меня  тЪмъ,  что  они  на- 
зывали   «массажемъ».    Они    сказали    мнЪ,    что   послЪ    массажа 

,  вс1^  слЪды  усталости  исчезнутъ,  и  я  почувствую  особенную 
силу  и  бодрость.  Я  кивнулъ  имъ  головою  въ  знакъ  соглас1я.  И 
вотъ  ихъ  быстрыя  искусныя  руки  покрыли  меня  какимъ-то  жир- 
нымъ,  душистымъ  веществомъ  и  стали  растирать  меня.  Въ  пер- 
выя  мгновения  мнЪ  было  даже  больно.  МнЪ  казалось,  что  эти 
два  сильныхъ  человека  раздавятъ  меня  и  переломаютъ  тиЪ  кости. 
Но  скоро  я  убедился,  что  они  правы,  что  ихъ  массажъ  д1^й- 
ствительно  имЪетъ  на  весь  организмъ  мой  укрепляющее,  обно- 
вляющее дЪйств1е.  Наконецъ,  массажъ  конченъ,  меня  вытерли, 
обмыли  душистой  эссенцией,  облекли  въ  новую  одежду.  И  я,  не 
задолго  передъ  тЪмъ  чувствовавш1й  непреодолимое  желан'1е  ле- 
жать и.  отдыхать,  теперь,  напротивъ  того,  былъ  такъ  свЪжъ  и 
'^одръ,какъ никогда  въ  жизни.  МнЪ  хотелось  движен1Я,  силы  жизни 

^»или  во  мнЪ  ключемъ,  но  въ  то-же  время  я  почувствовалъ  силь- 
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ный  голодъ  и  жажду.  Около  сутокъ  я  ничего  не  -Ьлъ.  Молодые 
люди  удалились,  унесли  ванну  и  черезъ  несколько  мгновен1й 
около  моего  ложа,  на  ея  м1Ьст1&,  былъ  столъ,  уставленный  все- 
возможными кушаньями  и  напитками.  Моимъ  прислужникамъ 
нечего  было  упрашивать  меня  приступить  къ  трапезЪ:  ни- 
когда съ  большимъ  удовольств1емъ  не  насыщалъ  я  своего  аппе- 
тита. Кушанья  казались  мн-Ь  необыкновенно  вкусными.  Но  вотъ 
мой  голодъ  насыщенъ,  жажда  утолена.  Молодые  прислужники 
унесли  столъ,  и  я  снова  одинъ  на  моемъ  роскошномъ  лож1Ь. 
Какое-то  особенное  блаженное  состоян1е  наполняетъ  меня.  Я 
чувствую,  какъ  горячая,  могучая  кровь  кипитъ  въ  моихъ  жи- 
лахъ,  и  въ  то-же  время  по  всему  существу  моему  разливается 
сладкая  истома.  Неясные  образы  роятся  передо  мною,  въ  душ1) 
моей  звучать  какъ-бы  струны,  грезится  что-то  обольстительное, 
знойное...  Духъ  захватываетъ  отъ  новаго  голода,  отъ  новой 
жажды...  Все,  что  до  тЪхъ  поръ,  въ  иныя  мгновен1я,  заманчиво, 
таинственно  носилось  передо  мною,  все,  что  влекло  меня  и 
противъ  чего  я  боролся, — земная  любовь,  земная  красота, — все 
это  снова  на  меня  наплываетъ,  и  зоветъ,  и  манитъ,  и  чаруеть. 
Вдругъ,  нев1&домо  откуда,  раздаются  мелодическ1е  звуки...  Му- 
зыка ближе,  ясн-Ье...  Эти  звуки  говорили  то-же  самое,  что 
было  и  внутри  меня...  Эти  звуки  звали  къ  наслажден1Ю,  ды- 
шали всЬми  соблазнами,  —  и  я  невольно  вслушивался,  и  сердце 
невольно  имъ  вторило,  звучало  вмЪст-Ь  съ  ними.  Мысли  тума- 
нились. Я  забывалъ  все,  прошлое  исчезло...  всЪ  мудрыя  на- 
ставлен1Я  моего  воспитателя  Альтотаса,  всЪ  мои  знан1я,  вся  моя 
сила  —  все  исчезло.  Я  звалъ  красоту,  звалъ  любовь,  звалъ  на- 
слажден1я!..  И  вотъ,  пурпурный  занавЪсъ  взвился  передо  мною  и, 
среди  дыма  курильницъ,  между  колоннами,  покрытыми  золотыми 
иероглифами,  я  увидЪлъ  что-то.  Да,  нЪчто  двигалось  тамъ,  и 
хотя  я  не  могъ  понять,  не  могъ  догадаться,  что  это  такое,  — 
тЪмъ  не  мен-Ье  я  всей  душою  стремился  къ  этому  непонятному 
явлен1ю,торопилъ  его,  ждалъ  съ  нетерп'Ьнгемъ  страсти.  Я  всталъ 
съ  моего  ложа  и  стремительно  кинулся  туда,  къ  широкой  по- 
лосЪ  яркаго,  лившагося  сверху  св1&та,  за  которой,  въ  дыму 
курильниц!»,  происходило  непонятное,  волшебное  движен1е...  Я 
поднялся  по  мозаичнымъ  ступенямъ  —  и  замеръ  отъ  изумлен1я 
и  восторга.  Среди  потоковъ  таинственнаго  св-Ьта  и  облаковъ 
бим1ама,  я  увид-Ьдъ  толпу  такихъ  прелестныхъ  женщинъ,  каюя 
врядъ-ли  грезились  и  распаленному  воображен1ю  поклонниковъ 
Магомета.  Да,  это  воистину  были  самыя  соблазнительныя  изъ 
гур1й  Магометова  рая...  Что-жъ  это?  Я  брежу?  Но  н1&тъ,  —  то 
былъ  не  бредъ,  не  сонъ,  то  были  не  безтЪлесныя  вид'Ьн1Я... 
Природа  создала  этихъ   дочерей  соблазна  изъ  плоти  и  крови  и 
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одарила  ихъ  всЪми  чарами  земной,  живой,  дерзновенно-власти- 
тельной красоты...  И  каждая  изъ  этихъ  красавицъ  казалась  выс- 
шимъ,  любим*6йшимъ  создан1емъ  природы,  глядя  на  каждую  изъ 
нихъ  думалось,  что  краше,  соблазнительнее  ея  ничего  ужъ  и 
нельзя  придумать...  А  между  тЪмъ,  рядомъ  съ  нею  была  другая, 
нисколько  на  нее  не  похожая,  но  не  менЪе  ея  прекрасная  и 
обольстительная.  И  рядомъ  съ  этой  другой — третья,  четвертая... 
и  не  было  конца  красотЪ,  соблазну,  очарован1ю...  Разнообраз1е 
красоты — и  разнообразие  одЪян1Й:  символичесюй  Египетъ,  зной- 
ная и  загадочная  Инд1я,  дивная  въ  своей  пластической  простотЪ 
Грец1я — всЪ  страны  М1ра,  всЪ  эпохи  человечества  выслали  мне 
и  показали  то,  что  оне  считали  прекраснымъ,  во  что  онЪ  обле- 
кали любимейшую  изъ  дочерей  своихъ...  Я  стоялъ  недвижимъ, 
съ  безумно  бившимся  сердцемъ,  съ  горящей  головой,  и  жадный 
взоръ  мой  ненасытно  следилъ  за  этимъ  живымъ  виден^емъ,  за 
этой  воплощенной  грезой.  Мигъ — и  я  былъ  окруженъ  роемъ 
красавицъ;  оне  глядели  мне  въ  глаза  съ  лаской,  съ  приве- 
томъ.  Оне  опутывали  меня  гирляндами  изъ  душистыхъ  све- 
жихъ  розъ.  Я  чувствовалъ  ихъ  сладостное  дыхание,  теплоту 
ихъ  юнаго,  девственнаго  тела...  Оне  шептали  мне,  шептали 
слова  любви,  слова  страсти;  оне  обещали  мне  все  земныя  бла- 
женства, никогда  не  изведанныя  мною...  Голова  кружилась,  почва 
уходила  изъ  подъ  ногъ  моихъ...  еще  мигъ  —  и  я  буду  въ  ихъ 
власти,  я  отдамся  имъ,  безсильный  и  безвольный...  Но  вдругъ 
въ  глубине  моего  сознан1'я  дрогнуло  что-то,  и  мысль,  ясная, 
светлая  и  холодная,  пронеслась  въ  горящей  голове  моей:  «въ 
этой  красоте,  въ  этой  страсти,  и  въ  этомъ  жгучемъ  блажен- 
стве— не  счастье,  а  гибель,  не  торжество,  а  унижен!е1  Ведь  я 
зналъ  это,  зналъ  давно!  Съ  этимъ  знан1емъ  я  пришелъ  сюда!.. 
Зачемъ-же  я  допустилъ  въ  себе  весь  этотъ  адъ,  все  эти  муки? 
зачемъ  я  вызвалъ^  ихъ  —  эти  чары  соблазна?  Но  нетъ,  не  я 
вызвалъ  ихъ...  откуда-же  оне?  Зачемъ  оне?  Разве  для  нихъ  я 
здесь?  Разве  оне  обещаны  мне  въ  конце  испытан1й?  Разве  въ 
нихъ  —  награда  победителя  плоти?  Въ  нихъ  тайна  высшихъ  по- 
знажй  природы?..  Безумецъ!  ведь,  эта  красота,  эти  чары,  эти 
ласки,  улыбки  и  розы — только  новое  испытан1е!..»  Мгновеннымъ 
усил1емъ  воли  я  овладелъ  собою  и  ничего,  кроме  презрен1я, 
не  могли  прочесть  въ  моемъ  взгляде  эти  ласковые,  молящ1е, 
подернутые  страстной  влагой  взоры.  И  я  не  убежалъ  отъ  нихъ 
какъ  трусъ,  не  скрылся  отъ  нихъ,  какъ  безсильный.  Я  схва- 
тилъ  обвивавшая  меня  душистыя  гирлянды  и  разорвалъ  ихъ, 
и  бросилъ  ихъ  въ  окружавшихъ  меня  красавицъ.  «Уйдите, 
оставьте  меня,  вы  не  нужны  мне...  я  не  рабъ  вашъ!»  —  твердо 
сказалъ  я.  Звуки  музыки  замерли.  Одна  за  другою  удалялись  и 
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с^^>ыва»нсь  въ  облакахъ  курешй  дочери  соблазна.  Но  каждая 
«зъ  нихъ  останавливалась  передо  мною,  вся  озаренная  полосой 
яркаго  свЪта,  вся  сверкавшая  безумной,  вызывающей  красотою, — 
и  молила  меня  страстнымъ  взоромъ,  и  манила  меня...  Но  я  не 
даигался  съ  м1^ста.  И  вотъ  я  одинъ — ихъ  н'Ьтъ!  Я  обернулся — и 
увндалъ  за  собою  спокойную,  величественную  фигуру  сЪдого 
|е|юфанта.  Въ  рукЪ  его  сверкнула  сталь  кинжала.  «Сынъ  мой, — 
торжественнымъ  голосомъ  сказалъ  онъ  мнЪ:  —  на  этотъ  разъ 
ты  прошелъ  черезъ  истинное  испытан1е.  Если-бы  ты  не  выдер- 
жалъ,  если-бы  поддался  соблазну,  то  доказалъ-бы  свою  позор- 
ную  и  преступную  слабость...  Если-бы  ты  не  выдержалъ,  то 
былъ-бы  жалкимъ  обманщикомъ  въ  глазахъ  нашихъ,  презрЪн- 
нымъ  существомъ,  пятнающимъ  своимъ  присутств!емъ  святость 
и  чистоту  нашего  храма...  Ты  былъ-бы  безполезенъ  для  жизни, — и 
я^  вотъ  этимъ  кинжаломъ,  лишилъ-бы  тебя  жизни  въ  самый 
мигъ  твоего  паден1я!..»  Онъ  бросилъ  кинжалъ,  подошелъ  ко  мн1Ь 
и  обнялъ  меня:  «Подними  голову,  победитель  плоти, — восклик- 
нулъ  онъ: — и  см1^ло  гляди  въ  б€зпред1^льную  область  духа!  Ты 
достоинъ  читать  великую  книгу  природы.  Древняя  и  вЪчно  юная 
Измда  сниметъ  для  тебя  свои  покровы  и  ты  узришь  всю  ея  не- 
тд'Ьнмую  красоту,  и  ты  насладишься  этой  божественной  красо- 
тоюс..  Прив'Ьтъ  теб1^,  сынъ  мой!  привЬтъ  теб1^,  братъ  мой!»... 


ХП. 

Разсказъ  былъ  конченъ,  и  Калиостро,  взглянувъ  на  своихъ 
слушателей,  сразу  уб1&дился,  что  цЪль  достигнута.  Да,  онъ  от- 
лично зналъ,  что  д1&лаетъ  и  къ  чему  стремится.  Нуженъ  былъ 
именно  такой  разсказъ,  переданный  этимъ  откровеннымъ,  горя- 
чимъ  и  таинственнымъ  тономъ,  чтобы  произвести  надлежащее 
впечатление  на  единственнаго  человека,  о  которомъ  теперь  ду- 
малъ  Кал  {остро. 

Этого  человека,  способнаго  на  быстрое  увлечеше,  но  такъ- 
же  быстро  и  охлаждавшагося,  необходимо  было  увлекать  посто- 
янно и  разносторонне,  не  давать  ему  охлаждаться.  Мудрый  уче- 
никъ  египетскихъ  1€рофантовъ  решился  д-Ьйствовать  именно 
такъ,  со  всею  своею  ловкостью  и  смелостью. 

Во  время  разсказа,  глядя  на  Калюстро,  можно  было  поду- 
мать, что  онъ  ничего  не  замЪчаетъ,  никого  не  видитъ,  что  онъ 
всецЪло  отдается  сзоимъ  воспоминан1ямъ  и  передъ  нимъ  воз- 
стаетъ  только  то,  что  онъ  изображаетъ  горячимъ  словомъ.  А 
между  тЪмъ,  онъ  ни  на  мгновен1*е  не  увлекся.  Его  проницатель- 
ный взглядъ  зорко  слЪдилъ  за  малЬйшимъ    изм'Ьйен1емъ  въ  вы- 
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ражеши  лица  Потемкина,  то-есть,  того  единственнаго  человека, 
котораго  ему  надо  было  увлечь.  И  если  Кал^остро  остановился, 
онъ  сд1Ьлалъ  это  не  потому,  что  ему  ужъ  нечего  было  разска- 
зывать,  а  потому  что  его  наблюден1я  были  окончены,  что  онъ 
ув-Ьрился  въ  достижен1и  своей  цЪли. 

Теперь  онъ  зналъ  Потемкина,  изучилъ  его,  теперь  въ  его 
лицЪ,  какъ  въ  раскрытой  книг^Ь,  онъ  могъ  читать  всю  его  душу— *• 
ясно  и  безошибочно.  Онъ  вйд^Ьлъ,  что  ему  удалось  затронуть  въ 
этомъ  изумительномъ  челов'бк']^,  исключительность  котораго  онъ 
хорошо  понялъ,  именно  всЪ  здвЪтныя  струны,  могущ1я  звучать 
ему  въ  отв1&тъ.  Если,  приступая  къ  своему  разсказу,  Кал10Стро 
еще  сомневался,  тр  теперь  сомнЪнШ  не  было:  всесильный  русск1й 
вельможа  прежде  всего — мистикъ. 

Его  можно  было  изумить  опытомъ  съ  Лоренцой,  но  не  на- 
долго. Его  мо)1сно  было  заинтересовать  разсказомъ  о  таинствен- 
номъ  происхожден1и  Ашарата,  но  лишь  на  мгновен1е.  А  вотъ 
эти  испытания  въ  подземельяхъ  Египта  подняли  въ  немъ  цЪтЛ 
новый  М1ръ  мыслей  и  ощущен1й,  встревожили  до  самой  глубины 
его  скучающую  и  томящуюся  душу. 

«Легко  вызвать  могучаго  духа,  но  разъ  онъ  вызванъ  —  не 
легко  съ  нимъ  справиться  и  заставить  его  служить  дерзновен- 
ному йызывателю!» — невольно   мелькнуло  въ  головЪ  Кал1остро... 

Онъ  р1^шилъ,  однако,  что  справится  съ  вызваннымъ  имъ  мО'» 
гучимъ  духомъ  и  заставить  его  служить  себ'Ь. 

Что  касается  остальныхъ  слущателей  —  о  нихъ  нечего  было 
и  задумываться.  Графъ  Сомоновъ  и  его  другъ,  тоже  изв1&стный 
богачъ,  Елагинъ,  принадлежали  «божественному»  Кал1остро  т*- 
ломъ  •  и  духомъ  и  готовы  были  за  нимъ  следовать  не  только 
въ  египетская  подземелья,  но  даже  хотя-бы  и  въ  самую  глу- 
бину ада. 

Хозяйка  дома,  графиня  Екатерина  Петровна,  еще  молодая  и 
красивая,  обходительная  женщина,  была  очевидно  хорошо  под- 
готовлена мужемъ.  Въ  первые  два-три  дня  по  пр1'6здЪ  Кал10Стро 
и  Лоренцы,  она  отнеслась  къ  нимъ  хотя  и  предупредительно, 
но  сдержанно.  Сильно  заинтересованная  мужемъ  и  склонная,  по- 
добно ему,  къ  мистицизму  —  она,  однако,  по  своему  характеру, 
была  несравненно  осторожнее  и  хладнокровнее  графа  Александра 
Сергеевича. 

Она  очень  любила  мужа  и  любовь  ея  выражалась  въ  томъ, 
что,  вотпервыхъ,  она  невольно  иногда  ревновала  его  къ  дамамъ 
и  девицамъ,  которыхъ  онъ  «магнетизировалъ»,  а,  во-вторыхъ, 
въ  томъ,  чхо  ей  обидно  было  за  то,  что  его  увлечен1я  и  занят!я 
всякою  таинственностью  возбуждаютъ  въ  обществе,  а  главное 
въ  интимномъ   кругу   императрицы,   подшучиван1я  надъ  нимъ  и 
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легюя  насм'Ьшки,  вредятъ  его  репутац1и  серьезнаго  и  умнаго 
челов'Ька,  какимъ  она  его  считала. 

Она  боялась,  что  этотъ  пр№здъ  таинственныхъ  иностранцевъ 
повредитъ  мужу,  будетъ  причиной  непр1ятностей,  и,  во  всякомъ 
случаЪ,  породить  новые  анекдоты  и  насмешливые  разсказы. 

Но  не  прошло  и  двухъ-трехъ  дней,  какъ  она  поддалась 
обаян1ю  графа  Феникса  и  невольно  любовалась  красотою,  грац1ей 
и  прелестной  наивностью  Лоренцы.*  Теперь,  послЪ  произведен- 
ныхъ  опытовъ,  послЪ  разсказовъ  Кал10с'гро,  она  уже  ни  надъ 
ч-Ьмъ  не  задумывалась.  Она  была  увлечена  всец1&ло,  заинтересо- 
вана до  последней  степени,  вся  наполнена  тЪмъ  жуткимъ  стра- 
хомъ  таинственнаго  и  неизвЪстнаго,  который  бросаетъ  и  въ  жаръ 
и  въ  холодъ,  и  притягиваетъ  къ  себЪ,  и  увлекаетъ. 

Графиня  Елена  Зонненфельдъ?  Какъ  ома  относилась  ко  всему, 
что  было  вокругъ  нея?..  Она  въ  эти  послЪдн1е  дни  жила  совс-Ьмъ 
новой,  непонятной  жизнью.  Она  жила  въ  какомъ-то  особомъ 
М1р'Ь,  отуманенная,  завороженная,  не  знавшая,  гдЪ  сонъ,  гд'Ь  явь, 
гд*  мечты,  гд1&  действительность.  На  нее  действовали  два  мо- 
гучихъ  ВЛ1ЯН1Я.  Одно  изъ  нихъ  напслняло  ее  блаженнымъ  тре- 
петомъ,  другое — подавляло  и  мучило.  Она  страдала  глубоко,  то- 
милась, какъ  никогда,  но  не  могла  отдать  себе  отчета  въ  своемъ 
состоян1и.  Они  только  ждала,  нетерпеливо,  мучительно,  а  чего 
ждала — не  знала.  Теперь,  въ  этотъ  вечеръ,  одно  изъ  действо- 
вавшихъ  на  нее  вл1ян1й  какъ-бы  отошло,  уступило  место  дру- 
гому,— и  это  другое  наполнило  ее  всецело.  Она  была  во  власти 
египетскаго  мага,  такъ  какъ  другой  магъ,  хотя  и  быль  здесь, 
почти  рядомъ  съ  нею,  но  зачемъ-то  отступился  отъ  нея,  поки- 
нуль  ее,  отдалъ  ее  во  власть  враждебному  вл1ян1ю.  Зачемъ  онъ 
сделалъ  это?  Или  ему  не  подъ  силу  было  бороться  «съ  погибшимъ 
братомь»,  пли  онъ  не  хотелъ  бороться?!. 

Какъ-бы  то  ни  было — Захарьевъ-Овиновъ  казался  теперь 
самымъ  ничтожнымъ,  невидныхмъ,  почти  лишнимъ  членомъ 
этого  теснаго  собравшагося  кружка.  Его  какъ-бы  не  замечали. 
О  немь  какъ-бы  забыли.  А  главное — его  не  замечалъ,  о  немъ 
забыл  ь,  забыл  ь  неестественно  самъ  Кал10стро.  Да,  Кал1остро 
решительно  о  немь  не  думал ъ,  онъ  гораздо  более  думадъ  объ 
его  сос^д!^,  по>:л!^д^^еV.ъ  «звене^^  этой  составленной  имъ  ц1&пи,— 
о  князг'  Щенчгев^-. 

Если  кнчоь  Шенчте^^ъ  попалъ  въ  цепь. — значить  онъ  н\- 
женъ  б>лъ  для  ц^лей  Калиостро.  Но  теперь,  глядя  на  1101д)ас- 
не?^лее  отъ  волнения,  комичное  л»1Ц0  этого  длиннаго  и  тощаго 
пеГ|(метра.  тр>лп.^  было  р^^инть  вопросъ:  кто  бод^^  вдадель 
имъ — :?л^^ъ  Ссг  ксъ,  или  графиня  Зонненфельдъ?  Щенятевъ 
.^  ег'^н.^  сь-":ъ  чГ.'т^-?  \?ле^-енъ  красавице»  гга^иней.  Впрочемъ, 
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объ  атомъ  уже  бол-Ье  месяца  говорили  въ  петербургскомъ 
обществе... 

А  Лоренца?  Какъ  относилась  она  и  къ  мужу,  и  къ  его 
разсказамъ,  и  ко  всЪмъ?  Р-Ьшить  это  было  нелегко.  Ея  хоро- 
шенькое, нервное  лицо  постоянно  м1&няло  выражен1*е.  Она  ка- 
залась то  задумчивой  и  серьезной,  то  какъ-бы  уходила  въ 
область  таинственныхъ  грезъ  и  мечтан1й,  то  внезапно  ожив^ 
лялась,  улыбалась  всЪмъ,  всЪхъ  ласкала  этой  милой,  почти 
датской  улыбкой.  И  встречаясь  съ  ея  лучистымъ,  неведомо  что 
скрывавшимъ  взглядомъ,  невольно  всЬ  любовались  ею — такъ  она 
была  мила,  такъ  къ  себЪ  привлекала. 

Лоренца  была,  однако,  единственнымъ  спокойнымъ  и  хлад- 
нокровнымъ  членомъ  этого  кружка.  Ея  роль,  очевидно,  еще 
не  началась.  Она  ничего  не  боялась,  ни  о  чемъ  не  заботилась. 
Когда  придетъ  время — мужъ  обратится  къ  ней,  и  она  вступйтъ 
въ  его  распоряжен1е,  а  пока  она  можетъ  наблюдать,  разглядывать. 

Она  знала,  что  все  дЪло  теперь  въ  ПотемкинЪ,  онъ  и  есть 
именно  тотъ  человЪкъ,  о  которомъ  больше  псего  думаетъ  ея 
мужъ.  ВЪдь,  для  него,  главнымъ  образомъ,  они  сюда  и  пр|'Ьхали. 
Она  знала  это  и  видЪла  ясно,  что  все  благополучно,  что  все 
идетъ  какъ  сл^^дуетъ.  Да,  развЪ  Джузеппе  (такъ  она  мысленно 
называла  «божественнаго»  Кал10Стро), — разв-Ь  онъ  можетъ  оши- 
биться? Положимъ,  въ  настоящемъ  случаЪ  она  значитъ  больше 
ч1^мъ  Джузеппе:  безъ  ея  помощи  онъ  не  обойдется,  онъ  ей 
говорилъ  объ  этомъ,  да  и  она  сама,  в-Ъдь,  очень  хорошо  все 
понимаетъ...  Русск1й  всесильный  вельможа  долженъ  быть  прежде 
всего  въ  ея  власти.  Онъ  ея  жертва. 

Она  съ  внутренней  улыбкой  сказала  себЪ:  «какъ  легка 
однако  была  поб^^да!»  Нечего  было  даже  такъ  готовиться  къ 
этой  поб^ЬдЪ,  какъ  она  готовилась.  Теперь  вотъ  она  какъ-бы 
забыта,  теперь  дЪйствуетъ  одинъ  Джузеппе.  Онъ  поглощаетъ 
все  вниман1е  этого  великана...  на  нее  почти  и  не  смотрятъ. 
Но  это  ничего,  такъ  должно  быть,  когда  надо, — Джузеппе  отой- 
детъ  и  великанъ  поступитъ  въ  ея  распоряжен1е... 

И  она  лукавыми,  св1&тящимися  глазами  время  отъ  времени 
поглядывала  на  великана. 

А,  в-Ьдь,  онъ  совс1Ьмъ  не  таковъ,  какимъ  она  представляла 
его  себЪ  въ  то  время,  когда  съ  Джузеппе  въ  Курлянд1И  гото- 
вилась къ  своимъ  наступательнымъ  на  него  д'Ьйств1ямъ!  Да, 
впрочемъ,  тогда  она  вовсе  и  не  думала  о  немъ,  какъ  о  чело- 
в1ЬкЪ.  Онъ  былъ  и  для  нея  и  для  Джузеппе  только  силой,  ко- 
торая нужна,  которою  сл1^дуетъ  овладеть.  Теперь-же  вотъ  онъ 
передъ  нею,  живой  челов1Й<ъ  —  и  ей  придется  им-Ъть  съ  нимъ 
д%ло  не  какъ   съ  отвлеченной    силой,  а  какъ  съ  живымъ  чело- 
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вЪкомъ.  Когда  она  его  въ  первый  разъ  увидЪла,  онъ  произвелъна 
нее  тяжелое,  почти  отталкивающее  впечатлЪн1е.  Онъ  такъ  былъ 
не  похожъ  ни  на  кого.  Онъ  былъ  такъ  тяжелъ,  великъ...  Она 
ие  любить  такихъ  крупныхъ,  неповоротливыхъ,  важныхъ  людей!.. 
А  вотъ  теперь  онъ  ей  нравится  все  больше  и  больше  и  она 
уже  не  думаетъ  о  томъ — красивъ  онъ  или  нЪтъ,  старъ  или  мо- 
лодъ.  Въ  немъ  есть  что-то  особенное,  что  ее  невольно  лривле- 
каетъ,  въ  немъ  есть  какая-то  новая,  неизв-Ьстная  ей  еще  сила — 
и  эта  сила  иная,  чЪмъ  сила  ея  Джузеппе... 

«Онъ  вовсе  не  такъ  страшенъ,  какъ  кажется  сразу, — 
рЪшаегь  въ  своихъ  мысляхъ  Лоренца: — а  все-же  онъ  страшенъ, 
но  это  хорошо:  для  всЪхъ  страшенъ,  но  не  для  меня!.. 

И  она  улыбается,  заранЪе  улыбается  тЪмъ  минутамъ,  когда 
этотъ  страшный  великанъ,  этотъ  с1Ьверный  медв-Ьдь  превра- 
тится передъ  нею  въ  послушнаго  ягненка... 

Но  вотъ  она  уже  о  немъ  забыла.  Она  глядитъ  теперь  съ 
маленькой  лукавой  улыбкой  на  князя  Щенятева  и  думаетъ: 

«Вотъ  если-бы  этого  надо  было  приручить,  если-бы  Джу- 
зепле  приказалъ  ей  овладеть  этимъ  человЪкомъ  —  ей  очень 
было-бы  трудно  исполнить  такое  приказан1е.  Какой  противный, 
какой  смЪшной,  а  главное — какъ  онъ  влюбленъ  въ  эту  краса- 
вицу графиню!» 

Она  переводила  взглядъ  на  Елену  и  любовалась  ею.  Она 
говорила  себ1&,  что  никогда  еще  не  встр1Ьчала  такой  красавицы. 
Сколько  разъ  Джузеппе  твердилъ,  что  Лоренца  очаровательна, 
что  ни  одинъ  изъ  мужчинъ  не  устоитъ  передъ  ея  прелестью. 
Да  такъ  оно  до  сихъ  поръ  и  было.  Но  что-же  она,  Лоренца, 
передъ  этой  графиней!..  Боже,  какая  красота,  какая  особенная 
красота!  СмЪшной  и  противный  князь  на  длинныхъ  ногахъ  и 
съ  маленькимъ  носикомъ,  конечно,  долженъ  быть  влюбленъ  въ 
нее  безъ  памяти.  Но  какъ-же  это  Потемкинъ  глядитъ  и  не 
видитъ  такой  изумительной  красоты,  какъ  можетъ  онъ  въ  при- 
сутств1и  графини  ласково  смотрЪть  на  нее,  Лоренцу?  А  она, 
графиня-красавица,  отчего  она  такъ  несчастна?  Лоренца  чув- 
ствуетъ,  что  графиня  несчастна.  Джузеппе...  онъ  уже  овлад'Ьлъ 
ею,  она  въ  его  власти.  А  что,  если  самъ  Джузеппе  увле- 
чется ею?!.. 

Но  эта  мысль  мелькнула  въ  ней — и  исчезла.  Она  ужъ  гля- 
дела на  Сомонова,  на  его  жену,  на  Елагина,  прозваннаго  ею 
по  первому  впечатлЪн1Ю  деревянной  статуей  и  теперь- всец-Ьдо, 
безъ  остатка,  поглощеннаго  «божественнымъ^  Кал10Стро,  За- 
т'Ьмъ  она  возвращалась  опять  къ  Потемкину,  къ  Щенятеву, 
къ  Елен'Ь...  Она  не  замечала  только  одного  Захарьева-Овинова, 
какъ-будто  его  и  не  было    совс1&мъ  въ  комнатЪ,  между    ними... 
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Его  решительно  никто  не  зам^чалъ,  никто  о  невгь  не  ду- 
малъ;  но  онъ  о  себЪ  напомнилъ.  Онъ  снова  первый  прервалъ 
молчате,  наступившее  посл^&  разсказа  Кал!остро. 

—  Графъ  Фениксъ, — сказалъ  онъ: — как1Я  велик1я  мгновен1я 
вы  пережили!  Вы  вышли  поб*дителемъ  изъ  вс1&хъ  испытанМ  и 
эти  испытан1я,  когда  вы  прошли  черезъ  нихъ,  должны  были 
показаться  вамъ  легкими  и  ничтожными  въ  сравнен1и  съ  на- 
градой, какую  вы  должны  были  получить,  какъ  победитель 
природы...  Но  скажите,  действительно  ли  великая  Изида  сняла 
передъ  вами  свои  непроницаемые  покровы?  Действительно  ли 
она  дозволила  вамъ  насладиться  своей  нетленной  красотою? 

Слова  эти  были  сказаны  спокойнымъ  тономъ  и  въ  нихъ, 
повидимому»  не  заключалось  никакой  насмешки,  а  лишь  одно 
естественное  любопытство  заинтересованнаго  слушателя.  За- 
харьевъ  -  Овиновъ  выразилъ  лишь  то,  что  Потемкинъ  готовь 
быль  сказать,  что  все  остальные  хотели  сказать,  но  не  осмели- 
лись. Кал10стро  взглянулъ  на  человека,  произнесшаго  эти  слова, 
на  человека,  о  которомъ  онъ  забылъ,  не  думалъ  и  который 
какъ  бы  внезапно  очутился  передъ  нимъ.  Кал10Стро  содрО!^ 
нулся:  для  другихъ  это  были  естественныя  слова,  вызванныя 
любойытствомъ.  Но  онъ  понялъ  ихъ  действительный  смыслъ. 
Онъ  почувствовалъ  въ  нихъ  насмешку  и  презрен1е.  Слова  эти 
были  для  него  вызовомъ,  вызовомъ  смелаго  врага,  являющагося 
внезапно,  неведомо  откуда  и  владеющаго  неведомо  какимъ 
оруж1емъ.  И  онъ,  призвавъ  всю  свою  силу  и  смелость,  ответилъ 
этому  врагу  съ  великолепнымъ  дерзновен1емъ: 

—  Да,  князь,  великая  Изида  сдержала  свое  обещан1е.  Я 
здесь  не  затемъ,  чтобы  хвастаться,  чтобы  играть  передъ  вами 
роль.  Я  молчу  лишь  о  томъ,  о  чемъ  не  имею  права  говорить 
и  все,  что  я  вамъ  разсказалъ — ^я  разсказалъ  лишь  для  того, 
чтобы  вы  знали,  откуда  мои  знан!я,  чтобы  никто  н6  могъ  по- 
честь ,меня,  какъ  это  уже  не  разъ  случалось  въ  течвн1е  моей 
жизни,  за  человека,  продавшаго  свою  душу  дьяволу.  Положимъ, 
вы  всЪ  далеки  отъ  нелепыхъ  суевер1й,  но  все-же  мне  необхо- 
димо, чтобы  вы  знали,  откуда  берется  моя  сила.  Каждый  изъ 
васъ  можетъ,  если  захочет^  и  если  сумеетъ,  получить  ее.  Че- 
лов'Ькъ  способенъ  владеть  природой!  Въ  вашихъ  словахъ,  князь, 
я  слышу  недоверие  ко  мне  —  оно  законно,  я  не  могу  претендо- 
вать за  него... 

Онъ  вдругъ  улыбнулся. 

—  Я  победилъ  когда-то  враждебные  мне  природные  эле- 
менты,— продол жалъ  онъ: — теперь  я  надеюсь  победить  вашу  недо- 
в1Ьрчивость...  Вы  видите,  какъ  я  самонадеянъ,  я  докажу  вамъ,  что 
мн1Ь  подвластенъ  нетолько  видимый  М1ръ,  но  и  частью  невидимый! 
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При  этихъ  словахъ  внезапная  краска  вспыхнула  на  щекахъ 
Потемкина.  Онъ  сдвинулъ  свои  густыя  брови  и  на  лицЪ  его 
изобразилось  негодован1е.  Эти  послЪдн1я  слова  Кал1остро  его 
какъ  бы  сразу  охладили. 

—  Думайте  о  томъ,  что  говорите!  —  воскликнулъ  онъ  сво- 
имъ  властнымъ  голосомъ:  —  вамъ  подвластенъ  невидимый  М1ръ?.. 
Или  докажите  это,  или...  я,  по  крайней  мЪрЪ,  не  буду  васъ 
слушать! 

Кал1остро  быстро  поднялся,  нервнымъ  движен1емъ  оттолкнулъ 
отъ  себя  кресло  и  подошелъ  въ  упоръ  къ  Потемкину. 

—  Не  я  докажу  вамъ  истину  моихъ  словъ — вамъ  ее  дока- 
жетъ  вашь  покойный  отецъ...  Я  призову  его  къ  вамъ  —  и  вы 
его  увидите...  Каждый  увидитъ  того  изъ  умершихъ,  кого  захо- 
четъ  вид-^ть...  Принимаете-ли  вы  мое  предложен1е?  Желаете  ли 
вы  убедиться  въ  томъ,  что  если  невидимый  М1ръ  и  не  подвла- 
стенъ мн-Ь,  то,  во  всякомъ  случа-Ъ,  слушается  моего  зова?..  Или 
вы  боитесь?..  Кто  боится — пусть  уйдетъ... 

Но  никто  не  выказалъ  страха.  Вс1Ь  были  какъ-бы  подавлены, 
какъ-бы  застыли  на  мЪстЪ. 

Одинъ  Захарьевъ  -  Овиновъ  молча  и  спокойно  гляд'Ьлъ  въ 
лицо  Калиостро,  да  Потемкинъ  повторялъ  съ  негодован1емъ,  къ 
которому  все  болЪе  и   болЪе  начинало  прим-Ьшиваться  изумлен1е: 

—  Скорей...  скорей  докажите!  Такими  вещами  не  шутятъ... 
так1я  шутки  неуместны!.. 


XIII. 

По  распоряжен1Ю  Калюстро,  занав-Ьси  на  окнахъ  были  спу- 
щены, двери  заперты  на  ключъ,  свЪчи  потушены.  Вся  комната 
осв'Ъщалась  теперь  одной  только  лампой,  поставленной  на  ка- 
мин-Ь  и  прикрытой  абажуромъ.  Такимъ  образомъ,  наступилъ  по- 
лумракъ,  въ  которомъ  однако  можно  было  достаточно  отчетливо 
различать  всЬ  предметы. 

—  Теперь  намъ  необходимо  образовать  нашу  цЪпь!  —  объ- 
явилъ  Кал10стро. 

Онъ  пригласилъ  всЪхъ  разместиться  вокругъ  стола  и  поло- 
жить на  этотъ  столъ  руки.  Прошло  н-Ьсколько  минуть  въ  пол- 
ной тишинЪ,  нервной,  напряженной  тишин1Ь,  среди  когорой 
самымъ  сильнымъ  звукомъ  было  б1ен1е  челов-Ьческаго  сердца, 
смущеннаго,  наполненнаго  страхомъ  и  трепетомъ,  сгоравшаго 
отъ  жаднаго,  болЪзненнаго  и  мучительнаго  ожидан1Я. 

—  Пусть  каждый  задумаетъ  и  сильно  пожелаетъ  вид-Ьть 
кого-либо   изъ   умершихъ,  —  сказалъ  Кал1остро — и    его    голосъ 
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ирозвучалъ  какъ-то  особенно  страшно  и  повелительно  въ  этой 
тишин*. 

и  опять  ни  звука.  ВсЪ  сидятъ  неподвижно.  Вдругъ  посреди 
стола  раздался  сухой,  р'Ьзк1й  стукъ,  потомъ  другой,  трет1й.  Не 
прошло  и  минуты,  какъ  уже  по  всей  комнат1Ь  раздавались  эти 
странные  стуки,  то  слаб-Ъй,  то  сильнее.  Они  перебегали  съ 
м1^ста  на  мЪсто.  Сейчасъ  стучало  въ  зеркалЪ  надъ  каминомъ; 
теперь  стучитъ  въ  книжномъ  шкапу,  въ  рамЪ  картины,  въ  по- 
толкЪ,  потомъ  будто  далеко  гдЪ-то,  глухо...  И  вотъ  стуки  6Ъ- 
гутъ,  бЪгутъ — они  все  ближе,  все  сильнее.  Въ  стол*  раздается 
такой  ударъ,  что  женщины  громко  вскрикиваютъ.  По  комнат1&, 
безъ  всякой  видимой  причины,  ходитъ  все  усиливающееся  всбми 
ощущаемое  дуновенье... 

Вдругъ  дверцы  книжнаго  шкапа  распахиваются  сами  собою 
и  одна  изъ  книгъ  падаетъ  на  полъ. 

Графиня  Сомонова  перекрестилась  и  вопросительно,  боязливо 
взглянула  на  мум<а.  Но  онъ  ее  не  видитъ,  онъ  восторженно 
глядитъ  на  шкапъ,  очевидно  ожидая,  что  именно  тамъ  «должно 
начаться».  Щенятевъ  ощущаетъ  дрожь  въ  спин-Ь  и  желан1е 
вырваться  отсюда  и  уйти,  но  онъ  знаетъ,  что  это  невозможно 
и  всЪми  силами  старается  подавить  свой  страхъ  и  нич'Ьмъ  его 
не  выказать.  Елагинъ  спокоенъ  и  сосредоточенъ,  только  руки 
его,  лежащая  на  столЪ,  нервно  дрожатъ.  Потемкинъ  покрасн1Ьлъ; 
даже  въ  полумрак*  видно,  какъ  горитъ  его  взглядъ.  Онъ  тяжело 
дышетъ,  онъ  весь— вниман1е,  ожидан1е,  любопытство.,. 

«Неужели  правда?  неужели  возможно?.,  о,  еслибъ  увидать!.. » 
думается  ему... 

Захарьевъ-Овиновъ  откинулся  на  спинку  кресла;  руки  его 
небрежно  лежатъ  на  стол1&.  Лицо  въ  окружающемъ  полумрак'Ь 
кажется  мертвенно  блЪднымъ  и  мертвенно  неподвижнымъ.  Глаза 
совсЬмъ  почти  закрыты. 

Что-же  онъ— спить,  дремлетъ?  Н-Ьтъ,  его  мысли  ясны  и  ду- 
мается ему: 

«Къ  чему  допускать  все  это,  къ  чему  дозволять  этому  чело- 
веку играть  другими,  увлекать  ихъ,  овладевать  ими,  ослаблять — 
извлекая  изъ  нихъ  бол'Ье  или  менЪе  значительную  долю  жиз- 
ненной силы  для  произведен1я  явлен1й,  по  меньшей  мЪрЪ  безпо- 
лезныхъ?  ЗачЪмъ  дозволять  имъ,  темнымъ,  непосвященнымъ, 
вступать  въ  так1я  области,  гдЪ  необходимо  быть  и  сильнымъ 
и  зрячимъ.  ВЪдь  они  сл-Ьпцы,  в1&дь  каждый  неверный  шагъ 
можетъ  привести  ихъ  къ  погибели...  Что  для  нихъ  поучитель- 
наго,  важнаго  въ  томъ,  что  показалъ  имъ  этотъ  человЪкъ, 
такъ  краснор-Ьчиво  говоривш1й  о  своихъ  приключен1яхъ  въ  еги- 
петскихъ  подземельяхъ?..  ЗачЪмъ-же  мн-Ъ  продолжать  эту   игру 
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и  скрываться,  отвращать  отъ  себя  вниман1е,  зач*мъ  дозволять 
этому  несчастному,  такъ  безсовЪстно  злоупотребляющему  сво- 
ими знан1ями  и  примешивающему  къ  нимъ  бредъ  собственной 
фантазии  съ  сознательною  уже  ложью, — тЪшиться  надъ  людьми 
и  пользоваться  ими  для  корыстныхъ  цЪлей,  для  удовлетворен1я 
своего  тщеслав1я,  земныхъ  страстей  своихъ?  В-Ьдь  одинъ  мигъ, 
одно  движен1е  всепобеждающей,  крепкой  воли,  одинъ  могуч1й 
символъ — и  этотъ  клятвопреступникъ  будегь  посрамленъ  и  полу- 
читъ  должное  возмезд!е  за  свою  дерзость!..  Но  н^тъ,  не  пришло 
еще  время;  ни  для  кого  изъ  находящихся  зд^сь  еще  иЪть  оче- 
видной, неизбежной  опасности,  при  которой  дозволительно  дей- 
ствовать, неберя  на  себя  ответственности...  Пусть-же онъ  тешится 
и  пусть  морочитъ  жалкихъ  слепцовъ...дя, — жалюе!..  слепцы!..» 

Онъ  поднялъ  глаза  и  увиделъ  поразительное  въ  своей  могу- 
чей, оригинальной  красоте  лицо  Потемкина.  И  этотъ —слепецъ, 
и  этотъ — жалокъ!  А  между  темъ  его  потянуло  къ  этому  жал- 
кому слепцу  и  захотелось  ему  крикнуть: 

«Встань,  уйди,  тебе  здесь  не  место!  Не  для  тебя  это  празд- 
ное стучан1е  въ  дверь  подземелий  человеческаго  духа.  Ничего 
не  найдешь  ты  въ  этихъ  подземельяхъ,  ты  въ  силахъ  подняться 
выше,  въ  область  света.  Воспрянь-же,  отряхни  съ  себя  земной 
прахъ...  прозри,  тоскующ1й  братъ!..»  . 

Но  онъ  ничего  не  сказалъ  ему,  не  подалъ  ему  никакого 
знака.  Онъ  отвелъ  отъ  него  взглядъ  свой  и  остановилъ  его  на 
Елене.  Она  вся  трепетала.  Въ  широко  раскрытыхъ,  горящихъ 
глазахъ  ея  виднелась  мучительная,  ненасытная  жажда... 

тень  страдан!я  пробежала  по  лицу  Захарьева  -  Овинова. 
Сердце  его  сжалось  тоской  и  болью  и  онъ  отвелъ  глаза  свои 
отъ  красавицы... 

Уйти,  бежать  отсюда,  бежать  отъ  этого  соблазна,  отъ  этихъ 
чаръ!  Но  ведь  онъ  знаетъ,  *что  это  невозможно,  знаетъ,  что 
бегство  равно  паден1Ю.  Онъ  знаетъ,  что  близокъ  часъ  послед- 
ней борьбы  и  въ  этой  борьбе  онъ  или  падетъ,  или  вознесется 
къ  своей  заветной  цели;  Для  того-ли  была  вся  эта  борьба 
двадцати  летъ,  чтобы  погибнуть?  Нетъ,  впереди  победа! 
Победа  и  торжество  для  него.  А  для  -нея?  Что  будетъ  съ 
нею?..  И  еще  большей  тоскою  сжалось  его  сердце  при  этой  мысли... 
Теперь  онъ  уже  предчувствовалъ,  что  не  поднять  ему  ее,  не 
очистить...  Онъ  не  зналъ,  не  искалъ,  не  ждалъ  ее  тогда,  когда 
она  встретилась  на  его  дороге.  Эта  встреча  была  неизбежна — 
и  тамъ,  и  здесь...  Пусть-же  действуютъ  вечные,  непреложные 
законы!  А  теперь,  до  поры  до  времени,  онъ  долженъ  быть  хлад- 
нокровнымъ  зрителемъ  предсТавлен1я,  даваемаго  «божественнымъз^ 
Кал1остро. 
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Онъ  взглянулъ  на  чарод-Ъя,  —  но  мелькомъ,  —  и  тотчасъ-же 
отвелъ  отъ  него  взглядъ  свой:  онъ  не  хотЪлъ  до  срока  сму1Дать 
его,  м-Ьшать  ему...  Кал1остро  внимательно  глядЪлъ  на  Лоренцу... 
Ея  роль,  очевидно,  начиналась...  Да,  теперь  действовала  главным«ь 
образамъ  она,  но  ея  д'Ьйств1е  было  безсознательно.  Она  имЪла 
видъ  спящей  и  д1&йствительно  спала  крЪпкимъ,  черезъ  чуръ 
кр1&пкимъ  сномъ,  отдалась  чему-то,  что  жадно  вытягивало  изъ 
нея  ея  жизненную  силу.  Вся  краска  сбЪжала  съ  ея  н-бждахъ 
щекъ...  Капли  холоднаго  пота  выступили  на  лбу  ея...  ПобхгЬд- 
н1Ьвш1я  губы  были  крепко  сжаты... 

Странные  стуки  внезапно  прекратились,  и  по  комнат1^,  то 
зд'Ьсь,  то  тамъ  стали  вспыхивать  и  быстро  исчезать  какъ-бы 
слабые  фосфорическ1е  огонечки.  Потомъ  отъ  Лоренцы,  съ  л^&вой 
стороны,  начало  вытягиваться  будто  что-то  беловатое,  какъ-бы 
дымокъ...  Дымокъ  этотъ  струился,  сгущался  и  образовывали  въ 
н1&которомъ  разстоян1и  облако.  Взгляды  всЬхъ  были  обращены 
на  это  облако,  прикованы  къ  нему.  Лоренца  была  забыта,— 
никто  не  обращалъ  вниман1е  на  то,  откуда  беретъ  начало  такн- 
ственное  облако. 

Прошло  н^&сколько  мгновен1й...  Потемкинъ  порывистымъ  дви- 
жен1емъ  поднялся  съ  м-Ьста,  роняя  кресло,  на  которомъ  сид1&лъ. 
Онъ  былъ  блЪденъ,  онъ  невольно  схватился  за  сердце...  Онъ 
ясно  разгляд-Ълъ  въ  клубившемся  передъ  нимъ  облак1&  челове- 
ческое лицо — и  это  лицо  было  ему  знакомо,  онъ  не  могъ  не 
узнать  въ  немъ  своего  покойнаго  отца...  Да,  это  отецъ  его!.. 
Сомнен1й  не  можетъ  быть:  вотъ  уже  ясно,  отчетливо  обрисо- 
валась вся  его  фигура,  онъ  видитъ  его  такимъ,  какимъ  видЪлъ 
въ  послЪдн1й  разъ,  незадолго  передъ  его  смертью... 

«Да  н1Ьтъ-же!  Мертвые  не  встаютъ  изъ  могилъ!..  Это  обманъ 
воображен1я...  вотъ  стоитъ  закрыть  глаза,  протереть  ихъ — ^и  все 
исчезнетъ,  потому  что  нЪтъ  ничего...  потому  что  это  все  только 
кажется»...  И  Потемкинъ  закрываётъ  глаза,  протираетъ  ихъ,встря- 
хиваетъ  своей  львиной  головою,  отгоняя  отъ  себя  бредъ,  грезу, 
самообманъ.  Вотъ  онъ  откроетъ  сейчасъ  глаза— и  нЪтъ  ничего! 
онъ  пришелъ  въ  себя,  онъ  спокоенъ,  онъ  влад^&етъ  собою...  Онъ 
открываетъ  глаза — а  фигура  отца  передъ  нимъ  и  ужъ  теперь  не  мо- 
жетъ быть  никакого  самообмана...  отецъ  какъ  живой...  не  призракъ, 
не  призрачное  вид1^н1е...  живой  челов^^къ!..  И  отецъ  глядитъ  на 
него  живыми  глазами,  съпамятнымъ  ему,  обычнымъ  выражен1'емъ... 

—  Да  что-же  это,  наконецъ? — внЪ  себя  воскликнулъ  Потем- 
кинъ:— это  воистину  дьявольское  навожден1*е! 

Онъ  широко  перекрестился. 

—  «Да  воскреснетъ  Богъ  и  расточатся  врази  его»...— шеп- 
тали его  губы. 
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Но  отецъ  не  исчезалъ,  отецъ  подходилъ  къ  нему,  и  теперь 
онъ  замЪтилъ,  что  за  отцомъ  еще  кто-то...  женщина,  довольно 
молодйя  и  красивая  женщина...  а  рядомъ  д1^вочка  л'Ьтъ  две- 
надцати, въ  бЪломъ  платьицЪ...  потомъ  еще  какая-то  мужская 
фигура... 

—  Матушка!-^вскрикнула  графиня  Елена,  безумно  кидаясь 
впередъ; — и  появившаяся  женщина  приняла  ее  въсвои  объят1я... 

Хозяйка  дома  громко,  истерично  рыдала:  она  узнала  въ 
Д^^ЙЧК'Ь  свою  любимую  сестру,  смерть  которой  когда-то  долго 
оплакивала... 

Высоюй  сухощавый  старикъ,  одЪтый  по  модЪ  шестнадцатаго 
столЪт1Я,  подходилъ  къ  Сомонову  и  Елагину,  протягивая  имъ 
руки.  Но  они  невольнымъ  движен1емъ  отъ  него  отстранялись... 

Князь  Щенятевъ,  весь  дрожавш1й,  съ  вытаращенными  гла- 
зами и  перепуганнымъ,  посин'Ъвшимъ  лицомъ — не  выдержалъ  и 
закричалъ: 

—  Графъ  Фениксъ!...  аи  пот  йи  С1е1!...  ради  Бога...  скажите 
имъ,  чтобъ  они  ушли...  исчезли...  я  никого  не  вызывалъ,  я  никого 
не  хочу...  я  не  могу!  не  могу!.. 

Но  графъ  Фениксъ  не  обратилъ  на  него  никакого  вниман1я. 
Онъ  стоялъ  въ  горделивой  позЪ,  съ  лицомъ  спокойнымъ,  съ 
бЛестЪвшими  глазами. 

—  Прошу  всЬхъ  успокоиться  и  вернуться  на  свои  мЪста! — 
повелительнымъ  голосомъ  воскликнулъ  онъ: — недостаточно  ви- 
деть,— надо  слышать...  Если  я  вызвалъ  тЪхъ,  кого  вы  хотели 
видеть,  то  я  разрешаю  имъ  и  беседовать  съ  вами... 

Онъ  не  замЪтидъ,  что  въ  это  время  Захарьевъ-Овиновъ  при- 
близился къ  ЛоренцЪ  и  на  мгновен1е  простеръ  надъ  нею  руку. 
Другой  рукою  онъ  какъ-бы  начерталъ  передъ  собою  въ  воздухе 
какой-то  знакъ...  Б-бловатая  струйка,  клубившаяся  влЪво  отъ 
Лоренцы,  внезапно  прервалась... 

—  Приказываю  вамъ  —  говорите  съ  нами!  —  торжественно 
возгласилъ  Кал1остро,  обращаясь  къ  появившимся  фигурамъ. 

Но  ни  одна  изъ  нихъ  не  заговорила.  ВсЪ  онЪ  сразу  какъ 
бы  померкли  и  черезъ  несколько  мгновен!й  растаяли  безслЪдно. 

Калиостро  почти  не  вЪрилъ  глазамъ  своимъ,  въ  изумлен1и, 
почти  въ  ужасЬ  онъ  кинулся  къ  Лоренц'Ь...  Какъ  могла  она 
очнуться,  внезапно  выйти  изъ  своего  сна?  ВЪдь  это  не  могло 
случиться,  это  невозможно!..  Но  она  была  неподвижна,  все  въ 
томъ*же  безсознательномъ  состоян1и,  все  въ  томъ-же  глубокомъ, 
странномъ  снЪ...  А  появившихся  фигуръ  нЪтъ.  Он-Ь  испарились... 
только  кой-гдЪ  раздаются  слабые  стуки. 

ЧародЪй  склонился  надъ  Лоренцой,  взялъ  ее  за  руки,  дулъ 
ей  въ  лицо.  Она  оставалась  неподвижной... 


ч 
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Никто  не  зам1>чалъ  этого.  Графиня  Сомонова  продолжала 
рыдать,  закрывъ  лицо  руками.  Елена  безъ  чувствъ  лежала  на 
полу.  Сомоновъ  и  Елагинъ  будто  окаменели.  Щенятевъ  дрожав- 
шими руками  силился  снять  абажуръ  съ  лампы,  чтобы  осв-Ьтить 
комнату.  Потемкинъ  стоялъ,  опустивъ  голову  на  грудь  и  тя- 
жело дыша. 

—  На  этотъ  разъ — довольно! — раздался  надъ  Кал10стро  спо- 
койный голосъ  и  чья-то  рука  коснулась  плеча  его. 

Онъ  быстро  обернулся  и  увидалъ  холодное  и  строгое  лицо 
Захарьева-Овинова. 

Онъ  ничего  не  могъ  ему  ответить:  онъ  былъ  всецело  погло- 
щенъ  Лоренцой,  онъ  не  понималъ,  что  такое  съ  нею... 

Захарьевъ-Овиновъ  отошелъ,  быстро  наклонился  надъ  лежав- 
шей въ  обморок-Ь  Еленой.  Она  открыла  глаза.  Онъ  ее  поднялъ. 

—  Графиня,  пойдемте  отсюда  на  воздухъ, — сказалъ  онъ. 
Она  пришла  въ  себя,  крепко  оперлась  на  его  руку.  Запертая 

дверь  какъ-бы  сама  собою  распахнулась  передъ  ними  и  они  вышли. 


XIV. 

Все  было  тихо  въ  домЪ  графа  Сомонова.  Гости  уЪхали.  Огни 
погасли,  всЪ  спали.  Поздно  поднявшаяся,  уже  на  ущерб1^,  луна 
заливала  блЪднымъ  св^томъ  дорожки  сада,  цв^Ьтники  и  статуи. 
Одиноюй  запоздавш1й  соловей  робко  щелкалъ  и  замиралъ  въ 
отцвЪтшихъ  кустахъ  сирени.  Только  онъ  одинъ  и  нарушалъ 
пропитанную  запахомъ  цвЪтовъ,  влажную  тишину  теплой  лет- 
ней ночи... 

Однако  въ  двухъ  окнахъ  бЪлаго,  облитаго  луннымъ  блескомъ 
графскаго  дома,  изъ-за  спущенныхъ  занавесей  пробивалась  сла- 
бая полоска  свЪта.  Это  были  окна  спальни,  устроенной  для  графа 
Феникса  и  прекрасной  Лоренцы. 

Среди  царственно-пышной  обстановки,  въ  которой  видна  была 
вся  заботливость  хозяина  объ  его  таинственныхъ  гостяхъ,  на 
широкой  золоченой  кровати,  среди  кружева  подушекъ  и  мяг- 
кихъ  складокъ  затканнаго  розовыми  букетами  штофнаго  покры- 
вала, лежала  Лоренца.  Она  еще  не  разд'Ъвалась  и  была  въ  томъ 
платьЪ,  въ  какомъ  присутствовала  на  всЬхъ  чудесахъ  этого 
таинственнаго  вечера.  Только  ея  длинные,  густые  волосы  распу- 
стились и  безпорядочно  падали  вокругъ  нея,  выд-Ьляясь  черными 
шелковистыми  волнами  на  св1&тломъ  фонЪ  кровати. 

Она  лежала  очевидно  въ  глубокомъ  изнеможен1и.  Лицо  ея 
было  еще  бл1ЬднЪе,  чЪмъ  во  время  вызыван1я  умершихъ.  Но  те- 
перь она  не  спала,  глаза  ея  были  широко  раскрыты... 

томъ    IX.  10 


\ 
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Кал10Стро  нервной  походкой  ходилъ  взадъ  и  впередъ  по  мяг- 
кому восточному  ковру,  застилавшему  спальню.  Наконецъ,  онъ 
остановился  передъ  женою,  склонился  къ  ней  и  взялъ  ея  руку. 
Эта  рука  была  холодна,  какъ  ледъ. 

Молодая  женщина  затрепетала  вс^Ьмъ  тЪломъ. 

—  Лоренца, — сказалъ  опт?: — объясни  .мн^^,  что  съ  тобою?  Я 
не  могу  придти  въ  себя. .  вЪдь,  до  сихъ  норъ  никогда  не  случа- 
лось ничего  подобнаго!..  Постарайся  сообразить,  понять,  что  слу- 
чилось съ  тобою? 

Она  провела  рукою  по  своему  холодному  лбу,  будто  соби- 
раясь съ  мыслями;  но  рука  ея  снова  безсильно  упала,  губы  едва 
слышно  прошептали: 

—  1\1н1Ь  такъ  дурно,  я  такъ  слаба...  мн-Ь  кажется,  что  я  уми- 
раю! Я  ничего  не  могу  вспомнить  и  не  знаю— о  чемъ  ты  меня 
спрашиваешь,  Джузеппе...  знаю  только,  что  было  что-то,  но 
что — не  могу  вспомнить...  Джузеппе,  дай  мн-Ь.  силъ!.. 

Онъ  положилъ  ей  руки  на  плечи  и  пристально  сталъ  гля- 
деть ей  въ  глаза  своими  горящими  глазами. 

—  Джузеппе,  мнЪ  больно!  Ты  заставляешь  страдать  мег^я 
еще  больше, — простонала  Лоренца. 

Тогда  онъ  отвелъ  отъ  нея  глаза,  но  руки  его  еще  продол 
жали  лежать  на  ея  плечахъ.  Зат-Ьмъ  онъ  медленно  приподнялъ 
ихъ  и  положилъ  ей  на  голову.  Потомъ  отошелъ  на  шагъ  и  сталъ, 
не  касаясь  ея,  проводить  руками  отъ  ея  головы  и  до  самыхъ 
ногъ.  Онъ  производилъ  эти  движения  медленно,  но  безостано- 
вочно, минутъ  десять. 

Мало-по-малу  легкая  краска  выступила  на  щекахъ  Лоренцы. 

Она  видимо  оживлялась.  Еще  минутъ  пять — и  она  поднялась 
съ  кровати.  Ея  утомлен1я,  дурноты,  страдальческаго  выражен1я 
лица  уже  не  было.  Она  снова  превратилась  въ  здоровую,  кр-Ъп- 
кую,  с1явшую  красотою  Лоренцу. 

—  Теперь  мн^Ь  хорошо,  Джузеппе,  теперь  изъ  моей  головы 
вышелъ  этотъ  странный,  непонятный  туманъ.  Теперь  я  все  по- 
няла... начинаю  вспоминать... 

—  Такъ  скажи-же  мнЪ,  наконецъ,  что  это  бЛло  съ  тобою?! — 
воскликнулъ  онъ. 

И  она  отвечала: 

—  Сперва  все  шло  какъ  и  всегда;  я  испытывала  тЪ-же  самыя 
извЪстныя  теб-Ь  ощущен1я.  Потомъ,  какъ  и  всегда,  на  меня  на- 
пало забытье  и  что  было  во  время  его-^я  не  знаю.  Ты  самъ  дбл- 
женъ  былъ  хорошо  знать,  что  было.  Но  вдругъ,  даже  среди  этого 
забытья,  какой-то  ужасный  ударъ  какъ-бы  разразился  надо  мною 
и  потрясъ  меня.  О,  Джузеппе!  Если-бы  ты  зналъ,  какъ  я  стра- 
дала!.. И  въ  ту-же  минуту  я  проснулась.  Я  была  неподвижна,  а 
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между  т'Ьмъ   все   чувствовала,  все    понимала,  все  слышала — и  я 
поняла,  что  ты  не  одинъ... 

—  Какъ  не  одинъ?! 

—  Такъ,  ты  знаешь,  что  я  въ  такихъ  случаяхъ  чувствую 
твое  вл1ян1е,  твое  присутств1е  около  меня,  надо  мною,  чувствую, 
что  ты  на  меня  действуешь,  что  я  въ  твоей  власти.  В'Ьдь,  ты 
знаешь,  что  когда  ты  на  меня  действуешь — у  меня  нЪтъ  воли 
сд-^лать  что-либо  такое,  чего  не  ты  желаешь.  У  меня  нЪтъ  ни 
желан1й,  ни  мыслей,  меня  самой  даже  н^тъ — я  не  существую , 
Я  твоя  собственность  и  ты  черезъ  меня  делаешь  все,  что  хо- 
чешь... А  тутъ  я  почувствовала,  что  ты  не  одинъ,  что  есть  на 
меня  какое-то  новое,  незнакомое  мн-Ь  вл!ян1е,  а  твоего  вл!ЯН1я  нЪтъ. 
Я  уже  не  тебЪ  подчинялась,  не  чувствовала  тебя,  не  понимала, — 
мною  овладЪлъ  кто-то  другой. 

-^  Кто? 

—  Ты  знаешь  кто. 

—  Такъ  ты  уверена,  что  это  онъ  прервалъ  твое  забытье, 
твой  сонъ? 

Она  задумалась  на  мгновение  и  произнесла: 

—  Да,  я  въ  этомъ  уверена  и  теперь  я  скажу  тебе  больше: 
этотъ  человЪкъ  гораздо  сильнее  тебя,  Джузеппе!  Онъ  не  только 
можетъ  овладеть  мною  въ  то  время,  какъ  ты  на  меня  дей- 
ствуешь, и  уничтожить  твое  вл1ян1е, — онъ  можетъ  овладеть  и 
тобою,  и  сделать  тебя  такимъ-же  рабомъ  своимъ,  такою-же  сьоей 
вещью,  какою  ты  меня  делаешь... 

Калиостро  горделиво  поднялъ  голову  и  усмехнулся. 

—  Ты  ошибаешься,  Лоренца, — на  меня  никто  не  можетъ  дей- 
ствовать. 

—  Не  говори  такъ!— воскликнула  Лоренца: — уверяю  тебя, 
что  не  я  ошибаюсь,  а  ты  ошибаешься — и  смотри,  какъ-бы  намъ 
не  пришлось  поплатиться  за  твою  ошибку!  Верь  мне,  я  знаю,  я 
чувствую,  что  этотъ  человекъ  страшно  силенъ  и  что  онъ  врагъ 
намъ.  Берегись,  Джузеппе,  этого  человека! 

Онъ  опустилъ  голову  и  заговорилъ: 

—  Нетъ,  ты  находишься  въ  заблужден1'и,  я  повторяю — онъ 
на  меня  действовать  не  можетъ,  но  уже  достаточно  и  того,  что 
онъ  на  тебя  подействовалъ,  что  онъ  сумелъ, — если  это  только 
не  случайность  какая-нибудь,  непредвиденная  мною, — хоть  на 
одно  мгновен1е  отстранить  мое  на  тебя  вл1*ян1е, — да,  черезчуръ 
достаточно  и  этого!..  Но  кто-же  онъ?  Кто  онъ?  Все  это  надо 
узнать,  и  я  узнаю.  Да,  я  о  немъ  не  забуду,  теперь  я  все  узнаю. 
Но  пугаться  ни  мне,  ни  тебе  не  следуетъ.  Этого  врага  мы  по- 
б1Ьдимъ  и  уничтожимъ,  даже  если  онъ  и  обладаетъ  достаточной 
силой.  Во   всякомъ    случае,  онъ   не   долженъ  и  не  можетъ  ме- 
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шать  мн^Ь.  Я  все-же  доволенъ  сегодняшнимъ  вечеромъ,  и  достигъ 
всего.  Потемкинъ  въ  нашихъ  рукахъ.  Знаешь-ли  ты,  что  этотъ 
сЬверный  великанъ  уже  позвалъ  меня  къ  себЪ,  такъ  позвалъ, 
что  этого  никто  не  слышалъ?  Мн-Ь  назначено  быть  у  него 
завтра.  Еще  два  съ  нимъ  свидан1я  съ  глазу-на-глазъ — и  я  до- 
стигну всего.  Ты  придешь  мнЪ  на  помощь — и  онъ  будетъ  въ 
нашихъ  рукахъ...  Тогда... 

—  Что  тогда?  Джузеппе,  милый  Джузеппе,  будь-же  открове- 
ненъ  со  мною. 

Она  обняла  его  своими  н'Ьжными  руками  и  заглядывала  ему 
въ  глаза,  и  ласкала  его  жгучимъ,  сладострастнымъ  взглядомъ. 

—  Будь-же  откровененъ  со  мною-г-в'Ьдь  ты  знаешь,  что  я 
теб*  послушна, — зачЪмъ-же  такая  обидная  скрытность?  Чего 
именно  теб'Ь  нужно,  чего  ты  хочешь  достигнуть?  Каковы  твои 
цЪли?  Скажи  мнЪ,  ничего  не  скрывай  отъ  меня.  Ты  застав- 
ляешь меня  действовать,  даже  приносить  жертвы,  такъ  поз- 
воль-же  мн*  покрайней  м1ЬрЪ  знать — зач-Ьмъ  все  это? 

—  ЗачЪмъ?  Зат1&мъ,  чтобы  влад'Ьть,  вм-Ьст-Ь  съ  тобою,  всЪмъ 
и  всЪми,  чтобы  стать  выше  вс1&хъ  вельможъ,  выше  всЪхъ  царей, 
победить  М1ръ  не  грубою  силой,  не  оруж1емъ,  а  силой  воли. 
знан1я  и  разума.  ЗатЪмъ,  чтобы  не  прозябать,  не  влачить  жал- 
каго  существования,  подобно  милл10намъ  людей,  а  жить  .полной 
жизнью  и  взять  отъ  жизни  все,  что  только  она  дать  можетъ... 
Власть,  неограниченная  власть  надъ  судьбою  и  надъ  душою, 
пойми — «надъ  душою»  людей — развЪ  можетъ  быть  что-либо 
выше  этого? 

—  Да,  но  возможно-ли  это,  Джузеппе?  Ты  можешь  владЪть 
моей  душой...  я  слабая  женщина,  я  теб'Ь  подчинилась...  и  люблю 
тебя...  Но  друпе?  Но  всЪ?.. 

Кал1остро  презрительно  пожалъ  плечами  и  хот']^лъ  замолчать. 
Но  онъ  взглянулъ  на  нее — она  была  такъ  мила,  такъ  соблазни- 
тельно мила!..  И  онъ  улыбнулся. 

—  Ты  ничего  не  понимаешь, — быть  можетъ  когда-нибудь  и 
поймешь,  а  теперь  в^рь  мнЪ  и  будь  мн-Ь  послушна.  Я  знаю, 
что  д1Ьлаю.  До  сихъ  поръ  были  и  удачи,  и  неудачи.  Но  теперь 
все  ясно.  Именно  здЪсь  должно  начаться  исполнен1е  моихъ  пла- 
новъ.  ЗдЪшн1е  люди  хоть  и  кажутся  холодными,  но  съ  ними 
легко  справляться.  ЗдЪшн1е  люди  дадутъ  мн-Ь  огромныя  средства, 
безъ  которыхъ  нельзя  действовать.  ЗдЪсь,  въ  этомъ  холодномъ, 
богатомъ  Петербурге,  я  устрою  центръ,  отъ  котораго  во  всЬ 
страны  м!ра  разойдутся  и  разростутся  в^тки  египетскаго  ма- 
сонства. Отсюда  я,  велик1й  Коптъ,  буду  управлять  м1ромъ! 

Лоренца  изобразила  на  своемъ  прелестномъ  лицЪ  наивное 
изумлен1е. 
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—  Велик1й  Копть! — растерянно  прошептала  она: — это  что- 
же  такое? 

—  Это  я  объясню  теб'Ь  завтра,  когда  вернусь  отъ  Потем- 
кина, а  теперь  будемъ  спать — очень  поздно  и  намъ  обоимъ  не- 
обходимъ  отдыхъ. 

Онъ  нЪжно  обнялъ  ее  и  подвелъ  къ  кровати. 


XV. 

На  сл'Ьдующее  утро,  еще  до  свидан1я  съ  Потемкинымъ,  графу 
Фениксу-Калюстро  пришлось  увидЪть  результаты  устроеннаго 
имъ  таинственнаго  вечера.  Ему  доложили  о  пр№зд'Ь  князя  Ще- 
нятева.  Ученикъ  египетскихъ  1*ерофантовъ  усм-Ьхнулся  и,  много- 
значительно взглянувъ  на  Лоренцу,  сказалъ  ей,  чтобы  она  не 
выходила  и  не  мЪшала  предстоящей  бесЬдЪ. 

Онъ  принялъ  гостя  въ  своей  приемной  комнатЪ.  Эта  пр1ем- 
ная  графа  Феникса  уже  носила  на  себЪ  особенный,  произво- 
ДИВШ1Й  известное  впечатление  отпечатокъ.  Среди  роскоши,  ца- 
рившей зд'Ьсь,  въ  глаза  бросались  н'Ькоторые  предметы,  не 
имЪвш1е  ничего  общаго  со  всей  обстановкой,  а  потому  т'Ьмъ 
бол*Ье  обращавшее  на  себя  вниман1е.  По  столамъ  и  этажеркамъ 
виднЪлись  различные,  довольно  страннаго  вида  инструменты, 
говорившее,  хотя  и  очень  загадочно,  о  физикЪ  и  хим1и.  Два 
довольно  объемистыхъ  ящика,  какой-то  невиданной  многоуголь- 
ной формы,  заставляли  задумываться  о  томъ,  что-бы  такое 
могло  въ  нихъ  заключаться.  Несколько  герметически  закупо- 
ренныхъ  банокъ  и  стклянокъ,  выставленныхъ  на  одномъ  изъ 
оконъ,  тоже  возбуждали  неразрешимые  вопросы,.. 

Князь  Щенятевъ,  проведенный  въ  эту  комнату,  им^лъ  до- 
статочно времени  заметить  всЪ  эти  таинственные  предметы  и 
заинтересоваться  ими.  Его  легко  и  быстро  воспламенявшееся 
любопытство  было  доведено  до  последней  степени  именно  въ  то 
мгновенее,  когда  вышелъ  къ  нему  Калеостро.  Сразу  и  по  при- 
вычке князь  Щенятевъ  даже  хотЪлъ  было  попросить  у  хозяина 
н1^которыхъ  разъяснений,  однако  онъ  не  сдЪлалъ  этого  и  само 
его  жадное  любопытство  уступило  мЪсто  новому  чувству,  при- 
ведшему его  сюда,  победившему  въ  немъ  все  и  охватившему  его 
всецело.  При  входе  Кал1остро  онъ  съ  какимъ-то  робкимъ  бла- 
гоговен1емъ  пошелъ  къ  нему  на  встречу  и  сталъ  передъ  нимъ 
извиняться  за  то,  что  решился  тревожить  его  такъ  рано.  Заи- 
каясь, шепелявя  и  стесняясь,  онъ  объяснилъ  ему,  что  дело  пер- 
востепенной важности  заставило  его  явиться. 

Кал10Стро  радушно  улыбнулся  ему,  крепко  пожалъ  его  руки, 
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усадилъ  его  въ  кресло,   самъ  сЬлъ  противъ   него    и,    пронизавъ 
его  своимъ  огненнымъ  взглядомъ,  сразу  началъ: 

—  Мой  дорогой  князь,  ваши  извинен1я  напрасны,  вы  неиз- 
бежно должны  были  явиться  ко  мнЪ  именно  теперь.  Я  зналъ, 
что  такъ  будетъ  и  ждалъ  васъ.  Этого  мало;  для  того,  чтобы 
не  было  между  нами  никакихъ  недоразум1&н!й,  я  вамъ  скажу: 
зачЪмъ  вы  зд-Ъсь,  чего  вы  отъ  меня  хотите,  какое  именно  у 
васъ  до  меня  д-Ъло... 

Щенятевъ  поднялъ  брови  и  взглянулъ  съ  невольной  недов-Ьр- 
чивостью. 

—  Вы  не  можете  этого  знать,  графъ, — произнесъ  онъ: — по- 
тому что  никто  этого  не  знаетъ,  да  и  самъ  я  все  выяснилъ 
себЪ  и  рЪшилъ  къ  вамъ  Ъхатъ  только  сегодня  утромъ. 

.  —  Если-бы  кто-нибудь  зналъ,  —  отв'Ьтилъ  Кал10Стро:  —  или 
могъ-бы  знать,  тогда  я  бы  не  сказалъ  вамъ  ни  слова...  Да  и 
къ  чему  намъ  терять  времени  въ  напрасныхъ  разговорахъ... 
Слушайте:  вы  зд'Ьсь  для  того,  чтобы  просить  меня  посвятить 
вась  въ  нЪкоторыя  таинства  природы...  Вы  хотите  быть  моимъ 
ученикомъ... 

—  Да,  но  это  не  все! — воскликнулъ  Щенятевъ. 
Кал10Стро  улыбнулся. 

—  Какъ  вы  нетерп'Ъливы,  дайте  мн-Ь  договорить.  Конечно, 
это  ме  все.  Вы  страстно  любите  прекрасную  молодую  женщину, 
вы  всЪми  м'Ърами  добиваетесь  ея  любви,  —  но  до  сихъ  поръ 
напрасно.  И  вотъ  вы  желаете  теперь,  посл-Ь  встречи  со  мною, 
послЪ  тЪхъ  доказательствъ  моихъ  знан1Й,  как1я  я  уже  усп-Ълъ 
дать  вамъ,  —  вы  желаете,  съ  помощью  этихъ  самыхъ  знан!й, 
посредствомъ  которыхъ  человЪкъ  управляетъ  природою,  достиг- 
нуть вашей  цЪли... 

Князь  Щенятевъ  вскочилъ  и  вся  его  длинная  фигура  изо- 
бразила изумление,  смешанное  съ  ужасомъ. 

А  Кал10стро,  едва  зам-Ьтно  и  спокойно  улыбаясь,  гляд1Ьлъ 
на  него. 

—  Особа,  которую  вы  любите  и  которую  хотите  победить— 
графиня  Зонненфельдъ. 

Щенятевъ  даже  крикнулъ  и  схватился  за  голову.  Онъ  просто 
не  в'Ьрилъ  ушамъ  своимъ.  Ему  казалось,  онъ  былъ  почти  ув']^- 
ренъ  въ  томъ,  что  никто  не  знаетъ  объ  его  страсти.  Объ  этой 
страсти  говорилъ  весь  городъ,  но  онъ  воображалъ,  что  этотайна. 

—  Боже  мой,  да  какъ-же,  какъ,  какимъ  путемъ,  вы  можете 
знать  все  это? — захлебываясь,  лепеталъ  онъ. 

—  Успокойтесь,  мой  другъ!  —  важно  и  покровительственно 
сказалъ  Кал10стро,  кладя  ему  руку  на  плечо  и  усаживая  его  въ 
кресло: — успокойтесь;  я   вчера   вамъ   показалъ   очень  мало,  но 
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даже  изъ  того  малаго,  что  вы  вид^^ли,  вы  должны  были  кой  въ 
чемъ  уб1Ьдиться.  Чего-же-бы  стоили  знания  и  моя  сила,  если-бы 
я  не  могъ,  при  первомъ  взгляде  на  челов1Ька,  читать  его  мысли 
и  чувства?!. 

Щенятевъ  мало-по-малу  начиналъ  приходить  въ  себя.  Его 
изумлен1е,  недоум1Ьн1е,  ужасъ  уступали  мЪсто  восторгу. 

—  Да,  —  воскликнулъ  онъ:  —  вы  велик1й  чарод1Ьй  и  велик1й 
волшебникъ!  Я  преклоняюсь  передъ  вами...  Я  готовъ  сл1Ьпо  идти 
за  вами  всюду.  Я  клянусь  быть  самымъ  послушнымъ  и  предан- 
нымъ  ученикомъ  вашимъ... 

—  Я  готовъ  вамъ  вЪрить  и  готовъ  васъ  принять  въ  уче- 
ники; недаромъ-же  я  допустилъ  васъ  въ  цЪпъ.  Или  думаете 
вы— если-бы  я  не  захотЪлъ — вы  были-бы  среди  насъ  вчера?!. 
Вы  принадлежите  къ  немногимъ  избраннымъ  мною  здЪсь... 

Восторгъ  Щенятева  возросталъ. 

—  Такъ  значитъ  я  не  даромъ  возлагаю  на  васъ  всЬ  надежды? 
Значитъ  вы  мнЪ  поможете?  Если-бы  вы  знали,  какъ  невыносима 
мн1^  стала  жизнь  въ  последнее  время.  Вы  понимаете — я  не  маль- 
чикъ,  я  уже  пожилъ  на  свЪтЪ,  я  встрЪчалъ  многихъ  прекрас- 
ныхъ  женщинъ...  я  знаю,  что  такое  любовь,  но  никогда  я  не 
могъ  себ'Ь '  представить,  что  способенъ  на  такую  безумную 
страсть,  какую  теперь  испытываю.  Эта  страсть  жжетъ  меня, 
какъ  огонь.  Она  меня  отравила...  я  не  могу  такъ  жить...  ОбЪ- 
щаете-ли  вы  мнЪ,  что  поможете,  что  она  будетъ  любить  меня? 
Для  этого  я  готовъ  всЪмъ  пожертвовать...  требуйте  чего  угодно, 
я  весь  въ  вашемъ  распоряжении!.. 

—  Прежде  всего, — спокойно  произнесъ  Кал1остро: — я  потре- 
бую отъ  васъ  нЪкотораго  умЪн^я  владЪть  собою,  н-Ькотораго 
терпЪн1я.  Безъ  умЪнья  владеть  собою,  безъ  терпЪн!я  ничего 
нельзя  достигнуть.  Страсть  ваша  велика,  желан1е  победить  лю- 

•  ^имую  женщину  наполнябтъ  васъ    всец-бло...    Это   хорошо,   это 
об1&щаетъ  успЪхъ, — будьте  только    терп'Ьливы    и    спокойны   съ 
виду,  а  главное  —  держите    втайнЪ   задуманное   вами.    Если   вы 
исполните  все  это, — я  ручаюсь  вамъ,  что  вы  достигнете  цЪли. 
Лицо  Щенятева  вспыхнуло  и  зас1Яло. 

—  О,  какъ  мн-Ь  благодарить  васъ,  велиК1й  человЪкъ!  —  вос- 
кликнулъ онъ,  готовый  кинуться  къ  ногамъ  Калюстро. 

Но  тотъ  величественнымъ  жестомъ  руки  остановилъ  его. 

—  Подумайте, — сказалъ  онъ: — прежде  всего  подумайте  хо- 
рошенько, д-Ьйствительно-ли  вы  им-Ьете  ко  мнЪ  полное  и  без- 
фаничное  дов1&р!е? 

-—  Конечно  ИМ1&Ю,  зач-Ъмъ  вы  меня  и  спрашиваете  объ  этомъ? 

—  Такъ  клянитесь  мнЪ  смЪло  и  безъ  разсужден1й  исполнять 
все,  что  я  вамъ   буду    приказывать.   Вспомните  —  в1Ьдь    я    самъ 
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проходилъ  черезъ  ту-же  школу,  я  самъ  клялся  въ  слЪпомъ  пови- 
новен1и  моимъ  учителямъ...  Я  исполнилъ  мою  клятву  и  никогда 
не  раскаялся  и  не  раскаюсь  въ  этомъ. 

—  Клянусь!! — твердо  и  торжественно  произнесъ  Щенятевъ 
и,  по  привычке,  невольнымъ  движен1емъ  перекрестился. 

—  Принимаю  вашу  клятву, — сказалъ  Кал1остро: — ^теперь-же 
я  долженъ  проститься  съ  вами,  я  очень  занятъ.  Сегодня  вече- 
ромъ  я  у  васъ  буду... 

Князь  Щенятевъ,  окрыленный  надеждой,  исполненный  востор- 
гомъ,  вышелъ.  А  Кал10стро  взялъ  со  стола  маленьк1й  серебря- 
ный колокольчикъ  и  слабо  позвонилъ. 

На  этотъ  тонк1й,  едва  слышный  звонокъ  дверь  скрипнула  и 
въ  пр1емной  появилась  Лоренца. 

—  Ты  уже  одинъ,  онъ  у'Ьхалъ? — говорила  она,  идя  къ  мужу. 
Тотъ  съ  веселымъ  лицомъ  принялъ  ее  въ  свои  объят1я. 

—  ЗачЪмъ-же  мн1Ь  долго  терять  съ  нимъ  время?  О,  моя 
Лоренца,  какъ  смЪшны  люди,  какъ  слабы  люди  и  какъ  легко 
владеть  ими!.. 
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Какъ,  см-Ьшны  люди,  какъ  слабы  люди  и  какъ  легко  влад1Ьть 
ими! — эти  самыя  слова  много  разъ  въ  жизни  повторялъ  себЪ 
Потемкинъ  и,  конечно,  никогда  не  могло  прШти  ему  въ  голову, 
что  настанетъ  часъ,  когда  ихъ  произнесетъ  неведомый  иностра- 
нецъ,  прим'Ьняя  ихъ  къ  нему,  Потемкину.  А  между  т1^мъ,  весело 
обнимая  лукаво  улыбавшуюся,  хорошенькую  Лоренцу,  Кал10Стро 
подумалъ  о  «сЬверномъ  великан1Ь». 

—  Съ  однимъ  кончилъ, — пора  къ  другому! — сказалъ  онъ: — что 
было  с^^Ъ^^з^ио  съ  однимъ  въ  десять  минутъ, — съ  другимъ  будетъ 
сделано  въдень,  быть  можетъ,  въ  два,  новсе-же  будетъ  сделано... 

Кал10стро  поЪхалъ  на  в^^рную  победу.  Не  смотря,  однако, 
на  всю  его  уверенность,  выдержку  и  самообладание,  при  первомъ 
взгляде  на  неприятельскую  позицию  и  на  силы  противника,  онъ 
невольно  и  неожидайно  для  самого  себя  смутился.  На  своемъ 
в-Ъку  онъ  навидался  многаго:  блескъ  и  мракъ,  нищета  и  богат- 
ство прошли  передъ  нимъ  и  онъ  одинаково  свободно  и  спокойно 
чувствовалъ .  себя  какъ  въ  б-Ъдной  лачуг-Ь,  такъ  и  въ  богат'Ьй- 
шихъ  чертогахъ.  Но  никогда  еще  въ  жизни  не  видалъ  онъ  той 
баснословной,  безумной  роскоши,  какая  окружала  Потемкина. 
Да  и  самъ  Потемкинъ  среди  обстановки,  созданной  имъ  для 
себя,  показался  ему  не  тЪмъ,  какимъ  онъ  узналъ  его.  Только 
теперь,  въ   этихъ    чертогахъ,    онъ   действительно    понялъ    всю 
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силу,  все  значен1е  и  смыслъ  великаго  русскаго  вельможи.  Онъ 
уже  хорошо  былъ  знакомъ  съ  прошлымъ  Потемкина  и  это 
прошлое,  вспомнившееся  ему  теперь,  заставило  его  отнестись 
къ  «св1&тл'Ьйшему  князю»  иначе,  ч^Ьмь  онъ  относился  ко  всЬмъ 
людямъ.  Онъ  не  притворялся,  не  игралъ  роли,  когда  почтительно 
склонился  передъ  хозяиномъ  и  выразилъ  ему  въ  отборныхъ  вы- 
ражен!яхъ  свое  удовольств1е  быть  у  него  принятымъ. 

Но  прошли  первыя  минуты  свидан1я — и  Калюстро  уже  вла- 
д^лъ  собою  и  твердо  шелъ  къ  намеченной  цЬл]л.  Онъ  началъ 
говорить  и  въ  своемъ  разгово.р1^  выказалъ  не  только  высокое 
краснор'Ьч1е,  но  и  дЪйствительныя  познаная,  блескъ  ума,  живость, 
находчивость,  ясность  и  глубину  мысли.  Потемкинъ  слушалъ  его 
съ  возраставшимъ  вниман1емъ,  слушалъ  какъ  самую  интересную 
книгу,  которую  до  сихъ  поръ  никогда  не  приводилось  ему  чи- 
тать. Новый  М1ръ,  таинственный,  мистическ1й,  полный  самой  ори- 
гинальной красоты,  открывался  передъ  нимъ;  лучш1я  грезы  его 
юности  возвращались  снова,  но  уже  не  въ  прежнихъ  неопред'Ь- 
ленныхъ  и  неуловимыхъ  очертан1Яхъ,  а  въ  яркой,  осязаемой  одеждЪ. 
Таинственный  иностранецъ,  показавшей  ему  больш1я  чудеса, 
открывш1й  передъ  нимъ  даже  двери  загробнаго  М1ра,  теперь  го- 
ворилъ  ему  о  такой  власти,  передъ  которою  власть,  имъ  дости- 
гнутая, была  жалкимъ  ничтожествомъ.  ЧародЪй  убЪждалъ  его, — 
пресыщеннаго,  скучавшаго,  не  находившаго  себЬ  покоя,  не  ви- 
д1^шато  передъ  собою  цЪли, — что  есть  иная  жизнь,  исполнен- 
ная еще.  никогда  неизв'Ъданныхъ  имъ  наслажден!й. 

И  онъ  невольно  в-Ърилъ  чародЪю,  не  могъ  онъ  не  в-Ърить, 
посдЪ  того  что  было,  чего  онъ  былъ  свидЪтелемъ.  Да,  онъ  вЪ- 
рилъ,  онъ  такъ  хот1Ьлъ  в-Ърить  всему  этому  и  все  это  такъ  со- 
ответствовало тайнымъ,  мучительнымъ  стремлен1ямъ  всей  его 
жизни...  Прошелъ  часъ,  прошелъ  другой,  третей,  а  беседа  все  дли- 
лась. И  мало-по-малу  Потемкинъ  вышелъ  изъ  очарования,  отогналъ 
отъ  себя  радужныя  грезы.  Онъ  возвращался  къ  действительной 
жизни,  къ  той  жизни,  среди  которой  все-же  долженъ  былъ  дей- 
ствовать. Калюстро  говорилъ  ему  теперь  объ  алхим1и,  «о  вели- 
комъ  делан1и»,  то-есть  о  философскомъ  камне,  о  превращении 
малоценныхъ  металловъ  въ  чистое  золото. 

Если-бы  еще  несколько  дней  тому  назадъ  ему  вздумали  го- 
ворить объ  этомъ,  —  онъ  искренно  смеялся-бы,  но  теперь  онъ 
слушалъ  и  не  смеялся.  Кал1остро  убеждалъ  его  спокойно,  вра- 
зумительно, невидимому,  съ  неопровержимой  логикой.  И  кончи- 
лось темъ,  что  Потемкинъ  уверовалъ  въ  существование  фило- 
софскаго  камня,  и  кончилось  темъ,  что  онъ  согласился  работать 
подъ  руководствомъ  Кал10Стро,  обещавшаго  ему  много  золота, 
такъ  нужнаго  для  государства... 
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Графъ  Фениксъ  побЪдилъ  его,  и  теперь  оставалось  только 
упрочить  результаты  такой  поб1&ды. 

Съ  этого  дня  не  прошло  и  двухъ  нед'Ьль,  какъ  Калиостро,  а 
главнымъ  образомъ  Лоренца,  сделались  почти  самыми  близкими 
людьми  къ  Потемкину.  Онъ  отдавалъ  имъ  все  свое  свободное 
время.  Калюстро  дЪлалъ  больш1Я  приготовлен1я  къ  производству 
философскаго  камня.  Лоренца  своей  кокетливой  игрою  дразнила 
Потемкина,  затуманивала  его  именно  въ  гЬ  минуты,  когда  у 
него  начинали  рождаться  сомн'Ън1я,  когда  онъ  готовь  былъ 
очнуться  и  понять,  что  врядъ-ли  ему  придется  увид-Ьть  д1Ьйстви- 
тельный  философск1й  камень,  а  истратить  большая  суммы  на  это 
дЪло  ужъ  нав'Ьрное  придется.     . 

Время  шло.  Настала  осень.  Вся  жизнь  двора  и  высшаго  об- 
щества сосредоточилась  въ  Петербурге.  О  графЪ  Феникс^Ь  гово- 
рили всюду.  Онъ  былъ  занятъ  не  однимъ  Потемкинымъ.  Онъ 
д-Ьйствоваль  разносторонне  и  неутомимо.  Тайно,  въ  закрытой 
карет'Ъ,  онъ  пр1'Ьзжалъ,  то  одинъ,  то  съ  женою,  къ  Потемкину 
и  въ  уединенной  комнатЪ  производилъ  свои  алхимичесюе  опыты. 
Возвращаясь  отъ  Потемкина,  онъ  таинственно  бесЬдовалъ  съ 
графомъ  Сомоновымъ  и  Елагинымъ  и  уходилъ  съ  ними  въ  самую 
глубину  кабалистики,  клалъ  основы  новаго  тайнаго  общества, 
названнаго  имъ  египетскимъ  масонствомъ.  Онъ — велик1й  Коптъ, 
то-есть  единственный  хранитель  глубочайшихъ  таинствъ  востока, 
получивш1й  высшую  степень  герметическаго  посвящения  и  при- 
званный первымъ  изъ  1ерофантовъ.  Онъ  свыше  получилъ  мисс1Ю 
возстановить  на  землЪ  истинное  богопочитан1е  и  распростра- 
нить между  своими  посл'Ъдователями  так1я  знан1я  природы,  вла- 
дея которыми  человечество  должно  быстро  достигнуть  высокаго 
духовнаго  совершенства... 

Простясь  съ  Сомоновымъ  и  Елагинымъ,  Кал10Стро  иногда  за- 
■Ьзжалъ  къ  князю  Щенятеву  и  утверждалъ  его  въ  терпен1и.  Но 
этого  мало — скоро  всему  городу  стало  известно,  что  пр|'Ьзж1'й 
итальянский  графъ  безплатно  вс^хъ  и  каждаго  лЪчитъ  отъ  са- 
мыхъ  разнообразныхъ  и  даже  неизлЪчимыхъ  болезней.  Еже- 
дневно со  всЪхъ  сторонъ,  съ  ранняго  утра,  къ  нему  стекались 
больные — и  онъ  лЪчилъ.  Мало  того,  онъ  весьма  многихъ  вылЪ- 
чивалъ.  Онъ  не  только  не  бралъ  платы  за  свое  леченье,  но  даже 
раздавалъ  бЪднымъ  больнымъ  очень  значительныя  суммы. 

Каждый  день  по  Петербургу  ходили  новые  разсказы  объ  его 
чудесныхъ  исцЪлен^яхъ.  Теперь  ему  недоставало  одного:  быть 
представленнымъ  императрице.  Но  и  это  Потемкинъ  обещалъ 
въ  самомъ  скоромъ  времени. 

Однимъ  словомъ,  успЪхъ  великаго  Копта  былъ  полный,  Ло- 
ренца знала  теперь,   что   такое   велик1й    Коптъ,   но,   не  смотря 
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на  все  это,  она  время  отъ  времени  продолжала  смущать  своего 
Джузепле.  Она  то  и  дЪло  напоминала  ему  о  враг1^,  о  «томъ 
челов1^К'Ъ». 

Калиостро  зналъ  о  ЗахарьевЪ-ОвиновЪ  все,  что  можно  было 
о  немъ  знать.  Онъ  р'Ьшилъ,  что  этотъ  новый  русскШ  кн51зь 
должно  быть  действительно  влад'Ьетъ  некоторыми  тайными  зна- 
Н1ЯМИ,  что  онъ  гдЪ-то  и  отъ  кого-то  получилъ  какое-нибудь  по- 
свящеше.  И  онъ  первое  время  его  опасался,  теперь-же  онъ  вся- 
юй  разъ  успокоивалъ  Лоренцу. 

—  Если  бы  онъ  действительно  такъ  страшенъ  и  былъ-бы 
врагомъ,  какъ  тебе  представляется,  говорилъ  онъ: — мы  уже  по- 
чувствовали-бы  это.  Онъ  не  допустилъ-бы  всехъ  этихъ  моихъ 
усп1Ьховъ. 

Но  Лоренца  качала  головою.  Вообще  наивная,  легкомыслен- 
ная, она  въ  иныя  минуты  обладала   особенной    прозорливостью. 

—  А  если  онъ  ждётъ? — говорила  она: — а  если  онъ  нарочно 
допускаетъ  твои  успехи  и  тогда,  когда  ты  будешь  чувствовать 
себя  уже  у  цЬли,  онъ  нанесетъ  тебе  ударъ? 

Джузеппе  начиналъ  просто  сердиться. 

—  Я  не  теряю  его  изъ  виду,  вЬдь,  я  постоянно  встречаю  его 
и  произвожу  свои  наблюден1я.  Я  на  него  действую,  а  не  онъ  на 
меня.  Онъ  подчиняется  моей  силе... 

—  А  если  онъ  это  нарочно... 

—  Ты  съ  ума  сходишь,  Лоренца!  Ну,  а  если  онъ  нарочно, — 
значитъ  остается  его  уничтожить...  Не  хочешь-ли  взять  это 
на  себя? 

Лоренда  испуганно,  широко  раскрыла  глаза  и  силилась  улыб- 
нуться. Но  улыбка  у  нея  не  выходила.  Она  бледнела^  она  дро- 
^кала  всемъ  теломъ. 

Одно  имя  Захарьева-Овинова,  одна  мысль  о  немъ  приводила 
^  ^е  въ  мучительное  состоян1е.  • 
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Румяное  утро,  быть  можетъ  последнее  ясное  утро  поздняго 
«бабьяго  лета»,  глядело  въ  окна  кабинета  императрицы.  Екате- 
рина только-что  окончила  свои  утренн1я  занят1Я,  отпустила  до- 
кладчика и,  прежде  ч  Ьмъ,  по  обычаю,  перейти  въ  уборную,  отды- 
хала. Она  откинулась  на  спинку  кресла,  полузакрыла  глаза,  а 
тонюе  пальцы  ея  руки,  на  белизне  которыхъ  выделялись  остатки 
чернидъ,  небрежно  играли  кистью  отъ  шнура,  стягивавшаго  ея 
распашной,  утренн1й  пеньюаръ. 

Великая  Екатерина  все  это  последнее   время    очень   хорошо 
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себя  чувствовала.  ПослЬ  разнообразныхъ,  живыхъ  и  блестящихъ 
какъ  калейдоскопъ  впечатлЪн1й,  прсл1&  кипучей  умственной  дея- 
тельности, оставаясь  одна  и  предаваясь  физическому  отдыху,  она 
любила  именно  такъ  посидеть  въ  своемъ  спокойномъ  кресл^Ь, 
съ  откинутой  на  мягкую  его  спинку  головою. 

Въ  эти  минуты  на  лщЪ  ея  появлялась  счастливая  улыбка— 
и  такъ  и  застывала. 

Ей  казалось,  что  поспЪ  долгаго,  томительнаго  ненастья  съ 
цЪлой  вереницей  непроглядныхъ  дождливыхъ  дней,  съ  наб-Ьгаю- 
щими  грозами  и  бурями,  настало  наконецъ  лучезарное  тихое 
время.  Небо  безоблачно,  солнце  ярко,  мягюй  душистый  в'Ьте- 
рокъ  отгоняетъ  полдневный  зной;  соловьиныя  пЪсни  наполняютъ 
коротк1я  св1Ьтлыя  ночи,  и  становятся  эти  ясные  дни,  эти  свЪт- 
лыя  ночи  все  яснЪе,  все  блаженн-Ъе...  Ни  облачка  на  небЪ,  ни 
мал1Ьйшаго  признака,  по  которому  можно  было-бы  заключить, 
что  скоро  настанетъ  конецъ  долгому  вёдру...  Такъ  зачЪмъ-же 
и  думать  объ  этомъ  концЪ,  о  новыхъ  грозахъ,  буряхъ  и  не- 
взгодахъ?!  Надо  всецЪло  отдаваться  благополуч1Ю,  посылаемому 
судьбою... 

И  всецЪло  ему  отдавалась  горячая,  живая,  могучая  душа 
императрицы.  Она  отгоняла  отъ  себя  воспоминан1я  о  былыхъ,  не 
очень  давно  еще  поднимавшихся  на  ея  горизонте  тучахъ.  Она 
выстрадала  всЪмъ  существомъ  своимъ  эти  тучи  и  въ  свое  время 
чутко  и  мучительно  сл^Ьдила  за  тЪмъ,  какъ  онЪ  появлялись, 
разростались,  заволакивали  все  небо... 

Внутреннее  нестроен1е,  то  одно,  то  другое,  —  все  требовало 
громадной  энерпи,  громадной  затраты  силъ...  Исправлен1е  ста- 
раго,  создан1е  новаго,  борьба  ежедневная,  емсечасная... 

Но  это  были  неизбЪжныя  облака,  только  облака,  а  за  ними 
скрывались  настоя1ц1я  черныя'  тучи... 

Моръ  въ  МосквЪ,  сопровождавш1йся  бунтомъ  обезумЪвшей 
отъ  ужаса  черни,  земская  б'Ьда,  таинственная  и  страшная  какъ 
Божья  кара,  такая  бЪда,  съ  какой,  казалось,  и  бороться-то  не- 
чЪмъ...  Помиловалъ  Богъ,  прошла  бЪда;  но  за  нею  стала  надви- 
гаться другая.  Нежданный  бунтъ  Пугачева,  казавшШся  вна- 
чзтЪ  далекой  и  незначительной  темной  точкой,  которая  вотъ. 
вотъ  сейчасъ  и  расплывется  безслЪдно.  Но  эта  точка  не  расплы- 
лась, не  исчезла,  а  съ  ужасающей  быстротою  сгущалась,  разро- 
сталась  и  принимала  чудовищные  размеры... 

Дрогнула,  наконецъ,  и  смутилась  душа  императрицы,  закрался 
въ  нее  страхъ,  какого  она  еще  не  испытывала  даже  и  въ  самыя 
трудныя  минуты  своей  жизни...  Туча,  наконецъ,  разсЪялась, 
отдохнуть-бы,  насладиться  спокойств|'емъ...  А  между  тЪмъ  н^Ьтъ 
отдыха  и  СП0К0ЙСТВ1Я... 
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Были  потомъ  и  друг1я  невзгоды,  хоть  съ  виду  и  не  столь 
страшныя,  но  все-же  отравлявш1я  и  дни  и  ночи. 

Были  заботы  и  горе  въ  семь-Ь  царской:  унесена  смертью, 
на  зар1&  юной  жизни,,  супруга  наследника  Павла  Петровича,  и 
умерла  она  вмЪст-)^  со  своимъ  первенцемъ,  на  появлен1е  кото- 
раго  въ  св'Ьтъ  императрица  возлагала  лучш1я  надежды... 

И  это  миновало — у  цесаревича  новая  избранница,  юная  и  не 
мен1&е  прекрасная,  чЪтъ  первая.  Этотъ  новый  бракъ  сулить 
прочное  счастье.  Императрица  уже  ласкаетъ  любимаго  старшаго 
внука.  А  теперь  у  нея  есть  и  второй  внукъ,  здоровый,  милый 
ребенокъ.  Будущее  Росс1и  обезпечено,  одною  тяжкой  заботой, 
одною  тревожной  мыслью  меньше... 

ВсЪ  Д'Ьла,  какъ  внутренн1я,  такъ  и  внЪшн1'я,  мало-по-малу 
приняли  широкое  и  счастливое  течение.  Благодаря  тонкому  дипло- 
матическому уму  князя  Репнина,  на  Тешенскомъ  конгрессе  бла- 
гополучно разр-Ьшенъ  вопросъ  о  баварскомъ  наслЪдств1&,  гро- 
ЗИВШ1Й  ввергнуть  всю  Европу  въ  кровопролитную  войну.  Значе- 
ние и  вл1ян1е  Росс1и  упрочиваются  съ  каждымъ  днемъ.  Русская 
монархиня  выходитъ  победительницею  изъ  всЬхъ  препятствгй. 
Ея  имя  гремитъ  славою  въ  далекихъ  пред-Ълахъ... 

У  себя  она  окружена  добрыми  помощниками.  Она  овлад-Ьла 
великою  тайной  находить  чистые  алмазы  въ  почвЪ,  сделавшейся 
для  нея  родною,  и  шлифовать  эти  алмазы  на  зависть  и  удив- 
ленье всему  свЪту.  Да,  изъ  ея  рукъ  выходятъ  истинно  русск1е 
работники.  Она  не  уступаетъ  въ  искусстве  отыскивать  ихъ  и 
воспитывать  тому,  кто  денно  и  нощно  стоитъ  передъ  нею  чуд- 
нымъ  примеромъ,  тому  богатырю — исполину,  чье  наследье,  не 
по  праву  кровнаго  родства,  а  по  праву  родства  духовнаго,  дер- 
житъ  она  своей  женской,  но  мужски  твердой  рукою. 

И  дорожитъ  она  этими  находимыми  ею  алмазами  русскаго 
ума  и  таланта,  хранитъ  ихъ  какъ  зеницу  ока,  осыпаетъ  ихъ 
безъ  конца  щедротами  и  милостями.  Ничего  ей  для  нихъ  не 
жаль  и  всякая  награда  кажется  ей  недостаточной,  недостойной 
техъ  услугъ,  как1я  они  приносятъ  ея  новой,  горячо  любимой 
ею  родине. 

Эти  люди — ея  семья,  ея  присные,  ея  доропя,  любимыя  дети. 
Кто  любитъ  Росс1Ю, — того  она  любитъ;  у  кого  спорится  работа, 
на  того  она  не  нарадуется... 

Прибываютъ,  все  прибываютъ  способные  работники...  И  все 
это  свои,  руссюе  люди,  не  пасынки  России,  не  пр1емыши  ея,  не 
чужеродцы...  Простыми  съ  виду,  но  таинственными  путями,  по 
Божьему  изволен1Ю  и  по  великому  разуму  русской  царицы,  ра- 
зуму просветленному  и  вдохновленному  на  благо  родины,  сте- 
каются эти  русск1е  люди  къ  царскому  престолу.  Не  спрашиваетъ 
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ихъ   великая    царица,    какого   они  роду-племени,  въ  лачугЪ  ил^ 
въ   хоромахъ  богатыхъ  готовились  они  къ  своему  служен1ю, 
спрашиваетъ  она,  кто  изъ  вельможъ,  царедворцевъ,  съ  ними  в1 
родств1^   либо   въ    приязни,   за  кого  они  держатся,  кто  мсж.^т"! 
замолвить  за  нихъ  доброе  слово.  Никакихъ  порукъ  ей  не  надо 
ибо    знаетъ   она  точную  цЪну  этихъ  поруК1|.  Сама  она  видип 
челов']^ка,    видитъ    его    насквозь    послЪ  первой-же  съ  нимъ  б< 
сЬды.    Она    глядитъ   прямо  и  смЪло,  отмЪчаетъ  челов-Ька — и 
ошибается. — Въ  этомъ  ея  сила,  въ  этомъ  ея  вЪчная  слава... 

Передъ  лучшимъ  изъ  отмЬченныхъ  ею,  блестящж  ген|й  к( 
тораго  она  давно  поняла  и  оц-Ьнила,  она  не  могла  не  прекж 
ниться.  Она  признала  его  себЪ  равнымъ,  этого  славнаго  сын! 
Россш,  и  горячо  полюбила  его,  какъ  царица  и  какъ  женщин! 
Каждый  новый  годъ  доказываетъ  ей,  что  этотъ  другъ  ея  ума 
сердца,  превыше  всЪхъ  возвеличенный  ею  Потемкинъ,  оправд! 
ваетъ  самыя  смЪлыя  надежды,  как1я  она  на  него  возлагаетъ.1 
ВсЬ  его  недостатки  и  странности,  его  своеобычный  тяжелый' 
нравъ — все  это  кажется  ей  пустымъ  и  ничтожнымъ  въ  сравне- 
и'ш  съ  великими  заслугами.  Какъ  .царица,  она  имъ  довольна,  а 
какъ  женщина  она  проститъ  ему  все,  потому  что  прежде  всего 
и  во  всемъ  она — царица.  Она  знаетъ,  что  не  найти  ей  другого 
Потемкина,  а  потому  лел1^етъ  и  балуетъ  его.  Положен!е  его! 
.кр1^пко  и  значение  его  все  возростаетъ.  Н-Ьтъ  и  не  можетъ  быть 
у  него  соперниковъ... 

Вотъ  еще  недавно  благосклонная  судьба  привела  ей  двухъ 
новыхъ  работниковъ — Завадовскаго  и  Безбородку.  Обоихъ  она 
признала  пригодными  для  большой  работы.  Какъ  женщина,  она 
отдала  пр€дпочтен1е  блестящему  Завадовскому,  какъ  царица — 
склонялась  на  сторону  неуклюжаго  хохла  Безбородко. 

Но  Завадовск1й,  несмотря  на  всю  свою  близость  къ  царицЪ, 
не  могъ  ни  на  минуту  заслонить  собою  Потемкина  въ  чемъ-бы 
то  ни  было.  А  Безбородко,  иногда  Ттросто  неприятный  цариц-Ь, 
ни  разу  не  замЪтилъ  производимаго  имъ  на  нее  впечатлЪжя. 
Онъ  возвышался  благодаря  своимъ  талантамъ  и  пользе,  прино- 
симой имъ  въ  государственномъ  упраБлен1И  и  можетъ  быть  бо- 
лЪе  чЪмъ  кто-либо  испытывалъ  на  себЪ  всю  царскую  щедрость 
и  благодарность  Екатерины... 

Теперь-же,  въ  это  свЪтлое  время,  въ  это  счастливое  за- 
тишье, которымъ  она  наслам<далась,  она  готова  была  на  всЬхт: 
и  на  все  изливать  свои  милости,  всТ^хъ  одЪлять  счастьемъ.  Онг 
сама  была  счастлива. 

Годы  кипучей,  разносторонней  дТзЯтельности  еще  не  нало- 
жили на  нее  своей  тяжелой  печати.  Хотя  молодость  давно  уже 
прошла,    но    старость   все    еще  медлила  своимъ  приближен1емъ 
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Красота  зр1&лаго  , возраста  и  свежесть  не  покидали  еще  импе- 
ратрицы. Ей  иногда  казалось,  что  время  идетъ  не  впередъ,  а 
назадъ,  что  стремится  она  не  къ  старости,  а  возвращается  къ 
молодости, — такъ  хорошо,  такъ  бодро  она  себя  чувствовала.  Ея 
мцогодумная  голова  работала  безъ  устали  и  сохраняла  всю  свою 
свЪ жесть,  благодаря,  быть  можетъ,  непрестанной  смЪнЪ  въ 
работ-Ь. 

Екатерина — политикъ,  Екатерина — администраторъ, — Екате- 
рина —  ученый,  Екатерина — драматически  писатель, — каждый 
день  она  проходила  всЬ  эти  роли  одна  за  другою  съ  великимъ 
совершенствомъ.  И  каждый  день  оставалось  ей  еще  время  для 
отдыха,  для  удовольств1й... 

Довольно  громк1й,  трижды  повторенный  стукъ  въ  дверь  въ- 
велъ  императрицу  изъ  ея  пр1ятнаго  забытья. 

Она  хорошо  знала  этотъ  стукъ,  да  и  кто-же-бы  иной  могъ 
теперь  стучаться.  Съ  веселой  улыбкой  сказала  она:  «войди!» — 
и  эта  улыбка  не  покидала  лица  ея  во  все  время,  какъ  появив- 
Ш1ЙСЯ  передъ  нею  Потемкинъ  цЪловалъ  ея  руку  и  здоровался  съ  нею. 

—  Съ  какою  новостью,  съ  какимъ  дЪломъ  пожаловалъ, 
князь? — спросила  Екатерина. 

—  ДЪла  вс1^  покончены  вчера,  а  новыхъ,  матушка-царица, 
еще  не  накопилось  для  доклада, — отв-Ьчалъ  Потемкинъ. — Ново- 
стей тоже  никакихъ  не  им1Ью,  а  ежели  таковыя  есть,  то  онЪ 
уже,  конечно,  давно  доложены  Марьей  Саввишной  и  оберъ-поли- 
Ц1ймейстромъ...  Безъ  д-Ьлъ  и  безъ  новостей,  но  съ  нЪктмъ 
челов'Ькомъ,  коего  привелъ  по  соизволен1*ю   вашего   величества. 

—  Такъ  это  ты  со  своимъ  Фениксомъ,  князь, — сказала  импе- 
ратрица, покачавъ  головою: — хорошо  соизволенге!  чуть  не  си- 
лой Богъ  вЪдаетъ  кого  принимать  заставляетъ!..  и  всегда-то  ты 
былъ  чудод1&емъ,  теперь-же  твои  чудачества  ужъ  и  не  знаю  до 
чего  доходятъ...  а  я  имъ  потакать  изволь...  Посуди  самъ:  пр!'Ьз- 
жаетъ  нев-Ьдомо  откуда  какой-то  фокусникъ,  авантюристъ,  вы- 
даетъ  себя  не  то  за  чудотворца,  не  то  за  вЪчнаго  жида,  дура- 
читъ  всЪхъ  какъ  малыхъ  д'Ьтей,  и  прежде  всЪхъ  кого-же — Гри- 
гор1я  Александровича!..  Что  онъ  зачаровалъ  графа  Сомонова  съ 
Елагинымъ — оно  понятно,  они  отъ  всякой  бабы-гадалки  съ  ума 
сойти  могутъ...  Но  ты?!  не  ты-ли  первый  смЪялся  надъ  ними, — 
а  теперь  самъ  желаешь  стать  общимъ  посмЪшищемъ...  ^. 

Потемкинъ  усмехнулся,  но  въ  то-же  время  его  широко  от- 
крытыя,  тонюя  ноздри  дрогнули. 

—  Посм^Ьшищемъ  я  никогда  не  былъ,  не  буду  и  не  могу 
быть, — сказалъ  онъ. 

—  НЪтъ,  можешь,  и  самъ  къ  тому  клонишь! — перебила  его 
царица: — мало  того — и  меня  подводишь...  вчера  не  т'Ьмъ  я  был^ 
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занята  и  не  подумавъ  смолчала,  не  запретила  теб'Ь  являться  съ 
этимъ    твоимъ    Фениксомъ,  а    теперь  прямо  скажу:  бидЪть  его 
не  желаю,  ибо  не  къ  чему  даромъ  давать  пищу  насм'Ьшникамъ... 
да  и  совсЪмъ  мн-Ь  неинтересно... 
Потемкинъ  покачалъ  головою. 

—  Неинтересно!.,  и  мн1Ь  тоже  было  неинтересно,  и  я  тоже 
готовъ  былъ  стЪятъся,  да  и  см-Ьялся  надъ  легковЪр1емъ  этихъ 
людей,  готовыхъ  носиться  со  всякимъ  фокусникомъ  и  обманщи- 
комъ...  Но  какъ  думаете,  матушка-царица,  неужто  я  такъ  вдругъ, 
сразу  одурЪлъ  и  позволилъ  себя  провести  проходимцу?!  Ежели 
я  привелъ  его,  то  потому,  что  это  и  вправду  человЪкъ  необык- 
новенный, и  обладаетъ  онъ  такими  познан1ями  и  силами,  ка- 
кихъ  у  насъ  вотъ  съ  вами  нЪтъ... 

Екатерина  насмешливо  взглянула  своими  ясными  голубыми 
глазами.  Потемкинъ  даже  покраснЪлъ. 

—  См'Ьяться  легко! — воскликнулъ  онъ: — но  всегда-ли  сл1^- 
дуетъ  см-Ьяться?..  Меня  не  разъ  изумляло,  какъ  это  вы,  ма- 
тушка-царица, при  всей  глубинЪ  и  ясности  вашего  разума,  огра- 
ничиваете свой  кругозоръ,  сами  ставите  передъ  собою  ст1&ну  и 
нежелаете  знать — есть-ли  за  той  ст-Ьной  что-либо,  или  н'Ътъ 
ровно  ничего... 

—  Ты  напрасно  горячишься,  князь, — спокойно  сказала  импе- 
ратрица:— и  напрасно  обвиняешь  меня...  Я  чужда  всякихъ  суе- 
в-Ьр^й  и  увлечен1й  фантастическихъ,  ибо  за  подобныя  увлечен1я 
всегда  потомъ  краснЪть  приходится;  но  я  вовсе  не  отрицаю  воз- 
можности чудеснаго...  я  склонна  вЪрить  въ  существование  пред- 
знаменований, напримЪръ,  а  также  въ  способность  иныхъ  людей 
предсказывать  будущее...  Мало  того,  скажу  тебЪ  что  и  въ  моей 
жизни  были  таюе  случаи... 

—  Неужто?  доселЪ  вы  никогда  ничего  подобнаго  не  говорили... 

—  Не  приходилось...  а  между  т-Ьмъ  шиЪ  слишкомъ  па]У»ятно 
это...  Да  вотъ  хоть-бы  и  то:  судьба  моя,  столь  нежданная  и '^чу- 
десная, была  не  разъ  заранее  указана,  начиная  съ  самаго  дня 
появления  моего  на  свЪтъ.  Когда  я  родилась,  былъ  какой-то 
большой  праздникъ  и  первый  мой  крикъ  былъ  встрЪченъ  тор- 
жественнымъ  звономъ  всЪхъ  колоколовъ  въ  ШтетинЪ.  Не  было- 
ли  это  счастливымъ  предзнаменован1емъ?!. 

—  Но  это  что!  я  разскажу  теб-Ъ  удивительный  случай — 
какъ-бы  вся  встрепенувшись,  оживляясь  и  блестя  глазами  про- 
должала Екатерина: — слушай,  князь...  Въ  1742  или  1743  году, 
я  была  съ  матерью  моей  въ  БрауншвейгЪ  у  вдовствующей  гер- 
цогини, у  которой  мать  моя  была  воспитана.  И  та  герцогиня,  и 
мать  моя  принадлежали  обЪ  къ  дому  Голштинскому.  Случилось 
тутъ    быть    епископу    Корвенскому    и   съ  нимъ  было  н1^сколько 
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канониковь.  Между  ними  находился  одинъ  изъ  дома  Менгде- 
новъ.  Сей  каноникъ  упражнялся  предсказан1ями  и  хиромантией. 
Мать  моя  вопросила  его  о  принцессе  Мар1анн1Ь  Бевернской,  съ 
которой  я  была  весьма  дружна  и  которая  по  своему  доброму 
нраву  и  красотЪ  была  всЬми  любима.  Вопросъ  моей  матери  за- 
ключался въ  томъ, — не  получитъ-ли  эта  принцесса  по  своима» 
достоинствамъ  корону?  Но  Менгденъ  ничего  не  отв'Ьтилъ,  а, 
взглянувъ  на  меня,  сказалъ:  «на  лбу  вашей  дочери  вижу  ко- 
роны, по  крайней  м-Ьр-Ь — три».  Мать  моя  приняла  то  за  шутку, 
но  онъ  объявилъ  ей,  что  все  исполнится  и  чтобы  она  никакъ 
о  томъ  не  сомн'Ьвалась.  Зат-Ьмъ  онъ  отвелъ  ее  къ  окошку  и 
она  послЪ  уже  съ  прекрайнимъ  удивлен1емъ  сказала,  что  онъ 
ей  чудесъ  наговорилъ  о  высокой  суДьб'Ь  моей,  такихъ  чудесъ, 
что  она  ему  о  томъ  и  гбворить  запретила!  Мн-Ь-же  она  уже 
здЪсь,  въ  Петербурге,  сказала,  что  Менгдена  предсказан1я  испол- 
няются— и  бол-Ье  этого  я  от?»  нея  узнать  не  могла... 

Екатерина  замрлчала  и  гляд-Ьда  задумчиво,  очевидно  отда- 
ваясь далекимъ  воспоминан1Ямъ.  » 

—  Да,  это  весьма  знаменательно, — сказалъ  Потемкинъ: — и 
зачЪмъ-же,  посл'Ъ  этого,  такое-  пренебрежение  къ  моему  Фе- 
никсу, государыня?  Если  каноникъ  Менгденъ  сдЪлалъ  родитель- 
тцЪ  вашей  удивительныя,  исполнивш|'яся  предсказанья,  то  по- 
чему пр^Ъзж^й  итальянецъ  не  можетъ  обладать  подобнымъ-же 
даромъ?  И  онъ  обладаетъ  имъ,  да  крбм-Ь  того,-  обладаетъ  та- 
кими- знан1ями,  какихъ  нав-Ьриое  не  было  у  Менгдена.  Коли 
угодно — не  вЪрьте  мнЪ  и  считайте  меня  за  легков-Ьрнаго,  оду- 
раченнаго  челов'Ька...  Но  в^дь  онъ  зд-Ьсь  и  вы  можете  сами 
уб1^диться — обманщикъ  онъ  или  н-Ьтъ.  Я  увЪренъ,  что  онъ  не 
хуже  Менгдена  сдЪлаетъ  предсказан|'я... 

—  Только  дЪло  въ  томъ,  что  мн-Ъ  вовсе  не  надобны  ника- 
кая предсказания,  спокойно  и  серьезно  проговорила  императ- 
рица:— я  нахожу  все  это  излишнимъ,  нахожу,  что  не  слЪдуетъ 
очертя  голову  пускаться  въ  таинственные  лабиринты,  ибо  въ 
сихъ  лабиринтахъ  весьма  легко  заблудиться. 

—  Однако,  именно,  эти  лабиринты  и  привлекательны! — вос- 
кликнулъ  Потемкинъ: — быть  можетъ,  въ  блуждан1яхъ  по  нимъ 
и  заключается  единственный  смыслъ  нашей  жизни! 

Екатерина  задумалась.    . 

—  Для  тЪхъ,  кто,  какъ  ты,  недоволенъ  жизнью...  Но  я 
жизнью  довольна,  моя  жизнь  полна...  Я  люблю  идти  прямо, 
съ  открытыми  глазами,  по  твердой  почвЪ.  У  меня,  какъ  теб-Ъ, 
князь,  известно  лучше  чЪмъ  кому-либо,  больш1Я  обязанности 
и  для  того,  чтобы  исполнить  ихъ  добросов1Ьстно  —  Я  должна 
владЪть  всЪми  своими  силами  и  способностями.  У  меня  остается 
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время  на  отдыхъ  и  забаву;  но  то,  чЪмъ  ты  увлеченъ,  далеко 
не  забава...  Однако,  послушай — мнЪ  все-же-бы  не  хот1&лось, 
чтобъ  тебя  поднимали  на  смЪхъ  и  дурачили,  а  потому  я,  по- 
жалуй, готова  на  несколько  минуть  принять  этого  чело- 
века и  разгляд-ЬтБ — что  онъ  такое...  не  въ  уборной  только— 
тамъ  наверное  кто-нибудь  уже  дожидается  и  тамъ  ему  вовсе 
не  мЪсто...  проведи  его  прямо  сюда  корридоромъ...  Только 
что-жъ  онъ — одинъ?  или  съ  нимъ  его  главная  сила? 

—  Какая  сила? 

—  Какая,  черноглазая,  та  самая,  которая,  думается  мн"Ь,  и 
притягиваетъ  св%тлЪйшаго  въ  лабиринты...  Ты  мнЪ,  конечно, 
и  не  заикнулся  объ  этой  сил-Ъ;  но  я,  какъ  видишь,  тоже  им'Ью 
нЪк1й  даръ...  я  тоже  отгадчица... 

Потемкинъ  засмеялся, 

—  верно   отгадали,   матушка-царица, — сказалъ  онъ: — не  со- 
лгали вамъ,   точно    черноглазая,  какъ  и  подобаетъ  итальянк1^... 
Только  гдЪ  ужъ  меня  взять  этой  силой,  и  ^сли-бы  у  моего  Фе 
никса  ничего  кроме  этой  силы  не  было, — не  привелъ-бы  я  его  сюда! 

Онъ  смеялся,  а  между  темъ  манящ|*й  соблазнительный 
образъ  Лоренцы  былъ  передъ  нимъ.  Этотъ  образъ  вотъ  уже 
несколько  дней  не  покидалъ  его  и  то  и  дело  заставлялъ  горячо 
биться  его  скучавшее,  холодевшее  сердце.  Присутств1е  Лоренцы 
теперь  было  ему  необходимо.  Онъ  ни  на  минуту  не  залумъ\ 
вался  надъ  темъ,  какая  она  женщина,  кто  она,  умна  или 
глупа,  добра  или  зла.  Его  несколько  не  интересовало,  что  та- 
кое она  говорила,  как1я  мысли  и  чувства  высказывала,  какъ 
поступала.  Онъ  просто  любилъ  глядеть  на  нее,  слушать  звукъ 
ея  голоса.  Онъ  любилъ  каждое  ея  движение,  шелестъ  ея  платья, 
онъ  чувствовалъ  ея  присутств1е,  ея  близость,  ея  тонкую  свое- 
образную, душистую  атмосферу.  Эта  атмосфера  его  опьяняла, 
туманила  ему  голову... 

Онъ  уже  сказалъ  себе,  что  Лоренца  ему  необходима  и  ^«5°^:' 
она  должна  принадлежать  ему.  Возможно-ли  это,  честно-ли, 
благовидно-ли  —  ему  даже  не  приходили  въ  голову  подобные 
вопросы,  ибо,  если-бъ  они  пришли — онъ  решилъ-бы,  что  не- 
возможно, нечестно  и  недостойно.  Но  эти  вопросы  «не  могли» 
пр1йти  ему  въ  голову  ■ —  онъ  давно  отвыкъ  отъ  нихъ,  давно 
жилъ  на  какой-то  исключительной  высоте,  где  существовать 
только  одинъ  законъ:  его  воля,  его  порывъ,  его  желан|'е,  не- 
медленно-же  приводимое  въ  исполнен1е... 

Знакомый  голосъ  отогналъ    его    капризную,  манящую  грезу: 

—  Я  жду,  князь,^нечего  мечтать  о  черноглазой  итальянке,— 
успеешь. 

Онъ  вышелъ. 
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XVIII. 


Кал10Стро-Фениксъ  былъ  одинъ  въ  уединенной  комнат'Ь,  куда 
его  провелъ  Потемкинъ  и  гд-Ь  ему  следовало  дожидаться  об-Ь- 
щанной  ауд1енц1и.  Несмотря  на  всЬ  свои  тайныя  знан1я,  онъ 
не  могъ  слышать  разговора,  происходившаго  въ  кабинете  импе- 
ратрицы. Но  и  безъ  всякихъ  тайныхъ  знан1й,  единственно  бла- 
годаря свойствамъ  своей  особенной,  необычайно  восприимчивой 
и  чувствительной  организац1И,  онъ  понималъ  и  ощущалъ  то,  что 
совершенно  ускользнуло  даже  и  отъ  внимательнаго  наблюдателя. 
Эта  врожденная  способность  проникать  въ  сущность  вещ^й 
и  людей  в-Ьроятно  и  дала  все  направлен1е  жизни  и  деятельности 
Кал1остро-Феникса,  а  вся  его  жизн!^^  вся  его  д-Ъятельность  были 
именно  .такого  рода,  что  могли  только  развивать,  совершенство- 
вать эту  способность. 

Теперь,  ожидая  возвращения  Потемкина,  онъ  изощрялъ  и 
напрягалъ  силу  своего  чутья,  стараясь  воспринять  и  понять 
эту  новую,  окружавшую  его  атмосферу.  Его  цЪли  и  замыслы 
были  смЪлы  и  дерзновенны  до  крайности,  онъ  рЪшилъ  не  оста- 
навливаться на  полпути,  стремиться  достигнуть  всего,  порабо- 
тить себ1&  все  и  всЬхъ.  Онъ  находилъ,  что  чЪмъ  смЪл'Ье,  чЪмъ 
шире  цЪпь,  т-Ьмъ  большаго  можно  достигнуть. 

Онъ  хочетъ  властвовать  зд'Ьсь,  въ  жилищ1^  русской  царицм; 
если  онъ,  при  напряжен1и  всЪхъ  своихъ  силъ,  и  не  достигнетъ 
этого,  то  все-же  легко  достигнетъ  такого  положен1*я  въ  этомъ 
царскомъ  жилищ-Ъ,  что  успЪхъ  его  петербургской  д-Ьятельности 
будетъ  обезпеченъ  со  всЪхъ  сторонъ  и  ему  ужъ  нечего  будетъ 
бояться  нежданнаго  противодЪйств1я.  В'Ьдь,  онъ  уже  узналъ 
что  царица  недовольна  «легков'Ър1емъ»  Потемкина,  онъ  ужъ  пре- 
лужденъ,  что  какъ  ни  могучъ  Потемкинъ, — даже  именно  всл'Ьд- 
ств1е  того,  что  имъ  сильно  дорожатъ, — тотъ  кто  возбуждаетъ 
легков'Ьр1е  св'Ътл'Ьйшаго,  кто  его  компрометируетъ,  —  можетъ 
внезапно  и  мгновенно,  по  одному  слову  и  безъ  всякихъ  объ- 
яснений, быть  высланъ  изъ  северной  столицы.  Избавиться  отъ 
возможности  такой  случайности,  заручиться  расположением  ь 
иарицы,  уничтожить  ея  предуб'Ьжден1е,  получить  н-Ъкоторое 
вл1ян1е  надъ  нею,  разв'Ь  всего  этого  мало,  разв^  всего  этого 
не  вполнЪ  достаточно?!  Поэтому  и  необходимо  задаваться  са- 
мыми см-Ьлыми  и  высокими  планами,  ибо  если  будетъ  достиг- 
нута хоть  половина,  даже  хоть  четверть  задуманнаго, — дости- 
гнутаго  окажется  бопЪе  ч-Ъмъ  достаточно  для  «общихъ»  пла- 
новъ, — все-же  остальное,  что  даетъ    удача  и  счастье,  останется 

въ  излишке  какъ  прибыль... 

11* 
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Ему  надо  было  только  добиться  свидан1я  съ  царицей;  толь« 
ко-бы  она  приняла  его,  остановила  на  немъ  свое  вниман1е — и 
онъ  поб-Ьдитъ  ее,  какъ  поб-Ьждалъ  всегда  всЬхъ,  какъ  поб-Ь- 
дилъ  теперь  Потемкина.  НЪтъна  свЪтЪ  человека,  а  у^къ  т-Ьмъ 
болЪе  женщины,  у  кого  не  нашлось-бы  слабаго  м-Ьста,  «Ахил-^ 
лесовой  пяты».  Весь  вопросъ  въ  томъ,  чтобы  узнать — тд'Ь  именно 
это  слабое,  уязвимое  мЪсто, — и  этимъ-то  искусствомъ  онъ  вла- 
д-Ьетъ  въ  высшей  степени,  оно-то  и  составляетъ  его  главное, 
надежное  оруж1е... 

Онъ  былъ  крайне  доволенъ,  когда  Потемкинъ  повезъ  его,, 
наконецъ,  къ  цариц-Ь.  Онъ  чувствовалъ  себя  бодрымъ  и  крЪп- 
кимъ,  оставшись  одинъ  въ  уютной  комнат*,  вокругъ  которой 
царствовала  невозмутимая  тишина.  Но  прошло  несколько  ми- 
нутъ  незримой,  внутренне  работы — и  въ  немъ  поднялись  но- 
выя  ощущен1я.  Онъ  понялъ,  что  зд'Ьсь  совсЪмъ  не  то,  *что  здЪсь 
совсЬмъ  иная  атмосфера,  *  ч-Ьмъ  въ  сказочныхъ  лалатахъ.  По- 
темкина. 

Ему  казалось,  что  онъ  среди  нев-Ьдомой  для  него  и  враждебной 
СТИХ1И,  что  передъ  нимъ  стЪиг,,  его  останавливающая  и  стЪсняю- 
щая  его  свободу.  Онъ  испытывалъ  такое  ощущен1е,  какое  ему 
пришлось  испытать,  когда,  несмотря  на  всЬ  его  тайныя  знан1я 
и  силы,  къ  н^му  пришли,  взяли  его  и — повели, — и  онъ  не  зналъ,. 
куда  именно  его  ведутъ  и  когда,  какими  путями  онъ  снова  вы- 
берется на  свободу. 

«Что-же  это?  предчувств1е?»— спросилъ  самъ  себя  Кал1о- 
стро: — и  долженъ  былъ  себЪ  сознаться,  что  его  ощущен1я  дей- 
ствительно болЪе  всего  похожи  на  предчувств1е  грядущей  опа- 
сности и  неудачи. 

Онъ  вздрогнулъ,  но  не  оть  робости,  не  отъ  страха— 7  пре- 
ПЯТСТВ1Я,  неудачи  только  разжигали  его,  только  удваивали  его 
силы.  Ему  со  всею  страстностью  его  горячей  природы,  обуздывать 
которую  онъ  однако  давно  ужъ  научился,  захот1&лось  скор-Ье 
очутиться  лицомъ  къ  лицу  съ  грозящею  опасностью,  разглядеть 
ее,  понять — и  начать  съ  ней  бороться. 

Онъ  не  сомневался,  что  опасность  заключается  въ  самой 
царице — ни  въ  комъ  и  ни  въ  чемъ  более.  Онъ  уже  несколько 
разъ  виделъ  издали  эту  женщину,  уже  зналъ,  что  она  очень- 
сильна  и  тверда.  Зналъ  онъ  также  и  все  ея  слабости,  такъ 
какъ  узнавалъ  о  ней  ото  всехъ  и  отовсюду.  Ему  пришло  въ 
голову  действовать  на  нее  только  своимъ  личнымъ  обаян1емъ» 
действовать  исключительно  какъ  на  женщину,  понравиться  ей 
помимо  всего,  помимо  всехъ  своихъ  тайныхъ  силъ  и  знан1й, 
увлечь  ее  своею  красотою,  чарами  своихъ  гла-^ъ,  улыбокъ,, 
своего  горячаго,  сильнаго  магнетизма... 
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—  Пойдемъ  юь  императриц1&, — сказалъ  Потемкинъ,  появ- 
ляясь въ  дверяхъ: — только  долженъ  предупредить  васъ,  что  она 
не  въ  особенно  хорошемъ  расположен1и  духа  и  что  вамъ  не- 
легко будетъ  ей  понравиться. 

—  Я  и  не  см-Ью  разсчитывать  на  это, — спокойнымъ  тономъ 
отв^тилъ  Кал10стро: — съ  меня  довол^-но  чести  быть  принятымъ 
и  беседовать  съ  ея  величествомъ. 

Потемкинъ  пожалъ  плечами  и  окинулъ  своего  учителя  до- 
вольно насмЪшливымъ  взглядомъ.  Однако  его  взглядъ  тотчасъ- 
же  изм1Ьнилъ  выражен|'е:  никогда  еще  не  видалъ  онъ  Кал10стро 
такими  величественнымъ,  красивымъ,  до  такой  степени  испол- 
неннымъ  спокойнаго  достоинства. 

Онъ  пошелъ  впередъ,  движен1емъ  руки  приглашая  итальянца 
сл1Ьдовать  за  собою. 

Они  въ  кабинете  императрицы. 

Кал10Стро  привыкъ  ко  всЪмъ  пр1емамъ  и  еще  недавно  онъ 
испыталъ  высокомерный  и  презрительный  пр!емъ,  сделанный 
ему  Потемкинымъ  на  вечерЪ  у  Сомонова,  но  никогда  еще  не 
испытывалъ  онъ  ничего  подобнаго  тому,  что  ожидало  его  те- 
перь. Онъ  подходилъ  къ  женщине,  а  увиделъ  передъ  собою 
императрицу  и  въ  первый  разъ  понялъ,  что  действительно  су- 
ществуютъ  «императрицы». 

А  между  темъ  Екатерина  вовсе  не  хотела  уничтожать  его. 
Она  могла  быть  самаго  невысокаго  мнен1я  о  человеке;  но*до- 
пустивъ  его  къ  себе,  принимая  его  у  себя,  она  не  была  въ 
С0СТОЯН1И  оскорбить  его  и  унизить  своими  словами  и  обраще- 
н1емъ.  Екатерина  встретила  Калюстро  обычной  любезной  полу- 
улыбкой и  достаточно  одобряющимъ  тономъ  сказала  ему,  что 
онъ  становится  самымъ  моднымъ  человекомъ  в>  Петербурге, 
что  онъ  по  слухамъ,  исцеляетъ  самыя  трудныя  болезни,  благо- 
Д'Ьтельствуетъ  неимущимъ  больнымъ,  и  что  если  такъ  будетъ 
продолжаться,  то  въ  лице  петербургскихъ  докторовъ  у  него  мо- 
Аетъ  оказаться  целая  арм1Я  противниковъ. 

—  Эта  арм1я  для  меня  не  опасна,  если  ваше  величество 
будете  знать,  что  я  действительно  приношу  моимъ  ближнимъ 
всю  пользу,  какую  могу  принести, — съ  глубокимъ  поклономъ 
отвечалъ  Кал10Стро. 

Онъ  ответилъ  такъ,  какъ  долженъ  былъ  ответить,  не  поте- 
рялъ  спокойств1'я  и  достоинства,  но  это  стоило  ему  огромныхъ 
УСИЛ1Й.  Въ  первое  мгновен|'е  онъ  былъ  пораженъ;  холодное  ве- 
лич1е  царицы  подействовало  иг  него  подавляющимъ  образомъ. 
Однако  прошла  минута,  другая — и  онъ  снова  владелъ  собою. 
Все,  что  было  въ  немъ  силы  жизни,  воли,  сосредоточилъ 
<5нъ    въ'  сгврем    взгляде.    Этотъ    взглядъ    притягивалъ    и    въ 
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1(1 -же  время  изливалъ  потоки  горячат  свЪта;  онъ  озарялъ 
те  лицо  Калюстро  какой-то  особенной,  почти  страшной  кра- 
10Т0Ю.  Екатерина  невольно  глядЪла  на  него  и  думала: 

«Да,  этотъ  человЪкъ  можетъ  быть  опасенъ...  въ  его  глазахъ 
цЪлый  адъ...  онъ  см-Ълъ  и,  конечно,  ни  передъ  чЪтъ  не  остано- 
вится... да  иначе  и  не  одурачилъ-бы  Потемкина...  Если  у  его 
подруги  так1е-же  глаза  и  такая-же  смЪлость — эти  люди  могутъ 
много  бЪдъ  над'Ьлать.,.  Но  на  меня  ты  можешь  глйд^ть  какъ 
теб-Ъ  угодно,  меня  ты  не  зачаруешь,  потому  что  я  не  вЪрю  те61з 
и  не  хочу  верить»... 

И  Калиостро  чувствовалъ,  что  вся  его  сила  пропадаетъ  да- 
ромъ,  онъ  не  могъ  подметить  ни  малЪйшаго  изм'Ънен1'я  въ  лицЪ 
императрицы — между  ними  не  протянулось  ни  одной  связующей 
нити,  между  ними  оставалась  бездна. 

Къ  тому-же  онъ  понималъ,  что  ему  даже  не  дадутъ  времени 
аля  борьбы.  Его  спрашивали, — ^^онъ  отвЪчалъ.;  но  едва  онъ  хо- 
тЪлъ  остановиться  на  подробкостяхъ  —  его  тотчасъ-же  очень 
осторожно,  но  решительно  останавливали  и  переходили  къ  сл1^- 
дующему  вопросу. 

На  вопросъ  о  его  родинЪ  и  происхожден1и,  особенно  въ  при- 
сутств1и  Потемкина,  который  сид^лъ  молча,  угрюмо,  пристально 
разглядывая  свои  ногти  и  перстни  на  пальцахъ, — онъ  долженъ 
былъ  сказать,  по  возможности  кратко,  то-же  самое,  что  разска- 
зываяъ  у  Сомонова.  Но  то,  что  тамъ,  среди  составленной  имъ 
цЪпи,  при  извЪстномъ  настроении,  показалось  крайне  интерес- 
нымъ,  заманчивымъ  и  че  возбудило  никакихъ  сомн'Ьн1Й,  то  те- 
перь, въ  совершенно  иныхъ  услов1яхъ,  вызвало  улыбку  импера- 
трицы. Калиостро  не  могъ  не  заметить  этой  улыбки,  не  понять  ея 
смысла, — и  эта  улыбка  на  него  самого  под-Ьйствовала  отрезвляю- 
щимъ  образомъ.  Его  разсказъ  ему  самому  показался  теперь  и 
неинтереснымъ,  и  невЪроятнымъ.  Онъ  терялъ  свой  жаръ,  свою 
самоув-^ренность,  довольство  собою — и  въ  этомъ  было  его  пора- 
жен1*е.  Между  т-Ьмъ,  улыбка  Екатерины  исчезла  и  на  ея  лиц'Ь  мель- 
кнуло даже  н-Ькоторое  раздражен1е.  Брови  ея  сдвинулись,  обра- 
зуя на  лбу  глубокую  морщину,  голубые  глаза  холодно  смотр'Ьли 
на  Кал10стро. 

—  Ваши  таинственныя  приключен1я  весьма  занимательны, — 
сказала  она: — но  есть  одинъ  вопросъ,  въ  вашихъ  гла.'^ахъ  быть 
можетъ  и  незначительный,  а  для  меня  им'Ьющ1й  некоторый  инте- 
ресъ.  Видите-ли  въ  чемъ  д'Ьло:  у  васъ,  насколько  я  могу  судить^ 
несколько  именъ...  какое-же  изъ  нихъ  ваше  действительное, 
настоящее  имя? 

Египетск1Й  1ерофантъ  долженъ  былъ  вспомнить  вс^  испыта- 
ния, пройденныя  имъ  въ  нЪдрахъ  пирамидъ,  для  того,  чтобы  не 
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показать  своего   смущен1я  и  остановить   краску,    готовившуюся 
вспыхнуть  на  его  щекахъ. 

—  Благодаря  моему  непонятному  прошлому,  я  и  самъ  этого 
хорошо  не  знаю, — произнесъ  онъ  съ  загадочной  улыбкой. 

—  Очень  жаль, — сказала  императрица: — очень  жаль!  Я  цар- 
ствую въ  стран-Ь,  гд1&  существуютъ  установивш1еся  временемъ 
порядки  и  законы.  Наши  порядки  и  законы  могутъ  показаться 
вамъ  странными  и  ст-Ьснительными;  но  какъ-бы  тамъ  ни  было, 
въ  Росс1И  вс1&  должны  им%ть  одно  подлинное  имя  и  документы, 
доказывающ1е  действительную  принадлежность  этого  имени  лицу, 
которое  его  носитъ... 

Потемкинъ  пересталъ  разглядывать  свои  перстни  и  ногти, 
зашевелился  въ  креслЪ  и  быстро  взглянулъ  на  Екатерину,  а  по- 
томъ  на  Калиостро.  Вопросъ  о  документахъ  до  сихъ  поръ  ни 
разу  не  пришелъ  ему  въ  голову:  Кал10стро  разгонялъ  его  скуку, 
Лоренца  дразнила  его  воображен1е  и  онъ  только,  день  за  днемъ, 
воспринималъ  получаемыя  отъ  нихъ  впечатл'Ьн!я. 

«Неужели  попался?  —  подумал ъ  онъ:  —  но  ему  не  пришлось 
остановиться  на  этой  мысли  и  сделать  выводъ.  Калиостро  снова 
изобразилъ  на  лиц-Ь  чувство  собственнаго  достоинства  и  вели- 
кол'Ьпнымъ  движен1емъ  вынулъ  изъ  бокового  кармана  своего 
зашитаго  золотомъ  и  сверкавшаго  каменьями  кафтана  какую- 
то  бумагу. 

—  Мои  документы  въ  порядке,  ваше  величество,  —  сказалъ 
онъ,  подавая  императрице  бумагу: — я  могу  не  знать  своего  дЪй- 
ствительнаго  происхожден1я,  я  могу  о  немъ  только  догадываться, 
наконецъ,  это  можетъ  быть  моей  сокровеннейшей  тайной...  Но, 
в11дь,  не  я  одинъ  въ  такомъ  положенш... 

Глаза  его  горЪли  и  онъ  смело  и  глубоко  гляделъ  ими  въ 
св1Ьтлые  глаза  императрицы. 

—  Наверное  и  во  владен1яхъ  вашего  величества,  —  продол- 
жалъ  онъ: — найдутся  люди,  действительное  происхожден!е  ко- 
торыхъ  имеетъ  мало  общаго  съ  именемъ,*  которое  они  носятъ. 
А  между  темъ  ихъ  документы  въ  порядке  и  признаются  закон- 
ными. Таковъ  и  мой  документъ,  удостоверяющ1й,  что  я  де11- 
ствительно  тотъ,  за  кого  себя  выдаю,  то-есть  графъ  Фениксь, 
полковникъ  испанской  службы,  числящ1йся  въ  королевскихь 
войскахъ. 

Императрица  приняла  бумагу,  внимательно  прочла  ее  и  вер- 
нула Кал10стро. 

—  Очень  довольна,  —  несколько  сухимъ  тономъ  произнесла 
она: — что  получила  на  мой  вопросъ  ответъ  удовлетворительный... 
и  надеюсь,  графъ,  что  вы  не  будете  претендовать  на  мое  лю- 
бопытство... Въ  моемъ  положении    мне  приходится  иногда   быть 
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любопытной  за  другихъ,  то-есть  исполнять  не  только  свои,  но 
и  чуж1я  обязанности... 

Потемкинъ  улыбнулся  и  всталъ  съ  кресла.  Ауд1енц1я  была 
окончена  и  Кал10Стро  выходилъ  изъ  кабинета  русской  царицы 
съ  полнымъ  сознан1емъ  понесеннаго  поражения.  Онъ  созналъ 
свою  ошибку;  но  не  могъ  решить,  въ  чемъ  она  и.  откуда  про- 
исходитъ.  Быть  можетъ  никогда  еще  въ  жизни  не  отдавалъ 
онъ  столько  своей  силы,  той  силы,  въ  которую  онъ  в'Ьрилъ  и 
чудныя  д'Ьйств1*я  которой  онъ  вид'Ьлъ  столько  разъ.  Съ  такимъ 
количествомъ  затраченной  магнитной  силы  онъ  могъ  повл1ять 
на  всякую  женщину,  онъ  заставилъ-бы  тревожно  забиться  са- 
мое холодное  сердце,  согрЪлъ-бы  самую  холодную  кровь...  Или 
эта  женщина— ледъ?  НЪтъ,  она  быть  можетъ  бол-Ье  другихъ 
способна  живо  воспринять  внезапное  впечатлЪн1е...  Въ  чемъ-же 
его  ошибка?  Онъ  упустилъ  изъ  виду  то,  что,  въ  изв1Ьстномъ 
возрасти,  женщина  можетъ  поддаться  страстному  впечатл1^н1ю 
только  въ  томъ  случае,  если  она  сама  пожелаетъ  этого... 

Оставшись  одна,  императрица  н^&сколько  мгновен1й  находи- 
лась въ  задумчивости,  потомъ  она  подошла  къ  письменному 
столу,  покачала   головою  и  занесла  въ  свою  записную  книж!?^: 

«Справиться  у  испанскаго  повЪреннаго  въ  д'Ьлахъ  Норман- 
деса  о  полковнике  графЪ  Феникс1&». 


XIX. 

—  УвЪряю  васъ,  что  и  мнЪ  непр1ятно  и  просто  тяжело  такъ 
говорить  съ  вами;  но  вы  меня  вынуждаете,  князь,  къ  подобному 
разговору.  Я  его  изб'Ьгала  до  последней  возможности,  я  сд"Ьлала 
все,  чтобы  естественно  и  спокойно  заставить  васъ  изм'Ьнить 
вашъ  образъ  д'Ьйств1й...  Но  вы  или  не  хотЪли  понять  меня,  или 
д-^лали  видъ,  что  не  Понимаете... 

Такъ  говорила  графиня  Елена  Зонненфельдъ,  грац103но  и 
устало  склоняясь  на  высокую,  покатую  спинку  глубокаго  кре- 
сла въ  ея  уютной  гостиной,  пропитанной  тонкимъ  запахомъ 
какихъ-то  неопредЪленныхъ  духовъ.  Она  говорила  это  князю 
Щенятеву.  Онъ  сид^&лъ  передъ  нею,  сверкая  перстнями  и  афа- 
фами,  съ  лицомъ,  залитымъ  внезапной  краской,  съ  глазами, 
страстно  и  мучительно  устремленными  въ  глубоюе  и  печальные 
глаза  своей  собеседницы. 

—  Графиня,  —  наконецъ,  выговорилъ  онъ  упавшимъ  голо- 
сомъ: — неужели  въ  моихъ  дЪйствшхъ  было  что-либо  недостойное 
и  для  васъ  оскорбительное?  МнЪ  кажется — я  никогда  и  ни  при 
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какихъ    обстоятельствахъ    не    позволялъ    себЪ  ничего    такого, 
ч1^мъ  могъ-бы  заслужить  гн1&въ  вашъ... 

—  Вы  и  теперь  не  хотите  понять  меня! — бол1&е  скучающимъ, 
чЪмъ  раздраженнымъ  тономъ  перебила  его  Елена: — дЪло  вовсе 
не  въ  моемъ  гнЪв-Ь!  Я  знаю,  что  вы  не  въ  состоян1И  желать 
оскорбить  меня  и,  следовательно,  гн1Ьваться  мнЪ  навасъ  нечего... 
Я  не  люблю  недомолвокъ  и  фальшивыхъ  положен1й  и  не  хочу 
ихъ  точно  также  для  васъ,  какъ  и  для  себя...  Буду  говорить 
прямо.  Мы  съ  вами  знакомы  съ  дЪтскихъ  лЪтъ  и  даже  въ  даль- 
немъ  родствЪ...  Когда  я  вернулась  прошлой  весною  въ  Петер- 
бургъ  —  я  была  очень  рада  снова  встретиться  съ  вами,  такъ 
какъ  всегда  знала  васъ  за  добраго  человека.  Вы  приняли,  пови- 
димому,  такое  сердечное  участ1е  въ  моихъ  дЪлахъ,  оказывали 
мн1Ь  ВСЯК1Я  услуги...  Я  благодарна  вамъ  за  это  и  вы  знаете,  что 
я  принимала  васъ  съ  удовольств1емъ,  что  мои  двери  были  открыты 
передъ  вами...  Прошелъ  какой-нибудь  мЪсяцъ — и  я  стала  васъ 
видЪть  всегда  и  всюду... 

—  Вы  меня  обвиняете  въ  этомъ,  а  сами  сейчасъ  сказали, 
что  встр'Ьчали  меня  съ  удовольств1емъ!  —  печально  усм1&хнув- 
шйсь,  замЪтилъ  Щенятевъ. 

Но  Елена  не  смутилась.  Ея  взглядъ  оставался  все  такимъ- 
же  печальнымъ  и  равнодушнымъ.  Она  продолжала: 

—  Я  охотно  видала  васъ,  какъ  знакомаго,  родственника; 
но  это  не  давало  вамъ  права  сделаться  моей  тЪнью,  а  вы 
стали  именно  моей  т'Ьнью...  И  вы  даже  ни  разу  не  подумали  о 
томъ,  что  такъ  сл'Ьдя  за  мною,  вы  меня  просто  компрометировали. 

—  Отчего-же  вы  прямо  не  сказали  мн-Ь  тогда-же,  что  мое 
присутств1'е  вамъ  неприятно?  Отчего  вы  продолжали  ласково  мнЪ 
улыбаться  при  нашихъ  ча:стыхъ  встр-Ьчахъ?  Зач-Ьмъ  не  изме- 
няли своего  со  мною  обращен1я? 

Елена  пожала   плечами  и  съ  нЪкоторымъ   даже  презрЪн1емъ 

усм-Ъхнулась. 

—  Вотъ,  теперь  я-же  оказываюсь  виновной!  Вы  переходите 
въ  наступлен!е! — воскликнула  она: — но  это  хорошо — я  предпо- 
читаю защищаться,  а  не  наступать...  Поймите,  что  я  только 
теперь,  въ  последнее  время,  увид-Ьла  и  сообразила  все...  Тогда- 
же  я  такъ  была  занята  своими  дЪлами,  что  ровно  ни  о  чемъ 
не  думала  и  ничего  не  разбирала.  Вы  были  передо  мною  всегда 
и  вездЪ,  иногда  я  не  имЪла  ничего  противъ  этого,  иногда  при- 
сутств1е  ваше  казалось  мн-Ь  излишнимъ...  вотъ  и  все!  Только 
м1&сяца  два  тому  назадъ,  на  вечерЪ  при  дворЪ,  я  случайно 
услышала  фразу...  мое  имя  въ  этой  фраз1Ь  было  соединено  съ 
вашимъ— и  тонъ  этой  фразы  мн-Ъ  не  понравился...  открылъ  мн'Ь 
глаза.  Съ  этого  дня  я  стала  наблюдать,  съ  этого  дня  я  сд*Ълала 
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все,  чтобы  съ  своей  стороны  не  подавать  повода  къ  толкамъ, 
очень  для  меня  нежелательнымъ,  да  и  васъ  заставить  быть  вни- 
мательнее. Прямо  говорить  съ  вами  объ  этомъ  я  не  могла — 
вы  относились  ко  тиЪ  всегда  почтительно...  Только  разъ  у 
васъ  вырвался  намекъ  на  такое  чувство,  какого  я  вовсе  не  же- 
лала въ  васъ  видЪть — и  я  отв-Ьтила  вамъ  довольно  ясно...  Если 
вы  меня  не  поняли  и  даже  не  обратили  никакого  вниман1я  на 
слова  мои — виновата-ли  я  въ  этомъ?..  Сегодня  вы  говорите 
прямо...  Это  ужъ  не  намеки — и  вы  даете  мн1&  право  прекратить 
все  это  наше  недоразум'Ьн1е. 

Слезы  стояли  въ  глазахъ  Щенятева;  лицо  его  мгновенно 
поблЪднЪло. 

—  Графиня, — дрожавшимъ  отъ  волнен1я  голосомъ  заговорилъ 
онъ:-^не  я  васъ  не  понимаю,  а  вы  меня  не  поняли!  Вы  припи- 
сываете мнЪ  такое  чувство  къ  вамъ,  какого  во  мн1&  н-Ътъ,  и 
быть  не  можетъ! 

«Что  онъ  говорить?»  пронеслось  въ  мысляхъ  Елены.  Ей  стало 
неловко,  но  онъ  сейчасъ-же  и  вывелъ  ее    изъ  этой  неловкости. 

—  Я  знаю,  что  у  меня  репутац1я  волокиты,  —  продолжалъ 
онъ: — и,  быть  можетъ,  я  заслужилъ  ее.  Но  вы  очень  ошиблись 
касательно  моего  отношен1я  къ  вамъ...  вы  оскорбляете  и  уни- 
жаете мое  чувство...  Я  никогда  не  думалъ  и  не  думаю  ухажи- 
вать за  вами, — ']е  пе  уоиз  ^ш  раз  1а  соиг — ]е  уоиз  а1те! 

Онъ  въ  волнен1и  поднялся  съ  кресла  и  сталъ  передъ  нею, 
прижавъ  руку  къ  груди,  въ  патетической  позЪ. 

Она  взглянула  на  него — и  отвернулась:  онъ  вдругъ  напом- 
нилъ  ей  графа  Зонненфельда  и  вызвалъ  въ  ней  къ  себ'Ь  то  же 
самое  ненавистное,  брезгливое  чувство,  какое  она  всегда  испы- 
тывала, когда  мужъ  повторялъ  свое  «]а  \уоЫ!»  и  подходилъ  къ 
ней  съ  намЪрен^емъ  приласкать  ее. 

Между  т'Ьмъ  Щенятевъ,  бледный  и  трепещущей,  шепталъ: 

—  Я  васъ  люблю  на  всю  жизнь...  я  вашъ  рабъ...  я  всец-^ло 
въ  вашемъ  распоряжен!и...  Если  бы  тогда,  такъ  поспЪшно  и  такъ 
несчастливо,  вы  не  вышли  замужъ — я  просилъ-бы  руки  вашей... 
я  опоздалъ...  Вы  уЬхали — и  я  никогда  не  могъ  забыть  васъ... 
если  я  заслужилъ  мою  репутац1Ю  легкомысленнаго  волокиты,  если 
у  меня  были  ИСТ0Р1И,  разсказы  о  которыхъ  ходятъ  по  городу, 
то  это  единственно  всл'Ьдств1е  того,  что  я  хот'Ьлъ  какъ  нибудь 
забыться,  забыть  васъ...  И  не  могъ!  Вы  появились  снова — и  я  вашъ... 

Онъ  упалъ  на  кол-Ьни  передъ  нею. 

—  Елена,  умоляю,  васъ,  будьте  моей  женою! 
Елена  съ  испугомъ.  отъ  него  отстранилась. 

—  Князь!  сейчасъ,  сейчасъ  встаньте  —  иначе  я  уйду!  Я  не 
могу  допустить  этого. 
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Онъ  поднялся  съ  колЪнъ  еще  бол-Ъе  бл-Ьдный,  еще  болЪе 
трепещущей  и  растерянно  глядЪлъ  на  нее. 

—  Такъ  вы  мнЪ  отказываете?  Вы  меня  не  любите?  Вы  не 
хотите  забыть  все  это  ужасное  ваше  прошлое,  о  которомъ  вы 
мн-б  говорили,  забыть  навсегда...  какъ-бы  его  не  было...  и  стать 
княгиней  Щенятевой? — лепеталъ  онъ. 

Елена  опустила  голову  и  медленно  проговорила: 

—  Благодарю  васъ,  князь,  за  предложен1е,  которое  вы  тиЬ 
д1Ьлаете...  я  почла-бы  за  большую  для  себя  честь  носить  ваше 
старое  русское  имя...  Я  очень  расположена  къ  вамъ...  но  я  не 
люблю  васъ  такъ,  чтобы  выйти  за  васъ  замужъ. 

—  Это  ваше  посл'Ьднее  слово? — отчаянно  крикнулъ  Щеня- 
тевъ. 

Она  вспыхнула. 

—  Разв'Ь  я  могу  шутить  этимъ,  разв'Ъ  так1я  слова  говорятся 
на  в-Ьтеръ? — сказала  она. 

Но  онъ  ужъ  ничего  не  понималъ.  Въ  виски  его  стучало, 
безумная  тоска  сосала  его  сердце  и  никогда  еще  Елена  не  каза- 
лась ему  такой  обольстительной,  такой  прелестной.  Отказаться 
отъ  нея  онъ  не  могъ.  Она  будетъ  принадлежать  ему,  она  ему 
об-Ьщана  Фениксомъ...  напрасно  онъ  поторопился  сегодня,  вопреки 
сов-Ьтамъ  своего  учителя...  Необходимо  сдержать  свою  страсть, 
надо  влад'Ъть  собою...  и...  раньше  или  позже,  несмотря  на  этотъ 
отказъ,  хоть  онъ  и  кажется  рЪшительнымъ,  безповоротнымъ — 
она  будетъ  любить  его,  будетъ  его  женою. 

Онъ  внезапно  какъ-бы  охладЪлъ,  опустилъ  глаза,  чтобы  не 
глядеть  на  нее,  не  смущаться  ея  красотою,  и  вернулся  на  свое 
кресло. 

—  Графиня, — сказалъ  онъ  довольно  спокойнымъ  голосомъ: — 
вы  заставляете  меня  сильно  страдать,  но  видно  такова  моя  судьба, — 
и  я  безсиленъ  передъ  нею.  Въ  моей  любви  къ  вамъ  не  можетъ 
%1ть  ничего  для  васъ  оскорбительнаго...  вы  жалуетесь,  что  я  васъ 
компрометирую...  но.  вЪдь,  до  сихъ  поръ  и  я,  какъ  вы,  Д'Ьй- 
ствовалъ  безсознательно,  я  поддавался  только  своему  чувству. 
Теперь  я  буду  остороженъ,  я  не  буду  всегда  передъ  вами,  не 
^^тану  надоедать  своимъ  присутств1емъ...  только,  молю  васъ,  не 
гоните  меня  отъ  себя  совершенно,  позвольте  мнЪ,  хоть  и  не 
такъ  часто,  бывать  у  васъ. 

—  Если  вы  сами  находите,  что  вамъ  не  слЪдуетъ  б1&жать 
отъ  меня,  если  вы  такъ  благоразумны — я  очень  довольна...  Какъ 
-тараго  знакомаго,  какъ  родственника,  я  всегда  готова  видЪть 
васъ...  но  для  этого  нужно,  чтобы  наше  сегодняшнее  объясне- 
Н1е  было  первымъ  и  послЪднимъ.  Не  думайте,  что  я  могу  излт!.- 
нить  свое  р'Ъшен1"е...  ' 
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—  Никогда,  ни  въ  какихъ  обстоятельствахъ  вы  его  не  из- 
ам1Ьните? — не  утерп'Ьвъ,  воскликнулъ  онъ,  поднимая  на  нее  глаза 
и  пожирая  ее  страстнымъ  взглядомъ. 

Но  она  не  видЪла  этого  взгляда — она  на  него   не  смотрела. 

—  Никогда  и  ни  въ  какихъ  обстоятельствахъ! — повторила 
она  его  слова: — и  только  постоянно  помня  это  вы  и  можете 
встр1Ьчаться  со  мною  и  бывать  у  меня.  Вы  должны  заставить 
меня  забыть  все,  что  было  до  сегодняшняго  дня  и  сегодняшней 
день — тогда  мы  будемъ  друзьями. 

Она  сказала  все  это,  какъ  на  ея  мЪстЪ  сказала-бы  все  это 
и  всякая  другая  женщина.  Она  не  могла  запереть  двери  передъ 
челов'Ькомъ,  только  что  предполагавшимъ  ей  свою  руку  и  свое 
имя.  Она  говорила  себЪ,  что  любовь,  возбужденная  женщиной, 
и  вдобавокъ  безо  всякихъ  съ  ея  стороны  старан1й,  нисколько 
не  можетъ  быть  для  нея  обидной,  а  даже  напротивъ  того,  должна 
считаться  для  нея  лестной.  Мужчина,  предлагая  свою  руку  и  свое 
имя,  если  онъ  д'Ьлаетъ  это  сознательно,  доказываетъ  женщин1^ 
высочайшую  степень  своего  къ  ней  уважен1я,  подносить  ей  дра- 
гоиЪннЪйш!й  и  прекрасн'Ъйш1й  даръ. 

Наконецъ,  она  хорошо  знала,  что,  по  понят1ямъ  среды,  гдЪ 
она  вращалась,  даръ  князя  Щенятева  именно  для  нея  долженъ 
казаться  особенно  драгоцЪннымъ:  вЪдь,  онъ,  предлагая  ей  свое 
старое  знаменитое  имя,  выводитъ  ее  изъ  весьма  фальшиваго  по- 
ложен1я.  ВЪдь,  у  нея  теперь  н1Ьтъ  никакого  имени — ей  странно 
снова  называться  княжной  Калатаровой — ее  продолжаютъ  назы- 
вать графиней  Зонненфельдъ,  но  ужъ  одно  простое  чувство  спра- 
ведливости и  челов'Ьческаго  достоинства  запрещаетъ  ей  носить 
имя  человека,  совершенно  ей  чужого,  освобожденнаго  отъ  вся- 
кихъ передъ  нею  обязательсгвъ. 

Отецъ  ежедневно  твердитъ  ей  о  настоятельной  необходи- 
мости выйти  замужъ,  «исправить»  свое  фальшивое  положен|'е. 
Объ  этомъ-же  твердятъ  ей  родные,  намекаютъ  знакомые.  Но, 
конечно,  ни  на  одно  мгновен1*е  не  остановилась  она  на  мысли 
о  возможности  для  нея  новаго  замужества — развЪ  она  порвала 
свои  ц'Ьпи  для  того,  чтобы  надЪть  для  себя  новыя? 

Щенятеву  не  на  что  над'Ьяться,  мало  того — если-бы  она 
могла,  еслибъ  считала  себя  въ  правЪ, — она  запретила-бы  ему 
показываться  ей  на  глаза.  Она  всегда  къ  нему  хорошо  относи- 
лась, но  съ  н1&котораго  времени  его  присутств1е  ее  раздражаетъ, 
приводитъ  въ  какое-то  странное,  непр1ятное  состояние.  Въ  этомъ 
челов'ЬкЪ  есть  какъ- бы  что-то  новое,  чего  прежде  не  было. 

Вотъ  и  теперь...  онъ  будто  успокоился,  онъ  держитъ  себя 
скромно  и  даже  съ  достоинствомъ...  а  ея  раздражен1е  все  ро- 
стетъ  и  ростетъ.  Зач-Ьмъ  онъ  не  уходитъ  и  отчего  она  сама  не 
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можетъ  прервать   этого   непр1ЯТнаго  свидан1Я?   Что    такое  про- 
исходить между  ними?.. 

Наконецъ,  Щенятевъ  сталъ  прощаться.  Въ  то  время,  какъ 
онъ  почтительно  поц'Ьловалъ  ея  руку,  она  ясно  почувствовала 
трепетъ,  проб'Ьжавш1й  по  всему  ея  тЪлу;  голова  ея  вдругъ  отя- 
жел'Ьла.  Ко  онъ  ушелъ  и,  исл'1^дъ  за  его  исчезновен1емъ,  исчезли 
и  всЪ  эти  непр1ятныя,  странныя  ощущен1я. 


XX. 

Она  осталась  одна,  забывъ  все  и  всЬхъ,  осталась  съ  саоей 
тоскою,  съ  своимъ  горемъ.  Тоска  ея  была  старой  тоскою,  то- 
мившей ее  мнопе  годы;  но  горе  было  новымъ  горемъ,  недавно 
сознаннымъ  ею,  названнымъ  ею  по  имени.  Оно  пришло  давно — 
это  горе,  но  оно  стояло  надъ  нею  въ  тЪни  и  она  только  без- 
сознательно  его  чувствовала,  а  не  видЪла,  И  это  горе  было 
т-Ьмъ  безпощаднЪе,  тЪмъ  ужасн-Ье,  что  облеклось  въ  нарядъ 
счастья  и  сразу  казалось  счастьемъ. 

Елена,  всю  жизнь  томившаяся  жаждой  теплоты  и  св-Ьта, 
счастья  и  любви,  гордо  и  ц'Ьломудренно  сохранившая  свое 
сердце, — теперь  любила,  въ  первый  •  разъ,  безумно,  беззаветно. 
Теперь  она  все  знала,  понимала,  помнила.  Она  внезапно  про- 
зрела и  увидЪла  себя,  свое  прошлое,  и  поняла,  что  это  прошлое 
было  вов^ё  не  такимъ,  какимъ  она  его  себе  представляла.  До 
сихъ  поръ  ей  казалось,  что  она  поступаетъ  по  извЪстнымъ  ей 
и  яснымъ  побужден1ямъ,  а  между  т^мъ,  въ  действительности, 
теперь  открывшейся  передъ  нею,  она  поступала  совсемъ  по 
инымъ,  невёдомымъ  ей  тогда  побужден1ямъ. 

Въ  ней  было  два  существа — одно  слЪпое,  но  мнящее  о  себе, 
что  оно  единственное  и  что  оно  и  есть — Елена.  Это  слепое  су- 
щество жило  призрачной,  фантастической  жизнью,  принимало 
свою  жизнь  за  действительность  и  объясняло  все  свои  чувства 
и  поступки  требован1ями  этой  жизни.  Другое  существо  было 
зрячее,  и  хоть  Елена  и  не  чувствовала  его  въ  себе,  но  только 
оно  и  чувствовало  и  поступало  сообразно  съ  требован1ями  на- 
стоящей жизни. 

И  теперь,  когда  Елена  наконецъ  его  въ  себе  ощутила  и  уви- 
д1Ьла, — она  поняла  действительность  и  все  ея  поступки  и  чув- 
ства получили  для  нея  новый  смыслъ,  новое  значен1ё. 

Теперь  она  знала,  что.  среди  розоваго  С1ян!я  южнаго  вечера, 
въ  развалинахъ  Колизея,  къ  ней  подошелъ  и  протянулъ  къ  ней 
руку  человекъ,  котораго  она  ждала  съ  техъ  поръ,  какъ  по- 
чувствовала   себя    женщиной,  кого  зва41а,  по    комъ  томилась,  о 


—   174    — 

комъ  страстно  и  сладко  мечтала,  кого  любила  всЬмъ  своимъ  су- 
ществомъ,  всей  своей  душою.  Она  любила  его  давно,  и  ч1Ьмъ 
дольше  ждала  она  его,  тЪмъ  сильнее  крЪпла  ея  любовь. 

Если  она  такъ  ждала  его,  такъ  любила — значить,  онъ  дол- 
женъ  былъ  существовать,  значитъ,  онъ  долженъ  быль  явиться 
передъ  нею.  И  онъ  явился.  И  она  узнала  его  сразу,  не  могла 
ошибиться,  не  могла  не  узнать,  потому  что  знала  его  давно, 
потому  что  давно  его  любила.  Только  узнала  его  не  слЪпая 
Елена,  мнившая  себя  единственно  живущей,  а  та  настоящая, 
зрячая  Елена,  теперь  вотъ  открывшаяся  и  себя  показавшая. 

Зрячая  Елена,  встрЪтивъ  и  узнавъ  сразу  того,  кого  она 
ждала  и  любила,  безъ  кого  не  могла  жить,  а  могла  лишь  то- 
миться, стала  д-Ъйствовать  такъ,  какъ  должна  была  действо- 
вать. Она  напрягла  вс1Ь  усилия  своей  любви  и  воли,  чтобы  при- 
тянуть къ  себЪ  и  удержать  съ  собою  того,  кого  любила.  Она 
жила  его  присутств1*емъ,  сливалась  съ  нимъ  душою,  уходила  въ 
его  М1ръ,  упивалась  любовью,  торопила  свое  блаженство. 

Но  онъ  все-же  ушелъ — и  ей  неч'Ьмъ  было  удержать  его.  Онъ 
ушелъ — значитъ  надо  было  искать  его  и,  прежде  всего,  разор- 
вать свои  ненавистныя  ц^пи.  Не  будь  этой  встречи — она  про- 
должала-бы  влачить  ихъ,  какъ  до  тЪхъ  поръ  влачила.  Теперь 
это  оказывалось  невозможнымъ,  теперь  эти  цЪпи  становилиг^ 
€я  позоромъ.  Она  разорвала  ихъ... 

Она  не  знала,  гдЪ  и  когда  произойдетъ  ея  новая  встр1Ьча 
съ  тЪмъ,  кому  она  всецЪло  и  всегда  принадлежала,  но  она 
знала,  что  эта  встрЪча  должна  произойти,  да  вЪдь  и  онъ  самъ 
сказалъ  ей  это. 

Онъ  снова  явился — и  она  встретила  его  свободной  отъ  цЪ- 
пей  и  позора,  готовой  идти  за  нимъ,  куда  онъ  поведетъ,  гото- 
вой исполнить  свое  призвание,  достигнуть  ц-Ъли  и  назначен1я 
своей  жизни,  упиться  счаст1*емъ  и  муками,  упиться  «жизнью». 

Она  его  ждетъ...  ждетъ...  и — вотъ  оно,  ея  горе!  онъ  не  при- 
ходить, онъ  не  любитъ  ея,  когда  она  его  любитъ,  когда  она 
создана  для  него,  только  для  него?  Еслибъ  онъ  не  любилъ  ея— 
зач'Ьмъ-бы  онъ  пришелъ  къ  ней  тогда,  зач-Ьмъ-бы  оставался  съ 
нею,  и  приказалъ,  да,  приказалъ  ей  освободиться  и  пр1йти  къ 
нему.  Она  все  исполнила — гдЪ-же  онъ? 

НЪтъ,  онъ  не  можетъ  не  любить  ее!  Онъ  ее  любитъ.  Разв1^ 
люжетъ  она  ошибиться,  развЪ  не  читала  она  любовь  въ  гла- 
захъ  его? 

А  этотъ  ужа-гный  итальянецъ?  Это  вид'Ън1е  въ  сосуд'Ь  съ  во- 
дою? А  потомъ  та  ночь,  та  страшная,  непостижимая  ночь,  когда 
ей  казалось,  что  она  умерла,  и  въ  тоже  время  жила,  и  видЪлк 
его    передъ  собою...  Это  былъ  не  бредъ,  не  сонъ,  она  такъ  от- 
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четливо  все  помнитъ...  Но  что-же  это  было?  Она  вдругъ  очу- 
тилась въ  той  самой  неизвестной  ей  комнатЪ,  которую  видЪла 
передъ  т-Ъмъ  въ  вод-Ъ;  только  въ  комнатЪ  не  было  белокурой 
красавицы...  Онъ  стоялъ  одинъ,  властно  глядя  ей  въ  глаза  и 
притягивая  ее  къ  себ1Ь...  Онъ  звалъ  ее — и  она  явилась.  Она  ду- 
мала, что  насталъ  наконецъ  давно  жданный  часъ...  Вотъ  онъ 
онъ  ее  любитъ — и  она  кинулась  кь  нему,  вся  горя  своей  веч- 
ной любовью...  Но  онъ  оттолкнулъ  ее... 

И  все  исчезло...  И  съ  т'Ьхъ  поръ  онъ  видимо  ее  избЪгаетъ. 
Напрасно  она  ищетъ  съ  нимъ  встр'Ьчи,  напрасно  ждетъ  его, 
зоветъ  непрестанно,  зоветъ  всЪми  силами  своей  души,  своей 
любви,  своей  муки...  Онъ  ее  не  любитъ!  да  н'Ьтъ-же,  нЪтъ,  это 
невозможно!  Такъ  зачЪмъ  таюя  испытания,  зачЪмъ  этотъ  бредъ, 
туманъ? 

И  кто-же  онъ?  кто  онъ,  этотъ  непонятный,  таинственный 
человЪкъ,  вокругъ  котораго  все  непостижимо?..  Онъ  принесъ 
съ  собою  цЪлый  новый  М1ръ,  странный,  полный  чудесъ  и  тайнъ... 

ВсЪ  эти  мысли  теперь  не  покидали  Елену,  преследовали  ее 
днемъ  и  ночью,  роились  и  бились  въ  голове  ея...  ЦЪлые  часы 
проводила  наедине  съ  ними,  не  будучи  въ  силахъ  жить  той 
жизнью,  къ  какой  привыкла.  Ея  книги  оставали(!:ь  закрытыми, 
краски  нетронутыми,  Музыкальные  инструменты  молчали.  Иногда 
по  два  и  по  три  дня  она  никуда  не  выезжала  и  съ  большимъ 
неудовольствкемъ  принимала  посетителей.  Но  теперь  ей  захоте- 
лось выехать,  увидеть  техъ  людей,  отъ  кого  она  могла,  быть 
можетъ,  услышать  что-либо  о  Захарьеве-Овинове.  %^^ 

Она  подршла  къ  окну,  желая  посмотреть,  какова  погода. 
Въ  это  время  вблизи  раздался  стукъ  экипажа  и  къ  крыльцу 
подъехала  карета.  Лакей  въ  придворной  ливрее  быстро  спры- 
гнулъ  съ  козелъ  и  открылъ  дверцу.  Изъ  кареты  вышла  какая-то 
женщина. 

.  «Кто-бы    это    могъ    быть?»     досадливо    подумала    Елена.  Но 
отказывать  было  уже  поздно. 

Черезъ  несколько  мгновен1Й  ей  докладывали,  что  ее  желаетъ 
видеть,  по   поручен1ю  государыни,  Зинаида  Сергеевна  Каменева. 

Елена  приказала  просить  и  стояла  среди  гостиной,  ожидая 
появлен1я  гостьи. 

«Зинаида    Сергеевна    Каменева! — думала    она: — кто-же    это^^ 
Ахъ  да, — это  одна  изъ  новыхъ  фрейлинъ  государыни,  смолянка     \ 
иоследняго  выпуска». 

Въ  дверяхъ  гостиной  появилась  молодая  девушка.  Она  гра- 
ц1озно  и  скромно  поклонилась  Елене  и  сказала: 

—  Я  не  имею  чести  быть  вамъ  представленной,  графиня,  но 
я  приехала    къ  вамъ  по   приказан1ю  государыни...  Я  сегодня  де- 
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журной  фрейлиной...  ея  величество  только-что  получила  ино- 
странныя  депеши  и  письма...  она  при  мн-Ь  запечатала  вотъ  этотъ 
пакетъ  и  приказала  мн1&  сейчасъ-же  къ  вамъ  Ъхать  и  передать 
его  вамъ  въ  руки... 

Елена,  блЪдная  какъ  полотно,  не  сводила  глазъ  съ  молодой 
дЪвушки.  Ея  сердце  почти  остановилось.  Она  никогда  не  встр-Ьчала 
ее,  а  между  тЪмъ  узнала  сразу...  не  могла  не  узнать.  Это  пре- 
лестное, невинное  лицо  навсегда  запечатлелось  въ  ея  памяти, 
хоть  и  появилось  передъ  нею  на  одно  мгновенЁе,  въ  уменьшен- 
номъ,  неведомо  откуда  и  какими  путями  явившемся  отражен1и, 
въ  глубине  графина  съ  водою... 

Машинально  она  приняла  изъ  рукъ  ея  пакетъ  и  положила 
его  на  столъ. 

—  Государыня  проситъ  васъ  при  мнЪ  прочесть...  она  пи- 
шетъ  вамъ  сама  и  ждетъ  ответа, — сказала  фрейлина. 

Елена   такъ-же   машинально    распечатала   пакетъ.    Въ  немъ 

заключалось  изв'Ьст1е  о  внезапной  кончине  графа  Зонненфельда 

фонъ-Зонненталя.  Тутъ-же  рукой  императрицы  было  приписано: 

«Съ   разводомъ   поторопились.  'Но  все- же  есть  н-Ькоторыд  сооб- 

ражен1я.   Желаю    васъ    видеть.  Я  теперь  свободна  и  прошу  прь 

Ъхать  тотчасъ  съ  моей  фрейлиной».  * 

^      ^  —  Передайте  государыне...  я  не  мог/  исполнить...  ея  прика- 

•  зан1я...  я...  больна... — прошептала  Елена,  почти  безъ  чувствъ  па- 

»      !         дая  въ  кресло. 
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ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 


Старый  князь  Захарьевъ-Овиновъ  чувствовалъ  себя  съ  каж- 
дымъ  днемъ  все  хуже>и  хуже.  Его  одолевала  по  временамъ  такая 
слабость,  что  онъ  не  могь  пошевельнуть  ни  однимъ  членомъ — 
ему  было  трудно  даже  принимать  пищу.  Ц-Ьлыми  часами  лежалъ 
онъ  неподвижно,  закутанный  въ  свой  мЪховой  халатъ,  съ  за- 
крытыми глазами,  съ  мертвеннымъ  желтымъ  лицомъ. 

Обрывки  мыслей  бродили  въ  головЪ  его;  перецъ  нимъ  без- 
порядочно,  вытесняя  другъ  друга,  вставали  воспоминан1я  прош- 
лаго,  но  воспоминан1я  эти  не  приносили  ужъ  ни  отрады,  ни 
грусти.  Для  изнемогающаго  старика  это  были  только  картины, 
которыхъ  онъ  становился  безучастнымъ,  равнодушнымъ  зрите- 
лемъ.  Не  онъ  вызывалъ  ихъ  —  онЪ  являлись  сами  —  и  онъ  гля- 
ц,Ълъ  на  нихъ  только  потому,  что  надо-же  было  гляд1)Ть,  когда 
гляделось. 

Однако,  все  это  становилось  ему,  наконецъ,  крайне  утоми- 
тельнымъ,  онъ  дЪлалъ  надъ  собой  усил1е,  открывалъ  глаза,  воз- 
вращался къ  Д'Ьйствительности.  Неподвижный  покой  въ  течен1е 
нЪсколькихъ  часовъ  накоплялъ  въ  немъ  н-Ькоторую  небольшую 
долю  жизненной  силы.  Онъ  могъ  приподняться  съ  кровати,  пе- 
ребраться, съ  помощью  своего  стараго  слуги  Патрик'Ьича,  въ 
кресло,  выпить  чашку  бульону,  глотокъ  вина,  съ^Ьсть  пару  яицъ 
въ  смятку. 

Тогда  онъ  вспоминалъ,  что  еще  живетъ  и  первая  мысль,  при- 
ходившая ему,  была  мысль  о  сын1Ь.  Онъ  спрашивалъ  Патрик-Ьича: 
«дома-ли  князь  Юр1й  Кирилловичъ?» — и  почти  всегда  получалъ 
вт>  отвЪтъ,  что  «дома».  Мало  того  —  ему  въ  так1я  минуты  не 
приходилось  даже  посылать  за  сыномъ,  такъ  какъ  сынъ  тот- 
часъ-же  приходилъ  къ  нему  самъ,  будто  чувствуя  издали  его 
зовъ. 

Сынъ  приходилъ  и  они  оставались  вдвоемъ,  иногда  очень 
долго.    Но  эти  свидан1я  были  все  т1Ь-же,  какъ   и    съ  самаго  на- 
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чала,  —  они  не  приносили  старику  никакой  отрады,  а  иногда 
иодъ  конецъ  просто  раздражали  его,  хоть  онъ  и  ничЪмъ  не 
показывалъ  этого  своего  раздражен!Я.  Онъ  былъ  очень  недово- 
ленъ,  а  между  т-Ьмъ  и  самъ  не  могъ  опред-блить,  ч-Ьмъ  именно 
недоволенъ. 

Еще  сынъ  внимательно  и  толково  разобралъ  всЬ  дЪла,  при- 
велъ  ихъ  въ  ясность,  устроилъ:  теперь  можно  было  умереть 
спокойно,  зная,  что  долгъ  исполненъ,  что  старая  несправедли- 
вость, по  вол^Ь  судьбы  и  по  собственному  свободному  желанию, 
исправлена  и  что  большое  родовое  имущество  князей  Захарье- 
выхъ-Овиновыхъ  не  только  не  переходитъ  въ  чуж1я  руки,  а 
даже  получаетъ  разумнаго,  бережливаго  хозяина.  На  этотъ 
счетъ  не  могло  быть  сомн'Ьн1й  —  этотъ  сынъ  не  только  сбере- 
жетъ,  но  и  пр1умножитъ  родовое  богатство;  онъ  привыкъ  къ 
скромной  жизни,  вкусы  его  просты,  онъ  довольствуется  ма- 
лымъ,  даже  можетъ  быть  черезчуръ  малымъ  въ  его  новомъ  по- 
ложен1и. 

Наконецъ,  старый  князь  никакъ  не  могъ  пожаловаться  на  обра- 
щен!е  съ  нимъ  сына.  Онъ  видЪлъ  отъ  него  постоянную  забот- 
ливость, всЪ  знаки  сыновняго  почтен1я,  предупредительность, 
даже  нужное  вниман1е  къ  его  бол-Ьзни,  очевидное  желан1е  на- 
сколько возможно  развлекать  его,  быть  ему  угоднымъ.  Иной 
разъ  старикъ,  помимо  своей  воли,  становился  крайне  раздражи- 
тельнымъ,  капризнымъ — все  его  выводило  изъ  терп'6н1Я,  все  было 
не  по  немъ — и  въ  так1е  дни  сынъ  выказывалъ  большое  терп'Ън1е, 
особенную  нужную  заботливость. 

Но  именно  вс1Ь  эти  качества  сына  и  возбуждали  въ  отц1) 
болезненную  раздражительность,  даже  ускоряли  ходъ  его  не- 
дуга. Присутств1е  сына,  его  терп'Ьн1е,  его  ровный,  спокойный 
характеръ,  его  предупредительная  заботливость  не  только  не 
успокаивали  больного,  но  заставляли  его  волноваться,  страдать 
и,  всл'Ьдств1е  этого,  быстро  впадать  въ  слабость,  доходить  до 
почти  полнаго  истощен1я  силъ. 

Старому  князю  безсознательно  хотЪлось,  чтобы  его  Юр1й 
вышелъ  изъ  своего  спокойств1я,  разсердился,  показалъ-бы  хоть 
миной  одной,  что  ребяческ1'е  капризы  и  привередничанья  боль- 
ного старика  его  раздражаютъ,  что  онъ  находитъ  ихъ  чрез- 
мерными. Старый  князь,  опять-таки  не  отдавая  себе  въ  томъ 
яснаго  отчета,  добивался  этого,  всячески  сердилъ  и  раздражалъ 
сына. 

Но  все  его  старан1я  пропадали  даромъ.  Юр|й  Кирилловичъ 
даже  какъ-бы  и  не  замечалъ  ничего.  Его  бледное  и  молодое 
лицо  съ  холодными,  светлыми  глазами  оставалось  неизм-Ънно- 
спокойнымъ  и  въ  немъ  нельзя   было   прочесть    не    только    раз- 
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дражен|я  и  досады,  но  и  ровно  никакихъ  ощущен1Й,  Оно  мол- 
чало— это  лицо,  уб1йственно  молчало — и  самая  нЪжная  сыновняя 
заботливость,  и  самыя  добрыя,  ласковыя  сыновн!я  слова  только 
раздражали,  только  мучили,  явлз^лись  излишней,  чрезм'Ърной  тя- 
гостью. 

Кончилось  т1Ьмъ,  что  старый  княЗь  сталъ  просто  пугаться 
сыновняго  лица — оно  казалось  ему  не  живымъ,  казалось  пре- 
красной, но  безжизненной  маской. 

Иной  разъ,  бесЪдуя  съ  сыномъ,  разсказывая  и  передавая  ему 
то,  что  считалъ  важнымъ  и  нужнымъ,  князь  ясно  замЪчалъ,  что 
сынъ  отсутствуетъ;  онъ  передъ  нимъ,  онъ  глядитъ  на  него,  а 
въ  то-же  время  его  нЪтъ  —  онъ  далеко  гдЪ-то,  не  принимаетъ 
никакого  участ1я  въ  разговор1Ь,  не  слышитъ  отцовскихь  словъ, 
они  ему  неинтересны,  онъ  чужой. 

Посл1^дняя  краска,  краска  раздражен1я  и  досады,  вспыхивала 
на  желтыхъ,  изсохшихъ  щекахъ  князя. 

—  «Юр1й,  ты  меня  не  слушаешь?» — едва  сдерживая  себя,  замЪ- 
чалъ  онъ,  и  былъ  увЪренъ,  что  сынъ  или  опять  его  не  услы- 
шитъ,  или,  разслышавъ,  смутится  и  не  будетъ  знать,  о  чемъ 
идетъ  р1^чь,  что  говорилъ  отецъ. 

Но  сынъ  отвЪчалъ  спокойно,  не  изм'Ьняя  своей  холодной  не- 
подвижности: 

—  «Псмилуйте,  батюшка,  я  внимательно  басъ  слушаю;  вы 
мнЪ  сообщаете  обстоятельства  вашей  жизни,  бывш1я  мнЪ  до- 
селЪ  совсЬмъ  неизвестными;  эти  обстоятельства  помогаютъ  мнЪ 
ближе  знакомиться  съ  весьма  многимъ,  а  главное — съ  вами,  по- 
нимать васъ  и  вЪрно  ценить...  Я  вамъ  благодаренъ  за  это,  ибо 
сближен1е  съ  вами  и  пониман1е  душевной  вашей  жизни  есть 
именно  то,  чего  я,  какъ  сынъ  вашъ,  болЪе  всего  желаю.» 

Онъ  говорилъ  это  серьезно,  своимъ  ровиымъ,  звучнымъ  го- 
лосомъ,  глядЪлъ  прямо  въ  глаза  отца  своими  ясными  и  въ  то 
же  время  жутко-блест']&вшиМи  глазами.  Нельзя  было  ему  не 
верить,  ибо  въ  немъ  можно  было  найти  что  угодно,  кромЪ  лжи, 
неискренности  и  обмана.  Весь  онъ,  все  существо  его,  и  это  спо- 
койное неподвижное  лицо,  и  этотъ  властный,  холодный  взглядъ, 
каждое  его  движен1е,  полное  горделивой,  сознающей  себя  силы — 
ясно  говорили  о  томъ,  что  такой  человЪкъ  никогда  не  унизится 
до  лжи,  неискренности  и  обмана,  что  ему  н'Ьтъ  никакой  при- 
чины, никакой  надобности  до  нихъ  унижаться. 

А  между  тЪмъ  не  въ  силахъ  былъ  старый  князь  и  пова- 
рить ему,  хоть  и  желалъ-бы  этого  пуще  всего  на  свЪтЪ,  не  могъ, 
потому  что  онъ  «слышалъ»  слова  сына,  но  не  «чувствовалъ» 
ихъ,  потому  что  слова  эти  «звучали»,  но  не  «согр11вали»  его 
холод'Ьвшее,  тянувшееся  къ  теплу  сердце. 
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—  «Если  онъ  говоритъ,  что  ему  интересно,  что  онъ  желаетъ 
сближен1я — значитъ  онъ  такъ,  но  насколько  интересно,  въ  ка- 
кой м1^рЪ  желаетъ?..  Оно  гдЪ-то  далеко  и  высоко,  онъ  на  все 
смотритъ  сверху,  издали — и  все  кажется  ему  мелкимъ,  ничтож- 
нымъ!»  —  Старый  князь  не  могъ-бы,  конечно,  ясно  высказать 
мысль  эту,  дать  себ-Ь  въ  ней  отчетъ:  но  его  сердце  чувство- 
вало все  это  и  понимало. 

Да,  недавн1й  Юр1й  Заховиновъ  былъ  действительно  и  далеко, 
и  высоко  отъ  всего,  что  его  теперь  окружало.  Онъ  жилъ  и 
дЪйствовалъ,  исполнялъ  то,  что  въ  настоящее  время  было  имъ 
признано  за  его  обязанности;  но  эта  жизнь,  эта  деятельность 
не  была  его  жизнью  и  деятельностью.  Онъ  сказалъ  себЪ,  что 
долженъ  быть  при  отце  до  конца,  что  долженъ  относиться  къ 
отцу  какъ  любящ|й  сынъ — и  терпеливо  и  внимательно  испол- 
нялъ свою  задачу. 

Онъ,  конечно,  виделъ  недовольство  стца,  быть  можетъ,  онъ 
даже  понималъ  его  причину;  но  делать  больше  того,  что  онъ 
делалъ,  не  было  въ  его  власти.  Ему  казалось,  что  онъ  делаетъ 
все  —  если-же  отецъ  недоволенъ  и  этимъ  —  такъ  это  ужъ  не 
его  дело. 

Отецъ  слабеетъ  съ  каждымъ  днемъ,  отецъ  видимо  близится 
къ  могиле.  Можно-ли  остановить  неизбежную  работу  природы, 
вечно  разрушающей  одну  форму  жизни  для  того,  чтобы  создать 
изъ  нея  новую?  Можно-ли  своей  волей,  и,  следовательно,  за 
своею  ответственностью,  повелеть  тому,  что  люди  называютъ 
смертью,  отступить  на  время?  Можно-ли? — и  онъ  отвечалъ  себе: — 
«можно».  Должно-ли  это?  Следуетъ-ли  брать  на  себя  такую  от- 
ветственность   въ  данномъ  случае? — и  онъ  отвечалъ: — «нетъ». 

Безсмертный  духъ  человека  готовится  покинуть  свою  зем- 
ную, матерьяльную  оболочку:  одна  форма  матер!и  перейдетъ  въ 
другу ю^  послужитъ  матерьялоМъ  дл^  *бёзконечнаго  разнообраз1Я 
проявлен1Й   жизни;  жизнь  духа  вступитъ  въ  новое  состоян1е.      | 

Если  этотъ  процессъ,  представляющ|йся  темнымъ  людямъ  та- 
кимъ  таинственнымъ,  печальнымъ  и  страшнымъ,  а  въ  сущност! 
такой  простой  и  прекрасный — уже  начался,  значитъ  его  отеЩ 
остановился  на  пути  своемъ  и  дальше  идти  не  можетъ,  не  м( 
жетъ  больше  развивать  свой  духъ.  Значитъ  пора  ему  отдохнут! 
и  затемъ,  уже  въ  новомъ  образе  и  вь  иныхъ  услов1яхъ  сущ( 
ствован1я,  продолжать  очистительную  работу  духа. 

Итакъ,    онъ    не  станетъ  вмешиваться  въ  процессъ  видима! 
разрушен1я  тела  отца,    не  станетъ    его    задерживать.    Но    01 
можетъ,  время  отъ  времени,  успокоивать  страдания  отца,  дана* 
ему  несколько  часовъ  отраднаго  покоя— и  это  онъ  делалъ  п^ 
стоянно  при  первой  къ  тому  возможности. 
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Повинуясь  силЪ  его  взгляда  и  движен1я,  бывшихъ  выраже- 
н|'емъ  его  мощной  и  твердой  какъ  камень  воли, — старикъ  вне- 
запно засыпалъ  блаженнымъ  спомъ,  полнымъ  сладкихъ  вид-Ьн^й. 
Но  проходило  три-четыре  часа — и  онъ  просыпался  снова  боль- 
ной, слабый,  съ  сознан1емъ  мучительной  тягости,  которая  была 
не  иное  что,  какъ  его  износившаяся,  потерявшая  для  него  смыслъ 
и  значеже  земная  его  жизнь. 

Пставалось  одно,  что  могло-бы  сдЪлать  эту  тягость  нечув- 
ствите;гьной,  скрасить  посл1Ьдн1^  дни,  освЪтить  ихъ  и  согрЪть. 
Этого  тепла  и  св1Ьта  всегда  недоставало  старому  князю  За- 
харьеву-Овинову;  но  прежде,  когда  онъ  могъ  получить  ихъ,  онъ 
о  нихъ  и  не  думалъ,  не  понималъ  ихъ  необходимости.  Онъ  лю- 
билъ  свою  жену  и  дЪтей  вовсе  не  такъ,  какъ  могъ-бы,  какъ  дол- 
женъбыль-бы,  для  своего-же  счастья,  любить  ихъ.  Да  и  они  не  такъ 
его  любили. 

Потерявъ  ихъ,  онъ  понялъ  это,  понялъ  свое  сердечное  оди- 
ночество —  и  ужаснулся.  Онъ  сталъ  надеяться  на  оставшагося 
сына.  Но  этотъ  почтительный  сынъ,  этотъ  удивительный,  таин- 
ственный человЪкъ  былъ  и  останалоя  ему  даже  болЪе  чужимъ, 
чЪмъ  вс%  остальные  люди.  Онъ  не  могъ  дать  ему  ни  одной  ми- 
нуты св-Ьта  и  тепла. 

Сколько  разъ  трепещущ1я  отцовская  объятия  простирались  къ 
сыну, — но  отъ  сына  вЪяло  холодомъ.  Бездна  была  между  ними, 
и  эта  бездна  становилась  все  шире,  все  глубже  съ  каждымъ 
днемъ,  съ  каждымъ  часомъ. 

—  «Любилъ-ли  онъ  хоть  кого-нибудь  на  св'6т'1Ь?  Что  въ  его 
сердцЪ?» — думалъ  иногда  старикъ,  глядя  въ  невыдававш1е  своихъ 
тайнъ  глаза  сына.  ^ 

И  смутно  рЪшалъ  онъ,  что  его  сынъ  никого  не  любитъ,  что, 
не  смотря  на  все  его  спокойств1е,  силу  и  величие — онъ  глубоко 
несчастливъ... 


II. 

Былъ-ли  онъ  действительно  счастливъ  или  несчастливъ  на  своей 
высот*  и  какого  рода  счастье,  какого  рода  несчастье  давала  ему 
эта  высота? 

Бываютъ  пер1'оды  въ  жизни  челов1Ька,  когда  онъ  особенно 
часто  и  сознательно  вспоминаетъ  спое  прошлое,  останавливается 
на  немъ,  мыслью  и  сердцемъ  переживаетъ  его  снова.  Въ  такомъ 
именно  перюл*  находился  теперь  Захарьевъ-Овиновъ.  Покон- 
чивъ  д1&ла,  возвращаясь  въ  свои  тих1я  комнаты  нижняго  этажа, 
онъ  очень  часто,  прежде  чЪмъ  углубиться  въ   чтен1е    или    писа- 
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Н1е,  подолгу  сидЪлъ  неподвижно,  уходя  въ  свое  прошлое,  д1элая 
изъ  него  выводы  и,  на  ихъ  основан1и,  представляя  себ']^  картину 
будущаго... 

Все  его  детство  и  отрочество  прошли  въ  деревн^Ь  князя,  въ 
той  деревн'Ь,  глЪ  жила,  любила  и  умерла  его  мать.  Онъ  росъ, 
окруженный  баловстврмъ  и  почтен1емъ  многочисленной  княже- 
ской дворни,  какъ  сынъ  князя,  какъ  крестникъ  императрицы. 
ВмЪст'Ь  съ  этимъ  не  прерывалась  его  связь  съ  родными  матери. 
У  нея  былъ  братъ  священникъ,  заступивш1й  мЪсто  своего  отца 
при  церкви  въ  им-Ьн^и  князя. 

Отецъ  Петръ,  этотъ  дядя  маленькаго  Юр1я,  и  его  семья  была 
ему  единственными  близкими  людьми  и  только  отъ  нихъ  онъ  ви- 
ц^Ъпъ  настоящее  чувство  и  сердечную  ласку.  Онъ  былъ  очень 
друженъ  съ  сыномъ  отца  Петра,  Николаемъ,  свои'мъ  сверстни- 
комъ.  Эта  братская  дружба  была  лучшимъ  изъ  раннихъ  воспо- 
минан1й  Юр1я. 

Но  вотъ  мальчики  подросли  и  дороги  ихъ  разошлись  въ  раз- 
ныя  стороны:  Николая  отправили  въ  К|евъ  учиться,  Юр|'я  пере- 
везли въ  Москву,  въ  домъ  князя,  приставили  къ  нему  двухъ  гу- 
вернеровъ  для  обучен1*я  языкамъ  н1Ьмецкому  и  французскому  и 
затЪмъ,  когда  онъ  уж^  былъ  достаточно  обученъ,  его  отправили, 
съ  т^Ьми-же  гувернерами,  заграницу. 

'  Такъ  было  нужно  по  семей н-ымъ  обстоятельствамъ  князя  За- 
харьева-Овинова.  Отецъ  не  отказывался  отъ  сына,  онъ  сл'Ьдилъ 
за  нимъ,  онъ  два  раза  пр1'Ьзжаль  въ  Москву  съ  единственной 
ц1&лью  повидать  его,  но  все-же  мальчика  необходимо  было  уда- 
лить, по  крайней  м4р*Ъ,  до  поры  до  времени. 

И  вотъ  онъ  очутился  въ  далекомъ  нЪмецкомъ  университет- 
скомъ  городЪ,  лишенный  всего,  съ  чЪмъ  сроднился,  что  любилъ, 
окруженный  чуждыми  людьми,  чуждою  жизнью... 

Уже  въ  годы  дЪтства,  въ  деревнЪ,  среди  счастливаго  и  безза- 
ботнаго  невЪдЪн1я  и  привольной,  здоровой  жизни,  на  Юр*1Я  вре- 
менами находила  какая-то  странная  тоска,  томлен1е.  Въ  так1е 
дни  онъ  избЪгалъ  даже  своего  двоюроднаго  брата  и  друга,  Ни- 
колая, онъ  искалъ  уединен1я  —  зимою  въ  пустомъ  обширномъ 
залЪ  княжескаго  дома,  а  лЪтомъ  гд1&-нибудь  въ  чащЪ  л'Ьса  или 
въ  глубине  стараго  запущеннаго  сада.  По  ц-Ълымъ  часамъ  онъ 
бродилъ,  не  зная  устали,  витая  мыслью  и  сердцемъ  гдЪ-то  далеко, 
въ  нев^домыхъ,  но  все  сильнее  и  сильнее  манившихъ  его  пре- 
дЪлахъ. 

'  Ему  чудилась  совсЪмъ  иная  жизнь,  неимЪвшая  ничего  общаго 
съ  окружавшею  его  жизнью,  полная  новыхъ  существъ  и  новыхъ 
отношен1й...  Онъ  чувствовалъ  себя  окруженнымъ  безчисленными, 
едва  уловляемыми  образами,  слышаль .  вокругъ  себя   неясные  го- 
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лоса,  ощущалъ  легк1я  прикосновен1я.  И  все  это  звало  его,  ви- 
димо силилось  ему  сказаться,  проявиться  передъ  нимъ  ясн-Ъё, 
опредЪленнЪе.  Вотъ — вотъ,  еще  мигъ  —  и,  казалось,  совершится 
великая  перем-Ьна,  его  глаза  наконецъ  все  увидятъ,  уши  все 
услышатъ...  Вотъ  уже  онъ  начинаетъ  видЪть...  образы  сгуща- 
ются... свЪтлЪютъ...  слова  раздаются  громче...  Но  происходило 
въ  немъ  н-Ьято,  будто  обрывалось  что-то — и  таинственный,  ма- 
НЯЩ1Й  и.зовущ1й  его  М1ръ  исчезалъ. 

Онъ  возвращается  къ  действительности,  но  возвращается 
съ  тоскою,  долго  его  не  покидавшей.  Онъ  слишкомъ  рано  началъ 
вдумываться  въ  смыслъ  окружавшей  его  жизни  и  съ  каждымъ  го- 
домъ  все  настойчивее  р-Ьшалъ,  что  эта  жизнь — несправедливость, 
мракъ  и  страдан1е,  что  это  даже  и  не  настоящая  жизнь,  ибо  есть 
иная,  та,  которая  его  звала  и  манила,  хотЪла  и  не  могла  ему 
ясно  сказаться. 

Вместе  съ  тЪмъ  въ  немъ  росло  и  развивалось  глубокое  убе- 
ждение, горячая  эера  въ  то,  что  самъ  онъ  рожденъ  не  для  этой 
несправедливой  и  темной,  а  именно  для  иной,  свЪтлой  жизни, 
что  онъ  выше  всЪхъ,  кто  его  окружаетъ,  и  связанъ  съ  этими 
людьми  не  внутренней,  а  только  внЪшней,  временной  связью. 

Подобная  внутренняя  жизнь  и  хотя  еще  не  ясные,  но  все 
глубже  и  глубже  укоренявш!еся  въ  немъ  взгляды,  естественно, 
придавали  ему  разсЪянный,  властный  и  даже  надменный  видъ. 
Но  этотъ  видъ  не  изумлялъ  никого  изъ  окружавшихъ — онъ  ка- 
зался естественнымъ  въ  княжескомъ  сыне,  въ  барченке,  кото- 
раго,  по  строжайшему  наказу  князя,  все  должны  были  беречь 
какъ  зеницу  ока,  баловать  и  лелеять.  Единственное  существо, 
могшее  заглядывать  во  внутре41Н1й  М1ръ  Юр1я,  былъ  Николай  и 
между  ними  иногда  завязывались  разговоры,  довольно  странные 
для  детей  ихъ  возраста. 

Но  дело  въ  томъ,  что  Николай  плохо  понималъ  своего  друга. 
Это  происходило  вовсе  не  потому,  что  онъ  былъ  недостаточно 
уменъ  и  развитъ — ни  въ  уме,  ни  въ  общемъ  развит1и  онъ  тогда 
не  уступалъ  Юр1ю, — а  просто  потому,  что  его  детское  м1росо- 
зер14ан1е,  его  характеръ  были  иными.  Онъ  не  слыхалъ  никакихъ 
голосовъ,  ему  не  грезилось  ничего  таинственнаго  и  необыкно- 
веннаго  и  онъ  никакъ  не  могъ  сообразить,  какъ  можетъ  Юр1Й 
тосковать  и  не  любить  того,  что  вокругъ  нихъ,  чемъ  они  жи- 
вутъ  и  должны  жить.  Онъ,  наоборотъ,  любилъ  все  и  всехъ  и 
жизнь  представлялась  ему  прекрасной. 

И  чемъ  более  выростали  мальчики,  темъ  имъ  труднее  ста- 
новилось понимать  другъ  друга.  Ихъ  привязанность  и  дружба 
оставались  неизменными,  но  къ  тому  времени,  когда  имъ  при- 
и1лось    разлучиться,    съ    темъ,    чтобы    идти    совсемъ    разными 
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дорогами,  ихъ  внутренн1й  М1ръ  сталъ  окончательно  разли- 
ченъ...  ^'^ 

Съ  переЪздомъ  заграницу,  въ  жизни  Юр1я  произошла  не  одна 
внешняя,  но  и  душевная  перемена.  Онъ  наконецъ  узналъ  то, 
что  до  тЪхъ  поръ  отъ  него  тщательно  всЪ  скрывали,  узналъ 
свое  действительное  положен1е,  о  которомъ  еще  недавно  только 
смутно  догадывался.  Это  открыт1е  поразило  его  и  способство- 
вало дальн1Ьйшему  и  быстрому  развит1ю  въ  немъ  прирожденныхъ 
ему  свойствъ  и  особенностей.  Его  бол'Ьзненно  чувствительное 
самолюб1е,  его  природная  гордость  сильно  страдали,  жизнь  и 
люди  стали  представляться  ему  еще  бол'Ье  темными  и  неспра- 
ведливыми. И  въ  то-же  время  онъ  все  сильнее  проникался  со- 
знан1емъ  своего  превосходства,  своей  исключительности. 

Онъ  чувствовалъ  и  зналъ,  что  предназначенъ  къ  чему-то 
особенному  и  таинственно-великому...  и  онъ  ждалъ,  когда  на- 
конецъ судьба  его  начнетъ  совершаться,  когда онаёму  откроется. 
Пока-же  онъ  учился,  жадно,  неутомимо.  Ему  хотелось  добыть 
какъ  можно  больше  знан1й,  самыхъ  разностороннихъ.  Ученье 
было  его  единственной  жизнью.  Онъ  жилъ  особнякомъ,  не  схо- 
дясь со  своими  иноплеменными  университетскими  товарищами, 
не  принимая  участ1я   въ  ихъ   тревогахъ,   радостяхъ   и  удоволь- 

СТВ1ЯХЪ. 

Патр1архальная  жизнь  н1Ьмецкаго  университетскаго  города, 
ВЪ  которой,  несмотря  на  известную  мелочность  и  значитель- 
ную исключительность  интересовъ,  все-же  можно  было  въ  тЪ 
времена  найти  мнопя  св'Ьтлыя,  живыя  и  здоровыя  стороны, — 
казалась  ему  не  только  скучной,  но  почти  противндй.  Онъ  пре- 
зиралъ,  искренно  презиралъ  эту  жизнь  и  эти  чуждые  ему  ин- 
тересы. 

Въ  семнадцать  лЪтъ  онъ  былъ  вполне  развившимся  т-Ьлесно, 
красивымъ  юношей.  Хорошеньюя  и  влюбчивыя  нЪмочки  начи- 
нали на  него  засматриваться  и  ему  ровно  ничего-бы  не  стоило, 
по  примеру  товарищей,  завести  сантиментальный  и  мЪщанск^й 
романъ  съ  любою  изъ  нихъ.  Ему  то-же  ровно  ничего  не  стоило-бы 
отдаться  и  горячей  страсти  въ  объят1Яхъ  одной  изъ  очень  скром- 
ныхъ  съ  виду,  но  легко  и  дерзко-смЪло  увлекавшихся  молодыхъ 
женщинъ,  женъ  профессоровъ  и  высшихъ  чиновниковъ  города. 
По  крайней  м'ЬрЪ  н'Ьмецк1я  дамы  и  дЪвицы  сд'Ьлали  съ  своей 
стороны  все,  чтобы  навести  его  на  таюя  мысли  и  расчистить  до- 
рогу передъ  интереснымъ  юнымъ  иностранцемъ. 

Но  всЬ  ихъ  усил1я  пропадали  даромъ:  Юр1й  Заховиновъ  даже 
и  не  гляд1Ьлъ  на  нихъ — онЪ  для  него  не  существовали.  А  между 
тЪмъ  его  здоровая  и  крЪпкая  юная  природа  уже  говорила  ему 
о  женской  красот'!^,    онъ  уже    начиналъ    понимать,    что     такое 
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любовь  и  страсть  и  какую  могучую  и  законную  роль  онЪ  играютъ 
въ  жизни.  Что-же  изб^цпяло  его  отъ  увлечений?  Все  та-же  гор- 
дость, все  то-же  сознан1е  своей  грядущей  судьбы,  для  которой 
онъ  готовился,  которую  ждалъ  страстно,  всЬмъ  существомъ 
своимъ,'  которая  пока  и  была  его  единой  любовью,  поглощавшей 
кЪ  его  помыслы,  всЬ  его  чувства. 

Переносить  это  ожидан1е  помогали  только  книги — и  въ  двад- 
цать лЪтъ  Заховиновъ  поражалъ  профессоровъ  своими  разносто- 
ронними серьезными  познан1ями. 

Университетск1й  курсъ  былъ  имъ  пройденъ.  Въ  это  время 
онъ  получилъ  отъ  отца  письмо  и  по1Ьхалъ  въ  Росс1ю,  въ  Мос- 
кву, гд1Ь  долженъ  былъ  свидеться  съ  княземъ.  Отецъ  и  сынъ 
прожили  вмЪст'Ь  бол'Ье  нед'Ьли.  Князь  сд1Ьлалъ  все,  чтобы  про- 
извести наилучшее  впечатл'6н1е  на  юношу,  который  былъ  ему 
милъ,  напоминая  его  молодое,  горячее  увлечен1е  деревенской  кра- 
савицей. 

Онъ  предложилъ  Юр1Ю  "Ьхать  въ  Петербургъ  и  начать  тамъ 
службу,  обЪщалъ  ему  протекц1Ю,  обезпеченность,  прекрасную 
будущность.  Онъ  просилъ  только  одного  —  скромности  и  боль- 
шого такта  въ  отношен1яхъ  съ  его  семьей.  Это  было  необхо- 
димо прежде  всего  для  самого-же  молодого  человека,  и  князь, 
разгляд^&въ  его,  не  сомн'Ьвался,  что  онъ  способенъ  держать  себя 
съ  тактомъ. 

Юр1й  Заховиновъ  р1Ьшительно  отказался  отъ  Петербурга  и 
просилъ  князя  разрешить  ему  снова  вернуться  заграницу  «для 
усоверщенствован1я  въ  наукахъ».  Князь  подумалъ  —  и  согла- 
сился. 

Но  прежде  чЪмъ  снова  покинуть  Росс1Ю,  Юр1й  про-Ьхалъ  въ 
деревню  поклониться  праху  матери.  Тамъ  все  было  пусто:  отецъ 
Петръ  и  его  жена  умерли  одинъ  за  другимъ  года  три  тому  на- 
задъ.  Николай  былъ  въ  ЮевЪ,  кончалъ  ученье,  и  въ  скоромъ 
времени  долженъ  былъ  вернуться  въ  им^Ън^  князя  священни- 
комъ.  Таково  было  его  желание,  на  которое  уже  посл1Ьдовало 
княжеское  соглас!е. 


III. 

Этотъ  вторичный  отъ'Ьздъ  Юр1я  Заховинова  заграницу  окон- 
чательно р1Ьшилъ  ^судьбу  его.  Еслибъ  онъ  остался  въ  Росс1и  и 
сталъ  жить  въ  Петербурге,  какъ  сначала  желалъ  того  князь, 
есяибъ  онъ  началъ  государственную  службу  —  его  жизнь  могла 
сложиться  совсЪмъ  иначе.  Новая  обстановка,  отношен1я,  инте- 
ресы— все  это  не  могло-бы  не  отозваться  на  его  внутреннемъ  м\рЪ. 
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Онъ  былъ  крЪпокъ  и  здоровъ,  обладалъ  привлекательной 
внешностью,  богатыми  способностями,  разносторонними  позна- 
ниями. При  поддержке  князя,  никогда  не  дававшаго  об'1Ьщан1й 
на  в^Ьтеръ,  такой  человЪкъ  непременно  долженъ  былъ  проло- 
жить себе  дорогу,  достигнуть  болЪе  или  менЪе  значительнаго, 
какъ  служебнаго,  такъ  и  общественнаго  положен1я. 

Борьба,  ему  предстоявшая,  также  какъ  и  самолюбивый  ха- 
рактеръ,  должны  были  развить  въ  немъ  честолюб1е,  желание 
подняться  какъ  можно  выше,  наверстать  то,  что  было  у  него 
отнято  обстоятельствами  его  рожден1*я — и  кто  знаетъ,  на  какую 
высоту  онъ  могъ-бы  подняться... 

Не  смотря  на  всю  свою  юность,  онъ  почти  понималъ  все 
это,  и  была  даже  минута,  когда  онъ  почти  рЪшилъ  остаться, 
попытать  свои  силы  и  начать  достигать,  путемъ  сознательной 
борьбы  и  неослабевающихъ  усил1й,  всего  того,  въ  чемъ  люди 
полагаютъ  счаст1е. 

Но  это  была  только  минута  —  громк1й  внутренн1й  голосъ 
властно  сказалъ  ему:  «беги  отсюда,  великая  и  таинственная 
судьба  твоя  ожидаетъ  тебя  не  здесь,  а  тамъ.  Если  останешься 
здесь — она  отойдетъ  и  ты  потеряешь  ее,  быть  можетъ,  на  веки, 
ибо  у  тебя  есть  свободная  воля  разобраться  въ  своихъ  стрем- 
лен1яхъ  и  пойти  направо  или  налево.  Иди-же  направо,  беги 
отсюда!» 

Онъ  поверилъ  этому  внутреннему,  уже  знакомому  и  никогда 
еще  его  не  обманувшему  голосу — и  уехалъ. 

Онъ  снова  очутился  одинъ,  среди  чуждой  ему  жизни,  среди 
чуждыхъ  ему  людей,  на  которыхъ  невольно,  и  даже  не  отда- 
вая себе  въ  томъ  отчета,  гляделъ  свысока.  Но  это  одиноче- 
ство его  не  тяготило.  Онъ  жилъ  не  въ  настоящемъ,  а  въ  бу- 
''дущемъ  и  для  будущаго,  гляделъ  на  свое  настоящее,  на  эти 
однообразно  сменяющ1еся  дни  и  ночи,  какъ  на  нечто  времен- 
ное, почти  какъ  на  тюремное  заключен1е.  Тоска  и  мракъ  тюрьмы 
едва  замечались,  ибо  весь  онъ,  мыслью  и  духомъ,  былъ  въ  той 
радостной  минуте,  когда  наступитъ  светлая,  широкая  и  сча- 
стливая свобода. 

Эта  свобода  была  ему  обещана,  —  онъ  не  зналъ  кемъ,  но 
зналъ  и  верилъ,  что  она  ему  обещана.  Еслибъ  моя^но  было 
отнять  у  него  эту  веру  и  это  убежден1е — онъ,  не  задумываясь, 
покончилъ-бы  съ  собою,  такъ  какъ  ему  пришлось-бы  тогда 
остаться  съ  однимъ  только  «настоящимъ»,  то-есть  съ  вечной, 
безнадежной  тюрьмой. 

Однако,  онъ  понималъ,  что  и  въ  тюрьме  нельзя  жить  сложа 
руки,  что  если  невозможно,  до  времени  счастливаго  освобожде- 
Н1Я,  утолить  свою   палящую  жажду,    насытить    мучительный    го- 
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лодъ, — все-же  необходимо  им'Ьть  глотокъ  воды  и  кусокъ  хлЪбг — 
иначе  освобожден1е  придетъ  слишкомъ  поздно,  найдетъ  не  жи- 
вого человека,  а  трупъ. 

Такой  духовной,  единственной  его  пищей  была  наука.  Захо- 
виновъ  сталъ  объезжать  одинъ  за  другимъ  всЬ  университетск1е 
города  Западной  Европы,  работалъ  во  всЪхъ  книгохранилищахъ, 
знакомился  и  сходился  съ  изв^Ьстными  учеными  вс1Ьхъ  странъ, 
д1&лался  ихъ  внимательнымъ  ученикомъ,  извлекалъ  изъ  каждаго 
все,  что  только  тотъ  могъ  дать  ему. 

Такъ  проходили  годы.  Юр1й  Заховиновъ  уже  приблизился 
къ  тридцатилетнему  возрасту.  Въ  Росс1Ю  онъ  не  возвращался. 
Денежныхъ  средствъ,  высылаемыхъ  ему  кназемъ,  было  достаточно 
для  скромной  жизни,  какую  онъ  велъ.  Онъ  время  отъ  времени 
переписывался  съ  отцомъ  и,  мало-по-малу,  такъ  уже  само-собою 
сложилось,  что  отецъ  не  звалъ  его  больше  въ  Росс1ю — его  пре- 
быван1е  въ  чужихъ  краяхъ,  его  переселен1я  изъ  страны  въ  страну, 
изъ  города  въ  городъ,  все  это  какъ-бы  узаконилось,  стало 
нормальнымъ. 

Теперь  онъ  былъ  выбранъ  въ  действительные  члены  многихъ 
ученыхъ  обществъ;  свЪтила  европейской  науки  принимали  его 
какъ  сотоварища,  охотно  съ  нимъ  беседовали,  даже  порой 
изумлялись  глубине  и  обширности  его  знан1й.  Онъ  постоянно 
работалъ,  много  писалъ;  но  не  напечаталъ  ни  одной  строки  и 
вне  избранныхъ  ученыхъ  кружковъ  его  имя  оставалось  совер- 
шенно неизвестнымъ.  А  между  темъ  ему  стоило  опубликовать 
хоть  одну  изъ  работъ  своихъ,  чтобы  легко  достигнуть  почетной 
известности. 

Что-же  мешало  ему  поделиться  съ  людьми    плодами  усидчи- 
выхъ,  многолетнихъ  трудовъ  своихъ,  что  мешало  ему  получить 
должное,  занять  по  праву    принадлежащее    ему    почетное  поло- 
жете?  Ответъ  на  это  заключался  въ  томъ,   что  онъ  искренно 
считалъ  всю  современную  науку  —  ничтожной,  что  съ  каждымъ 
годомъ,  пр10бретая  новыя  познан1я,  онъ  все  более  и  более  убе- 
ждался, до  какой  степени  они    слабы.    Если    люди,    называющ1е 
себя  учеными,    действительно    считаютъ    себя    таковыми  и  если 
все  имъ  верятъ,  то  это  не  иное  что,  какъ  всеобщее  заблужден1'е. 
Онъ-же  не  причастенъ  такому  заблужден1Ю — онъ  ясно  и  хо- 
рошо видитъ,  что  самые  смелые  и  серьезные  изъ  современныхъ 
ему  ученыхъ  бродятъ  въ   потьмахъ,    что    до    сихъ   поръ  никто 
изъ  нихъ  не  решилъ  какъ  следуетъ  и  безповоротно  ни  одного 
изъ  простейшихъ  вопросовъ,  касающихся  природы  и  жизни.  Ви- 
дятъ  явлен1Я  природы  и  жизни,   наблюдаютъ   ихъ,    разъясняютъ, 
противоречатъ  и  другъ  другу  и  себе  въ  этихъ  разъяснен1яхъ,  а 
причина  явлежй  остается  тайной.  Работаютъ  целые    века   надъ 
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расшкфен!емъ  могущества  человека,  надъ  порабощен1емъ  ему 
силъ  природы,  —  и  продолжаютъ  оставаться  рабами  этой  таин- 
ственной природы,  которая,  изъ-подъ  своего  непроницаемаго  по- 
крывала, насмешливо  смотритъ  на  жалк1я  усил1я  слЪпыхъ  пиг- 
меевъ. 

Но  вмЪстЪ  съ  этимъ  Заховиновъ,  чЪмъ   больше  жилъ  и  ра- 
боталъ,  т^Ьмъ  бол'Ье  уб"6ждался  в*ь  заблужден1и  считать  челове- 
чество шествующимъ  постоянно  впередъ,  безъ  остановокъ,  и  съ 
каждымъ  вЪкомъ    пр1обретающимъ   все    больше    знан1й.    НЪтъ, 
если^Лол)/чаются  новыя  знан1я,   то   мнопя  щ^ежжя   забываются, 
исчезаютъ;  человечество  или,  вернее,"  отдёльныя,  более  разви- 
тыя  его  части   имеютъ   свой  день    и    свою    ночь.    Работающая 
часть  человечества,  свершивъ  свой  трудъ,  покончивъ  свой  день, 
утомляется  и  засыпаетъ.  Настаетъ  ночь,  съ   бурями,  грозами,  и 
дождями.  Ночная  непогода  ломаетъ  и  смываетъ   труды  спяшихъ 
работниковъ  и  когда,   при    наступлен1и    утра,    поднимаются   на 
трудъ   новые   работники  —  они   застаютъ  прежнюю   работу  въ 
развалинахъ:    иное   приходится    переделывать,  другое    начинать 
снова,  такъ  какъ  прежнее  совсемъ  погибло,   исчезло,  забылось. 
И  кончается  темъ,  что  новые   работники   совсемъ   разрушаютъ 
все  здан1е  и  принимаются  возводить  его  по  новому  плану,  упо- 
требляя при  этомъ  совсемъ  новые   пр1емы  въ  работе.  Но,  ведь, 
на  этотъ  новый  планъ,  на  выработку  новыхъ  пр1емовъ  и  орудий 
потребны  вЬ^ — поэтому-то  постройка  и  идетъ   такъ  медленно. 
Заховиновъ  былъ  уверенъ,  что  онъ  живетъ  въ  одинъ  изъ  ран- 
нихъ  утреннихъ  часовъ  новой  работы,  на   развалинахъ    громад- 
наго  труда,    совершеннаго    работниками    древнихъ    цивилизащй. 
Убедясь    въ    этомъ,    онъ,    естественно,    сосредоточилъ  все  свое 
внкман1е  на  развалинахъ  древняго  м1ра. 

Мало-по-малу  онъ  решилъ,  что  работники  предшествовав- 
шаго  пер1ода,  во  второй  половине  своего  трудового  дня,  знали 
неизмеримо  более,  чемъ  первейш1е  ученые  XVIII  века, — только 
работали  они.  по  совсемъ  иному  плану  и  упо'рребляли  въ  работе 
иные,  ныне  забытые  пр1емы.  Новый  планъ,  быть  можетъ,  гораздо 
лучше,  новые  пр1емы  гораздо  совершеннее;  но  ведь  пройдутъ 
века  прежде  чемъ  будутъ  достигнуты  больш1е  результаты  ра- 
боты. На  закате  новаго  трудового  дня  человечества,  передъ  на- 
ступлен1емъ  новой  ночи,  истинныя  знания  будутъ  глубже  и 
серьезнее,  чемъ  были  они  въ  предшествовавш1й  вечеръ  челове- 
чества. Но,  ведь,  теперь-то,  въ  этотъ  ранн1й  утренн1й  часъ,  въ 
часъ  подготовительной  работы,  человечесюя  •знан1я  ничтожны 
сравнительно  съ  теми,  какими  обладали  древн1е  работники  пе- 
редъ насту плен1емъ  неизбежной  ночи,  почти  разрушившей  следы 
ихь  работы... 
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Страстно  и  неустанно,  съ  томлен1емъ  все  возроставшей  жажды, 
съ  муками  все  усиливавшагося  голода,  сталъ  Заховиновъ  искать 
капли  и  крупицы  древнихъ  затерявшихся  знан1й. 

Прежде  всего  онъ,  естественно,  долженъ  былъ  натолкнуться 
на  астролог1Ю,  хиромант1ю,  картомант1ю,  всевозможные  способы 
узнаван1я  судьбы  человека  и  предсказыван1я  будущаго.  Онъ  оста- 
новился въ  недоум'6н1и.  Все  это  были  тоже  древняя  науки.  На 
утренней  зарЪ  новые  работники  нашли  ихъ  крупицы  разбросан- 
ными и  затерянными  въ  развалинахъ  древняго  М1ра.  Крупицы 
эти  кое-какъ  подобрали,  сложили  въ  одну  общую  кучу  и  время 
отъ  времени  забавлялись  ими.  Иной  разъ  даже  считали  ихъ  очень 
интересными,  даже  пробовали  серьезно  взглянуть  на  нихъ.  Кру- 
пицы входили  въ.моду  и  выходили  изъ  моды.  Серьезные  люди, 
а  ужъ  тЪмъ  бопЪе  ученые,  относились-  къ  нимъ  съ  полнымъ 
презрЪн1емъ. 

Презрительная  усм-Ьшка  мелькнула  и  на  устахъ  Заховинова. 
Астролог1я!  На  6снован1и  какихъ-то  условныхъ  вычислен1й,  ка- 
кихъ-то  положен1й  и  соотношен1й  нЪкоторыхъ  небесныхъ  тЪлъ 
въ  минуту  рождения  человека  нарисовать  круглую  или  квадрат- 
ную фигуру,  разд'Ьленную  на  двенадцать  частей — и  въ  этой  фи- 
гуре, какъ  въ  раскрытой  книгЪ,  прочесть,  ясно  и  подробно,  всю 
грядущую  жизнь  человека!..  Гороскопъ!  Какое  безум1е!.. 

Хиромант1я!  Ладони  человЪческихъ  рукъ  испещрены  болЪе 
или  мйнЪе  тонкими,  разнообразными  чертами...  Разглядеть  всЪ 
эти  чеоты,  разсмотрЪть  форму  руки  и  пальцевъ — и,  опять-таки, 
какъ  нъ  книгЪ,  прочесть  на  рук^Ь  характеръ  и  судьбу  чело- 
в1&ка!..  Читать  тотъ-же  характеръ,  ту-же  судьбу  въ  возвы- 
шен1*яхъ  и  углублен1яхъ  черепа  —  и  называть  это  френолопей, 
наукой!  Читать  эту  судьбу  въ  извЪстнымъ  образомъ  располо- 
^кенныхъ  картахъ!..  Неужели  стоило  всю  жизнь  искать  истину 
и  работать,  чтобы  остановиться  на  такой  фантастической  за- 
баве?.. НЪтъ,  не  эти  крупицы,  найденныя  въ  развалинахъ  древ- 
ности— важны.  Он'Ь — только  древнее  заблужден1е.  Н;адо  рыть 
глубже... 

Но  тутъ  Заховинову  пришлось  признать  себя  виновнымъ  въ 
поспешности  заключен1й.  Онъ  столкнулся  съ  жившимъ  во  Франк- 
фурте старымъ  евреемъ  Моисеемъ  Мельцеромъ,  занимавшимся 
составлен1емъ  гороскоповъ.  Еврей  этотъ  составилъ  его  горо- 
скопъ и  Заховиновъ  съ  невольнымъ  изумлен1емъ  и  интересомъ 
сид-Ьлъ  надъ  этой  странной  фигурой  и  читалъ  подробныя  къ  ней 
объяснен1Я.  Еврей  не  могъ  знать  не  только  обстоятельствъ  его 
жизни,  но  и  не  им^лъ  о  немъ  никакого  понят1Я.  Въ  этомъ  За- 
ховиновъ былъ  увЪренъ.  А  между  тЪмъ,  въ  объяснен1'яхъ,  напи- 
санныхъ   дрожащей    старческой    рукою,    была  подробно  описана 
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вся  жизнь  Юр1я  Заховинова,  какъ  онъ  зналъ  ее  самъ.  Прошед- 
шее и  настоящее  были  вЪрны,  будущее  сулило  именно  то,  чего 
желалъ  для  себя  Заховиновъ. 

—  Интересная  случайность! — рЪшилъ  онъ. 

Но  черезъ  полгода,  въ  МиланЬ,  какой-то  босоног1й  монахъ, 
по  чертамъ  рукъ,  разсказалъ  ему  то-же  самое,  что  было  напи- 
сано при  гороскопе  евреемъ. 

ПослЪ  этого  Заховиновъ  рЪшилъ,  что  необходимо  тотчасъ- 
же  Ъхать  въ  Мюнхенъ,  гдЪ,  какъ  онъ  слышалъ,  жила  какая-то 
фрау  Луиза,  славившаяся  своими  гаданьями  на  картахъ.  Фрау 
Луиза  въ  трет1й  разъ  повторила  передъ  нимъ  его  прошлое,  не 
ошиблась,  говоря  о  настоящемъ,  а  будущее  изобразила  именно 
такимъ,  какимъ  представили  его  еврей  и  монахъ. 

—  Тш<ихъ_д1учаино.стеи_бь[ть  не  можетъ, — сказалъ  себЪ  За- 
ховиновъ:— и  чЪыъ  &6льшимъ  это  кажется  вздоромъ,  тЪмъ  это 
интереснее  и  серьезнее. 


IV. 

День,  когда  Заховиновъ  сказалъ  себ1^  слова  эти,  былъ  вели- 
кимъ  днемъ  въ  его  жизни. 

Есть  люди,  и  въ  особенности  между  учеными  всЪхъ  времень 
было  и  есть  много  такихъ  людей,  которые,  или  съ  чужого  го- 
лоса, или  даже  путемъ  собственной  мыслительной  работь!  дойдя 
до  изв1Ьстныхъ  понят1й,  уже  решительно  не  въ  состоян!!^  сойти 
со  своего  мЪста.  ВнЪ  точки,  на  которой  они  остановились,  имъ 
все  кажется  заблужден1емъ  и  нелепостью.  Они  не  признаютъ 
для  себя  возможности  никакихъ  ошибокъ.  Если  свидетельства 
ихъ  собственныхъ  чувствъ  противоречатъ  ихъ  теор1ямъ  и  вы- 
водамъ — они  не  хотятъ  ни  видеть,  ни  слышать,  ни  осязать,  за- 
крываютъ  глаза,  зажимаютъ  уши — и  бегутъ  дальше  отъ  явлен1Я, 
грозящаго  доказать  ихъ  несостоятельность,  бегутъ  съ  упорнымъ 
крикомъ:  «этого  быть  не  можетъ,  это  противоречитъ  здравому 
разсудку,  это  нелепость!» 

Но  дело  вовсе  не  въ  томъ,  что  «этого  быть  не  можетъ  и 
что  это  нелепость»,  а  просто  въ  томъ,  что  человеку  очень  спо- 
койно на  своемъ  пригретомъ,  облюбованномъ  и  комфортабельно 
устроенномъ  местечке.  Иной  разъ,  если  это  действительно  уче- 
ный и  мыслитель,  онъ  ведь  столько  поработалъ,  столько  силъ 
и  жизни  вложилъ  въ  созидан1е  своего  м1ровоззрен1я,  былъ  его 
глашатаемъ,  знаменосцемъ.  И  вдругъ  какое-то  странное  явление 
грозитъ  разрушить  до  основан1я  всю  эту  работу  целой  жизни 
доказать   неосновательность  и    близорукость   работника!    Нетъ 


—    101    — 

сл-Ьдуехъ  закрыть  глаза,  зажать  уши,  объявить  дерзновенное, 
назойливое  явлен1е  «нел-Ьпостью»  и  остаться  у  своего  знамени, 
на  своемъ  мЪст-Ь. 

Но  эти  люди  своимъ  образомъ  дЪйств1й  прежде  всего  дока- 
зываютъ,  что  они  работали  лишь  для  собствещмхъ  удобствъ, 
отдыха  и  л'Ьни,  а  не  для  истины,  что  они  малодушные  трусы, 
заботящ1еся  не  о  томъ,  «чЪмъ  быть»,  а  о  томъ,  «чЪмъ  слыть», 
пуще  всего  боящ1еся  свистковъ  и  глумлен1й  современной  имъ 
толпы, — и  никогда  подобнымъ  людямъ  не  покажетъ  истина  без- 
смертной  красоты  своей!.. 

Заховиновъ,  бол1&е  ч1&мъ  равнодушный  къ  мн1Ьн1Ю  о  немъ 
интересныхъ  и  ненужныхъ  ему  людей,  работавш1Й  не  для  из- 
вестности среди  современниковъ,  никогда  не  думавш1й  ни  о  ка- 
кихъ  свисткахъ  или  овац1яхъ — ужъ  по  одному  этому  былъ  сво- 
боденъ  въ  своихъ  занят1яхъ  отъ  всякйхъ  искушений  и  сму- 
щен1й. 

Единственными  его  судьями  были  его-же  собственный  разумъ, 
его-же  собственное  чувство.  Эти  единственные  и  безапелляц10н- 
ные  его  судьи  р-Ьшили,  что  слишкомъ  легкомысленно  и  недо- 
стойно глубокаго  искателя  истины  отворачиваться  отъ  н1^сколько 
разъ  повтореннаго  факта  только  потому,  что  неизсл^Ьдованная 
причина  этого  факта  представляется  нелепостью... 

Все,  что  можетъ  сделать  осторожный,  спокойный  и  разсу- 
д^тельный  челов^Ькъ  для  того,  чтобы  убедиться,  что  онъ  не 
былъ  жертвой  обмана, — все  это  сдЪлалъ  Заховиновъ  съ  цЪлью 
узиать — не  было-ли  какой-нибудь  связи  между  франкфуртскимъ 
евреемъ,  мюнхенской  фрау  Луизой  и  миланскимъ  монахомъ,  и 
не  могъ-ли  кто-либо  изъ  нихъ  знать  о  немъ,  его  прошломъ  и 
настоящемъ.  Но  всЬ  самыя  тщательныя  изыскан1я  заставили  его 
отказаться  отъ  этой  мысли. 

Тогда  онъ  снова  поЪхалъ  во  Франкфуртъ  и  сд-Ьлался  скром- 
нымъ  ученикомъ  б']&днаго  и  грязнаго  стараго  еврея,  Моисея 
Мельцера.  За  денежную  помощь,  въ  которой  онъ  д-Ьйстви- 
тельно  нуждался,  а  можетъ  быть  и  по  инымъ  еще  побужде- 
Н1ямъ,  еврей  согласился  передать  Заховинову  всЪ  свои  по- 
знания. 

ЦЪлые  дни  проводили  они  вм'ЪстЪ  и  очень  скоро  Заховиновъ 
увид^лъ,  что  его  время  не  пропадаетъ  даромъ.  Еврею  незачЪмъ 
было,  для  составлен1я  гороскопа  пришедшаго  къ  нему  незна- 
комца, узнавать  его  прошлое  и  настоящее, — теперь  Юр|й  Ки- 
рилловичъ,  на  основан1и  преподанныхъ  ему  правилъ,  самъ  соста- 
вилъ  свой  гороскопъ  и  эта  работа  оказалась  тождественной  съ 
работой  еврея.  Объяснен1я,  такъ  подробно  и  точно  разсказавш1я 
всю  жизнь  его,  онъ  нашелъ  въ  старой  рукописи,  хранившейся 
томъ  IX.  13 
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у  Мелыдера  и  составлявшей  главный  источникъ  его  астрологи- 
ческихъ  познан!й. 

По  у8Ърен!ямъ  еврея,  рукопись  эта  была  написана  Ожэ 
Феррье,  докторомъ  Екатерины  Медичи.  Подробнаго  ея  изучения 
^  было  достаточно  Заховинову  для  того,  чтобы  убедиться  въ  томъ, 
что  подъ  словами  и  понятиями,  осм-Ьянными  и  признаваемыми  за 
шарлатанство  и  вздоръ,  скрывается  действительно  очень^  серь- 
езная и^ажная  сущность.  Въ  древнемъ  м1р'Ъ  существовало  ис- 
тинна_я  наука,  точная  и  безошибочная, "далекая  отъ  всякой  про- 
извольности и  гадательности',  '  отъ  всякой  фантастичности. 
Эта  древнЪйшая  математика,  открывавшая  великимъ  ученымъ 
протекшихъ  временъ,  лучшимъ  работникамъ  истекшаго  дня  жизни 
челов1Ьчества,  мнопя  тайны  природы,  выражалась  (какъ  и  сл1Ьдо- 
вало)  знаками  и  символами,  истинный  смыслъ  которыхъ  могъ 
быть  извЪстенъ  и  пбнятенъ  только  посвященнымъ.  Эта  высо- 
чайшая математика,  единственная  наука,  заключавшая  въ  себ1^, 
по  своему  свойству,  всевозможныя  науки,  обладала  огромной 
силой — знан1емъ  природы,  достигавшимъ  до  владычества  надъ 
природою,  а  потому  въ  рукахъ  человЪческихъ  она  могла  быть 
какъ  источникомъ  высочайшаго  блага,  такъ  и  источникомъ  вы- 
сочайшаго  зла  Сл1^довательно,  все  зависало  отъ  доброй  или  злой 
воли  владЪвшаго  ею. 

Гакимъ  образомъ,  древн1е  работники,  открывшее  свою  вели- 
кую науку,  созидавшее  ее  и  совершенствовавшее,  не  имЪли  Ни- 
какого права  передавать  ее  каждому.  Мало  было  явиться  въ  со- 
бран!е  знающихъ  и  сказать:  «я  хочу  мнать».  Сл-Ьдовало  «дока- 
зать» свою  способность  не  только  постигнуть  науку  и  воспри- 
нять ее,  но  и,  владея  ею,  не  злоупотреблять  своими  познажями, 
не  творить,  посредствомъ  ихъ,  зла.  Доказательства  эти  были 
очень  серьезны,  испытанея,  которымъ  подвергался  желающей  на- 
уки, были  трудными,  страшными  испытанеями,  ибо  ошибка,  не- 
удачный выборъ  ученика,  падали  всей  своей  нравственной  ответ- 
ственностью на  учителей.  Такъ  следовало  быть  и  такъ  оно  было... 

Рукопись  Мельцера,  этотъ  листокъ  изъ  книги  древней  науки, 
найденный  и  буква  къ  буквЪ  подклеенный  французскимъ  меди- 
комъ  XVI  века,  окончательно  заставила  Заховинова  отречься 
отъ  современной  ему  науки  и  отнынЪ  отдать  себя  исключительно 
поискамъ  предъидущихъ  и  сл^дующихъ  листковъ  древней  вели- 
кой книги.  Онъ  зналъ,  что  передъ  нимъ  большой  трудъ,  но 
зналъ  также,  что  этотъ  трудъ  долженъ  увЪнчаться  блестящимъ 
успЪхомъ:  объ  этомъ  всю  жизнь,  съ  самаго  детства,  говорилъ 
ему  внутренней  голосъ,  объ  этомъ  говорили  ему  теперь  предска- 
зан1я  гороскопа,  руки  и  картъ,  первая  половина  которыхъ  уже 
осуществилась  во.  всехь  подробностяхъ. 
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Однако,  трудъ  оказался  не  столь  тяжелымъ,  какъ  это  можно 
было  себЪ  представить  сразу.  Очевидно,  самымъ  тяжкимъ,  са- 
мымъ  рЪшительнымъ  шагомъ  былъ  «первый»  шагъ  —  и  Захови- 
новъ  его  сдЪлалъ,  смЪло  и  презрительно  отбросивъ  отъ  себя 
первое  препятств1е.  Это  препятств1е  встало  предъ  нимъ  въ  вид1^ 
чудища,  од-Ьтаго  шутомъ,  со  свисткомъ  въ  зубахъ,  съ  лицомъ, 
полнымъ  насм'Ьшки  и  злорадства.  Оно  крикнуло  ему:  «иди  —  и 
ты  покроешь  себя  насм-Ьшкой  и  позоромъ,  какъ  жалк1й  глупецъ, 
погнавш1йся  за  нелЪпой  химерой!»  Заховиновъ  отбросилъ  чуди- 
ще —  и  оно  исчезло  безсл^Ьдно,  а  онъ  прошелъ  спокойно  и 
тотчасъ-же  получилъ  награду  въ  видЪ  рукописи  Мельцера,  дав- 
шей ему  уже  н-Ькоторня  положительныя  указан1я... 

Теперь,  вспоминая  прошлое,  Заховиновъ  говорилъ  себЪ,  что 
именно  съ  той  минуты  онъ  очутился  въ  мистической  сферЪ,  гдЪ 
д1Ьйствуютъ  ВЫСШ1Я  вл1ян1я  и  гд-Ъ  человЪкъ,  пригодный  къ  работе, 
см1&ло  и  спокойно,  ИДЯ  прямымъ  путемъ  къ  зав1^тной  ц*Ьли,  идя 
съ  непреоборимой  волей  и  вЪрой,  —  на  каждомъ  шагу,  при  пер- 
вой необходимости,  получаетъ  себЪ  помощь  и  подмогу.  Чего 
онъ  ищетъ  —  то  и  находитъ,  кто  ему  нуженъ,  тотъ  уже  ждетъ 
его  и  неизб^^жно,  въ_предназначенный  день  и  часъ,  происходитъ 
съ  виду  странная,  но  естественная,  знаменательная  встр^Ьча. 

Все  это  не  случайность,  не  бредъ  мистич(хки  настроеннаго 
воображен1я — огромные,  осязательные  результаты,  которыхъ  За- 
ховиновъ достигъ  въ  десятил'Ьтн1й  пер^одъ,  прошедш1й  съ  того 
времени,  служили  ему  въ  этомъ  порукой. 

Стойло  ему  остановиться  на  какомъ-либо  вопрос*  и  понять, 
что  безъ  выяснен1'я  и  рЪшен1я  этого  вопроса  ему  нельзя  усп"!^шно 
продолжать  своихъ  занят1й,  какъ  тотчасъ-же,  повидимому  слу- 
чайно, онъ  находилъ  какой-нибудь  старинный  манускриптъ  или 
рЪдчайшее  издан1е,  трактовавш1е  именно  о  предмете,  его  зани- 
мавшемъ.  Новая  находка,  при  всЪхъ  своихъ  иной  разъ  несовер- 
шенствахъ,  помогала  ему  въ  р'Ъшен1и  важна  го  вопроса,  наводила 
его  на  новыя  мысли  и  соображен1я.  Иногда-же  рукопись  или 
книга  оказывались  драгоценными. 

Можно  было  подумать,  что  въ  его  рукахъ  находится  подроб- 
ный каталогъ  всЪхъ  р-Ъдчайшихъ  и  важн1Ьйшихъ  сочинен1й  п6 
древнимъ,  отринутымъ  новой  наукой,  таинственнымъ  знан1ямъ, 
съ  указан1емъ  мЪстъ,  гд1&  онЪ  находятся,  и  лицъ,  которыя  ими 
владЪютъ.  Заховиновъ,  подчиняясь  кому-то  особому,  развивав- 
шемуся въ  немъ  чутью,  по  мЪрЪ  надобности,  собирался  въ  до- 
рогу, Ъхалъ  въ  городъ,  о  которомъ  за  день  до  того  не  думалъ, 
по  пр|'Ьзд'Ь  отправлялся  бродить  по  вс1Ьмъ  улицамъ  и  непременно 
встрёчалъ    какого-нибудь   человека,  съ  чьей  помощью  добывалъ 

нужную  ему  книгу  или  рукопись. 

13* 
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Онъ  не  навЪщалъ  уже  -больше  своихъ  прежнихъ  учителей, 
извЪстныхъ  ученыхъ.  У  него  являлись  новые  учителя  и  сотова- 
рищи во  всЬхъ  странахъ  Европы.  Это  были,  по  большей  части, 
совсЪмъ  неизвестные  въ  ученомъ  М1р1&  люди,  люди  различныхъ 
професс1й  и  положен1й.  Встречи  съ  ними  происходили  тоже,  по- 
видимому,  самымъ  случайнымъ  и  естественнымъ  образомъ.  Но 
съ  каждой  изъ  такихъ  встр^Ьчъ  онъ  дЪлалъ  новый  шагъ  на 
пути  своемъ. 

Такъ  прошли  три  года.  Заховиновъ  чувствовалъ,  что  имъ 
сд-Ьлано  все,  что  было  въ  его  человЪческихъ  силахъ.  Онъ  зналъ, 
что  находится  въ  положен1и  древняго  неофита,  добросовестно 
приготовившагося  вступить  въ  храмъ  великихъ  таинствъ,  выдер- 
жать все  испытан1я  и  заслужить  высшее  посвящен1е. 

действительность,  среди  которой  онъ  жилъ,  приходя  съ  ней 
въ  невольное  соприкосновен1е,  более  чемъ  когда-либо  казалась 
ему  призрачной  и  ничтожной.  Онъ  оставался  свободнымъ  отъ 
всякихъ  привязанностей  и  пристраст1й,  не  замечалъ  чужихъ  ра- 
достей и  чужого  горя.  Онъ  сдавилъ  въ  себе  все  порывы  и  чув- 
ства и  оставался  на  высоте  своей  холодной,  девственной  чи- 
стоты, всецело,  безъ  остатка  поглощенный  и  подавленный  страстно 
и  жадно  любимой  имъ  работой.  Онъ  зналъ  уже  много  и  былъ 
уверенъ  въ  истинности  своихъ  познан1Й. 

Онъ  зналъ  и  то,  что  настало  время  его  посвящен1Я,  насту- 
пилъ  такъ  давно,  такъ  терпеливо  жданный  часъ  выхода  изъ 
темницы  на  свободу.  Где-же  старш!е  братья,  имеющ1е  силу  и 
власть  посвятить  его,  раньше  его  вступи вш1е  на  путь,  по  кото- 
рому онъ  идетъ,  и  уже  достигш1е  того,  чего  и  ему  предстоитъ 
достигнуть?  Они  существуютъ,  хоть  никто  еще  не  говорилъ 
ему  объ  этомъ  и  не  называлъ  ему  именъ  ихъ...  Они  явятся, 
ибо  приспело  время... 

И  они  явились.  Заховиновъ  внезапно  почувствовалъ,  что  дол- 
женъ  ехать  въ  древн1й  немецюй  городъ  Нюренбергъ.  Онъ  зналъ 
уже  этотъ  городъ,  хотя  до  сихъ  поръ  у  него  тамъ  не  было  ни- 
какихъ  знакомыхъ.  Онъ  немедленно  собрался  и  поехалъ.  Въ 
первый-же  вечеръ  по  его  прибытии,  въ  дверь  его  помещения  въ 
гостинице  раздался  троекратно  повторенный  стукъ. 

Трепетъ  пробежалъ  по  всему  телу  Заховинова,  щеки  его 
побледнели,  глаза  вспыхнули. 

«Насталъ  часъ...  идутъ  за  мною!» — сказалъ  онъ  себе  и  ни 
на  одно  мгновение  не  усомнился  въ  словахъ  своихъ.  Еслибъ  онъ 
ошибся — его  постигло-бы  немедленное  безумие,  его  жизнь  была- 
бы  кончена.  Но  онъ  зналъ,  что  ошибиться  не  можетъ,  что  та- 
кихъ ошибокъ  не  бываетъ. 
'  Твердой    поступью,   усил1емь  воли  сдавивъ  въ  себе  волнен1*е,- 
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онъ  подошелъ  къ  двери,  отворилъ  ее  и  впустилъ  къ  себЪ  при- 
шедшаго  челов'Ька.  Это  былъ  старикъ,  небольшого  роста,  очень 
сухощавый,  съ  бл1&днымъ,  изборожденнымъ  мелкими  морщинами 
лицомъ,  съ  глазами  живыми  и  проницательными.  Его  черная 
одежда  самаго  обыкновеннаго,  общепринятаго  фасона  была 
скромна,  вся  его  фигура  дышала  спокойнымъ  достой нствомъ. 

Заховиновъ  никогда  не  видалъ  этого  старика;  а  между  тЪмъ 
тотъ  посмотр'Ьлъ  на  него,  какъ  смотрятъ  на  челов1Ька,  уже  хо- 
рошо изв1&стнаго,  уже  изученнаго.  И  Заховиновъ  почувствовалъ 
и  понялъ,  что  старикъ  его  знаетъ. 

—  Готовы-ли  вы  идти  за  мною,  господинъ  Заховиновъ? — 
просто  и  ласково  спросилъ  на  н'Ьмецкомъ  язык1Ь  старикъ, 
кр-Ьпко  сжимая  невольно  протянутую  къ  нему  руку  Юр1я  Ки- 
рилловича. 

—  Вы  знаете,  что  готовъ  и  что  я  ждалъ  васъ. 

—  Въ  такомъ  случа1&  —  пойдемъ! 

Заховиновъ  накинулъ  плащъ,  надЪлъ  шляпу — и  они  вм*ст'!> 
вышли. 


V. 

На  узкихъ,  извилистыхъ,  то  поднимавшихся,  то  спускав- 
шихся улицахъ  стараго  города  съ  его  темными,  покрытыми  ко- 
потью вЪковъ  здан1ями,  стояла  почти  полная  тишина.  Только 
иногда  въ  тусклыхъ  окнахъ  мигалъ  кое-гд1Ь  неопред1&ленный 
свЪтъ.  Теплая  летняя  ночь  трепетала  безчисленными  зв-Ъздами 
и  поздняя  луна  медленно  поднималась,  то  зд1Ьсь,  то  тамъ  раз- 
стилая  серебристыя  полосы  и  длинныя  т1&ни. 

Заховиновъ  ничего  не  замЪчалъ,  ни  на  что  не  обращалъ 
вниман1я, — онъ  видЪлъ  только  передъ  собою  небольшую,  сухо- 
щавую фигуру  своего  путеводителя  и  сл^довалъ  за  нею,  ста- 
раясь сдерживать  въ  себ'Ь  восторгъ  и  волнен1е,  его  наполнявш1е. 

Этотъ  восторгъ,  это  волнен1е  были  понятны:  вЪдь  всю  жизнь 
онъ  ждалъ  наступившей  теперь,  наконецъ,  минуты.  Для  нея,  съ 
гордымъ  презр'Ьн1емъ,  онъ  отказался  отъ  всЪхъ  радостей  жизни, 
ей  онъ  всецЪло  отдалъ  свою  юность,  молодость,  свои  лучш1е 
невозвратные  годы,  промелькнувш!е  передъ  нимъ  какъ  сЬрый 
дождливый  день,  безъ  единаго  луча  солнца,  безъ  единой  радост- 
ной улыбки... 

Но  онъ  даже  не  сознавалъ  того,  сколь  многимъ  пожертво- 
валъ  этой  минут'Ь  и  ни  на  мгновение  не  усомнился  въ  томъ, 
что  теперь  получитъ  все,  чего  ждалъ,  чего  жаждал  ь,  на  что 
расчитывалъ... 
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Наконецъ.,  посл"]^  получасовой  ходьбы,  старикъ  остановился 
среди  особенно  тихой,  совс1Ьмъ  заснувшей  улицы  и  подошелъ 
къ  маленькой,  старой  двери.  Онъ  ударилъ  въ  нее  три  раза,  и 
дверь  отворилась,  хотя  за  нею  никого  не  было. 

Маленькая  лампочка,  повышенная  на  совсЪмъ  черной  отъ  ко- 
поти ст^ЬнЪ,  тускло  озарила  передъ  ними  узенькую  каменную 
лЪсенку.  Старикъ  заперъ  за  собою  дверь  на  задвижку  и  они 
поднялись  по  лЪстниц1&. 

Они  вошли  въ  небольшую  комнату,  тоже  очень  тускло  осве- 
щенную такой-же  маленькой,  какъ  и  на  л1^стниц'Ь,  лампочкой. 
Въ  комнат1Ь  никого  не  было  и  она  представляла  изъ  себя  что- 
то  вродЪ  приемной.  Два  узенькихъ  окна  были  закрыты  пыль- 
ными занав-Ъсями.  Старинный  дубовый  шкафъ  великолепной  раз- 
ной работы  помещался  у  стЪны;  напротивъ  него  большой  ка- 
минъ-очагъ,  длинный  столъ,  дюжина  деревянныхъ  стульевъ  съ 
высокими  спинками,  въ  углу  огромные  часы  съ  тяжелымъ,  глухо 
звучащимъ  маятникомъ— вотъ  и  все. 

Здесь,  по  примеру  своего  путеводителя,  Заховиновъ  оста- 
вилъ  плащъ  и  шляпу.  Затемъ  старикъ  подошелъ  къ  двери,  от- 
перъ  ее,  даже  не  постучавъ  и,  обернувшись,  пригласилъ  зна- 
комъ  Заховинова  войти. 

Они  очутились  уже  въ  более  обширной  и  достаточно  ярко 
освещенной  двумя  большими  канделябрами  комнате. 

Пять  человекъ  были  въ  этой  комнате  и  только  одинъ  изъ 
нихъ,  увидя  вошедшихъ,  не  тронулся  со  своего  места.  Осталь- 
ные пошли  на  встречу  Заховинову,  еще  издали  протягивая  ему 
руки  и  дружески  ему  улыбаясь.  Онъ  на  мгновен1е  остановился, 
смущенный  и  изумленный:  онъ  былъ  среди  людей,  давно  уже 
ему  знакомыхъ,  и  никого  изъ  нихъ  онъ  никакъ  не  ожидалъ 
здесь  встретить. 

Вотъ  Рожэ  Левекъ,  маленький  плотный  французъ  летъ  пя- 
тидесяти, съ  ясными  голубыми  глазами  и  глубокой  характерной 
морщиной,  начинавшейся  между  бровями  и  пересекавшей  весь 
лобъ.  Рожэ  Левекъ, — известный  парижсюй  букинистъ-антиква- 
р|й;  въ  его  запыленной,  пропитанной  запахомъ  старой  бумаги, 
заваленной  книгами  лавочке,  на  левомъ  берегу  Сены,  недалеко 
отъ  Ситэ,  Заховиновъ  не  мало  часовъ  проводилъ  въ  течен1е  по- 
следнихъ  семи  летъ,  наезжая  въ  Парижъ  и  отыскивая  старыя 
книги  и  манускрипты.  Левекъ  былъ  всегда  тутъ,  помогая  ему 
въ  розыскахъ,  беседуя  съ  нимъ  скромно  и  почтите;1Ьно  и  не- 
заметно наводя  его  на  новыя,  интересныя  мысли. 

Входя  въ  запыленную  лавочку  букиниста,  Заховиновъ  чув- 
ствовалъ  удовольствие  и  при  виде  вороховъ  старыхъ  книгъ,  и 
при    виде   умнаго,   спокойнаго   лица  Левека  съ  его  ясными  гла- 
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зами  и  глубокой  морщиной,  разделявшей  лобъ  на  двЪ  равный 
половины.  Ему  всегда  становилось  какъ-то  теплЪе  и  спокойн-Ье 
среди  этихъ  книгъ  и  въ  присутствж  этого  человека.  Пыльныя 
книги  перебирались  и  переклады  вались,  пыль  поднималась  со 
всЪхъ  сторонъ,  ТИХ1Й  и  почтительный  голосъ  Левека  журчалъ 
неспешно,  переходя  съ  предмета  на  предметъ,  время  шло — и 
Заховиновъ  не  замЪчалъ  времени,  и  не  замЪчалъ  онъ,  уходя, 
что,  помимо  разныхъ  книгъ  и  манускриптовъ,  онъ  выносилъ 
изъ  лавочки  букиниста  очень  драгоц1^нную  ношу,  что  каждый 
разъ  Левекъ,  своею  тихой  и  почтительной  бесЬдой,  двигалъ  его 
впередъ  и  незам1&тно,  самъ  прячась  и  уничтожаясь,  давалъ  ему 
новую  мысль,  новую  силу,  новое  знание. 

Только  теперь,  взглянувъ  въ  глаза  Левека,  Заховиновъ  все 
понялъ,  не  зная  чему  больше  изумл^1ться:  своей-ли  способности 
къ  столь  долгому  осл'1&плен1Ю,  или  власти  Левека,  производив- 
шей въ  немъ  это  ослЪплен1е... 

А  вотъ  баронъ  Отто-фонъ-Мелленбургъ,  съ  которымъ,  какъ- 
бы  случайно  встр1&тясь  и  познакомясь  въ  Берлине,  онъ  совер- 
шилъ  большое  путешеств1е  сначала  по  Рейну,  а  потомъ  по  Ба- 
вар1и  и  отчасти  Швейцар1и.  Баронъ  Отто,  породистый,  важнаго 
вида  нЪмецъ,  владетель  прекраснаго  замка  и  значительныхъ 
земель  въ  о;чной  изъ  живописнЪйшихъ  прирейнскихъ  местно- 
стей. Сколько  незамЪтныхъ  часовъ  было  проведено  въ  бес^дахъ 
съ  этимъ  взвЪшивавшимъ  каждое  свое  слово,  съ  виду  сухимъ  и 
даже  какъ-бы  чваннымъ  человЪкомъ,  л*Ьта  котораго  трудно  было 
прочесть  на  его  холодномъ,  будто  изъ  камня  выточенномъ  лицЪ! 
А  между  тЪмъ  сколько  глубины  было  въ  этихъ  бес^дахъ  и 
какъ  много  плодотворныхъ  сЬмянъ  заронилъ  этотъ  сухой  и 
чванный  баронъ.  въ  душу  и  мысль  Заховинова.  Теперь,  почув- 
ствовавъ  пожат1е  его  сильной,  большой  руки,  Заховиновъ  отв^- 
тилъ  ему  кр^пкимъ,  благодарнымъ  пожат|емъ... 

А  этотъ  крохотный  человЪкъ,  съ  такими  угловатыми,  жи- 
выми манерами!  Сразу,  при  вщЪ  этой  фигурки,  трудно  удер- 
жаться отъ  смЪха,  но  одинъ  взглядъ  на  эти  огненные  черные 
глаза,  на  этотъ  высок1й  прекрасный  лобъ  остановитъ  см'Ьхъ, 
превративъ  насмЪшку  въ  невольное  почтен1е,  пожалуй  даже  въ  неко- 
торый тайный  страхъ.  Странные  глаза,  блескъ  и  сила  которыхъ 
способны  преобразить  пигмея  въ  прекраснаго,  мощнаго  великана! 

Этотъ  иигмей-великанъ  тоже  н'Ьмецъ,  но  въ  его  жилахъ  еще 
осталась  кровь  его  предковъ— евреевъ.  Зовутъ  его  1оганнъ  Абель- 
зонъ.  Онъ  былъ  профессоромъ  древней  истории;  но  давно  ужъ 
оставилъ  каеедру  и  жилъ  постоянно  путешествуя.  Заховиновъ 
встрЪчалъ  его  время  отъ  времени,  въ  течение  нЪсколькихъ  л^тъ, 
то  въ  Герман1И,  то  во  Франц1и,  то  въ  Англ1И. 
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Сначала  онъ  даже  избЪгалъ  этого  крохотнаго  человека  съ 
могучими  и  страшными  глазами,  чувствовалъ  къ  нему  антипа- 
Т1Ю;  но  потомъ  это  изменилось,  профессоръ  древней  истораи 
увлекъ  его  обаян1*емъ  своего  горячаго  краснор1Ьч1я,  своими  по- 
знан1ями.  Кончилось  тЪмъ,  что  Заховиновъ  не  разъ  даже  искалъ 
съ  нимъ  встр'Ьчъ  и  они  обменялись  несколькими  почти  друже- 
скими письмами. 

Четвертымъ  знакомцемъ  Заховинова  оказался  графъ  Хоро- 
СТ0ВСК1Й,  старый,  совсЪмъ  одиноюй  богачъ  литовско-польскаго 
происхожден1я,  родивш1йся  въ  Австр!и,  владевш1й  тамъ  огром- 
ными поместьями,  СЛЫВШ1Й  за  чудака  и  скупца,  такъ  какъ  онъ 
жилъ  очень  скромно,  внезапно  появлялся  то  тамъ,  то  здесь, 
внезапно  исчезалъ,  и  неведомо  на  что  употреблялъ  свои  басно- 
словные, все  увеличиваемые  молвою  капиталы  и  доходы.  Захо- 
виновъ въ  последн1е  два  года  встречался  съ  нимъ  довольно  ча- 
сто и,  самъ  себе  не  отдавая  въ  томъ  отчета,  заинтересовался 
имъ  более,  чемъ  кемъ-либо  въ  жизни.  Онъ  хотелъ  узнать  его, 
но  не  могъ — графъ  не  высказывался  и  въ  то-же  время  застав- 
лялъ  Заховинова,  всегда  очень  сдержаннаго  и  осторожнаго,  быть 
съ  нимъ  даже  почти  откровеннымъ.  Теперь  Заховиновъ  пони- 
малъ,  что  изъ  всего  этого  собран1я  графъ  Хоростовск1й  мо- 
жетъ  дать  о  немъ  подробнейш1я  сведен1я. 


VI: 

Графъ  Хоростовск1й,  вследъ  за  другими  пожавъ  руку  Захо- 
винова, оставилъ  ее  въ  своей  и  подвелъ  его  къ  человеку,  си- 
девшему въ  глубине  комнаты.  Это  былъ  старикъ  величествен- 
наго  вида,  съ  лицомъ,  носившимъ  на  себе  следы  глубокой  ста- 
рости, но  несмотря  и  на  эти  безпощадные,  разрушительные 
следы  сохранившимъ  какую-то  светлую,  почти  лучезарную  кра- 
соту. Длинный  и  широк1й  плащъ  скрывалъ  высокую  фигуру 
старика. 

—  Отецъ, — почтительно  сказалъ  графъ  Хоростовск1й: — вотъ 
человекъ,  имя  котораго  вы  сказали  намъ  семь  летъ  тому  на- 
задъ  и  за  которымъ  следить  намъ  поручили.  Я,  Мелленбургъ, 
Абельзонъ  и  Левекъ  не  оставляли  его  и,  когда  было  нужно,  вхо- 
дили съ  нимъ  въ  непосредственныя  сношен1я.  Братъ  нашъ  Ренке 
тоже  следи лъ  за  нимъ  неустанно,  оставаясь  ему  неизвестнымъ. 
и   теперь  привелъ  его  къ  вамъ. 

Старикъ  поднялся   съ  кресла,  положилъ  свои  сух1'я,  бледныя 
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руки  на  плечи  Заховинова  и  кр'Ьпко  поцЪловалъ  его.  Это  былъ 
первый  поц1Ьлуй  въ  жизни  Заховинова,  заставивш1й  трепетно  и 
радостно  забиться  его  сердце. 

—  Благословенъ  вашъ  приходъ! — сказалъ  старикъ,  глядя  въ 
глаза  Заховинова  своими  лучезарными  глазами: — сядемъ-же  всЬ 
и  объяснимъ  пришедшему  къ  намъ  брату,  почему  онъ  пришелъ 
къ  намъ  и  почему  мы  его  ждали...  Передайте  и  мн*Ь  и  ему 
истор!ю  его  жизни,  его  борьбы,  истор1'ю  неустаннаго  развит1я 
его  духа... 

ВсЬ  разм'Ьстились  и  Заховиновъ,  съ  чувствомъ  невольнаго 
радостнаго  умилен1я,  выслушалъ  изъ  устъ  четырехъ  изв-Ьстныхъ 
ему  людей  и  одного  неизв'Ьстнаго,*Ренке, — подробную  истинную 
исповЪдь  своей  собственной,  какъ  внешней,  такъ  и  внутренней 
жизни.  Самъ  онъ  даже  и  не  могъ-бы  съ  такой  точностью  и 
пос111&довательность  ю  разсказать  себя,  какъ  разсказали  эти 
люди.  Они  будто  не  только  жили  съ  нимъ  и  шагъ  за  шагомъ 
проследили  всЪ  его  поступки  и  работы,  но  они  будто  жили 
«въ  немъ»,  прошли  черезъ  всЪ  его  ощущен1я,  мысли  и  чув- 
ства, начиная  съ  его  дЪтскаго  возраста  и  кончая  настоящей 
минутой. 

Когда  этотъ  удивительный  разсказъ  завершился  посл1Ьдними 
словами  Ренке  о  томъ,  съ  какой  глубокой  вЪрой,  съ  какимъ 
полнымъ  отсутств1емъ  даже  и  тЪни  сомн'Ьн!й  Заховиновъ  посл1Ь- 
довалъ  за  нимъ, — ясная  улыбка  осветила  прекрасное  лицо  ста- 
рика и  онъ  заговорилъ,  обращаясь  къ  Заховинову: 

—  Вамъ  изв-Ьстно,  что  въ  древн1*я  времена  челов1^къ,  желав- 
ш]й  посвящен1я,  являлся  въ  собран1е  посвященныхъ  и  долженъ 
былъ  проходить  черезъ  цЪлый  рядъ  испытаний.  Въ  древнихъ- 
святилищахъ  Египта,  въ  подземельяхъ  пирамидъ,  были  искусно 
устроены  ВСЯК1Я  приспособлен1я  для  подобныхъ  испытан1й.  Нео- 
фитъ  иоказывалъ  свою  неустрашимость  и  силу  воли,  не  подвер- 
гая себя  никакимъ  опасностямъ  и  только  посл1Ьднее  испытан1е 
могло  для  него  окончиться  смертью:  изъ  святилища  можно  было 
выйти  только  посвященнымъ,  ибо  древн1е  {ерофанты  не  им1Ьли 
права  рисковать  и  выдавать  тайнъ  своихъ...  Но  и  въ  т-Ъ  времена 
эти  испытания,  д'Ьйствовавш!я  на  воображение  человеческое,  имев- 
Ш1Я,  по  своему  значен1*ю,  глубоюй  внутренн1Й  смыслъ,  были 
только  отражен1емъ,  образомъ  дЪйствительныхъ  испытан1й... 
Мы  —  хранители  древней  науки,  древнихъ  таинствъ,  величай- 
шаго  сокровища,  и  изъ  века  въ  вёкъ  мы  бережемъ  въ  глубо- 
чайшей тайне  и  передаемъ  достойнымъ  преемникамъ  нашу  дра- 
гоценную ношу,  нашъ  горящ1й  светильникъ  чистаго  огня  истины 
и  знан1я.  Онъ  не  погасъ  доселе,  этотъ  дивный  светильникъ,  и 
горе    будетъ    тому    веку,  въ  который  онъ  погаснетъ...  Мы  пря- 
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мые  и  законные  наследники  древнихъ  1ерофантовъ,  и  дорожимъ 
ихъ  традиц1ями,  ихъ  символами  и  обычаями.  И  нын1^  мы  нахо- 
димъ-  иногда  полезнымъ  действовать  на  воображен1е  людей... 
Но  вы  не  нуждаетесь,  для  своего  посвящен1Я,  въ  торжественной 
и  таинственной  обстановке...  Вы  оставили  все  это  за  собою, 
вы  приходите  къ  намъ  не  ученикомъ,  не  робкимъ  неофитомъ, — 
вы  приходите  къ  намъ  уже  после  целаго  ряда  действитель- 
ныхъ  жизненныхъ  испытан1й,  закаленнымъ  въ  борьбе,  вы  несете 
съ  собою  прекрасную  и  полную  кошницу  истинныхъ  знант... 
Сами  того  не  зная,  вы  быстро  и  твердо  поднимались  по  сту- 
пенямъ  1ерархической  лестницы  посвящен1Й  и  въ  настоящее 
время,  придя  къ  намъ,  вы  >Лке  находитесь  на  высокой  ея  сту- 
пени... 

Заховиновъ  слушалъ  слова  эти  жадно  и  съ  восторгомъ.  Этотъ 
чудный  старикъ  говорилъ  ему  то,  что  уже  не  разъ  являлось  ему 
въ  горячихъ  грезахъ,  что  онъ  не  разъ  предчувствовалъ  и  что 
окрыляло  его  силы.  Старикъ  продолжалъ: 

—  Наши  братья,  которымъ  я  поручилъ  следить  за  вами  и 
помогать  вамъ,  доказали  своимъ  разсказомъ,  что  мы  хорошо 
васъ  знаемъ  и  что  нашъ  судъ  и  приговоръ  —  безошибочны.  Вы 
съ  детства  предназначены  къ  великому  делу,  вы  рано  по- 
чувствовали свое  духовное  высокое  призван1е  и  вся  ваша 
жизнь  была  единымъ,  могучимъ  порывомъ  къ  заветной  цели... 
Еще  не  обладая  никакими  знаниями,  вы  уже,  по  тайному 
влечен1ю,  какъ  истинный  избранникъ,  не  разсуждая,  «действо- 
вали» и  шли  темъ  прямымъ  путемъ,  который  ведетъ  къ  позна- 
Н1Ю  истины,  къ  возвышению  и  очищен1ю  духа,  къ  владычеству 
надъ  природой...  Вся  тайна  знан1я  и  могущества  заключается 
въ  развитш  воли — и  вы  развивали  вашу  волю  неустанно.  Ваша 
воля  стремилась  къ  истине,  потому  истина  все  более  и  более 
открывалась  передъ  вами...  Воля  справедлива  го  и  мудраго  чело- 
века есть  образъ  Божьей  воли — и,  по  мере  того  какъ  она  креп- 
нетъ,  человекъ  начинаетъ  управлять  событ1ями:  вы  видели  это  въ 
вашей  собственной  жизни.  Для  того,  чтобы  получить  право  вечно 
владеть  истиной,  нужно  желать  и  ждать  долго  и  терпеливо:  вы 
доказали  свое  непреоборимое  терпен1е  и  область  вашихъ  закон- 
ныхъ  владен1й  должна  все  расширяться.  Желать  и  преследовать 
преходящ1я  блага  этой  жизни— значитъ  отдавать  себя  вечности 
смерти:  земныя  блага  никогда  не  имели  цены  въ  глазахъ  ва- 
шихъ— и  вы  наследникъ  вечной  жизни.  Чемъ  больше  воля  пре- 
одолеваетъ  препятств1й,  темъ  более  она  возрастаетъ  въ  мо- 
гуществе: много  препятствий  разрушено  и  пройдено  вами  и 
поэтому-то  мы  видимъ  васъ  на  высокой  ступени  могущества. 
Вы    еще    не    знаете    степени    своей    силы,    своего    могущества, 
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вы  никогда  еще  не  пользовались  ими,  а  между  тЪмъ  онЪ  велики: 
вы  уже  можете  управлять  той  сущностью  природы,  которую  я 
назову  электрическимъ  огнемъ  и  свЪтомъ,  и  которую  природа 
отдаетъ  человеку,  мощно  и  правильно  развившему  свою  волю. 
Этотъ  в'!'>чный,  животворный  св'Ьтъ  освЪщаетъ  т1Ьхъ,  кто  ум]^етъ 
владЪть  имъ,  и  уничтожаетъ  тЪхъ,  кто  имъ  злоупотребляетъ. 
Царство  М1ра  принадлежитъ  царству  Св1Ьта,  а  царство  СвЪта — 
Престолъ  Воли.  По  мЪрЪ  того,  какъ  челов1Ькъ  совершенствуетъ 
свою  волю — онъ  начинаетъ  все  видЪть,  то-есть,  «все  знать»  въ 
постоянно  и  безконечно  расширяющейся  передъ  нимъ  области. 
Его  счастье  не  что  иное,  какъ  плодъ  познан1я  добра  и  зла.  Но 
Богъ  дозволяетъ  срывать  этотъ  плодъ  лишь  челов1&ку,  настолько 
владеющему  собою,  чтобъ  никогда  не  пожелать  его  для  себя, 
то-есть,  для  своихъ  личныхъ,  земныхъ'ц%лей...  Это — предостере- 
жен1е,  но  я  вамъ  его  д^Ьлаю,  не  сомневаясь  въ  васъ,  дЪлаю  такъ, 
какъ  и  вы  можете  мнЪ  его  сдЪлать,  ибо  все  мы  сильны  лишь 
до  техъ  поръ,  пока  боремся  и  —  на  какой-бы  высоте  мы  ни 
стояли  —  стоитъ  намъ  на  мигъ  лишь  ослабеть,  опустить  наше 
оружие,  уступить  духовной  лени — и  мы  можемъ  быть  побеждены. 
Наше  оруж1е  обратится  противъ  насъ  самихъ  и  М1'ровой  велиК1Й 
огонь,  посредствомъ  котораго  мы  владели  природою,  —  испепе- 
литъ  насъ. 

Старикъ  замолчалъ;  но  его  вдохновенные,  лучезарные  глаза 
какъ  звезды  блестели  передъ  Заховиновымъ,  зажигая  и  въ  немъ 
вдохновен1е,  поднимая  сознан1е  еще  неизвестной,  рвущей  свои 
оковы  силы.  Онъ  всталъ  бледный,  съ  замирающимъ  сердцемъ  и 
провелъ  рукою  по  своему  лбу. 

—  Вы  обещаете  мне  великую  награду  за  мои  труды  и  усил!я, 
которыя  я  теперь  признаю  очень  ничтожными, — сказалъ  онъ: — 
вы  поднимаете  меня  слишкомъ  высоко — и  я  чувствую,  я  знаю, 
что  действительно  нахожусь  на  этой  высоте.  Я  чувствую  это 
и  понимаю  въ  первый  разъ:  до  сихъ  поръ  я  никогда  объ  этомъ 
не  думалъ...  Я  не  страшусь,  не  робею,  но  у  меня  является  со- 
мнение и  недоумение — и  я  долженъ  ихъ  вамъ  высказать:  то,  что 
я  делалъ  всю  жизнь,  то,  что  вы  называете  моей  борьбой  и  ра- 
ботой,— мне  не  стоило  никакихъ  усил1й;  я  действовалъ  изьЬст- 
нымъ  образомъ  потому,  что  иначе  не  могъ  действовать  и  даже 
не  могу  представить,  какъ-бы  я  могъ  иначе  действовать...  За 
что-же  такая  награда?  Не  изъ  смирен1я  говорю  я  это.  Я  просто — 
изумленъ...  Мои  усил1я,  моя  борьба  мне  ничего  не  стоили...  Я 
думалъ,  что  ныне  вы  поможете  мне  стать  на  первую  сту- 
пень великой  лестницы,  а  вы  мне  говорите,  что  я  прошелъ 
уже  много  ступеней,  что  я  поднялся  высоко...  и  вы,  конечно, 
правы... 
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—  Вотъ  эта-то  сила,  для  которой  все  легко,  все  кажется 
легкимъ—и  подняла  васъ!  Вотъ  поэтому-то  мы  и  прив-Ьтствуемь 
васъ  не  какъ  ученика,  а  какъ  достославнаго  брата!  —  разомъ 
сказали  всЪ. 

Прошло  несколько  мгновений.  Старикъ  поднялся  и  обратился 
къ  Заховинову: 

—  Но  вы  хоть  и  ждали  сегодняшняго  дня,  хоть  и  чувство- 
вали его  приближение  и  неизб1^жность  —  однако  не  знали  насъ 
до  самой  последней  минуты,  —  сказалъ  онъ.  —  Кто-же  мы?  Кто 
эти  люди,  съ  которыми  вы  встречались,  которыхъ  знали  какъ 
равныхъ  себ1&,  какъ  низшихъ  по  ихъ  житейскому  общественному 
положен1Ю? 

Заховиновъ  склонилъ  голову  и  спокойно,  твердо  прого- 
ворилъ: 

—  Я  им-Ъю  великое  счастье  убедиться  въ  томъ,  чему  доселЪ 
хот1^лъ,  но  боялся  верить...  я  убеждаюсь  въ  томъ,  что  не  изсохло 
великое  древо,  корни  котораго  такъ-же  древни,  какъ  человече- 
ство... Я  нахожусь  среди  истинныхъ  мудрецовъ — победителей  при- 
роды, среди  великихъ  учителей  —  Розенкрейцеровъ...  А  вы... 
отецъ... 

Заховиновъ  не  договорилъ,  невольно  и  стремительно  скло- 
няясь передъ  старцемъ.  Тотъ  поднялъ  его  и  заключилъ  въ  свои 
объят1я.  При  этомъ  движен1и  плащъ  упалъ  съ  плечъ  старца  и 
на  сухой,  широкой  груди  его  засверкалъ,  осыпанный  бриллиан- 
тами, знакъ  высочайшей  мистической  власти  №  силы,  чудный  сим- 
волъ  Креста-Розы. 


VII. 

Въ  тотъ-же  вечеръ  Юр|й  Заховиновъ  былъ  признанъ  розен- 
крейцеромъ.  Онъ  получилъ  высокую  степень  учителя,  ибо,  какъ 
самъ  онъ  теперь  ясно  виделъ  и  понималъ,  многочисленныя  сту- 
пени 1ерархической  лестницы  были  уже  имъ  прЪйдены  и  на 
первую  изъ  нихъ  онъ  ступилъ  еще  въ  детстве... 

Такимъ  образомъ,  Заховиновъ  сразу  оказался  въ  центре 
таинственнаго  святилища,  въ  среде  малаго  числа  избранниковъ, 
составлявшихъ  то  единственное  средоточие,  изъ  котораго  исхо- 
дило все  мистическое  движен1е  и  где  хранилась  и  разрабатыва- 
лась наука  познан1я  природы  и  власти  надъ  н^ю,  унаследован- 
ная отъ  глубочайшей  древности.  Во  всехъ  странахъ  существо- 
вали въ  то  время  более  или  менее    тайныя  Шютичесюя    обще- 
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ства;  масонская  ложи  различныхъ  наименований  и  отт-Ьикобъ  «ра- 
ботали» во  многихъ  городахъ;  но  всЪ  эти  общества,  но  всЪ  эти 
ложи  были  не  что  иное,  какъ  разноцв'1^тные  лучи,  исходившее 
изъ  того  центра,  гд^Ъ  таинственно  с1ялъ,  на  груди  величествен- 
наго  старца,  осыпанный  брилл1антами  знакъ  Креста-Розы. 

Тысячи  людей,  принадлежавшихъ  къ  мистическимъ  обществамъ, 
къ  масонскимъ  ложамъ,  не  только  не  подозревали  этого,  но 
даже  и  самое  существование  розенкрейцеровъ  казалось  имъ  со- 
мнительнымъ.  Они  знали,  что  въ  прежнее  время  были  розенкрей- 
церы, что  эти  розенкрейцеры  влад^^ли  тайнами,  быть  можетъ  и 
очень  важными, — но  теперь  о  нихъ  ничего  не  слышно,  они  раз- 
сЪялись  и  исчезли... 

Люди,  стоявш1е  во  главЪ  обществъ  и  ложъ,  одновременно  со 
своимъ  посвящен1емъ  получали  тЪми  или  иными  способами  ука- 
зан1я,  что  надъ  ними,  то-есть  выше  ихъ,  существуетъ,  сл1&дя  за 
ними  и  покровительствуя  имъ,  какая-то  высшая  и  могуществен- 
ная тайная  корпорац1я, — но  этимъ,  по  большей  части,  все  и  огра- 
ничивалось. , 

Только  самымъ  способнымъ,  сильнымъ  и  искреннимъ  работ-  | 
никамъ  мало-по-малу  открывалась  тайна.  Так1е  работники,  опять- 
таки  тЬмъ  или  инымъ  способомъ,  благодаря  встрЪчамъ  съ  но- 
выми людьми  и  знаменательнымъ  бесЪдамъ  съ  ними,  наводились 
на  мысль  о  существован1и  розенкрейцерства,  о  его  д1^йствитель- 
номъ  значении  и,  наконецъ,  принимались  въ  среду  одного  изъ 
«великихъ  учителей»,  получали  отъ  него  посвящен1е. 

ОтнынЪ  посвященному  учен1Гку  розенкрейцеру  предоставлялся 
ясный,  свободный  и  широюй  путь  восхожден(я  по  высшимъ  сту- 
пенямъ  {ерархической  лестницы  посвящений.  Розенкрейцеръ  зналъ, 
что  онъ  можетъ  достигнуть  блистательной  степени  «великаго 
учителя».  Тогда  ему  сразу  откроются  громадные  горизонты,  онъ 
увидитъ  всЪхъ  своихъ  собратий — «великихъ  учителей»  и,  вм-Ьст-Ь 
съ  ними,  сд1^лается  спутникомъ  единаго  центра,  единаго  солнца — 
мудраго  главы  розенкрейцеровъ,  носителя  высшаго  знака  Креста- 
Розы.  Тогда  онъ  узнаетъ,  кто  этотъ  мудрецъ,  увидитъ  всю  его 
силу,  войдетъ  съ  нимъ  въ  постоянное  и  т-Ьсное  общен1е.  Пока-же 
онъ  только  знаетъ  о  его  существован1и;  но  гд1Ь  онъ  и  какъ  его 
имя— это  для  него  тайна. 

Случай,  помощь  сильныхъ  людей  и  ихъ  пристрастие,  хитрость, « 
а  порою  даже  и  преступлен1е,  могутъ  возвести  человека  на  вер-  , 
^ину  земныхъ  почестей.    Случай,  непр1язнь   сильныхъ  людей    и  ,  ^ 
ихъ  пристраст1е,  врожденная  прямота  и  неспособность  къ  интри-      ; 
гамъ,  могутъ  оставить  въ  т'Ьни  и  пренебрежсн1И  человека,  спо- 
собнаго  съ  честью  и  великой  пользой  занять  самое  высокре  по- 
ложен1е.  На  этой-же  таинственной    (ерархической    л'ЬстницЪ  не 
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могло  быть  ничего  подобнаго.  ЧеловЪкъ  не  въ  состоян1и  былъ 
занять  ту  или  другую  ступень  хитростью  или  благодаря  при- 
страст1ю  и  недальновидности  высшихъ, — не  могъ  ужъ  потому, 
что  удержаться  на  этой  ступени  возможно  было  единственно 
своей  «собственной»  силой  и  своимъ  знан1емъ.  Если  сила  и  зна- 
н1е  достигали  извЪстнаго  пред'Ъла  —  этимъ  самымъ  человЪкъ  и 
становился  на  подобающую  ему  ступень. 

Высшая  справедливость  и  полная  невозможность  несправед- 
ливости д1Ьлали  мистическую  1ерарх1ю  истинной  и  природной 
1ерарх1ей.  Сила  и  значен1е  ея  были  велики.  Абсолютное  подчи- 
нен1е  младшихъ  старшимъ  являлось  естественнымъ,  свободнымъ 
и  соединялось  съ  такимъ-же  естественнымъ  и  свободнымъ  ува- 
жен1емъ  и  почитан1емъ.  Злобы  и  зависти  другъ  къ  другу  не 
могло  быть,  ибо  злоба  и  зависть,  какъ  и  всяк1я  страсти,  ослаб- 
ляли и  быстро  сбрасывали  человека  внизъ  съ  достигнутой  уже 
имъ  ступени. 

Членами  мистическихъ  обществъ  и  ложъ,  отъ  низшихъ  до 
самыхъ  высшихъ  степеней,  могли  быть  люди  достойные  и  не- 
достойные, искренн1е  и  неискренн1е,  знающ1е  и  только  умЪющ^е 
скрывать  свое  незнан1е;  но  едва  челов^Ъкъ  получалъ  розенкрей- 
церское посвящен1е — онъ  вступалъ  совсЪмъ  въ  иную  область.  То, 
во  что  онъ  вЪрилъ  или  стремился  в-Ьрить  —  превращалось  для 
/^  него  въ  знан1е.  Посвящгющ1й  его  учитель  доказывалъ  ему  осно- 
вательно свои  познан1я,  свою  силу,  показывалъ  ему  явлен1я,  ясно 
ц'  ,и  неопровержимо  говоривш1я  о  томъ,  что  человЪкъ  можетъ  по- 
{лучить  громадную  власть  надъ  природой  и  по  своему  желан1*ю 
комбинировать  и  направлять  ея  силы. 

Неофитъ  останавливался  на  невольномъ  восторгЪ  и  благого 
в'Ьн1и  передъ  глубокой  и  свЪтлой  областью,  ему  открывавшейся. 
Онъ  д1Ьлалъ  первый  шагъ,  пробовалъ  свою  силу  —  и  результатъ 
получался  поразительный... 

Власть  надъ  природой  —  светлая  греза  всего  челов1Ьчества, 
власть,  передъ  которою  меркнетъ  могущество  всЪхъ  владыкъ 
земныхъ! — Естественно,  что,  уб'Ьждаясь  въ  существован1и  и  воз- 
можности такой  власти,  человЪкъ  всецЪло  отдавался  борьбЪ  для 
ея  достижен1я.  Онъ  зналъ,  что  всЪ  средства  заключаются  въ  немъ 
самомъ,  что  развить  свои  силы  онъ  можетъ  единственно  волей 
и  наукой,  передаваемой  ему  его  учителями.  Безъ  развит1я  воли-^ 
онъ  останется  на  м'ЬстЪ  и  не  пойдетъ  впередъ;  безъ  учителей 
онъ  годы  будетъ  томиться  надъ  рЪшен1емъ  той  или  другой  за- 
дачи, которая  можетъ  быть  ему  объяснена  и  понята  имъ  въ 
самое  короткое  время.  Отсюда — его  неустанная  внутренняя  ра- 
бота, его  глубокое  уважен1е  къучителямъ,  его  свободное  1ерархи- 

ческое  подчинен1е  имъ. 
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Такимъ  образомъ  сильный  волей^и  разумомъ  человЪкъ  до- 
стигалъ  громадныхъ  знан1й.  Эти  знания  оставляли  далеко  за  со- 
бою, на  неизм-Ъримомъ  разстоян!и,  оффиц^альную,  всЪмъ  доступ- 
ную академическую  науку.  Все  сводилось  къ  изучен1ю  и  позна- 
Н1Ю  явлен1й  электромагнетизма,  то-есть  силы,  составляющей,  по 
убЪжден1ю  розенкрейцеровъ,  "суть  всей  природы  и  находившейся 
во  всякомъ,  какъ  одуолевленномъ,  такъ  и  неодушевленномъ 
Божьемъ  творении,  на  земл1Ь  и  въ  безпредЪльномъ  м1р6вомъ  про- 
странств1Ь. 

Зная  свойства  этой  силы,  человЪкъ,  обладавш1й  вЪрой,  разу- 
момъ и  волей,  действительно  могъ,  говоря  словами  апостола 
Павла,  быть  пророкомъ,  знать  всЪ  тайны,  переставлять  горы. 
Влад1&я  сутью  предмета,  онъ  легко  овлад1Ьвалъ  и  всЪмъ  пред- 
метомъ... 

Оффиц1альная  наука,  идя  своимъ  тяжелымъ  и  медленнымъ, 
черепашьимъ  шагомъ,  не  поднимавшая  головы  и  вид1Ьвшая  только 
то,  что  у  нея  подъ  ногами,  конечно,  должна  была  при- 
знать все  это  за  бредни  и  безум1е.  Когда  докторъ  Месмеръ,  не 
будучи  посвященным1>,  нашелъ  н*Ькоторыя  проявлен1я  электро- 
магнетической силы  и  громогласно  объявилъ  удивительные  ре- 
зультаты своихъ  открыт1й — оффиц1альная  наука  на  него  наки- 
нулась, преследовала  его  при  жизни  и  по  смерти,  признала  его 
шарлатаномъ. 

Но  прошло  сто  лЪтъ — и  въ  настоящее  время  лучш1е  предста- 
вители оффиц1альной  науки  поневоле,  въ  виду  поразительныхъ, 
кричащихъ  фактовъ,  одинъ  изъ  которыхъ  носитъ  теперь  назва- 
Н1е  гипнотизма,  должны  отказаться  отъ  своей  презрительной 
усмЪшки  и  скорее  заняться  изсл1Ьдован1ями  изумительныхъ,  со- 
вершенно реальныхъ  явлен1й,  им1Ьющихъ  въ  своей  основе  все 
ту-же  электромагнетическую  силу.  Имена  Месмера,  аббатовъ 
Фар1а,  Пюисегюровъ,  Делезовъ,  дю-Потэ  и  подобныхъ  имъ  «бе- 
зумцевъ»  и  «шарлатановъ»  начинаютъ  являться  уже  совсЬмъ  въ 
новомъ  осв'Ъщен1И... 

Но  всЪ  эти  смЪлые,  много  пострадавш1е  люди  разобрали 
только  первыя  страницы  великой  книги,  находившейся  во  вла- 
д1^н1и  тайно-работавшихъ  учителей — розенкрейцеровъ.  А  что  эта 
великая  книга  действительно  находилась  въ  ихъ  владЪн1и  —  те- 
перь можно  предполагать  на  достаточномъ  основан1и  и  не  боясь 
обвинений  въ  безум1и. 

ЗачЪмъ  же  они  д1^йствовали  и  работали  втайн1&,  зачЪмъ  не 
открыли  глаза  человечеству  и  не  освЪтили  его  своими  знан1*ями? 
Если  ихъ  знан1я,  ихъ  силы  действительно  были  такъ  истинны 
и  велики,  то,  вЪдь,  имъ  ничего  не  стоило  раздавить  враждебную, 
ничтожную  оффиц1альную  науку   и   стать    едиными  просвЪтите- 
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лями  человечества.  Они  остались,  какъ  безсильные  трусы,  въ 
темнот'Ь,  въ  забвен1и,  они  ничего  не  дали  человечеству,  —  зна- 
читъ  и мъ  нечего  было  дать  ему. 

'Нетъ,  подобный  обвинен1Я  и  выводы  крайне  неосновательны. 
Истинная  мудрость  и  справедливость,  высокое  духовное  развитее 
заставляли  ихъ,  храня  древн1я  традиц1и  [ерофантовъ,  работать 
втайне  и  открывать  свои  знания  только  испытаннымъ  людямъ, 
неспособнымъ  ихъ  выдать.  Посредствомъ  могущественной  силы, 
постигнутой  ими,  одинъ  человЪкъ  можетъ  завладеть  другимъ  и 
превратить  его  въ  слепое  оруд1е  своей  воли,  своихъ  страстей. 
Этою  силою  можно  попрать,  исковеркать  и  уничтожить  весь 
строй  общественной  жизни,  породить  всевозможныя  преступле- 
ния и  несчаст1я,  какихъ  до  сихъ  поръ  еще  почти  не  знавало 
человечество.  Дйи,  когда  подобная  сила  сделается  общимъ  до- 
стоян1емъ — представлялись  имъ  адомъ  и  ихъ  первая  обязанность 
была  охранять  человечество  отъ  такихъ  дней. 

Они  говорили,  что  когда  малейшая  частица  ихъ  знан1й  будетъ 
найдена  помимо  нихъ  и  станетъ  доступной  каждому,  —  настанутъ 
страшныя  беды.  Преступлен1'я  и  несчастья,  порождаемыя  въ  наши 
дни  благодаря  первымъ  изследован1ямъ  въ  области  гипнотизма, 
опытамъ,  известнымъ  всякому  студенту  парижской  Сальпетрн 
еры, — доказываютъ,  до  какой  степени  были  правы  учителя — ро- 
зенкрейцеры. Еслибъ  они  не  держали  своихъ  могущественныхъ 
знан1й  втайне,  еслибъ  они  всеми  мерами,  даже  иногда  страшно 
жестокими,  не  оберегали  свои  тайны,  —  они  превратились-бы 
въ  сознательныхъ  преступниковъ  и  это  было-бы  ихъ  нравствен- 
нымъ  паден1емъ... 


УШ. 

Итакъ,  Заховиновъ,  благодаря  своимъ  духовнымъ  качествамъ, 
трудамъ  и  знан1ямъ,  оказался  на  той  высоте,  какая  признава- 
лась достаточной  для  «учителя».  Онъ  давно  обуздалъ  въ  себе 
все  телесныя  страсти  и  потребности,  отказался  отъ  всякихъ 
привычекъ,  жилъ  мыслью  и  духомъ,  а  не  теломъ,  ставшимъ  для 
него  послушнымъ  рабомъ,  а  не  всесильнымъ  владыкой.  По  мере 
неустаннаго  и  могучаго  развит1я  его  воли,  въ  немъ  скоплялась 
и  крепла  электромагнетическая  сила.  Для  того,  чтобы  начать 
действовать  и  работать  уже  въ  качестве  посвященнаго  «учи- 
теля» —  ему  оставалась  только  изъ  устъ  носителя  «великаго 
знака  Креста-Розы»  получить  откровен1Я  глубочайшихъ  таинствъ 
науки  и  увидеть    осязательные    результаты    своей    силы.    Глава 
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розен крейцеровъ  и  его  ближайш1е  спс/Авижники  не  могли  въ  немъ 
ошибиться. 

Черезъ  три  дня   послЪ  посвящен1я,    Заховиновъ    уЪхалъ  изъ 
Нюренберга  въ  сопровожден1и  Георга   фонъ-Небельштейна,  какъ 
звали  «отца»  розенкрейцеровъ.  Они  -Ьхали  въ  древн1й,  уже  раз- 
рушившейся   отъ    времени  замокъ    Небельштейнъ,    построенный   /1! 
или,  в1Ьрн'Ье,  почти  выс1ЬченЯь1ЙТъ"скалЪ,  на  верху  ТхГры7въ~жй^'" 
вописной,  уединенной  м'Ьстности.    ЗдЪсь,    среди  полн1Ьйшаго  за- 
тишья, окруженный  р-Ьдчайшими  фолиантами  и  рукописями,  муд-      1 
рый  старикъ  проводилъ  большую  часть  года. 

Въ  замкЪ  жилъ  также  и  другой  древней  старикъ,  Гансъ  Берг-  1 ' 
манъ,  молочный  братъ  и  лучш1й  другъ  хозяина.  Гансъ  Бергманъ  | 
изъ  простого  конюшаго  превратился,  послЪ  сорокалетней  борьбы 
и  трудовъ,  тоже  въ  «учителя»;  онъ  былъ  глубочайшимъ  знато- 
комъ  герметической  науки,  кабалистомъ  и  астрологомъ.  Но  все 
это  нисколько  не  мЪшало  ему  оставаться  т-Ьмъ,  чЪмъ  онъ  былъ 
рожценъ — то-есть,  почтительнымъ  слугой  своего  друга  и  учителя, 
Георга  фонъ-Небельштейна... 

Заховиновъ  провелъ  въ  старомъ  замк^&  два  мЪсяца — и  когда 
онъ,  наконецъ,  простился  съ  мудрыми  старцами, — онъ  сталъ  но- 
вымъ  челов-Ькомъ  и  началъ  новую  жизнь. 

Теперь  онъ  вышелъ  изъ  темницы,  теперь  онъ  пользовался 
широкой,  прекрасной  свободой.  Передъ  нимъ  раскрылись  св'Ьтлые, 
безпред"Ьльные  горизонты.  Онъ  могъ  пользоваться,  на  духовное 
благо  себЪ  и  другимъ,  законно  полученными  имъ  силами... 

Издавна  усилия  челов-Ьчества  направлены  къ  тому,  чтобъ  от- 
ростить  себЪ  крылья,  чтобы  победоносно  бороться  съ  временемъ 
и  пространствомъ.  Въ  тЪ  годы,  когда^  жилъ  и  дЪйствовалъ  Захо- 
виновъ, о  большихъ  побЪдахъ  люди  не  см^ли  и  думать: — желез- 
ная дорога,  телеграфъ,  телефонъ  и  все  дальнейш1я  открыт1я  и 
усовершенствования  нашего  «сегодня»  и  «завтра»  могли  пока- 
заться несбыточной  грезой,  волшебной  сказкой. 

Но  во  владенш  Заховинова  были  средства  победы  надъ  вре- 
менемъ и  пространствомъ,  еще  далее  оставляющ1я  за  собою  наши 
железные  пути,  телеграфы  и  телефоны,  чемъ  они,  въ  свою  оче- 
редь, оставляютъ  за  собою  средства  передвижения  и  сношен1й 
между  людьми,  существовавш1я  въ  XVIII  веке.  Заховиновъ  могъ, 
безъ  всякихъ  видимыхъ  инструментовъ,  знать  и  видеть  то,  что 
происходило  на  очень  дальнемъ  разстоянш.  Онъ  могъ  устанавли- 
вать между  собою  и  нужными  ему  людьми  невидимую  связь;  чу- 
ж1я  мысли,  когда  онъ  хотелъ  этого,  были  для  него  такъ-же  ясны, 
какъ  громко  произнесенныя  слова.  Въ  его  власти  было  овладеть 
почти  каждымъ  человекомъ,  внушать  ему  свои  мысли,  заставлять 
его  действовать  по  своей  воле.  Онъ  могъ  избавлять  людей 
томъ  IX.  14 
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отъ  болЪзней  и  страдан1й  и  возбуждать  въ  нихъ  всяк!я  стра- 
дан1я... 

Для  всего  этого  онъ  долженъ  былъ  только  произвести  болЪе 
или  менЪе  значительную  затрату  своей  жизненной  силы,  дей- 
ствуя такъ,  чтобы  эта  затрата  не  была  чрезмерна,  чтобы  она 
ие  произвела  разрушительнаго  вл1ян1я  на  его  организмъ  и  могла 
быть  быстро  пополнена  извЪстнымъ  ему  спссобомъ. 

ВладЪя  такими  познан1ями  и  способностями,  Заховиновъ,  есте- 
ственно, являлся  мудр-Ьйшимъ  изъ  всЪхъ  людей,  въ  средЪ  кото- 
рыхъ  онъ  находился.'  Онъ  уподоблялся  зрячему  между  сл^Ьпыми. 
Поэтому  онъ  могъ  творить  свою  волю,  вести  за  собою  всЪхъ, 
управлять  обстоятельствами  и  подготовлять  событ1я.  Онъ  могь 
легко  и  безъ  всякой  борьбы  устроить  себ-Ь  какое  угодно  положе- 
Н1е,  достигнуть  всевозможныхъ  почестей  и  возвышен1й.  Какъ-бы 
ни  былъ  силенъ  и  могущественъ  челов^Ькъ  —  человЪкъ  этотъ 
долженъ  былъ  трепетать  вражды  Захоэинова,  которому  самъ  онъ 
ровно  ничего  не  могъ  сдЪлать... 

Но  Заховиновъ  былъ  истиннымъ  розенкрейцеромъ,  «великимъ 
учителемъ»,'а  потому  онъ  не  былъ  въ  состоян1и  злоупотреблять 
своими  познан1ями  и  силами  и  направлять  ихъ  къ  своей  лич- 
ной, житейской  пользЪ  и  выгодЪ.  Онъ  глубоко  проникся  основ- 
ными правилами  герметическаго  учен1я.  Если  и  прежде,  до  своего 
посвящения,  онъ  легко  отвернулся  отъ  благъ  земныхъ,  отъ  зем- 
ного честолюб1я,  то  теперь,  когда  его  высшее  честолюб1е  было 
удовлетворено,  когда  онъ  зналъ  свою  д1Ьйствительную  силу  и 
власть, — земныя  почести  не  могли  не  потерять  для  него  всяюй 
смыслъ  и  значен1е.  Привлекательно  лишь  то,  что  недостижимо 
или,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  требуетъ  большихъ  усил1й  для  дост?1же- 
Н1я.  Но  то,  что  дается  бе^ъ  всякаго  труда,  что  можно  им1Ьть 
всегда,  въ  каждую  минуту — стоитъ-ли  оно  малЪйшей  затраты 
драгоц-^нной  жизненной  силы?  Да  и,  наконецъ,  есть  значитель- 
ныя  наслажден1я  въ  сознан1и  своего  тайнаго  могущества,  о  кото- 
ромъ  никто  и  не  подозрЪваетъ... 

ВмЪстЪ  со  всЪмъ  этимъ,  Заховиновъ  зналъ,  что,  вл!яя  на 
событ1Я,  вторгаясь  въ  чужую  судьбу,  однимъ  словомъ,  производя 
извЪстнаго  рода  насилие  и  действуя  по  своему  произволу  въ 
высшей  сферЪ,  управляемой  гармоническими,  божественными  за- 
конами,— онъ  всецЪло  беретъ  на  себя  полную  ответственность. 
Его  безсмертный  духъ  долженъ  будетъ  искупить  въ  в-Ьчности 
малЪйшую  вольную  и  даже  невольную  ошибку,  каждое  мгнове- 
Н1е  произвола,  вторжен1я  въ  гармоническую  область  божествен- 
ныхъ  законовъ... 

Только  ради  абсолютнаго  блага,  ради  помощи  человеческой 
душЪ,  рвущейся  къ  свЪту,  «велик1й  учитель»  розенкрейцеръ  мо- 
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жетъ  и  долженъ  проявлять  свою  силу.  Какъ  его  самого  отыскали, 
невидимо  поддерживали  и  вели  по  прямому  пути,  такъ  и  онъ 
долженъ  отыскивать  способныхъ  къ  духовному  развит1Ю  людей, 
долженъ  слЪ^итъ  за  ними,  поддерживать  и  вести  ихъ. 

Это  его  задача,  долгъ,  его  главная  деятельность  и  смыслъ, 
ВЫС0К1Й  смыслъ  его  жизни.  ЧЪмъ  его  собственное  развит1е  идетъ 
быстр1^е,  чЪмъ  болЪе  онъ  очищается  и  выше  возносится  надъ 
матер1ей,  тЪмъ  легче  онъ  можетъ  поднимать  ~й  очищать  дру- 
гихъ.  Следовательно,  у  него  есть  еще  другой  долгъ,  другое  на- 
значен1е:  не  останавливаться  на  своемъ  пути,'  идти  впередъ  и 
подниматься  выше... 

Прошло  еще  несколько  л^тъ  —  и  Заховиновъ,  какъ  того 
ждалъ  и^предсказывзлъ  €отецъ»,  снова  поднялся  по  1ерархиче- 
ской  лестнице.  Онъ  положительно  отрешился  отъ  всего  зем- 
ного, онъ  былъ  весь  въ  высшихъ,  лучезарныхъ  сферахъ, — свет- 
лый, холодный,  победитель  плоти.  Телесный  человекъ  какъ-бы 
не  существовалъ;  страсти,  потребности^  волнен1Я,  наслажден1я, 
горе — вся  разрушительная,  кипучая  телесная  борьба  отсутство- 
вала, а  потому  и  самое  тЪло  его  не  могло  носить  на  себе  ея 
слЪдовъ — Заховиновъ  по  внешнему  виду  оставался  такъ-же  мо- 
лодъ,  какъ  былъ  въ  двадцать  пять  летъ. 

Его  знан1я  расширялись,  его  силы  все  крепли.  Онъ  чувство- 
валъ  себя  какъ-бы  на  вершине  высочайшей  горы,  съ  которой 
могъ  во  все  стороны  видеть  все,  что  было  ниже  его,  а  также 
и  то,  что  было  его  выше.  Дивное  зрелище  открывалось  внизу, 
поразительно  прекрасное  С1яло  надъ  нимъ, — и  онъ  различалъ 
величайш1е  законы  м1роздан1Я,  чувствовалъ  всюду  присутств1е 
божественной  премудрости,  проявляющейся  везде  и  во  всемъ, 
всецело  отражающейся,  какъ  солнце,  въ  малейшей  капле... 

Заховиновъ  опередилъ  всехъ  своихъ  спутниковъ  «великихъ 
учителей»,  принималъ  отъ  нихъ  выражен!я  глубокаго  восторжен- 
наго  почтен1я.  Древн1й  €отецъ»  благословлялъ  его  своими  блед- 
ными, изсохшими  руками,  какъ  своего  любимейшаго  сына  и 
наследника... 

Графиня  Зонненфельдъ  была  одна  изъ  техъ  душъ,  способ- 
ныхъ на  развит1е  и  рвущихся  къ  свету,  которыя  отметилъ 
могущественный  розенкрейцеръ,  за  которыми  онъ  а1едилъ,  ко- 
торымъ  помогалъ.  Онъ  явился  ей  въ  Риме,  пробудилъ  ее  и  рас- 
чистйлъ  передъ  нею  путь...  Теперь  она  освободится  огь  всей 
земной  грязи  и  очистится... 

Онъ  долженъ  былъ  покинуть  ее  на  время,  послушный  зову 
Георга  фонъ-Небельштейна. 

Старецъ  встретилъ  Захбвйнова  напоминан1емъ  о  томъ,  что 
«время  пр(МС1ГЪло».  ПршспЬмо  время  посдедняго,  ведикаго  |1С1Ш- 

14* 
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тан1я.  Заховиновъ  долженъ  былъ  вернуться  на  родину,  принять 
новое  имя,  новое  положение,  войти  въ  новыя  отношен1я  къ 
людямъ... 

Тамъ,  на  родинЪ,  ждало  его  посл1&днее  испытан!е.  Онъ  вый- 
детъ  изъ  него  побЪдителемъ  и  вернется  къ  «отцу»,  какъ  равный 
къ  равному.  Сто  лЪтъ  живетъ  на  землЪ  старецъ,  время  его 
6свобожден!Я  отъ  тЪлесныхъ  узъ  близко...  Тогда  Заховиновъ 
приметъ  власть  въ  свои  мощныя  руки,  смЪнитъ  знакъ  своего 
высокаго  достоинства  на  высочайш1й... 

Почти  все  достигнуто,  остается  немного...  Все,  что  грези- 
лось съ  дЪтства,  что  сулило  блаженство,  манило  къ  себЪ  —  все 
исполнилось.  Достигнуто  большее,  о  чемъ  никогда  даже  и  не 
мечталось.  Велик1й  розенкрейцеръ  на  вершинЪ  могущества,  какое 
только  можетъ  быть  дано  челов-Ьку... 

Но  получилъ-ли  онъ  счастье,  испыталъ-ли  его  со  времени 
своихъ  высокихъ  посвящён1й?  Или  его  земной  отецъ,  старый 
князь  Захарьевъ-Овиновъ  правъ,  и  онъ  всегда  былъ  и  остался 
несчастливъ?.. 

Да,  старый  князь  правъ  —  велик1Й  розенкрейцеръ  даже  и  не 
знаетъ,  что  такое  счастье...  Онъ  все  ждетъ  чего-то,  хотя  ждать 
уже,  кажется,  ему  нечего... 

Одно  последнее  испытан1е1  Оно  будетъ  такимъ-же  легкимъ, 
какъ  и  все,  что  было  доселЪ... 

Но  теперь  онъ  знаетъ,  въ  чемъ  это  испытание  и  какъ  оно 
страшно...  Въ  душЪ  его  мракъ,  въ  сердцЪ  страдан1е — и  онъ  тре- 
пещетъ  на  своей  холодной,  лучезарной  высотЪ,  трепещетъ  въ 
первый  разъ  у(  чуетъ  бездну  подъ  собою... 


IX. 

Старому  князю  вдругъ  стало  совсЬмъ  плохо.  Уже  почти  двое 
сутокъ  онъ  не  принималъ  никакой  пищи  и  находился  въ  за- 
бытьи. Онъ  то  лежалъ  неподвижно,  съ  открытыми,  ничего  не 
выражавшими  глазами;  то  начиналъ  волноваться,  произносилъ 
несвязныя  слова,  стоналъ  и,  по  всЪмъ  признакамъ,  испытывалъ 
сильныя  страдан!я. 

Сынъ  не  отходилъ  отъ  него.  Онъ  вщЪлъ  отцовсюя  страда- 
н1я,  убеждался,  что  они  минутами  становятся  ужасны — и  разби- 
ралъ  ихъ  причину.  Онъ  находился  передъ  явлен1емъ  ему  не  со- 
всЬмъ  понятнымъ,  не  смотря  на  всЪ  его  знан1я  и  силы,  и  такое 
явлен1е  глубоко  его  заинтересовывало. 

Положен1е  стараго  князя  было  ясно  для  Юр1я  Кирилловича: 
самъ   больной,    приведенный    могучимъ    магнетизмомъ    и   волей 
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сына  въ  состояше  ясновид'Ьн1Я,  подробно  разсказалъ  ему  свою 
бол1Ьзнь,  представилъ  ему  полную  картину  своего  разрушавша- 
гося  организма.  Изъ  этихъ  св-Ьд^Ьн^й,  въ  которыхъ  не  могло 
быть  ошибки,  Захарьевъ-Овиновъ  видЪлъ,  что  вся  работа  въ 
т1^лЪ  отца,  работа  необходимая  для  жизни,  происходитъ  совер- 
шенно неправильно;  что  некоторые  важные  внутренн1е  органы 
бездействую  1ъ,  парализованы,  изм-Ьнены. 

Когда  человеческое  тЪло  приведено  болезнью  именно  въ  та- 
кое состоян1е — смерть  является  неизбежной  и  близкой.  Всеоб- 
щее разрушен1е  органовъ,  хаотичёсюй  безпорядокъ  въ  ихъ  взаи- 
моАейств1и,  йолнЪйшая  дисгармон1я  механизма,  ходъ  котораго, 
то-есть  жизнь,  основана  на  гармон1и — все  это  и  есть  процессъ 
умиран1я,  агон1я.  Болезнь  князя  была  такого  рода,  имела  такое 
течен1е,  что  последнгй  ея  перюдъ  неизбежно  долженъ  былъ 
оказаться  тихимъ,  безъ  страданий.  А  между  темъ,  несмотря  на 
все  усил1Я  сына,  больной  страдалъ,  умиранге  затягивалось.  Съ 
княземъ  происходило  имейнсГто',  что  народъ  обозначаетъ  сло- 
вами: «земля  не  беретъ».  Смерть  пришла,  а  человекъ  не  уми- 
ралъ,  не  могъ  умереть. 

Что-же  это  значило?  Какая  тому  была  причина?  Захарьевъ- 
Овиновъ  зналъ,  что  причина  кроется  не  въ  матер1и,  а  въ  духе, 
что  нечто  мешаетъ  духу  покинуть  свою  земную  оболочку,  свою 
временную  одежду,  хотя  эта  одежда  уже  давно  въ  лохмотьяхъ. 
Духу  страшно  тяжко  въ  этихъ  ужасныхъ  лохмотьяхъ,  но  ника- 
кая сила  не  можетъ  помочь  ему,  пока  не  устранена  причина, 
лишающая  его  свободы... 

Следуетъ  найти  эту  причину  и — освободить  духъ. 

Былъ  вечеръ  и  полная  тишина  стояла  во  всемъ  доме.  Только 
маятникъ  глухо  отбивалъ  уходивш1я  въ  вечность  мгновенья, 
только  умиравш1й  тяжело  вздыхалъ  на  своей  кровати.  Въ  углу, 
за  китайской  ширмочкой,  оставлявшей  въ  тени  большую  часть 
просторной  и  высокой  комнаты,  горела  лампа.  Въ  другомъ  углу 
слабое  мерцан1е  лампады  золотило  большой  К10тъ,  наполненный 
родовой  княжеской  святыней — иконами  въ  тяжелыхъ  ризахъ, 
усыпанныхъ  жемчугомъ  и  разноцветными  камнями. 

Захарьевъ-Овиновъ,  поднявшись  съ  кресла,  въ  которомъ  за- 
думчиво сиделъ  у  кровати  отца,  подошелъ  къ  двери,  заперъ 
ее  на  ключъ,  спустилъ  занавесъ  и  затемъ,  неслышно  ступая 
по  мягкому  восточному  ковру,  опять  вернулся  къ  кровати.  Но 
онъ  не  селъ  въ  свое  кресло,  онъ  остановился  передъ  кроватью, 
склонился  надъ  нею  ч  устремилъ  на  отца  свой  холодный,  вла- 
стный взглядъ... 

Старикъ  внезапно  открылъ  глаза  и  въ  нихъ  изобразился 
ужасъ.  Потомъ  глаза  закрылись,  открылись  снова,  но  теперь  въ 
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нихъ  уже  не  было  ужаса,  они  превратились  въ  глаза  мертвеца, 
стеклянные,  безучастные,  неподвижные. 

Захарьевъ-Овиновъ  отступилъ  шагъ,  другой — и  вотъ  старый 
князь,  давно  не  бывшей  въ  состоян1и  не  только  подниматься,  но 
даже  и  повертываться  безъ  посторонней  помощи,  —  сразу,  какъ 
кукла  на  пружинЪ,  вскочилъ  съ  кровати  и  сталь  передъ  сы- 
номъ...  Нельзя  себЪ  было  представить  ничего  ужаснЪе  этого 
умиравшаго,  парализован  наго  старика,  стоявшаго  теперь  навы- 
тяжку, будто  подъ  ружьемъ,  съ  этими  мертвыми,  страшными 
глазами,  зрачки  которыхъ  неестественно  расширились.  Страшно 
и  свирЪпо-жестокой  казалась  сила,  подъявшая  этотъ  трупъ  и 
превратившая  его  въ  окаменелость,  невЪдомо  какимъ  образомъ 
не  падавшую,  твердо  державшуюся,  какъ-бы  въ  насмЪшку  н^дъ 
вс1Ьми  ИЗВ1&СТНЫМИ  физическими  законами. 

Но  Захарьевъ-Овиновъ  не  замЪчалъ  ничего  этого.  Лицо  его 
было  спокойно  и  серьезно. 

—  Отецъ, — произнесъ  онъ  тихо,  но  такимъ  властнымъ  го- 
лосомъ,  которому  нельзя  было  не  повиноваться: — требую,  чтобъ 
ты  отвЪчалъ  мнЪ. 

—  Я  въ  твоей  власти...  приказывай...  спрашивай...  я  буду 
отв'Ьчать, — пронесся  въ  тишинЪ  комнаты  глухой,  унылый,  будто 
замогильный  голосъ. 

' —  Отчего  ты  страдаешь? 

—  Оттого,  что  не  могу  освободиться,  не  могу  сбросить  съ 
себя  т1^ло  и  чувствую  всЪ  измЪнен1я,  въ  немъ  происходящая... 
Мои  мучен1я  ужасны...  ихъ  рЪдко  кто  испытываетъ,  ибо  т1Ь 
изм'Ьнен1я,  которыя  происходятъ  въ  моемъ  тЪлЪ,  бываютъ  обык- 
новенно уже  послЪ  смерти,  то-есть  послЪ  болЪе  или  менЪе  пол- 
наго  освобожден1я  духа,  а  потому  если  духъ  и  ощущаетъ  ихъ, 
то  въ  самой  незначительной  степени...  Мой-же  духъ  не  въ  си- 
лахъ  выйти  изъ  тЪла,  соединенъ  съ  нимъ,  и  потому  земное  «я», 
все  еще  состоящее  изъ  соединен1я  духа  и  матер1и,  испытываетъ 
медленное,  останавливающееся,  а  следовательно  еще  бол^е  му- 
чительное разложен1е  материи.  Невыносимее  этихъ  страдан1й  ни- 
чего быть  не  можетъ... 

—  Отчего-же  твой  духъ  не  въ  силахъ  выйти  изъ  тЪла?., 
Наступило  несколько  мгновен1й   глубокаго,   страшнаго  мол- 

чан1я.  Живой  трупъ  оставался  все  такимъ-же  неподвижнымъ; 
глаза  его  съ  расширенными  зрачками  были  все  такъ-же  безсмы- 
сленно  устремлены  прямо  впередъ  и  ничего  не  отражали,  но  на 
изможденномъ  лице  изобразилось  отчаянное,  немое  страдан1е. 

Захарьевъ-Овиновъ  понялъ  руку  и  неумолимымъ,  безпощад- 
нымъ  голосомъ  произнесъ: 

—  Отвечай! 
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Сдавленный  стонъ  вырвался  изъ  груди  старика. 

—  Пощади!  не  спрашивай! — прошептали,  съ  трудомъ  разжи- 
маясь, закоченЪвш1Я  старчесюя  губы. 

Но  велик1й  розенкрейцеръ  будто  не  слышалъ  этого  стона, 
этой  мольбы.  Глаза  его  метнули  искры  и  онъ  порторилъ  съ 
удвоенной,  тяжелой  и  твердой  какъ  камень  силой: 

—  Хочу!  отвечай!.. 

Опять  глухой  стонъ  пронесся  по  комнат'6.  Живой  мертвецъ, 
подавленный  чужой  волей,  видимо  испытывавшей  невыразимыя 
муки,  все  еше  пробовалъ  бороться. 

—  Не  требуй  отъ  меня  невозможнаго...  не  заставляй  меня 
выносить  того,  что  свыше  силъ  человЪческикъ...  я  не  могу...  не 
см1Ью  отв'Ъчать... — шепталъ  онъ  хриплымъ  голосомъ. 

.  —  Я  требую  для  твоего-же  освобожден1я,  а  потому  отве- 
чай!— не  теряя  холодности,  не  изменяя  выражен1я  своего  спо- 
койнаго  лица,  сказалъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

И  застывш1я,  искаженныя  муками  старчесюя  губы  произнесли: 

—  Не  могу  освободиться,  ибо  задача  не  выполнена,  ибо 
н^Ьтъ  примирен1я  и  покоя  въ  душ^&,  ибо  только  одно  можетъ 
освободить  меня...  Я  его  ждалъ,  жду...  но  не  приходитъ  и  не 
отъ  меня  зависитъ  получить  его... 

—  Скажи,  чего  именно  недостаетъ  тебЪ — и  я  помогу.., 

—  Увы!  ты  не  въ  силахъ,  именно  ты  не  въ  силахъ  помочь 
мн-Ь...  Тебя  я  ждалъ,  на  тебя  надеялся...  ты  долженъ  былъ  раз- 
решить мои  узы...  а  ты  еще  слабЪе  меня!..  Ты  даже  и  не  по- 
нимаешь того,  чего  я  жду...  чего  жажду,  что  такъ  высоко  и  не- 
обходимо духу  человека!..  Несчастный!  Одна  только  способность 
моя  воспринять  это — такъ  могущественна,  что  удерживаетъ 
духъ  мой  въ  разрушающемъ  тЪлЪ...  Но  Боже,  Боже!  Хоть  и 
ничтожны  эти  муки  ради  вечности,  но  онЪ  невыносимы!  Боже, 
пошли  избавлен1е...  Боже,  спаси  и  его,  и  меня!.. 

Живой  мертвецъ  замолчалъ.  Сила  и  власть  Захарьева-Ови- 
нова  слабЪли — и  онъ  не  замЪчалъ  этого.  Надъ  нимъ  все  еще 
звучали  и  въ  немъ  повторялись  странныя,  непонятныя  слова 
отца:  «ты  еще  слаб']&е  меня...  несчастный!  Боже,  спаси  и  его  и 
меня!..»  ВЪдь,  это  не  безумный,  не  безсмысленный  бредъ!  Ни- 
когда не  можетъ  духъ  человЪческ1й  выдать  большей  истины, 
какъ  въ  такомъ  состоян!и.  Значитъ  въ  непонятныхъ  словахъ 
отца  заключается  глуб6К1й  смыслъ,  откровен1е,  правда- 
Сердце  розенкрейцера  сжалось  тоскою.  Къ  чему-же  была  вся 
эта  жизнь  съ  ея  борьбой,  испытан1ями,  неустаннымъ  развит1емъ 
воли,  постояннымъ  восхожден1емъ  къ  свЪту  и  власти?  ГдЪ  эта 
власть,  если  умирающ1й  слЪпецъ,  порабощенный  его  волей — 
сильнее  его,  своего  поработителя? 
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Яркая  краска  вспыхнула  на  щекахъ  Захарьева-Овинова.  Его 
самообладан1е,  спокойств1е,  холодность,  сознан1е  своей  высоты  и 
силы — исчезли.  Его  сердце  усиленно  билось,  по  его  за  минуту 
передъ  тЪмъ  молодому  и  прекрасному  лицу  легли  тЪни,  прошли 
морщины...  Онъ  волновался,   негодовалъ... 

—  Отецъ,  говори  все,  говори  прямо!  Ты  долженъ  все  сказать 
,  мнЪ,  я  требую  этого!..  Я  хочу!.. — повторялъ  онъ — и  отъ  вол- 
)  нен1я,  отъ  негодован1я,    отъ  ужаса  передъ   этимъ    нежданнымъ, 

нев1Ьроятнымъ  поражен1емъ  его  воля  слаб'Ъла,  его  власть  унич- 
тожалась, изъ  победителя  природы  онъ  превращался  въ  ея  раба, 
терялъ  свой  разумъ,  нарушалъ  велиюй,  неизменный  законъ, 
на  которомъ  было  построено  все  его  могущество — и  не  зямЪ- 
чалъ  этого. 

—  Отецъ,  говори! — внЪ  себя,  будто  въ  опьянежи,  —  просто- 
налъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

Но  старикъ  молчалъ,  потомъ  вдругъ  шатнулся  и  безсильно 
упалъ  на  полъ. 

Это  паден1е  заставило  Захарьева-Овинова  пр1йти  въ  себя. 
Онъ  кинулся  къ  отцу,  поднялъ  его  и  уложилъ  на  кровать.  Онъ 
дунулъ  ему  въ  лицо.  Больной  вздрогнулъ,  закрылъ  и  снова  от- 
крылъ  глаза.  Теперь  зрачки  его  не  были  расширены,  взглядъ 
не  казался  мертвымъ,  стекляннымъ.  Князь  узналъ  сына  и  слабо 
произнесъ: 

—  Юр1Й,  я  засну... 

И  онъ  действительно  заснулъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  отперъ  дверь,  позвалъ  стараго  слугу  отца, 
и  затемъ  спустился  въ  нижн1й  этажъ,  въ  свои  комнаты. 

Никогда  еще,  съ  тЪхъ  поръ  какъ  онъ  себя  помнилъ,  не 
испытывалъ  онъ  такой  тоски...  Вотъ  передъ  нимъ  мелькнулъ 
прекрасный  образъ  Елены.  Дрогнуло  и  загоралось    его  сердце... 

«Последнее  испытанге! — шепталъ  онъ: — оно  и  тамъ,  и  здесь; 
оно  велико,  охватываетъ  меня  со  всехъ  сторонъ,  грозить  раз- 
.  рушить  мою  силу...  и  ужъ  ослабляетъ  меня...  Я  мнилъ,  что  при- 
рода сняла  для  меня  все  покровы...  но  вотъ  новая  глубина,  но- 
вая тайна...  Предо  мной  загадка — и  я  ея  не  понимаю,  я  слепъ... 
Но  я  пойму  и  решу  ее!..» 


X. 

Захарьевъ-Овиновъ  провелъ  ночь  почти  безъ  сна,  вгляды- 
ваясь въ  свое  будущее,  общ1Я  черты  котораго  были  ему  давно 
известны.  Онъ  зналъ,  что  пришло  время  великаго  переворота 
въ  его  жизни.  Страшныя  тучи  нависли  надъ  нимъ;  беды  и  она- 
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сности  грозятъ  со  всЬхъ  сторонъ.  Но  тучи  разс1&ются,  опасно- 
сти минуютъ  и  снова  заблещетъ  ясное  солнце,  заблещетъ  такъ, 
какъ  еще  никогда  не  блистало.  Таковы  предсказан1я  его  судьбы. 
Прдсказан1я  эти  никогда  еще  его  не  обманывали  и  обмануть  не 
могутъ,  ибо  теперь  онъ  знаетъ,  на  какихъ  твердыхъ,  незыбле- 
мыхъ,  природныхъ  указан1яхъ  они  основаны. 

Итакъ,  все  хорошо.  Ему-ли  бояться  испытан1й,  опасностей? 
Въ  его  рукахъ  надежное  оруж1е.  Онъ  на  такой  высотЪ  —  онъ, 
победитель  природы!  А  между  тЬмъ,  вЪдь,  вотъ-же  умирающШ 
отецъ  доказалъ  ему,  что  есть  власть  сильнее  его  власти,  что 
есть  н%что  незнаемое  имъ  и  неуловимое,  и  это  нЪчто  въ  состоя- 
Н1И  сразу  обезсилить,  превратить  его  вътакого-же  жалкаго  слЪпца, 
какъ  и  всЪ  люди,  которыми  управлять  онъ  можетъ  по  своему 
желан1Ю,  и  которые  кажутся  ему  съ  его  высоты  пигмеями.  Зна-. 
читъ,  есть  такая  глубина  природы,  куда  онъ  еще  никогда  не 
заглядывалъ  и  заглянуть  не  можетъ... 

Но,  вЪдь,  онъ  накануне  посл1Ьдней,  решительной  битвы. 
Судьба  обЪщаетъ  ему  победу.  Пёредъ  нимъ  горитъ  велик1й  знакъ 
Креста-Розы.  Когда  побЪда  совершится,  когда  онъ  возложить 
на  себя  этотъ  символъ  верховной  власти  въ  области  духа, — тогда 
его  знан1я  сразу  удесетерятся,  тогда  вся  эта  непонятная  глубина 
природы  откроетъ  ему  велик1я  свои  тайны,  тогда  навсегда  про- 
стится онъ  съ  ужаснымъ  сознан1емъ  своего  безсил1я. 

ведь,  такъ  было  всегда, — вЪдь,  каждая  новая  ступень  посвя- 
щен1я,  каждая  новая  победа  увеличивала  силы  и  знания  въ  не- 
измеримо быстро  возраставшей  прогресс1и.  Между  первой  и  вто- 
рой ступенью  лестницы  мистическихъ  посвящен1й  разница  въ 
силахъ  и  знан1яхъ  такъ-же  велика,  какъ  между  полнымъ  незна-  ■ 
Н1емъ  и  знан1емъ  на  первой  ступени.  Между  предпоследней,  вы- 
сокой ступенью  и  последней,  высочайшей — эта  разница  страшно, 
неизмеримо  велика... 

А  потому — терпен1е,  спокойств1е,  сознан1е  своей^силы,  сво- 
его призван1я!  Прочь  этотъ  трепетъ,  эти  сердечныя  муки — только 
въ  нихъ  возможность  паден1я... 

И  Захарьевъ-Овиновъ  заставилъ  замолчать  въ  себе  вс,е  тре- 
вожныя  ощущен1Я.  Онъ  снова  былъ  холоденъ  и  спокоенъ,  снова 
владелъ  своей  силой... 

Но  онъ  былъ  все-же  человекъ — и  человеческое  любопытство 
заставило  его  встать  съ  кровати,  зажечь  свечи  и  приняться  за 
работу.  Эта  работа,  состоявшая  изъ  вычислен!й,  комбинацШ  зна- ' 
ковъ  и  чиселъ  и  строго  логическихъ  выводовъ  спокойной,  ясной 
мысли,  должна  была  показать  ему,  въ  какомъ  именно  моменте- 
своей  судьбы  онъ  теперь  находится  и  что  именно  его  ожидаетъ 
теперь,  сейчасъ... 
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Позднее  осенне  утро  уже  заглянуло  въ  окна,  когда  работа 
была  окончена.  Захарьевъ-Овиновъ  зналъ,  что  въ  настоящую  ми- 
нуту ему  передстоитъ  знаменательная  встр1^ча  и  что  эта  встреча 
должна  имЪть  рЪшающеё'значен!е  для  всей  его  будущности.  Онъ  сло- 
жилъ  тетрадь— и  неподвижно  сидЪлъ  передъ  столомъ.  Онъ  ждалъ. 

Безсонная  ночь  не  оставила  на  немъ  никакого  слЪда*  Онъ 
не  чувствовалъ  ни  голода,  ни  жажды.  Его  сверкающ1Й  взглядъ 
быль  устремленъ  въ  одну  точку  и  мало-по-малу  начинала  передъ 
нимъ  выступать  сущность  того,  кого  онъ  ждалъ,  кто  долженъ 
былъ  явиться  съ  минуты  на  минуту.  Но  онъ  еще  не  зналъ,  кто 
это,  еще  не  видЪлъ  никакого  лица.  Онъ  ощущалъ  только  при- 
ближение какой-то  силы.  Да,  это  сила,  могущественная  сила... 
Она^  близка...  все  ближе  и  ближе...  Спасен1е  это,  помощь — или 
врагъ  идетъ,  или  наступаетъ  часъ  борьбы,  посл1Ьдней  борьбы... 

Стукъ  раздался  у  двери...  Онъ  поднялся  съ  кресла,  пошелъ 
и  отворилъ  дверь. 

Ему  навстр1Ьчу  будто  пахнуло  что-то,  будто  пронизалъ  его 
электрическ1й  токъ;  но  это  было  такъ  мгновенно  и  должно  было 
показаться  ему  такъ  невозможнымъ,  что  онъ  не  обратилъ  на 
это  вниман1я.  Онъ  отступилъ  на  шагъ.  Въ  комнату  вошелъ  не- 
большого роста  священникъ  въ  сЪрой  поношенной  рясЬ. 

Съ  перваго  взгляда  ничего  особеннаго  нельзя  было  найти  въ 
лицЪ  священника.  Это  было  самое  обыкновенное,  типичное  рус- 
ское лицо  со  сл1^дами  еще  несошедшаго  лЪтняго  загара,  съ  чер- 
тами неправильными,  некрасивыми.  Но  вотъ  онъ  поднялъ  глаза— 
и  впечатл'Ьн1е  сразу  изменилось.  Въ  этихъ  ясныхъ  голубыхъ 
глазахъ  было  столько  свЪта  и  блеска,  что,  казалось,  они  все 
вокругъ  себя  озаряютъ.  При  вид-Ь  этихъ  глазъ  совсЬмъ  забы- 
вался, какъ-то  исчезалъ  весь  человЪкъ...  И,  странное  д^&ло,  глаза 
священника  поражали  своимъ  сходствомъ  съ  глазами  Захарьева- 
Овинова:  въ  нихъ  была  такая-же  сила,  такая-же  власть;  отъ 
ихъ  взгляда  точно  такъ-же  могло  стать  жутко.  Но  была  между 
ними  и  громадная  разница:  глаза  великаго  розенкрейцера  въ 
'  концЪ  концовъ  подавляли,  принижали;  глаза  священника,  если 
^  долго  смотреть  на  нихъ,  умиротворяли,  ут-Ьшали... 

Когда  священникъ  вошелъ  въ  комнату,  все  лицо  его  дышало 
весельемъ  и  радостью;  веселье  и  радость  сказывались  во  всЪхъ 
его  живыхъ,  несколько  порывистыхъ  движен1яхъ.  Онъ  прежде 
'  всего  взглянулъ  на  образъ,  висЪвш1й  въ  углу  и  широко  пе- 
рекрестился, а  потомъ  перевелъ  взглядъ  свой  на  Захарьева- 
Овинова. 

—  Князь  и  брать  мой,  здравствуй! — громкимъ,  твердымъ  и 
радостнымъ  голосомъ  сказалъ  священникъ,  простирая  впередъ 
об-Ь  руки. 


—   217  — 

Тепломъ  и  св^Ьтомъ  обдало  Захарьева-Овинова, 
-^^^ТТиколайТ— такъ-же  громко  и  почти  такъ-же  радостно  вос- 

кликнулъ  онъ.  Они  крЪпко  обнялись  и  троекратно  поц'Ьловались. 
сТакъ  вотъ  лхр  шелъ   ко  инЪ!    Такъ  это  онъ!..    Не  врагь, 

а  другъ...  съ^помрщью...  Но  ч*мъ-же  онъ  можетъ  помочь  мнЪ... 

и  отчего  я  о  нёмъ  не  думалъ?» — ^мелькало  въ  мысляхъ  Захарьева- 

Овинова. 


XI. 

Князь  и  священникъ  усЬлись  рядомъ  и  несколько  времени 
молча  и  пристально  глядЪли  другъ  на  друга.  Они  разстались 
д^^тьми  и  теперь  встр-Ьтились  въ  томъ  возраст*,  когда  главнЪй- 
Ш1Й  вопросъ  жизни  уже  долженъ  быть  рЪшенъ  для  челов-Ька, 
когда  важн'Ьйш1я  задачи  должны  быть  исполнены,  ц1Ьль  почти 
достигнута... 

Что  общаго  могло  быть  между  ними — этимъ  только  что  при* 
знаннымъ  носителемъ  стараго  русскаго  имени,  достигшимъ  исклю- 
чительной высоты  силъ  и  знан1й,  этимъ  челов1Ько1Л>,  могущимъ 
владЪть  людьми  и  управлять  ими  по  своему  желан1Ю,  —  и  бЪд- 
нымъ,  скромнымъ  сельскимъ  священникомъ?.. 

Отецъ  Николай  окончилъ  въ  Юев-Ь  свое  духовное  образо- 
ван1е — и,  при  этомъ,  нич-Ьмъ  не  выделился.  Онъ  отказался  отъ 
прихода  въ  город'Ь  и  уЪхалъ  въ  свою  глухую  родную  деревню. 
Онъ  женился  на  совсЪмъ  необразованной,  некрасивой  дЪвушкЪ, 
дьяконской  дочк-Ь,  и  почти  безвы1Ьздно  жилъ  въ  бЪдномъ  до- 
мике, исполняя  свои  пастырсюя  обязанности,  въ  телег-Ь  разъ* 
1&зжая  со  святыми  дарами  по  деревенскимъ  избамъ.  Его  руки, 
бравш1яся  нередко  и  за  соху,  были  въ  мозоляхъ;  на  немъ  неиз- 
б'Ьжно  отражался  весь  строй  б-Ьдной  и  темной  жизни,  его  по- 
стоянно окружавшей. 

Одно  только  его  отличало  отъ  людей  его  среды:  полное  от- 
сутств1е  приниженности,  забитости,  робости.  Это  особенно  за- 
м1Ьчалось  "зд1Ьсь,  въ  княжескомъ  домЪ,  среди  необычной  ему  об- 
становки. Положимъ,  его  могло  ободрять  исключительное  его 
положсн1е  въ  домЪ;  но  дЪло  въ  томъ,  что  старый  князь  За- 
харьевъ-Овиновъ  никогда  не  помнилъ  о  кровномъ  родств-Ь  отца 
Николая  съ  той  женщиной,  которую  онъ  любилъ  когда-то,  и 
сельск1й  священникъ  въ  первый  разъ  въ  жизни  былъ  въ  Петер- 
бург1Ь  и  въ  княжескомъ  домЪ. 

Да,  разница  между  двумя,  сошедшимися  теперь  людьми,  была 
велика.  Долг1е  годы,  кинувъ  ихъ  въ  неизмеримо  далекая  другъ 
отъ  друга  сферы  деятельности,  должны    были    уничтожить    по- 
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слЪдн1е  признаки  ихъ  прежней  связи...  А  между  гЬмъ  оба  они 
теперь  чувствовали,  что  эта  связь  кр-Ьпка,  что  они  братья... 
Особенно  Захарьевъ-Овиновъ  чувствовалъ  это  и  спрашивалъ 
себя:  какъ  это  могъ  онъ  не  знать  Николая,  забыть  о  немъ  и 
не  вспомнить  даже  здЪсь,  не  вспомнить  до  тЪхъ  поръ,  пока 
Николай  самъ  не  пришелъ  къ  нему. 

—  Когда  ты  пр11Ьхалъ?  По  какимъ  дЪламъ?  Надолго-ли? — ^ма- 
шинально  проговорилъ  онъ,  поглощенный  въ  свои  мысли. 

Священникъ  улыбнулся  ясной,  почти  блаженной  улыбкой. 

—  Сейчасъ  пр1^халъ, — просто  и  весело  отвЪтилъ  онъ: — на- 
долго-ли — не  знаю...  Своихъ  д-Ълъ  н1^тъ,  пр^халъ  потому,  что 
князь  очень  боленъ...  и  ты  зд-Ьсь... 

—  Отецъ  давно  боленъ  и  я  давно  зд1&сь, — опять-таки  маши- 
нально сказалъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

—  Да,  я  знаю...  Но  вотъ  теперь  стало  нужно...  и  я  прь 
1Ьхалъ.  Теперь  я  вамъ  обоимъ  нуженъ... 

И  опять-таки  отецъ  Николай  произнесъ  все  это  съ  преж- 
ней простотою,  прежней  улыбкой.  Но  улыбка  быстро  исчезла 
съ  лица  его,  въ  голубыхъ  лучистыхъ  глазахъ  какъ-бы  даже  блес- 
нули слезы.  '  . 

Онъ  всталъ  и  положилъ  руку  на  плечо  Захарьева-Овинова, 

—  Юр1й,  —  проговорилъ  онъ  печально:  —  ты  очень  несчаст- 
ливъ...  Недоброе  ты  сотворить  можешь...  Но  Господь  того  не 
попустить  по  своему  великому  милосерд1Ю...  Господь  тебя  по- 
милуетъ  и  спасетъ,  и  сохранитъ... 

Велик1й  розенкрейцеръ  поднялъ  голову  и  остановилъ  свой 
изумленный,  но  полный  всегдашней  силы  взглядъ  на  лиц'Ь  свя- 
щенника. 

«Что-же  это  за  человЪкъ,  если  приходъ  его  возвЪщенъ,  какъ 
величайшее  событ!е?  Кто  онъ,  чтобы  говорить  такъ,  какъ  онъ 
говоритъ?..» 

И  нЪтъ  отв'Ьта  на  эти  вопросы.  Новая  загадка  передъ  по- 
б^Ьдителемъ  природы.  Но  вЪлъ  онъ  ум*Ъетъ  проникать  въ  чуж1я 
мысли;  ему  ясна  и  сущность  всякаго  находящагося  передъ  нимъ 
челов'Ька!  Или  онъ  внезапно  лишился  всЪхъ  своихъ  знан1й  и 
способностей?.. 

Н-Ьтъ,  его  знан1я,  его  способности  все  тЪ-же — он'Ь  его  соб- 
ственность и  онъ  не  сд'Ьлалъ  ничего  такого,  чтобы  ихъ  ли- 
шиться. Мысли  и  чувства  отца  Николая  ему  ясны  и  въ  нихъ 
онъ  читаетъ  то-же  самое,  что  сейчасъ  услышалъ:  «Ты  очень 
несчастливъ...  недоброе  сотворить  можешь...  Но  Господь  тебя 
помилуетъ  и  спасетъ,  и  сохранитъ»...  Ничего  иного,  ничего  за- 
таеннаго...  и  вм'ЬстЪ  съ  этимъ,  —  онъ  видитъ  и  чувствуетъ  — 
передъ  нимъ  большая,  могучая  сила. 
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—  Николай,  ты  ошибаешься...  Я  не  могу  быть  несчастли- 
вымъ, — про^'оворилъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

Священникъ  покачалъ  головою. 

—  Ты  ТЯ1Г1.  несчастливъ,  что  даже  и  не  постигаешь  своего 
несчаст1я...  Такъ  несчастливъ,  что  даже  и  не  в'Ьдаешь,  что  такое 
счаст1е  и  въ  чемъ  оно! 

—  Кто-же  тебЪ  сказалъ  это?  Откуда  ты  знаешь  меня?  —  и 
невольная  усм1Ьшка  пробежала  по  губамъ  Захарьева-Овинова  и 
сверкнула  ръ  глазахъ  его. 

Но  священникъ  ея  не  видЪлъ,  онъ  просто  и  прямо  отв1&тилъ: 

—  Конечно,  мн-Ь  трудно  знать  тебя,  князь,  —  вЪдь  чужая 
душа — потемки...  Я  говорю  теб-Ь  лишь  то,  что  вижу,  чувствую.*. 
Я  знаю,  что  говорю  правду  и  не  могу  сказать  иного...  Но  по- 
годи; коли  дозволишь,  мы  сюда  вернемся  и  побесЬдуемъ,  теперь- 
же  пойдемъ  къ  болящему,  ему,  видно,  тяжко...  Пойдемъ  молить 
Бога  о  его  здрав1и  и  успокоенж... 

При  этихъ  словахъ  лицо  священника  стало  очень  серьезнымъ 
и  сосредоточеннымъ.  Онъ  поднялъ  глаза  на  образъ,  перекре- 
стился; его  губы  шептали:  «Боже  мой,  помози  намъ,  многогр1&ш- 
нымъ  рабамъ  Твоимъ» — и  онъ  р-Ьшительно  и  быстро  направился 
къ  двери. 

Захарьевъ-Овиновъ  послЪдовалъ  за  нимъ.  Онъ  видЪлъ,  какъ 
отецъ  Николай  поднялся  по  л-Ьстниц-Ъ  и  затЪмъ  устремился 
спЪшной,  неровной  походкой  прямо  по  направлен1Ю  къ  спальнЪ 
князя,  будто  расположен1е  комнатъ  ему  отлично  изв-Ьстно  и  онъ 
никакъ  не  можетъ  ошибиться. 


ХП. 

Онъ  и  не  ошибся.  Онъ  остановился  у  запертой  двери  въ  кня- 
жескую спальню  и  дождался  подходившаго  Захарьева-Овинова. 

—  Упреди  болящаго  твоего  родителя...  я  обожду, — сказалъ  онъ. 
Захарьевъ-Овиновъ  вошелъ  къ  отцу.    Старый  слуга  такъ  и 

кинулся  къ  нему  навстречу. 

—  Батюшка,  ваше  С1ятельство,  извольте  взглянуть...  князь-то 
какъ  вн-Ь  себя, — шепталъ  онъ: — все  былъ  тихъ,  а  вотъ  теперь 
тяжко  такъ  стонетъ,  приподняться  все  хочетъ...  и  все  на  дверь.- 
все  на  дверь!.,  шепчетъ...  прислушайтесь  вотъ...  понять  трудно, 
а  раза  два  какъ  будто  вышло:  «впусти,  впусти!..» 

Но  князь  ужъ  замЪтилъ  сына  и  по  всЪмъ  его  усил1ямъ  было 
видно,  что  онъ  действительно  стремится  по  направлению  къ 
двери.  Его  губы  безсильно  разжимались    и    въ   ихъ   несвязномъ 
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неопред1^ленномъ  шепотЪ  чуткШ  слухъ  Захарьева-Овинова  ра- 
зобралъ: 

—  Юр1Й...  скор1&е...  тамъ...  тепло...  св'Ьтъ...  отвори... 

Дверь  тихо  отворилась  и  въ  спальню  вошелъ  отецъ  Николай. 

Онъ  прямо  подошелъ  къ  кровати  и  остановилъ  на  больномъ 
ласковйй^.  почти  нужный  взоръ. 

Старый  князь  мгновенно  затихъ,  глаза  его  закрылись,  лицо 
стало  спокойнымъ,  такимъ  спокойнымъ,  какимъ  не  было  уже 
давно,-^давно,  съ  самаго  пр1'Ьзда  сына. 

Между  т1Ьмъ  отецъ  Николай  быстро  оглянулъ  комнату,  уви- 
д%лъ  К10тъ  съ  горЪвшей  передъ  нимъ  лампадой,  поспешно  по- 
дошелъ къ  нему  и  упалъ  на  колЪни.  Онъ  сталъ .  молиться.  Съ 
изумлен1емъ  глядЪли  на  эту  молитву  и  Захарьевъ-Овиновъ,  и 
старый  слуга.  Но  священникъ  уже  забылъ  гд1&  онъ,  кто  съ  нимъ. 
Онъ  зналъ  только  то,  чего  проситъ  у  Бога — и  просилъ  всЬмъ 
существомъ  своимъ,  всей  своей  в1&рой,  волей,  душою. 

Наружнымъ  образомъ  его  молитва  выражалась  въ  странныхъ, 
порывистыхъ  тЪлодвижен!яхъ.  Сначала  онъ  будто  отгонялъ  отъ 
себя  что-то,  будто  что-то  отрывалъ  отъ  себя,  сбрасывалъ.  И  это 
продолжалось  не  мало  времени,  пока  онъ  не  почувствовалъ  себя 
очищеннымъ,  освобожденнымъ  отъ  всего,  что  его  стесняло,  да- 
вило, что  наплывало  на  него  со  всЬхъ  сторонъ,  мЪшая  ему  все- 
цело отдаться  одной  мольб'Ь,  единому  страстному  желан1Ю,  пре- 
вратиться въ  одинъ  порывъ... 

Но  вотъ  его  усил1я  увенчались  усп'Ьхомъ:  все  земное,  тем- 
ное, жестокое  его  оставило;  ъсЪ  злыя  силы,  нав'Ъвавш1я  ненуж- 
ныя,  м'Ьшающ1я,  а  порою  и  дурныя  мысли,  отступили  отъ  него 
побЪжденныя  и  ужъ  не  могли  поднять  голоса,  онЪмЪли.  Тогда 
онъ  прямо  и  смело  ринулся  впередъ,  въ  высь,  къ  чему-то  без- 
конечно-свЪтлому,  что  онъ  почти  вид^&лъ  надъ  собою,  что  онъ 
чувствовалъ  вс^^мъ  существомъ  своимъ.  И  онъ  зналъ,  что  тамъ, 
среди  этого  свЪта  и  тепла,  изливавшагося  на  него  и  проникав- 
шаго  въ  него  блаженнымъ  трепетомъ,— источникъ  жизни,  истом- 
никъ  вс1&хъ  благъ... 

И  онъ  молилъ  подать  ему,  по  божественному  об^&щан^ю,  силу 
исчисляющую  немощи  и  бЪсовъ  изгоняющую...  «Черезъ  слабость 
мою  прояви  Трою  силу!..»— шептали  его  губы... 

Но  онъ  еще  не  чувствовалъ  въ  себЪ  наит1я  силы.  Его  мольба, 
его  в-Ьра  все  еще  оставались  безплодными;  онъ  былъ  по  преж- 
нему слабымъ  челов1Скомъ...  Онъ,  однако,  не  падалъ  духомъ;  его 
вЪра  не  слабЪла,  напротивъ,'-^она  крЪпла  съ  каждымъ  м^'нове- 
н1вмъ.  Въ  немъ  звучалъ  ясный  голосъ:  «просите' — и  дастся  вамъ... 
толцыте-^-'И  отверзется!» 

И  онъ  просилъ  съ  могучею  силой  любви  къ  ближнему;   онъ 
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стучалъ  все  громче  и  громче  въ  зав1Ьтную,  об1Ьтованную  дверь, 
онъ  взывалъ,  почти  требовалъ  об1&щаннаго  и  должнаго,  зная, 
что  Тотъ,  Кто  об-Ьщалъ — не  можетъ  его  не  услышать,  не  мо- 
жетъне  отворить  ему  двери.  Онъ  весь  преобразился,  черты  его 
осв-Ьтились,  глаза  таинственно  блистали,  трепетъ  пробЪгалъ  по 
его  тЪлу,  капли  холоднаго  пота  струились  по  лбу  его... 

Наконецъ — свершилось.  Мольба  его  была  услышана,  обето- 
ванная дверь  отверзлась.  Онъ  почувствовалъ,*  какъ  влилась  въ 
него  светлая,  дивная,  могучая  сила.  Ему  уже  давно  было  зна- 
комо это  ощущенГе,  давно  ужъ  онъ  знал'ц  что  сила  эта  —  не 
призракъ,  не  бредъ,  не  мечта  воображен1я... 

Онъ  поднялся  съ  кол1^нъ  и  направился  къ  кровати.  Теперь 
въ  немъ  уже  не  было  волнен1я,  ни  странныхъ  движенШ^  ни  тре- 
пета. Онъ  спокойно  подошелъ  къ  неподвижно  лежавшему  боль* 
ному  и  положилъ  ему  свою  руку  на  голову. 

—  Князь,  встань  и  помолимся  вм-Ьст-Ы  —  тихо  сказалъ   онъ. 
Въ  этихъ  тихихъ  словахъ   не  чувствовалось  требован1я,  но 

они  были  такъ  сказаны,  что,  очевидно,  ихъ  нельзя  было  ослу- 
шаться. 

—  Я    не  могу  шевельнуться! — ^явственно  произнесъ  больной. 
Тогда   отецъ   Николай  еще  разъ  возложилъ  на  него  руку  и 

еще  разъ  повторилъ:  свстань  и  помолимся  вм1&ст'6»1 

И  старый   князь  всталъ   съ  кровати  и  опустился  на  колени 

рядомъ    со    священникомъ,    начавшимъ  громко  читать  молитву. 

Слуга  повергся  ницъ  и  рыдалъ.  Захарьевъ-Овиновъ  стоялъ  блЪЦг 

ный,  неподвижный,  едва  вЪря  глазамъ  своимъ... 

Когда    молитва  была  окончена,  отецъ  Николай  благословилъ 

больного,    гляд-^вшаго  иа  него  съ  умилен1емъ,  а  загЬмъ  помогъ 

ему  лечь  въ  кровать. 

—  Для  Бога  все  возможно! — спокойно  и  съ  глубокимъ  уб-Ьж- 
Ден1емъ  сказалъ  онъ: — только  в^&руйте,  только  молитесь...  Про- 
сите —  и  дастся  вамъ,  толцыте  —  и  отверзется...  И  жизнь,  и 
смерть — все  въ  десницЪ  Господней;  но  Господь  не  можетъ  же- 
лать смерти  гр^^шника,  смерти  непросвЪщеннаго...  Онъ  избавить 
васъ  отъ  лютыхъ  мучен1й,  онъ  продлить  дни  ваши,  исполнить 
мольбу  вашего  духа,  насытить  васъ — ибо  вы  алчете,  напоить 
васъ — ибо  жаждете, — и  затЪмъ  пошлеть  вамъ  безбол-Ьзненную 
и  мирную  кончину...  Только  молитесь...  только  уповайте!.. 

Все  лицо  стараго  князя  было  залито  слезами.  Онъ  не  могъ 
оторвать  взгляда  отъ  священника.  Потомъ  онъ  вдругъ  припод- 
нялся съ  подушекъ  и  произнесъ: 

•   —  Отче,    хочу    испов1Ьдаться    передъ    тобою    въ    грЪхзхъ 
моихъ. 

Отецъ   Николай   молча  взглянулъ  на  Захарьева-Овинова — и 
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тогь  послушно  вышелъ  изъ  спальни.  Всл'бдъ  за  нимъ,  дрожа  и 
обливаясь  радостными  слезами,  тихо  вышелъ  слуга  и  заперъ  за 
собою  дверь... 

XIII. 

«СвЪтл1Ьйш1й  опять  не  въ  духЪ,  опять  заскучалъ...  въ  неви- 
димку превратился!»  —  на  разные  лады  сообщалось  въ  высшихъ 
придворныхъ  сферахъ.  Видимой  и  хоть  сколько-нибудь  понятной 
причины  недовольства  св'Ьтл'Ьйшаго  никакой  не  было,  а  потому 
эту  причину,  по  обыкновен1Ю,  выдумывали.  Самые  противор'Ьча- 
щ1е  и  ни  съ  ч'Ьмъ  несообразные  разсказы  ходили  по  городу  и, 
выслушавъ  ихъ  вс%  можно  было  только  развести  руками  и  по- 
стараться скорее  забыть  весь  этотъ  вздоръ,  отъ  котораго  го- 
лова туманилась  и  одурь  нападала.   • 

Правдой  было  лишь  то,  что  уже  третью  недЪлю  Потемкинъ 
никуда  не  Ъздилъ  и  всЬ  дни  и  вечера  проводилъ  въ  своихъ  па- 
латахъ,  никого  къ  себЪ  не  впуская.  Онъ  действительно  быль 
очень  не  въ  духЪ,  —  только  на  этотъ  разъ  не  тосковалъ,  не 
скучалъ.  Онъ  весь  отдался  своему  новому  капризу, — Лоренц1&, 
и  этотъ  капризъ  возросталъ  съ  каждой  минутой. 

Кал10стро  работалъ,  создавая  золото,  въ  одной  изъ  княже- 
скихъ  комнатъ,  превращенныхъ  въ  великолепную  лаборатор1Ю. 
Онъ  работалъ  ежедневно,  а  иногда  и  по  н-Ьскэльку  разъ  на 
день  пр1'Ьзжалъ  взглянуть,  какъ  идетъ  работа  и  все-ли  въ  по- 
рядке. 

Потемкинъ  сначала  глубоко  заинтересовался  алхимической 
работой,  подолгу  оставался  въ  лаборатории,  слЪдя  за  действ1ями 
Кал1остро,  разспрашивая  его  о  сущности  «великаго  дЪлан1я», 
восхищаясь  его  всегда  неожиданными,  умными  и  даже  глубо- 
кими выводами  и  объяснен1ями.  Но  скоро  и  лаборатор1я,  и  бе- 
седы Кал10Стро  потеряли  всю  свею  прелесть.  СвЪтл'Ьйш1*й  пред- 
почиталъ  не  мЪшать  алхимику  въ.  его  работ'Ь  и  ожидать  ре- 
зультатовъ  этой  работы  за  несколько  комнатъ  отъ  лаборато- 
р1и,  въ  совсЬмъ  иной  обстановк^. 

ЗдЪсь,  среди  вс'Ьхъ  прихотей  и  причудъ  баснословной  рос- 
коши, рядомъ  съ  нимъ  почти  всегда  была  прелестная  Лоренца. 
Всяк1й  разъ  свидан1е  начиналось  съ  надежды  и  кончалось  по- 
ражен1емъ — Лоренца  ускользала  какъ  змЪя,  улетала  какъ  ба- 
бочка, оставляя  св'Ьтл'Ьйшаго  въ  негодован1"и,  въ  б'ЬшенствЪ.  По 
ея  исчезновен1И  онъ  предавался  необузданнымъ  порывамъ  и  при- 
ходилъ  въ  себя  только  отъ  звона  какой-нибудь  драгоценной, 
редкой  вазы,  вдребезги  имъ  разбитой  съ  досады... 

Но  онъ  негодовалъ  вовсе  не  на  Лоренцу  и  не  на  Кал1остро. 
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Онъ  хорошо  зналъ,.что  и  Кал1*остро,  и  Лоренца  въ^ е^го  рукахъ, 
что  стоить  ему  захотЪть — и  Лоренца  будетъ  принадлежать  ему 
по  праву  силы,  могущества.  Да  и  наконецъ  сама  соблазнитель- 
ная итальянка,  во  время  одного  изъ  ихъ  свидан!й,  когда  онъ 
выразилъ  ей  свои  чувства,  очень  ясно  дала  ему  понять,  что  она 
передъ  нимъ  безсильна,  что  она  въ  его  рукахъ,  понимаетъ  это, 
а  потому  не  можетъ  и  не  станетъ  защищаться.  Она  свободна 
только  въ  своемъ  чувстве,  свободна  полюбить  его  или  вознена- 
вид1Ьть.  Она  способна  и  на  то,  и  на  другое — все  отъ  него  зависитъ... 

И  вотъ,  его  капризъ  состоялъ  въ  томъ,  чтобы  заставить  ее 
полюбить  и  ^тобы  онъ  узналъ,  почувствовалъ  это.  До  сихъ 
поръ  ему  не  было  никакого  дЪла — любятъ-ли  его  или  нЪтъ  тЬ 
женщины,  которыхъ  онъ  удостоивалъ  своимъ  вниман!емъ.  Ка- 
призъ являлся,  прихоть  исполнялась — вотъ  и  все. 

Теперь-же  отъ  Лоренцы  онъ  жаждалъ  невынужденныхъ,  сво- 
бодныхъ,  искреннихъ  признан1й.  Не  его  могущество,  не  эта  цар- 
ственная роскошь  должны  были  соблазнить  ее, — ее  долженъ 
былъ  соблазнить  онъ  самъ,  какъ  человЪкъ,  какъ  мужчина. 

Этотъ  капризъ,  всецЪло  наполнявшее  его  страстное  желан1е 
вызвать  любовь  въ  сердцЪ  хорошенькой  чужестранки — это  было 
въ  немъ  не  иное  что,  какъ  посл-Ьдияя  дань  окончательно  по- 
кидавшей его  молодости,  посл'6дн1й  вызовъ  безпощадно  и  бы- 
стро аромелькнувшимъ  годамъ,  показавшейся  с^дин*,  углубляв- 
шимся морщинамъ.  Никогда  еще,  до  посл-Ьдняго  времени,  онъ 
не  думалъ  о  своихъ  годахъ,  о  своей  наружности,  о  производи- 
момъ  имъ  впечатл'Ьн1и.  Но  недавно,  на  одномъ  изъ  придвор- 
ныхъ  баловъ,  онъ  нечаянно  услышалъ  такой  разговоръ  двухъ 
красивыхъ  женщинъ: 

—  А1  вотъ  и  свЪтлЪйшШ! — говорила  одна  Изъ  нихъ,  когда 
онъ  проходилъ  мимо,  горделиво  поднявъ  голову  и  ни  на  кого 
не  глядя: — Богъ  мой,  какъ  онъ  изм-Ьнился!  Правда,  я  не  видала 
его  четыре  года...  но  чтобъ  такъ  постар1Ьть1..  А  былъ  когда-то 
такъ  прекрасенъ,  что  и  въ  правду  обворожить  могъ... 

—  За  то  прежде  онъ  былъ  Григор1емъ  Александровичемъ, 
а  нын1^ — св'Ьтл1Ьйш1й1— не  безъ  насмЪшки  въ  голосЪ  ответила 
другая  дама. 

—  А  все-таки  ни  свЪтлость,  ни  вся  его  власть  не  вернуть 
ему  красоты  и  молодости,  не  дадутъ  ему  сердца  женщины... 

Онъ  прошелъ  мимо — и  ничто  не  дрогнуло  въ  лщЪ  его. 
Очень  ему  нужны  красота  и  молодость...  да  и  къ  тому-же 
онъ  владЪетъ  единственнымъ  сердцемъ,  которымъ  д'Ьйствительно 
дорожить...  Онъ  тотчасъ-же  и  позабылъ  этотъ  подслушанный 
разговоръ,  какъ  позабылъ  и  все,  что  вокругъ  него  говорилось 
въ  тоть  вечеръ  и  что  его  ничуть  не  занимало. 

томъ  IX.  15 
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Но  черезъ  дня  два-три  разговоръ  двухъ  дамъ  ему  вспом- 
нил]:я  отъ  слова  до  слова — и  не  отставалъ  отъ  него,  то  и  дЪло 
повторялся  въ  его  памяти,  какъ  иногда  вспоминается  нев1Ьдомо 
зачЪмъ  откуда-то  взявш1йся  напЪвъ  или  стихъ,  безсмысленно 
навязывающ1йся,  пресл1>дующ1й,  не  дающ1й  покою. 

Кончилось  тЪмъ,  что  этотъ  разговоръ  заставилъ  его  заду- 
маться,— онъ  невольно,  безсознательно  быль  имъ  обиженъ.  Видно 
молодость  и  для  всесильнаго  великана  драгоцЪнн'^йшее  благо! 
Ему  безумно  захотелось  доказать  себЪ,  что  онъ  могучъ  всяче- 
ски, что  онъ  ничего  не  потерялъ--г-и  только  прюбр'Ьтаетъ,  что 
эти  двЪ  насмЪшницы  ошиблись.  Не  золотомъ,  не  властью,  а 
своей  привлекательностью  покорить  онъ  сердце  самой  хоро- 
шенькой, самой  соблазнительной  женщины,  какую  только  встр1^- 
чалъ  въ  жизни... 

И  теперь,  даже  не  зам1&чая  этого,  св1&тл1&йш1й  ужъ  не  ва- 
лялся по  уграмъ  нечесаннымъ  и  неумытымъ,  въ  халат*  и  туф- 
ляхъ  на  босу  ногу.  Лоренца  заставала  его  всегда  во  всемъ  бле- 
ск1Ь  драгоцЪннаго  наряда,  напудреннымъ  и  надушеннымъ,  заста- 
вала такимъ,  какимъ  ужъ  давно  никто  не  видалъ  его.  Теперь 
онъ  зналъ  каждую  морщину,  каждую  шероховатость  кожи 
на  своемъ  львиномъ,  мясистомъ  лицЪ.  И  онъ,  въ  присутствЫ 
Лоренцы,  просто  мучился  за  эти  морщины,  за  эти  шероховато- 
сти, которыхъ  она  вовсе  и  не  зам'Ьчала. 


XIV. 

О  эта  Лоренца!  Какими  глазами  она  на  него  смотрЪла!  Въ 
нихъ  иной  разъ  читался  восторгъ,  вызывающая  нежность;  они 
ласкали  его,  томили,  манили.  Вотъ,  вотъ — еще  мгновен1е — и  онъ 
пойметъ,  что  она  его  любить.  Но  внезапно  опускаются  длинныя 
черныя  р1^сницы... 

—  Лоренца,  о  чемъ  вы  задумались?  Что  вспомнили?  Раз- 
скажите!.. 

Она  поднимаеть  глаза — и  въ  нихъ  ничего  прежняго.  Она 
глядить  холодно,  разсЪянно,  устало — и  ничего  не  можеть  онъ 
прочесть  въ  ея  взгляд*... 

Въ  одну  изъ  такихъ  минуть  онъ  настоялъ  на  томъ,  чтобъ 
она  заговорила  о  своемъ  прошломъ. 

—  Какъ  вы  встретились  съ  вашимъ  графомъ?  Что  это  было: 
любовь,  ИДИЛЛ1Я,  драма  или — что-либо  иное? — спросилъ  онъ. 

Она  улыбнулась  (что  было  въ  этой  улыбк*!) — и  разсказала 
своимъ  звонкимъ,  почти  д-Ътскимъ  голосомъ,  закрадывавшимся 
прямо  въ  сердце,  ласкавшимъ  и  возбуждавшимъ  нервы: 

—  Я  уже  вамъ  говорила,  синьоръ  принципе,  что  я  римлянка. 
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До  шестнадцати  л1Ътъ  я  не  выЪзжала  изъ  родного  города... 
Вотъ,  мн'Ь  было  тогда  пятнадцать  пЪтъ  и  два  месяца...  одинъ 
разъ  вечеромъ — у  насъ  не  так1е  вечера,  какт»  въ  вашемъ  хо-, 
лодномъ,  темномъ  Петербург* — такъ  вотъ  вечером-^»  я  сошла 
съ  крыльца  нашего  дома  и  остановилась  на  н-Ьсколько  минуть 
подышать  прохладой... 

Городъ  утихалъ,  прохожихъ  было  мало.  Я  глядЪла  вверхъ, 
на  небо,  по  которому  плыли  так1я  легк1я,  прозрачныя,  розова- 
тыя  облака...  Эти  облака  превращались  въ  разныя  фигуры,  въ 
людей,  зверей,  птицъ,  въ  здан1я,  въ  цЪлыя  картины...  И  я  сле- 
дила за  ихъ  превращен1ями...  Вдругъ  мн*  стало  какъ-то  странно, 
страшно...  сердце  сжалось...  во  чсемъ  тЪл-Ь  я  почувствовала  тре- 
петъ  и  слабость... 

Я  опустила  глаза  и  встретилась  съ  двумя  черными,  блестя- 
щими глазами,  и  поняла,  что  эти  глаза  на  меня  давно  смотрели 
и  что  отъ  нихъ  мой  трепетъ,  мое  волнен1е...  Это  былъ  онъ.., 
графъ.  Спросите  его,  какъ  онъ  сд-Ълалъ, — но  только  черезъ  часъ 
я  уже  видЪла  его  въ  нашей  столовой  вм-ЪстЪ  съ  отцомъ  моимъ, 
онъ  уже  былъ  гостемъ  у  насъ  въ  домЪ...  Черезъ  два  дня  онъ 
просилъ  моей  руки  у  моихъ  родителей...  Они  согласились:  онъ 
былъ  знатенъ,  богатъ,  его  съ  радостью  принимали  всЪ  знатн1Ьй- 
Ш1е  люди  въ  РимЪ... 

—  А  вы,  Лоренца?  Значитъ  онъ  однимъ  взглядомъ  своихъ 
черныхъ  глазъ  такъ  сразу  и  завлад1Ьлъ  вашимъ  сердцемъ? — съ 
несовсЬмъ  искренней  улыбкой  спросилъ  Потемкинъ. 

—  Мой  Богъ,  синьоръ  принчипе!  Какъ  будто  трудно  завла^^ 
дЪть  сердцемъ  пятнадцатилетней  дЪвочки,  особенно  съ  помощью 
такихъ  глазъ! 

—  И  вы  никогда  не  раскаялись,  прелестная  Лоренца,  что 
такъ  рано  вышли  замужъ,  никогда  не  взглянули  съ  любовью  ни 
на  кого  кром-Ь  своего  мужа? 

—  Синьоръ  принчипе,  это  исповедь? 

—  Н%тъ,  это  праздный  вопросъ,  на  который  искренно  быть 
можетъ  не  отв'Ьчала  ни  одна  хорошенькая  женщина.,. 

Но  отъ  чего-же  она  задумалась?  отчего  т'Ьнь  печали  про- 
мелькнула по  лицу  ея? 

—  Онъ  необыкновенный  челов-Ькъ,  мой  мужъ! — поел*  н1Ькото- 
раго  молчан1я  произнесла  она: — онъ  выше  другихъ  людей,  онъ 
обладаетъ  необычайными  знаниями  и  силами...  Зач"Ьмъ-же  мн'Ь 
было  раскаиваться  въ  моемъ  замужес'Гв'Ь...  я  только  могу  благо- 
дарить судьбу  мою... 

-г-  Да,  в^дь  и  то!  Вы  в^&рите  всему,  что  онъ  разсказываетъ-— 
съ  насмешливой,  почти  злой  улыбкой  сказалъ  Потемкинъ: — в%^ 
рите  такъ-же,  какъ  и  мы  всЪ  вЪримъ... 

15* 
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—  Да,  конечно,  а  то  какъ-же  можетъ  быть  иначе? — гверк- 
нувъ  глазами,  быстро  ответила  она: — развЪ  можно  не  вЪрить 
ему...  Если  вы  видели  удивительный  и  ужасныя  вещи,  то  поду- 
майте тол1?ко,  чего  я  должна  была  навидаться!.. 

Ея  голосъ  оборвался  и  Потемкинъ  ясно  увид1^лъ,  какъ  дрожь 
проб-Ьжала  по  всегу  ея  тЪпу   Въ  глазахъ  ея  мелькнулъ  ужасъ... 
Св'Ьтл^Ьйш1й  сдвинулъ  брови. 

—  Еслибъ  вы  и  хот-Ьли .  полюбить  кого-нибудь — такъ  онъ  не 
позволить,  не  такъ-ли? — почти  крикнулъ  онъ. — Еслибъ  и  полю- 
били ужъ — такъ  онъ  своей  тайной  силой,  своими  чарами  выр- 
ветъ  любовь  изъ  вашего  сердца!  Такъ,  что-ли? 

Онъ  самъ  'О  зналъ — шутитъ  онъ  или  говорить  серьезно. 
А  Лоренца  между  тЪмъ  побл'Ьдн'Ьла  и  дрожала,  пугливо  озираясь. 

—  Быть  можетъ  и  такъ, — прошептали  ея  губы. 

—  Такъ  вы  его  боитесь,  прелестная  моя  Лоренца,  прошу 
васъ,  скажите  мн1Ь  правду,  скажите...  вы  его  боитесь?! 

Теперь  онъ  очень  серьезно  спрашивалъ.  Его  сердце  заки- 
пало. Лоренца  ничего'  не  ответила;  она  молча  и  трепетно  опу- 
стила голову, — въ  этомъ  движенш  былъ  ея  отвЪтъ,  который  она 
не  смЪла  доварить  слову. 

—  Боитесь  его  и  здЪсь,  у  меня?  Не  смЪете  полюбить  меня, 
потому  что  его  боитесь? 

Дверь  отворилась — и  вошелъ  Кал1остро.  Потемкинъ  хот^Ьлъ 
встать  и  выгнать  его  какъ  собаку.  А  между  тЪмъ  онъ  не  сжЬ- 
лалъ  этого.  Онъ  остался  будто  прикованнымъ  къ  мЪсту  и  только 
вопросительно  глядЪлъ  на  преемника  древнихъ  египетскихъ 
1ерофантовъ. 

Кал10стро  молча  положилъ  на  столъ  возл1&  князя  какой-то 
блестящей  металлическ1й  слитокъ. 

—  Что  это?  Неужели  золото? — съ  невольнымъ  изумлен1*емъ 
и  волнен1емъ  воскликнулъ  Потемкинъ. 

Но  Кал10стро  сразу  охладилъ  его. 

—  Синьоръ  принчипе, — сказалъ  онъ: — я  уже  объяснилъ  ва- 
шей свЪтлости,  что  такого  быстраго  результата  ожидать  невоз- 
можно. Все  происходить  въ  природЪ  по  неизм-Ьинымь  в^чнымъ 
законамъ.  Все  проходить  постепенно  великую  лЪстницу  видоиз- 
м*нен1й,  отъ  низшаго  къ  высшему...  Это  еще  не  золото;  но  это 
ужъ  интересный  продуктъ  силъ,  доказывающ1й,  что  моя  работа 
производится  правильно,  и  что  въ  ея  окончательномъ  резуль- 
тат'Ь  нельзя  сомн-Ьваться.  Это  прекрасный  металлъ,  почти  не- 
известный,  неим1Ьющ1й  еще  назван1я — это  среднее,  такъ  сказать, 
между  серебромъ  и  золотомъ,  выше  серебра  и  ниже  золота... 
Съ  этой  минуты  я  могу  получать  такого  металла  сколько  вамг 
угодно... 
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—  Что-же  я  буду  д1^лать  съ  этимъ  вашимъ  прекраснымъ  ме- 
талломъ,  господинъ  алхимикъ? — не  безъ  досады  спросилъ  По- 
темкьнъ,  съ  интересомъ  однако  разглядывая  сверкавш1й,  похо- 
ж1й  на  золото  слитокъ. 

Калюстро  улыбнулся  тонкой  усм1Ьшкой  и  въ  то-же  время 
обжегъ  все  еще  бледную  и  трепетавшую  Лоренцу  своимъ  про- 
ницательнымъ  взглядомъ. 

—  Что  будете  делать? — сказалъ  онъ: — авотъ  хоть-бы  и  это: 
изъ  моего  металла  выйдутъ  превосходныя  пуговицы  для  мунди- 
ровъ  русской  арм1и.  ОнЬ  обойдутся  дешевле  м"Ьдныхъ,  съ  виду  пу- 
говицы будутъ  несравненно  красив'Ье — онЪ  прочн1^е,  не  черн1Ь- 
ютъ,  не  требуютъ  чистки...  И  такихъ  чудныхъ  пуговицъ  н'Ьтъ 
и  не  было  ни  у  одной  изъ  арм1'й... 

—  А  вЪп^ъ  это,  пожалуй,  и  мысль! — см-Ъясь,  воскликнулъ  По- 
темкинъ. 

Онъ  взялъ  въ  руки  слитокъ  и  пробовалъ  вЪсъ  его.  Мысль 
Калюстро  ему  понравилась^ 


XV. 

Потемкину  очень-бы  хотелось  задержать  Лоренцу.  Ему  хо- 
т^лось-бы  снова  остаться  съ  нею  вдвоемъ  и  продолжать  нача- 
тый разговоръ.  ВЪдь  разговоръ  этотъ  становился  интереснымъ 
и  могъ  окончиться  ч-Ьмъ-нибудь  рЪшительнымъ.  Алхимикъ  мо- 
жетъ  вернуться  въ  лаборатор1ю  и  продолжать  свое  «великое 
д*лан1е»... 

«Въ  лаборатор1Ю,  за  работу!» — стоитъ  только  сказать  это— 
и  алхимикъ  не  посм-Ьегь  ослушаться;  стоитъ  сказать:  «пре- 
красная Лоренца,  останьтесь  со  мною  и  будемъ  продолжать  нашу 
бес1&ду!» — и  она  останется... 

А  между  тЬыъ  свЪтл'Ьйш1Й  не  сказалъ  ни  того,  ни  другого— 
и  когда  Кал10стро  объявилъ,  что  ему  пора  домой,  что  у  него  и 
у  жены  есть  дЪло,  что  ихъ  ждутъ, — св'ЬтлЪйш1й  съ  недоволь- 
нымъ  видомъ  проводилъ  ихъ  до  двери,  а  самъ  вернулся  къ  сто- 
лику, на  которомъ  лежалъ  слитокъ.  Онъ  разсЬянно  взялъ  этотъ 
слитокъ  въ  руки,  разс1Ьянно  глядЪлъ  на  него,  а  потомъ  бросилъ 
на  коверъ  и  отшвырнулъ  его  ногою. 

Н-Ьсколько  минутъ  изм-Ьрялъ  Потемкинъ  комнату  своими  тя- 
желыми шагами,  потомъ  сбросилъ  съ  себя  тяжелый,  зашитый 
золотомъ  кафтанъ  и,  по  обычаю,  грузно  упалъ  на  шелковыя 
подушки  турецкаго  дивана.  Лицо  ^го  было  мрачно,  красныя 
пятна,  пятна  гн^Ьва,  выступили  у  него  на  лбу  и  на  щекахъ.  Те- 
перь   не    дай    Богъ  было  попасться  ему  подъ  руку,  но  никто  »- 
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попасться— €ъ  утра,  по  приказу  св%тлМшаго,  никого 
ие  принимали,  вокругь  все  было  тихо  и  пусто... 

ОьгЪ'ЯЫ  это — избалованный  судьбою  властелинъ,  передъ  кото- 
рымь  всЪ  должны  склоняться,  чья  воля  давно  уже  для  всЪхъ 
закомъ?  Какииъ  образомъ  не  можетъ  онъ,  не  см1^етъ  испол- 
иить  самое  исполнимое  изъ  всЪхъ  желан1й?  Какимъ  образомъ, 
такъ  хорошо  умЪющШ  узнавать  людей  и  презирать  ихъ,  онъ 
поддался  темному  иностранцу,  сд1&лался  игрушкой  въ  рукахъ  хо- 
рошенькой женщины? 

Конечно,  если-бы  онъ  самъ  сознательно  задалъ  себ%  эти  во- 
просы, то  все  могло-бы  очень  быстро  измениться.  Но  д1&ло  именно 
■ъ  томъ,  что  онъ  подчинился  общей  судьбЪ  человеческой,  не 
могъ  задать  себЪ  подобныхъ  вопросовъ,  не  понималъ,  не  ви- 
д^лъ  своего  положен1я  и  никто,  конечно,  не  могъ-бы,  не  посмЪлъ 
все  это  объяснить  ему... 

Да  и  наконецъ,  темный  иностранецъ, — сдЪлаетъ-ли  онъ  чи- 
стое золото,  или  остановится  на  этомъ  блестящемъ  слитке,  ва- 
лявшемся теперь  на  ковре, — все-же  человекъ  не  совсемъ  обык- 
новенный. Ему  не  удалось  сразу  очаровать  императрицу,  но  в-едь 
мало-ли  что  не  удается  сразу.  Будь  у  него  не  одна,  а  несколько 
встречъ  съ  Екатериной,  быть  можетъ  и  эта  мудрая,  хладнокров- 
ная женщина  поддалась-бы  его  обаян1ю.  Съ  Потемкинымъ  онъ 
видается  ежедневно,  ежедневно  на  него  действуетъ — и  дости- 
гаетъ  своей  цели... 

Онъ  вовсе  не  расчитывалъ  сегодня  такъ  быстро  вынести 
Потемкину  свой  слитокъ.  Онъ  спокойно  сиделъ  въ  лаборатор|и, 
задумчиво  и  мечтательно  глядя  на  пламя,  пылавшее  въ  малень- 
кой жаровне — и  вдругъ  почувствовалъ  что-то  вроде  тревоги. 
Давно  уже  знакомо  ему  было  это  ощущение.  Онъ  вздрогнулъ, 
насторожился,  схватилъ  еще  со  вчерашняго  дня  готовый  сли- 
токъ— и  поспешилъ  туда,  где  его  жена  беседовала  съ  Потем- 
кинымъ. 

У  двери  его  тонк1й  слухъ  разслышалъ  последн1я  слова  Ло- 
ренцы, последнЫ  слова  светлейшаго.  Онъ  поспелъ  какъ  разъ 
во  время:  знакомое  нервное  ощущен!е  предупредило  его  не 
даромъ. 

Его  острый  взглядъ,  взглядъ  властелина,  приказалъ  ЛоренцЪ 
встать  и  объявить,  что  ей  пора,  что  она  должна  непрем1^нно 
удалиться  вместе  съ  мужемъ.  И  она  исполнила  это. 

Ему  хорошо  было  известно,  что  Потемкинъ  готовъ  его  вы- 
ароводить  и  остаться  съ  нею,  но  мысленно  онъ  приказалъ  ему 
молчать.  Онъ,  —  неведомо  кто, — приказалъ  молчать  великому 
Потемкину — и  Потемкинъ  послушался,  проводилъ  ихъ  до  двери 
и  остался  со  своимъ  безсильнымъ  гневомъ... 
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Карета  быстро  мчала  Кал1остро  и  Лоренцу  по  направлен1ю 
къ  дому  графа  Сомонова,  гдЪ  они  по-прежнему  жили.  Несколько 
минуть  они  оба  молчали.  Лоренца  совсЬмъ  какъ-то  притихла 
въ  уголку  кареты  и  боялась  взглянуть  на  своего  спутника. 

Она  хорошо  понимала  и  чувствовала,  что  онъ  недоволенъ 
ею,  что  онъ  слышалъ  конецъ  ея  разговора  съ  св*тл4йшим1>. 
Онъ  всегда  все  слышитъ,  все  знаетъ... 

Въ  чемъ-же  ея  вина?  ВЪдь,  она,  не  сказала  ничего  особен- 
наго,  а  между  т-Ьмъ,  она  чувствовала,  что  онъ  винитъ  ее  и  что 
она  действительно  виновата.  Она  ничего  не  сказала  Потемкину, 
но,  в-Ьдь,  она  знала,  что  именно  думала,  что  чувствовала  во  время 
этого  разговора.  Она  готова  была  возмутиться  противъ  своего 
повелителя.  Это  возмущен1е,  тоска,  страхъ — давно  знакомое,  не 
разъ  повторявшееся  состоян1е — наполняли  ее  въ  ту  минуту,  какъ 
онъ  вошелъ  со  слиткомъ  върукахъ... 

Теперь,  теперь  возмущен1е  все  продолжалось,  но  оно  смеши- 
валось уже  съ  чисто-паническимъ  страхомъ  и  съ  сознан1емъ 
своей  виновности.  Что-же  будетъ? 

—  Лоренца! — спокойно  и  повелительно  позвалъ  онъ. 

Но  она  не  можетъ  взглянуть  на  него.  Она  ни  за  что  не 
взглянетъ. 

—  Лоренца! 

Его  рука  прикоснулась  къ  ея  лбу.  Будто  молн!я  ослепила 
ее  и  всю  пронизала.  Ея  глаза  потеряли  всякое  выражен!е,  зрачки 
расширились. 

—  Слушай  меня, — сказалъ  онъ. 

—  Я  слышу, — невнятно  шевельнулись  ея  губы. 

—  Если-бы  я  не  вошелъ  и  не  прервалъ  вашего  разговора, 
что-бы  ты  сделала? 

—  Я  разсказала-бы  ему  всю  правду. 

—  Какую-же  правду  ты-бы  ему  разсказала,  что  именно? 

—  Я  сказала-бы  ему,  что  мы  не  1и)всемъ  то,  за  что  выдаемъ 
себя.  Онъ  считаетъ  меня  прирожденно!*  датриц1анкой...  И  вотъ, 
я  стала-бы  говорить  ецу:  я  дочь  римскаго  бронзировщика,  по 
имени  Фелиц1ани.  Мы  жили  хоть  и  въ  избытк-Ь,  но  въ  полной 
простоте,  какъ  и  все  ремесленники.  Я  была  совсемъ  ребенкомъ, 
любила  и  боялась  Бога,  молилась  Ему  усердно,  любила  моихъ 
родителей,  да  и  всехъ  любила.  Ничего  дурного  я  не  знала  и  ни 

о  чемъ  дурномъ  и  зломъ  не  думала.  Мои  удовольств1я  были  не-  ^' 
затейливы    и    невинны.    Я    чувствовала    себя  очень  счастливой. 
Меня   все   ласкали;    все,    и   свои  и  посторонн1е,  говорили  мне, 
словами    и    взорами,   что   я  красива,  что  я  все  хорошею.  Это 
делало  меня  еще  более  счастливой... 

Но  вотъ  явился  неведомый  человекъ,  взглянулъ  на  меня-— 
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и  этимъ  взоромъ  будто  влилъ  въ  меня  отраву.  Одинъ  мигъ — и 
во  мн-Ъ  не  осталось  ничего  прежняго  —  меня  наполняли  муки, 
ужасъд  блаженство;  туманъ  закуталъ  меня,  и  въ  этомъ  туман1^ 
я'  ничего  "не  видЪла,  не  понимала.  Я  знала  только,  что  я  во 
власти  этого  человека,  что  я  его  раба...  И  онъ  взялъ  меня. 
Кто  онъ  —  я  не  знала;  но  вся  жизнь  его  была  загадкой  и  об- 
ма^номъ.  Его  богатство,  которымъ  онъ  прельстилъ  моихъ  роди- 
телей, быстро  таяло...  Онъ  самъ  мн-Ь  въ  этомъ  признался;  но 
сталъ  внушать  мн'Ь,  что  стоитъ  только  намъ  захогЬть — и  мы 
всегда  будемъ  богаты...  Я  должна  любить  ею  одного, — но  быть 
любезной  и  ласковой  съ  тЪми  мужчинами,  которые  могутъ  намъ 
принести  пользу.  Онъ  училъ  меня  кокетству,  самому  безсо- 
в^стному. 

При  одной  мысли  объ  этомъ  я  сгорала  со  стыда...  Я  была 
чистымъ,  незапятнаннымъ  ребенкомъ,  а  онъ  открылъ  мн-Ь  вс1& 
ужасы  людской  испорченности,  всю  грязь  и  весь  жалк1й  раз- 
вратъ,  въ  которомъ  купаются  люди...  О,  онъ  презиралъ  людей! 
Какъ  онъ  умЪлъ  ихъ  презирать  и  как1я  огненныя,  уничтожаю- 
Щ1Я  рЪчи  лились  съ  устъ  его1  Онъ  былъ  мой  демонъ-искуситель — 
и  я  его  боялась.  Я  не  могла,  не  хотЪла  слушаться  его  ужас- 
ныхъ  сов-Ьтовъ  и  пользоваться  моей  красотою,  обманывать  ею 
глупыхъ  людей,  таявшихъ  отъ  моего  взгляда...  Я  все  сказала  моему 
отцу  и  моей  матери...  Они  пришли  въ  ужасъ,  было  решено,  что 
я  останусь  съ  ними,  а  его  мой  отецъ,  послЪ  ужаснаго  объяснен1я, 
выгналъ  изъ  дому... 

Презрительная   и  гордая   усмЪшка  скользнула    по  лицу   Ка- 

Л10СТрО. 

—  Да,  Лоренца, — сказалъ  онъ: — это  была  первая  вина  твоя 
передо  мною.  Ты,  глупый  ребенокъ,  не  поняла  меня.  Я  вовсе 
не  развращалъ  тебя,  я  показалъ  тебЪ  людей  такими,  каковы 
они  въ  действительности.  Я  не  могу  не  презирать  ихъ  и  ни  къ 
кому  не  могу  ревновать  тебя.  Я  выше  предразсудковъ,  лице- 
мерно выдуманныхъ  этими  низкими,  глупыми  людьми!  Если  намъ 
нужно  золото  и  для  того,  чтобы  получить •  его,  тебЪ  стоитъ 
только  улыбнуться  какому-нибудь  глупцу  и  позволить  ему  по- 
целовать твою  руку  —  улыбнись  ему,  выслушай  его  страстный 
вздоръ,  въ  основе  котораго  всегда  заключается  низость  и  жи- 
вотная грубость,  протяни  ему  руку...  Потомъ  ты  вымоешь  руку — 
и  отъ  всего  этого  ничего  не  останется,  кроме  нужнаго  намъ 
золота.  Большаго-же  я  никогда  отъ  тебя  ничего  не  требовалъ 
и  не  допустилъ-бы,  потому  что  я  люблю  тебя...  А  твой  отецъ, 
со  словъ  твоихъ,  обвинялъ  меня  въ  томъ,  что  я  желаю  торго- 
вать тобою... 

—  Богъ  мой!  Да  разве  это  не  все  равно? — воскликнула  Лоренца. 
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—  Это  не  все  равно!  —  р1Ьшительно  и  твердо  сказалъ  Ка- 
л1остро. 

Она  продолжала: 

—  Онъ  покинулъ  домъ  моего  отца,  гд1&  мы  жили  со  времени 
нашей  свадьбы,  но  я  не^осталась;  въ  тотъ-же  вечеръ,  не  знаю 
какъ,  противъ  своей  воли,  я  ушла.  Шла  я  сама  не  знаю  куда^ 
и  пришла  къ  нему,  хоть  и  не  имЪла  понят1я,  гдЪ  онъ  нахо- 
дился. Я  отказалась  отъ  родителей,  не  видалась  съними.  Въ  на- 
шемъ  новомъ  жилищЪ  всегда  было  много  народу,  по  преиму- 
ществу мужчинъ.  И  я  всЪмъ  расточала  свои  улыбки,  благосклонно 
выслушивала  нЪжныя  и  страстныя  признан1я...  Особенно  мною 
увлеченъ  былъ  маркизъ  д*Агл1'ата.  Онъ  уговорилъ  насъ  уЬхать 
съ  нимъ  въ  Венец1Ю.  Но  мы  не  успЪли  оглядеться  въ  этомъ 
городЪ,  какъ  насъ  посадили  въ  тюрьму. 

—  За  что?— |С проси лъ  Кал! остро. 

—  Я  не  знаю... 

—  И  я  тоже  не  знаю,  ибо  не  совершилъ  никакого  преступ- 
лен1я  и  проступка... 

—  Мы  были  скоро  выпущены, — опять  заговорила  Лоренца: — но 
маркизъ  д'Агл1ата  исчезъ  и  похитилъ  шкатулку  со  всЪми  нашими 
драгоц-Ънностями  и  деньгами.  Мы  остались  нищими  и  пошли  п-Ьш- 
комъ  на  богомолье  къ  Сантъ-Яго-ди-Компостелло.  Это  было 
долгое,  утомительное  путешеств1е,  во  время  котораго  мы  испы- 
тали много  нужды  и  всякихъ  б'Ьдств1й.  Сколько  разъ  мы  голо- 
дали!.. Уставшая,  изнеможенная,  полная  отчаян1я,  я  просила  у 
Бога  смерти.  Я  не  была  приготовлена  къ  такому  испытанш,  къ 
такому  образу  жизни... 

— .  Несчастная,  но,  в1Ьдь,  и  твой  мужъ  не  наслаждался!  — 
воскликнулъ  Кал1остро. — В'1^дь,  и  онъ  привыкъ  путешествовать  въ 
блестящемъ  экипаже,  съ  карманами  полными  золота.  А  вид^ла-ли 
ты  когда  .нибудь  его  отчаян1е,  падалъ-ли  онъ  духомъ? 

—  НЪтъ, — проговорила  Лоренца. 


XVI. 

Эта  бесЬда  въ  быстро  мчавшейся  карет1Ь  становилась  все  бо- 
пЪе  странной.  Если-бы  кучеръ,  сид'Ьвш1й  на  козлахъ,  могъ  слы- 
шать и  понимать  своихъ  сЬдоковъ,  если-бы  онъ  уразум'Ьлъ,  что 
такое  передъ  нимъ  происходитъ,  то  нав-Ьрно  выронилъ-бы 
вожжи  и  постарался-бы  у  бежать  куда-нибудь  подальше  отъ  этой 
чертовщины. 

Разговоръ  велся  какъ-бы  спокойно  и  обстоятельно.  На  вопросы 
Калюстро  его  жена  отв'Ьчала,  очевидно,  слыша   и  понимая    эти 
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вопросы.  А  между  тЪыъ  она  была  погружена  въ  глубокМ  и 
странный  сонъ.  Она  не  знала,  что  находится  въ  карет-Ь,  что 
рядомъ  съ  нею  мужъ  и  что  это  онъ  говорить  ей,  ее  спраши- 
ваетъ.  Ей  было  приказано  выразить  все,  что  она  могла,  что 
хогЬла-бы  разсказать  Потемкину — и  она  исполняла  это  прика- 
зан1е.  Она  перенеслась  въ  свое  прошлое,  видЪла  его  ясно  передъ 
глазами,  снова  жила  въ  немъ  и  правдиво  передавала  то,  что 
было  передъ  нею.  А  между  тЪмъ,  ея  глаза  оставались  непо- 
движными, какъ  у  мертвой,  недоступными  никакимъ  внЪшнимъ 
впечатл'бнЫмъ;  вся  она  застыла,  ни  одинъ  мускулъ  ея  Т'Ьла  не 
двигался,  даже  губы,  произнося  слова,  съ  трудомъ  шевелились. 
Голосъ  ея  былъ  странный,  глухой,  совс1^мъ  не  ея  обыкновенный 
голосъ. 

—  НЪтъ, — повторила  она: — мой  мужъ  не  падалъ  духомъ,  онъ 
былъ  спокоенъ,  даже  веселъ,  и  когда  я  приходила  въ  отчаян1е, 
когда  я  объявляла,  что  не  могу  выносить  больше  этого  путе- 
шеств1я,  что  теряю  посл1Ьдн1Я  силы — онъ  каждый  разъ  умЪлъ  на 
меня  действовать...  и  мои  силы  возвращались,  отчаян1е  прохо- 
дило, я  забывала  все  и  бодро  шла  впередъ.  Наконецъ,  мы  до- 
стигли Испан1и  и  пришли  въ  Барцелону.  Мой  мужъ  сказалъ  мн^, 
что  мы  зд1&сь  останемся  довольно  долгое  время... 

Однако,  нужно  было  жить,  нужно  было  имЪть  пристанище  и 
питаться.  Тогда  мой  мужъ  приказалъ  мн-Ь  идти  испов1Ьдаться  въ 
церковь,  находившуюся  вблизи  отъ  гостинницы,  гд^^  мы  остано- 
вились. Онъ  научилъ  меня  всему,  что  я  должна  говорить,  какъ 
должна  поступать,  и  я  послушно  исполнила  его  приказан1е.  Я 
сказала  исповЪднику,  что  мы  оба,  я  и  мужъ,  принадлежимъ  къ 
знаменитымъ  римскимъ  фамил1ямъ,  что  мы  тайно  обвенчались, 
скрылись  изъ  города,  добрались  сюда,  истратились  въ  дорог1& 
и  теперь  нуждаемся  въ  деньгахъ,  такъ  какъ  сумма,  которую 
наши  друзья  намъ  высылаютъ,  придетъ  еще  черезъ  несколько 
времени... 

Монахъ  мне  повЪрилъ  и  далъ  мне  деньги.  На  следующгй  день 
онъ  пришелъ  къ  намъ,  принесъ  всякой  провиз1и  и,  говоря  съ 
нами,  не  иначе  называлъ  насъ,  какъ  «экчеленца»... 

Такъ  продолжалось  не  мало  времени.  Но  всякой  доверчивости 
бываетъ  конецъ  и  нашъ  почтенный  покровитель  пожелалъ  видеть 
наше  брачное  свидетельство.  А  между  темъ  мы  его  не  взяли 
съ  собою,  оно  осталось  въ  Риме.  Тогда,  по  приказу  мужа,  я 
отправилась  къ  одному  изъ  первыхъ  богачей  въ  городе,  зани- 
мавшему важную  должность,  назван1е  которой  я  теперь  забыла, 
Я  понравилась  этому  человеку — более  того,  онъ  сразу  въ  меня 
влюбился... 

Онъ  взялся  выхлопотать  изъ  Рима  наше  брачное  свидетель- 
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ство  и  снабдилъ  насъ  значительной  суммой  денегъ.  Мы  могли 
расплатиться  со  вс'!^ми  нашими  долгами  и  у  насъ  еще  осталось 
достаточно.  Мы  поспешили  въ  Мадридъ,  оттуда  въ  Лиссабонъ,  а 
зат'Ъмъ  отправились  въ  Лондонъ... 

ПослЪ  трехъ  недЪль  жизни  въ  этомъ  городе  наши  денеж- 
ныя  средства  истощились  и  мн1&  опять  пришлось  добывать 
деньги.  Между  нашими  новыми  знакомыми  было  двое:  одинъ  бо^ 
гатый  и  уже  пожилой  челов'1&къ,  принадлежавши  къ  сект^  ква- 
керовъ,  и  молодой  человЪкъ,  называвш!й  себя  маркизомъ  Вирона. 
Квакеръ,  несмотря  на  всЪ  строгости  секты,  къ  которой  онъ 
принадлежалъ,  плЪнился  мною  и  дошелъ  даже  до  нЪжныхъ 
признанШ... 

Какъ-то  мы  были  вдвоемъ,  мужа  не  было  дома.  Я  см1&ялась, 
шутила,  стыдила  почтеннаго  квакера,  но  онъ  не  унимался.  Онъ 
бросился  передо  мною  на  колЪни,  ловилъ  и  цЪловалъ  мои  руки, 
ув-Ърялъ,  что  не  можетъ  безъ  меня  жить.  Наконецъ,  онъ  силою 
меня  обнялъ.  Тогда  я  пришла  въ  нег6дован1е  и  закричала.  Дверь 
отворилась  и  въ  комнату  вбЪжали  мой  мужъ  и  маркизъ  Вирона. 
Они  схватили  квакера  и  скрутили  ему  руки... 

Я  поспешила  въ  свою  комнату  и  не  знаю,  что  было  дальше, 
знаю  только,  что  квакера,  наконецъ,  выпустили  и  что  у  мужа 
оказалось  много  денегъ... 

Однако,  деньги  у  насъ  выходили  скоро  и  не  прошло  и  двухъ 
м1^сяцевъ,  какъ  моего  мужа  посадили  въ  тюрьму  за  неплатежъ 
квартирному  хозяину.  Но  я  обратилась  за  помощью  къ  одному 
нашему  знакомому  англичанину,  Я  горячо  плакала,  объясняла 
безвыходное  положен1е  моего  мужа.  Этотъ  англичанинъ  даль 
мнЪ  нужную  сумму.  Мужа  выпустили  изъ  тюрьмы  и  на  сл^^дую^ 
щ!й-же  день  мы  уЪхали  въ  Парижъ... 

Въ  путешеств1и  мы  встретились  съ  французомъ,  по  имени 
Дюплезиръ.  Черезъ  полчаса  знакомства  съ  нимъ  я  уже  поняла, 
что  онъ  въ  меня  безумно  влюбился,  хотя  и  не  дЪлала  ровно 
ничего  такого,  что  могло-бы  ему  подать  надежду  на  взаимность. 
Этотъ  Дюплезиръ  не  разлучался  съ  ними.  Мы  жили  на  его  счетъ 
и  онъ  считалъ  себя  счастливымъ  доставлять  ыиЪ  возможность 
пользоваться  роскошью  и  всЪми  удовольств1ями... 

У  моего  мужа  оказались  как1я-то  мн*!^  неизв^^стныя  д1&ла 
въ  Париж*.  Онъ  часто  уходилъ  изъ  дому,  иногда  не  возвра- 
щался цЪлый  день  и  я  становилась  одна,  то-есть,  не  одна,  а  все 
съ  т*мъ-же  Дюплезиромъ... 

Но,  оказалось,  что  этотъ  французъ  вовсе  не  богагь,  онъ 
истратилъ  на  насъ  слишкомъ  много  и  продолжать  такъ  не  1лш^яъ 
возможности.  Постоянно  бесЪдуя  со  мною,  онъ  началъ  воору- 
жать меня  про;мвъ  мужа,   доказывать  мнЪ,    что  это   чедов^^юь 
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^ОФной  и  безнравственный,  и  что  если  я  хочу  остаться  честной 
женщине  «а,  Го  должна  немедленно  его  покинуть  и  вернуться  въ 
Римъ  ::^  родителямъ... 

Мс*1  лул.о  въ  эго  время  былъ  очень  занятъ,  обращалъ  на 
мен>1  и^снь  мало  вниман1я.  Я  слушала  Дюплезира  и  кончила 
т-Ьмь,  что  гфониклась  его  взглядами  и  решилась  последовать 
его  совЪ:амь.  Онь  помогъ  мн-Ь  уб'Ьжать  изъ  дома  и  скрыться... 

Но  по  жалоб-Ь  мужа,  обратившагося  къ  королевскому  пра- 
вос>м1ю,  меня  отыскали  и  закл1бчили  въ  Сентъ-Пелажи,  гдЪ  я 
находилась  н-Ьсколько  мЪсяцевъ.  Наконецъ,  мой  мужъ  явился 
въ  мЪио  моего  заключен1я.  Я  была  очень  рада  его  вид-Ьть. 
Я  просила  у  него  прощен1Я... 

Кал10Стро  усмехнулся. 

—  Искренно  ли  ты  просила  у  него  прощен1я,  поняла  ли  ты 
свою  вину? — спросилъ  онъ. 

—  Да,  поняла,  мужъ  явился — и  я  была  въ  его  власти.  Онъ 
сказалъ  мнЪ,  что  я  виновата — и  я  узнала,,  что  я  действительно 
виновата  и  была  рада  и  счастлива,  когда  онъ  простилъ  меня 
и  увелъ  съ  собою.  Снова  начались  наши  путешеств1я.  Изъ  Па- 
рижа мы  отправились  въ  Брюссель,  потомъ  въ  Герман1Ю,  въ 
Итал1Ю  и,  наконецъ,  въ  Палермо.  Но  изъ  Палермо  мы  должны 
были  бежать,  так^  какъ  мужъ  мой  подвергался  какой-то  опас- 
ности, о  "которой  не  хотелъ  мне  сказать...  Мы  очутились  въ  Неа- 
поле и  тутъ  я  ьь  первый  разъ  поняла,  чемъ  занимается  мой 
мужъ.  Это  открыт!^  привело  меня  въ  ужасъ  и  въ  то  же  время 
показало  мне,  что  я  навсегда  въ  рукахъ  этого  человека...  Мой 
мужъ  былъ  колдун  о  и  я' помимо  своей  воли  была  его  помощ- 
ницей въ  колдовстве"...  Онъ  мною  владелъ  посредствомъ  тайной 
с>1лы...  Онъ  отдалъ  душу  дьяволу — и  погубилъ  мою  душу..." 

Голосъ  Лоренцы  оборвался. 

По  лицу  Калюстро  скользнула  краска  досады. 

—  И  ты-бы  такъ  сказала  ему  это?  Обвинила-бы  своего 
мужа  въ  колдовстве,  въ  томъ,  что  онъ  погубилъ  и  свою,  и 
твою  душу?  —  воскликнулъ  онъ. — о,  глупая  женщина!  Я  объ- 
снилъ  ей  все,  я  открылъ  ей  мног1я  тайны...  Она  говорила,  что 
понимаетъ,  она  одобряла  меня,  клялась  быть  мне  верной  по- 
другой и  помощницей,  клялась,  что  боготворить  меня — и  те- 
перь я  вижу,  она  лгала!  Въ  глубине  души  она  осталась  пол- 
ной предразсудковъ,  такой  же  темной  и  глупой,  какъ  и  та 
среда,  где  она  выросла.  Она  меня  не  любила  и  не  любить... 
Она  хотела  предать  меня,  погубить,  она  предастъ  меня  и  по- 
губить, если  я  навсегда  не  вырву  ея  жала...  Зачемъ  же  я 
люблю  ее!.. 
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Но.  и  досада,  и  другое,  бол^^е  глубокое  чувство,  вызвавшее 
посл'Ьдн1я  слова  Калюстро,  быстро  въ  немъ  замерли.  Лицо  его 
сделалось  спокойнымъ  и  горделивымъ.  Онъ  взглянулъ  на  Лоренцу, 
положилъ  ей  руку  на  лобъ  и  повелительно  произнесъ: 

—  Продолжай,  говори  слово  въ  слово  такъ,  какъ  ты-бы 
ему  сказала! 

Снова  раздался  въ  каретЪ  странный,  глухой  голосъ  Лоренцы, 
съ  трудомъ  вырывавш1йся  изъ  почти  неподвижныхъ  губъ. 

—  Проживъ  некоторое  время  въ  НеаполЪ,  мы  переЪхгли 
въ  Марсель, — начала  она: — зд^Ьч-ь  мы  познакомились  съ  одной 
пожилой  дамой,  которая,  несмотря  на  свой  возрастъ,  сразу 
пл1^нилась  моимъ  мужемъ.  Она  засыпала  насъ  дорогими  подар* 
ками  и  деньгами..  У  этой  дамы  былъ  старинный  другъ  сердца, 
челов'Ькъ  еще  бопЪе  почтеннаго  возраста,  чЪмъ  она.  Онъ  сталъ 
ревновать  ее  къ  моему  мужу.  Между  тЪмъ  дама  вовсе  не  же- 
лала съ  нимъ  разрыва,  такъ  какъ  онъ  былъ  очень  богатъ  и 
пользовался  хорошей  репутац1ей.  Къ  тому  же  онъ  могъ  сдЪлать 
намъ  много  непр1ятностей.. 

Во  изб'Ьжан1*е  этого,  дама  просила  моего  мужа  быть  любез- 
нымъ  со  старикомъ,  какъ  оказалось,  бредившимъ  кабалистикой 
и  уже  давно  искавшимъ  философсюй  камень.  Очень  скоро  мужъ 
мой  ув-Ьрилъ  этого  челов'Ька,  что  можетъ  вернуть  ему  моло- 
дость. Они  стали  вмЪстЪ  заниматься  отыскиван1емъ  философ- 
скаго  камня... 

Такъ  продолжалось  несколько  м1Ьсяцевъ.  ВсЪ  были  довольны 
и  наши  карманы  постоянно  наполнялись  золотомъ.  Наконецъ, 
старикъ  нашелъ,  что  пора  ему  достигнуть  цЪли,  то-есть  превра- 
титься въ  молодого  и  им^ть  философск1Й  камень.  Между  т'Ьмъ 
мой  мужъ,  несмотря  на  всЪ  свои  познан1я,  не  могъ  ему  еще 
доставить  ни  того,  ни  другого  и  кончилъ  т^мъ,  что  объявилъ 
ему  о  своемъ  отъ^зд-Ъ  изъ  Марселя.  Онъ  долженъ  былъ  Ъхать 
въ  Итал1Ю,  чтобы  достать  только  тамъ  растущую  траву,  необхо- 
димую для  дальнЪйшихъ  работъ... 

Старикъ  подарилъ  ему  прекрасный  экипажъ,  снабдилъ  его 
значительной  суммой  денегъ.  Дама  тоже  дала  много  денегъ  и 
мужу,  и  мнЪ, — и  мы  уЪхали,  но  вовсе  не  въ  Римъ,  а  въ  Испа- 
Н1Ю.  Экипажъ  мы  продали  въ  Барцелон1^. 

—  «Куда-же  теперь  Ъдемъ?» — спрашивала  я  мужа. 
И  онъ  мн-Ь  отвЪтилъ: 

—  «Въ  Кадиксъ». 

—  «Зач-Ъмъ?» 
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—  «Зат1&мъ,  что  тамъ  ждутъ  меня». 

Въ  КадиксЬ  насъ  действительно  ждали,  такъ  какъ,  только 
что  мы  пр|'Ьхали,  какъ  явился  къ  намъ  какой-то  челов-Ькъ  и 
даль  моему  мужу  тысячу  экю  для  закупокъ  различныхъ  пред- 
метовъ  и  веществъ,  необходимыхъ  при  добыван1и  философскаго 
камня..«  И  вотъ  мы  опять  въ  путешествж.  Мы  Ъдемъ  въ  Англ1Ю. 
Мы  только  что  усп'Ъли  осмотреться  въ  Лондоне,  какъ  явилась 
къ  мужу  старая  англичанка,  мистриссъ  Фрей,  и  вместе  съ  нею 
старикъ,  по  имени  Скоттъ.  Какимъ  образомъ  отыскивали  моего 
мужа  все  эти  люди — я  не  знаю.  Все  это  были  какъ-бы  случай- 
ныя  встречи,  а  между  темъ  мы  именно  ехали  въ  тотъ  или  дру- 
гой городъ  для  этихъ  встречъ  и  только  ими  можно  было  объ- 
яснить наше  пребыван1е  то  тамъ,  то  здесь...  Не  будь  этихъ 
встречъ, — мы  не  знали  бы,  чемъ  существовать...  Скоттъ  и  ми- 
стриссъ Фрей  занимались  кабалистикой,  или,  вернее,  отыскивали 
комбинац1и,  при  посредстве  которыхъ  можно  выигрывать  въ  лоте- 
рею. Мой  мужъ  сказалъ,  что  можетъ  имъ  помочь  въ  этомъ,  такъ 
какъ  владеетъ  секретомъ  комбинац1и  чиселъ,  при  которой 
ошибка  невозможна... 

Кал10Стро,  все  время  слушавш1Й  спокойно,  съ  презрительной 
усмешкой,  вдругъ  вспыхнулъ:  въ  немъ  закипела  кровь,  глаза 
€го  метнули  искры. 

—  Какой,  однако,  ужасный  разсказъ, — воскликмулъ  онъ:^ — 
«того  разсказа  более  чемъ  достаточно  то!^  для  чтобы  осудить 
меня  на  вечную  тюрьму  или  даже  на  казнь,  какъ  грубаго  мо- 
шенника, или  шарлатана!..  Только  неверное  освещен1е,  только 
маленьк1я  изменен1я  въ  подробностяхъ — и  я  преступникъ!..  Но 
и  въ  этомъ  змеиномъ  разсказе  должны  быть  явныя  противо- 
реч1я1..  Лоренца,  можешь-ли  ты  сказать,  что  мистриссъ  Фрей 
и  Скоттъ  были  обмануты,  что  обещан1е,  данное  имъ,  было  шар- 
латанской проделкой?.. 

—  Нетъ, — прошептала  Лоренца: — ведь,  мужъ  мой  настоя- 
щ1й  колдунъ...  Онъ  действительно  сделалъ  такъ,  что  йа  ука- 
занные имъ  нумера  билетовъ  пали  больш1е  выигрыши.  Тогда 
мой  мужъ  при«ялъ  мистриссъ  Фрей  и  Скотта,  по  ихъ  настоя- 
тельной просьбе,  въ  долю  при  своихъ  работахъ:  они  вносили 
часть  денегъ,  необходимыхъ  для  добычи  философскаго  камня. 
Но  работа  подвигалась  медленно,  было  несколько  неудачныхъ 
олытовъ,  иоглотившихъ  значительныя  суммы...  Мистриссъ  Фрей 
и  Скоттъ,  оба  скупые  и  жадные,  испугались  за  свои  деньги  и 
потребовали  ихъ  обратно...  Мой  мужъ  не  имелъ  возможности 
вернуть  имъ  денегъ  и,  за  недостаткомъ  средствъ,  долженъ 
былъ  остановить  свою  работу.  Тогда  мистриссъ  Фрей  и  Скоттъ 
"одади    на    него  въ  судь  жадобу,    обвиняя  его  вгь  мошенииче- 
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ствЪ.  Однако  на  суд*  они  ничего  не  могли  доказать  —  и  мой 
мужъ  былъ  оправцанъ.  При  этомъ  онъ  публично,  на  судЪ,  объ- 
явилъ,  что  занимается  кабалистикой,  что  знаетъ  мнрго  са- 
мыхъ  интересныхъ  вещей  и  предложилъ  отгадать  нумеръ  би- 
лета, на  крторый  падетъ  первый  выигрышъ  ближайшей  ло- 
тереи... 

—  Да,  и  не  нашлось  никого,  кто-бы  принялъ,  хоть  изъ  прог 
стого  любопытства,  мое  предложен1е,  кто -бы  захот'Ьлъ  провЪ'- 
рить — дерзюй-ли  я  обманщикъ,  или  действительно  владЪю  боль- 
шими знан1ями1 — спокойно  и  раздумчиво  проговорилъ  Кал10- 
стро, — Ну,  а  потомъ,  Лоренца,  что  было  потомъ? 

—  Потомъ  наша  жизнь  внезапно  изм1&нилась,  стала  со- 
всЪмъ  новой,  и  мы  сами  стали  новыми!..  Я  не  узнавала  моего 
мужа,  да  не  узнавала  и  себя...  Мы  уже  никогда  не  нуждались 
въ  деньгахъ,  не  скрывались  отъ  преследователей,  не  переез- 
жали изъ  города  въ  городъ  для  того,  чтобы  встречаться  съ 
людьми,  деньгами  которыхъ  мы  пользовались...  У  моего  мужа 
стало  столько  денегъ,  что  трудно  было  и  считать  ихъ.  Мы  пу-^ 
тешествовали  по  -  прежнему,  но  въ  блестящихъ  экипажахъ,  съ 
большою  свитой.  Когда  мы  куда-нибудь  пр1езжали — ^для  насъ 
уже  было  готово  самое  роскошное  помещен1е.  Мы  давали  бо- 
гатые праздники,  сыпали  деньгами  всюду,  купались  въ  золоте. 
Больные  и  бедные  стекались  къ  моему  мужу — и  онъ  выле- 
чивалъ  больны'хъ  и  щедро  оделялъ  бедныхъ.  Во  «многихъ  го- 
|.одахъ  онъ  устроилъ  больницы  и  клиники...  больные  не  только 
помещались  въ  нихъ  даромъ,  но  во  все  время  болезни  и  ле- 
ченья семейства  больиыхъ  содержались  на  счетъ  моего  мужа. 
Тысячи  людей  обязаны  ему  своимъ  здоровьемъ  и  благосостоя- 
Н!емъ... 

Кал10Стро  улыбнулся  и  остановилъ  на  Лоренце  свой  взглядъ. 
Странный  это  былъ  взглядъ:  въ  немъ  соединялись  насмешка, 
негодован1е,  презрен1е  и  любовь — ^любовь  нежная,  какая-то  пе- 
чальная, какая-то  фантастическая. 

—  Такъ  вотъ — теперь  я  ужъ  не  мошенникъ,  не  шарлатанъ, 
а  благодетель  человечества! — воскликнулъ  онъ: — и  прямо  такъ, 
въ  одинъ  мигъ,  изъ  мошенника  и  шарлатана  превратился  въ 
благодетеля  человечества?  Какъ  же  это  произошла  такая  ме- 
таморфоза? Откуда  пришло  все  это? 

И  Лоренца  отвечала: 

—  Я  не  знаю... 
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г—  Да,  ты  не  знаешь, — продолжалъ  Кал10стро,  уже  говоря  самъ 
с%  собою  страстнымъ  шепотомъ: — ты  не  знаешь  »  никогда  не 
уянаешь!..  Для  того,  чтобы  получить  несколько  золотыхъ  мо- 
истъ,  которыя  помогали  мн'Ь  прокормиться  и  прокормить  тебя, 
н  приб^гадъ,  по  твоимъ  увЪрен1ямъ,  къ  еамымъ  позорнымъ 
средствамъ;  я  былъ  мелкимъ  мошенникомъ  и  шарлатаномъ... 
Какое  же  страшное  неслыханное  преступлен1е  долженъ  былъ  я 
сдЪлать  для  того,  чтобы,  какъ  ты  говоришь,  г^упатьсявъ  золоти? 
Какихъ  богачей  я  отравилъ,  зар1Ьзалъ,  обманулъ  для  пр1обр1^- 
тен1я  этого  неизсякаемаго  источника  золота,  для  создания  этихъ 
дворцовъ,  клиникъ,  больницъ,  для  постоянныхъ  раздачъ  мило- 
стыни, для  брилл1антовъ,  которыми  мы  съ.  тобою  усыпаны,  для 
содержан1я  многочисленной  свиты,  экипированной  на  заказъ  въ 
Париж*,  гдЪ  ливрея  послЪдняго  моего  лакея  стоила  ынЪ  не  ме- 
н1Ье  двадцати  луидоровъ?..  Кого  я  убилъ,  кого  отравилъ  я,  жал- 
к1й  обманщикъ,  для  того,  чтобы  изл-Ьчить  отъ  всевозможныхъ 
болезней  тысячи  людей,  признающихъ  меня  теперь  своимъ 
спасителемъ,  молящихся  теперь  за  меня  Богу?  Да,  ты  ничего 
не  -знаешь,  хотя  и  могла  бы  знать...  Но  довольно!  ты  зм1&я... 
ЗМ1&Я — и  надо  вырвать  тебЪ  жало,  пока  есть  еще  время, 

Онъ  замолчалъ  на  мгновен1е,  сжалъ  брови,  нервная  дрожь 
пробЪжала  по  всЬмъ  его  членамъ. 

—  Лоренца! — воскликнулъ  онъ  грознымъ  голосомъ. — Слушай: 
ты  забыла  все,  наше  прошлое,  наши  путешествия,  приключен1Я, 
опасности,  заключен1я  въ  тюрьму...  ты  все  забыла.  Ты  никогда 
не  заикнешься  ни  о  чемъ  подобномъ  Потемкину.  Ты  слышишь 
меня? 

— .  Слышу, — прошептали  ея  блЪдныя  губы. 

—  Ты  забыла? 

-г-  НЪтъ,  я  еще  помню,  но  все  забуду. 

—  Говори  мн-Ь,  говори,  правду,  —  любишь-ли  ты  меня,  какъ 
любила  прежде? 

И  онъ  разслышалъ! 

—  Я  н$  люблю  тебя... 

Его  сердце  больно  забилось. 

—  Н'Ьтъ?— дрогнувшимъ  голосомъ  произнесъ  онъ. — Въ  пер- 
вый разъ  ты  говоришь  это...  Когда  ты  меня  разлюбил!?  Когда- 
же  ты  ко  мнЪ  изм-Ьнилась? 

—  Я  все  та-же,  всегда  была  такая!  Ты  спрашиваешь  меня, 
любила-ли  я  тебя — и  я  говорю  —  нЪтъ!  Но  я  не  могу  сказать 
тоже,  что  не  люблю  тебя,    потому  что  это  будетъ  неправда.  Я 
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связа(1а  съ   тобою.  Ты  сразу  завлад1^лъ  мной  и  владеешь,  пока 
хочешь  этого...  Ты  прикажешь  мн-Ь  идти  на  пытку — и  я  пойду, 
^  но  в%дь  это  не  та   любовь,  о  которой  ты  теперь  меня  спраши- 
ваешь... Та  любовь — другое... 

—  Если-бы  я  такъ  владЪлъ  тобою,  теб'Ь  не  пришло-бы  въ 
голову  пов1&рять  Потемкину  такой  разсказъ  о  нашей  прежней 
жизни,  который  можетъ;  погубить  меня. 

— 'Это  значить  только, — глухо  отв-Ьтила  она: — что  бываютъ 
так1Я  минуты,  когда  я  силюсь  выйти  изъ  подъ  твоей  власти. 

—  Такъ  я 'приказываю  теб'Ь  никогда  не  думать  объ  этомъ, 
я  приказываю  теб'б  не  только  забыть  наше  прошлое,  но  и  лю- 
бить меня  такъ-же,  какъ  я  люблю  тебя...  Слышишь-ли:  люби 
»Геня— и  съ" радостью,. со  счаст1емъ  исполняй  мою  волю. 

—  -Я  не  знаю,  могу-ли  я  это. 

—  Можешь!  Я  знаю,  что  можешь.  Не  разсуждай  —  и  пови- 
нуйся. 

Слабый  вздохъ  раздался  въ  каретЪ  и  едва  внятно  губы  Ло- 
ренцы произнесли: 

—  Повинуюсь. 

Онъ  наклонился  надъ  нею  и  дунулъ  ей  въ  лицо.  Она  шевель- 
нулась, вздохнула  еще  глубже,  какъ-бы  вбирая  въ  себя  воздухъ, 
глаза  ея  внезапно  изм1Ьнились,  зрачки  съузились,  вся  ея  мерт- 
венность исчезла.  Она  пришла  въ  себя  и  съ  изумлен1емъ  огля- 
д-^лась. 

—  Куда  мы  Ъдемъ? — спросила  она. 

—  Домой,  отъ  Потемкина.  Вотъ  видишь — уже  подъЪзжаемъ... 
Ты  проспала  всю  дорогу. 

— Да,  -Я  спала. 

Она  провела  рукой  по  лбу  и  затЪмъ  сказала: 

—  Спала,  а -между  тЪмъ  вся  разбита...  МнЪ  нехорошо..*. 
Но '  онъ  взялъ    ея  •  руки  и  черезъ    несколько    мгновений  она 

почувствовала,  какъ  пр1ятная,  бодрящая  теплота  проб^^жала  по 
ея  жиламъ. 

Они  въ  то.время  подъ'Ьхали  уже  къ  дому  графа  Сомонова. 
'  Калюстро  вышелъ  изъ  кареты  и  ловкимъ,  привычнымъ  дви- 
жешемъ  почти  вынесъ  изъ  нея  Лоренцу,  маленькая  нога  кото- 
рой едва  коснулась  откидной  ступеньки. 

Кал10Стро  проводилъ  жену  подъ  руку  въ  ея  спальню  и,  такъ 
какъ  уже  выходя  изъ  кареты  зам-Ътилъ  значительное  движение 
У  отд'Ьльнаго  подъезда,  куда  впускались  пр|Ъзжавш1е  и  прихо- 
дивш1е  къ  нему  больные,  онъ*сказалъ: 

—  Сегодня,  кажется,  много  народу  меня  ждетъ,  я  пойду  туда, 
а  ты  переоденься,  и  отправляйся  къ  графинЪ,  если  она  дома. 
Если  увидишь    графа,  скажи  ему,  что  я  съ  больными,  что  осво- 

томъ  1Хг  16 
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(Гожусь  къ  обЬцу^  весь  вечерь  свободенъ  и  буду  присутствовать 
на  аас^&дан1и  ложи. 

—  Хорошо, — послушно  ответила  Лоренца. 

Кал1остро  ушелъ.  По  его  уход1&  она  позвала  камеристку  и 
стала  переод'Ьваться.  Теперь  она  снова  хорошо  и  бодро  себя 
чувствовала,  только  въ  головЪ  была  какъ  будто  какая-то  пу- 
стота, но  и  это  ощущен1е  мало-по-малу  уменьшалось,  проходило. 

Лоренца  подумала  о  Потемкин1^  и  самодовольная  улыбка 
мелькнула  на  ея  прелестномъ  лицЪ. 

—  Какъ  онъ  влюбленъ  въ  меня!..  Такой  всемогущ1й  чело- 
в*къ...  а  только  одно  слово  —  и  онъ  сдЪлаетъ  какую  угодно 
глуяость... 

ВЪдь  Кал1остро,  въ  возбужден1и  и  волненж,  спрашивая  ее, 
любитъ-ли  она  его  и  мучительно  смутясь  ея  отв'Ьтомъ,  не  по- 
думалъ  спросить  ее:  не  любитъ-ли  она  кого-нибудь  другого?  А 
если-бы  онъ  спросилъ,  она-бц  ему  ответила:  «я  начинаю  любить 
Потемкина». 

Да,  она  действительно  начинала  любить  русскаго  великана. 
Она  была  его  капризомъ,  и  онъ,  въ  свою  очередь,  становился 
ея  капризомъ.  Еще  недавно,  если-бы  сказали  ей,  что  она  его 
любитъ,  она  засмЪялась-<5ы  своимъ  почти  дЪтскимъ,  легкомыс- 
леннымъ  смЪхомъ,  а  между  т'Ьмъ  новое  чувство  съ  каждымъ 
днемъ  закрадывалось  къ  ней  въ  сердце  и  д1^лало  въ  немъ  усп1^хи. 

Начавъ  свои  пос'Ъщен1я  потемкинскихъ  чертоговъ  по  при- 
казу мужа,  теперь  она  сама  съ  тайной  радостью  стремилась 
туда.  Отъ  могущественнаго  вельможи  вЪя^о  на  нее  ч^мъ-то  осо- 
беннымъ:  жуткимъ  и  слабымъ,  что  заставляло  биться  и  трепе- 
тать ея  почти  безсознательно  жившее  сердце.  Она  чувствовала 
силу  Потемкина,  но  эта  сила  не  страшила  ее,  какъ  страшила 
временами  власть  мужа.  Бывали  дни,  когда  она  безумно  боялась 
своего  Джузеппе;  Потемкина  она  никогда  не  бояласЬ.  Онъ  былъ 
левъ,  однимъ  движен1емъ  способный  ее  уничтожить,  но  она  ин- 
стинктивно чувствовала,  что  онъ  никогда  не  сд^Ьлаетъ  этого 
движен1я,  Онъ  левъ,  онъ  можетъ  быть  очень  страшенъ,  но  не 
для  нея.  Онъ  могущественъ  и  прекрасенъ  въ  своемъ  могуществе, 
а  она  —  маленькое,  капризное  и  безсильное  существо  —  в'ъ  со- 
СТ0ЯН1И  легко  овладеть  всей  его  силой.  Въ  этомъ  и  заключалась 
причина  и  тайна  ея  любви  къ  нему.  Она  теперь  вспомнила  сви- 
данье съ  нимъ^ /мысленно  повторяя  каждое  слово,  имъ  сказанное, 
видела  каждый  его  взглядъ.  Она  не  вид1&ла  только  его  старан1й 
казаться  передъ  ней  молодымъ  1^красивымъ — ей  было  это  не 
нужно,  она  ни  разу  не  задумалась  объ  его  тЪлесной  красот1Ь, 
объ  его  молодости.  Онъ  просто  казался  ей  интереснымъ,  при- 
влекательнымъ — и  какое  ей  было  дЪло  до  его  морщинъ» 
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Да,  она  вспомнила  всЪ  малЪйш1я  его  движен1я,  но  конецъ 
своего  разговора  съ  нимъ  не  помнила,  и  если-бы  ее  спросили, 
какъ  они  разстались,  почему  она  у^Ьxала, — она  не  могла-бы  ни- 
чего на  это  ответить.  Приказание  Калиостро  было  исполнено-^ 
она  забыла  не  только  конецъ  своего  разговора  съ  Потемк1р{ымЪ| 
свое  невольно  вырвавшееся  признан1е  въ  страхЪ  передъ  мужемЪ) 
но  и  свое  желан1е  откровенно  передать  ему  все... 

Да  и  что-же  она  могла-бы  передать  ему,  когда  сащ  теперь 
не  помнила  своей  жизни? 

Ей  не  запрещено  было  любить  его  и  чувство,  запавшее  въ 
ея  сердце,  съ  каждой  минутой  росло  въ  немъ,  но  въ  то  же  время 
ей  приказано  было  любить  мужа — и  она  должна  была  исполнить 
это  требован1е. 

Она  переоделась,  она  сейчасъ,  по  приказан1Ю  Калюстро,  цой*' 
детъ  въ  аппартаменты  графини.  Калюстро  теперь  со  своими  боль» 
ными,  но  если-бы  онъ  вернулся  къ  ней,  она  кинулась^бы  к'ьнему 
на  шею,  она  покрыла-бы  его  поцелуями,  потому  что  ей  приказ- 
зано  его  любиты..  и  она  его  любитъ.  Да,  любитъ«^.  при  мысли 
о  немъ  закипаетъ  и  трепещетъ  ея  сердце. 

—  «ДжузеппеЬ — безсознательно  шепчутъ  ея  губы. 

Но  вотъ  ея  взгмдъ  упадаетъ  на  туалетный  столъ.  На  стол1^ 
этомъ  прекрасная  перламутровая  шкатулка.  Она  раскрыта  и  въ 
ней  блестятъ,  переливаясь  драгоц-^нными  камнями,  ея  серьги, 
браслеты,  колье,  кольца.  Взглядъ  упалъ  на  прелестное  кол^чк^ 
съ  крупиымъ  брилл!антомъ  и  краснымъ  какъ  кровь  рубиномъ^ 
Это  подарокъ  Потемкина. 

Она  наклонилась  надъ  шкатулкой,  она  быстро  и  жадно  схва** 
тила  это  кольцо,  над1^ла  его  на  палецъ,  любовалась  имъ  и  по- 
томъ  вдругъ  громко  и  звучно  поц1^ловала  его  и  вся  вспыхнула^ 
Глаза  ея  загорались  страстью.  Явись  передъ  нею  теперь  Потем- 
кинъ — и  она  кажется,  забыла-бы  все...  все,  —  и  этотъ  поцЪяуЯ 
съ  кольца  перешелъ-бы  на  того,  кто  подарилъ  ей  это  кольцо. 
Да,  она  сразу  любила  двухъ  людей,  любила  одинаковой  страст* 
ной  любовью,  и  сама  не  понимала^  какъ  это  можетъ  быть,  не 
могла  задуматься  надъ  неестественностью  всего  этого.  Она  про* 
сто  ощущала  эту  двойную  любовь,  всец']^ло  ее  наполнявшую— и 
поддавалась  своимъ  ощущен1ямъ. 

Никогда  еще  до  сихъ  поръ  не  испытывали  она  такой  люб* 
ви, — это  совс1^мъ,  совсЪмъ,  не.  то,  что  было  прежде  съ  нею!.. 

Она  еще  разъ  взглянула  надкольцо,  еще  разъ  щеки  ея  вспых« 
нули  румянцемъ  и  она  направилась  къ  двери,  исполняя  прика- 
занк  мужа* 
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XIX. 

Если  добыван1е  философскаго  камня  въ  лаборатор1и  Потем- 
кина и  подвигались  медленно,  и  если  свЪтлЪйш1й  терпЪливо  ждалъ 
результата  работы  только  благодаря  ЛоренцЪ, — дЪла  Кал10Стро 
у  Срмонова  и  Елагина  шли  крайне  усп-Ьшно  и  быстро.  ЗяЪсъ 
философск1й  камень  не  добывался,  о  немъ  не  думали.  Зд1&сь 
Кал1остро  встр1Ьтился  уже  съ  убежденными  кабалистами,  ни- 
сколько не  сомневавшимися  въ  томъ,  что  божественный  ино- 
странецъ  способенъ  создавать  золото  и  даже  составлять  жизнен- 
ный элексиръ. 

Пока  въ  золоте  надобности  не  оказывалось,  О  жизненномъ 
элексире  тоже  некогда  было  подумать.  Придетъ  время — и  то  и 
другое  появится  къ  услугамъ  сотрудниковъ  великаго  Копта. 

Тутъ  все  дело  было  именно  въ  великомъ  Копте,  то  естьвъ 
главе  и  основателе  египетскаго  масонства.  Сомоновъ  и  Елагинъ 
уже  давно  ожидали  прибыт1я  великаго  человека,  который  дол- 
женъ  былъ  посвятить  ихъ  въ  высш1я  масонск1я  таинства,  проъЪ- 
рить  и  утвердить  ихъ  кабалистическ1я  познан1я.  Прибыт1е  такого 
человека  было  имъ  обещано  ихъ  заграничными  друзьями,  братьями 
масонами. 

Сначала  вышло  недоразумен1е:  Сомоновъ  принялъ  Захарь- 
ева-Овинова  за  ожидаемаго  таинственнаго  посланца,  но  недо- 
разумен1е  сразу  объяснилось.  Явился  самъ  божественный  Кал1- 
остро,  на  пр1ездъ  котораго  они  даже  никогда  не  смели  рас- 
читывать. 

Онъ  представилъ  имъ  поразительныя  доказательства  своихъ 
познан1й,  своихъ  силъ.  И  теперь  онъ  могъ  говорить  имъ  что 
угодно, — они  почли-бы  себя  преступниками,  если-бы  усомнились 
хоть  въ  одно'мъ  его  слове. 

Изъ  кружка,  первоначально  составленнаго  Калюстро,  выбыло 
три  члена:  Потемкинъ,  который  уже  не  являлся  въ  домъ  графа 
Сомонова,  а  предпочиталъ  видеть  Кал10стро  у  себя;  графиня 
Елена  Зонненфельдъ,  никуда  теперь  не  показывавшаяся,  и  За- 
харьевъ-Овиновъ,  о  которомъ  поразительно,  совершенно  неесте- 
ственно, внезапнее  все  забыли,  какъ  будто  его  никогда  и  не 
было,  какъ  будто  никто  никогда  не  зналъ  и  не  видалъ  его. 

Но  это  выбыт1е  трехъ  членовъ  нисколько  не  разстроило 
кружка.  Два  и  даже  три  раза  въ  Неделю  двери  дома  графа  Але- 
ксандра Сергеевича  закрывались  для  всехъ  постороннихъ  и  въ 
библ10теке  происходили  таинственныя  заседан1я  подъ  председа- 
тельствомъ  великаго  Копта. 

Откровен1я,  которыя  Кал1остро,    подъ    великой  клятвой  мол- 
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чан1Я,  сообщилъ  своимъ  новымъ   ученикамъ,  состояли    въ   слЪ- 
дующемъ. 

Безспорно,  что  масоны  многочисленны,  а  разнообразныя  ихъ 
ложи,  работающ1я  во  вс1Ьхъ  городахъ  Европы,  им^Ьютъ  серьезное 
значен1е.  Эти  ложи  приносятъ  не  малую  пользу,  такъ  какъ  со- 
бираютъ,  разрабатываютъ  все,  что  могутъ  найти  сохранившимся 
отъ  древнихъ  истинныхъ  знан1й,  А  между  т-Ъмъ,  все-же  работа 
ихъ  крайне  медленна  и  несовершенна,  ибо  главнаго  ключа  къ 
познан1Ю  истины  они  не  имЪютъ.  Познан1я  ихъ  крайне  незна- 
чительны, а  частью  даже  извращены.  Истина,  сохранившаяся  изъ 
вЪка  въ  в%къ  египетскими  {ерофантами,  для  нихъ  недоступна. 

Но  онъ,  Кал10стро,  получилъ  эту  истину  изъ  рукъ  ея  закон- 
ныхъ  влад'Ьльцевъ,  получилъ  въ  глубине  пирамидъ,  и  призванъ 
для  распространен1я  ея  среди  лучшихъ  людей  Европы.  Единое 
истинное  египетское  масонство  уже  основано  имъ  во  многихъ 
странахъ  и  вотъ  теперь  онъ  явился  въ  Росс1Ю  съ  тою-же  ц1Ьлью. 

Онъ  заранее  зналъ,  такъ  какъ  имЪлъ  указан1я  свыше,  что 
здЪсь  найдетъ  людей,  которые  станутъ  его  ближайшими  и  глав- 
нейшими помощниками. 

Зд1Ьсь,  въ  Росс1и,  въ  Петербург*,  въ  дом*  графа  Сомонова, 
должна  устроиться  главная  ложа  египетскаго  масонства.  Зд^&сь 
будетъ  центръ  истиннаго  свЪта,  долженствующаго  озарить  все 
челов'Ьчество.  Сомоновъ  и  Елагинъ — два  главнЪйшихъ  столпа,  на 
которыхъ  будетъ  зиждиться  великое  здан1е. 

Само  собою  разумеется,  что  отъ  такого  значен1я  и  отъ  та- 
кой роди  ни  Сомоновъ,  ни  Елагинъ  не  могли  и  не  хотЪли  отка- 
заться. Счастью  и  восторгу  кружка   не   было  границъ.  Графиня 
Сомонова  забыла  всю  свою  осторожность.  Она  теперь  была  та- 
кой-же  пламенной    поклонницей   Кал10стро,    какъ    и    ея   мужъ. 
Князь  Щенятевъ  тоже  былъ  доволенъ  зван1емъ  основателя  глав- 
^  ной  египетской  ложи,  хотя  къ  этому  довольству  примешивалась 
не  покидающая  его  тоска.  Тоска   происходила  оттого,  что  при- 
ватные уроки  магической  силы,  которые  онъ  бралъ  у  Кал!остро, 
>  до  сихъ  поръ  не  давали  ожидаемыхъ  блестящихъ  результатовъ. 
1  Но  все-же  некоторые  результаты   уже    появились  и  онъ  терпе- 
ливо ждалъ,  постоянно  ободряемый  своимъ  учителемъ. 

Такимъ  образомъ  египетская  ложа  была  основана  и  состав- 
лялась уже  программа  деятельности.  Вместе  съ  этимъ  Кал1остро 
лосвящалъ  основателей  ложи  -въ  тайны  египетскаго  масонства. 
Собран1я  въ  библ10теке  превратились  въ  лекц1и  и,  вероятно,  ни- 
когда еще  у  Кал10Стро  не  было  такихъ  горячихъ  слушателей, 
рсакими  оказались  Сомоновъ  и  Елагинъ.  Даже  Щенятевъ,  даже 
рафиня  восторженно  присутствовали  на  этихъ  беседахъ,  " 
мотря  на  всю  свою  неподготовленность. 
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Кал1остро  говорилъ  увлекательно,  ясно,  ум-Ьлъ  самые  запутан* 
ные,  отвлеченные  вопросы  изложить  просто  и  понятно,  Онъ.дМ- 
ствительно  открывалъ  своимъ  слушателямъ  великая  тайны  при- 
роды, Онъ  поражалъ  ихъ  самыми  см1Ьлыми,  нежданными  гипоте* 
зами,  выдавая  эти  гипотезы  за  непреложныя  истины. 

Теперь  уже  въ  библ!отекЪ  не  только  председатель,  велиюй 
Коптъ,  но  и  всЪ  члены  основатели  главной  египетской  ложи.были 
не  простыми,  обыкновенными  людьми,  а  высшими  существами, 
для  которыхъ  Изида  сняла  съ  себя  свое  таинственное  покрывало. 

Въ  концЪ  посл^&дней  бесЬды  Кал10стро  объявилъ,  что  знан1й 
у  оснорателей  достаточно  для  того,  чтобы  открыть  ложу  и  что 
сила  ложи  будетъ  развиваться  по  м-Ьр-Ь  того,  какъ  станете  уве- 
личиваться число  ея  членовъ,  такъ  какъ,  чЪмъ  обширнее  ц^пь, 
^Ъмъ  больше  и  силы.  Онъ  говорилъ,  что  не  пройдетъ  года -^  и 
окажутся  громадные  результаты. 

Поэтому  настало  время  привлекать  новыхъ  членовъ,  открывая 
имъ  истину  мало-по-малу,  насколько  они  будутъ  способны  й  до- 
стойны воспринять  ее.  Онъ  спросилъ  у  Сомонова  и  у  Елагина, 
исполнили-ли  они  задачу,  на  нихъ  возложенную.  З^ущча  со* 
стояла  въ  томъ,  чтобы  подготовить  какъ  можно  бодьще  лицъ, 
желающихъ  и  достойныхъ  вступить  въ  ложу.  Сомоновъ  и  Ела- 
гинъ  представили  великому  Копту  списокъ  намЪченныхъ  ими  лю* 
дей.  Против^  каждаго  изъ  нихъ  была  составлена  характ^еристика, 
собраны  всЬ  необходимыя  св^^дЪнш  для  того,  чтобы  д^ть  веди* 
кому  Копту  возможность  уб'&диться  въ  надежности,  иэбнраемаго 
лица. 

•Калиостро  провЪрилъ  списокъ,  одобрилъ  в^яборъ  лицъги  за- 
явилъ,  что  въ  такомъ  составе  ложа  сразу  можетъ  нанать  ши- 
рокую деятельность.  Сомоновъ  и  Елагинъ  тоже  не  солш^&вадись 
въ  этомъ.  Они  были  убеждены,  что  въ  скоромъ  времени  во  всЪхъ 
городахъ  Росс1и  во  всЪхъ  дальнихъ  ея  окраинахъ,  у>1^е  можно 
будетъ   найти    египетскихъ  масоновъ. 

А  Кал1остро  думалъ,  проглядывая  списки; 

«Не  удалось  сразу  подействовать  на  императрицу,  но .  что  от- 
ложено, то  еще  не  потеряно.  Въ  концЪ-концовъ  и  она  должна 
будетъ  сдаться  и,  сама  того  не  подозревая,  окажется  .среди  зам- 
кнутой цЪпи  египетскаго  масонства,  съ  которымъ  ей  уже  не 
представится  возможность  бороться.  Да,  пройдетъ  годъ^  другой — 
и,  если  все  будетъ  продолжаться  такъ-же  успешно,  —  велиюй 
Коптъ  получитъ  въ  этой  стране  первенствующее  значен1;е.  Въ 
его  рукахъ  будетъ  действительная '  сид^,  въ  его  ру1^хъ  будетъ 
все]>». 
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Никогда  еще  графъ  Сомоновъ  не  былъ  въ  такомъ  волненш, 
какъ  въ  этотъ  вечеръ  открып'я  великой  египетской  ложи.  Труды 
и  работы  нЪсколькихъ  л1&тъ  наконецъ  должны  были  увенчаться 
усп'&хомъ.  Являлась  высокая  и  прекрасная  цЪль  существован1Я, 
плодотворная  деятельность.  Являлось  именно  то,  чего  недос!та- 
вало  графу,  отсутств1е  чего  такъ  долго  его  томило. 

Въ  первые  годы  своихъ  занят1Й  тайными  науками  онъ  посту- 
палъ  легкомысленно  и  теперь  отлично  сознавалъ  это.  Но  его 
первоначальное  легкомысл1е  было  понятно  и  извинительно.  Пер- 
вые шаги  на  новомъ  поприщЪ  всегда  робки  и  неверны.  Онъ 
искалъ,  онъ  нуждался  въ  подтвержден1и  тЪхъ  истинъ,  каюя 
узналъ  изъ  творен1й  мистиковъ  и  кабалистовъ.  Своими  заня- 
Т1ЯМИ,  своими  опытами  онъ  вызвалъ  въ  обществе  насмЪшки,  соз- 
далъ  себе  чуть-ли  не  шутовскую  репутац1ю. 

Но  теперь  онъ  уже  хорошо  проникся  кабалистическимъ  пра- 
виломъ  молчан1я  и  работы  втайне.  Теперь  уже  никто  не  могъ 
разсказывать  о  томъ,  какъ  онъ  ищетъ  дамъ  и  девицъ  для 
того,  чтобы  ихъ  магнетизировать  и  погружать  въ  таинственный  сонъ. 

А  между  темъ  никогда  еще  онъ  такъ  серьезно  не  работалъ, 
какъ  именно  теперь,  въ  последнее  время,  подъ  руководствомъ 
своего  великаго  учителя  Калюстро.  Только  магнетизировать 
дамъ  и  девицъ  и  погружать  ихъ  въ  таинственный  сонъ  ему 
уже  не  было  надобности.  Онъ  убедился  окончательно  во  всЬхъ 
чудесахъ,  производимыхъ  магнетизмомъ.  Онъ  убедился -въ  го- 
раздо большемъ  и  интереснейшемъ,  и  его  работы  приняли  иное 
направлен1е. 

Глубоко  проникнувшись  взглядами  Калюстро,  онъ  находилъ, 
что  прежде  всего  необходимо  создать  обширную  и  крепкую  таин- 
ственную среду  людей,  неустанно  работающихъ  въ  одномъ  и 
томъ-же  направлен1и.  Разъ  эта  среда  будетъ  создана  и  полу- 
чить должное  развит1е,  въ  ея  распоряженж  окажутся  громад- 
ныя  силы. 

Что  значить  могущество,  даваемое  грубыми  матер1альными 
средствами,  передъ  темъ  могуществомъ,  какимъ  будутъ  владеть 
члены  великой  магической  цепи? 

Да,  Кал1остро,  изучивш1й  всю  кабалистическую  и  мистическую 
мудрость  и  умевш1й  съ  такой  поразительной  ясностью,  съ  такимъ 
убедительнымъ,  душу  захватывающимъ  краснореч1емъ  изъяснять 
ее,  открылъ  ему  глаза  на  все.  Если  многое  до  пр1езда  великаго 
Копта  казалось  не  вполне  понятнымъ,  туманнымъ,  неопределен- 
нымъ, — теперь  все  выяснилось  въ  полной  простоте  и  велич1и... 
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Поэтому  понятно,  какое  значен1е  для  графа  гтЪпъ  настоящ1й 
день,  день  открыт1я  египетской  ложи. 

Сначала  ему  хот^Ьлось,  чтобы  это  великое  торжество  про- 
изошло въ  соотв'Ьтствующей  его  значен1Ю  великолепной  симво- 
лической обстановк^Ь.  Онъ  уже  представилъ  себ-Ь,  какъ  устроить 
залу  зас'6дан1я,  снабдивъ  ее  всЪми  предметами,  фигурировавшими 
въ  зас'Ьдан1Яхъ  1ерофантовъ  въ  глубинЪ  египетскихъ    пирамидъ. 

Но  когда  онъ  обратился  за  совЪтомъ  по  этому  поводу  къ 
Кал1остро,  тотъ  сразу  охладилъ  его,  объяснивъ,  что  будетъ  го- 
раздо благоразумнее  не  дЪлать  ровно  никакихъ  приготовлен^. 

—  ВпослЪдств1и,  когда  египетское  масонство  окончательно 
укрепится  въ  Р0СС1И, — сказалъ  Калюстро: — можно  будетъ  выра- 
ботать весь  ритуалъ;  теперь-же,  для  начала,  ритуалъ  не  только 
излишенъ,  но  вреденъ...  Кто-нибудь  изъ  новыхъ  членовъ  можетъ 
насъ  выдать,  силы  наши  не  такъ  еще  сплочены,  чтобы  затрачи- 
вать ихъ  на  борьбу  съ  внешними  врагами  и  непр1ятностями. 

Гргфъ  не  могъ  не  согласиться  съ  основательностью  этого 
взгляда  и  потому  отказался  отъ  осуществлен1я  своего  плана.  За- 
сЪдан1е  было  назначено  въ  библ10текЪ,  и  для  него  не  произво- 
дилось никакихъ  особенныхъ  приготовленШ. 

Къ  н^наченному  часу  собрались  всЪ  приглашенные  и  на  пер- 
вый разъ,  для  открыт1я  ложи,  оказалось  человЪкъ  двадцать.  Все 
это  были  люди,  принадлежавш1е  къ  высшему  обществу,  люди  хо- 
рошо испытанные  Сомоновымъ  и  Елагинымъ.  Вс^^  эти  люди  бо- 
лЪе  или  мен1&е  долгое  время  занимались  тайными  науками  и 
были  готовы  на  значительныя  пожертвован1я  и  труды  для  распро- 
странен1я  того,  что  они  считали  великой  истиной. 

Женщинъ  не  было  ни  одной;  даже  графиня  Сомонова,  даже 
Лоренца  отсутствовали.  Членами  ложи,  первой  великой  египет- 
ской ложи,  получившей  наименоваН1е  «Ложи  Изиды»,  по  выра- 
ботанному уставу,  должны  были  быть  исключительно  мужчины. 
Для  женщинъ  основывалась  другая  ложа,  уставъ  которой,  какъ 
говорил-    Кал10стро,  уже  составлялся  графиней  Лоренцой. 

ВсЬ  :обравш1еся  хорошо  знали  другъ  друга.  Да  и  вообще  въ 
этотъ  вечеръ  не  ожидали  ничего  такого,  къ  чему-бы  они  уже 
не  были  приготовлены.  Они  должны  были  только  выслушать  Ка- 
лиостро и  скрепить  своими  подписями  протоколъ  открыт1я  ложи... 

Пробило  восемь  часовъ  въ  графской  библ10текЪ.  Кал1остро 
еще  не  появлялся,  а  потому,  въ  ожидан!и  его  выхода,  велся  раз- 
говоръ,  главнымъ  и  даже  единственнымъ  предметомъ  котораго 
былъ,  конечно,  онъ  самъ  и  его  деятельность.  ВсЬ  изумлялись 
этому  великому  человеку,  благоговели  передъ  нимъ... 

—  Да,  наконецъ  и  при  дворЪ  уже  не  позволяютъ  себ*  та- 
кихъ  насмЪшекъ,  какъ  въ  первое  время, — говори  ль  онъ. — Вотъ 
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уже  двЪ  нед-Ъли  какъ  я  замЪтилъ  большую,  внезапную  пере- 
мену... Удивительные  люди!  Втечен1е  н-Ьсколькихъ  мЪсяцевъ  къ 
графу  Фениксу  стекаются  не  только  изъ  Петербурга,  но  и  изъ 
иныхъ  мЪстъ  больные.  Все  это  происходить  не  тайно,  а  явно, 
на  глазахъ  у  всЪхъ...  Ежедневно  онъ  производить  необыкновен- 
нЪйш1я  исц%лен1я.  Приносятъ  умирающаго — и  черезъ  несколько 
мгновешй,  едва  графъ  Фениксъ  къ  нему  прикоснется,  умираю- 
Щ1Й  начинаетъ  выздоравливать...  Ежедневно  графъ  раздаетъ  деньги 
неимущимъ.  ВсЪ  это  знаютъ,  ъсЪ — и,  не  правда-ли,  мы  только 
и  слышали,  что  насмЪшки  и  самые  пренебрежительные  отзывы 
о  нашемъ  учител^Ы  Но  вотъ  у  князя  Хилкина  забол'Ьлъ  един- 
ственный ребенокъ.  Доктора  отказались.  Самъ  Роджерсонъ  объя- 
вилъ,  что  смерть  должна  неминуемо  последовать  черезъ  не- 
сколько часовъ.  Въ  последнюю  минуту,  доведенные  до  предЪ- 
ловъ  крайняго  отчаян1Я,  Хилкины,  по  моему  настоян1Ю  и  убеж- 
ден1ю,  обратились  къ  графу  Фениксу,  надъ  которымъ  более  дру- 
гихъ  смеялись — и  умиравш1й  ребенокъ  теперь  здоровъ...  Чего  не 
могли  сделать  ежедневныя  излечен1я  самыхъ  жестокихъ  болез- 
ней, то  сделалъ  этотъ  одинъ  случай:  онъ  сразу  изменилъ  при 
дворе  взглядъ  на  графа  Феникса... 

-^  Да,  это  правда, — зашепелявилъ  князь  Щенятевъ: — я  самъ 
это  заметилъ.  Вчера  я  повстречалъ  во  дворце  Роджерсона  и  не 
утерпелъ, — подошелъ  къ  нему  и  спрашиваю:  «правда-ли,  что  вы 
приговорили  къ  смерти  маленькаго  князя  Хилкина?» 

—  Ну  что-же  онъ?  Это  любопытно...  Что  онъ  вамъ  отве- 
тилъ? — заговорили  все. 

—  Онъ  посмотрелъ  на  меня  какъ-то  бокомъ  и  отвечаетъ: 
«да,  правда,  приговорилъ  къ  смерти,  такъ  какъ  смерть  была 
неизбежна,  ребенокъ  непременно  долженъ  былъ  умереть». — Но, 
ведь,  вотъ-же  остался  живъ! — это  я  говорю  ему: — значить  не 
долженъ  былъ  умереть!..  А  Роджерсонъ  мне  на  С1е:  «говорять — 
выздоровель!» — Я  посмеялся:  «да  не  говорять,  это  верно,  я 
самъ  былъ  у  Хилкиныхъ...  и  вылечиль  его  графъ  Фениксъ,  ко- 
тораго  вы  называете  шарлатаномъ!» 

—  Ну  и  что-же,  что-же  онъ  на  это? — раздалось  вокругь. 

—  Пожал>  плечами. — «Я,— говорить: — и  теперь  не  изменилъ 
о  немь  мнен1Я». — И  въ  <готъ-же  часъ  отошель  отъ  меня — завер- 
шиль  князь  Щенятевъ  свой  разсказъ. 

—  Да,  положен1е  Роджерсона  теперь  не  изъ  завидныхь! — 
заметилъ  кто-то. 

—  Но  онъ  въ  большой  силе, — прибавиль  Щенятевъ: — если-бы 
вы  видели,  какъ  онъ  глядель,  то  поняли-бы,  что  графъ  Фениксъ 
долженъ  его  опасаться,  то-есть  я  хочу  сказать:  онъ  долженъ 
быль-бы  его  опасаться,  еслибь  былъ  обыкновеннымь  челове»^'""" 
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Въ  это  время  самъ  графъ  Фениксъ  вошелъ  въ  библГотеку  и 
вс^Ь  взоры  съ  благоговЪн1емъ  и  восторгомъ  устремились  на  него. 
Онъ,  какъ  и  всегда,  сверкалъ  своей  драгоц'Ънной  одеждой,  какъ 
и  всегда  искрились  и  гор1Ьли  его  проницательные  глаза,  кото- 
рыми онъ  обвелъ  присутствовавшихъ.  Онъ  крепко  пожалъ  всЪ^аъ 
руки,  поместился  на  придвинутомъ  ему  креслЪ  и  на  мгновен1е, 
какъ  всегда  это  дЪлалъ  передъ  началомъ  своихъ  бесЪдъ,  заду- 
мался, полузакрывъ  глаза.  Но  вотъ  глаза  его  поднялись  снова  и 
онъ  началъ: 

«Господа,  сегодняшн1й  день, — счастливый  день,  полный  вели- 
каго  значен1я.  Такъ  какъ  во  всей  природе  нЪтъ  ничего  случай- 
наго,  то  и  здЪсь  мы  собрались  не  случайно,  и  этотъ  день,  этотъ 
часъ  обЪщаютъ  намъ  многое.  Этотъ  день,  этотъ  часъ,  эта  ми- 
нута, въ  которую  я  говорю  вамъ,  избавлены  отъ  всЪхъ  тЪхъ 
таинственныхъ,  но  могучихъ  вл!ян1й,  каюя  могутъ  пугать  и  за- 
ставлять сомн4ваться  въ  благополучии  задуманнаго  дЪла.  Я  вы- 
бралъ  этотъ  день,  этотъ  часъ  и  эту  минуту  именно  потому,  что 
мы  находимся  теперь  при  самомъ  счастливомъ,  самомъ  свЪтломъ 
сочетании  таинственныхъ  природныхъ  вл1ян1й.  Мы  собрались  для 
того,  чтобы  положить  основан1е  великой  работЪ,  результаты  ко- 
торой должны  принести  счастье  всему  человечеству.  Возблаго- 
даримъ-же  Бога  за  то,  что  мы  оказались  достойными  быть  пер- 
выми работниками  и,  прежде  всего,  разберемъ  и  убедимся — д^й- 
ств^тельно-ли  мы  этого  достойны.  Только  тотъ,  кто  действи- 
тельно добръ  и  намЪренъ  употребить  свои  силы  и  познан1я  ко 
благу  человечества,  достоинъ  владеть  таинствами  природы,  только 
мудрый  отыщетъ  и  познаетъ  эти  таинства.  Природа — добрый 
другъ  и  у  нея  нетъ  тайнъ  для.  того,  кто  достоинъ  ея  дружбы. 
Чванство,  гордость,  любопытство,  высокомер1е — вотъ  свойства, 
йри  которыхъ  человеку  обыкновенно  кажется,  что  онъ  близокъ 
къ  раскрыт1ю  тайнъ  природы  и  при  которыхъ  въ  действитель- 
ности онъ  быстро  и  невозвратно  отъ  нихъ  удаляется.  Пусть 
каждый  изъ  васъ  проникнется  этимъ,  сделаетъ  эти  слова  мои 
своей  первейшей  заповедью  и  смело  идетъ  въ  путь,  ничемъ  не 
смущаясь  и  прежде  всего,  не  обращая  вниман1Я  на.людск1я  мне- 
Н1я  и  толки.  Пусть  каждый  изъ  васъ  знаетъ,  что  тайны  при- 
роды доступны  для  человека,  что  оне  разнообразны  и  безко- 
нечны.  Пусть  каждый  изъ  васъ  навсегда  отречется  отъ  преж- 
нихъ  мнен1й  и  взглядовъ  и  навсегда  откажется  произносить  слово 
«невозможно».  Слово'  это  мы  слышимъ  на  каждомъ  шагу,  но 
оно  не  что  иное,  какъ  величайшая  безсмыслица,  ибо  понятая 
человечесюя  ограничены  и,  чтобы  решиться  разумно  сказать, 
что  то  или  иное  —  невозможно,  надо  знать  «все  возможное». 
Вамъ  вовсе  не  предстоитъ  искать  невозможнаго,  а  съ  каждымт» 
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новымъ  днемъ,  съ  каждымъ  новымъ  усил1емъ  узнамть  лишь  то, 
что  возможно... 

Вс*  жадно  и  внимательно  слушали  слова  КалЮстро  и  онъ 
продэлжалъ  излагать  своимъ  мелодичнымъ,  убЪжденнымъ  голо- 
сомъ  прекрасныя  мысли^  надъ  которыми  стоило  задуматься.  При 
томъ-же  обаян1и,  какое  онъ  имЪлъ  на  всЪхъ  собравшихся,  каж- 
дое его  слово  являлось  величайшей  истиной  и  запечатлевалось 
въ  памяти,  каждое  его  слово  было  для  всЬхъ  св^Ьтлымъ  об1Ьто- 
ван1емъ — и  кончилось  тЪмъ,  что  онъ  наэлектризовалъ  вс^&xъ. 
Когда  онъ  замолкъ,  объявивъ,  что  великая  ложа  Изиды  открыта, 
когда  кругомъ  стола  Сомоновъ,  возбужденный  и  вдохновенный, 
сталъ  обносить  листъ  для  подписей, — вс1Ь  подписались  съ  ка- 
кимъ-то  священнымъ  трепетомъ.  ВсЪ  готовы  были  отдать  себя 
всецЪло  и  всЪмъ  пожертвовать  для  дЪла,  указаннаго  имъ  вели- 
кимъ  Коптомъ. 

Решено  было  собраться  черезъ  неделю  и  каждый  долженъ 
былъ  представить  планъ  своей  дальнейшей  деятельности.  За- 
гЬмъ  Калюстро  сказалъ,  что  онъ  чувствуетъ  себя  несколько 
утомленнымъ  и  ушелъ,  принявъ  выражен1я  всеобщаго  восторга 
и  поклонен1я. 

Прежде  чемъ  идти  спать,  онъ  заглянулъ  въ  свою  рабочую 
комнату.  Онъ  зажегъ  свечу  и  подошелъ  къ  столу,  не  отдавая 
себе  отчета — зачемъ  онъ  это  делаетъ,  чего  ему  надо.  Посреди 
стола  лежалъ  листъ  бумаги  и  на  этомъ  листе  неизвестнымъ  ему 
почеркомъ  было  написано  по-итальянски: 

—  «Берегись,  нетъ  ничего  тайнаго,  что  не  стало-бы  явнымъ. 
Живъ  или  умеръ  ребенокъ  князя  Хилкина?» 

Кал10стро  несколько  разъ  перечелъ  слова  эти,  не  веря  гла- 
замъ  своимъ.  Кто  положилъ  сюда  этотъ  листъ  бумаги,  кто  на- 
писалъ  это? 

Онъ  поспешилъ  въ  спальню,  где  на  роскошной  кровати, 
прекрасная  въ  своей  неувядаемой,  юно-девственной  красоте,  ле- 
жала и  крепко  спала  Лоренца.  Онъ  наклонился  надъ  нею,  при- 
жалъ  свою  руку  къ  ея  лбу  и  повелительно  сказалъ: 

—  Гляди! 

Выражение  ея  лица  мгновенно  изменилось.  Она  приподняла 
голову  съ  кружевныхъ  подушекъ,  села  на  кровати  и  шепнула: 

—  Я  вижу. 

—  Гляди  въ  мою  рабочую  комнату.  Недавно,  не  более  трехъ 
часовъ  тому  назадъ,  кто-то  пришелъ  и  положилъ  ко  мне  на 
столъ  листъ  бумаги. 

—  Да,  пришелъ  и  положилъ! — едва  внятно  произнесла  она. 

—  Что  написано  на  этомъ  листе? 

—  «Берегись,  нетъ  ничего  тайнаго,  что  не  стало-бы  явнымъ! 
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Живъ  или-умеръ  ребенокъ  князя   Хилкина?» — быстро,   какъ-бы 
читая,  отвечала  Лоренца. 

—  Кто-же  принесъ,  кто  положилъ  этотъ  листъ?  Кто  на- 
писалъ? 

Но  прошло  н'1^сколько  мгновен!й, — она  оставалась  неподвиж- 
ной и  ничего  не  отвечала. 

—  Разв'Ь  ты  не  видишь? 

—  Н1Ьтъ,  вижу. 

—  Такъ  кто-же  это? 

—  Я  не  могу  сказать! 

—  Какъ  не  можешь,   отчего?  Я  приказываю  тебЪ! — Говори! 
Она  молчала, 

—  Говори! 

—  Онъ  запретилъ  мнЪ  и  я  не  могу  назвать  его,  потому  что 
онъ  сильнее  тебя,  его  сила  преодолЪваетъ  во  мнЪ  твою  силу. 
Твой  приказъ  не  уничтожаетъ  его  запрета...  Не  мучь  меня... 
я  не  могу! 

Кал10стро  дотронулся  до  головы  ея  и  она  упала  на  подушки. 
А  онъ  стоялъ,  побл'ЬднЪвш1й,  смущенный. 

Онъ  зналъ,  хорошо  зналъ,  что  она  права,  что  если  она  не 
сказала  ему  сразу,  то,  значитъ,  и  не  можетъ  сказать,  и  что 
онъ  только  напрасно  будетъ  ее  мучить... 

Но,  вЪдь,  и  безъ  нея  онъ  знаетъ,  кто  положилъ  этотъ  листъ 
на  его  столъ,  кто  написалъ  ему  угрозу...  Онъ  сейчасъ  назоветъ 
имя  этого  человека.  Это...  это... 

Но  онъ  не  могъ  назвать  его  имени,  какъ  будто  это  было 
ему  запрещено  такъ-же,  какъ  и  ЛоренцЪ.  Онъ'забылъ  его,  да 
забылъ,  Онъ  самъ  не  могъ  понять,  что  такое  съ  нимъ  происхо- 
дить и  паническ1й  страхъ,  почти  неведомый  ему  досел%,  дрожью 
проб'Ьжалъ  по  его  членамъ. 


КОНЕЦЪ  ТРЕТЬЕЙ  ЧАСТИ. 


ЧАСТЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 


I. 

Многочисленные  друзья  князя  Щенятева  были  крайне  имт» 
недовольны.  Въ  последнее  время  онъ  становился  неузнаваемымъ. 
Вотъ  уже  около  десятка  л^Ьтъ  какъ  весь  Петербургъ  зналъ  его, 
какъ  онъ  то  и  дЪло  обращалъ  на  себя  вниман1е,  заставлялъ  о 
себЬ  говорить...  Начать  съ  того,  что  князь  Щенятевъ  былъ  вездЪ- 
сущимъ.  Везд'Ъ  и  во-всякое  время  можно  было  вид-Ьть  его  длин- 
ную, сухопарую  и  вертлявую  фигуру,  его  маленьк1й,  подобный  пу- 
говкЪ  носъ,  будто  вынюхивавш1й  всЬ  новости,  курьезы  и  семейныя 
истор1и,  которыхъ  онъ  всегда  былъ  первымъ  провозвЪстникомъ  въ 
гостиныхъ.  ВездЪ  и  всюду  бросалась  въ  глаза  эта  фигура,  облеченная 
въ  самый  роскошный  нарядъ,  только  что  выписанный  изъ  Парижа, 
сверкающая  брилл1антами,  буквально  осыпанная  ими,  эти  бы- 
стрые, любопытные  глаза,  этотъ  бойк1й,  несмолкаемый,  шепеля- 
вый голосъ... 

Надъ  'наружностью  йнязя  Щенятева  сначала  смеялись,  но 
потомъ  даже  и  сама  его  наружность  вошла  въ  моду.  Вся  бога- 
тая петербургская  молодежь  стремилась  подражать  ему,  неизве- 
стно на  какомъ  основан1и  признавъ  его  единогласно  законода- 
телемъ  модъ,  образа  жизни,  вкусовъ  св1Ьтскаго  человека. 

Самъ  онъ  никогда  не  стремился  достигнуть  такого  положе- 
н1я,  никогда  не  обдумывалъ  своихъ  манеръ,  нарядовъ,  образа 
своей  жизни.  Онъ  просто  былъ  одинокимъ,  рано  осирот-Ьвшимъ 
богачемъ,  у  котораго  денегъ  куры  не  клевали  и  которому  такъ 
или  иначе  надо  было  убить  время,  развлечься,  найти  себ'Ь  ка- 
кое-нибудь удовольств1е.  Если  онъ  выписывалъ  изъ-за  границы 
платье  и  экипажи,  то  единственно  потому,  что  это  стоило  очень 
дорого, — значитъ  было  куда  бросить  деньги.  Къ  тому-же  заказы, 
сношен1я  по  поводу  нихъ,  пр1емка  заказовъ  —  все  это  поглощало 
некоторую  частицу  времени,  котораго  некуда  было  дЪвать... 

Князь  Щенятевъ  искалъ  удовольств1й  всюду,  стремился  туда, 
гдЪ,  какъ  ему  казалось,    можно  было   найти    эти  удовольств1я. 
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Если  онъ  находилъ  ихъ,  то  опять  возвращался,  не  находилъ — 

-  стремился  въ  новое  м'Ьсто. 

А  между  т1&мъ  онъ  вводилъ  въ  моду  все,  къ  чему  случайно 
прикасался,  все  о  чемъ  говорилъ,  ч*мъ  заинтересовался  на  крат- 
"  кое  мгновен!е.  Онъ  былъ  щедръ  и  даже  расточителенъ,  потому 
,.  что  ему  никогда  не  пришло  въ  голову  подумать  о  томъ,  что 
такое  деньги,  какую  пользу,  какое  добро  можно  извлечь  изъ 
нихъ.  И  этимъ  обстоятельствомъ,  конечно,  широко  пользовались 
весьма  мног1е  люди,  вступавш1е  съ  нимъ  въ  сношен1я,  окружав- 
Ш1е  его,  называвш1е  себя  его  друзьями. 

Его  холостой  домъ  представлялъ  изъ  себя  воплощен1е  безпо- 
рядка,  гд1&  хозяйничали  всЪ,  кто  только  желалъ  этого. 

Но  вотъ,  съ  нЪкотораго  времени,  все  это  -  изм'Ьнилось.  Князя 
попрежнему  можно  было  встр1^тить  иной  разъ  при  двор$  или 
въ  салонахъ;  но  онъ  теперь  появлялся  какъ  вид^н1е,  появлялся — 
и  исчезалъ.  Вн1Ьшней  перем1&ны  въ  немъ  не  было.  Все  такъ-же 
удивительны  и  роскошны  были  его  парижск1е  костюмы,  такъ-же 
блистали  его  бриллианты,  а  между  тЪмъ  перемЪна  въ  немъ  была 
орромная. 

Онъ  сд'Ълался  какимъ-то  таинственнымъ,  пересталъ  даже 
любопытствовать,  никого  и  ничего  непускалъуже  въ  моду.  Про- 
ницательный человЪкъ,  глядя  на  него,  непрем'1нно  сказалъ^бы: 
«вотъ  господинъ,  Н0СЯЩ1Й  въ  себЪ  какую-то  важную  тайну». 
Даже  р1^чь  его  стала  необычайной  и  загадочной.  Онъ«  прежде 
никогда  не  помышлявш!й  и  не  говоривш1й  ни  о  чемъ,  что  не 
им^^ло  прямого  отношен1я  къ  настоящему  дню  и  къ  животрепе- 
щущему интересу,  —  теперь  разражался  отвлеченными,  загадоч- 
ными изречен1ями  и  фразами,  приводшГъ  этимъ  всЬхъ'  жъ  изу- 
млен1е  и,  ничего   не  объяснивъ, — исчезалъ. 

Но  этого  мало.  Иногда  проходило  несколько  дней«-*и  ^снязя 
никто  не  вид1&лъ.  Мало  и  этого.  Его  домъ,  всегда  открытый  для 
вс^хъ  и  каждаго,  домъ,  куда  всяк!й  могъ  приходить  когда  угодно 
и  распоряжаться  по  своему, — теперь  почти  для  вс1^ъ  былъ  за- 
пертъ.  Друзья  являлись  и,  къ  величайшему  своему  изумлен!ю  и 
негодован1ю,  получали  отъ  многочисленной  княжеской  триа^т 

-  решительный  отпоръ:  «князь  занятъ»,   или:  «князь  иёздоровъ»» 
^  «какъ  есть  никого  не  приказано  принимать!» 

Друзья  возмущались   и,    на  основан1и   прежнихъ  порядковъ, 

.  намеревались   входить  въ  домъ  помимо  всякихъ  задретав!ь.   Но 

княжеская  прислуга  решительно  запирала  двери,  такъ  какъ  была 

беэконечно  рада  этому  нежданному  благополуч1ю,  этимъ  ^аесx(ы- 

чайнымъ  барскимъ  распоряжен{ямъ  никого  не  принимать. 

Но  все-же  некоторые  изъ  друзей,  более  ловюе  и  решитель- 
ные, не  смотря  на  сопротивден!е  прислуги,  врывались  къ  князю. 
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добирались  до  него  и  приступали  къ  нему  съ  требаван}ями  разъ- 
яснить— что  все  это  значитъ.  Такихъ  назойливыхъ  друзей  князь 
принималъ  вовсе  не  радушно.  Они  заставали  его  раэсерженнымъ, 
раздраженнымъ  до  последней  степени. 

—  Что-же  это  такое! — восклицалъ  онъ,  безбожно  шепелявя: — 
неужто  не  могу  я  быть  свободнымъ  у  себя  въ  домЪ?..  Если  я 
сдЪлалъ  распоряжен1е  никого  не  принимать,  такъ  незачЪмъ 
л'Ьзть  ко  мн1&  силою!.. 

—  Да  чего-же  ты  кипятишься,  князь? — ^урезонивали  друзья. — 
Согласись,  что  твое  поведен1е  очень  странно... 

Но  князь  ни  съ  чЪмъ  не  соглашался.  Онъ  былъ  совс^мъ  не 
прежнимъ,  а  новымъ  человЪкомъ.  Въ  немъ  появилась  р^^шитель- 
ность  и  твердость,  какихъ  прежде  не  зам1Ьчалось.  Друзьямъ 
приходилось  уходить  изъ  его  дома,  ничего  не  добившись  и,  въ 
ожидан1и,  чЪмъ  все  это  кончится,  бранить  его.  Они  такъ  и 
Д'Ьлали... 

Когда  князь  Щенятевъ  спрашивалъ  у  своего  учителя  Кал1а- 
стро,  доволенъ-ли  онъ  имъ,  его  работами,  его  рвен1емъ, — учи- 
тель отвЪчалъ,  что  очень  доволенъ.  А  между  т*мъ,  въ  сущно- 
сти, онъ  былъ  имъ  крайне  недоволенъ.  Ему  гораздо  пр^ягиЪе 
было-бы,  если-бы  ученикъ  не  выказывалъ  столько  рвен)Я  и  не 
д%лалъ-бы  столь  быстрыхъ  усп*ховъ... 

Эти  успехи,  это  рвеше  начинали  смущать  учителя.  Щенятевъ 
брадъ  у  него  слишкомъ  много  времени,  слишкомъ  отвлекалъ 
его  отъ  боя^е  важныхъ  дЪлъ.  Онъ,  чего  не  предполагалъ  Ка- 
Л1остро,  оказался  не  изъ  тЬхъ  людей,  которыхъ  можно  свести 
на  н-бть.  Онъ  поставилъ  себЪ  ц-бль,  получилъ  отъ  учителя  обЪ- 
щан1е  въ  достижен1и  этой  ц1&ли, — и  нам'Ьренъ  былъ  непрем1^нно 
достигнуть  своего,  заставить  учителя  исполнять  данное  обЬ- 
щан1е. 

Кал10Стро  требовалъ  отъ  князя  терп1^н1я — и  терп%н1е  было 
имъ  выказано.  Кал10Стро  объявилъ,  что,  прежде  ч1&мъ  достиг- 
нуть какихъ-либо  результатовъ,  надо  быть  подготовленнымъ 
изучен{емъ  тайныхъ  наукъ — и  князь,  уже  н^Ьсколько  лЬтъ  не 
бравшМ  книги  въ  руки,  теперь  по  цЪлымъ  днямъ  сид1^лъ,  окру- 
женный книгами,  добытыми  имъ  у  графа  Сомонова,  Елагина,  а 
также  выписанными  изъ-за  границы. 

Онъ  жадно  поглощалъ,  одно  за  другимъ,  мистическ!я  и  ка- 
бал11стическ1я  сочинен!я,  цЪпыя  страницы  заучивая  наизусть. 
Наконецъ,  голова  его  превратилась  въ  биткомъ  набитый  складъ 
таянственныхъ  формулъ,  вычислен1й,  символовъ,  фигуръ  и  тому 
подобнаго.  Теперь,  при  свидан1и  съ  Кал!остро,  онъ  оглушалъ 
своего  учителя  ц1^лыми  залпами  своихъ  познашй,  цЪпыми  стра- 
ницами и  главами   изъ  прочитанныхъ    имъ  сочинен1й.    И  Кал1о- 
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стро  не  могъ  убедить  его,  что  прочесть  и  заучить — еще  очень 
мало,  что  нужно  переварить  все  прочитанное  и  пропитаться  имъ. 
Впрочемъ,  онъ  и  не  пробовалъ  этого. 

По  указан1ю  учителя,  вмЪстЪ  съ  чтен1емъ,  князь  занялся 
и  опытами  магнетизма,  но  д1^алъ  эти  опыты  очень  тайно  и 
осторожно,  такъ  что  о  нихъ  никто  не  зналъ.  Сначала  опыты 
были   почти  безуспешны  и  князь  горько  жаловался  на  это  Ка- 

Л10СТрО. 

Учитель  объяснилъ,  что,  для  развит1я  въ  себЪ  магнетической 
силы,  человЪкъ  долженъ  вести  определенный  и  правильный  об- 
разъ  жизни. 

^.  —  Скажите,  что  мн*  надо  дЪлать — и  я  все  исполню! — про- 
шепелявилъ  князь. 

Кал10Стро  назначилъ  ему  самый  строгий  режимъ:  ежедневно 
въ  шесть  часовъ  утра  князь  долженъ  былъ  просыпаться  и,  ка- 
кова-бы  ни  была  погода,  д1&лать  пЪшкомъ  большую  прогулку. 
Онъ  долженъ  былъ  отказаться  отъ  долгаго  пребывашя  въ  мно- 
голюдныхъ  собран1яхъ,  отъ  завтраковъ,  обЪдовъ  и  ужиновъ. 

Ему  было  запрещено  вино,  а  онъ  былъ  большой  любитель 
тонкихъ  винъ  и  въ  подвалахъ  своего  дома  итЪлъ  одинъ  изъ 
самыхъ  лучшихъ  погребовъ  Петербурга.  Стаканъ  вина  на  ц-Ь- 
лый  день,  ни  больше,  ни  меньше — вотъ  все,  что  ему  было  те- 
перь дозволено.  Пища  его  должна  была  состоять  почти  исклю- 
чительно изъ  молочныхъ  продуктовъ  и  зелени;  только  въ  край- 
немъ  случае  могъ  онъ  позволить  себЪ  кусокъ  жаренаго  мяса 
безъ  всякихъ  приправъ  и  пряностей. 

Такой  режимъ  сразу  показался  князю  невозможнымъ,  через- 
чуръ  жестокимъ.  Но  цЪль,  къ  которой  онъ  шелъ,  была  слиш- 
комъ  соблазнительна — и  онъ  твердо  объявилъ  своему  взыска- 
тельному учителю:  «исполню!» 

И  действительно  началъ  исполнять,  только  изредка  подда- 
ваясь искушен1ю. 

Такъ  продолжалось  около  двухъ  мЪсяцевъ  и  князь  не  могъ 
пожаловаться:  тЪлесно  онъ  чувствовалъ  себя  очень  хорошо,  да 
и  къ  тому^же  его  магнетическая  сила  видимо  прибавлялась. 
Опыты  его  становились  удачнее  и  хотя  графиня  Елена  редко 
его  къ  себе  допускала  и  держала  себя  съ  нимъ  очень  сдер- 
жанно, но  ему  уже  начинало  казаться,  что  онъ  на  нее  действуетъ. 

Онъ  былъ  правъ.  Она  чувствовала  это  действ1е.  Ея  впечат- 
лительная, нервная  природа  очень  легко  поддавалась  магнетизму. 
Но  во  всякомъ  случае  ощущен1я,  испытываемыя  ею  въ  присут- 
ств!и  Щенятева,  были  очень  непр1ятными  ощущен1ями.  Желая 
привлечь  ее  къ  себе,  онъ  только  съ  каждымъ  разомъ  все  более 
и  более  ее  отъ  себя  отталкивалъ... 
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А  время  шло  и  ц'Ьль  не  достигалась.  Наконецъ,  Щенятевъ  по- 
терялъ  всякое  терпЪн1е.  Онъ  сдЪлалъ  все,  что  только  во  власти 
человека.  Онъ  былъ  самымъ  ревностнымъ,  исполнительнымъ  уче- 
никомъ  графа  Феникса,  доказалъ  силу  своей  воли,  произ- 
велъ  надъ  собою  чудеса.  Срокъ,  назначенный  учителемъ,  давно 
истекъ... 

ТерпЪн1е  Щенятева  не  выдержало,  онъ  чувствовалъ,  что  дальше 
идти  такъ  не  можетъ,  чувствовалъ  также,  что  и  поститься  ему 
не  по  силамъ.  Да  и  ранн1я  утренн1я  прогулки  по  дождю,  метели 
и  петербургской  грязи  опротив1Ьли  до  последней  степени. 

Наконецъ  настала  минута,  когда  князь  просто  вышелъ  изъ 
себя  и,  ^^есмотря  на  все  свое  благогов1&н1е  передъ  Кал1остро,  йг 
него  разсердился,  почувствовалъ  себя  оскорбленнымъ  и  одура- 
ченнымъ.  Это  случилось  черезъ  два  дня  посл1^  открыты  великой 
ложи  Изиды. 

«Если,  несмотря  на  всЪ  мои  усил1я,  я  все  еще  слабъ  и  не 
могу  действовать  самъ,  —  онъ  долженъ  помочь  мнЪ!»  —  рЪшилъ 
князь  и  отправился  къ  Кал1остро. 

Онъ  засталъ  учителя  въ  его  рабочей  комнатЪ,  погруженнымъ 
въ  какое-то  писан1е.  Ему  показалось,  что  велик1й  Коптъ  не  въ 
духЪ  и  какъ  будто  ч-Ъмъ-то  разстроенъ; — по  крайней  мЪрЪ  онъ 
никогда  еще  не  вид1ёлъ  его  съ  такимъ  выражен1емъ  лица,  такимъ 
разсЪяннымъ,  блЪднымъ,  почти  постарЪвшимъ. 

Но  онъ  не  смутился  этимъ  и  прямо  приступилъ  къ  объяс- 
нена. Въ  немъ  говорила  неудовлетворенная  страсть,  которую 
онъ  всячески  разжигалъ  въ  себ-Ъ,  страсть,  доведенная  до  посл'Ьд- 
няго  отчаян1я  и  б1&шенства. 

Кал10Стро  сразу  увидЪлъ,  что  съ  человЪкомъ  въ  такомъ  со- 
СТ0ЯН1И  шутить  нельзя.  Онъ  даже  сталъ  раскаиваться,  что  во- 
шелъ  съ  нимъ  въ  сношен1Я,  что  принялъ  его  въ  ученики  и  далъ 
ему  разныя  обЪшашя.  Положимъ,  Щенятевъ  былъ  ему  очень 
полезенъ  для  дЪла  египетскагб  масонства:  онъ  могъ  располагать 
и  имъ,  и  его  состоян1емъ.  Но  теперь  этотъ  несносный  ученикъ 
просто  надоЪдалъ  ему,  м'Ьшалъ. 

Велик1й  Коптъ  могъ-бы  шепнуть  Щенятеву  н^Ьсколько  словъ, 
дать  ему  одинъ  небольшой  урокъ — и  послать  его  къ  предмету 
его  страсти.  Очень  можетъ  быть,  что,  въ  такомъ  случае,  цЪль 
была-бы  достигнута. 

Но  дЪло  въ  томъ,  что  преемникъ  египетскихъ  (ерофантовъ 
не  могъ  открыть  ни  Щенятеву,  ни  кому  другому  свою  тайну. 
Еслибъ  онъ  открылъ  ее,  если-бы  она  стала  переходить  отъ 
одного  къ  другому,  сд'Ьлалась  общимъ  достоян1емъ, — ^то  ближай- 
шимъ  послЪдств1емъ  этого  было-бы  то,  что  онъ,  «божественный 
Кал10стро»,  потерялъ-бы  въ  глазахъ  своихъ  учениковъ  свой  высшШ 
томъ  IX.  17 
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престижъ,  свое  великое  значен1е.  Одного  этого  уже  было  доста- 
точно— о  другихъ  посл'6дств1яхъ  Кал10стро  даже  и  не  думалъ. 
Между  тЪмъ  Щенятевъ  настаивалъ  и  требовалъ: 

—  Если  я  не  могу  самъ, — помогите  вы  мн-Ы 
Калюстро  скрылъ  свою  досаду  и  сказалъ: 

—  Хорошо,  я  помогу  вамъ,  я  отправлюсь  вм^Ьст-Ь  съ  вами 
къ  графинЪ!..  Но  помните,  что  надо,  чтобы  мы  были  одни  съ 
нею,  безъ  постороннихъ... 

Щенятевъ  отъ  отчаян1я,  унын1я  и  тоски  сразу  перешелъ  къ 
необузданной  радости.  Онъ  до  боли  жалъ  руки  Калиостро,  бла- 
годарилъ  его  и,  задыхаясь,  шепелявилъ: 

—  Графъ!  н-Ьтъ  ничего  легче!.,  и  именно  сегодня.  Сейчасъ 
идемте,  сейчасъ!..  В1^дь  я  вамъ  говорилъ,  что  ее  трудно  теперь 
вид1&ть:  изв1Ьст1е  о  смерти  этого  Зонненфельда  на  нее  какъ-то 
удивительно  подействовало.  Я  не  могу  понять,  отчего  это,  но 
это  вс1^  знаютъ  и  видятъ...  Она  изм1^нилась,  похуд'Ьла,  всегда 
печальна  и  почти  нигдЪ  не  бываетъ.  Къ  ней  тоже  попасть  трудно. 
Но  я  ее  встрЪтилъ  два  дня  тому  назадъ  и  говорилъ  ей  о  жен- 
ской египетской  ложЪ.  Я  заинтересовалъ  ее.  Она  разр'1&шила 
ын^  быть  у  нея  сегодня  вечеромъ  и  подробно  ей  передать  все... 
Она  непременно  хочетъ  поступить  въ  ложу... 

—  Я  на  это  и  расчитывалъ!  —  почти  про  себя  проговарилъ 
Кал10стро. 

—  И  она  сказала,  что  будетъ  одна! — внЪ  себя  отъ  восторга 
воскликнулъ  Щенятевъ. — Ъдемте-же,  графъ,  скорее!..  Нельзя  те- 
рять ни  минуты»..  Она  мне  только  будетъ  благодарна  за  то,  что 
я  явлюсь  съ  вами,  именно  съ  вами! 

Кал10стро  склонилъ  голову,  з1агадочно  усмехнулся  и  потомъ 
медленно,  но  решительно  сказалъ: 

—  Хорошо...  едемъ. 


II. 

Елена  действительно  ждала  князя  Щенятева.  Ждала  она  его 
на  этотъ  разъ  даже  съ  большимъ  нетерпен1емъ,  несмотря  на 
то,  что  онъ  все  более  и  более  становился  для  нея  несносенъ, 
что  въ  его  присутств1и  она  постоянно  теперь  испытывала  какое-то 
неопределенное,  но  очень  непр!ятное  и  тяжелое  ощущеше.  Онъ 
не  ошибся,  говоря  Кал10стро,  что  заинтересовалъ  ее  женской 
египетской  ложей.' 

После  разговора  съ  нимъ,  она  весь  день  продумала  объ  этой 
ложе  и  решила  вступить  въ  нее  непременно...  Она  ухватилась 
за  эту  возможность,  какъ  за  последн1й  якорь  спасен1я.  Невольно 
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мечтала  она  о  томъ,  что  съ  помощью  таинственнаго  лосв11щен{я 
пр1обр%тетъ  тайныя  энан>я  и  они  помогутъ  ей  достигиуть  того, 
чего  естественными,  челов1^ческими  средствами,  очевидно^  ей  нельзя 
достигнуть. 

Едена  бьша  глубоко  несчастна.  Щенятевъ  говорилъ,  что  со 
времени  смерти  Зоннеифельда  она  иэм^Ьнилась,  похудела,  что 
всЬ  это  зам1Ьчаютъ.  Но  никто  не  зам^^чалъ  лерем^иы  бол1Ье 
глубокой,  происшедшей  съ  нею  за  последнее  время  или,  в^Ьрн^Ье, 
никто  не  011ред1^лилъ,  не  могъ  опред^^лить  ее. 

Смерть  Зоннеифельда  на  нее  вовсе  не  подействовала.  Какое 
дЪло  было  ей  до  этого  чуждаго  для  нея  человека?  Она  могла 
только  пожал^^ть  о  немъ,  какъ  пожалЪла-*бы  о  всякомъ,  кого 
знала  и  кто  неожиданно  умеръ. 

Въ  иное  время  и  при  другихъ  обстоятельствахъ,  конечно,  ей 
пришлось-бы  поглубже  задуматься,  узнавъ  объ  этой  смерти,  и 
разобрать,  не  было-ли  ея  вины  передъ  этимъ  человЪкомъ,  не 
способствовала-ли  юна  такъ  или  иначе  его  преждевременной 
смерти?  Но  въ  томъ  состоян!и,  въ  какомъ  она  теперь  находи- 
лась, она  не  могла  ни  о  комъ  и  ни  о  чемъ  думать,  была  исклкь 
чительно  поглощена  своей  собственной  внутренней  жизнью,  своими 
муками,  терзавшими  ее  все  сильнее. 

Не  смерть  Зоннеифельда  прибавила  этихъ  мучен1й,  а  тЪ  обстоя- 
тельства, при  которыхъ  она  о  ней  узнала.  Кто  принесъ  ей  первое 
изв1&ст!е?  Молодая,  красивая  д^^вушка,  одна  изъ  новыхъ  фрей- 
линъ  императрицы.  Но  она  узнала  въ  ней  ту  красавицу,  образъ 
которой  вид'&ла  въ  таинственномъ  графинЪ  съ  водою,  ту  краса- 
вицу, которой  страшилась  пуще  всего  въ  м1рЪ.  В']&дь  она  о  ней 
думала  непрестанно,  ея  прелестное  юное  лицо  пресл1^довало  ее, 
какъ  самое  страшное,  невыносимое  вид'Ьн1е. 

Она  старалась  забыть  это  лицо,  старалась  уб^дит-ь  себя,  что 
оно  только  лочудилось  ей,  что  оно  было  бредомъ  ея  воображе- 
Н1я,  что  его  не  существовало  въ  д^^йствительности.  И  ей  удава- 
лось иной  разъ  довести  себя  до  этого  убЪжден!я,  забыться,  успо- 
коиться на  некоторое  время... 

А  тутъ  вдругъ,  не  въ  таинственной  грезЪ,  не  въ  обольщенш 
ча[5од^^я,  а  на  яву,  при  свЪтЪ  дня,  явилась  къ  ней  эта  страшная 
женщина — и  уже  нельзя  было  себя  обманывать,  нельзя  было  уб1^- 
ждать  себя,  что  это  только  одна  случайность... 

НЪтъ,  теперь  она  знала,  знала  наверное,  что  у  нея  есть 
смертельный  врагъ  и  что  этотъ  врагъ  ее  погубитъ... 

И  она  не  выдержала.  Жизнь,  проведенная  ею  по  большей  части 
въ  высшихъ  и  придворныхъ  сферахъ,  и  обстоятельства  этой  жизни 
пр1учили  ее  къ  большой   сдержанности,   къ  строгой   выдержк^^, 

къ  безупречному  умЪнью  владеть  собою.  Этому-же  должно  было 

17* 
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научить  ее  и  ея  большое  самолюб1е,  ея  врожденная  гордость. 
Она  могла  вынести  очень  многое,  могла  подавить  въ  себ1Ь  глу- 
бок1Я  сердечныя  муки  и  не  дрогнуть,  не  выдать  себя  ничЪмъ  по- 
стороннему человеку,  а  ужъ  т-Ьмъ  болЪе  врагу.  Но  при  взгляд1& 
на  прелестную  д-Ьвушку,  явившуюся  передъ  нею,  она  забыла  все, 
была  побеждена  и  уничтожена  сразу.  У  нея  хватило  силъ  един- 
ственно на  то,  чтобы  отказаться  Ъхать  К1>  императрице,  объя- 
вивъ  себя  больною. 

Когда  молодая  фрейлина  увидЪла,  что  она  действительно 
больна,  что  она  почти  безъ  чувствъ,  и  хотела  помочь  ей,  Елена 
снова  нашла  въ  себе  силу  проговорить: 

—  Благодарю  васъ,  мнЪ  ничего  не  надо...  я  лягу! 

Она  нашла  въ  себе  силу  подняться,  дойти  до  двери,  отво- 
рить эту  дверь  и  запереть  ее  за  собою.  Но  едва  дверь  была 
заперта,  силы  ее  оставили — и  она  упала  тутъ-же  на  полъ,  уже 
окончательно  теряя  сознан1е.  . 

Ея  обморокъ  былъ  продолжителенъ  и  никто  не  зналъ  о  немъ, 
никто  не  пришелъ  ей  на  помощь.  Наконецъ,  она  сама  очнулась, 
но  долго  еще  сидела  на  полу,  у  самой  двери,  съ  почти  •  безум- 
ными глазами,  съ  единственной  мыслью,  безжалостно  и  отчаянно 
стучавшей  ей  въ  голову: 

«Она  существуетъ...  она  здесь,  все  кончено...  я  погибла!» 

несколько  дней  Елена  чувствовала  себя  настолько  слабой, 
разбитой,  какъ-то  совсемъ  униженной,  что  не  могла  встать  съ 
кровати.  Она  целыми  часами  лежала  не  поднимая  головы  и  почти 
не  принимала  никакой  пищи. 

Когда  князь  Калатаровъ,  узнавъ  о  нездоровьи  дочери,  при- 
шелъ къ  ней,  онъ  не  на  шутку  испугался.  Она  лежала  бледная, 
ея  великолепные  глаза  стали  огромными  и  неестественно  бле- 
стели; ея  взглядъ  делался  просто  страшенъ. 

Князь  спрашивалъ  ее,  но  она  глядела  на  него  и  не  отвечала. 
Она  очевидно  не  слышала  его  вопросовъ. 

Онъ  послалъ  за  докторами.  Доктора  пр1ехали,  ничего  не  по- 
няли, но  прописали  какое-то  лекарство  и  успокоили  князя,  ска- 
завъ  ему,  что  у  его  дочери  очевидно  было  внезапное  потрясение, 
но  что  это  ничего,  что  все  пройдетъ  черезъ  дня  два,  три. 

И  князь  успокоился.  Теперь  онъ  уже  зналъ,  какое  именно 
было  потрясен1е  у  его  дочери.  Зонненфельдъ  умеръ!  Эта  смерть 
была  будто  насмешкой  судьбы  надъ  Еленой.  Къ  чему  теперь 
оказался  весь  этотъ  скандалъ,  трудный,  тяжелый  разводъ?  Безъ 
всякаго  скандала  Елена  была-бы  теперь  свободна  и  безупречна. 
Она  по  праву  носила-бы  фамил1Ю  графовъ  Зонненфельдовъ,  по- 
лучила-бы  после  мужа  значительное  состоян1е.  Она  была-бы 
теперь  одною  изъ  самыхъ  лучшихъ  и  привлекательныхъ  невесть 


—  259  — 

въ  Росаи.  Только-бы  несколькими  неделями  раньше  умеръ  графъ 
Зонненфельдъ,  до  окончан1Я  развода, — и  въ  такомъ  даже  случае 
было-бы  несравненно  лучше.  Но  онъ  умеръ  именно  тогда,  когда 
разводъ  былъ  произнесенъ,  утвержденъ,  все  было  окончено... 

Елена  не  могла  не  ужаснуться  такой  насмЪшкЪ  судьбы,  и 
князь  объяснялъ  этимъ  ея  бол^Ьзнь. 

Такое-же  точно  объяснен1е  придала  этой  бол']Ьзни  и  госу- 
дарыня. Она  знала  Елену  еще  ребенкомъ,  восхищалась  ея  бы- 
стро развивавшейся  красотою. .  Ей  вовсе  не  нравился  внезапно 
р1^шенный  бракъ  прелестнаго  ребенка  съ  нЪмецкимъ  диплома- 
томъ,  но  она  не  нашла  возможнымъ  вмешаться  въ  это  д%ло. 
Когда  Елена  явилась  хлопотать  о  разводе,  императрица  опять- 
таки  была  этимъ  недовольна  и  сначала  прямо  объявила,  что 
дЪло  это  невозможное. 

Но  если  маленькая  княжна  Калатарова  была  прелестна  и 
влекла  къ  себ'Ь  сердце  и  взоры  Екатерины,  любившей  все  пре- 
красное, все  возвышавшееся  надъ  общимъ  уровнемъ, — то  теперь 
графиня  Елена  Зонненфельдъ  фонъ-Зонненталь  была  безконечно 
прекрасн-Ъе.  Она  съумЪла  сразу  обворожить  государыню,  кото- 
рая долго  бесЬдовала  съ  нею,  и  кончилось  т'Ьмъ,  что  Екатерина 
отказалась  отъ  своей  первоначальной  строгости  и  сдЪлала  все, 
о  чемъ  просила  ее  Елена. 

Изв'Ьстю  о  смерти  Зонненфельда  не  на  шутку  раздосадовало 
государыню.  Ей  было  просто  обидно  за  молодую  женщину,  ко- 
торая, по  ея  выражен1ю,  «сдЪлала  большую  глупость  и  была  за 
это  наказана  насмешливой  судьбою». 

Когда  Елена  вышла  изъ  своего  подавленнаго  состоян!я  и  по- 
лучила возможность  владеть  собою,  она  немедленно  поехала  во 
дворецъ  и  была  принята  государыней.  Лицо  Екатерины  было  не 
особенно  ласково,  брови  сдвинуты.  Но  первый-же  взглядъ  въ 
чудные  глаза  молодой  женщины,  гор'Ьвш1е  какимъ-то  особен- 
нымъ,  поразившимъ  Екатерину,  страдан1емъ,  смягчилъ  ея  сердце. 
Она  не  то  укоризненно,  не  то  печально,  но  во  вгякомъ  случае 
ласково  покачала  головою  и  сказала: 

—  Что-жъ:  дело  сделано,  поправлять  его  уже  нельзя.  Уоиз 
п'ауег  раз  уои1и  8и1уге  тез  соп5е1!8,  топ  еп^ап!:,  е!  уоиз  уоуег 
Яие  Уоиз  ауег  ей  1ог1:...  Но  во  всемъ  этомъ  есть  и  другая  сто- 
рона вопроса.  Вы  находитесь  въ  такомъ  неловкомъ  положен1и, 
изъ  котораго  необходимо  выйти...  Къ  тому-же  между  нами  про- 
изошло, какъ  мне  начинаетъ  казаться,  некоторое  недоразуме- 
Н1е.  Я  была,  какъ  вамъ  это  хорошо  известно,  противъ  вашего 
развода;  ваши  прекрасные  глаза  меня  разжалобили  (и  при  этомъ 
Екатерина  невольно  залюбовалась  этими  действительно  прекрас- 
ными,   печальными    глазами),    я    помогла    вамъ,   но,  помогая,  я 
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была  з^реиа,  что,  говоря  мнЪ  о  своемъ  нбсчастнош>  бракЪ,  вы 
кое-что  отъ  меня  скрыли.  Да,  я  не  хотела  вынуждать  полной 
вашей  откровенности,  но  была  ув'Ърена,  что  вы  разводитесь  для 
того,  чтобы  выйти  снова  замужъ,  что  есть  челов1&къ,  котораго 
вы  любите,  съ  которымъ  надЪетесь  быть  счастливой,  что  нОвый 
бракъ  уничтожить  вс]^  последствия  развода,  то  фальшивое  поло- 
жен1е,  въ  какое  вы  себя  ставили...  Скажу  больше,*  дитя  мое, 
ослибъ  я  не  была  ув1&рена  въ  этомъ,  если-бы  я  думала,  что  вы 
поступаете,  какъ  малый  ребенокъ,  не  знающМ  жизни, — я-бы 
вамъ  ни  за  что  не  помогла...  Но  вотъ  время  идетъ...  Я  все  жду... 
Что-же  вы  скажете  мн*  на  это? 
Елена  поблЪдн^&ла  еще  больше. 

—  Ваше  величество, — проговорила  она: — если-бы  я  разводи- 
лась для  того,  чтобы  выйти  замужъ — я  такъ-бы  вамъ  это  прямо 
и  сказала.  Я  ничего  не  скрывала  отъ  васъ... 

Брови  Екатерины  сдвинулись  и  на  лицЪ  у  нея  выразилось 
неудовольств1е. 

—  Ну,  душа  моя,  я  вамъ  скажу,  что  вы  никакъ  не  можете 
оставаться  въ  теперешнемъ  вашемъ  положен1и,  вы  должны  изъ 
него  выйти.  Я  уже  давно  слышу,  что  въ  васъ  безумно  влюбленъ, 
что  вами  бредитъ  князь  Щенятевъ.  Я  слышала  также,  что  и  вы 
отъ  него  не  отвертываетесь,  что  онъ  у  васъ  часто  бываетъ.  Это 
хорош1й  для  васъ  женихъ,  онъ  сразу  исправитъ  все  и  тогда 
можно  будетъ  помириться  съ  глупостью,  которую  вы  сделали, 
и  за  которую  теперь  наказаны. 

—  Ваше  величество,  я  никогда  не  выйду  замужъ  за  князя 
Щенятева,-*-едва  слышно,  но  твердо  прошептала  Елена. 

—  Напрасно!— воскликнула  Екатерина. 

Она  положительно  начинала  сердиться.  Она  положительно 
чувствовала  большую,  особенную  симпат1ю  къ  этой  прелестной 
женщине  и  ей  непргятно  было  видЪть  ее  несчастной  и  въ  фаль- 
шивомъ.  положен1и  Ее  никакъ  нельзя  было  оставить  въ  такомъ 
аоложен1и1  Императрица,  изъ  нЪсколькихъ  продолжительныхъ 
разговоровъ  съ  нею  и  изъ  того,  что  она  вообще  объ  ней  знала, 
смотрела  на  нее  не  только  какъ  на  замечательно  красивую  и 
привлекательную  женщину,  но  и  какъ  на  женщину  умную,  та- 
лантливую. Эта  красавица  могла-бы  пригодиться  для  какого-ни- 
будь серьезнаго  и  хорошаго  д'Ьла.  Императрица  решила,  что  ей 
необходимо  выйти  замужъ,  уничтожить  слЪды  произведеннаго 
ею  скандала  и  затЪмъ  она  приблизитъ  ее  къ  себ*,  дастъ  ей 
возможность  принести  и  себЪ  и  другимъ  всю  пользу,  на  какую 
она  способна. 

—  Напрасно! — повторила  Екатерина. 

Но  затЪмъ.  помолчавъ  немного,  прибавила: 
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—  Однако,  если  не  Щенятевъ,  то  быть  можетъ  есть  кто-ни- 
нибудь  другой?..  Зоуег  ^апсЬе,  топ  еп!апН  Будьте  откровенны 
со  мною,  ибо  я  отъ  всего  сердца  желаю  вамъ  пользы. 

И  внезапно,  забывая  все  свое  неудовольств1е,  всю  свою  стро- 
гость, Екатерина  взглянула  въ  глаза  Елены  т*мъ  своимъ  лас- 
ковымъ,  неизъяснимымъ  взглядомъ,  который  сразу  всЬхъ  обе- 
зоруживалъ  н  неудержимо  влекъ  къ  ней  человеческое  сердце. 
Елена  чувствовала,  какъ  въ  груди  у  нея  закипаетъ  что-то,  какъ 
все  выше  и  выше  поднимаются  и  рвутся  наружу  безнадежный, 
отчаянныя  рыдан1я.  И  вотъ  уже  иЪтъ  си)1ъ  сдержать  ихъ.  Слезы 
брызнули  изъ  глазъ  и  съ  глубокой,  сердечной  мукой,  съ  полной 
безнадежностью  она  прорыдала: 

—  Никого  н1&тъ!.. 

Императрица  встала  и  подошла  къ  ней.  Она  обняла  ее  и  по- 
ц1&ловала. 

—  Теперь  я  все  понимаю, — сказала  она  мягкимъ  ласкаю- 
щимъ  слухъ  голосомъ:^— и  не  надо  мнЪ  никакихъ  признан1й.  Ни- 
кого н^Ьтъ,  —  это  значить  есть  кто-то,  но  намъ  кажется,  что 
насъ  не  любятъ...  Дитя  мое,  это  только  кажется,  Съ  такими 
глазами,  съ  такой  красотою,  съ  такой  умной  головкой  нечего 
бояться.  Дели  мы  любимъ,  то  и  насъ  полюбятъ. 

И  вдругъ,  н1Ьсколько  изм'Ьняя  тонъ, — она  прибавила: 

—  Однако  я  полагала,  что  вы  уже  вполне  женщина,  а  вы 
еще  совсЬмъ  ребенокъ.  Покойный  графъ  Зонненфельдъ,  какъ  я 
вижу,  былъ  до  крайности  плохимъ  мужемъ.  Успокойтесь,  моя  ми- 
лая, и  когда  это  отчаян1е  пройдетъ  и  заменится  болЪе  счаст- 
ливымъ  настроен1емъ,  приходите  ко  мн-Ь  и  будьте  откровенны  со 
мною;  тогда  увидимъ,  что  надобно  дЪлать...  я  съ  удовольств1емъ 
помогу  вамъ  во  всемъ  и  подамъ  вамъ  добрый  совЪтъ...  Только 
предупреждаю:  я  заставлю  васъ  теперь  слушаться  моихъ  сов'Ь- 
товъ.  Вы  ребенокъ  и  потакать  вамъ  не  сл^дъ. 

На  этомъ  и  кончилось  объяснен1е  Елены  съ  императрицей. 


III. 

Въ  долпе  часы  уединен1я,  среди  ник^^мъ  и  нич^^мъ  ненару- 
шаемой  тишины  своихъ  комнатъ,  гдЪ  все  дышало  красотою,  пре- 
лестью и  художественнымъ  вкусомъ  молодой,  талантливой  хо- 
зяйки, Елена  горько  думала: 

«ВЪдь  вотъ  эти  мудрецы,  эти  волхвы,  открывш1е  въ  глубин1Ь 
древности  таинственную  науку  и  показыеающ1е  намъ  чудеса,  оту- 
манивающ1е  насъ  своими  чарами,  говорятъ  и  утверждаютъ,  что  все 
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доступно  челов-Ьку.  Они  говорятъ,  что  человеческая  воля  все- 
сильна и  только  надо  чтобы  она  действительно  была  крепка, 
чтобы  ничто  не  было  ъъ  состоян1И  ее  изменить  и  ослабить... 
Хочу — и  могу!..  Отчего-же  я  безсильна,  хоть  и  крепка  моя  воля, 
хоть  и  могуче  мое  желан1е?..» 

Но  Елена  забывала,  что  тЪ-же  мудрецы  говорятъ: 

«Страсть  есть  не  что  иное,  какъ  безумное  опьянен1е,  насы- 
лаемое на  слаба  го  человека  силою  смерти  и  разрушен1я.  Страсть 
осл^^пляетъ,  лишаетъ  разсудка  и  обуреваемый,  опьяненный  ею 
человЪкъ  превращается  въ  раба  фатальностей.  Онъ  неспособенъ 
видЪть,  къ  чему  клонятся  его  дЪйствш,  неспособенъ  видЪть  ихъ 
ясныхъ,  прямыхъ,  неизб^жныхъ  следств1й.  А  потому  все  его  по- 
ступки влекутъ  его  неизбежно  къ  одной  только  цели, — къ  по- 
гибели и  разрушен1Ю»... 

Да,  Елена,  глубокая  и  прекрасная  любовь  которой  преврати- 
лась въ  это  последнее  время  въ  безумную  страсть,  потеряла  вся- 
кую способность  поступать  сознательно  и  разумно.  Думая  о  мо- 
гуществе воли,  сама  она  отказалась  отъ  всякой  воли,  поддалась 
течен1Ю  и  оно  уносило  ее  въ  какую-то  страшную  темную  бездну. 
Мрачная  сила  какъ-бы  окутала  ее  неведомыми  чарами  и  вместо 
того,  чтобы  обдумывать  свое  положен1е,  чтобы  стараться  его  вы- 
яснить, иска-^ь  изъ  него  возможнаго,  разумнаго  исхода,  Елена 
теперь  только  ждала  чего-то,  ждала  страшнаго  удара,  который 
уже  надъ  собою  чувствовала. 

Безжалостная  рука  со  смертоноснымъ  оруж1емъ  занесена  надъ 
нею, — и  она  пригнулась  къ  земле,  замерла  и  ждетъ... 

Сначала  въ  ея  ожидан!е  порою  вкрадывалась  надежда.  Вотъ 
онъ  придетъ  къ  ней.  Ведь,  онъ  обещалъ,  ведь,  онъ  долженъ 
придти!  Онъ  придетъ  и,  быть  можетъ,  все  объяснится...  Онъ  раз- 
гонитъ  ея  сомнен1я;  докажетъ,  что  она  ошиблась,  что  ей  нечего 
страшиться  этой  юной  красавицы:  не  ее  онъ  любитъ.  Она  только 
его  другъ,  его  сестра,  а  сердце  его,  его  страсть  принадлежать 
одной  Елене. 

Онъ  долженъ  былъ  придти, — и  онъ  приходилъ.  Три  раза  она 
видела  его  у  себя  въ  доме,  два  раза  встретила  его  у  посторон- 
нихъ.  Но  никакого  объяснен1я  не  было  между  ними,  ни  на  одну 
минуту  они  не  оставались  вдвоемъ.  Всегда  такъ  случалось,  что 
имъ  невозможно  было  ничего  сказать  другъ  другу. 

Конечно,  каждый  разъ  она  могла-бы  отъ  него  потребовать, 
чтобы  онъ  пришелъ  тогда,  когда  никого  нетъ  съ  нею.  Она  могла- 
бы  прямо  сказать  ему,  что  ей  необходимо  говорить  съ  нимъ. 
Но  дело  въ  томъ^  что  его  появлен1е  теперь  действовало  на  нее 
подавляющимъ  образомъ.  Она  напрягала  все  свои  силы,  чтобы 
выдержать  его  присутств1е,  не  смела  поднять  на  него  глазъ,  не 
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р1^шалась  ничего  сказать  ему.  И  онъ  уходилъ,  а  она  опять 
ждала  его. 

Молодую  фрейлину  она  не  видЪла  ни  разу  и  ничего  о  ней 
не  слыхала.  Казалось-бы,  что  ей  сл-Ьдовало  постараться  какъ 
можно  подробнее  узнать  про  эту  дЪвушку  и,  прежде  всего,  ко- 
нечно, узнать,  как1я  отношен1я  существуютъ  между  нею  и  За- 
харьевымъ-Овиновымъ.  Но  въ  этомъ-то  и  заключалась  вся  осо- 
бенность ея  душевнаго  состоян1я;  она  находилась  подъ  вл1ян1емъ 
какого-то  необычайнаго  паническаго  страха  и  для  нея  невоз- 
можно было  произнести  имени  молодой  фрейлины.  Что  угодно, — 
но  она  никого  объ  ней  не  спросить. 

Она  старалась  не  думать  объ  этой  ужасной  женщин^^  и  вся 
трепетала  при  одной  мысли  о  ней, — и  все  ждала^  все  ждала!.. 

Когда  человЪкъ  доходить  до  послЪднихъ  пред-бловь  безна- 
дежности и  отчаян1я,  когда  онь  инстинктивно  чувствуеть,  что 
въ  немь  уже  не  осталось  никакой  собственной  силы  и  что  сила 
эта  никогда  не  проснется, — онь  ищетъ  помощи  извн1&.  И  ч*мь 
эта  помощь  фантастичнее,  невозможнее,  т-Ьмь  она  начинаеть 
казаться  ему  вЪрнЪе.  Это  посл'Ьдн1й  крикь  отчаян1я,  последнее 
возмущен1е  природы. 

Такую  помощь  внезапно,  всл'Ьдств1е  разговора  сь  встретив- 
шимся ей  княземъ  Щенятевымъ,  Елена  увидЪла  въ  таинствен- 
номъ  посвящен1и  въ  египетскую  ложу.  Когда  ей  доложили  о 
князЪ  ЩенятевЪ  и  графе  Фениксе,  она  вся  встрепенулась, 
на  бледныхъ  щекахь  ея  вспыхнуль  былой  румянець,  глаза 
загорелись  и  графь  Фениксъ,  подходя  къ  ней,  поразился  ея 
красотою. 

—  Вы  меня  извините, — ^началъ  онь: — я  являюсь  незванный, 
но  всему  виною  князь.  Онь  уверилъ  меня  въ  добромъ  вашемъ 
пр1еме. 

Елена  мгновенно  забыла  весь  свой  страхь  и  ужась  передъ 
этимъ  таинственнымь  человекомь.  Она  крепко  сжала  его  руку 
и  отвечала: 

—  Я  глубоко  благодарю  князя  за  то,  что  онь  просилъ 
васъ  ко  мне  пр!ехать,  и  вамь  благодарна  за  то,  что  вы  захо- 
т1Ьли  навестить  меня.  Я  не  встречала  васъ  вь  последнее  время 
и  даже  боялась  сь  вами  встретиться.  Но  не  сердитесь  на  меня 
за  этоть  страхь  и  вспомните  те  ужасы,  каюе  вы  намь  пока- 
зывали. 

Кал1остро  ласково  улыбнулся. 

—  Ужасы! — воскликнулъ  онъ: — ужасы  существуютъ  только 
для  непосвященныхь,  для  людей  непонимающихь  что  такое  пе- 
редъ ними. 

—  Да,  конечно,  но  все  же  редко  кто  можетъ  даже  и  обла- 
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дая  большими    познан1ями,  спокойно   отнестись  къ  сверхъ-есте- 
ственному, — прошепелявилъ  Щенятевъ,    пожирая  Елену  глазами. 
Кал1остро  опять  улыбнулся  и  покачалъ  головою. 

—  Н1^тъ,  князь, — сказалъ  онъ: — хотя  вы  и  больш1е  успехи 
сд'Ьлали  въ  тайныхъ  наукахъ,  а  все-же  до  сихъ  поръ  повто- 
ряете очень  странную  всеобщую  ошибку.  Сверхъ-естественное, 
сверхъ-природное!  Да  развЪ  можетъ  быть  въ  природ'Ь  что-либо 
сверхъ-природное?  В-Ьдь,  это  чистая  безсмыслица.  Сверхъ-есте- 
ственнаго  не  существуетъ,  не  можетъ  существовать.  Это  пер- 
вМшгя  истина,  которой  долженъ  проникнуться  всякШ,  кто 
желаетъ  подойти  къ  тайнымъ  наукамъ. 

Такимъ  образомъ,  разговоръ  завязался. 

Кал1остро  всец-^ло  овладЪлъ  вниман1емъ  Елены,  такъ  что 
она  не  замечала  многозначительныхъ  взглядовъ,  которыми  онъ 
обменивался  со  Щенятевымъ.  Она  жадно  вслушивалась  въ 
слова  чарод1&я-  Прошло  несколько  минуть — и  вотъ  на  нее  сталъ 
наплывать  какъ  бы  туманъ. 

Мелодическ1й  голосъ  итальянца,  какъ  музыка,  звучалъ  надъ 
нею.  Блестящ1е  черные  глаза  его  гор-Ьли  прямо  передъ  нею,  и 
она  не  въ  состоян1и  была  оторвать  отъ  нихъ  своего  взгляда. 

Еще  мгновен1е — огненные   глаза    все    ближе  къ  ней,  ближе... 

Вотъ  она  слышитъ  приказъ: 

—  Спите!.. 

И  она  заснула. 


IV. 

Теперь  она,  какъ  и  Лоренца,  была  въ  полной  власти  Кашо- 
стро.  Одно  быстрое,  почти  неуловимое  движен1е,  мгновенное, 
даже  ускользнувшее  отъ  вниман1я  Щенятева,  прикосновен1е  къ 
ней  руки  великаго  Копта,  его  решительный,  самоуверенный 
приказъ  «спите» — и  все  было  кончено.  Ни  борьбы,  ни  возму- 
щен1я.  Она  превратилась  въ  собственность  посторонняго  ей  чело- 
века, потеряла  свою  волю,  свои  мысли,  чувства. 

Она  сделалась  более  чемъ  его  рабой.  Раба  подчиняется  сил*, 
не  смеетъ  ослушаться,  исполняетъ  все,  что  прикажетъ  ей  го- 
сподинъ, — но  все  же,  въ  глубине  души,  у  нея  остается  внутрен- 
няя свобода,  она  можетъ  иметь  свои  чувства,  свои  мысли— 
и  не  выдать  ихъ  господину,  скрыть  отъ  него  свой  внутр€нн1й 
М1ръ.  А  Елена  ничего  не  могла  скрыть  отъ  Калюстро,  Прика- 
залъ  бы  онъ  ей, — и  она  немедленно  открыла  бы  ему  все  свои 
тайны.  Приказалъ  бы  онъ — и  она  должна  была  бы  исполнить 
всякое  его  требован1е  не  разсуждая,    не  смущаясь,  проникнутая 
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однимъ  только  тупымъ,  но  могучимъ,  всепоглощающимъ  ощу- 
щен1емъ  необходимости  какъ  можно  точнЪе  исполнить  данную 
ей  задачу. 

Одно  слово  Кал1остро,  да  и  не  только  слово,  но  одинъ  его 
мысленный  приказъ — и  она  совершить  какое  угодно  преступ- 
ление, кого  угодно  отравить,  зар1&жетъ,  задушить.  И  рука  ея 
не  дрогнеть,  и  она  успокоится  только  тогда^  когда  преступлен» 
уже  будеть  совершено.  А  затЪмъ  она  забудеть  объ  этомъ  пре- 
ступлены, какь  будто  его  никогда  не  было,  и  пойдеть  на  ка- 
К1Я  угодно  пытки,  искренно  утверждая,  что  никогда  никого  не 
убивала,  возмущаясь,  какь  можеть  быть  взводимо  на  нее  ни 
съ  ч'Ьмь  несообразное  подозр1^н!е.  Да,  она  сд1&лаеть  все  ато^ 
если  такь  будеть  ей  приказано. 

Какой  же  адской  силой  владЪетъ  Кал10Стро,  чтобы  такъ 
порабощать  себ'Ь  живую  душу  человека?  НЪтъ,  то  не  адская 
сила,  а  просто  знан1е  одной  изъ  безчисленныхь  тайнъ  природы. 
Тайной  этой,  вмЪсто  того,  чтобы  свято  сохранять  ее,  оньлегкомы'^ 
ахенно  пользуется.  Онь  дЪлаеть  именно  то,  что  ему  запре* 
щено.  Д'Ьлать  подъ  страхомъ  смерти.  Онь  д-блаетъ  только  то< 
что,  черезъ  сто  лЪтъ  послЪ  этого  дня,  будеть  делать  всяк1й 
легкомысленный  или  преступный  студенть  медицины. 

Кал10стро  быль  доволень.  Теперь  онь  окончательно  убедился, 
какая  отличная  помощница  будеть  у  его  Лоренцы  вь  женской 
египетской  ложЪ,  какъ  многаго  онь  будеть  вь  состоян1и  до- 
стигнуть съ  помощью  этой  женщины,  отнынЪ  всецЪло  находя- 
щейся вь  его  власти. 

Вь  его  быстро  работавшей  мысли  мелькнули  ц1Ьлыя  новыя 
комбинац!и,  новые  планы.  Этимъ  комбинац1ямь  и  планамъ  вовсе 
не  противор'Ьчило  исполнить  желан|'я  князя  Щенятева.  Пусть 
этотъ  ревностный  и  надо^&дливый  ученикь  добьется  своего, 
пусть  онь  женится  на  прекрасной  графинЪ. 

И  онь  обратился  къ  Щенятеву,  стоявшему  вь  сильномъ  вол* 
ненш,  съ  широко  раскрытыми  глазами  и,  не  отрываясь,  пщу^ 
ганно  и  страстно  гляд-бвшему  на  Елену. 

—  Князь, — сказалъ  онь: — я  прошу  вась  на  одну  минуту 
выйти  вь  сос^^днюю  комнату. 

Но  Щенятевъ,  вм-Ьсто  того,  чтобы  безпрекословио  испод- 
нить  трвбован1е  учителя,  вдругъ  возмутился.  Онь  ни  за  что  не 
хотЪль  оставить  съ  нимъ  Елену,  вь  немь  заговорила   ревность. 

—  ЗачЪмь  же  мнЪ  уходить? — довольно  решительно  восклик- 
нуль  онь. 

—  Вь  такомъ  случа1&  уЛду  я,  а  вы  оставайтесь. 

Подъ  вспыхнувшимъ  взглядомъ  учителя  Щенятевъ  цдругь 
присмир^^лъ  и  покорно  пошелъ  кь  двери. 
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Кал1остро  не  терялъ  времени.  Онъ  наклонился  надъ  Еленой 
и  шепнулъ  ей: 

—  Вы  любите  князя  Щенятева? 

—  НЪтъ,  я  не  люблю  его! — трепетно,  съ  невыразимымъ  ужа- 
сомъ  въ  голосЪ  произнесла  она. 

—  Я  вамъ  говорю,  что  вы  его  любите.  Въ  этомъ  не  мо- 
жетъ  быть  никакого  сомн1Ьн1я.  Вы  его  любите  страстно.,,  В'Ьдь, 
такъ?  ВЪдь,  я  говорю  правду? 

—  Да,  вы  говорите  правду...  Действительно,  я  страстно 
люблю  его... 

—  Когда  вы  проснетесь — вы  ощутите  эту  любовь  и  если 
онъ  станетъ  говорить  вамъ  о  своемъ  чувстве — вы  отв'Ьтите 
ему  прлнымъ  признан1емъ,  выразивъ  ему  всю  вашу  н'&жность. 
ведь,  вы  сделаете  это? 

—  Да,  я  это  сдЪлаю. 

Въ  это  время,  изъ  соседней  комнаты,  куда  удалился  Ще- 
нятевъ,  послышался  шорохъ.  Кал10стро  почувствовалъ,  что  его 
ученикъ  у  самой  двери  —  и  подслушиваетъ,  подглядываетъ.  До- 
сада изобразилась  на  выразительномъ  лиц'6  итальянца,  но  за- 
тЪмъ  тотчасъ  же  сменилась  насм-^шливой,  презрительной  и  въ 
то  же  время  злорадной  усмешкой.  Онъ  еще  ниже  склонился 
надъ  Еленой  и  едва  слышно  шепнулъ  ей: 

—  Глядите  на  меня!  Можете  ли  вы  видЪть  мои  мысли? 

—  Могу! — такъ  же  тихо  отв1&тила  она. 
Потомъ,  черезъ  мгновен1е,  онъ  спросилъ: 

—  Поняли? 

—  Да,  поняла.  . 

—  Исполните? 

—  Исполню. 

—  Князь,  прошу  васъ — войдите! — громко  сказалъ  Кал1остро. 
Щенятевъ  во  мгновен1е    былъ  у  кресла,  въ    которомъ,  бп'Ьлг 

ная  и  неподвижная,  лежала    Елена,  и  вопросительно,  любопытно 
и  робко  гляд'Ьлъ  въ  глаза  учителя. 

—  Вы  знаете,  что  я  владЪю  большими  силами,  что  я  знаю 
величайш1я  тайны  природы,  —  заговорилъ  Калиостро:  —  и  что 
природа  мнЪ  послушна.  Я  даю  вамъ  теперь-  ясное  тому  дока- 
зательство: графиня  васъ  любитъ,  цЪль  ваша  достигнута,  сердце 
этой  прекрасной  женщины  принадлежитъ  вамъ.  Но,  несмотря 
на  всю  мою  силу,  я  на  этотъ  разъ  долженъ  былъ  бороться  съ 
природой  и  мнЪ  не  легко  далась  побЪда,  такъ  какъ  въ  сердце 
графини  была  большая  къ  вамъ  антипат1я. 

Щенятевъ  задыхался  отъ  радости,  восторга  и  невольнаго, 
непонятнаго  страха. 

—  Графъ!  графъ! — бормоталъ    онъ:  —  моя  благодарность  не 


I. 


—   267   — 

имЪетъ  фант|ъ  и  я  сумЪю  доказать  вамъ  это...  Вы  мойбла- 
год1^тель... 

—  Теперь  же  я  чувствую  себя  очень  утомленнымъ, — про- 
должалъ  Кал1остро,  скрывая  усм'1^шку: — я  долженъ  удалиться 
и  вернуть  изв']^стнымъ  мнЪ  способомъ  затраченныя  мною  силы.. 
Къ  тому  же  я  не  хочу  М'Ьшать  вашему  счастью,  ловите  его, 
пользуйтесь  каждымъ  мгновен1емъ.  Стойте  неподвижно,  пока  я 
не  уйду,  а  графиня  не  проснется. 

Сказавъ  это,  онъ  быстро  подошелъ  къ  двери,  простеръ  руки 
по  направлен1Ю  къ  Елен'б,  а  затЪмъ  скрылся  за  спущенной 
портьерой. 


V. 

Въ  то  же  мгновен!е  Елена  шевельнулась,  открыла  глаза,  под- 
нялась съ  кресла  и  увид1^ла  Щенятева. 

Онъ  стоялъ  передъ  нею  смущенный  до  последней  степени, 
съ  выражен1емъ  вора,  застигнутаго  на  мЪст'Ь  преступлен1я.  Онъ 
не  см'1^лъ  сомневаться  въ  ожидавшемъ  его  счастьи;  но  и  боялся 
ему  в-Ьрить,  и  въ  то  же  время  его  наполняло  неясное,  но  томи- 
тельное сознан1е  своей  преступности.  Если  бы  онъ  поднялъ 
глаза  и  встр-Ьтилъ  стропи  и  холодный  взглядъ  Елены, — онъ  ни- 
зачто  не  р'1^шился  бы  произнести  ни  одного  слова  и  бЪжалъ- 
бы  отъ  нея  безъ  оглядки,  не  ожидая  д'1^йств1я  чаръ  великаго 
Копта,- 

Но  когда  онъ  робко,  съ  усил1емъ  поднялъ  глаза — передъ 
нимъ  блеснулъ  не  строг1й,  не  холодный  взглядъ,  а  взглядъ, 
полный  ласки  и  н1^жности.  Никогда  еще  Елена  не  была  такъ 
обольстительно  хороша.  Любовь  озарила  все  лицо  ея  особен- 
нымъ  очарован1емъ... 

Онъ  былъ  такъ  безумно  влюбленъ  въ  эту  женщину,  онъ 
жилъ  ею,  она  одна  наполняла  всЪ  его  сны,  веб  его  грезы.  Онъ 
ждалъ  этого  мгновен1Я,  какъ  высочайшаго  блаженства^  предста- 
влялъ  себЪ  это  прелестное  лицо,  озаренное  нужной,  вызванной 
имъ  улыбкой — и  замиралъ  отъ  восторга,  готовъ  былъ  отдать 
всю  жизнь  за  одну  минуту  счастья... 

И  вотъ  она  глядитъ  на  него  съ  лаской  и  любовью!  При- 
шла блаженная,  такъ  долго,  мучительно,  страстно  жданная  ми- 
нута... Она  его  любить!..  Онъ  бросится  передъ  нею  на  кол'Ьни, 
онъ  покроетъ  ея  руки  безумными* поцелуями,  онъ  умретъ  отъ 
блаженства  и  страсти... 

А  между  т1&мъ  онъ  не  смЪлъ  шевельнуться:  паническ1й 
страхъ  оковалъ  его  и  пересилилъ  его  радость.  Не  онъ  кинулся 
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къ  ея  ногамъ,  а  она  быстро  подошла  къ  нему  и  взяла  его  руку. 
Ея  глубок1е,  подернутые  страстной  влагой  глаза  нЪжна  глядели » 
но  возбуждали  въ  немъ  не  блаженство,  а  ледея5ПЦ1й  ужасъ.  Ему 
казалось,  что  передъ  нимъ  не  Елена,  а  непонятное,  неземное 
существо,  одно  изъ  тЬхъ  терзающихъ  душу  существъ,  вызван*- 
ныхъ  графом1|  Фениксомъ  тогда,  во  время  страшнаго  вечера  у 
Сомонова... 

«Разв'Ь  это  она?  Разв1^  она  можетъ  быть  такою^  такъ  гл»* 
д1Ьть,  такъ .  улыбаться?..» 

Чт<ьто  непонятное  возмущалось  въ  немъ  и  не  в1Ьр11до,  не 
могло  в'&рить  такой  внезапной  перемЪн1^. 

А  Елена  не  выпускала  его  руки.  Она  шептала: 

—  Князь,  какъ  давно  это  было,  когда  здЪсь,  въ  этой  ком- 
нат^Ь,  вы  говорили  мнЪ,  что  меня  любите!..  Съ  тЪхъ  поръ  вы 
молчали...  отчего? 

—  В'Ьдь,  вы  запретили  ынЬ...  я  не  см1^лъ1 — безбожно  шепе- 
лявя и  дрожа,  какъ  въ  лихорадк1^,  произнесъ  онъ« 

—  Простите  меня  и  забудьте...  теперь  говорите  мн1&,  гово- 
рит'е,  что  меня  любите...  пойдемъ  вотъ  сюда...  это  мой  люби- 
мый  уютный  диванчикъ...  сюда,  садитесь  рядомъ  со  мною... 

Она  увлекала  его  за  собой.  Его  длинная  фигура  какъ-то  не- 
уклюже и  деревянно  упала  на  мягшя  подушки  низенькаго  ди* 
ванчика.  Онъ  былъ  особенно  см'^шенъ  и  некрасивъ  въ  эту  ми* 
нуту,  съ  высоко  поднятыми  кол1^нями  худыхъ  ногъ,  съ  ужасомъ 
на  поблЪдн1^вшемъ  лицЪ,  на  которомъ  только  одинъ  мадшькШ 
круглый  носъ  не  изм^&нилъ  своего  обычнаго  цвЪта  и  крашйяъ 
подобно  яркой  пуговицЪ.  Но  Елена  не  видЪла  его-  комичнаго 
безобраз1я, — она  съ  восторгомъ  на  него  глядЪла  и  въ  тишннЪ 
комнаты  раздавался  ея  мелодичесюй  шепотъ: 

—  Скажите-же  мнЪ,  что  попрежнему  меня  любите,  что  не 
изм1^нились  ко  мнЪ!.. 

И  онъ  отв1^чалъ  все  съ  тЪмъ-же  ужасомъ,  будто  Д'Ьлая  са- 
мое мучительное,  вынужденное  признан1е: 

—  Я  люблю  васъ... 

—  И  я  люблю  васъ,  мой  дорогой,  мой  верный  другъ!  Слы<* 
щите — я  люблю  васъ!..  Что-же  вы  молчите?..  Отчего  вы  такъ 
бл1^дны?..  Что  съ  вами?..  Да  говорите-же,  говорите!  вы  меня 
мучаете!.. 

—  Я  люблю  васъ...  я  люблю...  васъ! — безсмысленно  повто- 
рялъ  онъ. 

Она  кр^^пко  сжала  его  руА^. 

—  О!  повторите,  повторите  еще! 

Но  вдругъ  она  замолчала,  будто  припоминая  что-то^  Брови 
ея  сдвинулись  и  на  лицЪ  появилось  сосредоточенное,  напряжен* 
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ное  выражен{е.  Она  очевидно  усиливалась  что-то  припомнить— 
и  не  могла.  Наконецъ  глаза  ея  блеснули,  на  щекахъ  вспыхнула 
краска,  напряженное,  почти  мучительное  выражен1е  уступило 
м^^сто  Ояющек  улыбк'б. 

—  Какъ  мн1&  отрадно  слышать  вашъ  чудный  голосъ! — вос- 
кликнула она. — Другъ  мой,  какъ  могла  я  до  сихъ  поръ  не  ви- 
лЬтъ,  не  зам1&тить  вашей  красоты?  О,  какъ  вы  прекраснь^!.. 
Никогда  не  въ  силахъ  была  я  себ1^  представить,  чтобы  челов$къ 
могъ  быть  такъ  прекрасенъ...  Въ  картинныхъ  галлереяхъ  я  ви- 
дела чудныя  изображен!я,  созданныя  великими  художниками;  но 
ни  одно  изъ  этихъ  изображен1й  не  можетъ  сравниться  съ  вами 
въ  красоты. .  Дайте-же  мн1^  налюбоваться  вашими  чертами... 

Б1&ДНЫЙ  Щенятевъ  не  зналъ,  конечно;  до  какой  степени  онъ 
смЪшенъ  и  дуренъ,  но  все-же  онъ  не  почиталъ  себя  красавцемъ 
и  его  лицо,  отраженное  въ  зеркалЪ,  а  особенно  этотъ  похожей 
на  пуговицу  и  почему-то  всегда  черезчуръ  румяный  носъ,  не 
могли  не  смущать  его  порою.  Нежданныя  слова  Елены  звз^чали 
для  него  горькой  обидой  и  насм^^щкой.  А  между  т'Ьмъ  она  вос- 
хищалась имъ,  горячо  и  страстно.  Она  любовалась  имъ.  Ему 
становилось  все  тяжелее  и  тяжелее,  его  паничесюй  страхъ  уси- 
ливался... Все  это  было  совсЪмъ  не  то,  о  чемъ  онъ  мечталъ,  къ 
чему  стремился... 

,  Онъ  закрылъ  глаза  и  силился  освободиться  отъ  своихъ  тяго- 
стныхъ  ощущений. 

—  «ВЪдь,  это  чары! — твердилъ  онъ  себ'6: — съ  какой-же  стати  я 
боюсь?  Чего  боюсь?..  Она  меня  любить!..» 

И  онъ  чувствовалъ  ее  все  ближе  и  ближе...  ея  горячее  дыха<* 
Н1е  уже  касалось  его  щеки... 

—  Милый!..  Отчего  ты  такъ  холоденъ?..  Или  ты  меня  не  лю- 
бишь?.. 

Какое  безум1е1  ВЪдь,  это  ея  голосъ  ему  шепчетъ...  с  Поль- 
зуйтесь каждымъ  мгновен|'емъ!» — вспоминаются  слова  Кал1рстро. 

Вдругъ  будто  электрическая  искра  пронзила  его;  тяжесть, 
страх^э,  смущение,  обида,  неясное  сознание  своей  преступности,- — 
все  исчезло.  Прежняя  страсть  закип-Ьла  въ  немъ.  Онъ  открылъ 
глаза,  встр'1&тился  съ  ея  манящимъ  взоромъ.  Онъ.  охватилъ  тре- 
петной рукою  ея  станъ,  привлекая  ее  къ  себЪ...  Еще  мигъ— и 
губы  ихъ  встретятся  въ  долгомъ  поцЪлуЬ  блаженства,  и  она, 
гордая,  целомудренная  Елена,  погибавшая  отъ  любви  къ  таин- 
ственному, прекрасному  человеку,  всецЪло  завладевшему  ея 
душою, — забудетъ  все  въ  объят1яхъ  смешного  Щенятева!., 

Но  не  дано  было  прозвучать  этому  противуестественному 
поцелую.  ■ 

Новая,  еще  более  внезапная    перемена  произошла   въ  ошу- 
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щен!яхъ  Щенятева.  Новый  могучШ  токъ  пронизалъ  его  и  пара- 
лизовалъ  его  мысли,  его  волю.  Онъ  пересталъ  сознавать  при- 
сутств1е  Елены,  не  вид1^лъ  ее.  Онъ  вырвался  изъ  ея  объят1й  и 
сп'&шно  направился  къ  двери.  Вотъ  оиъ  въ  сос'1^дней  гостиной, 
гд'1&  несколько  минуть  передъ  тЪмъ,  удаленный  великимъ  Коп- 
томъ,  съ  нетерп'Ьн1емъ  и  тревожной  ревностью  ждалъ  позволе- 
ны войти  и,  трясясь  какъ  въ  лихорадкЪ,  подсматривалъ  у  спу- 
щенной занавЪси  таинственныя  д'1^йств1я  учителя,  подслушивалъ, 
тщетно  стараясь  разслышать,  его  шепотъ  и  ответный  шепотъ 
Елены... 

Какая-то,  неизв^Ьстно  откуда  появившаяся  мужская  фигура, 
совс^мъ  неслышно  ступая  по  ковру,  приблизилась  къ  нему  и, 
прежде  ч'1&мъ  можно  было  ее  зам'1&тить  и  удивиться, -^  онъ  по- 
чувствовалъ  на  своемъ  лбу  горячую  руку.  Мгновенно  онъ  поте- 
рялъ  всякое  сознан1е  окружающаго,  будто  его  взяли  и  окунули 
въ  какую-то  новую,  непостижимую  стих1Ю.  Передъ  нимъ  носи- 
лись въ  хаотическомъ  безпорядк'б,  появлялись  и  пропадали  без- 
численные,  различные  образы. 

Въ  одно  мгновен1е  онъ  увидЪлъ  со  вс^хъ  сторонъ  тысячи 
челов'1&ческихъ  лицъ,  мужскихъ,  женскихъ,  старыхъ,  молодыхъ, 
д1^тскихъ,  во  всевозможныхъ  од'1^ян1Яхъ  и  положен!яхъ.  Онъ 
увидЪлъ  въ  то-же  время  тысячи  неизвЪстныхъ  и  непонятныхъ 
ему  существъ,  доходившихъ  до  божественной,  умиляющей  душу 
красоты,  и  до  ц'&пенящаго  безобраз1я.  Безконечность  всевозмож- 
ныха  предметовъ,  формъ  и  сочетанШ  окружала  его,  неслась 
передъ  нимъ,  клубилась  и  терялась  въ  С1яющемъ,  серебристо- 
голуббмъ,  безпредЪльномъ  пространств1&... 

—  «Забудь  все — и  никогда  не  вспоминай! — зазвучалъ  надъ  нимъ, 
какъ  удары  колокола,  потрясая  все  его  существо,  властительный 
голосъ. — Забудь  все,  что  имЪетъ  отношен1е  къ  женщинЪ,  съ 
которой  у  тебя  н'Ътъ  ничего  общаго:  ты  не  долженъ  любить  ее, 
а  она  тебя  любить  не  можетъ...  Не  пытайся  заглядывать  въ  т^& 
сферы,  гд'1&  тебЪ  нечЪмъ  дышать,  гдЪ  ты  ослепнешь,  оглохнешь — 
и  погибнешь...  Вернись  къ  своей  прежней  жизни:  "^шь,  пей,  ве- 
селись— ибо  ты  матер1я  и  нескоро  еще  настанетъ  время  для  раз- 
ВИТ1Я  твоего  духа...  Но  это  время  придетъ — и  далеюй  голосъ  въ 
рЪдк1Я  святыя  минуты  никогда  не  перестанетъ  напомнить  теб1&, 
что  придетъ  это  время...  Забудь-же  все!..» 

Щенятевъ  безсознательно,  машинально  прошелъ  рядъ  ком- 
натъ,  одЪлся  въ  передней,  вышелъ  на  подъ^Ьздъ  и  с'1&лъ  въ  свою 
карету*  Только  подъезжая  къ  дому,  онъ  пришелъ  въ  себя.  Онъ 
не  зналъ,  гдЪ  былъ,  откуда  •1&детъ...  Впрочемъ,  онъ  и  не  оста- 
навливался на  этой  мысли.  Пр!']^хавъ  домой,  онъ  вспомнилъ,  что 
завтра  очень  интересный  маскарадъ  у  Нарышкина,  прошелъ,- со- 
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провождаемый  камердинеромъ,  въ  гардеробную,  приказалъ  отпе- 
реть шкафы  съ  платьемъ — и  сталъ  выбирать  костюмъ  для  ма- 
скарада... 

Между  тЪмъ  появивша'яся  въ  гостиной  Елены  фигура  прибли- 
зилась къ  двери  и  остановилась...  Елена  была  все  на  томъ-же 
низенькомъ  диванчикЪ,  гдЪ  покинулъ  ее  Щенятевъ,  все  въ  той- 
же  поз%,  въ  какой  онъ  ее  покинулъ...  Она  будто  обнимала  ко- 
го-то... Но  вотъ,  подъ  взглядомъ,  на  нее  устремленнымъ,  ея 
\  руки  опустились,  она  откинулась  на  спинку  дивана,  лицо  ея 
приняло  бол'1^е  спокойное  выражен!е... 

Темная  фигура  приблизилась  къ  ней  и  на  нее  пахнуло 
тепломъ... 

V       «Забудь  вер  это!» — и  надъ  нею  прозвучалъ,    подобно    коло- 
колу, властительный  голосъ... 

Ея  душа  рванулась  на  встречу  этому  теплу,  этимъ  звукамъ. 
Но  иная  сила  удерживала  ее  и  н^&сколько  мгновений  во  всемь 
существ^Ь  ея  происходила  мучительная,  жестокая  борьба  двухъ 
силъ,  двухъ  ВЛ1ЯН1Й,  двухъ  воль.  Это  была  разрушительная  борьба. 
Елена  оставалась  неподвижной,  но  въ  то-же  время  глубоко  стра- 
дала. Холодный  потъ  струился  съ  ея  лба,  ея  зубы  были  сти- 
снуты. 

Наконецъ,  вновь  явившаяся  "сила  восторжествовала.  Чары  Ве- 
ликаго  Копта  были  разрушены.  Елена  внимала  новому  приказу. 
Она  забыла  только  что  происшедшую  возмутительную  сцену, 
забыла  Щенятева.  Она  открыла  глаза — и  увид-Ъла  передъ  собою 
Захарьева-Овинова. 

Безумная  радость  охватила  ее.  Наконецъ-то  онъ  зд-Ьсь,  у 
нея,  и  они  одни,  и  она  читаетъ  любовь  въ  его  взгляде.  Она  хо- 
тела встать,  но  невыразимая  слабость  приковала  ее  къ  мЪсту. 
Все  ея  тЪло  было  разбито.  Сердце  ея  мучительно  сжималось  и 
гор'Ьло;  будто  огнемъ  палило  ей  трудь.  Она  могла  только  ему 
улыбнуться,  могла  только  глазами  сказать  ему,  какъ  она  его 
любитъ,  какъ  счастлива  и  какъ  невыносимо  страдаетъ. 


VI. 

Появлен1е  Захарьева-Овинова  въ  домЪ  Елены  не  было  слу- 
чайнымъ.  Несмотря  на  тревожное  состоян1'е  духа,  великий  розен- 
креЙцеръ  попрежнему  владЪлъ  всЬми  своими  знаниями  и  силами, 
и  къ  тому-же  на  его  обязанности  лежалъ  надзоръ  за  дЪйств1ями 
Кал10Стро.  Никто  не  возлагалъ  и  не  им%лъ  права  возложить  на 
него  этой  обязанности,  —  но  она  прямо  истекала  изъ  его  поло- 
жен1я. 

томъ  IX.  "*  18 
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Если  онъ  до  сихъ  поръ  считалъ  возможнымъ  отстраниться 
отъ  всякаго  дЪятельнаго  вмешательства  и  быть  только  зрите- 
лемъ,  то  теперь,  когда  Калиостро,  очевидно,  забылъ  всякую  мЪру 
и  начиналъ,  ради  своихъ  личныхъ  цЪлей,  наносить  людямъ  вредъ, 
дЪлать  зло, — вмешательство  сильнЪйшаго  становилось  необходи- 
мостью. 

И  Захарьевъ-Овиновъ  началъ  следить  за  .Великимъ  Коптомъ. 
Еслибъ    Кал1остро   не  былъ   осл^пленъ   своимъ    успехомъ,  а 
главное,  еслибъ  онъ  почаще  вспоминалъ  полученные  имъ  уроки    , 
и  слова  своихъ    учителей, — онъ   понялъ-бы,  что  Лоренца   права,  / 
что   онъ   вовсе  не  въ  безопасности.    Онъ  долженъ  былъ   знать,  ^ 
что  человЪкъ,  получивш1й  какое-либо  посвящение  и  нарушившж. 
клятву,  возбуждаетъ   противъ  себя  могучую  силу^  и  самъ  роетъ^ 
бездну  подъ  своими  ногами.  Онъ  долженъ  былъ  знать,  какъ  самъ- 
же  разсказывалъ  у  Сомонова,  что  по  пятамъ  клятвопреступника 
сл^дуетъ  неумолимый  мститель... 

Но  онъ  былъ  ослЪпленъ  и  началъ  считать  фантастической 
старой  сказкой  то,  чему  самъ  глубоко  вЪрилъ  въ  недавнее  еше 
время,  въ  знаменательныя  минуты  своей  жизни.  Къ  тому-же 
мщен1е  медлило,  до  него  было  еще  далеко.  Онъ  получилъ  только 
предостережение... 

действительно,  Захарьевъ-ОвкГновъ  не  хотЪлъ  поступать  ре- 
шительно и  жестоко, — онъ  надеялся,  что  Кал1остро,  после  по- 
лученнаго  предостережения  пойметъ,  что  ступилъ  на  совершенно 
ложный  и  опасный  путь — и  остановится,  и  начнетъ  действовать 
иначе,  ведь  въ  этомъ  человеке  заключается  настоящая,  большая 
сила;  его  деятельность  могла-бы  принести  пользу.  Ведь  на  него 
еще  недавно  расчитывали  не  только  масоны,  но  и  сами .  розен- 
крейцеры. Следовательно,  необходимо  постараться  спасти  его,— 
и  для  него  самого,  и  для  дела... 

Но  вотъ  предостережение  не  подействовало — и  велиюй  розен- 
крейцеръ,  вооруженный  всеми  своими  тайными  способами  знать 
человеческая  намерен1я, — своевременно  узналъ  о  томъ,  что  Ка- 
л1'остро  легкомысленно  и  преступно  покушается  на  судьбу  Елены 
и  намеренъ  внушить  ей  страсть  къ  Щенятеву.  Таинственный 
оракулъ,  странными  съ  виду  знаками,  цифрами  и'  формулами 
разсказывавш1й  великому  розенкрейцеру,  изо  дня  въ  день,  все, 
что  касалось  Кал10стро, — не  назвалъ  прямо  именъ,  но  указания 
его  были  точны  и  определенны.  Сомнений  не  могло  быть  ни- 
какихъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  почувствовалъ  Гчлубокое  негодован1е.  Въ 
указанное  ему  его  вычислениями  время  онъ  былъ  въ  доме  Елены. 
Еслибъ  онъ  опоздалъ  на  полчаса — преступное  деяние  уже  совер- 
шилось-бы.  Но  его  расчеты  были  верны;    онъ  не  могъ  ошибиться, 
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не  могь  опоздать.  Онъ  вошелъ   въ  домъ,    именно,    въ  то  самое 
время,  когда  дверь  отворилась  и  слуга  провожалъ  Кал1*остро. 

Велиюй  Коптъ  остановился  на  мгновен1е,  почувствовалъ 
н-Ьчто  странное,  въ  чемъ  не  могь  дать  себ'Ь  отчета.  Но  онъ  ни- 
кого не  увид^лъ  или,  в^рн-Ъе,  «не  замЪтилъ».  Не  замЪтилъ 
также  новаго  вошедшаго  гостя  и  слуга,  отпиравш1й  и  запирав- 
шей двери... 

Сказка  о  «шапк-Ь-невидимк-Ь»,  конечно,  только  сказка,  но 
внимательное  наблюден1е  скружающихъ  насъ  явлен1*й,  но  истин- 
ная, безъ  всякихъ  предвэятыхъ  взглядовъ,  наука,  смЪло  идущая 
ежедневно  впередъ, — доказываютъ  намъ  все  ясн-Ье  и  яснЪе,  что 
нЪтъ-  такой  сказки,  которая  не  была-бы  основана  на  д1&йстви- 
тельности.  Да  и  откуда-бы  явилось  у  человека  какое-либо  пред- 
ставление, еслибъ  его  не  было  въ  природ-Ъ?.. 

Велиюй  розенкрейцеръ  «захотЪлъ»,  чтобъ  его  появлен1е  не 
было  зам-Ьчено,  и  такъ  «под-Ьйствовадъ»  на  Кал1остро  и  на  слугу, 
что  они  его  и  «не  зам^^тили».  Легко  и  неслышно  ступая,  скользя 
подобно  т^^ни,  онъ  достигъ  комнаты,  рядомъ  съ  которой  нахо- 
дились Щенятевъ  и  Елена.  Онъ  сбросилъ  съ  себя  плащъ  и,  не 
трогаясь  съ  мЪста,  отвлекъ  Щенятева  отъ  Елены,  а  затЪмъ  из- 
л-Ьчилъ  его  навсегда  отъ  его  страсти... 

Теперь  онъ  былъ  передъ  Еленой,  освободилъ  ее  отъ  чаръ 
Кал10Стро,  побЪдилъ  въ  ней  его  силу,  его  приказъ  заставилъ  ее 
забыть  все,  что  произошло  съ  нею.  Она,  измученная,  обезси- 
ленная,  глядЪла  на  него  взглядомъ,  полнымъ  беззав1^тной  любви, 
она  принадлежала  ему  всецЪло  и  весь  ея  м1ръ,  все  ея  прошлое, 
настоящее  и  будущее  заключались  только  въ  немъ  одномъ. 

Но,  в'Ьдь,  онъ  былъ  теперь  передъ  нею  не  за  тЪмъ,  чтобы 
познать  никогда  неизв1&данное  имъ  блаженство  земной  любви. 
Онъ  считалъ  это  блаженство  жалкимъ  соблазномъ  и  глубокимъ 
падежемъ.  Испытывая  страстное  и  н'Ьжное  влечен1е  къ  Елен-Ь, 
онъ  призналъ  его  своимъ  посл1Ьднимъ  испытан1емъ... 

Они  не  должны  были  любить  другъ  друга  земной  любовью. 
Но,  вЪдь,  онъ  зналъ,  что  она  его  любитъ,  что  любовь  эта  вла- 
Д'Ьетъ  вс1^мъ  существомъ  ея.  Онъ  зналъ  всЪ  ея  муки,  понимал!» 
до  какой  степени  несчастна,  какъ  гибнетъ,  сгорая  внутренним'ь 
огнемъ,  эта  прекрасная  и  тЪломъ  и  душою  женщина...  Отчего-же, 
избавивъ  ее  отъ  всЬхъ  мукъ,  не  вырвалъ  изъ  нея  сжигавшаго 
ее  чувства?  В-Ьдь,  онъ  могъ  это.  Заставляя  ее  забыть  все,  что 
сейчасъ  было — онъ  могъ  прибавить:  «забудь  и  свою  любовь  ко 
мн'Ь,  какъ  будто  ты  никогда  меня  не  любила»...  И  она,  подчи- 
няясь все  тому-же  неизбежному  природному  закону,  исполнила-бы 
его  волю...  и  стала-бы  спокойной,  и  узнала-бы,  можеп^  быть, 
иное^  воаможное  для  нея  на  земл'Ь  счастье... 

#  18* 


—    274    — 

Онъ  не  сд'Ьлалъ  этого  потому,  что  долженъ  былъ  «выдержать 
последнее  испытание»,  не  прерывать  его,  не  "бЪжать  отъ  опас- 
ности, не  обходить  ее,  а  испить  до  конца,  до  посл^^дней  капли, 
полный  кубокъ  соблазна — и  остаться  поб1&дителемъ  на  холодной, 
лучезарной  высот-]^,  гдЪ  с!ялъ,  переливаясь  волшебными  лучами, 
велиюй  символъ  Креста-Розы... 

Еще  въ  недавнее  время  могъ-ли  онъ  подозревать,  что  для 
него,  закаленнаго  въ  борьбЪ,  неуязвимаго,  поправшаго  въ  себ1Ь 
все  земное,  будетъ  такъ  страшно  и  .тяжко  это  посл'Ьднее  испы- 
тание! Сколько  разъ,  и  въ  годы  юности,  и  въ  зрЪломъ  уже  воз- 
расти, вызывалъ  онъ  передъ  собою  самые  соблазнительные  об- 
разы женской  красоты, — и  всегда  оставался  къ  нимъ  равнодуш- 
нымъ  и  холоднымъ. 

Мало  того,  юная  красота  съ  манящимъ  и  стыдливымъ  при- 
вЪтомъ  во  взор-Ь, — это  вдохновеннЪйшее  создан1е  матер1альной 
природы,  —  всегда  представлялась  ему  враждебной,  ядовитой,  а 
потому  отталкивающей.  В^&дь,  онъ  зналъ,  какое  паден1е,  какая 
бездна  безнадежнаго  отчаяния,  напрасныхъ  и  безплодиыхъ  сожа- 
л'Ьн1Й,  потерянной  свободы  и  силы  ожидаютъ  человека,  стремив- 
шагося  къ  порабощен1ю  природы  и  пл-Ьненнаго  тл'Ьнной  красо- 
тою быстро  переходящихъ  земныхъ  формъ.  Что  можетъ  быть 
ужаснЪе:  отдать  всю  жизнь  достижен1Ю  высшей  цЪли,  подняться 
почти  на  вершину  горы,  уже  познавать  все  блаженство  свободы 
и  могущества — и  въ  мигъ  одинъ  быть  сброшеннымъ  въ  самую 
глубину  матер1и...  Одной  этой  мысли  было  достаточно  для  ро- 
зенкрейцера, чтобы  глубоко  презирать  земную  красоту  и  не 
бояться  ея  соблазновъ... 

Но,  вЪдь,  онъ  также  зналъ,  что  не  напрасно  послЪднимъ 
*(спытан1емъ  мудраго  является  именно  этотъ,  а  не  иной  призывъ 
матер1и.  Онъ  зналъ,  что  для  последней  борьбы  со  своимъ  пора- 
ботителемъ  природа  собираетъ  всЪ  свои  силы  и  сосредоточиваегь 
ихъ  въ  одномъ  могучемъ  центр'Ь. 

И  этотъ  центръ  —  всегда,  вездЪ  и  во  всемъ,  —  любовь,  а  въ 
ней  творческая  сила,  и  слЪдств1е  ея — жизнь... 

Наконецъ,  великий  розенкрейцеръ  понялъ,  въ  чемъ  состоитъ 
действительный  соблазнъ  и  страшная  опасность  испытаны.  При- 
рода,—  такъ  рЪшилъ  онъ:  —  выступая  въ  посл'Ьднюю  битву  со 
своимъ  поработителемъ,  отлично  знаетъ  силы  противника  и 
обмануть  ее  нЪтъ  возможности.  Она  не  станетъ  пл'Ьнять  тЪ- 
лесной  красотою  того,  кто  понимаетъ  истинную  ц^Ьну  и  значе- 
н1е  этой  красоты.  Она  не  вышлетъ  жрицу  сладостраст1я,  свер- 
кающук  ослепительной  наготою,  соблазнять  того,  кто  въ  силахъ 
отвернуться  отъ  такого  соблазна. 

Она  покажетъ  своему  сильному  противнику  прекрасную  душу 
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въ  прекрасной  оболочке — и  очаруетъ  его  этой  душою.  Ему  бу- 
детъ  казаться,  что  онъ  люби^-ъ  только  прекрасную  душу,  что 
онъ  ищетъ  сближен1я  только  съ  родственной  ему  высокой  ду- 
шою. А  между  тЪмъ,  это  будетъ  одинъ  самообманъ  —  и  когда 
природа  достигнетъ  цЪли,  когда  совершится  падение  ея  порабо- 
тителя,— изъ-за  прекрасной  души,  изъ-за  духовнаго  сближен1я 
выступить  земная,  матер1альная  форма  со  своими  неумолимыми, 
грубыми  правами,  со  своимъ  отравляющимъ  опьянен1бмъ  живот- 
ной страсти... 

Такъ  р^Ьшилъ  Захарьевъ-Овиновъ — и  ему  стало  ясно,  что  тогда 
еще,  въ  Рим-Ь,  природа  его  обманывала.  Онъ  очищалъ  душу  Елены 
и  поднималъ  ее  въ  высок1я  духовныя  сферы,  находя  въ  ней  срод- 
ство съ  собою — а  матер1альная,  земная  Елена  незам1&тно  опуты- 
вала его  незримой  паутиной... 

Но,  в^Ьдь,  онъ  понялъ^  коварство  природы  и  понялъ  также, 
что  природа  стоитъ  передъ  нимъ  во  всеоружии,  готовая  смер- 
тельно поразить  его.  И  онъ  содрогнулся,  въ  первый  разъ  за  всю 
жизнь  почувствовавъ  въ  себ^Ь  возможность  слабости. 

Онъ  долго  откладывалъ  последнюю  битву,  долго  къ  ней  го- 
товился. Но  медлить  црлЪе  —  было-бы  трусостью,  его  недо- 
стойной... 

И  вотъ  онъ  рЪшилъ,  наконецъ,  принять  вызовъ.  Онъ  лицомъ 
къ  лицу  съ  грозящей  опасностью.  Елена  глядитъ  на  него  гла- 
зами, полными  неизъяснимой  любви — и  его  сердце  трепещетъ  и 
замираетъ  отъ  этого  взгляда... 


VII. 

Но  какъ  она  изм-Ьнилась,  какъ  много  и  глубоко  она  стра- 
дала! Въ  его  душу  закрадывается  новое  чувство,  никогда  еще 
имъ  неизведанное.  Это  чувство  щемящей,  терзающей  жалости. 
Только  стоитъ  поддаться  ему — и  все  будетъ  забыто:  онъ  напра- 
вить свои  силы  и  знан1Я  въ  извЪстномъ  направлении  —  и  успо- 
коить это  истерзанное,  потрясенное  сердце,  дастъ  ему  миръ  и 
заб&ен1е... 

Но  нЪтъ,  онъ  стоитъ  на  своемъ,  онъ  вышелъ  въ  битву  и  только 
ея  губы  почти  безсознательно  шепчутъ,  повторяя  мысль  его: 

—  Графиня,  зачЪмъ  вы  допускаете  въ  себЪ  так1я  страдания, 
зачЪмъ  вы  себя  губите!.. 

Безумныя,  жесток1я  слова.  Отъ  этихъ  словъ  Елену  охватило 
такое  отчаян1*е,  душа  ея  такъ  возмутилась,  что  она,  позабыла 
всю  свою  слабость,  сила  жизни  закипЪла  въ  ней  и  она  негодую- 
щая, изумленная  такой  нечеловеческой  жестокостью,   поднялась 
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передъ  Захарьевьшъ-Овиновымъ  и  глянула  на  него  сверкающимъ 
взглядомъ. 

—  Зач'Ьмъ  вы  говорите  о  моихъ  страдан1яхъ? — воскликнула 
она. — ВЪдь,  вы  знаете,  что  я  не  въ  силахъ  бороться  съ  ними, 
что  не  я  въ  нихъ  виновата,  а  вы!..  Я  ждала  васъ,  ждала  долНе 
дни,  ц'Ьлую  в^Ьчность...  Наконецъ,  вы  со  мною...  Но  зач1&мъ  вы 
зд-Ьсь?  Неужели  для  того,  чтобы  терзать  меня  и  надо  мной 
изд'Ьваться?!. 

Она  ждала  ответа.  Но,  вЪдь,  не  могъ-же  онъ  сказать  ей, 
что  явился  для  того,  чтобы  бороться  противъ  любви  и  страсти, 
возбуждаемыхъ  •  въ  немъ  ею.  Онъ  только  опустилъ  толову,  а 
она,  недождавшись  отв-Ъта,  продолжала  съ  мучительной  горечью: 

—  Или  вы  ни  въ  чемъ  не  виноваты?  Но  въ  такомъ  случае 
зачЪмъ-же  вы  пришли  тогда  V  взяли  мою  душу?..  Я  не  знаю 
кто  вы...  вы  князь  Захарьевъ-Овиновъ;  но  это  мнЪ  ничего  не 
объясняетъ ..  Я  знаю  только  одно,  что  вы  безконечно  выше  дру- 
гихъ  людей,  что  у  васъ  непонятное  для  меня  таинственное  мо- 
гущество... Вы  знаете  все,  и  все  можете... 

—  Я  никогда  не  говорилъ  вамъ  этого  и  не  давалъ  вамъ  до- 
казательствъ  какой-либо  особенной  моей  силы... 

—  Да,  вы  никогда  о  себЪ  не  говорили;  но  доказательствъ  у 
меня  много...  Или  думаете  вы,  что  за  вс1Ь  эти  долпе  м1Ьсяцы, 
когда  я  жила  только  вами,  я  ничего  не  поняла,  ни  въ  чемъ  не 
уверилась?  Я  не  знаю,  кто  вы,  но  все-же  я  васъ  знаю...  Тогда... 
въ  КолизеЪ...  Вы  появились  предо  мною  —  и  въ  одинъ  мигъ 
навсегда  взяли  мою  душу,  мое  сердце,  мою  жизнь...  Вы  знали 
это — значитъ  этого  хотЪли,  значитъ  вамъ  нужны  были  моя  душа, 
мое  сердце,  моя  жизнь!..  Съ  этой  минуты  вы  отъ  меня  не  ухо- 
дили, были  всегда  со  мною,  зримый  или  незримый,  но  всегда 
были.  Вы  разбудили  меня  отъ  долгаго  сна,  отъ  забытья,  отъ 
томительнаго  ожидания...  вы  показали  мнЪ  новую  жизнь,  при- 
подняли передо  мной  на  мгновение  зав1&су,  за  которой  скрываются 
велик|'я  тайны  ..  И  тогда  вы  велЪли  мнЪ  возродиться,  отр1&шит.ься 
отъ  прежней  жизни,  навсегда  покончить  съ  нею  —  и  сл^Ьдовать 
за  вами...  Или  это  неправда?  Не  такъ  оно  было?  Не  то  озна- 
чалъ  вашъ  отъЪздъ  изъ  Рима  и  наша  первая  встр^&ча  зд1Ьсь, 
когда  я  исполнила  все,  чего  вы  отъ  меня  требовали? 

Онъ  взглянулъ  на  нее  своими  загадочными,  какъ  звЪзды 
снявшими  глазами  и  твердо  отв1Ьтилъ: 

—  Все  это  правда. 

Какъ  будто  тих1й  голосъ  какой-то  неясной  надежды  закрался 
ей  въ  сердце. 

—  Зач-Ьмъ-же    томили    вы  меня    до  сей    минуты?    В^Ьдь,  ,  вы 
чаете,  что  я  давно  жду  васъ,  что  я  все  исполнила,  готова  сл'Ь- 
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довать  за  вами  повсюду,  что  я  люблю  васъ  и  не  сд-^лала  ничего 
такого,  за  что  могла-бы  стать  недостойной  любви  вашей!..  Или 
это  было  испытан1е?  Или,  можетъ  быть,  внезапно,  уже  здЪсь,  вы 
изм-Ьнились  и  вамъ  ужъ  не  надо  ни  моей  души,  ни  моего  сердца, 
ни  моей  жизни?.. 

—  Я  все  тотъ-же...  Не  изменился  и  не  могу  измениться. 

—  Такъ  что-же  это  значитъ? 

—  Это  значитъ,  что  къ  моему  и  вашему  несчастью  мы  оба 
ошиблись...  Вы  говорите  мнЪ  о  такомъ  чувстве,  какого  не  мо- 
жетъ и  не  должно  быть  между  нами. 

Она  подняла  на  него  свои  прекрасные  глаза,  въ  которыхъ 
изобразилось  глубокое  изумлен1е. 

—  Между  нами  можетъ  быть  только  любовь  —  произнесла 
она: — любовь — одна,  и  я  говорю  о  ней,  и  вы  знаете,  что  ни  о 
чемъ  иномъ  я  говорить  не  могу. 

—  Н^&тъ,  вы  ошибаетесь!  —  горячо  воскликнулъ  онъ:  —  лю- 
бовь— не  одна!..  Вспомните,  что  я  говорилъ  вамъ,  въ  одну  изъ 
нашихъ  встрЪч'ц  о  страдаши  .  и  блаженств^^.  Я  говорилъ  вамъ: 
главный  законъ,  Д'Ьйствующ1й  во  всей  природ-Ь,  это  —  стремлен1е 
къ  соединен1Ю.  Законъ  этотъ  необходимъ,  ибо  въ  немъ  заклю- 
чается сила  подобай  и.  соотв'6тств1й,  а  безъ  сей  силы  не  можетъ 
быть  жизни.  Всякое  препятств1е  къ  соединен1Ю  производитъ 
усил1е  для  избавлен1я  себя  отъ  этого  препятствия.  Такое  усил1е 
и  есть  то,  что  мы  называе^мъ  страдан[емъ.  Но  всякое  препят- 
ств1е  временно,  ибо  его  можно  побороть,  а  посему  и  страдан1е 
преходяще.  Пока  существуютъ  препятствия,  дотолЪ  продолжаются 
и  страдан1я.  Коль  скоро  прекратятся  препятствия,  прекращаются 
и  страдан1я,  и  настанетъ  покой  и  соединен1е.  Все  въ  м\рЪ,  на- 
чиная съ  самаго  низшаго  творения  и  кончая  высочайшимъ,  стре- 
мится и  должно  стремиться  къ  соединению  съ  себЪ  подобнымъ. 
Чистое  не  _мржегк_ соединиться  съ  нечистымъ,  высшее  съ  низ- 
шимъ,  ибо  соединен1е  состоитъ  въ  подоб|и.  Быть  существенно 
соединенному  со  своимъ  подоб1емъ — есть  высочайшее  блаженство 
всякаго  существа,  ибо  только  къ  этому  клонятся  всЬ  его  уси- 
Л1Я  и  стремлен1я...  Вотъ  что  я  говорилъ  вамъ — и  вы  поняли  эти 
истины... 

—  Я  и  теперь   ихъ  понимаю, — раздумчиво  сказала  Елена: — 
но  не  могу  еще  ясно  понять  вашей  мысли. 

—  Моя  мысль  проста:  два  существа,  им'Ъющ1я    между   собою 
подоб1е,  не  могутъ  и  не  должны    стремиться    къ  соединению    въ 

_низшей  природной  сфер1Ь,  когда  получаютъ  возможность  соеди- 
ниться въ  высшей.  ЛеловЪкъ  на  земл1Ь  состоитъ  изъ  временной, 
преходящей  матер1и,  и  в'Ъчнаго  духа.  Отъ  него  зависитъ  во  время 
своей  земной  жизни  дать  въ  себЪ  преобладание  или  матер1и,  или 
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духу.  Я  всю  жизнь  трудился  надъ  развит1е1У1ъ  своего  духа  и  по- 
работилъ  себЪ  матер1ю.  Вы  способны  на  то  же  —  и  я  пришелъ 
въ  вашу  жизнь  именно  для  того,  чтобы  направить  эту  работу 
и  помочь  вамъ...  А  вы...  вы  говорите  мн1Ь  о  земной  любви,  о 
соединении  въ  сфер-Ь  временной  и  враждебной  духу  матерш,  о 
соединении  грубомъ,  животномъ,  задержи вающемъ  развит1е  духа, 
тогда  какъ  наше  соединен1е  можетъ  быть  в^&чнымъ  и.блажен- 
нымъ  въ  блаженной  и  вЪчной  сферЪ  духа!.. 

Елена  все  поняла;  но  онъ  ни  въ  чемъ  не  уб'1^дилъ  ее.  Она 
чувствовала,  что  въ  этихъ  словахъ  звучитъ  какой-то  разладъ — 
и  этотъ  разладъ  терзалъ  ее... 

—  Да,  мы  люди,  состоящ1е  изъ  т1&ла  и  духа,  —  воскликнула 
она: — и  если  мы  подобны,  если  стремимся  другъ  къ  другу,  то 
и  соединен1е  наше  должно  быть  полнымъ,  временнымъ  и  в'Ьч- 
нымъ,  земнымъ  и  небеснымъ!..  Не  старайтесь  смутить  меня.  Я 
в-^рю  въ  ВЫСШ1Й  разумъ  Творца  и  въ  Его  благость.  Я  не  в'Ърю 
и  не  могу  поварить,  чтобъ  честное  исполнен1е  Его  закона,  безъ 
котораго  прекратилась-бы  вся  земная  жизнь,  Имъ  созданная,  — 
могло  быть  грЪховнымъ,  грязнымъ,  недостойнымъ  челов-Ька... 
Земная  любовь!  Да,  вЪдь,  я  говорю  объ  истинной,  чистой  и  са- 
моотверженной любви,  о  любви  мужа  и  жены,  соединяющихся 
на  в^Ьки,  а  не  о  разврат-Ь,  не  о  мимолетномъ,  изм1Ьнчивомъ  ка- 
призе!.. Вы  хорошо  знаете,  какой  любовью  я  люблю  васъ!.. 

—  Да,  я  знаю  и  не  могу  отв-Ьчать  вамъ  подобной  любовью, 
ибо  такая  любовь,  любовь  земного  мужа  къ  земной  жен-Ь,  была- 
бы  моимъ  паден1емъ.!. 

Но  этихъ  послЪднихъ  его,  словъ  она  даже  и  не  слушала.  Ди- 
кими и  жалкими  казались  ей  теперь  всяк1я  разсужден1Я.  Ее  всю 
охватила  ея  любовь;  она  чувствовала  только  присутств1е  давно 
жданнаго,  давно  любимаго  человека;  она  знала  только,  что  должна 
победить  его,  ибо  въ  этой  поб-Ъд-Ь  или  пораженш  былъ  для  нея 
вопросъ  жизни  и  смерти.  Она  сжала  руку  Захарьева-Овинова  и 
привлекла  его.  И  онъ  склонился,  почти  упалъ  къ  ногамъ  ея  на 
мгновен1е  обезсиленный  и  тоже  охваченный  однимъ  ощущен^емъ, 
ощущен1емъ  близости  любимой  женщины. 

Природа  побеждала,  природа  зачаровывала.  Онъ  не  могъ 
оторваться  отъ  этихъ  чудныхъ  глазъ,  онъ  ловилъ,  какъ  дивную 
музыку,  звуки  этого  милаго  голоса. 

Она  говорила: 

—  Милый,  велики  твои  силы,  знан1я,  твое  могущество!  Но  я 
чувствую  и  знаю,  что  не  могу  ошибаться:  твоя  жизнь  прошла 
безъ  тепла,  безъ  счастья,  безъ  любви...  И  моя  жизнь  была  та- 
кою-же — унылой,  холодной,  безотрадной.  Не  даромъ  пришелъ  ты 
ко  'V1н■1к    гудьба  привела  тебя,  мы   назначены   другъ  другу.  Какъ 


—  279   — 

я  тебя  узнала  и  полюбила  съ  перваго  1У1гновен1Я,  такъ  и  ты  дол- 
женъ  былъ  узнать  и  полюбить  меня...  Иначе  не  могло  быть,  и 
такъ  оно  было...  Не  обманывай  меня...  не  силься  отвратить  отъ 
меня  свое  сердце  словами  и  разсужден1ями.... забудь  вс*]^  слова  и 
слушай  только  то,  что  говоритъ  теб-Ь  твое  сердце...  Не  къ  па- 
ден1ю-  я  зову  тебя,  а  къ  блаженству!  Любовь  счастливая,  это 
светлое  и  теплое  солнце  жизни,  не  ослабитъ,  а  разовьетъ.твои 
силы,  окрылитъ  твои  мысли  и  вознесетъ  тебя  высоко...  и  я  воз- 
несусь вм-Ьст*  съ  тобою...  Да,  вм'Ьст'Ь,  вмЪстЪ...  Я  жизнь  и  душу 
готова  съ  радостью  отдать  тебЪ,  такъ  разв^Ь  можетъ  быть  такая 
любовь  тебЪ  въ  чемъ-либо  пом^Ьхой?..  Гляди-же  на  меня,  гляди 
въ  мои  глаза — ты  умеешь  читать  въ  цушЪ,  ты  видишь  вс1^  мысли 
и  чувства...  читай-же  мою  душу!.. 

И  онъ  глядЪлъ,  и  онъ  вид'Ълъ,  что  эта  прекрасная  душа,  чи- 
стая, какъ  хрусталь,  заключающая  въ  себ'Ь  всЪ  качества  для 
быстраго  и  пышнаго  расцв-Ьта,  всец'Ьло  принадлежитъ  ему  и  ждетъ 
отъ  него  р*шен1я  своей  участи,  ждетъ  жизни  или  смерти... 

То  счаст1е,  то  блаженство,  котораго  онъ  достигалъ  всю  жизнь 
и  не  .мргъ  достигнуть  на  дивныхъ  высотахъ  знания,  теперь  впер- 
вые наполняло  его,  потрясая  все  существо  его  невЪдомымъ  тре- 
петомъ.  Только  теперь  постигалъ  онъ  впервые,  что  такое  тепло, 
что  значить  быть  согрЪтымъ..: 

Ея  слова  звучали  въ  немъ  и  внутренн1й  голосъ  шепталъ  имъ 
въ  отв1Ьтъ: 

«Да,  ты  права,  такая  любовь  не  погибель...  она  можетъ 
окрылить,  укр1Ьпить,  а  не  ослабить  добытыя  трудомъ  и  волей 
силы...  она  свЪтла  и  тепла,  какъ  солнце...  она  и  есть  солнце 
жизни!»... 

Но  вотъ,  заглушая  все,  и  голосъ  сердца,  и  ея  нужный  моля- 
щей голосъ,  изъ  глубины  гордаго,  стремящагося  къ  высшей  власти 
духа^ .  внезапно  раздалось  ^грозное  слово: 

«Велиюй  розенкрейцеръ!  Ты  гибнешь!  Не  взойти  теб1&  на  выс- 
шую ступень...  природа  поб1Ьдитъ  тебя...  вечная  Изида  изъ  по- 
слушной рабыни  превратится  для  тебя  въ  неумолимую  власти- 
тельницу... Бездна  подъ  твоими  ногами...  еще  одинъ  шагъ,  одинъ 
мигъ — и  все  погибло!» 

Лицо  Захарьева-Овинова  покрылось  смертельной  бл1Ьдностью. 
Глаза  его  померкли.  Онъ  поднялся  съ  кол1&нъ  и  быстрымь  дви- 
жен1емъ  высвободилъ  свои  руки  изъ  рукъ  Елены. 

Она  поняла  эту  внезапную  перемену,  прочла  свой  приговор!» 
въ  его  помертвЪвшемъ  лиц-Ь;  но  все  еще  не  смЪла  верить:  в1)Дь, 
это  было  такъ  безумно  жестоко,  такъ  несправедливо,  такъ  не- 
естественно!.. 

—  Ты  уходишь?..  Н'Ьгъ»  Этого  не  можетъ   быть...  ты  не  мо- 
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жешь  уйти,  потому  что  я  люблю  тебя    и    ты    меня  любишь!.. — 
растерянно  шептала  она. 

Она  силилась  удержать  его;  но  онъ  отстранилъ  ея  руки. 

—  Прощай,  Елена, — сказалъ  онъ:  — я -не-могу ..сойти .  къ  тебЬ 
и  не  дано  мн-Ь.  поднять  тебя,..  Прощай   на-вЪки!.. 

Его"  нЪтъ.  Она  одна.  Проходятъ  минуты,  а  она  все  непо- 
движна, безъ  мыслей,  въ  тупомъ  оцЪпенЪн1И...  Но  внезапно  не- 
жданная мысль  мелькнула  передъ  нею. 

«Безумная! — если  онъ  ушелъ — значитъ  не  любитъ  тебя,  зна- 
читъ  любитъ  другую!..  Какъ-же  ты  о  ней  забыла,  объ  этой  ужас- 
ной красавиц^?!.  ВЪдь,  ты  знала,  что  въ  ней  твоя  погибель... 
Какъ-же  ты  забыла?!.» 

Дик1й,  нечелов1^ческ1й  хохотъ,  смешанный  съ  рыдан1Ями  выр- 
вался изъ  груди  Елены.  А  бЪдное,  истерзанное  сердце'  стучало 
все  больн-Ье,  заливаясь  кровью... 


VIII. 

Онъ   побЪдилъ  природу  но  никогда  еще,  съ  тЬхъ  поръ,  какъ 

ему  приходилось  выдерживать   всевозможныя   испытания,    поб'Ьда 

не  требовала  столькихъ  усил1й,  не  давалась  такъ  трудно.  До  сего 

•  времени,  поспЪ  каждаго   пройден  наго   испытан1я,   послЪ    каждой 

побЪды,  онъ  всегда  изумлялся  ничтожности  выдержанной  борьбы. 

Сначала,  до  розенкрейцерскаго  посвящен1я,  ему  казалось,  что 
не  онъ  силенъ,  а  слабы  борящ1яся  противъ  него  силы.  Въ  по- 
слЪдн1е  годы,  когда  онъ  хорошо  узналъ*  и  значение  этихъ  силъ 
и  могущество  ихъ, — онъ  сталъ  приписывать  легкость  одерживае- 
мыхъ  имъ  поб-^дъ  своей  твердости,  своей  железной  вол1Ь. 

И,  конечно,  такое  сознан1е  было  для  него  лучшей  наградой. 
Онъ  видЪлъ  себя  на  недоступной  для  другихъ  высоте,  чувство- 
валъ,  что  стоитъ  на  ней  твердо,  могъ  глядЪть  на  все  и  на  всЬхъ 
спокойно,  сверху  внизъ — и  это  было  единственнымъ  наслажде- 
Н1емъ  его  суровой,  холодной  жизни. 

Какое-же  высокое  наслаждение  и  довольство  долженъ  былъ 
онъ  ощущать  теперь,  выйдя  побЪдителемъ  изъ  самой  тяжелой 
борьбы,  благополучно  выдержавъ  свое  «последнее»  испытан1е! 
ВЪдь,  онъ  былъ  ув-Ьренъ,  что  теперь  безпрепятственно  подни- 
мается на  вы($иую  ступень  дивной  л1&стницы  посвящежй. 

А  между  тЪмъ,  ни  наслаждения,  ни  довольства  собою  въ  немъ 
не  было.  Онъ  чувствовалъ  себя  разбитымъ,  подавленнымь,  унич- 
тоженнымъ,  будто  не  онъ  одержалъ  самую  блистательную  по- 
б'Ьду,  а  его  побЪдилъ  могуч1й  врагъ  и  низринулъ  съ  высоты  въ 
темную  бездну.  Именно  таковы  были  его    ощущен1я:    ему    каза- 


—    281    — 

лось,  что  онъ  потерял'Ь  почву  подъ  ногами    и  быстро  стремится 
куда-то  внизъ^  и  не  ю>  силахъ  удержаться. 

Что-же  это  значило?  Или  онъ  не  побЪдилъ  соблазна  любви? 
Или  онъ  нашелъ  въ  себ'Ь  только  временно  силу  оттолкнуть  Елену, 
уйти  отъ  нея, — но  скоро  опять  къ  ней  вернется?..  НЪтъ,  онъ 
хорошо  зналъ,  что  по61&да,  одержанная  имъ  не  мнимая,  а  д-Ьй- 
ствительная  побЪДа;  онъ  никогда  не  вернется  къ  ЕлснЪ;  она  ему 
чужда  теперь — иХъ  дороги  разошлись  на-вЪки.  Онъ  даже  не  ду- 
малъ  объ  этой  Прекрасной  женщинЪ,  оставленной  имъ  въ  жертву 
глубокому  отчаян1ю.  рнъ  сказалъ  себ'Ь:  «если  она  не  въ  силахъ 
подняться  выше  материи  и  должна  поэтому  погибнуть,  — значитъ 
такъ  тому  и  надо  быть».  Онъ  сказалъ  себ%  это  и  отогналъ  отъ 
себя  ея  образъ.  И  этотъ  соблазнительный  образъ  поблЪднЪлъ, 
померкъ,  испарился. 

А  ему  было  все  такъ-же  тяжело,  еще  тяжелее.  Онъ  сп-Ьшилъ 
къ  себ16  домой,  быстрымъ,  мЪрнымъ  шагомъ,  едва  касаясь  земли — 
и  пешеходы,  попадавшаяся  ему  навстр-Ъчу  среди  тишины  темныхъ, 
окутанныхъ  въ  осенн1й  туманъ  улицъ,  давали  ему  дорогу,  съ 
изумленгемъ,  почти  со  страхомъ  на  него  глядя,  невольно  спра- 
шивая себя:  кто  это?  ЧеловЪкъ  или  призракъ? 

Но  онъ  былъ  не  призракъ  и  природныя  вл1ян1Я  д-Ьйствовали 
на  него  какъ  и  на  всЪхъ,  если  только  онъ  не  противопоставлялъ 
имъ  свою  волю,  способную  творить  чудеса,  какъ  въ  духовной, 
такъ  и  въ  материальной  сфер-Ъ.  Теперь  онъ  не  думалъ  о  при- 
родныхъ  вл!ян1яхъ,  не  боролся  съ  ними,  а  потому  это  быстрое 
и  продолжительное  движен1е  на  воздухе  произвело  въ  немъ  те- 
лесную усталость  и  въ  тоже  время  несколько  успокоило  его  ду- 
шевное волнен1е,  освежило  его  горящую»  голову. 

Онъ  вошелъ  въ  свою  рабочую  комнату  уже  не  тЪмъ,  какимъ 
вышелъ  изъ  дома  Елены.  Онъ  былъ  снова,  какъ  и  всегда,  :^оло- 
денъ  и  спокоенъ,  и  черты  лица  его  выражали  несколько  мрач- 
ную неподвижность. 

На  жесткомъ  кожаномъ  диван^Ь,  прислонивъ  голову  къ  его 
высокой  деревянной  спинк-Ъ,  сидЪлъ  и  кр-Ъпко  спалъ  отецъ  Ни- 
колай. Захарьевъ-Овиновъ  нисколько  не  изумился,  увидя  здЪсь 
своего  двоюроднаго  брата,  такъ  какъ,  приближаясь  къ  дому, 
зналъ,  что  съ  нимъ  встр-Ътится.  Онъ  подошелъ  къ  спящему 
священнику,  остановился  передъ  нимъ  и  устремилъ  на  него 
свой  загадочный  взглядъ,  въ  которомъ  трудно  было  прочесть 
что-либо. 

Но  вотъ  этотъ  взглядъ  какъ-бы  внезапно  вспыхнулъ — и  въ 
немъ  мелькнули:  вопросъ,  изумление  и  недоум'Ьн1е  надъ  вопро- 
сомъ,  на  который  н^тъ  отв-Ьта.  Никогда  еще  въ  течен1и  всей 
жизни  не  встр'Ьчалъ  Захарьевъ-Овиновъ  на  лицЪ  человЪческомъ 
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такого  свЪта,  такой  безмятежности,  такого  невозмутимаго,  тор- 
жествен на  го  спокойствия. 

Онъ  зналъ  одно  поразительное  лицо,  на  вЪки  запечатл'Ьнное 
въ  его  памяти,  чудное  старческое  лицо  отца  розенкрейцеровъ. 
Не  разъ  видЪлъ  онъ  это  лицо  въ  то  время,  какъ  мудрый  ста- 
рецъ,  посл1^  долгихъ  работъ  и  ночныхъ  бдЪн1й,  забывался  крат- 
ковременнымъ  сномъ.  Захарьевъ-Овиновъ  дЪлалъ  тогда  надъ  нимъ 
свои  наблюден1я.  Черты  учителя  тоже  выражали  торжественное 
спокойствие,  тоже  были  св1^тлы  и  безмятежны,  но  все-же  между 
сЪдыми,  нависшими  бровями  всегда  и  неизмЪнно  лежала  глубо- 
кая т-Ьнь,  говорившая  о  тяжелой  внутренней  борьбе,  о  прожи- 
тыхъ  сомн'Ьн1ЯХъ  и  буряхъ. 

На  лиц^Ь-же  спящаго  священника  не  было  никакой  тЪни, — 
одинъ  только  свЪтъ,  одна  чистота  и  радость. 

И  Захарьевъ-Овиновъ,  отрЪшась  внезапно  отъ  всей  своей 
внутренней  жизни,  проницательнымъ,  привычнымъ  взглядомъ  раз- 
глядывалъ  этого  спящаго  передъ  нимъ  челов'Ька.  И  онъ  пони- 
малъ,  вид1&лъ  ясно,  что  челов-Ькъ  этотъ  разгадалъ.великую 
тайну,  тайну,  недававшуюся  ему,  великому  розенкрейцеру^  не- 
разгаданную даже  и  его  мудрымъ  .учителемъ  старцемъ.  Чело- 
в-Ькъ  этотъ  былъ  счастливъ.  Онъ  изв'Ьдалъ  истинное,  духовное 
блаженство  и  теперь  спалъ,  ища  во  сн'Ь  не  забвен!я,  не  усяо- 
коен1я  отъ  внутренняго  разлада,  а  просто  тЪлеснаго  краткаго 
отдыха. 

Этотъ  кратк1й  отдыхъ  былъ  д1Ьйствительно  необходимъ  свя- 
щеннику. Прошло  не  много  больше  недЪли  съ  т^Ьхъ  поръ  какъ 
онъ  пр1'Ьхалъ  въ  Петербургъ  и  произвелъ  поразительную  пере- 
м-Ьну  въ  С0СТ0ЯН1И  здоровья  стараго  князя.  За  это  время  боль- 
ной былъ  неузнаваемъ:  его  страдан1я  почти  прекратились,  силы 
вернулись.  Онъ  уже  снова,  закутанный  въ  м1^ховой  халатъ,  си- 
1уЬпъ  въ  своемъ  покой номъ  кресл'Ь  и  даже  несколько  разъ  въ 
день,  чего  съ  нимъ  не  случалось  уже  болЪе  года,  могъ  медленно, 
съ  трудомъ,  но  все-же  могъ  пройтись  по  комнатЪ.  У  него  явился 
аппетитъ,  мысли  его  прояснились,  онъ  снова  жилъ. 

Для  каждаго,  кто  вид'Ьлъ  его  въ  последнее  время,  а  тЪмъ 
бол1эе  для  сына,  такая  перемЪна  являлась  необычайной,  чудес- 
ной. Но  только  онъ  самъ  действительно  понималъ  весь  ея  смыслъ, 
все  ея  значен!^. 

Въ  течен1е  всей  своей  жизни  равнодушный  къ  релипи  и  обра- 
щавш1йся  къ  ней  только  внЪшнимъ  образомъ,  только  по  при- 
вычке, старый  князь  теперь  по  цЪлымъ  часамъ  горячо  молился. 
Онъ  постоянно  требовалъ  къ  себЪ  отца  Николая  и  долго  бесЪ- 
довалъ  сънимъ  наедине.  А  когда  священникъ  уходилъ,  старикъ 
оставался  въ  какомъ-то  особенномъ,  почти   экстатическомъ  со- 
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стоянии,  съ  просвЪтленнымъ  лицомъ,  съ  тихими  радостными  сле- 
зами, незаметно  катившимися  по  щекамъ. 

Однако  весьма  часто  его  желан1е  видЪть  отца  Николая  ока- 
зывалось неисполнимымъ.  Слуга  доказывалъ  князю,  что  батюшки 
н1&тъ  дома,  что  онъ  пошелъ  по  больнымъ  и  еще  не  возвращался.  | 

Д1>ло  въ  томъ,  что    на  сл'Ьдующ1й-же   день   по  пр1Ъзд'Ъ   свя-  ^ 

щенника  у  него  оказалось  очень  много  заняли   въ   Петербург-Ь, 
хотя  онъ  никогда  здТ>сь    не  былъ,    хотя    еще    за  сутки    передъ 
тЪмъ  никто  не  зналъ  его,  да  и  самъ  онъ  никого,  не  зналъ. 
Но  теперь  его  знали. 
Старый  слуга  князя,  6ывш1й  свидЪтелемъ  необычайнаго  исц1ё-  ] 

лен1я  своего  господина  и  глубоко  пораженный  рсЪыъ  вид1&ннымъ, 
конечно,  немедленно-же  разсказалъ  обо  всемъ  другимъ  княже- 
скимъ  слугамъ.  Не  прошло  и  сутокъ,  какъ  уже  далеко  разнес- 
лась вЪсть  о  святомъ  священник1Ь,  пр^Ъхавшемъ  откуда-то  и 
исц'Ьлившемъ  почти  уже  мертваго  князя  Захарьева-Овинова. 

Дворъ  княжескаго  дома  сталъ  наполняться  всякимъ  народомъ. 
Къ  отцу  Николаю  начали  стекаться  со  всЪхъ  сторонъ  недугую- 
щ|е,  страждущ1е,  труждающ1еся  и  обремененные.  ВсЬмъ  была  нужда 
до  «батюшки».  Добившись  свидан1я  съ  нимъ  и  получивъ  его  бла- 
гословенье, каждый  открывалъ  ему  свою  душу,  просилъ  его  мо- 
литвы и  помощи.  Онъ  никому  не  отказывалъ,  принималъ  всЪхъ 
въ  отведенной  ему  въ  княжескомъ  дом1Ь  комнатк'Ь,  со  вс%ми 
молился,  всЬхъ  утЪшалъ,  обнадеживалъ.  И  каждый  выходилъ  отъ 
него  съ  облегченнымъ  сердцемъ,  съ  облегченными  т-Ьлесными 
страданьями,  съ  надеждой  и  вЪрой. 

Отца  Николая  стали  звать  къ  такимъ  больнымъ,  которые 
сами  не  мо^лИ  къ  нему  придти.  Онъ  спЪшилъ  по  первому 
зову. 

Прошла  недЪля — и  казалось,  что  у  него  не  было  ни  днемъ, 
ни  ночью  возможности  отдохнуть,  не  было  возможности  остаться 
наедин'Ь  съ  самимъ  собою.  Выходя  изъ  спальни»  стараго  князя, 
онъ  зналъ,  что  внизу  у  него  уже  давно  ждетъ  его  множество 
народа.  А  отпустивъ  этотъ  народъ,  давъ  каждому  то,  чего  тотъ 
просилъ,  онъ  спЪшилъ  изъ  дома,  сопровождаемый  толпою. 

Княжеская  прислуга,  чувствовавшая  къ  нему  благоговейную 
любовь,  все  болЪе  и  болЪе  волновалась: 

«Совс^&мъ  замучаютъ  батюшку,  самъ  онъ  забол^етъ!..  Шутка 
сказать, — восьмой  день,  восьмую  ночь  на  ногахъ,  нев1Ьдомо  когда 
спить,  когда  кушаетъ»... 

Но  эти  опасен1Я  невольно  забывались  при  взгляде  на  священ- 
ника. Не  смотря  на  безсонныя  ночи,  на  образъ  жизни,  который 
всякаго  довелъ-бы  до  бол'Ьзни  и  полнаго  ослабленья,  отецъ  Ни- 
колай былъ  неизменно  бодръ  и  свЪжъ  и  производилъ  впечатли- 
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Н1е  человека,  только  что  отдохнувшаго,  освЪженнаго  сномъ,  яод- 
кр'Ьпленнаго  пищей. 

Наконецъ,  у  него  выдался  спокойный  часъ,  онъ  отпустилъ 
всЬхъ  пришедшихъ  къ  нему,  обошелъ  и  объ1^здилъ  всЬхъ  тре- 
бовавшихъ  его.  присутствия.  Онъ  зналъ,  что  старый  князь  теперь 
мирно  спитъ,  а  потому  прошелъ  къ  Юр1ю  Кирилловичу,  кото- 
раго  не  видалъ  въ  течен1и  двухъ  дней  и  съ  которымъ  не  успЪлъ 
до  сихъ  поръ  побеседовать  такъ,  какъ-бы  хотелось. 

Юр1й  еще  не  возвращался,  но  онъ  скоро  вернется.  Такъ,  по 
крайней  мЪр']^,  сказалъ  себЪ  отецъ  Николай.  И  вотъ,  въ  ожи- 
дании брата  и  друга  своего  д-Ьтства,  онъ  присЪлъ  на  жестюи 
диванъ,  прислонился  головой  къ  его  деревянной  спинк1Ь, — и  эа- 
снулъ  тихо  и  безмятежно,  какъ  засыпаютъ  д-^^ти. 


IX. 

КрЪиокъ  и  миренъ  былъ  сонъ  его,  только. вдругъ,  сради  этого 
крЪпкаго  сна,  онъ  почувствовалъ  какую-то  тяжесть,  открылъ 
глаза, — и  .встр1&тился  съ  пристальнымъ,  недоум'Ьвающимъ  взгля- 
домъ  великаго  розенкрейцера. 

Онъ  поднялся  съ  дивана  и  улыбнулся,  опять-таки  такой  точно 
улыбкой,  какой  улыбаются  дЪти,  если  ихъ  застанутъ  заснувшими 
не  въ  свое  время  и  не  на  своемъ  мЪстЪ. 

— ,  Вотъ  и  ты,  князь,  —  сказалъ  отецъ  Николай:  —  а  я  при- 
шелъ,  тебя  н-Ьтъ,  я  и  сталъ  дожидаться,  да  притомился  за  день, 
прилегъ — и  заснулъ.  Если  я  теб'Ь  не  мЪшаю,  то  останусь,  благо 
я  нынче  свободенъ. 

—  Я  и  вернулся  домой  скорее,  я  и  сп1^шилъ,  что(5ы  побыть 
и  побеседовать  съ  тобою, — отвЪчалъ  Захарьевъ-Овиновъ.— Мы 
почти  не  видались  всЪ  эти  дни,  но  я  знаю  о  теб'Ь  всё,  каждый 
твой  шагъ.  Не  в'Ьдая  усталости,  забывая  требован1я  челов'Ьче- 
ской  природы,  днемъ  и  ночью  ты  молишься  съ  приходящими  къ 
тебЪ  й  зовущими  тебя,  ты  исц1&ляешь  больныхъ  и  я  вЪдь  самъ 
былъ  свидЪтелемъ  Тому,  что  природа,  столкнувшись  съ  твоею 
силою,  останавливаетъ  свою  работу  и  подчиняется  твоей  волЪ... 
Кто-же  ты? 

Изумлен1е  выразилось  въ  свЪтлыхъ  глазахъ  отца  Николая. 

—  Какъ  кто  я? — сказалъ  онъ. — Ты  знаешь,  кто  я:  я  темный 
и  грешный  человЪкъ,  служитель  алтаря  Господня,  напрягающ1й 
всЪ  свои  слабыя  силы  къ  тому,  чтобы  служен1е  мое  было  честно. 
Я  стараюсь  исполнять  всЬ  обязанности  моего  служенгя,  и  Гос- 
подь иной  разъ,  не  по  заслугамъ  моимъ,  помогаетъ  мн'Ъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  видЪлъ,    что  иного    ответа    на    свой    во- 
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просъ  онъ  не  получитъ,  что  отецъ  Николай   не  дастъ  и  не  мо- 
жетъ  дать  себЪ  иного  опредЪлен1Я. 

—  Скажи  мнЪ,  какъ  ты  жилъ,  какъ  достигъ  того,  ч1Ьмъ  теперь 
владеешь,  скажи  мнЪ  все,  не  таясь,  братъ  мой! 

Опять  священникъ  какъ-бы  съ  н*1&которымъ  недоум'Ьн1емъ 
взглянулъ  на  него. 

—  У.  меня  ни  отъ  кого  нЪтъ  тайностей, — воскликнулъ  онъ: — 
а  ужъ  передъ  тобой,  князь,  передъ  приснымъ  и  кровнымъ  моимъ, 
зач-Ьмъ-же  мнЪ  таиться?  Ты  Желаешь  знать,  какъ  я  жилъ?  Ви- 
димо, жилъ,  какъ  и  всЪ  живутъ  въ  моемъ  зван1и;  но  я  понимаю, 
что  не  видимыя  обстоятельства  моей  жизни  тебя  занимаютъ,  а 
духовная,  внутренняя  жизнь  моя...  Видишь-ли,  братъ  мой,  что 
я  скажу  теб'Ь:  если  Господь  мнЪ  помогаетъ  и  проявляетъ  черезъ 
меня,  недостойнаго,  свою  силу  и  благость,  то  это  потому,  что 
съ  отроческихъ  л1&тъ  моихъ  возлюбилъ  я  Его  всей  моей  душою, 
возлюбилъ  добро  и  возненавйд%лъ  зло. 

—  Добро  и  зло! — перебилъ  его  Захарьевъ-Овиновъ: — и  ты 
ув1Кренъ,  что  всегда  правильно  отличалъ  добро  отъ  зла,  что  без- 
ошибочно знаешь  въ  чемъ  добро,  и  въ  чемъ  зло? 

Отецъ  Николай  отвЪчалъ  спокойно  и  ув-Ьренно: 

—  Когда  человЪкъ  живетъ  вдали  отъ  Бога,  но  осв'Ьщаясь 
Его  свЪтомъ  и  не  согреваясь  Его  тепломъ,  то  онъ  окруженъ 
ночной  темнотою  и,  въ  этой  темноте,  можетъ,  конечно,  при- 
нять зло  за  добро,  и  добро  за  зло.  Но  если  онъ  прилепится 
душою  къ  Богу,  то,  согретый  и  освещенный  Богомъ,  онъ  не 
можетъ  ошибиться.  Какъ-бы  ни  былъ  ограниченъ  его  разумъ— 
онъ  легко  отличаетъ  добро  отъ  зла.  Богъ  есть  —  любовь,  чело- 
вЪкъ-же  созданъ  Творцомъ  по  Его  образу  и  подоб1ю  и  цЪль 
земной  человеческой  жизни,  ради  вечнаго  блаженства  души, 
должна  состоять  лишь  въ  томъ,  чтобы  усовершенствовать  въ  себе 
образъ  Бож1й  и  подобие,  то-есть — наполняться  любовью... 

Захарьевъ-Овиновъ  ничего  новаго  не  услышалъ  въ  словахъ 
этихъ,  —  они  много  разъ  звучали  надъ  нимъ  и  въ  немъ,  они 
были  такъ  просты  и  ясны.  А  между  темъ,  ему  показалось,  будто 
онъ  слышитъ  ихъ  впервые,  и  вместе  съ  этимъ  что-то  смущающее, 
какъ-бы  неясный  упрекъ  какой-то  прозвучалъ  въ  нихъ.  Отецъ 
Николай  продолжалъ: 

—  Да,  братъ  мой,  только  понять  и  почувствовать-  это  —  и 
тогда  не  бУ4\етъ,  не  можетъ  быть  никакой  ошибки!..  Дерзай, 
сознавая  все  свое  ничтожество,  уподобляться  Богу!..  Люби  своего 
ближняго — и  отдай  себя  ему  на  служен{е.  Знай,  что  въ  каждое 
мгновеже  твоей  жизни— ты  долженъ  любить,  не  мыслью,  а  серд- 
цемъ,  не  словомъ,  а  деломъ...  Давай  всемь  и  каждому  то  добро 
и  благо,  какого  у  тебя  просятъ... 
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—  А  если  у  тебя  просятъ  того,  чего  ты  не  можешь  дать, 
чего  у  тебя  нЪтъ? 

При  этихъ  словахъ  Захарьева-Овинова  глаза  отца  Николая 
загор'Ълись  какимъ-то  особеннымъ  св^томъ.  Онъ  поднялся  передъ 
великимъ  роэенкрейцеромъ  во  всемъ  блескЪ  своей  духовной  кра- 
соты и  силы. 

—  Если  у  тебя  чего  нЪтъ! — воскликнулъ  онъ: — такт»  проси  у 
Бога,  ибо  у  Бога  есть  все.  Проси  съ  дерзновен1емъ,  взывай  всею 
душой  своей,  пока  Господь  не  услЫшитъ  твоего  голоса!  И  знай, 
слышишь-ли! — знай! — что  тебЪ  непременно  дано  будетъ  то,  чего 
ты  просишь,  о  чемъ  неустанно  взываешь  для  блага  ближняго, 
ради  любви  къ  ближнему!  Знай  тоже  и  то,  что  если  въ  разумъ 
твой  или  въ  сердце  твое  закралось  хотя  мал^Ьйшее  сомнЪн1е, 
если  хоть  на  единый  кратк1й  мигъ  ты  сказалъ  себЪ,  что  Богъ 
можетъ  тебя  не  услышать,  что  Онъ  можетъ  не  дать  т^бЪ  того, 
чего  ты  у  него*  просишь, — ты  становишься  недостоинъ  получить 
просимое,  ты  не  въ  силахъ  поднять  дара  любви  и  передать  его 
ближнему.  И  напрасно  тогда  будешь  ты  взывать  —  твой  гласъ 
замретъ,  не  поднявшись  къ  Престолу  Подателя  всЪхъ  благъ. 
Вотъ  и  все,  вотъ  въ  чемъ  заключается  то,  что  ты  называешь 
моей  силой. 

Отецъ  Николай  замолкъ. 

—  Да,  это  такъ,  —  зазвучалъ  металлическ1й  голосъ  розен- 
крейцера:— д1Ьло  не  въ  словахъ...  ты  развилъ  въ  себЪ  волю,  ты 
побЪдилъ  въ  себЪ  матер1альную  природу,  и,  освобожденный  огь 
узъ  ея,  ты  умЪешь  хот1Ьть,  а  потому  твое  хот'Ьн1е  исполняется. 
Да,  я  приветствую  тебя,  вдвойне  братъ  мой!  Хоть  разными  пу- 
тями, но  мы  стремимся  къ  одной  ц^ли — и  достигаемъ  ее... 

—  Погоди, — спокойно  и  решительно  перебилъ  его  отецъ  Ни- 
колай:— ты  говоришь,  что  мы  стремимся  къ  одной  цели  разными 
путями.  Къ  моей  цели  ведетъ  только  одинъ  путь,  тотъ  путь, 
о  которомъ  я  сказалъ...  другого  пути  нетъ  и  быть  не  можетъ. 
Братъ  мой,  страшусь,  что  ты  находишься  въ  заблужден1И.  Еслибъ 
ты  вернымъ  путемъ  шелъ  къ  единой  святой  цели, — ты  былъ-бы 
счастливъ  и  блаженъ,  а  я  уже  говорилъ  тебе,  что  ты  несчаст- 
ливъ,  а  въ  сей  часъ  ты  еще  несчастнее,  чемъ  когда-либо.  Юр|й, 
открой  мне  свою  душу,  ведь  я  здесь,  передъ  тобою,  затемъ, 
чтобы  помочь  тебе — не  своею,  а  Божьею  силою. 

Онъ  устремилъ  свой  светлый  взглядъ  въ  глаза?  Захарьева- 
Овинова. 

—  Юр1й,  скажи  мне,  веришь-ли  ты  въ  Бога? 

И  при  этомъ  слове  онъ  невольно  содрогнулся  самъ,  испугав- 
шись своего  вопроса. 

Захарьевъ-Овиновъ  ответилъ: 
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—  ВЪрю,  только  не  такъ,  какъ  в'Ьришь  ты.  И  моя  вЪра  даже 
не  позволяетъ  мн'Ь  говорить  о  Бог-Ь,  ибо  какъ  могу  я  говорить 
и  судить  о  Непостижимомъ? 

Отецъ  Николай  поблЪднЪлъ.  Онъ  хотЪлъ  возразить  —  и  не 
могь,  хотЪлъ  попросить  —  и  не  былъ  въ  состоян1и  сд'Ьлать  во- 
проса, даже  мгновенно  забылъ  о  своемъ  вопросЪ.  На  него,  въ 
первый  разъ  въ  жизни,  действовала  какая-то  нев1^домая  ему 
сила.  То  не  была  сила  зла»  ибо  со  злыми  вл1ян1ями  онъ  давно 
умЪлъ  бороться  и  ум1^лъ  распознавать  ихъ.  Тутъ-же  онъ  не 
зналъ  съ  чЪмъ  и  какъ  бороться.  Онъ  поддался  нев-Ьдомой  силЪ. 
Но  вЪдь  онъ  не  могь  не  исполнить  того,  зачЪмъ  пришелъ  сюда. 

—  Теперь  и  ты  разскажи  мн-Ь,  какъ  ты  жилъ — спросилъ  онъ 
брата, — и  розенкрейцеръ  въ  свою  очередь  поддался  его  силЪ  и 
безъ  сопротивлен1я  передалъ  ему  въ  общихъ  чертахъ  разсказъ 
о  своей  внутренней  жизни,  о  своей  борьб-Ь,  о  своихъ  работахъ, 
о  той  великой  наук-Ь,  которую  онъ  изучалъ  и  изучилъ... 

Отецъ  Николай  слушалъ  внимательно;  многое  для  него  было 
непонятно  въ  разсказЪ  брата,  но  съ  каждой  минутой  выражен1е 
его  лица  становилось  тревожнее  и  тревожнЪе. 

—  Я  человЪкъ  малоученый, — наконецъ    сказалъ   онъ: — и  та 

премудрость,  о  которой  ты  говоришь,  для  меня  темна...  Не  знаю, 

такъ-ли  я  тебя  понялъ:  твоя  наука   должна   была   научить  тебя 

.творить  чудеса.  Скажи  мн-Ь,  пробовалъ-ли  ты  облегчить  страдан1я 

твоего  родителя,  пробовалъ-ли  исцЪлить  его? 

—  Да,  пробовалъ! — съ  невольной  тоскою  въ  душЪ  отвЪтилъ 
Захарьевъ-Овиновъ. 

—  Пробовалъ  и  не  могъ...  а  всяюй  темный  и  неученый  че- 
лов-Ькъ,  съ  Божьей  помощью,  съ  в'1^рой  и  любовью  можетъ  испол- 
нить то,  чего  ты  не  въ  силахъ  былъ  исполнить. 

И  вдругъ  какъ-бы  внутренн1й  св1^тъ  озарилъ  его,  теперь  онъ 
все  понялъ. 

—  Такъ  вотъ  отчего  ты  такъ  несчастливъ!..  Ты  живешь  безъ 
любви,  ты  живешь  безъ  Бога! 


X. 

Захарьевъ-Овиновъ  ничего  не  возразилъ  на  слова  эти.  Онъ 
сидЪлъ  не1|^движно;  ни  одна  черта  его  какъ-бы  застывшаго  лица 
не  дрогнула;  прекртсные  и  холодные  глаза  гляд-Ьли  прямо  въ 
глаза  священника.  Этотъ  взглядъ,  полной  притягательной  силы 
и  власти,  смутилъ-бы  всякаго  своей  загадочностью,  чЪмъ-то  осо- 
беннымъ,  неизъяснимымъ,  что  въ  немъ  заключалось.  Самый 
см'Ълый  и  самоуверенный  человЪкъ  врядъ-ли  бы  его  вынесъ. 
томъ"1х.  19 
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Между  гЬцъ,  отецъ  Николай  не  только  н§.  смутился,  но  даже 
все  пристальнее,  все  глубже  всматривался  въ  глаза  брата  и,  ка- 
залось, начиналъ  все  ясн-Ье  читать  въ  нихъ  братнюю  душу. 

Самъ  онъ  преображался  съ  каждымъ  мгновен1емъ.  Простыя 
и  добрыя  черты  его  лица  озарялись  теперь  высокимъ  вдохнове- 
Н1емъ  и  въ  то  же  время  въ  нихъ  разлита  была  большая  скорбь 
и  жалость" 

—  Да,  Юр1й,  —  повторилъ  онъ  съ  непоколебимой  уверенно- 
стью:— ты  живешь  безъ  любви,  а  стало  быть,  безъ  Бога!  Ты  хо- 
дишь въ  непроглядной,  погибельной  темнотЪ  и,  обуянный  себя- 
люб1емъ  и  гордостью,  мнишь,  что  поднялся  на  свЪтлую  высоту... 
Но  то,  что  ты  принимаешь  за  св-Ьтъ  —  не  есть  свЪтъ  истины, 
ибо  истинный  св-Ьтъ  и  освЪщаетъ,  и  согр1^ваетъ,  а  тебЪ  холодно... 
Твой  свЪтъ  только  сл1&ПйТъ  и  повергаетъ  въ  холодъ  в'бчнаго 
мрака  и  отчаянья...  И  ты  уже  осл'Ьпленъ!..  Но  милосердие  Бож1е 
безгранично — ты  можешь  прозреть  снова!.. 

Захарьевъ-Овиновъ  положилъ  свою  холодную,  безтрепетную 
руку  на  плечо  священнику. 

—  Остановись,  Николай! — сказалъ  онъ  спокойнымъ,  какъ-то 
черезчуръ  спокойнымъ,  голосомъ:  —  не  предавайся  чувству,  ибо 
чувство  весьма  часто  бываетъ  склонно  къ  заблужден1Ю  и  м1Ь- 
шаетъ  правильной  работ1Ь  разума...  Не  предавайся  преждевремен- 
нымъ  сожал%н!ямъ  и  не  обрекай  меня  на  погибель...  Ложный 
св-Ьтъ,  конечно,  только  ослЪпляетъ  и  губитъ,  но  разберемъ  спо- 
койно— ложенъ-ли  тотъ  св.Ътъ,  къ  которому  я  стремился  всю 
жизнь  и  который  меня  теперь  окружаетъ.  Если  я  пришелъ  къ 
погибели — значитъ  шелъ  невЪрнымъ  путемъ.  А  между  тЬмъ  путь 
мой  былъ  единственнымъ  путемъ  спасен1я.  Для  того,  чтобы  воз- 
высить и  очистить  свою  душу,  человЪкъ  долженъ  какъ  можно 
выше  подняться  надъ  грубой  материей,  победить  вс1Ь  страсти, 
вожделЪн1я,  тЪлесныя  потребности,  уничтожить,  вырвать  съ  кор- 
немъ  изъ  своего  сердца  злобу,  зависть...  ВЪдь  все  это  и  есть 
именно  то,  что  было  совершено  людьми,  которыхъ  ты  признаешь 
святыми,  приблизившимися  къ  Богу,  ставшими  наследниками  в1Ьч- 
наго  блаженства...  Или  это  не  такъ? 

—  НЪтъ,  это  такъ!  —  сказалъ  отецъ  Николай  съ  глубокой 
печалью.  в1>  голосЪ. 

—  А  если  это  такъ — мой  путь  былъ  путемъ  правымъ.  Я  по- 
бЪдилъ  въ  себЪ  грубую  материю,  возвысился  надъ  '|рю.  Если  я 
говорю  тебЪ  это — ты  долженъ  мн-Ъ  вЪрить.  Я  овлад'Ьлъ  своимъ 
т-Ъломъ — и  оно  мн-Ь  послушно.  НичЪмъ  земнымъ  нельзя  соблаз- 
нить меня.  Я  не  знаю,  что  такое  злоба,  месть,  зависть... 

—  О,  Боже! — воскликнулъ  отецъ  Николай: — да  лучше  почув- 
ствуй злобу,  месть  и  зависть!  Ты  будешь  тогда  ближе  къ  спас€Н1ю! 
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Захарьевъ-Овиновъ  слабо  улыбнулся. 

—  Но  в'Ьдь  я  не  только  не  злобствую  и  не  завидую,  а  всему 
м|ру,  всЪмъ  людямъ  желаю  добра  и  блага... 

—  Желаешь  добра  и  блага! — и  голосъ  священника  дрогнулъ 
слабой  надеждой,  когда  онъ  говорилъ  это:  —  скажи  мн*,  Юр1й, 
какъ  ты  желаешь,  что  дЪлаешь  для  добра  и  блага  своихъ  ближнихъ? 

—  Что  могу... 

—  Да,  я  знаю...  еще  у  насъ,  въ  деревн1&,  зналъ  я,  что  ты 
подумалъ  о  б'Ьдномъ  крестьянств1&...  знаю  всЪ  твои  распоряжен1я... 
Ты  приказалъ  управляющимъ  и  прикащикамъ  быть  милостивыми 
съ  народомъ,  не  взыскивать  съ  б-Ъдныхъ  недоимокъ...  Все  я  знаю... 
Но  скажи  мн*]^,  страдаешь-ли  ты  страдан1ями  твоихъ  ближнихъ, 
плачешь-ли  о  нихъ,  думаешь-ли  о  нихъ  непрестанно,  отдаешь-ли 
имъ  жизнь  свою,  свою  плоть  и  кровь,  свою  силу?.. 

Захарьевъ-Овиновъ  покачалъ  ^'оловою. 

—  Ты  снова  поддаешься  чувству  и  самъ  себ-Ь  противоре- 
чишь,— сказалъ  онъ: — если  высшее  благо  человека,  съ  ч-Ъмъ  ты 
согласенъ,  состоитъ  въ  уничтожении  матер1'и  и  освобожден1и 
духа,  если  матер1я  —  зло,  а  земная  жизнь  —  лишь  мигъ  передъ 
вечностью,  лишь  кратковременная  темница  духа^  если  земныя 
бЪды — одно  ничтожество,— то  какъ  же  я  могу  страдать  и  пла- 
кать оттого,  что  людямъ,  быть  можетъ,  холодно  и  голодно?  В']^ДЬ 
я  хорошо  знаю,  что  тЪлесный  холодъ  и  голодъ — ничто,  вовсе  не 
б1&да,  не  горе,  а  спасен1е...  Я  понимаю,  что  люди,  не  зная  истины, 
могутъ  поддаваться  земнымъ  страдан1ямъ  и  сильно  ихъ  чувство- 
вать, но,  зная,  какъ  посредствомъ  этихъ  страдан1й  и  только  ими, 
душа  челов'Ьческая  развивается  и  приближается  къ  совершенству, 
именно  любя  людей,  не  долженъ  страдать  съ  ними,  а  только  ра- 
доваться, глядя  на  м>друю  и  неизбежную  работу  совершенство- 
ван1я  души... 

Отецъ  Николай  съ  ужасомъ  всплеснулъ  руками. 

—  Боже  мой! — воскликнулъ  онъ: — такъ  вотъ  до  чего  довела 
тебя  твоя  мудрость!  Ты  мнилъ  достигнуть  свЪта,  а  нынЪ  оку- 
танъ  безпросветной  темнотою...  За  великую  твою  гордость  у 
тебя  отнимается  разумъ.  Твоя  мудрость,  вмЪсто  того,  чтобъ  про- 
св'1^тить  и  согр-Ьть  твое  сердце, — изсушила  его,  превратила  въ 
камень!  Ты  могъ  служить  Богу,  а  служишь  духу  зла!  Ты  мо- 
жешь знат^  ъсЪ  тайны,  недоступныя  другимъ  людямъ,  можешь 
читать  въ  прошедшемь  и  будущемъ,  но  къ  чему  теб1Ь  всЪ  эти 
знан1я,  когда  ты  не  знаешь  единственна  го,  что  потребно  цушЪ 
твоей  и  при  чемъ  твои  знан1Я  могли  бы  принести  драгоц'Ьнный 
плодъ?..  Ты  можешь  переставлять  горы; — но  къ  чему  теб1Ь  это, 
когда  ты  одинокъ  и  М1ръ  представляется  тебЪ  пустыней?..  Для 
кого  и  для  чего  ты  будешь  переставлять   горы?..  Для    своей  за- 
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бавы?..  Ты  жилъ,  и  работалъ,  и  боролся...  много  въ  теб'Ъ  силъ... 
но  вся  жизнь  твоя— пустоцвЪтъ,  ибо  ты  не  осушилъ  ни  одной 
слезы,' не  сдЪлалъ  счастливымъ  ни  одного  Божьяго  создажя... 
Вокругь  тебя  мракъ  и  холодъ...  и  только  несчаст1е  можешь  ты 
принести  съ  собою...  На  теб-Ь  проклят1е — ты  самъ  несчастливъ 
и  несчастливъ  всяк1*й,  кто  близокъ  къ  тебЪ,  кто  тебя  любитъ!.. 
Но  Господь  поможетъ  мн1^  снять  съ  тебя  это  проклятие!.. 

Отецъ  Николай  порывисто  положилъ  руки  на  плечи  Захарьева- 
Овинова  и  въ  первый  разъ  въ  жизни  человеческое  прикосновен1е 
заставило  содрогнуться  великаго  розенкрейцера.  Въ  первый  разъ 
въ  жизни  онъ  испытывалъ  странное,  непонятное  ощущен1е:  не- 
ведомая сила  действовала  на  него,  охватывая  его  какимъ-то 
теплымъ  туманомъ  и  въ  то  же  время  обезсиливая  его.  Онъ  оста- 
вался неподвиженъ,  съ  опущнными  глазами  и  забывалъ  дей- 
ствительность. Только  каждое  ^слово  священника  повторялось  въ 
немъ,  входило  въ  него  какъ  нечно  имеющее  надъ  нимъ  власть 
и  неизбежное.  И  теперь  у  него  не  было  никакого  желанЫ  оправ- 
дываться и  возражать, — у  него  было  одно  только  желан1е:  слу- 
шать. Зачемъ  же  этотъ  негодующ1й  и  страдающ1й,  полный  силы 
и  боли  голосъ  вдругъ  замеръ?..  Нр  вотъ  онъ  слышитъ  снова: 

—  Раньше  или  позже — ты  долженъ  прозреть  и  спастись. 
Ты  долженъ  отойти  навсегда,  отъ  гордости,  отъ  самопоклонен1я 
и  смиренно,  съ  верой,  надеждой  и  любовью,  принести  все  дары 
свои  Тому,  Кто  одинъ  можетъ  указать  тебе  истинный  светъ  и 
спасен1е...  Раньше  или  позже — ты  повергнешься  во  прахъ,  со- 
знавъ  все  свое  ничтожество, — и  душа  твоя  скажетъ:  Кресту 
Твоему  поклоняемся,  Владыко,  и  святое  воскресен1е  Твое  сла- 
вимъ!..  А  теперь  я  оставлю  тебя;  но  не  покину  и  буду  непре- 
станно о  тебе  молиться... 

Проговоривъ  это,. отецъ  Николай  осеяилъ  Захарьева^-Овинова 
крестнымъ  знамен1емъ — и  быстро  вышелъ  изъ  комнаты. 

Прошло  несколько  минутъ,  а  велик1й  розенкрейцеръ  оста- 
вался неподвижнымъ.  Наконецъ,  онъ  поднялъ  голову  и  движе- 
Н1емъ  руки  какъ  бы  отогналъ  отъ  себя  туманъ,  на  него  наплы- 
вавш1й.  Глаза  его  блеснули  глубокимъ  огнемъ  и  никогда  еще 
прекрасное  лицо  его  не  выражало  столько  гордости,  столько 
безжалостнаго  презрен1Я. 

«Видно  трудна  была  моя  последняя  борьба, — ду|||рлъ  онъ,^ — 
если  я  такъ  ослабелъ,  если  слова  брата  такъ  смутили  меня  и 
показались  мне  новыми...  Какъ  будто  я  не  зналъ  всего  этого 
прежде...  Какъ  будто  «этотъ»  соблазнъ  уже  не  являлся  и  уже 
не  побежденъ  мною!..  Любовь!..  Какая  любовь?..  Отъ  этой  любви 
недалеко  до  слабости,  до  паден1я»... 

Но  одна  мысль  стояла  передъ  нимъ* 


—   291    — 

Онъ  говоритъ,  что  я  несчастливъ!..  Я  не  могу  быть  не- 
счастливымъ,  не  могу...  Я  достигъ  всего!..»  А  между  т*мъ  онъ 
чувствовалъ  свое  несчастье — и  вмЪстЪ  съ  этимъ  зналъ,  что  братъ 
его  Николай — счастливь... 

Онъ  выдвинулъ  одинъ  изъ  ящиковъ  своего  стола,  вынулъ  от- 
туда, небольшую  стклянку  съ  какой-то  темной  жидкостыа  и  про- 
глотилъ  н^^сколько  капель.  Его  голова  медленно  склонилась  на 
спинку  кресла,  въ  которомъ  онъ  сидЪлъ, — и  онъ  заснулъ  кр1Ьп- 
кимъ  сномъ,  безъ  грезъ  и  безъ  сновидЪн1й. 


XI. 

Графъ  Фениксъ  добился  своего.  Онъ  внезапно  сделался  са- 
мымъ  моднымъ,  самымъ  извЪстнымъ  человЪкомъ  въ  Петербург-Ь. 
Всюду,  начиная  съ  придворныхъ  сферъ  и  кончая  самими  низ- 
шими слоями  населен1я,  шли  толки  объ  удивительномъ  ино- 
странце. 

Молва,  съ  необыкновенной  быстротою  облетавшая  городъ, 
преувеличивала  д1Ьйствительность  и  придавала  деятельности  графа 
Феникса  окончательно  фантастический  характеръ,  О  немъ  гово- 
рилось уже  какъ  о  сверхъестественномъ  существе,  для  котораго 
нЪтъ  ровно  ничего  невозможнаго.  Для  многихъ  онъ  являлся  чу- 
дотворцемъ,  добрымъ  ген1емъ  человечества.  Онъ  не  только  исц^- 
ляетъ  всевозможныя  болезни,  нЪмыхъ  заставляетъ  говорить, 
хромыхъ — ходить,  сл^пыхъ — видЪть,  умалишеннымъ  возвращаетъ 
разсудокъ,  но  можетъ  даже  воскресить  мертваго,  лишь-бы  готъ 
не  успЪлъ  еще  совершенно  застыть.  Его  одновременно  видели 
во  многихъ  мЪстахъ.  Онъ  обладаетъ  способностью  становиться 
невидимымъ  и  въ  одно  мгновеже  переноситься  черезъ  какое 
угодно  пространство.  При  этомъ  у  него  столько  золота,  что 
онъ  могъ-бы  имъ  вымостить  всЪ  улицы  Петербурга.  И  онъ  щедръ: 
стоить  обратиться  къ  нему  съ  просьбою — и  онъ  засыплетъ 
деньгами. 

Въ  бЪдныхъ  домикахъ  теперь  можно  было  подслушать  таюе 
разговоры: 

—  Вотъ  пойду  завтра  къ  итальянскому  графу — иконецъвсЬмъ 
нашимъ  бедств1ямъ,  выручитъ  онъ  насъ,  озолотитъ... 

И  действительно,  къ  нему  ходили  за  деньгами,  и  съ  каж- 
дымъ  днемъ  у  Сомоновскаго  дома  собиралось  столько  народу, 
что  уже    должна  была  вмешиваться  полиц1я  и  разгонять  толпу. 

Однако  далеко  не  все  признавали  графа  Феникса  благодё- 
телемъ  человечества;  весьма  мног1е,  никогда  его  не  видавъ 
и  не  имея  о  немъ  понят1я,  чувствовали  къ  нему  ненависть  и  ужасъ. 
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—  Какой  тамъ  чудотворецъ,  какой  благод1^тель1 — просто  ере- 
тикъ,  колдунъ,  дЪйствуетъ  онъ  дьявольской  силою  и  всякШ,  кто 
къ  нему  обращается,  всяюй,  до  кого  онъ  коснется,  погибаетъ. 
Онъ  и  пр1Ъхалъ  только  для  того,  чтобы  губить  православныя 
души.  Можетъ,  болЪзни  как1я  и  вылечитъ  не  на  долгое  время,  а 
душу-тл  и  погубитъ!  Едва  коснулся  челов'бка — и  на  челов-Ьк* 
томъ  ужъ  клеймо  дьявольское... 

Наконецъ  немало  было  людей,  смотр-Ьвшихъ  на  пр|'Ьзжаго 
иностранца  просто  какъ  на  обманщика,  шарлатана,  морочащаго 
легковЪрныхъ,  отводящаго  глаза.  Въ  особенности  всЪ  петербург- 
ск1*е  медики  били  тревогу. 

Но  какъ-бы  т^1мъ  ни  было,  о  граф-Ъ  ФениксЪ  говорили  вс1Ь 
и  защитниковъ  у  него  было  бол'Ье,  ч-Ьмъ  враговъ,  и  защитни- 
ками его  являлись  люди  сильные.  Египетская  ложа  Изиды  раз- 
росталась  не  по  днямъ,  а  по  часамъ.  Ежедневно  въ  нее  прибы- 
вали новые  члены. 

Если  до  послЪдняго  времени  Велик1й  Коптъ  только  сыпалъ 
деньгами  и  упорно  отказывался  отъ  всякихъ  подарковъ  и  бла- 
годарности своихъ  состоятельныхъ  пац1ентовъ, — теперь  египет- 
ская ложа  давала  ему  возможность  принимать  отъ  членовъ  ея 
богатые  взносы.  Эти  взносы  являлись  какъ  разъ  во-время,  такъ 
какъ  крупныя  суммы,  привезенныя  имъ  съ  собою,  истощились, 
а  д-Ьлать  золото  посредствомъ  философскаго  камня,  очевидно, 
было  еще  некогда. 

Графъ  Фениксъ  р-Ьшилъ,  что  настало  самое  удобное  время 
извлечь  всю  матерьяльную  выгоду  изъ  князя  Щеиятева.  Этогь 
несносный  ученикъ  теперь  достигъ  всЪхъ  своихъ  ц1^лей  и  же- 
лан1й.  ПослЪ  вчерашняго  вечера  онъ  бол'Ъе,  ч1&мъ  когда-нибудь, 
находится  въ  рукахъ  учителя — стоитъ  намекнуть  ему,  что  до- 
стигнутое имъ  счастье  можетъ  быть  мимолетнымъ,  можетъ 
пройти  какъ  св-Ьтлый  сонъ,  что  самъ  онъ  еще  не  въ  силахъ 
укрепить  за  собою  свое  счастье  и  безъ  помощи  учителя  не 
обойдется.  Прямо  просить  у  него  денегъ  на  ложу  Изиды  Ка- 
л1остро  не  хотЪлъ...  но  онъ  самъ  наконецъ  долженъ  предло- 
жить,— и  предложитъ  сегодня... 

Князь  Щенятевъ  только  что  вернулся  съ  какого-то  холостого 
об-^^да,  во  время  котораго  окончательно  забылъ  свое  недавнее 
воздержан1е,  особенно  по  части  винъ.  Ему  доложили  о  пр1'6зд'1 
графа  Феникса,  Онъ  встр-Ьтилъ  своего  учителя  достаточно  лю- 
безно, но  графъ  Фениксъ,  при  первомъ-же  на  него  взгляде,  при- 
шелъ  въ  большое  изумлен1е.  Онъ  увидЪлъ  и  почувствовалъ,  что 
передъ  нимъ  какъ-бы  совсЪмъ  новый  челов-Ькъ,  неим'Ьющ1й  ровно 
ничего  общаго  съ  т-Ъмъ  княземъ  Щенятевымъ,  котораго  онъ 
оставилъ    вчера    въ    гостиной    графини    Зонненфельдъ.  Въ  чемъ 
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заключалась   эта   перем-Ьна — сразу   сообразить  было  трудно,  но 
она  была  необыкновенна. 

Зат1&мъ  произошелъ  сл-Ьдующ^й  разговоръ: 

—  Князь,  я  за^Ьхалъ  къ  вамъ  вотъ  по  какому  Д'Ьлу:  наверно 
вы  будете  у  графини,  если  не  сегодня,  то  завтра.  Скажите  ей, 
что  она  должна  какъ  можно  скор1&е  повидаться  съ  моей  женою, 
такъ  какъ  открыт1е  женской  ложи  посл'Ьдуетъ  въ  самомъ  не- 
продолжительномъ  времени. 

Щенятевъ  сь  изумленшмъ  посмотрЪлъ  на  графа  Феникса. 
Вообще  ему  на  этотъ  разъ  было  очень  не  по  себЪ  въ  присут- 
СТВ1И  учителя,  хотелось  какъ  можно  скорее  освободиться  оть 
него  и  отдохнуть.  Онъ  безсознательно  чувство валъ  почти  злобу 
и  отвращен1е  къ  этому  челов'Ьку,  а  главное  ко  всему  таинствен- 
ному М1РУ,  котораго  графъ  Фениксъ  являлся  представителемъ.., 
ЗачЪмъ  онъ  праЪхалъ?.. 

—  Про  какую  графиню  вы  говорите? — спросилъ  онъ. 

—  Какъ  про  какую? — не  в-Ьря  своимъ  ушамъ,  воскликнулъ 
Калиостро: — разумеется  про  графиню  Зонненфельдъ! 

—  Я  врядъ-ли  увижу  ее  сегодня  и  завтра.  Очень  можетъ 
быть,  что  долго  не  встречусь  съ  нею, — она  совс1&мъ  не  вы-Ьз- 
жаетъ,  а  къ  ней  Ъхать  мнЪ  не  охота,  такъ  какъ  вовсе  не- 
пр1ятно  выслушивать  у  дверей:  «графИня  никого  не  принимаетъ»... 

Даже  кровь  ударила  въ  лицо  Кал10Стро.  Къ  чему  такая  глу- 
пая и  неожиданная  комед1я!  А  между  тЪмъ  самодовольное,  пы- 
лавшее лицо  ДЦенятева,  съ  его  краснымъ  |>!аленькимъ  носомъ  и 
любопытными,  бегавшими  глазками,  подернутыми  теперь  влагой 
и  н^^сколько  воспаленными,  не  выражало  ни  мал'Ъйшаго  признака 
смущен1я.  Если  кому  стало  неловко — такъ  это  Кал10Стро.  Онъ 
почувствовалъ  себя  въ  глупомъ  положен1и  и,  несмотря  на  всю 
свою  находчивость,  даже  не  зналъ,  какъ  изъ  него  выйти. — На- 
конецъ  онъ  проговорилъ: 

—  Ну  да,  я  понимаю  ваши  чувства...  и  одобряю.,,  но  вЪдь 
передо  мной-то  над^Ьвать  эту  маску  вамъ  нельзя,  такъ  какъ 
если  вы  не  могли  вчера  обойтись  безъ  моей  помощи,  то  не  обой- 
детесь безъ  нея  и  завтра...  Вы  уб'Ьдитесь,  что  недостаточто  взять 
кладъ, — надо  умЪть. удержать  его. 

Глаза  Щенятева  широко  расгфылись. 

-^  Графъ, — сказалъ  онъ: — вы  говорите  такими  загадками, 
какихъ  я  не  понимаю. 

Кал1остро  побл1ЬднЪлъ  и  сердце  его  закипЪло.  Онъ  реши- 
тельно не  былъ  приготовленъ  ни  къ  чему  подобному  и  этотъ 
безобразный,  смЪшной  князь,  котораго  онъ  презиралъ  и  кото- 
рый теперь  вотъ  просто  издевается  надъ  нимъ, — выводилъ  его 
изъ  всякаго  терпен1Я. 
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—  Какъ! — воскликнулъ  онъ,  забывая  все  и  отдаваясь  своему 
гнЪву: — какъ!  Вы  находите  возможнымъ  говорить  со  мною  та- 
кимъ  тономъ...  Чтожъ,  вы  хотите  смЪяться  надо  мною?  Вы  кля- 
лись быть  мнЪ  послушнымъ...  ув-Ьряли  меня  въ  своей  преданно- 
сти, толковали  о  вЪчной  благодарности...  и  вотъ,  когда  я  сд-Ь- 
лалъ  для  васъ  то,  что  вы  назвали  величайшимъ  благодЪян1емъ, 
когда  я  доставилъ  вамъ  все  счаст1е,  къ  которому  вы  безна- 
дежно стремились  и  котораго  никогда  не  достигли-бы  безъ  моей 
помощи, — когда,  однимъ  словомъ,  вамъ  кажется,  что  можно  безъ 
меня  обойтись, — вы  дЪлаете  видъ,  что  'ничего  не  понимаете!.. 
Вотъ  это  благородно!..  Теперь  я  буду  знать,  на  что  способны 
руссюе  дворяне!.. 

Щенятевъ  не  понималъ,  о  чемъ  толкуетъ  Калюстро,  не  по- 
нималъ  его  намековъ;  но  посл1^дн1я  слова  итальянца  заставили 
его  вздрогнуть. 

Если-бы  все  это  происходило  до  обЪда,  а  не  посл-Ъ  двухъ- 
трехъ  бутылокъ  стараго  вина,  огонь  которыхъ  все  еще  разли- 
вался по  жиламъ,  Щенятевъ  нав-^рное  смутился-бы  при  вид*  бЪ- 
шенства  Великаго  Копта.  ВЪдь  онъ  зналъ  его  силу — и,  подобно 
многимъ,  трепеталъ  передъ  нимъ. 

Но  теперь,  услышавъ  и  понявъ  оскорблен1е,  ему  нанесенное, 
онъ  внезапно  забылъ,  кто  оскорбилъ  его.  Онъ  забылъ,  что  этотъ 
челов1Ькъ  можетъ  мановен1емъ  руки  превратить  его  въ  камень, 
можетъ  наполнить  всю  комнату  выходцами  изъ  могилъ,  да  и 
мало-ли  еще  что  онъ  можетъ.  Теперь  онъ  былъ  храбръ,  не 
боялся  никого  и  ничего,  даже  забылъ  совс']^мъ  и  про  выходцевъ 
изъ  могилъ,  и  про  всю  кабалистику,  надъ  которой  проводилъ 
въ  последнее  время  дни  и  ночи. 

Онъ  поднялся  и  несколько  неровной  поступью  подошелъ  въ 
упоръ  къ  Кал10стро. 

—  Повторите,  что  вы  сказали!  —  стиснувъ  зубы,  прошеп- 
талъ  онъ. 

Но  вЪдь  и  Велиюй  Коптъ  ничего  не  понималъ,  отуманен- 
ный своимъ  гнЪвомъ,  не  видалъ,  въ  какомъ  состоян!и  нахо- 
дился Щенятевъ.  Онъ  тоже  всталъ  и  жестикулировалъ,  сверкая 
глазами. 

—  А!  Вы  не  слыхали  того,  тто  я  сказалъ!..  Вы  хотите,  что- 
бы я  повторилъ...  Я  говорю,  что  знаю  теперь,  на  что  способны 
руссюе  дворяне...  они  способны... 

Но  онъ  не  договорилъ,  оглушенный  полнов'Ьсной,  звонкой  по- 
щечиной, заставившей  его  пошатнуться.  Искры  посыпались  у 
него  изъ  глазъ — и  н-Ьсколько  мгновен1й  онъ  не  въ  состоян!И 
былъ  сообразить  и  понять,  что  такое  случилось. 

Между    тЪмъ   эта  пощечина,  неожиданная  и  для  самого  Ще- 
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нятева,  гразу  его  отрезвила.  А  отрезвясь — онъ  пришелъ  въ 
ужасъ  отъ  того,  что  сдЪлалъ.  Онъ  испуганно  взглянулъ  на  ока- 
менЪвшаго  Кал1остро — и  какъ-то  пятясь,  но  очень  сп1Ьшно  вы- 
скользнулъ  изъ  комнаты  и  заперъ  за  собою  двери. 

Наконецъ  очнулся  и  Кал10стро.  Огляд*Ълся — никого  н1Ьтъ.  Онъ 
схватился  руками  за  голову.  Губы  его  шептали  страшныя  про- 
КЛЯТ1Я.  Онъ  видимо  соображалъ  что-то,  решался...  Но  вдругъ, 
поднявъ  съ  полу  свою  шляпу,  онъ  быстрыми  шагами  направился — 
не  за  исчезнувшимъ  во  внутреннихъ  комнатахъ  хозяиномъ,  а 
къ  выходу... 

XII. 

Мрачнее  ночи  пр11Ьхалъ  къ  себЪ  Кал1осТро.  Онъ  не  разби- 
ралъ  того,  что  съ  нимъ  случилось  и  даже  просто  не  думалъ  о 
человЪкЪ,  нанесшемъ  ему  такое  оскорбление.  Онъ  инстинктивно 
чувствовалъ,  что  Щенятевъ  во  всемъ  этомъ  почти  не  причемъ, 
что  онъ  только  оруд1е.  Ужасна  была  возможность  случившагося 
и  эта  возможность  являлась  для  Калюетро  страшнымъ  предзна- 
менован1емъ,  самымъ  зловЪщимъ  призракомъ. 

Онъ  понималъ  и  чувствовалъ,  что  до  полученнаго  имъ  оскор- 
блен1я — было  одно,  а  теперь,  внезапно,  стало  совсЪмъ  иное,  что 
онъ  теперь  находится  среди  новыхъ,  враждебныхъ  ему  вл1ян1й, 
что,  недавно  еще,  всего  за  часъ  какой-нибудь,  торжествующ1й, 
сознававш1й  всю  силу  и  удачу, — онъ  сразу  превратился  въ  чело- 
века, стоящаго  передъ  бездною,  въ  которую  его  уже  начинаетъ 
тянуть. 

Что-же  такое  случилось?  Откуда  вдругъ  взялись  всЬ  эти  враж- 
дебныя  силы?  Откуда  эта  его  собственная  слабость,  выразив- 
шаяся въ  томъ,  что  онъ  потерялъ  власть  надъ  собою,  поддался 
гн-Ьву,  когда  надо  было  оставаться  холоднымъ  и  спокойнымъ?.. 
Онъ  еще  не  вид'Ьлъ  врага,  не  понималъ  въ  чемъ  именно  надви- 
гавшаяся б-Ъда,  но  своими  чуткими  нервами  ощущалъ  близость 
грозы,  близость  опасности... 

Онъ  былъ  бл*1&денъ  какъ  полотно  и  рука  его  заметно  дро- 
жала, когда  онъ  отпиралъ  дверь  въ  свою  рабочую  комнату.  Вне- 
запная мысль  мелькнула  въ  неми: 

«ВЪрно  ждетъ  меня  новое  предостережение!». 

И  онъ  затрепеталъ,  внутренно  р-Ьшая,  что  на  этотъ  разъ 
нельзя  будетъ  пренебречь  предостережен^емъ. 

.  Онъ  вошелъ.  Комната  была  освЪщена  канделябрами  и  въ  кресл1Ь 
у  большого  стола  сид1&лъ  кто-то.  Онъ  сд1Ёлалъ  несколько  шаггвъ 
и  остановился,  поддаваясь  охватившему  его  ужасу. 

Въ  кресле  сидЪлъ  Захарьевъ-Овиновъ  и  спокойно,  холодными 
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И  пронзительными  глазами,  смотр'Ьлъ  на  вошедшаго. 

Прошло  несколько  мгновенШ  прежде  ч'Ьмъ  Кал10стро  спра- 
вился со  своимъ  волнен1емъ  и  подошелъ  къ  нежданному 
гостю. 

—  Князь,— сказалъ  онъ,  изо  всЬхъ  силъ  стараясь  придать 
своему  голосу  спокойств1е: — кто  это  провелъ  васъ  сюда?..  Я  зд-Ьсь 
никого  не  принимаю...  и  ч'Ьмъ  я  могу  служить  вамъ? 

Захарьевъ-Овиновъ  привета лъ  съ  кресла,  поклонился,  зат^&мъ 
сблъ  снова  и  отвЪтилъ  по-итальянски: 

—  МнЪ  надо  говорить  съ  вами,  и  если  я  зд1Ьсь,  у  васъ,  въ 
этой  комнат'Ъ,  гдЪ  вы  никого  ни  принимаете  и  гдЪ  намъ  никто 
не  помЪшаетъ — значитъ  нашъ  разговоръ  будетъ  серьезенъ.  По- 
жалуйста, сядьте  и  слушайте  меня  внимательно,  не  перебивая. 

Снова  б-Ьшенство,  какъ  и  во  время  разговора  съ  Щенятевымъ, 
поднялось  въ  груди  Калюстро,  но  это  бешенство  побЪдилъ  какой- 
то  паническ1й  страхъ.  И  вместо  того,  чтобы  насм1&шливо  отв1&- 
тить  на  странный  тонъ  и  странныя  слова  неожиданнаго  гостя, 
Белик1й  Коптъ  послушно  с1^лъ  въ  кресло  противъ  него  и  даже 
не  решился  поднять  своихъ  глазъ,  боясь  этого  холоднагх)  и  страш- 
наго  взгляда. 

Захарьевъ-Овиновъ  началъ: 

—  Помните — я  былъ  въ  числЪ  вашихъ  слушателей,  когда  вы 
разсказывали  темную  истор1ю  вашей  юности  и  подробности  по- 
священ1й,  будто  бы  полученныхъ  вами  въ  глубинЪ  пирамидъ.  Вы 
разсказывали  сказку  или,  вЪрнЪе,  истину,  которой  уже  бол'^е 
двухъ  тысячъ  л'Ьтъ  и  дЪйствующимъ  лицомъ  которой  вы  не  могли 
быть.  Я  знаю,  что  въ  Египте  вы  кое-чему  научились,  но,  во  вся- 
комъ  случаЪ,  не  въ  подземельяхъ  пирамидъ,  гдЪ  теперь  все 
мертво  и  тихо,  и  гдЪ  давнымъ  давно  стерты  сл'1^ды  древнихъ 
испытан1й...  Не  египетск1е  {ерофанты  посвящали  васъ,  а  н'Ьмецк1е 
масоны... 

Между  тЪмъ  Кал1*остро  вдругъ  нашелъ  въ  себ'Ь  свою  прежнюю 
силу  и  смелость.  Онъ  решился  поднять  глаза  на  Захарьева-Ови- 
нова  и  выдержалъ  его  взглядъ.  Даже  насмешливая  улыбка  скольз- 
нула на  губахъ  его. 

—  Въ  числЪ  моихъ  учителей-масоновъ  васъ  не  было, — про- 
говорилъ  онъ: — во  всякомъ  случае  я  вижу,  что  имЪю  д1&ло  съ 
масономъ...  вы  знали  меня  до  моего  пр^Ъзда  въ  Петербургъ...  вы 
почему-то  враждебно  ко  мнЪ  относитесь,  но  изъ  этого  еще  не 
сл'1&дуетъ,  что  я  долженъ  выслушивать  все,  что  вамъ  угодно  го- 
ворить мнЪ — и  притомъ...  такимъ  наставительнымъ  тономъ... 

—  А  между  тЪмъ  вы  будете  слушать  все,  что  я  нахожу  нуж- 
ны мъ  сказать  вамъ... 

Кал1остро  почувствовалъ  въ  себ1&  притокъ   той  магнетической 
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силы,  которая  столько  разъ,  при  напряженги  его  воли,  произво- 
дила удивительныя  д1&йств1я.  Сколько  разъ,  съ  помощью  воли  и 
этой  силы,  онъ  заставляла  людей  исполнять  его  мысленныя  при- 
казан1я,  замолкать  передъ  нимъ... 

Все  существо  его  напряглось  теперь  въ  одномъ  порывистомъ, 
могучемъ  желант,  чтобы  человЪкъ,  бывш1й  передъ  нимъ  и,  оче-, 
видно,  ему  сильно  враждебный,  ослаб1&лъ — и  ушелъ.  Этотъ  по- 
рывъ  былъ  действительно  очень  силенъ  и  Захарьевъ-Овиновъ 
бол^Ьзненно  ощутилъ  его  въ  себ1Ь.  Но  въ  тотъ-же  мигъ  самъ 
Кал1остро  почувствовалъ  утомлен1е — и  понялъ,  что  его  сила  про- 
пала даромъ.  Незваный  гость  оставался  спокойнымъ  и  его  ме- 
таллическ1й  голосъ  говорилъ: 

—  Напрасно  пытаетесь  вы  бороться  со  мною...  мы  только 
теряемъ  время...  Да,  я  давно  васъ  знаю,  хоть  и  не  былъ  въ  числ  Ь 
учителей  вашихъ,  хотя  я  и  вовсе  не  масонъ,  какъ  вы  предпо- 
лагаете... 

Но  Кал10стро  не  сдавался. 

—  Такъ,  значитъ,  вы  зд1Ьсь  для  того,  чтобы  сл'Ьдить  за 
мною, — воскликнулъ  онъ: — вы  принадлежите  къ  какому-нибудь 
тайному  обществу...  Но  вы  взялись  за  поручение,  которое  трудно 
исполнить...  В1&дь  и  я  то-же  посланъ,  в-Ьдь  и  я  исполняю  важное 
поручеже...  и  я  имЪю  достаточно  средствъ  для  защиты... 

Захарьевъ-Овиновъ  усмехнулся  такой  холодной  и  презри- 
тельной усмешкой,  что  Великому  Копту  стало  очень  неловко  и 
онъ  едва  снова  не  поддался  паническому  страху. 

—  Не  говорите  мне  о  поручен1*и,  вамъ  данномъ,  —  сказалъ 
Захарьевъ-Овиновъ:  —  вы  сами  придумали  это  поручен1е,  вы 
съумёли  заставить  несколько  богатыхъ  ложъ  служить  вашимъ 
личнымъ  целямъ  и  доставлять  вамъ  денежныя  средства.  Но  вы 
обманули  доверчивыхъ  людей — и  только.  Если-бы  вы  остались 
только  масономъ,  какимъ  были  три  года  тому  назадъ  —  я  не 
явился-бы  къ  вамъ,  не  говорилъ-бы  съ  вами.  Но  вы  посвященный 
розенкрейцеръ,  вы  оказались  недостойнымъ  полученнаго  вами 
посвящен1я — и  я  говорю  съ  вами  только  какъ  съ  недостойнымъ, 
преступнымъ  резенкрейцеромъ...  Понимаете-ли  вы  меня,  Джузеппе 
Бальзамо? 

При  этомъ  имени  Кал10стр()  вЗдрогнулъ,  нервно  схватился  за 
ручку  кресла  и  несколько  мгновен1й  оставался  неподвижнымь. 
Онъ  начиналъ  понимать,  что  дело  очень  серьезно,  а  главное, 
онъ  съ  каждой  минутой  все  более  и  более  «чувствовалъ»    это. 

Его  ощущен1я,  не  могш1я  обмануть,  доказывали  ему,  что  пе- 
редъ нимъ  человекъ,  действительно  облеченный  большою  силою 
и  властью.  Размеровъ  его  силы  и  власти  онъ  еще  не  мог  ь  опре- 
делить, но  зналъ,  что  во  всякомъ  случае,  съ  этимъ  смелымъ  и 
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сильнымъ  человЪкомъ  надо  считаться.  Но  онъ  в1&дь  самъ  былъ 
смЪлъ  и  силенъ,  онъ  быстро  справлялся  съ  неожиданностью  и 
рЪшилъ  бороться.  Онъ  опять  поднялъ  глаза  на  Захарьева-Ови- 
нова,  опять  выдержалъ  его  взглядъ  и  сказалъ: 

—  Вы  знаете  забытое  имя,  на  .которое  я  не  отзываюсь... 
Знаете,  что  три  года  тому  назадъ  я  сталъ  розенкрейцеръ...  я 
ощутилъ  на  себ1^  вашу  силу — и  не  могу  не  признать  ее...  Я  вижу 
въ  васъ  розенкрейцера  и  вы  зд'Ьсь,  самовольно  или  по  поручен1Ю, 
для  того  чтобы  покарать  меня...  Но  смотрите  на  меня — и  убеж- 
дайтесь, что  я  не  боюсь  кары,  что  я  готовъ  защищать  себя  отъ 
вашихъ  обвинен1й.  Въ  чемъ-же  именно  мое  преступлен1е? 


XIII. 

Захарьевъ-Овиновъ  долженъ  былъ  внутри  себя  сознаться,  что 
тотъ,  кого  онъ  назвалъ  Джузеппо  Бальзамо,  теперь  не  лжегь  и 
не  хвастаетъ,  что  онъ  действительно  осилилъ  свой  страхъ  и 
приготовился  къ  защите.  Но  ему  даже  пр1ятна  была  такая  см1&- 
лость,  потому  что  онъ  глубоко  презиралъ  всякую  слабость  и 
трусость.  Даже  что-то  похожее  на  симпат1Ю  къ  этому  вызы- 
вающе глядевшему  на  него  человеку  скользнуло  у  него  въ  сердц'Ь. 

—  Преступлен1е  ваше, — сказалъ  онъ: — заключается  въ  томъ, 
что  вы  сознательно  нарушили  все  обязанности  истиннаго  розен- 
крейцера, что,  вместо  того,  чтобы  служить  общей  великой  цели 
и  развивать  въ  себе  велик1я  способности  духа,  вы  воспользова 
лись  всеми  вашими  знан1ями  и  полученными  вами  откровен1ЯМИ 
для  достижен1я  не  только  земныхъ  целей,  но  и  целей  корыст- 
ныхъ...  Вы  убиваете  въ  себе  духъ  и  становитесь  рабомъ  плоти, 
служа  силамъ  разрешен1я... 

—  Братъ,  остановитесь! — горячо  перебилъ  Калиостро:— еслибы 
я  кому-либо  и  при  какихъ-бы  то  ни  было  обстоятельствахъ  вы- 
далъ  тайну  великаго  общества,  къ  которому  мы  принадлежимъ, 
еслибы  даже  слово  «розенкрейцеръ»  сорвалось  съ  устъ  моихъ— 
вы  имели-бы  право  обвинять  и  карать  меня...  Но  въ  этомъ  я 
неповиненъ...  тайну  моей  принадлажности  къ  обществу  я  храню 
свято...  Что-же  касается  выраженныхъ  вами  обвинен1й,  то  это 
уже  дело  моей  совести!  Если  я  недостоинъ  своего  посвящен1я, 
если  я  унижаю  мой  духъ  и  служу  моей  плоти — это  мое  дело... 
Въ  подобныхъ  преступлен1яхъ  мы,  братья,  не  имеемъ  права  обви- 
нять другъ  друга...  Для  того  чтобы  судить  меня,  вы,  до  крайней 
мере,  должны  мне  представить  ваши  полномоч1Я  отъ  моего  учи- 
теля, которому  я  обяанъ  подчиняться...  Где  же  ваши  полно- 
М0Ч1Я?  Назовите  мне  имя  моего  учителя! 
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Захарьевъ-Овиновъ  медленно  поднялся  съ  кресла. 

—  Имя  твоего  учителя...  его  розенкрейцерское  имя:  А1Ьи5... 
П0ЛН0М0Ч1Я  мн-Ь  не  нужны...  Я  здЪ'сь  не  для  того,  чтобы  сурово 
карать  тебя,  а  для  того,  чтобы,  скорбя  о  погибели  твоей  души, 
остановить  тебя  отъ  паден1я,  если  это  еще  возможно...  А  .  по- 
тому я  больше  не  скрываюсь  передъ  тобою... 

И  съ  этимъ  словдмъ,  быстрымъ  движен1емъ  онъ  разстегнулъ 
свой  камзолъ  и  обнажилъ  часть  груди,  на  которой  ослепительно 
сверкнулъ,  прямо  въ  глаза  Кал1остро,  знакъ  предпослЪдняго  ве- 
ликаго  посвящения  Креста-Розы.  • 

Кал10Стро  приподнялся  и  будто  замеръ,  не  отрываясь  своими 
широко-раскрывшимися  глазами  отъ  этого  чуднаго  знака. 

Неожиданность  была  велика  и  невольный  трепетъ  пробЪ- 
галъ  по  жиламъ  Великаго  Копта.  Онъ  посягалъ  на  многое  и  въ 
глубин-Ь  души  относился  скептично  и  даже  съ  отрицан^емь  ко 
многому  изъ  того,  передъ  ч1Ьмъ  благоговели  его  братья — розен- 
крейцеры. Но,  не  смотря  на  всю  свою  дерзновенность,  часто  со- 
единявшуюся съ  легкомысл1емъ,  онъ  все-же  былъ  мистикъ,  все- 
же  былъ  адептъ  *гайныхъ  наукъ — и  зналъ  то,  что  зналъ. 

И  онъ  зналъ,  что  этого  чуднаго  знака,  с1явшаго.  особеннымъ, 
таинственнымъ  свЪтомъ,  затмевающимъ  блескъ  самыхъ  чистЪй- 
шихъ  брилл1антовъ,  св-Ьтомъ  самостоятельнымъ,  озаряющимъ 
ночную  темноту — нельзя  подделать.  Онъ  зналъ,  что  человЪкъ, 
способный  постигнуть  тайну  этого  света,  сосредоточить  его  и 
безтрепетно  носить  на  груди  своей, — есть  никто  иной,  какъ  мо- 
гуч1й  победитель  природы,  передъ  которымъ  склоняются  велиюе 
учителя — розенкрейцеры.  Доселе  онъ  никогда  не  видалъ  этого 
человека,  даже  не  было  ему  открыто  его  имя,  но  онъ  зналъ  о 
его  существован1и  и  не  разъ,  въ  минуты  мечтан1*й,  представлялъ 
себя  на  его  месте... 

Такъ  вотъ  когда  и  где]  пришлось  имъ  встретиться!  Такъ 
вотъ  какая  сила  следила  за  нимъ!..  Туманъ,  нередко  заставляв- 
ший его  въ  последнее  время  плохо  видеть  и  понимать,  тотъ 
сглмый  туманъ,  производимый  чужою,  могучей  волей,  который 
не  Ч^алъ  ему  произнести  имени  человека,  оставившаго  здесь, 
на  э1'омъ  столе,  4спредостережен1е», — теперь  разсеялся.  Могучей 
человеКъ  пересталъ  скрываться,  онъ  былъ  передъ  нимъ  во  все- 
оруж1И  своей  тайной,  мистической  власти,  и  чудный  светъ 
с1ялъ  на  груди  его...  Всякая  борьба  должна  прекратиться,, 
такъ  какъсЛорьба  съ  носителемъ  света  въ  знаке  Креста- Розы, — 
безум1е...  . 

Калюс^ро  Ь!ышелъ  изъ  своего  оцепенен1я.  Онъ  быстро  отбро- 
силъ  отъ  себя  >ккресло,  шагнулъ  къ  великому  розенкрейцеру  и 
склонился  передъ  >лимъ.  Движен1е  это  было  искренно  и  невольно. 


\ 
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Лицо  Кал10стро  и  вся  его  фигура  выражала  смирен1е,  покорность, 
благогов-Ьйный  трепетъ. 

Захарьевъ-Овиновъ  слегка  коснулся  рукою  его  плеча  и  вь 
тишин-Ь  комнаты  властный  и  холодный  грлосъ  великаго  розен- 
крейцера произнесъ: 

—  Встань. 

Въ  это  время  шевельнулся  занавЪсъ,  скрывавш1й  дверь  въ 
сосЬднюю  комнату.  То  была  Лоренца.  Она  неслышно  отперла 
дверь  въ  тотъ  самый  мигъ,  когда  блескъ  знака  Креста-Розы  но- 
разилъ  Калиостро.  Но  лица  Захарьева-Овинова  она  не  могла 
вид-^ть,  а  потому  не  могла  вид'Ьть  и  чуднаго  знака.  Она  заме- 
тила только  движен!е  своего  мужа,  его  трепетъ,  волнен1е...  Она 
только  вид1^ла,  чрезъ  мгновение  потомъ,  своего  Джузеппе,  гор- 
даго  и  могучаго  Джузеппе,  у  ногъ  этого  таинственнаго  челов-Ька. 
Она  почти  не  узнала  мужа — такимъ  онъ  представился  ей  жал- 
кимъ,  приниженнымъ...  А  этотъ  былъ  великъ  и  могучъ,  и  пове- 
лительно, какъ  господинъ  рабу,  сказалъ:  «Встань!»  Лоренца 
слабо  вскрикнула  и  скрылась. 

Ни  Захарьевъ-Овиновъ,  ни  Калюстро  не  обратили  вниман!я 
на  ея  присутств1е,  не  разслышали  слабаго  звука  ея  голоса, — они 
были  совсЬмъ  въ  иной  сферЪ. 

Калюстро  провелъ  рукою  по  своему  гор-Ьвшему  лбу.  Теперь 
онъ  сразу  сталъ  какъ-бы  новымъ  человЪкомъ,  и  въ  этомъ  че- 
ловЪкЪ  ужъ  никакъ  нельзя  было  узнать  великолЪпнаго  графа 
Феникса,  самоувЪреннаго  и  полнаго  сознан1емъ  своего  прево- 
сходства надо  вс1^ми.  Но  въ  то-же  время  въ  немъ  ужъ  не  за- 
мечалось страха  неизвестности,  не  замечалось  никакой  прини- 
женности,—  прикосновен1е  великаго  розенкрейцера  подейство- 
вало на  него  успокоительно.  Онъ  безо  всякого  дурного  чувства 
и  съ  полнымъ  довер1'емъ  взглянулъ  въ  глаза  Захарьева-Овиновг 

—  Светоносный    наставникъ! — дрогнувшимъ    голосомъ,  и 
то-же  время  торжественно  сказалъ  онъ: — жду  твоего  суда  и 
коряюсь  твоей  власти. 

—  Я  уже  сказалъ  тебе  твои  преступлен1я,  —  ответ» 
харьевъ-Овиновъ:  —  они  очень  тяжки  и  чемъ-же  ты 
оправдать  ихъ?!.  Ты  уже  несешь  за  нихъ  наказан1е  ь 
хорошо  знаешь,  что  со  времени  посвященш,  вотъ  у^  .да, 
ты  не  пр1обрелъ  ничего,  твои  богатыя  силы  не  то  юлу- 
чили  дальнейшаго  развит1я,  но  и  значительно  ....  Въ 
тебе  заключались  прекрасные  задатки  духовно"  ы  одинъ 
изъ  техъ  избранныхъ,  кому  при  рожден1И  1ИКое'  со- 
кровище и  чья  свободная  воля  можетъ  ил/  дЪ  и  пр1ум- 
ножить  это  сокровище,  или  расточить  его  жить...  Какъ 
такого  избранника,  мы  приняли  тебя  в  /                 ^^у,  но  только 
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послЪ  ДАННОГО  тобою  об-Ьта  стать  новымъ  человЪкомъ,  иску- 
пить заблуждения  и  зло  твоей  молодости  и  неустанно  идти  по 
пути  спасен1я...  Подумай,  какое  жалкое,  преступное  прошлое 
было  у  Цжузеппе  Бальзамо — и  какая  работа  духа  требовалась 
отъ  тебя,  чтобы  Джузеппе  Бальз$1М0  действительно  исчеаъ,  и  со- 
зр'Ьлъ  истинный  Кал10стро1..  Ты  былъ  такъ  искрененъ  въ  своемъ 
раскаян1и,  но  не  прошло  и  н-Ьсколькихъ  мЪсяцевъ — ^ты  обманулъ  и 
насъ,  и  себя...  Ты  предаешься  всЬмъ  земнымъ  страстямъ,  ты  весь 
охваченъ  материей...  Теб%  надо  золота,  поклонен1я  сл1&пцовъ — и 
для  достижен1я  этого  ты  не  останавливаешься  ни  передъ  какою 
ложью,  ни  передъ  какимъ  обманомъ,  ты  морочишь  людей,  раз- 
сказываешь  имъ  сказки,  издеваешься  надъ  ними...  Ты  создаешь 
зловонную  грязь — и  самъ  въ  ней  купаешься...  Или  я  не  правъ? 
Или  не  слЪдъ  этой  зловонной,  умерщвляющей  грязи  я  вижу  на 
лице  твоемъ,  опозоренномъ  ударомъ  пьянаго  глупца,  которому 
вчера  ты  преступно  отдавалъ  живую  человеческую  душу!..  Ведь, 
еслибы  я  не  остановилъ  этого  гнусь1аго  твоего  действия — теперь 
на  тебе  лежала-бы  новая  ответственность  за  величайшее  зло- 
действо!.. 

Кал1остро  побледнелъ  и  опустилъ  голову. 

—  Твои  обвинен!»  справедливы, — прошепталъ  онъ: — но,  такъ 
какъ  ты  знаешь  все,  зачёмъ-же  ты  видишь  во  мне  только  мракъ 
и  не  видишь  никакого  света?..  Ведь,  ты  знаешь,  что  светъ  оза- 
ряетъ  мракъ  и  его  изменяетъ... 

—  Покажи  мне  светъ  твой? — сказалъ  Захарьевъ^Овиновъ: — 
представь  мне  все,  что  можетъ  служить  къ  твоему   оправдан1*ю. 

Глаза  Кал10Стро  загорелись  внезапнымъ  одушевлен!емъ. 

—  Да,  я  скажу  все, — воскликнулъ  онъ: — но  прежде  всего  я, 
недостойный^  преступный  роз.^нкрейцеръ,  осмеливаюсь  спросит*Ь 
^у-'еЗя,  великаго  светоносца:  счастливъ-ли  ты  въ  своемъ  велич1и? 
е      И  (Яте  адалъ  ответа,  и  только    его    волн€Н1'е  помешало  ему 

г  лодметить  тр?Й.?1>  ВТ»  голосе  Захарьева-Овинова,  ответившаго  ему: 

—  Конечно,  счастливъ... 

—  Ты  счастливъ,  ^  я  не  могъ-бы  найти  никакого  счаст1Я 
даже  на  твоей  высоте,  если-бы  мне  нельзя  было,  время  отъ  вре- 
мени, спускаться  на  зед1лю  и  погружаться  въ  ея  волнения  и  ра- 
дости, въ  ея  зло  и  добро,  въ  ея  любовь  и  ненависть...  Только 
см'ешен1е  всего  этого  можетъ  произвести  то  семя,  изъ  котораго 
зарождается  порою  мгновение  истиннаго,  горячаго  счастья!..  Я 
понялъ  это  и,  понявъ,  отказался  отъ  той  высоты,  где  мне  было- 
бы  невыносимо  холодно...  Счастье!  Я  всю  жизнь  его  жаждалъ  и 
къ  нему  стремился!..  Ведь,  оно — единственная  сладость  жизни, 
и  оно  такъ  чудно,  что  не  можетъ  быть  преступнымъ!.. 

—  И  ты  не  заблуждаешься?  Ты  действительно  можешь  ска- 
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зать,  что  хоть  когда-нибудь  испыталъ  его?  — пытливд  смотря  въ 
глаза  Кал!остро,  спросилъ  Захарьевъ-Овиновъ. 

—  Да,  я  его  испыталъ! — убежденно  и  восторженно  восклик- 
нулъ  Кал!Остро. — КЪнечн67  счастье  такая  рЪдкость,  такое  сокро- 
вище, что  надо  искать  его  долго  и  ничего  не  жал'Ьть  для  этих-ь 
поисковъ...  Но  я  все-же  находилъ  и  нахожу  его...  Поклонен1е, 
трепетъ  и  восторгъ  толпы,  роскошь  и  гармонЫ  красоты,  страст- 
ныя  ласки  жены,  которую  я  люблю  всею  кровью  моего  сердца, 
благословен1я  и  радость  б1&дныхъ,  щедро  надЪляемыхъ  мною  и 
вырываемыхъ  изъ  нищеты,  блаженная  улыбка  матери,  сына  ко- 
торой я  излЪчилъ  отъ  тяжкой  болЪзни — все  это  приноситъ  мнЪ 
счастье...  И  для  этого  счастья  я  готовъ  на  все...  Я  все  отдаю 
ему...  Казни-же  меня,  велик1й  свЪтоносецъГзЙ^тяое  счастье!..  . 

Калюстро  поднялся  весь  пылающ!й,  объятый  вдохновен1емъ. 
Онъ  забылъ  все,  посягалъ  на  всё,  ничего  не  страшйлСЯГ^^-  - 

ЛйЦб  великаго  рбзентфейцера  дышало  холод(5Ш>"й""5гзнадеж- 
ной  строгостью.  '  '  -  -^-..    . 

~—  Я  казнить  тебя  не  стану,  несчастный,  неизлечимый'  безу- 
мецъ, — медленно  произнесъ  онъ: — ты  самъ  будешь  своимъ  пала- 
чемъ...  Я  предоставляю  тебя  твоей  судьбЪ,  ибо,  въ  своемъ  опья- 
нен1и,  ты  понять  меня  не  можешь...  Но  ты  носишь  досел^^  наи- 
менован1'е  розенкрейцера,  и  я  не  могу  допустить,  чтобы  ты  устраи- 
валъ  зд1Ьсь  свое  обманное  египетское  масонство...  Я  приказываю 
теб1Ь  немедленно  прекратить  твою  деятельность,  уничтожить  осно- 
ванную тобою  ложу  Изиды,  и  затЪмъ  покинуть  Росс! ю.  Я  теб-Ь 
приказываю  это — и  жду  повиновен1я1.. 

Воодушевление  Калюстро  мгновенно  исчезло.  Снова  паниче- 
СК1Й  страхъ,  снова  трепетъ  проб^Ьжалъ  по  его  членамъ.  Его 
взглядъ  померкъ,  мертвенная  бледность  покрыла  лицо  его.  Онъ 
не  могъ  произнести  ни  слова  и  только,  какъ  въ  туманЪ,  вид-Ьлъ 
неумолимый,  безпощадный  взглядъ  великаго  розенкрейцера.  За1- 
тЪмъ  вид-Ьлъ  онъ,  какъ  его  судья  удалился,  или  в-Ьри-Ье,  исчезъ*. 
И  не  зналъ  онъ,  что  этотъ  безтрепетный  судья,  этотъ  велиюй 
св-Ътоносецъ,  удаляясь,  думалъ: 

«И  онъ  счастливъ!.. — и  Николай!  Что  общаго?..  А  между  т-Ьмъ 
они,  пожалуй,  и  поняли-бы  другъ  друга...  Николай  простилъ-бы 
его...  за  любовь!..  Но  я  простить  не  могу...  да  и  не  въ  прощен1и  д^ло»... 


XIV. 

Прошли  два  дня,  а  Кал10Стро,  повидимому,  вовсе  не  думалъ 
объ  исполнен1и  приказан1я,  даннаго  ему  великимъ  розенкрейце- 
ромъ.  Онъ  имЪлъ,  въ  эти  два  дня,  соВ'Ьщан1е  съ  графомъ  Сомо- 
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новымъ  и  Елагинымъ,  назначилъ  второе  собран1€  ложи  Изиды, 
принималъ  больныхъ,  раздавалъ  бЪднымъ  деньги.  Онъ  даже  ка- 
зался особенно  оживленнымъ  и  довольнымъ,  ув'Ьреннымъ  въ  себЪ, 
и  ровно  ничего  не  указывало  на  близость  его  отъЪзда  изъ  Рос- 
С1И.  Объ  отъЪзд'Ь  не  было  и  р-Ьчи... 

Кал10Стро  принадлежалъ  къ  числу  людей,  жизнь  и  деятель- 
ность которыхъ  никакъ  не  можетъ  уложиться  въ  правильно 
ограниченныя,  хотя-бы  и  самыя  просторныя  рамки.  Его  разно- 
сторонняя и  зам-Ьчательно  способная  природа,  кипучая  и  чуткая, 
представляющая  собою  см-Ъсь  самыхъ  поразительныхъ  противо- 
Р'Ьч1й,  неизбежно  должна  была  кинуть  его  въ  постоянную  борьбу. 
Эта  борьба  была  его  стих1ей — безъ  нея  онъ  не  могъ  жить. 

Волна  жизни,  съ  одинаковой  быстротой  и  неожиданностью, 
то  возносила  его  вверхъ,  то  опускала  внизъ.  И  по  м'Ьр1^  того, 
какъ  шли  годы,  какъ  расширялась  его  д^Ьятельность  —  эти  по- 
рывы'жизненной  волны  становились  все  сильн1^е.  Онъ  возно- 
сился все  выше  и  падалъ  все  глубже,  и  такъ  должно  было  про- 
должаться до  т'Ьхъ  поръ,  пока  паден1е  его  не  станетъ  настолько 
глубокимъ,  что  онъ  уже  не  въ  силахъ  будетъ  вынырнуть  изъ 
поглотившей  его  бездны. 

Онъ  могъ  падать  духомъ,  испытывать  страхъ,  подчиняться 
чужой  вол'Ь,  признавать  надъ  собою  власть, — но  все  это  длилось 
лишь  мгновен1е.  Мигъ  проходилъ — и  онъ  ободрялся  снова,  забы- 
валъ  страхъ  —  и  признавалъ  надъ  собою  единственную  власть, 
власть  *ой  тайной  силы,  которая  жила  и  кипЪла  въ  немъ  и  за- 
ставляла его  стремиться  все  впередъ,  за  вс1Ьми  благами,  как1я 
только  можегъ  дать  жизнь. 

Его  чувство  и  мысль  были  постоянно  въ  движен1и  и  постоянно 
менялись.  Онъ  поддавался  всЪмъ  впечатл1Ьн1Ямъ  и  быстро  отъ 
нихъ  освобождался.  Все,  что  случилось  съ  нимъ  такъ  нежданно 
ДЛЯ  него,  а  главное  —  появлен1е  великаго  розенкрейцера,  его 
глубоко  поразило.  Услыша  свой  приговоръ  изъ  уст.ъ  Захарьева- 
Овинова,  онъ  понималъ,  что  ослушан1е  невозможно,  что  сл1Ьдуетъ 
безъ  разсужден1й  повиноваться,  ибо  изъ  неповиновен1я  вый- 
дутъ  только  самыя  печальныя  посл'Ьдств1я.  Въ  тайномъ  могу- 
ществ-Ь  великаго  носителя  св-Ьта  Креста-Розы  онъ  не  мо^ъ  со- 
мневаться... 

Но  вотъ  прошелъ  часъ,  другой — и  Кал1остро  освободился  отъ 
своего  трепета;  онъ  снова  никого  и  ничего  не  боялся. 

«Пусть  будетъ,  что  будетъ, — рЪшилъ  онъ:  —  но  я  не  уЬду 
отсюда...  ведь,  очень  часто  сила  только  потому  и  сильна,  что 
сталкивается  съ  трусостью  "РГ^слабостью...  И  это  еще^  надо 
узнать — насколько 'онъ  меня  сильнее,  если  я  противопоставлю 
ему  всю  мою  волю...  если  я  не  боюсь  его!..  Я  останусь    здесь!» 
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И  онъ,  принявъ  такое  р'Ьшен|е,  совсЬмъ  даже  успокоился... 
О  Щенятев1^,  о  полученномъ  оскорблен1и  онъ  не  думалъ.  Онъ 
былъ  ув1Ьренъ,  и  основательно,  что  Щенятевъ  теперь  трепещетъ, 
низачто  не  посмЪетъ  передъ  нимъ  явиться  и  будетъ  молчать  о 
случившемся... 

Но,  вЪдь,  что-бы  ни  рЪшалъ  Кал10стро — приказан1е  великаго  ро- 
зенкрейцера должно  было  исполниться.  И  оно  начало  исполняться. 

Императрица  проснулась  очень  рано,  даже  раньше  обыкно- 
веннаго.  Вообще  всю  эту  ночь  ея  сонъ  былъ  какъ-то  тревоженъ. 
чего  уже  давно  съ  нею  не  случалось,  такъ  какъ  она  отлично 
себя  чувствовала  все  это  последнее  время.  Она  всегда  засыпала 
послЪ  своей  изумительной  дневной  деятельности,  чувствуя  боль- 
шую потребность  въ  отдыхЪ,  а  потому  засыпала  быстро,  сразу, 
крЪпкимъ  здоровымъ  сномъ.  Сонъ  ея  былъ  всегда  спокоенъ  и 
она  уже  давно  не  видала  никакихъ  сновъ  или,  по  крайней  мЪр1^. 
просыпаясь,  ихъ  не  помнила... 

А  тутъ,  въ  эту  ночь,  на  нее  нахлынули  самыя  пестрыя,  фан- 
тастическая грезы,  и  среди  этихъ  грезъ  то  и  дЪло  являлось  пе- 
редъ нею  лицо  человека,  котораго  она  видЪла  всего  разъ, — лицо 
графа  Феникса.  Она  проснулась  подъ  впечатл'Ън'шмъ  этихъ  сно- 
вид-Ьн^й  и  ей  даже  почудилось  уже  на  яву,  что  кто-то  какъ 
будто  прошепталъ  надъ  нею:  «Фениксъ». 

Поглощенная  интересами  своей  исключительно  разнообразно:' - 
умственной  и  духовной  жизни,  воспринимая  ежечасно  новыя  впе- 
чатл'Ьн1я,  Екатерина  совсЬмъ  было  забыла  о  чудодЪйс^енномъ 
иностранц-Ь.  ПослЪ  свиданья  съ  нимъ,  она  послала  запросъ  испан- 
скому посланнику  Нормандесу,  но  для  того  чтобы  узнать,  числится- 
ли  въ  королевскомъ  войскЪ  полковникъ  графъ  Фениксъ,  надо  было 
получить  отв-Ътъ  изъ  Испании,  а  его  пока  еще  не  было. 

Теперь-же,  проснувшись,  она  никакъ  не  могла  отвязаться 
отъ  мысли  объ  этомъ  ч  лов'Ьк1Ь.  Его  лицо  ежеминутно  представ- 
лялось ей,  его  имя  все  повторялось  и  повторялось  въ  голов1^  ея, 
мЪшая  отдаться  инымъ,  болЪе  интереснымъ  для  нея„  серьезнымъ 
мыслямъ. 

Подъ  конецъ  это  даже  раздражило  Екатерину.  Снова  заснуть 
она  не  могла,  а  потому  зажгла  свЪчу  и  дернула  за  сонетку.  На 
ея  звонокъ  въ  спальню  вошла  Марья  Саввишна  Перекусихина, 
неизм1^нная  прислужница  и  самый  близюй  челов'1^къ  къ  импе- 
ратриц'Ь.  Женщина  совсЬмъ  простая  и  необразованная,  обладав- 
шая однако  природнымъ  умомъ,  проницательностыр  и  см'Ьтли- 
востью,  и  при  томъ  д'Ьйствительно  боготворившая  свою  «ма- 
тушку-царицу»,—она  пользовалась  неограниченнымъ  дов%р1емъ 
Екатерины,  знала  всЪ  мельчайш1Я  подробности  ея  интимной 
жизни,  знала  ея  душу. 
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ОнЪ  видались  ежедневно  утромъ  и  вечеромъ,  когда  Марья 
Саввишна  одЪвала  и  раздавала  императрицу  и  въ  то  время  между 
ними  всегда  происходилъ  обмЪнъ  мыслей  относительно  новостей 
дня.  Такъ  какъ  Марья  Саввишна  существовала  исключительно  для 
царицы  и  жила  только  ея  интересами,  то,  въ  течении  дня,  она 
очень  ловко  и  обстоятельно  узнавала  все,  что  касалось  Екате- 
ринъ,  что  такъ  или  иначе  могло  занимать  ее.  Царск1е  прибли- 
женные нер'Ьдко  изумлялись  всев'ЬдЪн1Ю  царицы,  невозможности 
скрыть  отъ  нея  что-либо, — виновницею  такого  всевЪдЪн^я  была 
Марья  Саввишна. 

Такъ  и  на  этотъ  разъ,  одЪвая  Екатерину,  Марья  Саввишна — 
полная,  румяная  женщина  неопредЪленныхъ  лЪтъ,  съ  добродуш- 
нымъ  лицоМъ,  толстыми  губами  и  очень  проницательными  се- 
рыми глазами, — передавала  «матушкЪ»  самыя  свЪж1я  новости  и 
представляла  собою  живую  утреннюю  почту.  Но  императрица 
слушала  ее  довольно  разс1Ьянно... 

—  А  вы  бы,  матушка,  пожурили  свЪтлЪйшаго,  —  вдругъ  ка- 
кимъ-то  особымъ,  многозначительнымъ  тономъ  проговорила 
1У1арья  Саввишна. 

—  За  что-же  это? — спросила  Екатерина. 

—  Да  ужъ  чудитъ  больно...  Къ  причудамъ  его,  оно  точно, 
всЪ  привыкли,  но  все-таки-же  причуда  причуд-Ь  рознь...  Помните, 
матушка,  докладывала  я  вамъ  про  итальянку-то,  про  жену  этого 
лекаря,  да  чудодея  заморскаго... 

-—  Ну?— перебила  Екатерина,  внезапно  оживляясь. 

-^=  В1^дь,  причуда-то  его  не  проходитъ...  Отъ  вЪрныхъ  Людей 
знаю:  итальянка-то  почитай  каждый  день  къ  нему,  то  съ  му- 
жемъ,  а  то  и  одна,  Ъздитъ.  Да  и  это-бы  еще  ничего,  а  вотъ, 
говорятъ,  онъ  на  сихъ  дняхъ,  при  всемъ  честномъ  народе,  по 
Невскому  съ  ней  въ  экипаже  проЪхалъ... 

—  Вздоръ! — воскликнула  Екатерина:  —  Григор1й  Александро- 
вичъ  такого  не  сдЪлаетъ...  В-Ьдь,  ты  не  видала,  Саввишна,  такъ  и 
нечего  болтать  попусту... 

Но  Марья  Саввишна  ничуть  не  смутилась. 

—  Можетъ  того  и  впрямь  не  было,  да  ужъ  одно,  что  могли 
такое  выдумать  люди  —  неладно...  Никакъ  не  слЪдъ  Григор1Ю 
Александровичу  за  пр1*Ъзжими  итальянками  волочиться  и,  воля 
ваша,  матушка,  а  пожурить  его  надобно... 

Екатерина  задумалась. 

—  Въ  амурныя  дЪла  св^тл^йшаго  я  вступаться  не  же- 
лаю, —  сказала  она:  —  а  дурить  и  всяк1ё  слухи  своими  дураче- 
ствами пускать  ему  не  подобаетъ  —  это  ты  правду  говоришь, 
Саввишна... 

Когда  Перекусихина  вышла,  оставивъ.  «матушку»   въ  одино- 
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честв-Ь,  къ  неотвязной  мысли  о  графЪ  ФениксЬ  присоединилась 
новая  неотвязная  мысль  о  красавице  итальянке,  такъ  долго, 
черезчуръ  долго  занимающей  Потемкина.  Теперь  Екатерина 
вспомнила  свои  посл'6дн1я  встречи  съ  свЪтл1^йшимъ  и  рЪшила, 
что  онъ  находится  въ  какомъ-то  несовсЬмъ  обычномъ  состоян1и. 
Неужели  итальянка  серьезно  его  зачаровала?  Но  въ  такомъ  слу- 
чае его  надо  избавить  отъ  навожден1'я,  не  то  онъ  и  взаправду 
над1^лаетъ  всякихъ  глупостей... 

За  такими  мыслями  засталъ  императрицу  ея  лейбъ-медикъ 
Роджерсонъ. 

—  Любезный  Роджерсонъ, — своимъ  ласковымъ  тономъ  ска- 
зала Екатерина,  въ  то  время  какъ  медикъ  внимательно  прислу- 
шивался къ  ея  пульсу,  осторожно  держа  ея  руку  двумя  паль- 
цами и  какъ-то  особенно  отставивъ  свой  мизинецъ:  —  я  еще 
вчера  говорила  вамъ,  что  совс1Ьмъ  здорова,  а  вотъ  сегодня 
чувствую  себя  нехорошо:  голова  болитъ  и  какое-то  безпо- 
койство... 

—  Да,  ваше  величество,  пульсац1я  несколько  безпокойна, — 
отв'Ьчалъ  Роджерсонъ: — но  это  пустое,  успокоительныя  капли 
вамъ  быстро  помогутъ... 

Онъ  подошелъ  къ  столу  и  написалъ  рецептъ.  Екатерина 
сейчасъ-же  заметила,  что  онъ  медлитъ  уходить. 

—  У  васъ  ко  мн-Ь  есть  дЪло?  Я  слушаю! — проговорила  она. 
Глаза  Роджерсона  блеснул*!  злымъ  огонькомъ. 

—  Не  д-Ьло,  ваше  величество, — сказалъ  онъ:— а  я  осм^^люсь 
обратить  ваше  вниман1'е  на  дЪйств1я  нЪкотораго  человЪкЗ^  шар- 
латана... 

—  Вы  говорите  о  графЪ  ФениксЪ?  Я  знаю,  что  онъ  дол- 
женъ  очень  интересовать  васъ, — не  безъ  легкой  ирон1и  въ  го- 
лосе перебила  его  Екатерина:  —  въ  чемъ-же,  однако,  вы  его 
обвиняете? 

—  Въ  большомъ  преступлении! — воскликнулъ  Роджерсонъ. — 
Судите  сами,  ваше  величество.   У  князя    Хилкина  заболЪлъ  го- 
ловной  водянкой   единственный    сынъ.    Ребенку    несколько  мЪ- 
сяцевъ.    Меня  пригласили    на  консил1умъ.    ]У1ы  всЪ  рЪшили,    что 
ребенокъ  долженъ  умереть,  ибо  иначе  быть  не  можетъ.  ЗатЪмъ 
явился  этотъ  графъ  Фениксъ  и  увЪрилъ  князя   и  княгиню,   что 
онъ  отвЪчаетъ  имъ  за  жизнь  и  полное  выздоровление  ихъ  маль- 
чика. Но  лЪчить  его   у  нихъ    въ  домЪ  онъ   не   можетъ  и  тре- 
буетъ,  чтобы  его  привезли   къ  нему    и  оставили    на  его  исклю- 
чительномъ   попечен1и.    При    этомъ    онъ    предупредилъ,    что    не 
допуститъ  даже,  чтобы   отецъ    и  мать,    да  и  вообще   кто-либо, 
навЪщали  ребенка  до  его  полнИго  выздоровлен1я.    Князь  и  Кня- 
гиня долго  не   соглашались,    но  видъ   умиравшаго    сына    довелъ 
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ихъ  до  крайняго  отчаян1я,  они  совсЪмъ  потеряли  голову  и  со- 
вершили безумный  поступокъ,  отдали  его  съ  рукъ-на-руки 
Фениксу... 

—  Отчего-же  это  безумный  поступокъ? — перебила  императ- 
рица:— я  сдЪлала-бы  то-же  самое!  ВЪдь,  вы  всЬ,  господа  медики, 
приговорили  ребенка  къ  смерти,  и  онъ  д-Ьйствительно  умиралъ... 
выл']^чить  его  не  было  никакой  возможности...  Чувство  роди- 
телей понятно, — утопающ1й  хватается  за  соломенку...  Но  соло- 
менка  не  спасаетъ — и  Фениксъ  не  спасъ  ребенка...  Этотъ  по- 
ступокъ съ  его  стороны  большая  глупость,  но  гд^Ь-же  пре- 
ступление? 

—  Я  еще  не  кончилъ,  ваше  величество, — торжественно  ска- 
залъ  Роджерсонъ. — Черезъ  недЪлю  Фениксъ  изв1^стилъ  князя 
Хилкина,  что  мальчикъ  поправляется;  черезъ  двЪ  нед'Ьли  онъ 
разрЪшилъ  князю  на  н^Ьсколько  секундъ  увид"Ьть  сына.  Сча- 
стливый отецъ  убедился  своими  глазами,  что  ребенокъ  спасенъ. 
Черезъ  три  недЪли  мальчикъ  былъ  во^ращенъ  домой  въ  са- 
момъ  цвЪтущемъ  состоян1и  и  при  этомъ  его  спаситель  отка- 
зался отъ  всякаго  вознагражден1я,  объявивъ,  что  онъ  д1^лаетъ 
добро  ради  добра,  а  не  ради  денегъ... 

Императрица  устремила  на  своего  медика  взглядъ,  въ  кото- 
ромъ  мелькнула  и  исчезла  насмешка. 

—  Теперь  я  понимаю  въ  чемъ  преступлен1е:  вы  полагаете, 
что  графъ  Фениксъ  подмЪнилъ  ребенка!..  Но,  вЪдь,  это  надо 
доказ#ь,  любезный  Роджерсонъ! 

Лейбъ-медикъ  вспыхнулъ. 

—  Доказать  подмЪнъ  такого  маленькаго  ребенка  довольно 
трудно, — проговорилъ  онъ: — судьей  можетъ  быть  только  мать... 
и  княгиня  Хилкина  всЬхъ  ув-Ьряетъ,  что  Фениксъ  подмЪнилъ 
ея  сына... 

—  Очень  жаль,  что  она  не  заметила  этого  сразу, — раздум- 
чиво сказала  Екатерина. 

Взглядъ  ея  упалъ  на  столъ.  На  стол'Ь  она  увидЪла  до  сихъ 
поръ  незамеченный  ею  пакетъ  изъ  испанскаго  посольства.  Она 
распечатала  его  и  прочла  заявлен1е  Нормандеса  о  томъ,  что 
на  королевской  испанской  службЪ  никогда  не  было  и  н1^тъ  ни- 
какого графа  Феникса. 

—  До  свидан1я, — сказала  она  Роджерсону: — за  вашими  кап- 
лями я  пошлю,  и  можетъ  быть,  даже  приму  ихъ...  а  о  разсказ1& 
вашемъ  подумаю — благодарю,  что  предупредили... 
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XV. 


Это  было  утромъ,  а  въ  шестомъ  часу  вечера,  вернувшись  къ 
себ-Ъ  отъ  Елагина,  Кал1остро  не  засталъ  Лоренцу.  Его  поджидалъ 
графъ  Сомоновъ  и  не  безъ  волнения  объявйлъ  ему,  что  вотъ  уже 
часа  три,  какъ  графиня  Фениксъ  отправилась  къ  императриц^&. 
За  ней  была  прислана  придворная  карета  съ  приказан1емъ  госу- 
дарыни явиться  немедленно  и  безъ  всякихъ  провожатыхъ.  Кал!- 
остро,  какъ  и  Сомоновъ,  сразу  понялъ,  что  событ1е  это  не  пред- 
ставляетъ  ровно  ничего  ут'Ьшительнаго.  Съ  большимъ  нетерп1Ь- 
Н1емъ  стали  они  дожидаться  возвращен1я  Лоренцы. 

Прекрасная  Лоренца,  по  своему  характеру,  не  только  не  ис- 
пугалась, когда  ей  объявили,  что  ее  немедленно  требуетъ  къ  себЬ 
императрица,  но  даже  была  очень  рада  этой  поЪздк'Ь..  Робости 
передъ  людьми  она  вообще  никогда  не  чувствовала,  приключен1Я 
ея  прежней  скитальческой  жизни  съ  мужемъ  развили  въ  ней  и 
спокойств1е,  и  самообладан1'е;  она  знала,  какъ  надо  ей  держать 
себя  съ  русской  императрицей  и  ей  было  очень  интересно  близко 
увидать  и  услышать  эту  удивительную,  какъ  она  всегда  слыхала, 
женщину. 

Надъ  вопросомъ  —  зачЪмъ  она  такъ  вдругъ  понадобилась 
Екатерине — Лоренца  не  задумывалась:  она  сразу  р^Ьшила,  что 
это  все  устроилъ  Потемкинъ  и  что,  кромЪ  хорошаго,  отъ  этого 
свиданья  ничего  не  будетъ.  Джузеппе  вернулся  изъ  дворца  не- 
довольнымъ — она  отлично  это  тогда  заметила, — ну,  таЛк  вотъ 
она  сд'Ьлаетъ  то,  чего  не  удалось  Джузеппе,  она  очаруетъ  ца- 
рицу и  поможетъ  мужу  въ  достижен1'и  его  цЪлей...  ВЪдь,  это  не 
въ  первый  разъ... 

РЪшивъ  все  это,  она  быстр©  одЪлась  къ  лицу  —  и  поЪхала. 
Карета  остановилась  у  маленькаго  подъезда.  Лоренцу  провели 
пустынными  корридорами  и  оставили  въ  небольшой  прелестной 
комнат'Ь,  затянутой  блЪднымъ  розовымъ  штофомъ  и  устав- 
ленной самыми  роскошными,  самыми  гращозными  безд1&лушка1ии. 
Комната  эта  была  совсЬмъ  во  вкусЪ  молодой  женщины  и  она 
весело  любовалась  ею,  когда  занавЪси,  скрывавш1я  дверь,  рас- 
пахнулись и  на  блЪдно-розовомъ  штофномъ  фон-Ь  появилась  не- 
большая, полная  женская  фигура. 

Лоренца  взглянула — и  увид-Ьла,  что  передъ  нею  царица,  лицо 
которой  ей  было  хорошо  знакомо  по  многимъ  портретамъ.  Тогда 
она,  нисколько  не  смущаясь,  почтительно  поклонилась,  вложивъ 
въ  этотъ  поклонъ  всю  свою  врожденную  грац1ю.  Екатерина  огля- 
нула ее  быстрымъ  взглядомъ  и  поразилась  ея  прелестью,  ея 
капризной,  затуманигающей  красотой.  Она  ответила  на  ея  пок- 
лонъ величественнымъ   движен1'емъ    головы,    сЬла    на  низеньюй 
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розовый  диванчикъ  и,  указывая  ЛоренцЪ  на  легк1й  золоченый 
стулъ,  СТ0ЯВШ1Й  въ  нЪкрторомъ  разстоян1и  отъ  диванчика,  при- 
гласила ее  сЬсть  мягкимъ  голосомъ,  звукъ  когораго  очень  *  по- 
нравился Лоренц-Ь. 

Прошло  несколько  мгновений.  Лоренца  см"Ьло,  но  въ  то-же 
время  почтительно  глядЪла.на  императрицу— и  ждала. 

—  Вы  и  вашъ  мужъ  заставляете  такъ  много  говорить  о 
себЪ, — наконецъ  сказала  Екатерина: — что  я,  уже  имЪвъ  случай 
видЪть  его,  пожелала  вид'Ьть  и  васъ... 

—  Я  очень  счастлива,  ваше  величество...  —  прошептала,  Ло- 
ренца. 

—  Скажите  пожалуйста,  я  хочу  слышать  это  отъ  васъ, 
правда-ли,  что  вы  занимаетесь  вызыван1емъ  духовъ,  предска- 
зываете будущее  и,  къ  тому-же,  еще  д-Ьлаете  золото  и  жизнен- 
ный элексиръ? 

Все  это  было  сказано  такъ-же  мягко,  но  съ  очень  насмеш- 
ливой полуулыбкой.  Лоренца  смутилась.  Она  не  знала,  о  чемъ 
будетъ  говорить  съ  ней  царица  и,  отправляясь  во  дворецъ,  вовсе 
не  подумала  объ  этомъ.  На  так1е-же  вопросы,  что  было  отв-Ь- 
тить  ей?  Она  смущенно  улыбнулась  и  остановила  на  цариц"Ь  ла- 
<:кающ1й,  н'Ьжный  и  молящ1Й  взглядъ.  Этотъ  ея  взглядъ,  какъ 
она  давно  ужъ  уб-Ьдилась,  производилъ  чудное  д'Ьйств1е  не  только 
на  мужчинъ,  но  инаженщинъ.  Однако,  на  Екатерину  онъ,  оче- 
видно, не  произвелъ  своего  обычнаго  д1Ьйств1Я,  такъ  какъ  она, 
и  уже  довольно  строго  повторила: 

—  Я  жду  отвЪта! 

—  УвЪряю  васъ,  ваше  величество,  что  я  совсЪмъ  не  ум'Ью 
предсказывать  будущаго  и  не  знаю,  какъ  мой  мужъ  д-Ълаетъ 
золото...  а  призраковъ,  духовъ  я  очень  боюсь... 

14  говоря  это,  Лоренца  даже  вздрогнула  и  неподдельный 
испугъ  изобразился  въ  ея  прекрасныхъ  глазахъ. 

Екатерина  сдвинула  брови. 
•  —  Однако-жё  мои  свЪд'Ън1я  идутъ  изъ  очень  в*Ьрнаго  источ- 
ника,— сказала  она: — мнЪ  князь  Потемкинъ  говорилъ,   что  онъ 
самъ  видЪлъ  призраки,  вызванные  вами... 

При  имени  Потемкина,  Лоренца  невольно  вспыхнула  и  это 
не  ускользнуло  отъ  внимательнаго  взгляда  царицы. 

—  Князь  сказалъ  вамъ  это,  цаше  величество? — воскликнула 
молодая  женщина: — а  между  тЪмъ  онъ  знаетъ,  что  не  я  вызы- 
ваю призраки...  я  даже,  по  счастью  для  меня,  никогда  ихъ  не 
видала...  они  являются  тогда,  когда  я  сплю... 

-  Какъ,  когда  спите 5  Что  такое  вы  мне  разсказыйаете,  моя 
милая?! 

—  На  меня  очень  часто  находитъ  какой-то  особенный    вне- 
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запный  сонъ,  и  когда  я  такъ  засыпаю,  то  иногда  являются  при- 
зраки... это  чистая  правда,  ваше  величество,  и  я  ничего  другого 
не  могу  сказать  вамъ... 

Въ  глазахъ  Лоренцы  даже  блеснули  слезы,  СовсЪмъ,  совс']&мъ 
не  того  она  ожидала  отъ  своего  свидан1я  съ  царицей.  И  какое 
у  нея  теперь  суровое  лицо!..  Лоренца  вдругъ  почувствовала  себя 
будто  въ  западнЪ...  Ее  допрашиваютъ,  и  она  не  знаетъ  какъ 
быть...  хоть-бы  ее  скорЪе  отпустили!.. 

Ждать  этого  ей  пришлось  недолго.  Екатерина  достаточно  ее 
разгляд-Ьла,  поняла  всю  ея  силу  и  всю  слабость,  узнала  все,  что 
ей  надо  было  знать,  въ  чемъ  она  хотЪла  убедиться. 

«Глупа,  но  хороша  какъ  чертенокъ, — подумала  она: — можетъ 
вскружить  голову  кому  угодно...  и  особенно  таюя  глупеньюя  и 
очаровательныя  женщины  бываютъ  опасны  для  людей  уже  не 
первой  молодости»... 

И,  подумавъ  это,  она  величественно  встала  съ  диванчика.  Ея 
движен1е  инстинктивно  заставило  подняться  и  Лоренцу. 

—  Я  не  ИМ1&Ю  основан1я  вамъ  не  вЪрить, — снова  безъ  всякой 
строгости  въ  голосЪ,  сказала  царица: — у  васъ  очевидно  какая-то 
странная  болЪзнь  и  вашъ  мужъ  очень-бы  хорошо  сд'Ьлалъ,  еслибъ 
полЪчилъ  васъ  отъ  этихъ  вашихъ  внезапныхъ  засыпан1й,  во 
время  которыхъ  являются  призраки...  Слушайте  внимательно,  что 
я  скажу  вамъ:  ровно  черезъ  сутки  вы  съ  мужемъ  должны  вы- 
ехать изъ  Петербурга  и  покинуть  пределы  Росс1и.  Такова  моя 
неизм1&нная  воля...  Вамъ  доставятъ  такую  сумму  денегъ,  ^сакой 
будетъ  достаточно  не  только  на  ваше  путешеств1е,  но  даже  и 
на  уплату  н-Ькоторыхъ  долговъ— ихъ  наверное  не  мало  у  вашего 
мужа,  хоть  онъ  и  дЪлаетъ  золото...  Если-же  завтра  къ  вечеру 
вы  не  уЪдете,  то,  предупреждаю  васъ,  и  вы,  и  мужъ  вашъ  бу- 
дете арестованы...  МнЪ  говорятъ  о  подм*Ьненномъ  ребенк1&,  и  о 
другомъ  ребенкЪ,  который  исчезъ...  Очень  дурные  слухи  растутъ 
съ  каждымъ  днемъ  и  ходятъ  по  городу...  До  сихъ  поръ  я  еше 
не  обратила  на  нихъ  должнаго  вниман1я.  Но  вашему  мужу,  да 
и  вамъ,  ка;<ъ  его  сообщнице,  сл'Ъдуетъ  очень  остерегаться... 
УЪзжайте-же...  я  совЪтую  вамъ  это...  я  вамъ  это  приказываю... 

Екатерина  слегка  наклонила  голову  и  вышла  изъ  розовой 
комнаты.  Лоренца  дрожала  какъ  въ  лихорадк-Ъ,  сердце  ея  уси- 
ленно стучало,  на  глазахъ  стояли  слезы... 

—  Сударыня,  пожалуйте!  —  услышала  она  непонятныя  ей 
слова. 

Ее  проводили  тЪми-же.  пустынными  корридорами,  вывели  на 
тотъ-же  маленький  подъЪздъ  и  усадили  въ  карету.  Карета  тро- 
нулась. 
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XVI. 


Долго  еще  Лоренца  не  могла  пр1йти  въ  себя  и  находилась  въ 
С0СТ0ЯН1И,  подобномъ  тому,  въ  какое  приводилъ  ее  «Джузеппе», 
когда  таинственнымъ  способомъ  прикасался  къ  ея  головЪ  и  по- 
велительно говорилъ  ей:  «спи!»  Она  ничего  не  сознавала,  не  ви- 
дела, не  чувствовала. 

Но  вотъ  она  пришла  въ  себя  и,  прежде  всего,  разсердилась 
на  царицу,  да  такъ,  какъ  еще  до  сихъ  поръ  ни  на  кого  и  ни- 
когда не  сердилась.  Съ  ея  прелестнаго  лица  сб1&жало  полуд'Ьт- 
ское  выражен1е,  щеки  зарделись  краской  гнЪва,  глаза  сверкнули 
злобой.  Она  даже  съ  такою  силой  сжала  свои  маленькая,  н-Ьжныя 
руки,  что  одно  изъ  колецъ,  покрывавшихъ  ея  тонюе  пальчики, 
втиснулось  въ  тЪло  и  до  крови  прорвало  кожу.  Но  она  и  на 
боль  не  обратила  вниман1*я. 

«И  за  что  восхваляютъ  эту  ужасную  женщину!— б-Ьшёно  ду- 
мала она:  —  за  что  называютъ  ее  необыкновенной,  великой?!. 
Она  злая,  капризная,  дурная,  завистливая  —  и  больше  ничего... 
Она  только  хочетъ  показать  свою  силу...  Но  это  еще  посмот- 
римъ!  Князь  могущественъ,  онъ  дЪлаетъ  все,  что  хочетъ...  Я  не 
желаю  уЬзжать...  Я  люблю  князя...  я  хочу  съ  нимъ  остаться!» 

Она  изо  вс"Ьхъ  силъ  дернула  за  шнурокъ,  одинъ  конецъ  ко- 
тораго  находился  въ  карет1^,  а  другой  былъ  привязанъ  къ  поясу 
кучера.  Карета  остановилась.  Въ  мигъ  одинъ  Лоренца  распах- 
нула 'дверцу,  выпорхнула  изъ  нея  съ  легкостью  и  грацией,  ка- 
кимъ  позавидовала-бы  первЪйшая  танцовщица,  щ  прежд^е  чЪмъ 
кучеръ  могъ  придти  въ  себя  отъ  неожиданности,  —  была  уже 
далеко. 

Она  закуталась  въ  свою  соболью  шубку  и  неслась  по  сн1&ж- 
ному,  троттуару,  пока  не  зам-Ътила  стоявшаго  на  перекрестке 
извозчитьяго  возка.  Тогда  она,  все  съ  тою-же  легкостью  и  бы- 
стротою, оказалась  въ  возк^Ь  и  кое-какъ  объяснила  изврзчику — 
куда  ее  надо  везти,  всунувъ  ему  при  этомъ  въ  руку  серебря- 
ный рубль.  Извозчикъ  изо  всей  мочи  погналъ  пару  застояв- 
шихся лошадокъ.  Ухабы,  ухабы,  опять  ухабы...  снежная  пыль 
въ  глаза...  кто-то  кричитъ,  бранится— чуть  не  раздавили  кого- 
то...  опять  ухабы  —  и  вотъ  Лоренца  передъ  хорошо  знакомымъ 
ей  однимъ  изъ  крылецъ  потемкинскихъ  чертоговъ. 

По  разъ  навсегда  данному  приказу  свЪтл'Ьйшаго,  здЪсь  ее 
впустятъ  во  всякое  время.  Ей  знакома  дорога  и  передъ  нею 
распахнутся  всЪ  двери.  Она  знаетъ  гдЪ  именно  найти  «его».  А 
если  онъ  вы-Ьхалъ — она  останется  ждать  и  дождется... 

Но  онъ  былъ  у  себя  и  ждалъ  ее.  Онъ  часто,  слишкомъ  часто 
ее  ждалъ,  и  слишкомъ  волновался,  когда  его  ожидан1*я  оказыва- 
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лись  тщетными.  Едва  она  вошла  и  онъ  ее  увидЪлъ  —  разглади- 
лись морщины  на  его  прекрасномъ  лбу  и  счастливая  улыбка 
разлилась  по  всЬмъ  чертамъ  его  лица,  на  которомъ,  за  минуту, 
из  ображались  скука,  тоска  и  раздражен1е.  Онъ  взялъ  ея  малень- 
К1Я  61&ЛЫЯ  ручки,  склонился  къ  нимъ  и  сталъ  ц1Ьловать  ихъ  жадно 
и  страстно. 

Но  вотъ  онъ  взглянулъ  ей  въ  глаза — и  невольно  отстранился: 
онъ  почти  не  узналъ  Лоренцу,  ему  никогда  даже  не  могло  пр1йти 
въ  голову,  что  она  способна  быть  такою. 

—  Что  съ  вами,  моя  дорогая  маленькая  синьора? — спросилъ 
онъ. — Кто  васъ  обидЪлъ? 

—  Знаете-ли  откуда  я? — дрожа,  въ  волнент,  шепнула  Ло- 
ренца.—Я  прямо  отъ  вашей  царицы! 

—  Что?  Отъ  царицы? 
Онъ  сдвинулъ  брови. 

—  Успокойтесь  и  разскажите  мнЪ  все  подробно... 

Не  выпуская  ея  рукъ,  онъ  усадилъ  ее  рядомъ  съ  собою  и 
внимательно,  не  перебивая,  выслушалъ  ея  разсказъ,  прерывав- 
Ш1ЙСЯ  слезами  и  едва  сдерживаемыми  рыдан1ями.  Лоренца  была 
изъ  числа  т1^хъ  женщинъ,  къ  которымъ  идетъ  р^&шительно  все,— 
даже  слезы.  Подъ  конецъ  Потемкинъ  не  столько  ее  слушалъ, 
сколько  любовался  ею.  Съ  первыхъ-же  ея  словъ  онъ  догадался 
въ  чемъ  Д1&Л0,  все  сообразилъ  и,  когда  она  довела  свой  раз- 
сказъ до  конца, — онъ  уже  былъ  спокоенъ  и  улыбнулся  ей  ка- 
кой-то мечтательной,  влюбленной  улыбкой. 

Улыбка  эта  озадачила  и  смутила  Лоренцу. 

—  Вамъ  смЪшно,  князь! — съ  горькимъ  упрекомъ  въ  голос1^ 
воскликнула  она: — вы  рады  тому,  что  насъ  пресл'Ьдуютъ,  вы  хо- 
тите, чтобъ  я  уЪха.пв,?\, 

—  Перестаньте  говорить  пустое, — сказалъ  Потемкинъ,  снова 
покрывая  ея  руки  поц1&луями: — мн'Ь  вовсе  не  смЪшно,  но  и  пе- 
чалиться не  вижу  пока  причины...  Вы  у^&дете  только  въ  томъ 
случае,  если  того  сами  захотите. 

Она  остановила  на  немъ  долп'й  взглядъ  и  стала  внимательно 
слушать. 

Онъ  продолжалъ: 

—  Воля  царицы— законъ.  Если  она  приказываетъ,  чтобы  мужъ 
вашъ  завтра-же  выЪхалъ,  то  онъ  и  долженъ  вы^&хать...  Но,  в'Ьдь, 
вы,  по  словамъ  царицы,  подлежите  высылкЪ  трлько  какъ  его 
спутница.  Вы  можете  остаться...  для  этого  надо,  чтобы  вы  р"Ь- 
шились  оставить  мужа...  чтобы  вы  доварились  мн1&...  чтобы  вы 
любили  меня  такъ-же,  какъ  я  люблю  васъ... 

Лоренца  вздрогнула.  Оставить  мужа!  ВЪдь,  она  «не  помнила», 
что  было  время,  когда    она  убЪгала    отъ  своего  Джузеппе,    что 
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€ще  недавно  она  готова  была  его  покинуть  и  если  не  д-блала 
этого,  то  единственно  потому,  что  у  нея  не  хватало  силъ  и  ре- 
шимости, потому  что  она  трепетала  передъ  тайной,  колдовской 
властью  этого  человека. 

ПослЪ  того,  какъ  онъ,  во  время  ея  страннаго  усыплен1я,  при- 
казалъ  ей  любить  его, — она  исполняла  его  приказъ,  она  лю- 
била его  страстно.  Но  не  мен'Ье  страстно  любила  она  и  Потем- 
кина. Если-бы  теперь  Джузеппе  былъ  здЪсь  —  она  не  могла-бы 
ни  на  что  р'Ьшиться,  ее  одинаково  влекло-бы  къ  этимъ  двумъ 
людямъ...  Джузеппе  нЪтъ,  она  не  чувствуетъ  его  присутств1я, 
его  ВЛ1ЯН1Я...'  а  руссюй  великанъ  передъ  нею,  среди  почти  ска- 
зочнаго  великол'Ьп1Я  своей  царственной  роскоши,  во  всемъ  бле- 
ск'Ь  своего  могущества,  силы,  очарован1я... 

И  онъ  говорить  ей,  что  ее  любитъ,  онъ  покрываетъ  поце- 
луями ея  руки  и  шепчетъ  ей:  сЛоренца,  останься  со  мною!..» 
Онъ  ее  любитъ!..  Онъ,  грозный  левъ,  передъ  кЪмъ  все  трепе- 
щу тъ — самъ  трепещетъ,  ожидая  ея  ответа...  Уехать  завтра!., 
навсегда  его  покинуть...  никогда  больше  не  видеть  этого  вели- 
чественнаго,  гордаго  лица,  которое  умеетъ  такъ  страстно,  такъ 
нежно  улыбаться!..  Нетъ,  это  невозможно!.. 

Ея  сердце  бьется  все  сильнее  и  сильнее.  Она  уже  не  пом- 
нитъ  о  Джузеппе,  она  все  забыла...  А  ласковый,  соблазнитель- 
ный голосъ  шепчетъ  ей: 

—  Лоренца!  ты  въ  моей  власти.  Лоренца!  моя  воля  —  тоже 
законъ.  Я  хочу,  чтобы  ты  меня  любила — и  ты  меня  любишь.  Я 
хочу,  чтобы  ты  сама  сказала  мне  это  —  и  ты  скажешь!..  Ты 
останешься  со  мною  и  будешь  жить  для  меня  одного.  Я  спрячу 
тебя  такъ,  что  никто  тебя  не  отыщетъ.*  Я  окружу  тебя  всёмъ, 
что  только  можетъ  придумать  и  пожелать  твое  воображение, 
твоя  прихоть.  Говори-же  мне,  что  ты  меня  любишь,  что  ты 
останешься!.. 

Лоренца  подняла  на  него  свои  чудные  глаза,  подернутые 
страстной  влагой — и  эти  глаза  сказали  ему  все.  Она  слабо,  какъ- 
то  радостно  и  въ  то-же  время  испуганно  вскрикнула  и  охва- 
тивъ  его  шею  своими  тонкими  руками,  припала  головой  къ  ши- 
рокой груди  его. 

—  Лоренца!  встань  и  уходи  отсюда  навсегда! — вдругъ  прозву- 
чалъ  надъ  ними  странный  голосъ,  полный  необычайнаго  спокой- 
ствия и  непобедимой  власти. 

Она  затрепетала  всемъ  теломъ.  Это  «онъ»,  непонятный,  ве- 
лиюй,  передъ  кемъ  должно  склоняться  .все,  передъ  кемъ  чаро- 
дей Джузеппе  превращается  въ  безсильнаго  покорнаго  раба, 
какъ  она  видела  два  дня  тому  назадъ.  Это  «онъ»! 

И    она    почувствовала    себя    совсемъ  уничтоженной  властью 
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этого  непонятнаго  существа.  Ужасъ  охватилъ  ее,  такой  ужасъ, 
какого  она  не  испытывала  никогда  въ  жизни.  Она  выскользнула 
изъ  объят1й  Потемкина  и  съ  единой  мыслью  о  томъ,  чтобъ  не 
увид1&ть  «его»,  не  встретиться  съ  «его»  взглядомъ,  какъ  безум- 
ная выбежала  изъ  комнаты. 

Все  это  произошло  такъ  быстро,  что  Потемкинъ  не  усп1Ьлъ 
шевельнуться,  не  усп-Ьдъ  не  только  удержать  ее,  но  даже  по- 
нять, что  она  отъ  него  вырвалась  и  убЪгаетъ.  Но  вотъ  она 
исчезла.  Онъ  порывисто  поднялся  и,  страшный-  отъ  гнЪва,  взгля- 
нулъ  на  стоявшаго  передъ  нимъ  человека. 

Кто  это?  Кто  этотъ  дерзновенный  безумецъ,  осмЪливш1Йся 
сюда  проникнуть? 

Онъ  узналъ  его — и  гнЪвъ  мгновенно  стихъ,  уступивъ  мЪсто 
изумлен1Ю,  такому  изумлен1Ю,  что  мысль  о  ЛоренцЪ  пропала 
вмЪстЪ  съ  порывомъ  возбужденной  ею  страсти. 

Было  чему  поразиться  и  отъ  чего  придти  въ  изумлен1е!  Н'Ь- 
сколько  мЪсяцевъ  тому  назадъ  этотъ  челов^къ  въ  первый  разъ 
появился  зд1Ьсь.  Потемкинъ  принялъ  его  высокомерно,  принялъ 
только  по  желанию  и  просьбе  царицы.  Но  прошло  не  больше 
часу  времени — и  человЪкъ  этотъ  овлад^лъ  высокрмЪрнымъ,  мо- 
гущественнымъ  вельможей,  потрясъ  его  душу  и  сталъ  близокъ 
и  дорогъ  этой  душе.  Онъ  обещалъ  появиться  тогда,  когда  это 
будетъ  надо,  въ  минуту  величайшей  опасности — и  ушелъ. 

Съ  техъ  поръ  Потемкинъ  несколько  разъ  встречалъ  его, 
даже  подолгу  находился  съ  нимъ  въ  одной  и  той-же  комнате— 
и  не  обращалъ  на  него  внимания.  Онъ  забылъ,  да,  непостижимо 
забылъ  свою  съ  нимъ  беседу,  забылъ  значен1е  для  него  этого 
человека.  Какъ  могло  случиться  это?  Ведь,  это  невозможно!  А 
между  темъ  оно  было  именно  такъ:  ойъ  забылъ  все — и  только 
теперь  вспомнилъ. 

—  Князь,  я  исполнилъ  свое  обещан1е...  я  пришелъ  къ  тебе 
въ  тотъ  самый  мигъ,  когда  готово  было  совершиться  твое  па- 
ден1е,  такое  падение,  всю  глубину  котораго  ты  не  можешь  исчис- 
лить! —  произнесъ  между  темъ  Захарьевъ-Овиновъ,  поднимая 
глаза  на  Потемкина  и  заставляя  его  сразу  вернуться  ко  всемъ 
впечатлен1ямъ  ихъ  первой  встречи,  сразу  какъ-бы  уничтожая 
и  сглаживая  все,  что  было  со  времени  этой  встречи  до  настоя- 
щей минуты. 

Широкое  чувство  любви,  довер1Я,  почти  восторга  къ  этому 
неведомому,  но  близкому  человеку  наполнило  сердце  Потемкина. 

—  Но  какъ-же  могъ  ты  сюда  проникнуть? — воскликнулъ  онъ, 
едва  веря  своимъ  глазамъ. 

—  Еслибъ  кто-нибудь  спросилъ  тебя  —  какъ  можешь  ты, 
однимъ    почеркомъ    пера,    решить    дело,    последствия  котораго 
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отразятся,  быть  можетъ,  на  милл1онахъ  людей, — что  ты  отв-Ь- 
тишь?  Если  скажешь:  «могу,  ибо  им1&ю  власть  и  силу» — будетъ- 
ли  это  яснымъ  отвЪтомъ?  Для  того,  чтобы  ответь  твой  былъ 
ясенъ,  теб'Ь  пришлось-бы  объяснять  и  разсказывать  весьма  мно- 
гое и  коснуться  даже  множества  такихъ  предметовъ,  которые 
для  тебя  самого  непонятны  и  тайны.  Такъ  и  я,  отвечая  теб'Ь 
кратко:  «могь  сюда  проникнуть,  ибо  итЪю  власть  и  силу» — не 
удовлетворю   тебя,    а  потому  оставимъ  подобные  вопросы... 

—  Такъ  я  задамъ  теб-Ь  другой  вопросъ, — перебилъ  Потем- 
кинъ,  внезапно  вспомнивъ  Лоренцу  и  вновь  ощущая,  при  этомъ 
воспоминан1и,  только-что  покинувшее  его  страстное  волнен1е. — 
Почему  долженъ  я  выносить  насил1е  надъ  моей  волей  и  надъ 
моими  Д'Ъйств1ями,  и  считать  это  для  себя  спасительнымъ?  Отъ 
паден1я-ли  ты  пришелъ  меня  избавить,  или  просто  мЪшать  моему 
счастью,  котораго  такъ  мало  въ  моей  жизни? 

—  На  это  ты  самъ  себ'Ъ  сейчасъ  ответишь,  вспомнивъ  все, 
что  испыталъ,  узналъ  и  въ  чемъ  ув1Ьрился  въ  течен1е  своей 
жизни. 

Сказавъ  это,  Захарьевъ-Овиновъ  положилъ  руки  на  плечи 
Потемкина  и  устремивъ  ему  прямо  въ  глаза  взглядъ,  отъ  кото- 
раго нельзя  было  оторваться. 

Внезапно,  одно  за  другимъ,  съ  необычайной  яркостью,  встали 
передъ  Потемкинымъ  мнопя  забытыя  имъ  воспоминан1Я.  И  вос- 
поминан1Я  эти  громко  и  уб-Ьдительно  доказали  ему,  что  къ  Ло- 
ренцЪ  влекла  его  не  любовь,  истинная  и  прекрасная,  дающая 
настоящее  счастье.  Къ  Лоренц-Ь  влекла  его  только  похоть,  только 
дразнящ1й  капризъ  раздраженнаго  воображения.  Онъ  хорошо 
зналъ  эти  капризы,  обЪщающ1е  такъ  много  и  быстро  принося- 
Щ1е,  посл-Ь  минутнаго  самозабвения,  только  пустоту,  недовольство 
собою,  доходящее  до  омерзЪн1я. 

Что  было  всегда,  то  было-бы  и  теперь! — и  только  что  онъ 
понялъ  это,  какъ  Лоренца  представилась  ему  совс1Ьмъ  въ  но- 
вомъ  св-Ьт-Ъ.  Онъ  не  могъ  до  сихъ  поръ  безпристрастно  судить 
ее,  да  вовсе  и  не  желалъ  этого.  Но  теперь  соблазнительная  ея 
красота  отошла  на  второй  планъ  и  онъ  увид'Ълъ,  что  ни  любви, 
ни  счастья  не  могла  дать  ему  эта  ребячливая,  легкомысленная 
женщина.  Она  дала-бы  ему  только  одно  опьянен1е  и  чЪмъ  про- 
должительнее оказалось-бы  это  опьянен1е, — тЪмъ  было-бы  хуже... 

Не  находя  исхода  своимъ  стремлен1ямъ,  своей  тоскЪ  по  не- 
ведомому, изнывая  отъ  скуки  и  пресыщен1я  земными  благами, 
онъ  нередко  самъ  искалъ  такого  опьянен1я,  забывался,  не  за- 
ботился о  томъ,  что  погружается  въ  грязь,  почти  теряетъ  свое 
человеческое  достоинство.  Но  человеческое  достоинство  всегда 
просыпалось  въ   немъ   внезапно  и,  чемъ  грубее  и  сильнее  было 
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его  011ьянен|'е,  тЪмъ  онъ  съ  большимъ  гн1^вомъ  на  себя  стря- 
хивалъ  грязь,  проникался  сознан1емъ  своего  паден1я  и  рвался  къ 
свЪту. 

Это  были  пер10ды  высочайшаго  подъема  его  духа,  самыхъ 
глубокихъ  и  св1Ьтлыхъ  мыслей,  кипучей  и  плодотворной  дея- 
тельности, плоды  которой  не  пропали  и  зр1&ютъ  доселЪ. 

Именно  такое  сознан!е  ничтожности  и  презрЪнности  наслаж- 
дений, составлявшихъ  предметъ  его  капризныхъ  мечтаний  со  вре- 
мени встречи  съ  Лоренцой,  наполнило  его  теперь,  подъ  вл1ЯН1емъ 
нахлынувшихъ  на  него  воспоминан1й.  Въ  одинъ  мигъ  и  безпо- 
воротно  вырвалъ  онъ  изъ  своего  сердца  образъ  Лоренцы — и 
еслибъ  она  сама  явилась  передъ  нимъ  со  всЪми  своими  соблаз- 
нами, онъ  посмотрЪлъ-бы  на  нее  тЪмъ  гордымъ  и  презритель- 
нымъ  взглядомъ,  который  всегда  создавалъ  ему  столькихъ  без- 
сильныхъ  враговъ. 

—  Да! — сказалъ  онъ  съ  прос1явшимъ  лицомъ  и  горячо  об- 
нимая Захарьева-Овинова: — ты  правъ,  непонятный  другъ,  ты 
отвелъ  меня  отъ  паден1Я.  И  мнЪ  именно  теперь  не  сл'Ьдъ  было 
падать:  время  приходитъ  горячее,  нужны  всЪ  мои  силы  на  мно- 
пя  работы. 

Онъ  задумался.  Его  опять  поразили  мысли,  вызванныя  по- 
явлен1емъ  Захарьева-Овинова. 

—  Ты  не  любишь  вопросовъ, — воскликнулъ  онъ: — но  все- 
же  скажи  мнЪ,  зачЪмъ  ты  заставилъ — ибо  я  вижу,  что  это  «ты» 
заставилъ — и  меня,  и  царицу,  и  всЪхъ,  кажется,  забыть  про 
тебя,  не  замечать  тебя  даже  и  тогда,  когда  ты  былъ  у  всЪхъ 
на  глазахъ? 

Захарьевъ-Овиновъ  усмехнулся. 

—  ведь  я  сказалъ  тебе,  когда  ты  спрашивалъ  меня:  кто 
я? — что  я  тотъ,  кому  ничего  не  нужно.  Если  человеку  ничего 
не  нужно,  если  онъ  не  стремится  ни  къ  чему  изъ  того,  что  мо- 
гутъ  дать  люди, — онъ  только  тогда  свободенъ  и  спокоенъ,  когда 
люди  его  не  замечаютъ.  Бросаться  въ  глаза  и  заставлять  гово- 
рить о  себе  любитъ  лишь  тотъ,  кто  не  чувствуетъ  подъ  собой 
твердой  почвы,  кто  нуждается  въ  людяхъ. 

—  Да, — раздумчиво  проговорилъ  Потемкинъ,  опустивъ  го- 
лову на  руки  и  закрывая  глаза,  какъ  онъ  всегда  делалъ  въ  ми- 
нуты глубокаго  раздумья:-  когда  ты  знаешь,  что  не  нуждаешься 
ни  въ  комъ,  а  что  въ  тебе  каждый  можетъ  нуждаться — это  ве- 
ликая услада  для  гордаго  духа'  Но  это  не  все!  Скажи  мне,  че- 
ловекъ  непостижимый,  познавшт  все  и  достигш1Й  такой  власти, 
въ  существование  которой  я  всегда  верилъ  наперекоръ  тому,  что 
люди  называютъ  здравымъ  смысломъ, — скажи  мне,  въ  чемъ  по- 
зналъ  ты  истинное  счастье  и  где  мне  искать  его? 
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Онъ  долго  ждалъ  отв-Ьта.  Наконецъ,  тих1й  голосъ,  полный 
горькой  муки,  произнесъ  надъ  нимъ: 

—  Братъ  мой,  я  скажу  теб'Ь  въ  чемъ  истинное  счастье  только 
тогда,  когда  буду  нав1Ьрное  знать,  что  нашелъ  его! 

Потемкинъ  открылъ  глаза,  поднялъ  голову — и  никого  не  уви- 
дЪлъ  передъ  собою.  Захарьевъ-Овиновъ  исчезъ  такъ-^ке  внезапно 
и  неслышно,  какъ  и  появился. 


XVII. 

Въ  домЪ  графа  Сомонова,  да  и  вокругъ  его  дома,  происхо- 
дило н'Ькоторое  замешательство  съ  самаго  утра.  Крыльцо,  че- 
резъ  которое  впускались  больные  и  вообще  вс1&  желавш1е  ви- 
деть православнаго  целителя  и  благотворителя,  графа  Феникса, 
было  теперь  наглухо  заперто.  На  его  ступеняхъ  сид-Ьлъ  чело- 
в1Ькъ,  объявлявш1Й  вс1&мъ  подходящимъ,  что  нынче  пр1ема  нЪтъ, 
что  графъ  Фениксъ  уЪхгииъ  на  н1Ькоторое  время  изъ  Петербурга. 
На  тревожные  вопросы — когда-же  онъ  вернется? — былъ  отв'Ьтъ, 
что  это  пока  неизв1&стн6.  Больные  и  чаявшее  графской  милости 
уходили  пов-Ься  голову  и  съ  глухимъ  ропотомъ.     . 

Въ  сдмомъ  дом-Ъ  или  в^рн-Ъе,  въ  той  его  части,  гд'Ъ  находи- 
лись комнаты,  занятыя  графомъ  Фениксомъ  съ  супругою,  былъ 
замЪтенъ  безпорядокъ  и  всЬ  признаки  сборовъ  къ  неожиданному 
и  скорому  отъЪзду.  Лоренца  наблюдала  за  слугами,  укладывав- 
шими въ  различные  ящики  и  сундуки  самыя  разнородныя  веши. 
Самъ  Кал10стро  появлялся  блЪдный,  съ  горящими  глазами,  пове- 
лительнымъ  голосомъ  отдавалъ  слугамъ  приказан1Я, — и  затЪмъ 
удалялся  въ  библ10теку  графа  Сомонова,  гд1Ь  съ  самаго  утра 
были  собраны  вл1ятельн'Ьйш1е  члены — основатели  ложи  Изиды. 

Наканун-Ь  вечеромъ  Великому  Копту  и  Сомонову  пришлось 
долго  ожидать  возвращен1я  Лоренцы.  Графъ  Александръ  СергЪе- 
вичъ  прошелъ  всЪ  степени  недоумЪн1я,  ожидан1я,  волнения  и  опа- 
сен1й.  Наконецъ,  онъ  не  выдержалъ  и  обратился  къ  Кал10Стро 
съ  такими  словами: 

—  Однако,  намъ  могутъ  зам'Ьтить,  что  всЬ  наши  труды  и 
работы,  всЪ  наши  тайныя  знания  немногаго  стоютъ,  если  мы, 
какъ  и  вс1>  посвященные,  должны  томиться  въ  неизвестности 
и  не  можемъ  знать  того,  что  для  насъ  важно  и  насъ  интере- 
сует>.  Положимъ,  я  еще  слабъ,  я  еще  владЪю  только  незначи- 
тельной долей  таинствъ...  но  вы,  нашъ  великт  учитель,  зачЪмъ 
оставляете  вы  себя  въ  томительной  неизвестности  относительно 
того,  что  съ  вашей  супругой,  почему  она  до  сихъ  поръ  не  воз- 
вращается и  для  какой  цЪли  вызвала  ее  царица? 
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Калиостро,  сидЪвш1й  въ  глубокой  задумчивости  и  давно  уже, 
безо  всякой  помощи  какихъ-либо  тайныхъ  знан1Й  понявш1й  по- 
ложен1е,  всталъ  и,  стараясь  казаться  спокойнымъ,  6тв1^тилъ: 

—  Отчего-же  вы  думаете,  графъ,  что  я  въ  неизв1&стности? 
Если  вы  сомневаетесь  въ  томъ,  что  я  вижу  теперь  мою  жену 
и  знаю  все,  что  произошло  съ  нею, — то,  значитъ,  вы  пере- 
стали считать  меня  т1Ьмъ,  кЪмъ  знали  до  сихъ  поръ!  Вы  пола- 
гаете, что  по-Ъздка  жены  моей  къ  царицЪ  взволновала  меня?  Вы 
ошибаетесь... 

Услыша  слова  эти;  графъ  Александръ  СергЪевичъ  мгновенно 
воспрянулъ  духомъ  и  оживился.  Между  т-Ьмъ  Кал10стро  про- 
должалъ: 

—  Я  былъ  уже  взволнованъ,  когда  вернулся  и  вы  меня  встре- 
тили извЪст1емъ  о  по'Ьздк'Ь  графини  Лоренцы.  МнЪ  тяжело  и 
непр1ятно  сообщать  вамъ  истинную  причину  моего  волнен1я;  но 
все  равно — н'Ьсколькими  часами  раньше  или  позже, — а  сообщить 
придется.  Д'Ьло  въ  томъ,  что  сегодня  я  получилъ  изв1&ст1е,  за- 
ставляющее меня,  не  теряя  времени,  -Ьхать  въ  Герман1ю,  а  оттуда 
во  Франщю. 

Говоря  это,  Кал10Стро  думалъ:  «если  я  ошибаюсь,  если  Ло- 
ренца привезетъ  иную  в'Ьсть,  то  легко  будетъ  ихъ  вс1&хъ  обра- 
довать, объявивъ,  что  обстоятельства  изменились  и  я  могу  еще 
на  некоторое  время,  до  окончательнаго  устройства  ложи,  остаться 
въ  Петербурге». 

Отчаяние  и  почти  ужасъ  изобразились  на  лице  графа  Со- 
монова. 

—  Какъ?! — глухо  прошепталъ  онъ: — вы  должны  ехать?  Вы 
покидаете  насъ  именно  въ  такое  время,  когда  присутствие  ваше 
необходимо,  когда  отъ  присутств1я  вашего  и  отъ  вашей  силы 
зависитъ  утвержден1е  и  благоденств1е  нашего  великаго  дела?1 

—  Я  очень  хорошо  знаю,  какъ  важно  и  необходимо  мое 
приСутств1е  здесь, — съ  глубокимъ  и  очень  искреннимъ  вздохомъ 
сказалъ  Кал10стро, — если  и  еду,  то  единственно  оттого,  что  мое 
присутств1е  «еще  нужнее»  въ  другомъ  месте...  Моя  поездка 
необходима  для  того-же  общаго  великаго  дела,  которому  посвя- 
щена вся  моя  жизнь.  Не  спрашивайте  меня,  зачемъ  именно  я 
еду, — я  не  могу  ни  вамъ,  да  и  никому  на  это  теперь  ответ-ить — 
придетъ  время — и  вы  все  узнаете,  все  станетъ  вамъ  ясно. 

Графъ  Сомоновъ  опустилъ  голову  и  въ  глубокомъ  уНЫН1И 
шепталъ: 

—  Да  ведь  это  несчаст1е!  Это  истинное  несчаст1е! 

—  Истинный  мудрецъ  и  адептъ  великой  науки  никогда  не 
долженъ  предаваться  унын1ю1  —  наставительно  проговорилъ  Ка- 
л1*остро,  подавляя  въ  себе   самомъ   приступъ   унын1я,    досады    и 
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безсильной  злобы. — Къ  тому-же,  для  утЬшен1я  вашего  и  вс1&хъ 
членовъ  нашей  египетской  ложи,  я  скажу  вамъ  следующее:  вы 
очень  скоро  уб1Ьдитесь,  что  мой  отъЪздъ,  именно  теперь,  изба- 
витъ  всЬхъ  насъ  отъ  большихъ  непр1ятностей. 

—  Моя  жена  близко,  она  возвращается  и  черезъ  несколько 
минутъ  будетъ  зд-Ьсь! — вдругь,  перебивъ  самъ  себя,  воскликнулъ 
Кал10Стро. 

И  онъ  зналъ,  что  въ  этихъ  словахъ  его  не  можетъ  быть 
ошибки.  Онъ  всегда  чувствовалъ  приближение  Лоренцы,  хоть 
она,  иной  разъ,  находилась  на  дальнемъ  разстоян1и,  —  лишь-бы 
толька  она  именно  къ  нему  стремилась.  Это  никогда  еще  не 
обманувшее  его  ощущен1е  явилось  и  развилось  въ  немъ  уже  н1Ь- 
сколько  л-Ьтъ  тому  назадъ,  совсЬмъ  неожиданно  и  помимо  его 
воли.  Нервная  чуткость  была  въ  немъ  велика,  и  велика  была 
его  связь  съ  безумно,  хоть  и  странно  любимой  имъ  женою. 

Действительно,  черезъ  несколько  минутъ,  Лоренца  была  передъ 
ними,  бледная,  дрожавшая,  съ  испуганными  глазами.  Одинъ 
взглядъ  на  нее  убЪдилъ  Кал10Стро  въ  томъ,  что  онъ  не  ошибся 
въ  своихъ  предположен1яхъ  относительно  ея  свидан1Я  съ  царицей. 
Онъ  подавилъ  въ  себЪ  крикъ.  б'Ьшенства,  готовый  вырваться  изъ 
груди  его,  онъ  только  поблЪднЪлъ  и  ув-Ьреннымъ,  спокойнымъ 
голосомъ  сказалъ: 

—  Графа>,  вы  сейчасъ  увидите,  что  я  былъ  праЛ  и  что  мой 
отъЪздъ  необходимъ  вдвойне.  Лоренца,  успокойся...  в-Ьдь  ничего 
неожиданнаго  ты  не  можешь  сказать  мн-Ь  и  то,  что  ты  скажешь, 
вовсе  не  такъ  ужасно,  какъ  ты  думаешь...  говори-же! 

Лоренца  упала  въ  кресло,  залилась  слезами  и,  сквозь  ея  ры- 
дан1я,  графъ  Сомоновъ  разслышалъ: 

—  Царица!.,  она  жестокая  и  несправедливая...  она  объявила 
мн-Ь  свой  приказъ...  мы  завтра-же  должны  выЪхать  отсюда... 
иначе  насъ  арестуютъ!.. 

—  Вы  видите! — окончательно  овлад-Ьвъ  собою,  торжественно 
произнесъ  Кал10СТро: — соберите  завтра  утромъ  членовъ-основа- 
телей  ложи...  сд'Ьлайте  это  очень  осторожно...  Я  прощусь  съ 
вами,  оставлю  инструкщ'ю.  Ровно  въ  семь  часовъ  мы  выЪдемъ. 
Будьте  такъ  добры,  прикажите  распорядиться  нашимъ  отъ-Ьз- 
домъ...  только  безъ  всякой  огласки...  Теперь-же  я  ухожу, — мнЪ 
необходимо  заняться  и  привести  въ  порядокъ  мои  бумаги. 

Онъ  крепко  пожалъ  руку  графа  Сомонова,  совсЪмъ  расте- 
рявшагося  и  безмолвнаго,  и  сопровождаемый  Лоренцой,  ободрив- 
шейся подъ  вл1'ян1емъ  его  никакъ  нежданнаго  ею  спокойств1*я, 
пошелъ  въ  свою  рабочую  комнату. 

Все  следующее  утро,  до  обЪда,  было  посвящено  сов'Ьщан1ямъ 
въ  библ1отекЪ.  Кал1остро  былъ  важенъ,  торжествененъ  и  всего 
томъ  IX.  21 
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мен'Ье  походилъ  на  человека,  вынужденнаго  вы'Ьзжать  противъ 
воли,  подъ  страхомъ  ареста  по  обвинен1Ю  въ  уголовныхъ  пре- 
ступлен 1яхъ. 

Впрочемъ,  онъ  искренно  далекъ  былъ  отъ  мысли  считать 
себя  преступнымъ.  Когда  Лоренца  передала  ему  всЬ  подробности 
своего  разговора  съ  царицей  и  умоляла  сказать  ей,  неужели 
правда,  что  онъ  подмЪнилъ  умершаго  ребенка  (ребенокъ  нахо- 
дился хоть  и  въ  домЪ  Сомонова,  но  въ  особомъ  флигеле  и 
Лоренца  его  ни  разу  не  видала),  —  онъ,  блеснувъ  глазами,  ей 
отв^&тилъ: 

—  Все  это  пустое!..  Да  если-бы  и  действительно  мальчикъ 
князя  Хилкина  умеръ  и  я  замЪнилъ  его  ребенкомъ  б-Ьдныхъ 
родителей,  то  это  было-бы  не  преступлен1е,  а  благодЪян|е  —  и 
для  б-Ьдныхъ  родителей,  и  для  Хилкиныхъ,  и  для  ребенка. 

Наконецъ,  совЪщан1я  основателей  ложи  Изиды  были  окон- 
чены. Кал10Стро  далъ  подробную  инструкц1*ю,  какъ  вести  дЪло 
во  время  его  отсутств1я,  сказалъ  краснор'Ьчивое,  горячее  слово 
и  закончилъ  его  обЪщан1емъ  вернуться  въ  скоромъ  времени  и 
при  ИЗМ1&НИВШИХСЯ  къ  лучшему  обстоятельствахъ.  Египетск1'е 
масо'ны  благо  го  в-Ьйно  простились  съ  Великимъ  Коптомъ  и  даже 
графъ  Сомоновъ  и  Елагинъ  не  см1&ли  выражать  своей  печали. 

Когда  стемн^&ло,  огромный  дормезъ  на  полозьяхъ  былъ  по- 
данъ  къ  крйльцу.  Ровно  въ  семь  часовъ  отворились  двери,  двЪ 
закутанныя  фигуры  сошли  съ  крыльца  и  исчезли  въ  глубин1^  дор- 
меза. СнЪгъ  заскрип^лъ,  лошади  тронулись.  Кал10стро  въ  тем- 
ноте крЪпко  сжалъ  маленькую  руку  своей  спутницы. 

—  Все  къ  лучшему,  моя  Лоренца! — бодро  и  даже  весело  вка- 
залъ  онъ. 


XVIII. 

Въ  нижнемъ  этажЪ  царскаго  дворца  находились  три  небольш1Я 
комнаты,  убранство  которыхъ  указывало  на  некоторую  поспеш- 
ность и  случайность.  Въ  этихъ  комнатахъ  съ  недавняго  времени 
помещалась  камеръ-фрейлина  императрицы,  Зинаида  СергЪевна 
Каменева,  известная  при  дворЪ  подъ  именемъ  «!а  ЬеПе  УезЫе». 
Назван1е  это  было  дано  ей  Екатериной  и  такъ  за  нею  и  оста- 
лось, повторяясь  со  всевозможными  оттЪнками,  —  начиная  отъ 
искрения  го  восхищения  поразительной  красотой  юной  камеръ- 
фрейлины  и  кончая  тономъ  пренебрежен1я  и  насмешки  надъ 
бЪдной  девушкой-сироткой,  пользовавшейся  особымъ  вниман1емъ 
царицы. 

Судьба  «прекрасной  весталки»  не  представляла  ничего  не- 
обыкновеннаго.  Отецъ  ея,  мелкопоместный  дворянинъ  Рязанской 
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V 

губерн1и,  умеръ  очень  рано,  оотавивъ  послЪ  себя  вдову  и  ма- 
ленькую единственную  дочку.  Не  имЪя  возможности  справиться 
посл^Ь  смерти  мужа  съ  деревенскимъ  хозяйствомъ  и  къ  тому-же 
т1^снимая  заимодавцами,  вдова  Каменева  съ  ребенкомъ  добра- 
лась до  Петербурга,  гд*  у  нея  были  зажиточные  родственники. 
Родовое  имЪньице  съ  несколькими  десятками  душъ  крестьянъ 
пришлось  продать.  Вырученныя  деньги  почти  всЪ  ушли  на  уплату 
долговъ.  И  такимъ  образомъ  Каменева  осталась  съ  дочкой  .безъ 
средствъ  к'ь  существован1Ю.  По  счастью  двоюродный  ея  братъ 
пр1ютилъ  ее  у  себя,  а  дЪвочку  года  черезъ  два  ему  удалось  при- 
строить. Онъ  им1Ьлъ  доступъ  къ  Ивану  Ивановичу  Бецкому^ 
съумЪлъ  заинтересовать  его  судьбою  ребенка  и  маленькая  Зина 
Каменева  была  определена  въ  Смольный  институтъ.  Прошелъ 
годъ.  Мать  ея  умерла  отъ  простуды,  Зина  стала  круглой  сиротою. 
Узнавъ  о  смерти  м'-^тери,  она  очень  горевала  и  своимъ  искрен- 
нимъ  дЪтскимъ  торемъ  возбудила  къ  себ'Ь  участ1е  всего  инсти- 
тутскаго  начальства.  Но  д^&тское  горе,  какъ-бы  ни  было  сильно 
оно,  не  можетъ  быть  продолжительнымъ. 

Жизнь  Зины  въ  институте  оказалась  счастливой.  ВсЬ  ее  лю- 
били и  скоро  она  позабыла  о  своемъ  сиротств'Ь.  Она  была  спо- 
со^с)ная,  живая  девочка,  всегда  почти  веселая,  хотя  веселье  ея 
никогда  не  выражалось  въ  шумныхъ  порывахъ.  Любила  она  всЬхъ. 
Душа  ея  всегда  была  открыта  для  каждой  изъ  подругъ.  Но  эти 
подруги  чувствовали,  что  могутъ  найти  сочувств1е  и  поддержку 
Зины  только  въ  томъ  случа'Ь,  если  онЪ  правы,  если  не  сд1&лали 
ничего  дурного.  Зина  была  очень  справедлива  и  это  сразу  зам1Ь- 
чали  и  понимали  вс1Ь,  кто  зналъ  ее. 

Наружность  маленькой  институтки  сначала  не  могла  обра- 
тить на  себя  особаго  внимания,  но  по  мЪрЪ  того,  какъ  она  вы- 
ростала,  съ  каждымъ  новымъ  годомъ  красота  ея  развивалась 
все  пышнЪе  и  пышн1^е,  и  къ  концу  институтскаго  курса  Зина 
превратилась  въ  настоящую  красавицу.  О  красотЪ  ея  уже  гово- 
рилось въ  институтскихъ  стЪнахъ,  только  сама  она  про  то  не 
знала  или,  вЪрнЪе,  не  обращала  на  свою  внешность  никакого 
вниман1я.  И  въ  этомъ  она  совсЪмъ  не  походила  на  подругъ 
своихъ.  Смолянки  очень  рано  начинали  думать  о  своей  наруж- 
ности и  заниматься  ею.  Частыя  пос'Ьщен1я  института  императ- 
рицей и  ея  приближенными,  роскошные  придворные  праздники, 
устраиваемые  въ  институтскихъ  залахъ,  съ  участ1емъ  воспитан- 
ницъ,  были  тому  причиной. 

Девочки  не  могли  не  замечать,  какое  значен1е  имЪетъ  въ 
свЪтЪ  красота.  Во  время  праздниковъ  онЪ  не  разъ,  быть  мо- 
жетъ, подслушивали  черезчуръ  громк1я  сужден1я  о  своей  наруж- 
ности.   ПослЪ  каждаго   праздника,   конечно,    между    ними    шли 

21* 
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долпе  разговоры,  вызванные  впечатл1^н!ями  и  вс^^ми  подробно- 
стями праздника.  Изъ  этихъ  разговоровъ  выяснилось,  что  вотъ 
такая-то  и  такая-то  воспитанница  обратила  на  себя  общее  вни- 
ман1е.  Государыня  сказала  то-то,  Иванъ  Иванычъ  Бецк1й — то-то, 
графъ  Безбородко  сд1Ьлалъ  такой-то  и  такой-то  комплиментъ — 
и  такъ  дал1&е.  Бъ  дЪвочкахъ  невольно  появлялось  желан1е  быть 
отличенными  на  слЪдующемъ  праздник-Ь  и  къ  торжественному 
дню  «сЬ  онЪ  готовились  заранЪе,  изучали  себя,  придумывали 
прически,  изыскивали  вс1^  маленькая  средства,  бывш1Я  въ  ихъ 
распоряжен1и,  ^(тобы  увеличить  свою  красоту  и  произвести  какъ 
можно  лучшее  впечатлЪн1е.  Все  это  естественно  развивало  въ 
нихъ  женское  кокетство  и,  въ  большинстве  случаевъ,  смолянки, 
окончивъ  курсъ  и  выйдя  изъ  института,  оказывались  хотя  и 
совсЪмъ  не  знавшими  жизни,  но  хорошо  влад'&вшими  тайной  поль- 
зоваться своей  природной  красотою  и  возви?*чать  ее  съ  помощью 
иной  разъ  почти  неуловимаго,  тонкаго  искуссч^ч.  А  въ  Зин1& 
Каменевой  не  было  ровно  никакого  обдуманнаго  кикетства.  Все 
ея  кокетство,  безсознательное  и  т'Ьмъ  бол-Ъе  могущественное, 
заключалось  въ  данной  ей  природой  удивительной  женственной 
красоте,  естественности  и  гращи. 

Передъ  праздниками  и  пос1&щен1ями  института  высокил'и 
особами,  Зина  никогда  ни  къ  чему  не  готовилась,  не  помыш- 
ляла ни  о  своей  прическ'Ь,  ни  о  мелочахъ  своего  туалета.  Она 
всегда  и  всюду  являлась  такою,  какой  была  ежедневно  съ 
утра  и  до  вечера  —  и  производила  на  всЪхъ  самое  чарующее 
впечатл1Ьн1е. 

Въ  посл'Ьдн1е  годы  пребыван1я  въ  институт^Ь,  когда  дЪвочки 
уже  окончательно  превратились  въ  молодыхъ  дЪвушекъ,  Зин^ 
пришлось  испытать  больш1Я  разочарован1Я  и  горести.  Она  уви- 
дала перем-Ьну  къ  себ-Ь  во  тлиогихъ  подругахъ;  прежняя  все- 
общая любовь  къ  ней  значительно  ослабела.  Ее  продолжали 
«обожать»  воспитанницы  младшихъ  классовъ,  но  взрослыя  Д'Ь- 
вицы  и  ближайш1я  подруги,  за  исключен1емъ  немногихъ,  какъ- 
то  охладЪли  къ  ней  и  отъ  нея  отдалялись. 

Ей  было  это  очень  горько,  но  она  далеко  не  сразу  поняла 
причину  такого  отчужден1я.  А  когда,  наконецъ,  уже  передъ 
самымъ  окончан1емъ  курса,  поняла,  то  сильно  удивилась  и 
огорчилась  еще  больше.  Все  д-Ьло  было  въ  ея  красотЪ  и  въ  той 
невольной  зависти,  которую  эта  красота  возбуждала  въ  подру- 
гахъ. Не  будь  праздниковъ  и  вызываемаго  ими  въ  дЪвочкахъ 
кокетства,  красота  Зины  не  создало-бы  ей  изъ  недавнихъ  друзей 
завистницъ... 

Во  всякомъ  случа^^  Зина  уже  начинала  чувствовать,  что. жизнь 
вовсе  не  такъ  свЪтла,  какъ  ей  до  сихъ  поръ  казалось,  что  люди 
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вовсе  не  так1е  хорошее  и  добрые,  какъ  она  хотела  это  думать. 

Когда,  посл-Ь  выпуска,  въ  Смольномъ  былъ  великол-^пный 
придворный  праздникъ,  гд'Ь  Зина  играла  роль  весталки  и  гдЪ 
она  такъ  неожиданно  для  самой  себя  и  для  всЬхъ  упала  въ 
обморокъ,  она  поразила  своей  красотою  императрицу,  и  даже 
самый  ея  обморокъ  обратилъ  на  нее  особое  царское  вниман1е. 
Черезъ  н-Ьсколько  дней  послЪ  праздника,  Екатерина,  распро- 
сивъ  подробно  Бецкаго  о  смолянк'Ь  Каменевой,  приказала  при- 
везти ее  къ  себ^Ь. 

Зйна,  хотя  и  была  несколько  смущена,  но  въ  то  же  время 
чувствовала  себя  очень  счастливой.  Какъ  и  всЬ  смолянки,  она 
боготворила  царицу. 

Представленная  Екатерине,  она  держала  себя  съ  обычной 
своей  безыскусственной  простотою.  Она  сумела,  нисколько 
о  томъ  не  думая,  очень  мило  и  наивно  выразить  царицЪ  свои 
чувства.  Великая  Екатерина  любила  красоту,  въ  чемъ  бы  ни 
выражалась  она.  Ея  св^&тлый  ласковый  взоръ  долго  покоился 
на  ЗинЪ,, изучая  ее  и  любуясь  ею.  Подъ  конецъ  она  обняла 
молодую  дЪвушку  и  сказала  ей: 

—  Дитя  мое,  ты  прекрасна  и  не  думаю  я  ошибиться,  пола- 
гая, что  у  тебя  доброе  сердце.  Я  вЪрю  въ  искренность  чувствъ 
ко  мнЪ,  выраженныхъ  тобою.  Ты  сирота;  близкихъ  родныхъ  у 
тебя  нЪтъ...  ты  останешься  со  мною...  я  назначаю  тебя  моей 
камеръ-фрейлиной. 

Зина  едва  вЪрила  ушамъ  своимъ.  Она  совсЬмъ  растерялась.  Но 
первое  ея  чувство  была  радость  и,  заливаясь  благодарными,  счастли- 
В11МИ  слезами,  она  припала  къ  рукЪ  милостивой  и  доброй  царицы. 

Когда  она  вернулась  въ  иститутъ  для  того,  чтобы  объявить 
тамъ  свою  радость  и  приготовиться  къ  переезду  во  дворецъ,  ее 
встр-Ьтили  со  всЪхъ  сторонъ  поздравлен1я,  пожелан1я  счастья, 
ее  обнимали,  цЪловали,  ласкали.  Но  чуткое  ея  сердце  чувство- 
вало, что  не  всЬ  эти  выражен1я  расположен1я  и  участия  искренни, 
что  мнопя  изъ  нихъ  скрываютъ  за  собою  совсЪмъ  иныя  чув- 
ства. Да  и,  вообще,  успокоясь  отъ  неожиданности  и  обдумывая 
свое  положен1е,  она  уже  и  не  знала  сама — слЪдуетъ  ли  ей  радо- 
ваться или  печалиться.  У  нея  явилось  предчувств1е  ожидающей 
ее  борьбы  и  грядущихъ  бЪдъ... 


XIX. 

Съ  тЪхъ  поръ  прошло  несколько  мЪсяцевъ.  Она  исполняетъ 
свои  обязанности  во  дворц-Ь.  Царица  по-прежнему  расположена 
къ  ней  и  неизм'Ьнно  ласкова.  И  любовь  къ  цариц-Ь  все  усили- 
вается въ  сердцЪ  Зины. 
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Первое  время  она  жила  какъ  бы  въ  туманЪ, — такъ  велика 
была  перемена,  происшедшая  въ  ея  жизни,  такъ  сильны  и  не- 
ожиданны были  получаемы  1  ею  ежедневно  впечатл'Ьн1я.  Но  мало- 
по-малу  она  начинаетъ  разбираться  въ  этихъ  впечатлЪн1Яхъ, 
вглядывается  въ  новыхъ  окружающихъ  ее  людей,  пр1учается 
къ  жизни. 

Свободные  отъ  дежурства  дни  она  по  большей  части  прово- 
дитъ  одна  у  себя,  въ  своихъ  трехъ  комнаткахъ,  занимаясь  чте- 
Н1емъ  и  музыкой  и  думая  свой  "думы. 

Теперь,  когда  недавн1й  туманъ  разсЬялся,  когда  она  успо- 
коилась и  вошла  въ  новую  колею,  ее  все  чаще  и  чаще  пре- 
слЪдуетъ  одно  воспоминание.  Воспоминан1е  это  соединено  съ 
т-Ьмъ  великолЪпнымъ  праздникомъ,  во  время  котораго  решилась 
ея  судьба.  Передъ  нею  возстаетъ  образъ  человека,  два  раза 
мелькнувшаго  передъ  нею  въ  тотъ  незабвенный  вечеръ. 

Въ  первый  разъ  она  увид1&ла  его  передъ  собою  и  остано- 
вилась пораженная,  съ  мучительно  и  сладко  забившимся  серд- 
цемъ.  Второй  разъ  она  увидЪла  его  вдали,  среди  толпы,  въ  тотъ 
самый  мигъ,  когда  она  играла  свою  роль  весталки,  зажигала 
свой  пламенникъ.  Она  увидЪла  его  и  его  взоръ  произвелъ  на 
нее  самое  непонятное  д1&йств!е.  Она  не  выдержала  этого  взара— 
и  потеряла  сознан1е. 

Потомъ  она  уже  больше  не  встречала  этого  челов-Ька,  не 
знаетъ  даже,  кто  онъ,  боится,  да,  боится  о  немъ  узнавать  и 
спрашивать.  А  между  т-Ьмъ  она,  конечно,  никогда  его  не  за- 
будетъ,  онъ  передъ  нею  навсегда.  Между  ними  какая-то  непо- 
нятная, могучая  связь,  и  она  безсознательно  чувствуетъ,  что 
никто  и  ничто  не  разрушитъ  этой  связи. 

Вспоминается  ей  и  еще  одно  обстоятельство:  ея  пос'Ьщен1е, 
по  волЪ  императрицы,  прекрасной  графини  Зонненфельдъ.  И  эту 
женщину  она  никогда  не  забудетъ.  Не  забудетъ  она  ея  чуд- 
наго  лица,  такъ  непонятно  страшно,  такъ  непонятно  мучи- 
тельно на  нее  глядЪвшаго.  Съ  прекрасной  графиней  ей  тоже 
послЪ  того  не  пришлось  ни  разу  встр1Ьтиться;  но  о  ней  она 
узнаетъ  и  разспрашиваетъ.  Только  немного  до  сихъ  поръ  узнала: 
графиня  все  нездорова,  и  ее  почти  не  видно  въ  петербургскомъ 
обществе. 

Между  т1Ьмъ,  ЗинЪ  съ  каждымъ  днемъ  все  болЪе  и  бол1^е 
хочется  опять  встретить  эту  женщину  и  поближе  узнать  ее. 
Къ  ней  влечетъ  ее  неодолимая  симпат1я... 

Она  сидЪла  у  себя  и  думала  именно  объ  Елен1&  въ  тотъ  са- 
мый день,  когда  графъ  Фениксъ  съ  Лоренцо  вы'Ьзжалъ  изъ  Пе- 
тербурга. Эти  думы  были  такъ  настойчивы  и  вм'ЬстЪ  съ  тЪмъ 
такая    непонятная    то:ка    закрадывалась    въ   сердце  Зины,  что 
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сама  она  удивилась,  наконецъ,  этому.  Но  каково  же  было  ея 
удивлен1е,  когда  она  услышала,  что  наружная  дверь,  ведшая 
изъ  корридора  въ  ея  комнаты,  съ  шумомъ  отворилась  и  когда, 
черезъ  мгновение,  была  передъ  нею  та^  о  комъ  она  думала. 

Елена  остановилась  блЪдная,  похудЪвшая,  съ  неестественно, 
почти  безумно  гор-Ьвшими  глазами.  Она  задыхалась  отъ  волне- 
Н1я,  очевидно  хотЪла  говорить,  но  не  могла  вымолвить  ни  слова. 

Зина  поднялась  ей  на  встр-Ъчу;  но  увидя  это  страшное  лицо, 
этотъ  безумный  взглядъ,  тоже  онЪм'Ьла  отъ  ужаса. 

Быстро  оглянувъ  комнату  и  зг,тЪтъ  впиваясь  долгимъ,  невы- 
разимо мучительнымъ  взоромъ  въ  Зину,  Елена,  наконецъ,  глухо 
проговорила: 

—  Зд1Ьсь  никого  нЪтъ...  мы  одн1^...  слава  Богу! 

—  Графиня...  вы  такъ  взволнованы...  что  случилось  съ  вами?;. 
ч-Ьмъ  я  могу  служить  вамъ?  Только  скажите — я  все  сд'Ьлаю,  что 
въ  моей  власти,  лишь  бы  васъ  успокоить... — робко,  дрожавшимъ 
голосомъ,  едва  слышно  шепнула  Зина. 

Но  Елена  разслышала  ея  шопотъ. 

—  Что  случилось  со  мною?  Ч1Ьмъ  вы  можете  служить  мнЪ?.. 
Вы  все  сд'Ьлаете,  чтобы  меня  успокоить!..  О  Боже,  какая  адская 
насмешка! — воскликнула  Елена,  отчаянно  заломивъ  руки. — Ты 
меня  отравила,  ты  отняла  у  меня  жизнь — и  хочешь  помочь  мн'Ь!.. 
Верни. мн1&  жизнь! 

Зина  не  вЪрила  ушамъ  своимъ.  Ей  казалось,  что  она  бре- 
дитъ,  что  все  это  во  снЪ — и  вотъ  она  сейчасъ  проснется...  Но 
это  не  срнъ,  не  бредъ.  Передъ  нею  не  призракъ,  а  живая  жен- 
щина. Что  же  значатъ   эти  непонятныя,  безумныя  слова? 

Зина  чувствуетъ,  что,  несмотря  на  всю  ихъ  непонятность 
и  безум1е,  въ  нихъ  заключается  какой-то  глубок1й  и  ужасный 
смыслъ.  И  она  слушаетъ,  прижавъ  руку  къ  больно-бьющемуся 
сердцу  и  стараясь  понять  этотъ  смыслъ. 

—  Да,  это  ты...  о,  какъ  я  тебя  знаю...  каждую  черту  твою!.. 
Да,  ты  хороша,  ты  очень  хороша...  но,  в-Ьдь,  и  мн1Ь  съ  д-Ътскихъ 
лЪтъ  всЬ  говорили  о  красот-Ъ  моей.  ВЪдь,  и  я  слышала,  что 
прелестн^&е  меня  никого  не  можетъ  быть  на  свЪтЪ...  И  онъ 
самъ...  знаешь  ли  ты,  какъ  много  разъ  его  взоръ  говорилъ  мн'Ь 
то  же  самое!  Сердце  женщины  не  можетъ  ошибаться — я  не  обма- 
нываюсь, не  лгу.  Онъ  восхищался  мною,  въ  его  глазахт?  я  чи- 
тала любовь,  страсть.  Ты  хороша,  можетъ  быть  ты  лучше  меня, 
но,  в'Ьдь,  ты  еще  совсЪмъ  ребенокъ!..  Что  же  тьГ  сд^&лала,  чЪмъ 
могла  ты  такъ  привлечь  его,  что  онъ  ушелъ  отъ  меня  навЪки? 
В-ЬдЬ)  къ  тебЪ  онъ  ушелъ,  тебя  онъ  полюбилъ,  ты  была  съ  нимъ, 
ты  упала  въ  его  объят1я...  вЪдь,  я  это  видЪла  такъ  ясно  въ  вод-Ь, 
а  вода  обманывать  не  можетъ! 
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«Она  сошла  съ  ума! — мучительно  подумала  Зина. — Конечно, 
она  сошла  съ  ума!» 

При  этой  мысли  такая  жалость  наполнила  ей  сердце,  что 
она  не  выдержала  и  горько  заплакала,  кидаясь  къ  ЕленЪ  и 
схватывая  ея  руки. 

—  Графиня, — сквозь  слезы  говорила  она,  сама  не  зная  что, 
желая  только  своимъ  ласковымъ  голосомъ  и  н-Ьжностью  успо- 
коить несчастную: — голубушка,  милая,  успокойтесь!.,  я  совсЪмъ 
не  понимаю,  что  это  такое  вы  говорите...  успокойтесь,  право, 
ув'1^ряю  васъ,  вамъ  все  только  кажется...  Все  это  не  такъ,  я 
никого  не  знаю,  никого! 

Елена  вздрогнула,  притихла  и  несколько  мгновен1й  молча, 
пристально  гляд-Ьла  на  Зину. 

—  Какъ!  Ты  его  не  знаешь,  ты  его  не  любишь? 

—  О,  Боже  М0Й1 — отчаянно  воскликнула  Зина. — Да  про  кого  же 
вы  говорите?  Скажите  его  имя! 

—  Его  имя,  его  имя... — прошептала  Елена,  проводя  рукой 
по  своему  горящему  лбу. — РазвЪ  кто-нибудь  знаетъ  его  имя?.. 
Тамъ  онъ  былъ  Заховиновъ,  зд-Ъсь  онъ — князь  Захарьевъ-Ови- 
новъ...  Но  и  то  и  другое — развЪ  это  его  имя?! 

Зина  обняла  Елену,  вложивъ  въ  это  объят1е  всю  н^&жность, 
на  какую  была  способна. 

—  Милая,  слушайте  же  и  в-Ърьте  мнЪ:  я  не  знаю  ника- 
кого князя  Захарьева-Овинова  и  никогда  его  не  знала.  Вы  сами 
говорите,  что  я  еще  ребенокъ — и,  вЪдь,  это  правда,  я  такъ  еще 
недавно  была  въ  институт1&  и  такъ  мало  понимаю  жизнь...  Я 
вижу,  что  вы  очень  несчастны  и  когда  бы  вы  только  могли 
знать,  какъ  мнЪ  жаль  васъ,  какъ  мн-^Ь  хотЪлось  бы  васъ  успо- 
коить... Только  послушайте,  быть  можетъ,  вы  напрасно  предае- 
тесь отчаянш...  Богъ  милостивъ...  Я  ничего  не  знаю,  но  изъ 
словъ  вашихъ  могу  понять,  что  вы  любите  этого  князя, — о,  какъ 
сильно  вы  его  любите! — и  что  онъ  обманулъ  васъ  или  разлю- 
билъ...  Но,  кто  же  вамъ  сказалъ,  какъ  могли  вы  подумать,  что 
я  тому  причиной?!  Милая,  дорогая,  неужели  вы  не  въ  силахъ 
мн-Ъ  пов^Ьрить,  что  не  только  я  никогда  не  видала  этого  чело- 
века, а  потому  не  могу  любить  его,  но  еще  ни  одинъ  мужчина 
не  говорил!»  мнЪ  о  любви... 

Въ  ея  голосЪ,  въ  ея  лицЪ  выражалась  такая  искренность, 
такая  дЪтская  простота,  ея  ласка  была  такъ  обаятельна,  что 
Елена,  несмотря  на  все  свое  бол'Ьзненное  возбужден1е,  являвшее 
всЪ  признаки  настоящаго  безум1Я,  какъ-то  вдругъ  почти  совсЪмъ 
успокоилась.  Ея  отчаянье,  нанависть,  злоба, — стихли.  Она  поза- 
была все  противор1Ьч1е  между  тЪмъ,  что  она  «знала»,  и  ув1Ьре- 
Н1ЯМИ  этой  чудной  д-Ъвушки.  ВЪдь,  муки  были  слишкомъ  велики, 
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слишкомъ  невыносимы — и  больное  сердце,  совсЬмъ  истерзанное, 
жадно  хваталась  за  возможность  какого-либо,  хотя  бы  минут- 
наго,  успокоен1я. 

Не  вЪрить  этому  пррстодушному,  чистому  ребенку  было 
нельзя — и  Елена  пов-Ьрила.  Глаза  ея  потухли,  въ  нихъ  выража- 
лись теперь  только  безконечная  усталость  и  мольба  объ  участ1и. 
Она  всю  жизнь  была  одинока,  она  никогда  и  никому  не  повЪ- 
ряла  ни  своихъ  надеждъ,  ни  своего  горя.  Она,  какъ  святыню, 
хранила  отъ  всЪхъ  свои  муки,  несла  ихъ  одна,  но  теперь  эта 
ноша  разбила  ей  сердце,  лишаетъ  ее  разсудка,  жизни...  Теперь 
она  не  въ  силахъ  противиться  участ1Ю,  она  его  жаждетъ  и 
молитъ... 

■  ~  Зина  нЪжно  привлекла,  ее  къ  себЪ — и  вотъ  она  положила 
свою  отяжел^Ьвшую,  отуманенную  долгими,  безсонными  ночами 
голову  на  грудь  той,  кого  до  последней  минуты  считала  своимъ 
зяЪйитыъ  врагомъ.  И  ей  тепло  на  этой  груди,  у  этого  юнаго 
сердца,  еще  незнакомаго  ни  съ  блаженствомъ,  ни  съ  муками 
страсти. 

Она  была  истерзана  до  последней  степени,  чувствовала,  что 
не  можетъ  больше  жить,  и  видЪла  передъ  собою,  ночью  и  днемъ, 
только  одну  картину,  явившуюся  ей  въ  водЪ  подъ  обаян^емъ 
чарод1^я,  и  она,  въ  порыв*  безум1я,  ворвалась  сюда,  чтобы  хоть 
своимъ  послЪднимъ,  предсмертнымъ  проклят1емъ  смутить  ту, 
которая  неизм1&нно  представлялась  ей  въ  объят1Яхъ  погубившаго 
ее  челов1&ка... 

Но,  вмЪсто  того,  чтобы  проклинать  ее,  она  довЪряетъ  ей 
свое  горе.  Мучительнымъ  шопотомъ  передаетъ  она  ей  никому 
неведомую  истор1Ю  своего  разбитаГо  сердца. 

Съ  тоскою,  жалостью  и  горькими  слезами  слушаетъ  Зина 
эту  исповЪдь  и  вдругъ  невольный,  внезапный  крикъ  ужаса 
вырывается  изъ  устъ  дЪвушки... 

Она  поняла,  наконецъ,  въ  этомъ  таинственномъ  разсказЪ, 
кто  такое  князь  Захарьевъ-Овиновъ.  Она  поняла,  почему  не- 
счастная княгиня  пришла  именно  къ  ней,  поняла  свои  неот- 
вязныя  думы  послЪдняго  времени  и  тайную  связь,  образовав- 
шуюся между  нею  и  этой  измученной,  доведенной  до  безум1я 
женщиной.  Въ  ея  памяти  и  воображен1и,  будто  живой  возсталъ 
образъ  этого  непостижимаго  человека,  неотразимую  власть  ко- 
тораго  она  уже  на  себЪ  испытала...  Кто  же  онъ — воплощенный 
демонъ,  страшный  чародЪй?..  Но  кТо  -  бы  онъ  ни  былъ — вотъ 
эта  прекрасная  графиня  гибнетъ,  загубленная  имъ...  и  быть  мо- 
жетъ такая  же  гибель  грозитъ  и  ей... 

Ея  невольный  крикъ  заставилъ  Елену  содрогнуться.  Она 
приподнялась  и  остановила  на  ЗинЪ  взглядъ,  въ  которомъ  снова 
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загор-блось  дикое  пламя.  Долго  смотрела  она  такъ,  трепеща 
всЪмъ  тЪломъ.  Лицо  ея  исказилось  страдан1емъ  и'  гн^вомъ. 

—  Ты  обманула  меня,  ты  его  знаешь1-^наконецъ  воскликнула 
она  дикимъ,  почти  нечелов'Ьческимъ   голосомъ. 

Зина  ничего  ей  не  ответила,  не  была  въ  силахъ  ответить.  Ея 
голова  кружилась,  ужасъ  охватывалъ  ее  все  сильней  и  сильней. 

Елена  силилась  говорить,  но  только  слабый  стонъ  вырвался  изъ 
груди  ея.  Она  схватилась  за  сердце ^  покачнулась — и  упала  на  полъ. 

Когда  Зина  пришла  въ  себя  и  склонилась  надъ  нею,  то  уви- 
д-Ьла  широко  раскрытые,  неподвижные  глаза,  так1'е  глаза,  какихъ 
не  бываетъ  у  живого  человека... 


XX. 

«Отецъ,  отецъ,  все  совершено,  все  исполнено,  и  въ  в1&чномъ 
храмЪ  мудрости  принесены  мною  вс1&  жертвы!..  Отецъ,  послед- 
няя борьба  была,  нежданно  для  меня,  тяжкой  борьбою;  но  я 
все-же  не  палъ,  я  вышелъ  изъ  нея  побЪдителемъ,  стряхнулъ  съ 
себя  всЪ  узы  плоти,  отогналъ  отъ  себя  всЬ  соблазны  природы, 
разорвалъ  ту  цЪпь  изъ  благоуханныхъ  розъ,  которая,  какъ  гово- 
ритъ  вЪковая  мудрость  человечества,  опаснее  и  крепче  всЪхъ 
ц-Ьпей,  скованныхъ  изъ  желЪза  и  золота... 

«Мой  свободный  духъ  стремится  въ  безпредЪльное  с1яющее 
пространство,  ничто  не  связываетъ  меня  съ  землею, — а  между 
т-Ьмъ  непонятная  тоска  гложетъ  мне  сердце.  Въ  тоске  этой 
нетъ  никакихъ  сожален1й,  ибо  еслибы  я  нашелъ  въ  ней  сожа- 
л.ен1я,  то  я  не  могъ-бы  назвать  себя  победителемъ.  Тоска  эта 
не  что  иное,  какъ  пустота,  ощущаемая  въ  душе  моей...  Откуда- 
же  такая  пустота?  Все  мои  знания  и  весь  мой  разумъ  ничтожны 
для  того,  чтобы  ответить  мне  на  вопросъ  этотъ...  Отецъ,  ты 
одинъ  можешь  мне  ответить, — отчего-же  ты  молчишь,  отчего- 
же  оставляешь  меня  съ  этой  невыноси1УЛ)й  душевной  пустотою? 
ведь,  она  составляетъ  именно  противоположность  тому,  что  я  дол- 
женъ  былъ  получить,  победоносно  окончивъ  последнее  испытан1е!.. 

«Но  ты  молчишь!  Въ  прежнее  время,  въ  минуты  сомнен1й  и 
вопросовъ,  на  которые  ты  одинъ  могъ  ответить,  ты  всегда  ска- 
зывался мне,  где-бы  я  ни  былъ,  какое  пространство  ни  разде- 
ляло-бы  насъ.  Всегда,  въ  так1'я  минуты,  я  ощущалъ  трепетанье 
невидимой,  но  могучей  нити,  связывающей  насъ  другъ  съ  дру- 
гомъ  черезъ  пространство  и  время.  Ты  всегда,  темъ  или  инымъ 
способомъ,  откликался*  на  зовъ  мой.  Отецъ,  где-же  ты?  Я  тебя 
не  слышу,  я  тебя  не  ощущаю!..» 

Такъ  шептали  бледныя  губы  великаго  розенкрейцера.  Склоня 
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голову,  съ  тоскою  и  усталостью  на  мертвеннсмъ,  прекрасномъ 
лицЪ,  сидЪлъ  онъ  передъ  своимъ  рабочимъ  столомъ,  окружен- 
ный книгами  и  манускриптами.  Какъ  и  всегда,  невозмутимая  ти- 
шина была  вокругъ  него  и  нарушалась  только  однообразнымъ 
стукомъ  маятника  ст'Ьнныхъ  часовъ.  Какъ  всегда,  особенный 
ароматическ1й  запахъ,  осв1^жающ1й  и  успокоительно-дЪйствую- 
Щ1Й,  носился  по  уединеннымъ  его  комнатамъ.  Но  онъ  не  слы- 
шалъ  м1&рнаго  звука  маятника,  не  ощущалъ  привычнаго  запаха, 
уже  не  производившаго  на  него  теперь  никакого  ободряющаго 
и  успокаивающаго  д'Ьйств1*я. 

—  Гд%  ты,  откликнись  на  зовъ  мой? — повторялъ  онъ  страст- 
нымъ,  мучительнымъ  шопотомъ. 

Онъ  призывалъ  не  того  отца,  который  былъ  вблизи  отъ  него, 
въ  этомъ-же  домЪ,  не  того  отца,  который  теперь  спокойно  ожи- 
далъ  минуты  своего  «освобождешя»  и  жилъ  особой,  внутренней 
жизнью,  все  бол1&е  и  бол'Ье  развивавшейся  въ  немъ  и  направ- 
ляемой, благодаря  ежедневнымъ  долгимъ  бесЪдамъ  съ  отцомъ 
Николаемъ.  Этого  отца  велик1*й  розенкрейцеръ  могъ  видЪть  по- 
стоянно, но  онъ  не  нуждался  въ  немъ,  и  по-прежнему  между 
ними  не  было  внутренней  связи. 

Онъ  звалъ  другого  отца,  единственнаго  челов1&ка,  передъ  ко- 
торымъ  склонялся,  призывалъ  своего  мудраго,  великаго  учителя, 
въ  посл'Ьднее  время  не  подававшаго  ему  о  себЪ  никакихъ  извЪ- 
СТ1Й.  Онъ  зналъ,  что,  еслибы  этотъ  отецъ  переселился  въ  иной 
М1ръ,  покончилъ  свое  долгое  земное  странствован1е — онъ-бы 
узналъ  объ  этомъ  въ  ту-же  минуту.  Отецъ  не  могъ  покинуть 
земли,  не  сказавъ  посл1Ьднее  земное  «прости»  любимому  сыну 
и  насл-Ьдиику  своихъ  знан1й,  мудрости  и  власти. 

Н'Ьтъ,  отецъ  живъ,  а  между  т1^мъ  нЪтъ  отъ  него  вЪсти  и 
порвана  между  ними  давно  уже  созданная  ихъ  волей  и  знан1емъ, 
неизменно  действовавшая,  невидимая  нить.  Они  разобщены  и 
виновникомъ  этого  разобщен1я,  очевидно,  отецъ... 

Что-же  это  значитъ?  За  что  такое  наказан1е,  единственное 
наказание,  какому  могъ  быть  подвергнутъ  велик1й  розенкрей- 
церъ отеческой  властью  старца?  Мысль  о  томъ,  что  отецъ  имъ 
недово'ленъ  и  что  не  все  еще  совершено, — эта  новая  мысль  была 
невыносима  Захарьеву-Овинову. 

Но  вотъ  онъ  начинаетъ  ощущать  нЪчто  необычайное.  Это 
именно  и  есть  то  самое  ощущен1е,  какое  онъ  всегда  испыты- 
валъ,  когда  отъ  него  требовалось  все  напряжен1е  духовныхъ 
способностей,  когда  готово  было  совершиться  какое-нибудь  явле- 
Н1е  высшаго  порядка. 

«Это  отецъ  приближается!»  —  мелькнуло  въ  голов1&  его  и 
сердце  его  забилось. 
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Онъ  ждалъ,  устремивъ  неподвижный  взглядъ  передъ  собою. 
Вотъ  какой-то  неясный,  едва  слышный  звукъ  пронесся  въ  ти- 
шинЪ  комнаты...  вотъ  мелькнуло  что-то, 

Но  передъ  нимъ  не  отецъ.  Передъ  нймъ  графиня  Елена. 

И  ужъ  это  не  то"  полупрозрачное  видЪн1е,  вызванное  имъ 
н1&сколько  м^&сяцевъ  тому  назадъ  и  явившееся  на  могуч1й  зовъ 
его.  Это  не  тотъ  светлый,  пронизанный  луннымъ  блескомъ 
образъ,  шептавш1й  ему  слова  любви,  простиравш1й  къ  нему  руки 
и  открывш1й  ему  его  собственное,  такъ  испугавшее  его  чувство. 

Темна  и  бл1Ьдна  стоитъ  она  теперь  передъ  нимъ,  съ  поник- 
шей Головою,  съ  безсильно  опущенными  руками.  Страшно  лицо 
ея;  невыносимое  страдан1е  разлито  по  всЬмъ  чертамъ  его;  глаза 
глядятъ  съ  упрекомъ,  съ  такимъ  упрекомъ,  отъ  котораго  неч1^мъ 
избавиться  и  некуда  скрыться. 

Холодомъ  смерти  пахнуло  на  Захарьева-Овинова — и  онъ 
сразу  понялъ,  что  смерть  привела  къ  нему  Елену.  Но  в-Ьдь  не- 
даромъ  вышелъ  онъ  побЪдителемъ  изъ  посл'Ьдняго  испытан1я,  не- 
даромъ  шепталъ  далекому  «отцу»  о  томъ,  что  порваны  имъ  всЬ 
узы,  связывающ1я  съ  землею,  съ  земными  чувствами  и  земнымъ 
страхомъ.  Онъ  мгновенно  подавилъ  въ  себЪ  волнен1е  и. поднялся 
навстр1&чу  темному,  печальному  призраку, — безтрепетный  и  хо- 
лодный. 

Между  т1&мъ  Елена  продолжала  гляд'Ьть  на  него  съ  подав- 
ляющимъ  упрекомъ.  И  вотъ  зазвучалъ,  среди  застывшей  тишины, 
€Я  ТИХ1Й  голосъ: 

—  ЗачЪмъ  ТЫ  погубилъ  меня?  Я  была  рождена  для  жизни  и 
ея  радостей,  и  жизнь  моя  могла  развиться  пышнымъ  цвЪтомъ. 
Я  была  рождена  для  добра  и  любви,  и  душа  моя  могла  отдать 
жизни  и  людямъ  вс^&  свои  завЪтныя  сокровища...  зачЪмъ-же  ты 
погубилъ  и  обманулъ  меня? 

Мучительный,  полный  упрека  взоръ  подтверждалъ  это  же- 
стокое обвинен1е. 

Но  Захарьевъ-Овиновъ  не  вышелъ  изъ  своего  холоднаго  спо- 
К0ЙСТВ1Я, — онъ  только  чувствовалъ,  что  тоска  или,  какъ  онъ 
самъ  опредЪлилъ,  «пустота»  въ  душЪ  его  все  увеличивается. 
Онъ  отв^^чалъ  бледному  призраку,  приведенному  къ  нему  смертью, 
какъ  отв-Ьтилъ-бы  живой  ЕленЪ: 

—  Ты  напрасно  винишь  меня — я  не  губилъ  тебя...  я  звалъ 
тебя  къ  спасению.  Я  хотЪлъ  очистить  твою  душу  отъ  всей  зем- 
ной пыли  и  грязи  для  того  чтобы  ты  могла  встретить  великий 
мигъ,  пережитый  теперь  тобою,  въ  радости  и  блаженстве.  ^  "Ты 
мрачна  и  страдаешь!  Ты  сама  себя  погубила!.. 

Тяжк1й  стонъ,  не  то  воздухъ  пронесся  по  комнатЪ — и  за- 
меръ.  Снова  шевельнулись  блЪдныя  губы  Елены: 
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—  Мудрецъ, — ты  не  знаешь  тайнъ  жизни  и  смерти!  ты  же- 
стокъ  и  безуменъ  въ  своемъ  гордомъ  осл'Ъплен1И...  Я  говорю 
теб'Ь:  моимъ  назначен1емъ  была  жизнь,  полная  любви  и  добра. 
Ты  могъ  дать  мнЪ  такую  жизнь...  и  обЪщалъ  мн'Ь  ее...  и  обма- 
нулъ  меня,  обманулъ  жестоко  и  безумно!  Не  лги-же  передъ 
собою,  не  ищи  себ^Ь  оправдан1й!  Еслибъ  ты  пришелъ  ко  мн-Ь, 
какъ  отецъ  или  какъ  братъ  —  я  стала-бы  тебЪ,  быть  можетъ,, 
дочерью  или  сестрою.  Но  ты  пришелъ  ко  мн'Ь  какъ  давно  ждан- 
ный возлюбленный,  какъ  женихъ  приходитъ  къ  страстно  люби- 
мой нев1Ьст'Ь.  Ты  искалъ  и  нашелъ  меня — и  въ  первый  мигъ 
нашей  вСтрЪчи  глядЪлъ  на  меня  взоромъ  страсти.  Ты  сказалъ 
мн-Ь  этимъ  взоромъ:  «я  твой,  а  ты  моя!» — и  я  повЪрила  теб'Ь, 
потому  что  не  могла  не  повЪрить.  Ты  властно  взялъ  мое  сердце 
и  мою  душу,  зная,  да»  зная,  что  отнын^^  они  принадлежатъ  тебЪ 
и  никому  другому  принадлежать  не  могутъ.  Ты  погубилъ  и  об- 
манулъ меня,  потому  что  любилъ  меня  горячей,  земной  любовью 
и  обЪщалъ  мнЪ  эту  любовь,  бывшую  моимъ  зеЦнымъ  удЪломъ. 
Обманутая  тобою — я  страдала  такъ,  какъ  толы^о  можетъ  стра- 
дать земное  существо...  и  я  погибла...  и  теперь,  въ  этотъ  мигъ, 
страшный  и  непонятный,  я  все  такъ-же  томлюс^-  и  страдаю... 

Ея  блЪдныя  руки  поднялись  и  въ  изнеможен1и  опустились 
снова.  Страшно  сверкнули  глаза  ея  и  страшно  прозвучали  ея 
поСл'Ъдн1*я  слова: 

—  А  ты, — ты  уб1йца! 

Еще  мигъ — и  она  исчезла,  беззвучно  и  безсл'Ьдно. 

Дрогнуло  сердце  Захарьева-Овинова.  «Ты  убийца!»  явственно 
прозвучалъ  въ  глубин1&  его  сознан1я  осуждающ1й  голосъ — и  по- 
чудилось ему,  что  это  голосъ  «великагр' 'старца». 

Чья-то  рука  коснулась  руки  его.  Онъ  взглянулъ  —  рядомъ 
съ  нимъ  отецъ  Николай.  Лицо  священника,  всегда  св'Ьжее,  было 
теперь  блЪдно  и  выражало  необычное  волнен1е;  даже  рука  его, 
сжимая  руку  брата,  зам-Ьтно  дрожала. 

—  Велики  тайны  Бож1и!  —  воскликнулъ  онъ:  —  Юр1й,  я  во- 
шелъ — и  увидЪлъ  т-Ънь  женщины...  я  понялъ  ея  жалобы  и  ея  муки... 
я  слышалъ...  о,  Юр1*й!..  Веди  меня,  веди  меня  сейчасъ  къ  ея 
гробу.  Надо  молиться  объ  упокоен1и  души  ея.  Веди! 


XXI. 

Какой  это  былъ  ужасный  день  для  Зины  Каменевой!  Если-бы 
еще  недавно  ей  сказали,  что  бываютъ  так1е  дни  въ  жизни  че- 
лов1&ка  и  что  ей,  такъ  еще  далекой  отъ  челов'Ьческихъ  стра- 
стей и  горя,  придется   пережить    всЬ  эти  минуты  и  часы  ужаса 
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и  страдан|й, — она-бы  не  пов1&рила.  Но  она  пережила  и  пережи- 
вала ихъ,  и  при  этомъ    даже  выказала  большое   самообладан]е. 

Когда  на  ея  отчаянный  крикъ  сб-Ьжалась  дворцовая  прислуга 
и  когда  П0ЯВИВШ1ЙСЯ  врачъ  объявилъ,  что  графиня  не  въ  обмо- 
роке, а  д1'>йствительно  умерла,  —  Зина,  несмотря  на  испытан- 
ное потрясен1е,  не  растерялась.  Графиню  р1&шено  было  тотчасъ- 
же  перевезти  въ  закрытой  каретЪ  въ  домъ  ея  отца,  и  Зина 
рЪшила,  что  она  не  оставитъ  теперь  трупа  несчастной  до  са- 
мой минуты  погребения. 

Прошло  не  болЪе  получаса  времени — и  во  дворцЪ  всЬ  знали, 
со  словъ  врача,  что  давно  уже  больная  неизлечимой  болезнью 
сердца  графиня  Зонненфельдъ  приехала  посетить  камеръ-фрей- 
лину  Каменеву  и  внезапно  скончалась.  У  молодой  графини  «ра- 
зорвалось сердце».  Никому,  конечно,  не  могло  придти  въ  голову 
въ  чемъ-либо  подозревать  камеръ-фрейлину;  напротивъ,  даже 
не  особенно  расположенные  къ  ней  люди  могли  только  пожа- 
леть ее. 

Между  темъ  тело  Елены  тихомолкомъ  вынесли,  уложили  въ 
большую  карету  и,  въ  сопровожден1и  врача,  отправили  къ  князю 
Калатарову.  Очень  скоро  уехала  туда-же  и  Зина,  получивъ  раз- 
решен1е  отлучиться  на  три  дня,  во  время  которыхъ  у  нея  не 
было  дежурства. 

Эти  несколько  пережитыхъ  часовъ  произвели  въ  молодой 
девушке  большую  перемену— она  какъ-бы  вдругъ  созрела.  Чув- 
ство глубокой  жалости  наполняло  ей  сердце,  и  эта  жалость  была 
такъ  велика,  что  за  нею  забывалось  все  личное.  Трупъ  безвре- 
менно погибшей  красавицы  былъ  теперь  для  Зины  самымъ  свя- 
щеннымъ,  самымъ  дорогимъ  предметомъ.  Да,  она  не  покинетъ 
его  ни  на  минуту,  она  проводитъ  его  до  могилы... 

Князь  Калатаровъ  совсемъ  обезумелъ,  когда  ему  привезли 
мертвую  дочь.  Онъ  едва  понялъ  объяснен1е  врача,  потомъ,  дрожа 
всёмъ  теломъ,  подошелъ,  взглянулъ  на  застывшее  бледное  лица 
Елены,  на  которомъ  какъ-то  особенно  таинственно  и  страшно 
выделялись  длинныя  черныя  ресницы  закрытыхъ  глазъ,  перекре- 
стился, машинально  приложился  губами  къ  холодному  лбу  по- 
койницы, отошелъ, — и  больше  никто  не  могъ  добиться  отъ  него 
ни  одного  слова.  Онъ  сиделъ  неподвижно  въ  кресле,  весь  сгор- 
бившись, и  все  шепталъ  что-то  самъ  съ  собою... 

Покойницу  убрали  и  положили  на  столъ  въ  большомъ  зале. 
Послали  за  священникомъ.  Пока  же  вдругъ  все  притихло  и  Зина 
осталась  одна  у  тела.  Она  опустилась  на  колени.  Она  хотела 
молиться;  но  молитвенное  настроен1е  все  еще  не  приходило. 
Душа  была  черезчуръ  потрясена. 

Но  вотъ  она  слышитъ,  что  кто-то   опустился  на  колени  ря- 
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домъ  съ  нею,  она  слышитъ  чей-то  голосъ,  то  громко  произно- 
сящ1й  слова  молитвы,  то  падающ1й  до  шепота,  быстраго,  страст- 
наго,  какого-то  особеннаго  шепота. 

Зина  подумала,  что  это  приходсюй  свяшенникъ,  за  которымъ 
послали,  и  невольно,  чутко  слушала.  Она  никогда  не  слыхала 
такой  молитвы  и  такого  молен1я.  Эти  слова,  этотъ  голосъ  за- 
ставили ее  позабыть  все,  какъ  бы  уйти  отъ  земли... 

ЧеловЪкъ  говорилъ  съ  Богомъ,  в'Ьря  и  зная,  что  Богъ  его 
слышитъ.  Челов-Ькъ  просилъ  у  Творца  милости  къ  созданию, 
покинувшему  землю,  но  не  могущему  еще  освободиться  отъ 
земного  притяжешя,  не  забывшему  еще  земныхъ  помысловъ  и 
чувствъ. 

Мольба  эта  была  проникнута  такой  безнред-бльной  любовью 
и  жалостью  къ  скорбящей  душ1Ь,  нуждающейся  въ  освобожден1и 
и  Божьей  милости,  какъ  будто  человЪкъ  молился  о  самомъ 
дорогомъ  и  близкомъ  ему  существе,  какъ  будто  н-Ьжный  отецъ 
молился  о  своей  единственной  дочери. 

«Но,  вЪдь,  она  посторонняя  ему  и  чужая!» — не  услышала,  а 
почувствовала  Зина  чью-то  мысль, — такъ  какъ  въ  ней  самой  не 
было  и  не  могло  быть  этой  мысли. 

Она  подняла  голову,  взглянула — и  увид1&ла  просветленное 
вдохновен1емъ  лицо  священника,  съ  ясными,  лучистыми  глазами. 
1 10  за  нимъ  былъ  еще  кто-то — и  неудержимая  сила  влекла  Зину 
взглянуть  и  понять,  кто  это. 

И  она  поняла.  Съ  крикомъ  ужаса  отшатнулась  она  въ  сто- 
рону и  какъ-бы  окаменела.  Но  она  все-же  не  могла  оторвать 
глазъ  отъ  того,  кто  стоялъ  въ  нЪсколькихъ  шагахъ  отъ  нея  съ 
поникшей  головою,  съ  потухшимъ  взглядомъ. 

Страшнымъ  и  ужаснымъ  казался  ей  теперь  этотъ  непонят- 
ный челов-Ькъ  и  въ  душ-Ъ  ея,  заглушая  всЬ  чувства,  поднимались 
къ  нему  ненависть,  и  страхъ,  и  злоба.  И  она  поняла,  что  онъ 
прочелъ  все  это  въ  ея  взгляде. 

Крикъ  Зины  поразилъ  слухъ  отца  Николая.  Онъ  всталъ  съ 
кол-Ьнъ,  взглянулъ  на  нее,  прямо  подошелъ  къ  ней  и  положилъ 
руки  на  ея  голову. 

—  Господь  Силъ  охранитъ  тебя  отъ  всЬхъ  искушен1й,  отъ 
всякаго  зла  и  соблазна... — вдохновенно  сказалъ  онъ. — ВЪруй  въ 
Его  неизреченное  милосерд1е,  не  отходи  отъ  Него — и  никого 
не  бойся.  Пока  душа  твоя  чиста  и  полна  любовью,  ты  сильнее 
всЪхъ  сильныхъ. 

Ея  волнен1е,  страхъ,  ненависть  и  злоба  стихли.  Она  оторвала 
свой  взглядъ  отъ  ужаснаго  человека.  Изь  глазъ  ея  полились 
ТИХ1Я  слезы.  На  нее  будто  повеяло  благодатнымъ  тепломъ,  даю- 
щимъ  бодрость  и  силу. 
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Велик1й  розенкрейцеръ  еще  ниже  опустилъ  голову.  Мучитель- 
ная пустота  въ  душ^Ь  его  достигла  высшаго  пред-Ьла  и  вм'Ьст'^^ 
съ  этой  пустотою  онъ  вдругъ  созналъ  себя,  въ  первый  разъ  въ 
жизни,  слабымъ,  ничтожнымъ  и  жалкимъ  со  всей  своей  мудростью, 
со  всЬми  своими  силами  и  победами  надъ  природой... 

Подобное  сознан1е  своего  ничтожества  и  недовольство  собою — 
въ  такомъ  человЪк'Ь,  какимъ  былъ  Захарьевъ-Овиновъ,  являлось 
началомъ  дЪйствительнаго  и  высокаго  духовнаго  возвышен1я. 
Только  теперь  приступалъ  онъ  къ  «посл'Ьднему  испытанш». 
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I. 

Во  сн'1^  и  наяву. 

Мы  встр'Ьчали  Новый  годъ  у  Анны  Николаевны  Лубянской. 
Собрался  небольшой,  безцеремонный  кружокъ,  и  всЬ  чувство- 
вали себя  какъ  дома.  Наша  хозяйка  была  премилая  женщина. 
Она  овдов1&ла  мЪсяцевъ  четырнадцать  тому  назадъ  и  теперь 
ужъ  сняла  свое  траурное  платье.  У  нея  были  двЪ  прехорошень- 
К1Я,  молоденьюя  дочери  и  сынъ,  высоюй,  бледнолицый,  скром- 
Н1^й  юноша,  заметно  обижавш1йся,  если    его  называли  юношей. 

Самой  Анн-Ь  Николаевне,  вероятно,  уже  исполнилось  сорокъ 
л^тъ,  но  никто-бы  не  могъ  сказать  этого, — такъ  она  была  мо- 
ложава, св1^жа  и  красива.  Она  принадлежала  къ  числу  тЪхъ 
счастливыхъ  женщинъ,  на  которыхъ  время  и  жизненный  опытъ 
дЪйствуютъ  особеннымъ  образомъ,  т.  е.  нравственно  развиваютъ, 
а  не  старятъ. 

Мы  вс1&,  знакомые  Анны  Николаевны,  решительно  не  могли 
передать  о  ней  ничего  дурного;  на  ея  счетъ  не  ходило  ника- 
кихъ  сплетенъ.  ВсЬ  мы  знали,  что  она  прекрасная  мать  своимъ 
дЪтямъ,  была  доброй  женой  мужу,  самоотверженно  ухаживала 
за  нимъ  во  время  его  долгой,  мучительной  болезни  и  искренно 
его  оплакала. 

Это  последнее  обстоятельство  делало  ей  тЪмъ  больше 
чести,  что  мужъ  ея,  не  тЪмъ  будь  помянуть,  вовсе  не  принад- 
лежалъ  къ  числу  примЪрныхъ  мужей.  Онъ  женился  на  Анн* 
Николаевне,  летъ  девятнадцать  тому  назадъ,  единственно  по- 
тому,-что  пришло  ему  время  жениться,  а  у  нея  было  порядочное 
приданое.  Во  все  продолжен1е  супружеской  жизни  онъ,  глав- 
нымъ  образомъ,  занимался  своими  делами,  а  на  жену  и  на  де- 
тей обрашалъ  мало  вниман1я. 

ТОМЪ  XIV.  1* 
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Знали  мы  также,  или,  в1^рн'Ъе,  догадывались,  что  и  Анна 
Николаевна  никогда  не  была  къ  нему  страстно  привязана. 
Быть  можетъ,  еслибъ  не  было  у  нея  дЪтей,  все  это  и  не  такъ- 
бы  кончилось;  но  явились  дЪти,  и  она  не  только  примирилась 
со  своей  семейной  жизнью,  но  даже,  въ  течен1е  восемнадцати 
лЪтъ,  сумела  найти  въ  ней  не  мало  истинныхъ  наслажден1й  — 
дЪти  ея  удались,  и  она  могла  гордиться  ими. 

Однимъ  словомъ.  Айна  Николаевна  действительно  была  хо- 
рошая женщина,  и  мы  съ  удовольств1емъ  р1&шились  на  ея  при- 
глашен1е  встретить  съ  нею  Новый  годъ. 

Въ  ожидан1и  ужина  и  полуночи,  мы  поместились  поближе  къ 
хозяйке,  въ  ея  красивой  гостиной,  у  камина... 

Изъ  соседней  залы  къ  намъ  доносились  веселый  смехъ  и 
громк1е  голоса  молодежи.  Тамъ  устраивались  всяк1я  гаданья: 
приносился  петухъ,  лился  воскъ...  Въ  будуаре  Анны  Николаевны 
ея  старшая  дочь  гадала  въ  зеркало.  Туда  были  спущены  портьеры, 
и  никто  не  впускался. 

Нашъ  разговоръ  не  былъ  особенно  оживленнымъ,  никто  не 
старался  искусственно  подогревать  его,  и  онъ  шелъ  себе  мало- 
по-малу,  обрываясь  и  начинаясь  снова,  переходя  отъ  одного 
предмета  къ  другому.  Намъ  не  было  ни  скучно,  ни  весело,  а 
просто  тепло  и  уютно.  Мягк1й  светъ  лампы,  прикрытой  узорча- 
тымъ  абажуромъ,  вспыхивающ1й  огонь  въ  камине  —  освещали 
знакомыя  лица. 

Вотъ  бледная,  стройная  таёате  N.  поднялась  со  своего 
кресла,  подсела  къ  роялю  и  что-то  заиграла.  Пронеслись,  мед- 
ленно замирая,  тих1е  гармоническ1е  звуки.  Мы  не  знали,  чтб  это 
за  пьеса,  но  прервали  разговоръ  и  стали  съ  удовольств1емъ 
слушать. 

Прошло  несколько  минутъ.  Майате  1^.  все  играла;  вдругъ 
портьера  зашевелилась,  въ  комнату  вбежала  Мапе,  старшая 
дрчь  Анны  Николаевны.  Мы  оглянулись  на  нее.  Ея  хорошенькое 
личико  побледнело,  глаза  были  широко  раскрыты  и  какъ-то 
странно  горели. 

—  Что  съ  тобою? — спросила  Анна  Николаевна. — Или  въ  зер- 
кале что-нибудь  увидала? 

—  Да!  —  прерывистымъ  голосомъ  отвечала  Мапе.  —  Увидала, 
мама.  Честное  слово  увидала...  и  такъ  ясно!.. 

Очевидно,  ея  сердце  сильно  стучало,  такъ  что  она  даже  при- 
ложила къ  нему  руку  и  продолжала  говорить,  все  съ  возрастаю- 
щимъ  волнен1емъ: 

—  Право,  видела!  Сначала  комнату,  а  потомъ  садъ...  аллея, 
и  даже  липовая...  такъ  ясно!  И  кто-то  идетъ  по  аллее...  Тутъ 
я  не  могла  больше  вынести! 


I 
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—  Ну,  что  за  пустяки! — съ  полуулыбкой  сказала  Анна  Нико- 
лаевна.— Помилуй!  Больше  часу  сидЪть,  такъ  поневолЪ  въ  гла- 
захъ  зарябитъ  и  Богъ  знаетъ  что  будетъ  казаться... 

—  Да  н1Ьтъ-же,  мама,  право... 

—  Успокойся,  успокойся!  А  еслибъ  и  вид-бла — что-жъ?  Тутъ 
ничего  нЪтъ  дурного...  Въ  такомъ  случае  напрасно  не  разсмо- 
трЪла,  кто  идетъ  по  аллеЪ,.. 

Но  Маг1е  ужъ  спЪшила  въ  залу,  къ  своимъ,  чтобъ  передать 
имъ  о  случившемся  съ  нею. 

Майате  N.  перестала  играть.  Мы  невольно  заговорили  о  га- 
даньи,  о  зеркалЪ. 

—  Вы,  конечно,  не  верите  этому, — сказала  тайате  Ы.: — но 
и  я,  какъ  Маг1е,  даю  вамъ  честное  слово,  что  въ  зеркалЪ  можно 
иногда  увидать...  Я  не  вдаюсь  ни  въ  как!я  объяснен1я,  я  не  знаю 
что  это  такое;  знаю  только,  что  родная  моя  тетка  при  мн1& 
разъ  гадала  и  вдругъ  говоритъ  намъ:  «вижу!  вижу».  Я  подб'&- 
жала  къ  ней,  заглянула  черезъ  плечо  ея  и,  представьте  мое 
изумлен1е,  тоже  увидЪла  и  потомъ  оказалось,  что  мы  вид1&ли 
обЪ  большую  комнату  съ  зеленой  мебелью,  съ  дверью,  выходя- 
щею на  балконъ,  на  стЪнахъ  были  картины,  и  я  ясно  разсмотрЪла 
даже  рамки,  даже  цвЪтъ  и  почти  узоръ  обоевъ. 

^  Ну  и  что-же?  ЧЪмъ  это  кончилось?  —  разомъ  спросили 
всЪ. 

—  А  кончилось  тЪмъ,  что  эта  моя  тетка  ровно  черезъ  годъ, 
купила  недалеко  отъ  Москвы  им'Ьн1е,  пере-Ьхала  туда,  а  на  сл1&- 
дующее  лЪто  отправилась  я  къ  ней  погостить.  Она  мн-Ь  писала, 
что  въ  им'Ьнш  прехорошеньк1й  домъ,  отлично  меблированный, 
доставш1йся  ей  съ  полнымъ  хозяйствомъ,  и  уб'Ьдительно  пригла- 
шала меня...  Пр1Ъзжаю  я;  она  сейчасъ-же,  не  дала  даже  снять 
шляпу,  беретъ  меня  за  руку  и  ведетъ  куда-то.  Проходимъ  мы 
комнату,  другую,  третью,  она  отпираетъ  дверь,  и  я  невольно 
вскрикнула:— я  очутилась  точно  въ  такой  комнатЪ,  какую  ви- 
дела въ  зеркалЪ,  изъ-за  плеча  ея.  «А,  вспомнила?»  —  спраши- 
ваетъ  меня  тетушка. — Какъ-же,  говорю,  не  вспомнить!  Уйдемте, 
ради  Бога  отсюда  —  мн1&  страшно. — «А  мн*  тоже  думаешь,  не 
страшно  было  въ  первое  время, — говоритъ  она.  —  Какъ  ув11дала 
я  эту  комнату,  такъ  даже  отъ  покупки  хотела  отказаться. 
ЦЪлый  мЪсяцъ  сюда  не  входила,  ну,  а  потомъ  ничего,  при- 
выкла».— Даю  вамъ  слово,  что  это  правда!  —  закончила  та- 
(1ате  N. 

Зат'Ьмъу  каждаго  нашелся  свой  разсказъ. 

ВсЪ  мы  слышали  отъ  своихъ  близкихъ  что-нибудь  подобное. 
Разговоръ  окончательно  сталъ  вертЪться  на  таинственномъ  и 
фантастическомъ,  и  скоро  мы  очутились    въ  томъ  жутко-пр1ят- 
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номъ  настроенш,  которое  такъ  подходило  къ  этимъ  святочнымъ 
минутамъ. 

Одна  только  Анна  Николаевна  ничего  намъ  не  разсказывала. 
Она  молча  слушала  и,  не  отрываясь,  смотр'1^ла  на  огонь  въ  ка- 
минЪ.  Но  по  м'1^рЪ  того,  какъ  наши  разсказы  шли,  оканчива- 
лись и  заменялись  новыми,  я  зам1&чалъ,  что  ея  лицо  становится 
все  серьезн-Ье  и  серьезн-Ье.  Я  догадывался,  что  у  нея  есть  что 
разсказать  и  что,  конечно,  непременно  нужно,  чтобъ  она  раз- 
сказала... 

—  Анна  Николаевна! — обратился  я  къ  ней. — А  съ  вами  не 
было  ничего  необыкновеннаго  въ  жизни? 

Она  чуть  заметно  вздрогнула  и  обернулась  въ  мою  сторону. 

—  То-есть,  я  никогда  ничего  не  видЪла  въ  зеркале,  никогда 
не  являлись  мне  никак1е  призраки;  самое  необыкновенное,  что 
было  со  мною,  было  наяву,  въ  действительности... 

—  Что-жъ  такое?  Разскажите,  пожалуйста! 

—  Хорошо,  разскажу, — сказала  она.-^Да!  Самое  необыкно- 
венное, что  со  мною  случилось,  было  наяву.  Но,  впрочемъ — 
нетъ,  все-же  оно  началось  сномъ...  Я  воспитывалась  здесь,  въ 
Петербурге,  въ  панс1оне.  Была  ужъ  въ  последнемъ  классе,  при- 
готовлялась къ  выходу.  Мои  родные  жили  тогда  въ  деревне.  Но 
вотъ  пр1ехалъ  отецъ  на  несколько  недель  въ  Петербургъ,  по 
деламъ,  и,  конечно,  навещалъ  меня  почти  -ежедневно.   Какъ-то 

4^нъ  объявилъ  мне,  что  у  однихъ  его  старыхъ  хорошихъ 
знакомыхъ  будетъ  балъ,  и  что  онъ  обещалъ  приехать  на 
этотъ  балъ  со  мною.  Я,  конечно,  ужасно  обрадовалась.  Весь 
вечеръ  продумала  объ  этомъ  первомъ  моемъ  бале,  такъ  и 
заснула  съ  дтой  мыслью;  конечно,  и  во  сне  грезила  о  томъ-же. 
Мне  снилось,  что  я  совсемъ  ужъ  приготовилась  къ  выезду,  уже 
надето  на  мне  розовое  бальное  платье.  Я  стою  передъ  зерка- 
ломъ  и  застегиваю  перчатку.  Вдругъ  входитъ  отецъ  и  съ  нимъ 
двое  военныхъ, — но  я  ихъ  не  знаю.  Я  вижу  только,  что  одинъ 
ужъ  пожилой  полковникъ,  а  другой  —  молодой  офицеръ.  Мне 
очень  хочется  разсмотреть  этого  молодого,  но  онъ  стоитъ  ко 
мне  спиною. — «Я  не  могу  съ  тобою  ехать, — говоритъ  мне  отецъ: 
а  тебя  проводитъ  полковникъ. — Нетъ,  я  не  хочу, — отвечаю  я: — 
я  хочу  ехать  съ  Веригинымъ. — И  я  указываю  на  молодого  офи- 
цера, стоящаго  ко  мне  спиною...  и  просыпаюсь.  Этотъ  сонъ  по- 
разилъ  меня  необыкновенно.  Въ  немъ  ничего  не  было  особен- 
наго,  кроме  того,  что  я  сказала,  «я  хочу  ехать  съ  Вериги- 
нымъ>.  Я  никогда  не  слыхала  такой  фамил1и,  да  и  во  сне  моемъ 
лица  этого  господина  я  не  видела.  Я  взяла  бумажку  и  записала 
фамил1Ю.  Въ  то-же  утро  пр1езжаетъ  мой  отецъ  и  привозить  мне 
показать  матер1ю,  которую  купилъ  для  моего   бальнаго  платья. 
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1У1атер1я  розовая, — та  самая,  въ  какой  я  себя  видЪла  во  сн1&.  Я 
очень  смутилась,  но  это  С1^ущен1е  было  ничто  въ  сравнен1и  оъ 
тЪмъ  состоян1емъ,  въ  которое  я  была  приведена,  когда  отецъ 
вдругъ  вынулъ  изъ  кармана  бумажку,    развернулъ  ее   я  подалъ 

МН'Ъ. 

—  Скажи  пожалуйста,  знаешь  ты  эту  фамил1Ю? 

Я  читаю: — на  бумажкЪ  написано  4:Веригинъ».  Я  вскрикнула 
и  дрожащими  руками  дала  отцу  мою  бумажку,  на  которой  была 
написана  та-же  самая  фамил1Я.  Тутъ  пришла  и  его  очередь 
изумляться:  оказалось,  что  въ  ту-же  ночь  рнъ  видЪлъ  сонъ, 
совершенно  одинаковый  съ  моимъ,  и  тоже  въ  этомъ  сн*]^  его 
поразила  оставшаяся  въ  его  памяти  фамил1я  «Веригинъ»,  и  тоже 
не  видалъ  лица  этого  молодого  офицера — видЪлъ  его  только  въ 
спину.  Можете  себ1Ь  представить,  съ  какимъ  сердечнымъ  замира- 
Н1емъ  отправилась  я  на  балъ.  Балъ  этотъ  былъ  блестящШ;  наг 
роду  множество.  Хозяйка  дома  и  ея  дочери  встр'&тили  меня 
необыкновенно  любезно.  Молодые  люди  сейчасъ-же  на-перерывъ 
стали  приглашать  меня  на  танцы.  Я  танцовала,  но,  конечно, 
была  въ  сильномъ  смущен1и  и  совсЪмъ  не  потому,  что  это  былъ 
мой  первый  вы1&здъ — объ  этомъ  я  и  позабыла — а  потому,  что 
ждала  исполнен1я  нашего  необыкновеннаго  сна.  Но  время  шло, 
мы  протанцовали  ужъ  несколько  кадрилей  и  не  случилось  ничего 
особеннаго.  Только  вдругъ  я  слышу  странный  крикъ.  Въ  даль- 
немъ  углу  огромной  залы  какое-то  движен1е.  Вотъ  гости  раз- 
ступаются,  и  трое  людей  несутъ  какого-то  офицера.  Его  несутъ 
ко  мн^Ь  спиною.  Я  не  вижу  его  лица,  но  узнаю  его  мзгндиръ,  его 
затылокъ,  волосы.  Это  онъ1 

—  И  съ  чего  это  онъ  упалъ  въ  обморокъ? — слышу  я. 

—  Кто  это? 

—  Да  Вершинъ.  Вдругъ  вошелъ  въ  залу,  вскрикнулъ  и  упалъ 
въ  обморокъ! 

Тутъ  у  меня  голова  закружилась  и  несколько  минутъ  я  не 
помню,  что  со  мною  было.  Когда  я  очнулась  —  бросилась  разы- 
скивать отца.  Онъ  былъ  въ  одной  изъ  дальнихъ  комнатъ  и  пре- 
спокойно 4«гралъ  въ  карр.  Я  ему  разсказала  все,  что  случилось. 
Онъ  изумился  и  заинтересовался  не  меньше  моего,  постарался 
всячески  меня  успокоить,  а  самъ  пошелъ  узнавать  объ  этомъ 
ВеригинЪ.  Вотъ  онъ  вернулся.  Веригинъ  действительно  суще- 
сгвуетъ — это  молодой  офицеръ,  но  его  ужъ  н'Ьтъ  въ  дом1&.  Онъ 
^два  пришелъ  въ  себя  и  немедленно-же  уЪхалъ; — такъ  моему 
отцу  и  не  удалось  взглянуть  на  него.  Весь  конецъ  этого  вечера  " 
прошелъ  для  меня  въ  туманЪ.  Дня  черезъ  два  отецъ  уЪхалъ 
изъ  Петербурга  обратно  въ  деревню,  а  я  осталась  въ  панс10н1&, 
мало-по-малу  успокоилась  и  почти  забыла  о  Веригин-Ь... 
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Анна  Николаевна  замолчала  и  снова  начала  глядЪть  на 
огонь  камина.  Меня  поразило  выражен1е  ея  большихъ,  черныхъ 
глазъ,  —  глаза  эти,  обыкновенно  ясные  и  спокойные,  теперь 
странно  и  вдохновенно  блестЪли. 

— ^  И  этимъ  все  кончилось? — спросили  мы. 

—  НЪтъ,  было  продолжен1е, — очнулась  Анна  Николаевна.— 
Прошло  два  года,  я  совс']&мъ  ужъ  забыла  этотъ  странный  слу- 
чай. МнЪ  жилось  очень  весело  и  беззаботно.  Мои  родители  на- 
меревались провести  всю  зиму  въ  Петербурге,  а  потому  мы 
рано,  въ  начале  августа,  выЪхали  изъ  деревни,  чтобъ  успЪть 
нанять  квартиру  и  устроиться.  Погода  была  превосходная,  въ 
городе  все  еще  довольно  душно,  и  мы  почти  ежедневно  уезжали 
куда-нибудь  на  дачу.  У  насъ  было  много  знакомыхъ,  и  мы  не 
видели,  какъ  шло  время. 

Какъ-то  поехали  мы  въ  Петергофъ,  къ  одному  старому 
пр1ятелю  моего  отца — доктору.  Мы  долго  разыскивали  его  дачу, 
наконецъ,  вышли  изъ  коляски  и  пошли  пешкомъ.  Вогь  намъ 
растолковали,  где  онъ  живетъ.  Я  издали  увидела  карету,  стоя- 
щую у  подъезда  этого  дома.  Когда  мы  ужъ  совсемъ  подошли, 
вышелъ  какой-то  офицеръ,  крикнулъ  кучеру  и  отворилъ  дверцу 
кареты. 

Я  безсознательно  сделала  несколько  быстрыхъ  шаговъ  впе- 
редъ  и  ясно  различила  фигуру  садившагося  въ  карету  офицера. 
Эта  фигура  была  мне  знакома.  Это  былъ  опять  онъ — Веригинъ... 
и  опять  я  не  разглядела  лица  его,  опять  увидела  только  такъ 
памятные  мне  затылокъ,  волосы  и  мундиръ. 

Карета  быстро  уехала. 

—  Это  онъ,  онъ! — крикнула  я  своему  отцу.  Я  не  знаю,  что 
со  мной  сделалось,  я  вся  дрожала  какъ  въ  лихорадке,  я  едва 
держалась  на  ногахъ.  Отецъ  и  мать  перепугались,  а  докторъ, 
хозяинъ  дачи,  вышедш1й  намъ  навстречу,  даже  заставилъ  меня 
выпить  как1я-то  успокоительныя  капли. 

Наконецъ,  я  пришла  въ  себя.  Мне  нужно  было  знать:  какой 
это  офицеръ  уехалъ. 

—  Это  былъ  Веригинъ? — прямо  спросила  я  доктора. 

—  Да,  Веригинъ, — ответилъ  онъ. — Очень  милый  молодой  че- 
ловекъ.  Онъ  заезжалъ  ко  мне  проститься, — я  его  лечу,  и  вотъ 
отправилъ  за  границу.  У  него  чрезвычайно  странная  болезнь — 
сильное  нервное  разстройство.  Ему  время  отъ  времени  пред- 
ставляется во  сне  и  даже  наяву  женское  лицо,  и  каждый  разъ 
после  этого  онъ  впадаетъ  въ  нервный  припадокъ,  а  такъ,  — ^ 
совершенно  здоровый  человекъ.  Но  я  надеюсь,  что  морсюя  ку- 
панья, прогулка  по  Европе  укрепятъ  его,  и  онъ  избавится  отъ 
этой  странной  болезни... 
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Можете  себЪ  представить,  съ  какимъ  интересомъ  и  волне- 
Н1емъ  я  и  мои  родители  слушали  этотъ  разсказъ.  Докторъ-же, 
услышавъ  ИСТ0Р1Ю  нашего  фантастическаго  знакомства  съ  фа- 
мил1.ею  Веригина,  просто  вышелъ  изъ  себя. 

—  Господи!  Какая  досада!  —  повторилъ  онъ.  —  Ну,  зачЪмъ 
вышли  вы  изъ  коляски  и  пошли  пЪшкомъ?  Еслибъ  доЪхали, 
застали-бы  его  здЪсь,  и  тогда-бы  все,  можетъ  быть,  уладилось. 
Это  было-бы  весьма*  интересно,  еслибъ  оказалось,  что  моему 
пациенту  представляется  именно  ваше  лицо, — обратился  ко  мн-Ь 
докторъ: — можетъ  быть,  тогда-бы  обошлось  и  безъ  заграничной 
поЪздки  (онъ  при  этомъ  лукаво  улыбнулся).  Но  нельзя-ли  это 
еще  поправить? 

Онъ  велЪлъ  подать  нашу  коляску  и  поЪхалъ  догонять  Ве- 
ригина. Однако,  догнать  его  не  могъ.  Вернувшись  домой,  онъ 
послалъ  къ  нему  письмо  съ  нарочнымъ.  Посланный  вернулся 
обратно  съ  этимъ  письмомъ:  —  Веригинъ  уже  уЪхалъ  загра- 
ницу... 

Мы  слушали  Анну  Николаевну  съ  возрастающимъ  интересомъ. 
Мы  были  уверены,  что  она  не  прибавила  въ  своемъ  разсказ'^ 
ни  одного  слова,  да  и,  наконецъ,  ея  родители  и  этотъ  самый 
докторъ,  о  которомъ  она  говорила,  были  живы,  и  являлись  сви- 
д1&телями. 

—  Что-жъ  случилось  съ  Веригинымъ? — спросила  т-те  N. — 
Неужели  онъ  погибъ  за  границей? 

—  НЪтъ,  не  погибъ,  —  ответила  Анна  Николаевна:  —  но  не 
вернулся  больше  въ  Петербургъ.  Отъ  доктора  мы  узнали,  что  по- 
•Ьздка  принесла  ему  пользу — онъ  укрепился,  затЪмъ  получилъ  на- 
значен!е  на  Кавказъ,  и  съ  тЪхъ  поръ  о  немъ  ничего  не  было  слышно. 
Въ  ту-же  зиму  я  вышла  замужъ,  хотя  мой  дядя,  Иванъ  Пет- 
ровичъ — котораго  вы  всЪ  знаете — и  уговаривалъ  меня  подождать. 
Онъ  вбилъ  себ1^  въ  голову,  что  непременно  долженъ  явиться 
снова  Веригинъ  и  сыграть  въ  моей  жизни  большую  роль.  Но 
я  не  послушалась  дяди  и  вышла  замужъ.  Прошло  много  лЪтъ, 
я  окончательно  забыла  всю  эту  историю.  Ни  разу  ни  отъ  кого 
не  слыхала  фамил1Ю  Веригина;  не  только  того  самаго  офицера, 
но  даже  и  какого-нибудь  его  однофамильца  не  встретила.  Только 
года  полтора  тому  назадъ,  месяца  затри  до  смерти  моего  мужа, 
снова  пришлось  мнЪ  все  вспомнить.  Какъ-то  мужъ  вернулся  до- 
мой и,  во  время  обЪда,  вотъ,  при  всЪхъ  дЪтяхъ,  объявилъ  мнЪ, 
что  онъ  по  д-Ъламъ  долженъ  познакомиться  съ  генераломъ  Ве- 
ригинымъ, долгое  время  служившимъ  на  Кавказе,  но  теперь  пе- 
реведеннымъ  въ  Петербургъ,  и  что  этотъ  Веригинъ  наверное 
будетъ  посещать  насъ. 

—  Это  очень   интересно,  —  сказалъ   мужъ:  —  вЪдь,    это,  по 
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всЪмъ  вЪроят1ямъ  тотъ  самый  таинственный  Веригинъ,  который 
игралъ  какую-то  необыкновенную  роль  въ  твоей  жизни. 

Я  очень  смутилась  отъ  этихъ  словъ.  Это  имя  снова  вызвало 
вс'Ъ  мои  позабытыя  воспоминан1я  и  привело  меня*  опять  въ  то 
странное  нервное  состоян1е,  котораг©  я  такъ  давно  не  испыты- 
вала. Я  почему-то  ужасно  перепугалась.  Это  былъ  просто  пани- 
ческий страхъ.  Я  стала  уговаривать  мужа,  чтобъ  онъ  не  пригла- 
шалъ  къ  себЪ  этого  генерала  Веригина  и  не  знакомилъ  его  со 
мною.  Мужъ  началъ  смЪяться,  хоть  мнЪ  и  казалось,  что  ему 
смЪяться  вовсе  не  следовало. 

Во  всякомъ  случа1Ь^  это  знакомство  не  состоялось.  Черезъ 
н^^сколько  дней  мужъ  мой  забол^лъ  и  съ  т^Ьхъ  поръ  не  вста- 
валъ  съ  постели.  Веригина  я  никогда  не  встр1^чала  и  опять  съ 
т'Ьхъ  поръ  не  слыхала  даже  его  имени!.. 

—  Такъ,  значитъ,  окончан1е  впредь? — сказалъ  я. — Я  думаю, 
Анна  Николаевна,  что  и  вы  разд1Ьляете  мое  мн'Ьн1е  о  |1еобхо- 
димости  и  неизб1&жности  окончан1я  этой  странной  истор1и?! 

Красивое,  совсЪмъ  почти  молодое  лицо  Анны  Николаевны 
вспыхнуло. 

—  Да,  действительно,  мн*  кажется,  что  я  непременно  встре- 
чусь съ  Веригинымъ  и  знаете-ли,  въ  последнее  время,  именно 
вотъ  теперь,  эта  мысль  все  чаще  и  чаще  приходитъ  ммЪ  въ  го- 
лову. И  еслибъ  вы  только  знали,  какъ  я  боюсь  этой  встречи! 
Если  мне  кто-нибудь  скажетъ,  что  Веригинъ  здесь  въ  Петер- 
бурге, что  я  могу  съ  нимъ  встретиться  у  когр-нибудь  изъ  общихъ 
знакомыхъ, — я,  право,  совсемъ  уеду  отсюда.  Вотъ  какъ  силенъ 
страхъ  мой. 

—  Я  не  понимаю  чего  вамъ  бояться  теперь?  —  улыбаясь  за- 
метила тайате  N.,  подчеркнувши  слово  «теперь».— Я  понимаю, 
что  два  года  тому  назадъ  вы  еще  могли  бояться... 

—  Ну,  полноте!  Перестаньте! — тоже  слабо  улыбнувшись,  пе- 
ребила ее  Анна  Николаевна.  —  Мне  слишкомъ  поздно  думать  о 
романическихъ  развязкахъ  фантастическихъ  истор1й  моей  моло- 
дости. Еслибъ  я  <5ыла  моложе,  я,  можетъ  быть,  и  не  боялась-бы 
встречи  съ  Веригинымъ,  а  напротивъ,  искала-бы  этой  встречи. 
А  теперь — боюсь,  именно  потому  боюсь,  что  мне  все  кажется, 
что  наша  съ  нимъ  встреча  должна  какъ-нибудь  страшно  кон- 
читься, что  развязка  будетъ  вовсе  не  романическая  и  не  счаст- 
ливая. 

Нервы  Анны  Николаевны  были,  очевидно,  очень  разстроены. 
Она  снова  вздрогнула,  снова  побледнела. 

—  Однако,  который  часъ,  господа?  Можетъ  б^лть  пора,  ужи- 
нать и  встречать  Новый  Годъ?  Только  странно,  что  дяди  Ивана 
Петровича  нетъ,  а  онъ  непременно  обещался  быть... 
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Мы  взглянули  на  часы.  До  полуночи  оставалось  сорокъ  ми- 
нуть, и  Анна  Николаевна  велЪла  подавать  ужинъ. 

Но  мы  не  успЪли  еще  перейти  въ  столовую,  какъ  раздался 
звонокъ. 

—  Это  наверно  дядя, — сказала  хозяйка. — Наконецъ-то! 
Действительно,  черезъ    минуту    мы    увидЪли   старика  Ивана 

Петровича,  съ  его  вЪчно-веселой  улыбкой  и  густыми,  совершенно 
бЪлыми,  коротко  остриженными  волосами. 

—  А  ужъ  я  думала,  что  вы  обо  мн*  забыли,  дядя! — обрати- 
лась къ  нему  хозя  ка. 

—  Не  забылъ,  Аппе1е,  не  забылъ!  Напротивъ,  только  о  тебЪ 
и  думалъ  все  :то  время!  —  какъ-то  странно  помаргивая  и,  оче- 
видно, насильно  удерживая  какую-то  особенную  веселость,  заго- 
ворилъ  Иванъ  Петровичъ,  цЪлуя  руку  племянницы.  —  Но  я  не 
одинъ — я  привезъ  теб'Ь  гостя. 

На  пороге  гостиной  показалась  незнакомая  намъ  фигура. 
Красивый  господинъ,  лЪтъ  сорока  пяти,  въ  генеральскомъ  мун- 
длрЪ,  входилъ  н']^сколько  смущенно  и  неуверенно. 

Вотъ  онъ  остановился  посреди  комнаты.  Я  такъ  и  впился  въ 
него  глазами.  Я  замЪтилъ,  что  высокая,  широкая  фигура  Ивана 
Петровича  скрываетъ  отъ  него  хозяйку. 

Но  вотъ  Иванъ  Петровичъ  сдЪлалъ  шагъ  назадъ  и  обернулся. 

ВошедшШ  генералъ  взглянулъ  на  Анну  Николаевну,  его  све- 
жее, здоровое  лицо  покрылось  необыкновенной  бледностью,  глаза 
широко  раскрылись,  онъ  отшатнулся  и,  очевидно,  не  будучи  въ 
силахъ  совладать  съ  собою,  вскрикнулъ. 

Иванъ  Петровичъ  такъ  весь  и  зас1ялъ  отъ  радости. 

—  Рекомендую  тебе,  Аппе1:е, — проговорилъ  онъ: — Петръ  Вла- 
дим1ровичъ  Веригинъ. 

Анна  Николаевна,  смущенная,  растерянная,  даже  не  въ  си- 
лахъ была  протянуть  руку  вошедшему.  Она  тоже  впилась  въ 
него  глазами  съ  выражен1емъ  страха,  ужаса,  смущен1я  и  вместе 
съ  темъ  чего-то  страннаго,  чего-то  даже  похожаго  на.  радость. 
Мы  все  смотрели  затаивъ  дыхан1е  и  ждали  что  будетъ. 

Генералъ  первый  Вз1шелъ  изъ  оц^пенен!я.  Онъ  вдругъ  закрылъ 
лицо  руками,  повернулся  и  почти  вы^ежалъ  изъ  комнаты.  Анна 
Николаевна  безумно  взглянула  ему  вследъ,  слабо  вскрикнула,  и 
без1>  силъ  опустилась  въ  кресло.  Мы  все  кинулись  къ  ней.  Ея 
грудь  высоко  поднималась.  Она  хотела  говорить,  но  не  могла. 

—  Это  онъ!  Онъ! — наконецъ  разслышали  мы  ея  слабый  шо- 
потъ. 

Въ  это  время  Иванъ  Петровичъ  ужъ  снова  входилъ  въ  го- 
стиную подъ  руку  съ  генераломъ. 

—  Прости  меня,  Аппе1:е,  я,  кажется,  черезчуръ  напугалъ  тебя. 
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Но  я  напугалъ  не  тебя  одну;  не  знаю  кто  изъ  васъ  больше  на- 
луганъ:  ты,  или  Петръ  Владим1ровичъ1  Но  онъ'ужъ  простилъ 
меня,  прости  и  ты. 

Наконецъ,  Анна  Николаевна  кое-какъ  совладела  съ  собой  и 
протянула  руку  генералу.  Я  ясно  зам-Ьтилъ,  что  оба  они  вздрог- 
нули въ  эту  минуту. 

Йванъ  Петровичъ  обратился  ко  всЪмъ  намъ. 

—  Господа!  —  весело  сказэлъ  онъ.  —  Воображаю,  какъ  вы 
изумлены  и  какъ  вы  ровно  ничего  не  понимаете  изъ  того,  что 
здЪсь  происходитъ.  Но  вы  будете  изумлены  еще  больше,  когда 
я  вамъ  дамъ  надлежащ1я  разъяснен1я. 

—  Мы  ужъ  все  знаемъ, — сказалъ  я. — Пов-Ьрите-ли,  что  пе- 
редъ  самымъ  вашимъ  пр1Ъздомъ  Анна  Николаевна  разсказала 
намъ  одну  очень  странную  истор1Ю  и  закончила  ее  словами,  что 
она  очень  боится  встрЪчи  съ  господиномъ  Веригинымъ. 

Иванъ  Петровичъ  развелъ  руками  и  опустилъ  голову. 

—  Ну-съ, — продолжалъ  онъ: — этого  еще  не  доставало.  Впро- 
чемъ,  чтожъ?  Такъ  оно  и  должно  быть:  чудное  и  непонятное  во 
всЪхъ  подробностяхъ  остается  чуднымъ  и  непонятнымъ.  Но  все- 
же  мнЪ  нужно  еще  кое-что  разсказать  вамъ,  да  и  самой  АннЪ 
Николаевн-Ь.  Мы  всЪ  здЪсь  ея  старые  друзья,  иначе  я-бы  и  не 
пр|Ъхалъ  сегодня  съ  Петромъ  Владим1ровичемъ. 

И  онъ  разсказалъ  намъ,  что  истор1я  Анны  Николаевны  всю 
жизнь  не  выходила  у  него  изъ  памяти.  Онъ  зналъ  наверное, 
что  рано  или  поздно  его  племянница  непременно  встрЪти  гея  съ 
Веригинымъ.  Онъ  далъ  себ1Ь  слово  добыть  Веригина  и  узнать  отъ 
него,  какое  это  лицо  его  преследовало  и  ч^мъ  окончилась  исто- 
р1я  его  нервной  болезни. 

—  И  я  успЪлъ  съ  нимъ  познакомиться,  —  говорилъ  Иванъ 
Петровичъ. — Мы  сошлись  съ  нимъ  еще  восемь  лЪтъ  тому  назадъ, 
на  Кавказ-Ь,  и  при  его  описан1яхъ  того  лица,  которое  онъ  уви- 
дЪлъ  въ  первый  разъ  во  сн1Ь,  потомъ  на  яву  на  балу  (тогда  ему 
показалось,  что  передъ  нимъ  не  живая  д1Ьвушка,  а  вид1&н1е),  я 
не  могъ  сомневаться,  что  это  и  есть  лицо  Анны  Николаевны.  Но 
я  узналъ,  что  въ  послЪдн1е  годы  это  лицо  оставило  его  въ  по- 
кое, и  я  не  разсказалъ  ему  ничего  про  мою  племянницу.  Не  го- 
ворилъ и  ей,  и  она  такъ  и  не  знала,  что  мы  съ  Веригинымъ 
пр1ятели.  Но  мысль  о  неизбежности  ихъ  встречи  меня  не  поки- 
дала. Приезжаю  я  два  месяца  тому  назадъ  въ  Петербургъ,  встре- 
чаюсь снова  съ  Веригинымъ  и  решаюсь  непременно  познако- 
мить его  съ  нашей  милой  Анной  Николаевной.  Но  сегодняшняго 
дня  я,  конечно,  не  выбралъ-бы  для  этого  знакомства,  еслибы 
Веригинъ  сегодня  утромъ  не  явился  ко  мне  и,  совершенно  раз- 
строенный,  не  разсказалъ-бы  мне,  что  всю  ночь  его  снова  пре- 
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следовало  женское  лицо,  въ  которомъ  онъ  узналъ  черты  своего 
прежняго  видЪн^я.  Все  это  до  такой  степени  странно,  святочно, 
наконецъ,  что  я  решился  устроить  святочный  сюрпризъ  моему 
пр1ятелю  и  моей  племянниц*.  Я  почти  насильно  притащилъ  сюда 
Веригина: — отъ  этого  такъ  и  запоздалъ.  Я  ему  даже  не  объяс- 
нилъ  куда  и  зячЪтъ  его  везу,  просилъ  только  положиться  на 
нашу  старую  дружбу  и  увЪрилъ  его,  что  въ  смЪшное,  фальшивое 
положен1е  его  не  поставлю.  Если  я  отъ  старости  впалъ  въ  д'Ьт- 
ство  и  весь  мой  поступокъ  —  дикость:  простите  меня,  добрые 
люди,  но  я,  воля  ваша,  торжествую! 

БЪтгя  Анна  Николаевна  употребила  весь  свой  тактъ,  всю 
свою  находчивость,  чтобы  выйти  изъ  неловкаго  положен1я,  въ 
которое  поставилъ  ее  дядя.  КромЪ  того,  она,  очевидно,  боролась 
съ  глубокимъ  внутреннимъ  волнен^емъ. 

Мы  всЪ  посп'^шили  ей  ик  помощь.  Мы  толковали  о  всевоз- 
можныхъ  странныхъ  психологическихъ  явлен1яхъ,  однимъ  сло- 
вомъ  всячески  заговаривали  ее  и  генерала  Веригина,  тоже  глу- 
боко потрясеннаго. 

Мы  перешли  въ  столовую  ужинать.  Это  былъ  странный  ужинъ. 

ДвЪ  хорошеньк1я  дочки  нашей  хозяйки  и  ея  сынъ  давно  знали 
истор1ю  о  Веригин-Ь  и  теперь  разд'Ьляли  волнен1е  своей  матери. 
Они  просто  съ  паническимъ  страхомъ  гляд-Ьли  на  генерала. 

Но  вотъ  пробило  12  часовъ.  Мы  высоко  подняли  бокалы, 
поздравили  хозяйку  съ  Новымъ  Годомъ  и  отъ  души  пожелали 
ей  счастья. 

—  А,  вЪдь,  вся  эта  истор1я  непрем-Ьино  должна  хорошо  кон- 
читься!— шепнулъ  мн1Ь  Иванъ  Петровичъ. — Я  не  умру  покойно, 
пока  не  отпирую  на  свадьбЪ  у  племянницы.  Веригинъ  отличный 
человЪкъ — я  его  знаю,  а  отъ  судьбы  не  уЪдешь! 

И  д1Ьйствительно,  генералъ  Веригинъ  и  Анна  Николаевна  отъ 
своей  судьбы  не  уЪхали. 

Черезъ  полгода  мы  всЬ  пировали  на  ихъ  свадьб'Ь.  Наша  ми- 
лая Анна  Николаевна  была  въ  этотъ  день  такъ  молода  и  хо- 
роша, что  никто-бы  не  могъ  назвать  ее  матерью  двухъ  прелест- 
ныхъ  д-Ьвушекъ,  которыя  радостно  плакали,  обнимая  и  поздрав- 
ляя своего  новаго  отца,  сум-Ъвшаго  очень  скоро,  вм'Ьсто  паниче- 
скаго  страха,  возбудить  въ  нихъ  къ  себЪ  самое  горячее  чувство. 
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Приключен1е  моего  доктора. 

С']^рый  петербургск!й  день,  съ  оттепелью  и  грязью,  гляд'Ьлъ 
въ  запыленныя  окна.  Я  лежалъ  у  себя  на  дшзан'Ъ,  ногами  къ 
печк1Ь,  и  никакъ  не  могъ  согр1&ться.  Я  лежалъ  такъ  съ  самаго 
утра  или,  в1Ьрн'6е,  съ  безсонной  ночи,  не  находя  въ  себЪ  силы 
встать  и  приняться  за  какую-нибудь  работу.  МнЪ  казалось,  что 
я  весь  разбить,  изломанъ,  что  во  мн'Ь  нЪтъ  живого  мЪста.  Та- 
кое состоян1е  продолжалось  уже  съ  недЪлю,  и  я  начиналъ  терять 
всякое  терпЪн1е.  Я  послалъ  за  докторомъ,  ждалъ  его  съ  минуты 
на  минуту  и  теперь  прислушивался — не  позвонитъ-ли  онъ.  Меня 
раздражало  это  ожидан!е,  раздражали  тих!е  звуки  рояли,  доно- 
сивш!еся  изъ  сос1&дней  квартиры.  Меня  приводилъ  въ  волнен1е 
каждый  едва  слышный  шорохъ  налЪстниц1&.  Но  вотъ,  наконецъ, 
шаги;  ближе,  ближе;  вотъ  они  у  самой  двери  въ  мою  квартиру. 
Звонокъ.  Это  докторъ! 

Я  хотЪлъ  приподняться  и  идти  ему  навстречу,  но  драпировка 
моей  комнаты  уже  зашевелилась  и  самъ   онъ  былъ  предо  мною. 

Я  люблю  моего  доктора;  это  именно  такой  человЪкъ,  какой 
нуженъ  всякому  больному,  и  въ  особенности  больному  нервному. 
Самъ  онъ  здоровъ  какъ  быкъ.  Огромнаго  роста,  широкоплеч1й, 
кр1Ьпко  сложенный,  но  не  толстый,  съ  спокойно  улыбающимся 
лицомъ,  съ  мягкими  манерами  и  пр!ятнымъ,  задушевнымъ  басомъ. 
Ему  еще  нЪтъ  и  сорока  лЪтъ.  Онъ  нЪмецъ,  родился  въ  Росс1И, 
не  знаменитъ,  но  вЪчно  доволенъ  своей  судьбою.  А  главное,  у 
него  есть  одно  достоинство — онъ  не  вЪритъ  медицине,  то  есть 
не  в-Ьритъ  аллопатическимъ  средствамъ  и  никогда  ихъ  не  пропи- 
сываетъ.  Его  средства — гиг1ена,  лЪтомъ  минеральныя  воды,  и — 
круглый  годъ — успокаивающ1я  и  ободряющ1Я  бесЬды  съ  пац1ен- 
тами.  Онъ  никогда  не  запугиваетъ  своихъ  больныхъ  подобно 
инымъ  нашимъ  знаменитостямъ.  • 

—  Что  такое  съ  вами,  любезный  другъ? — заговорилъ  докторъ, 
пожимая  мнЪ  руку   и    въ   то-же  время  очень  ловко  щупая  мнЪ 
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пульсъ. — Вы  написали  мнЪ  такую  отчаянную  записку,  что  я  по- 
летЬлъ  къ  вамъ,  какъ  угорЪлый. 

—  Да  ничего  особеннаго, — отвЪчалъ  я:  —  или,  вЪрнЪе  всего, 
вотъ  что:  я  цЪлую  недЪлю  не  сплю,  голова  кружится,  слабость 
одол'Ьваетъ,  лихорадочное  состояние... 

—  Вздоръ,  лихорадки  нЪтъ, — перебилъ  меня  докторъ  снова 
беря  мою  руку. — Языкъ?..  Аппетитъ?.. 

. —  Ъмъ  какъ  и  всегда,  то  есть  съ  большимъ  аппетитомъ. 

—  Ну,  такъ  все  это  вздоръ!  Нервы  шалятъ — и  только. 
Онъ  взглянулъ  на  часы. 

—  Н'Ьтъ,  право  другой  разъ  не  буду  вЪрить  вашимъ  запи- 
скамъ.  Я  чаю  не  успЪлъ  напиться.  Давайте  скорЪе  чаю  и  бу- 
демъ  бес']&довать, — у  меня  цЪлый  часъ  свободный. 

Я  велЪлъ  принести  чай'  и  завтракъ  и  вдругъ  почувствовалъ 
себя  совсЬмъ  другимъ  человЪкомъ.  Нервы  придумали  новую  ша- 
лость: они  успокоились... 

—  А  вотъ  вы  мн*  что  скажите,  —  началъ  докторъ,  усажи- 
ваясь въ  кресло  и  закуривая  сигару.  (Это  былъ  одинъ  изъ  не- 
многихъ  недостатковъ:  онъ  цЪлый  день,  съ  утра  до  вечера,  ку- 
рилъ  сигары  весьма  сомнительнаго  достоинства). — Вотъ  вы  мнЪ 
что  скажите:  чЪмъ  вы  занимались  эту  недЪлю? 

—  Да  почти  нич'Ьмъ.  Я  именно  нахожусь  въ  такомъ  состоя- 
Н1и,  что  у  меня  всякая  работа  изъ  рукъ  валится. 

—  Это-то  и  плохо,  что  вы  себя  скверно  ведете.  Врагъ  вашъ — 
нервы;  следовательно  нужно  съ  ними  бороться,  а  не  допускать 
ихъ  побороть  себя. 

Онъ  наклонился  къ  столу  и  взялъ  съ  него  листъ  бумаги. 

—  Это  что  такое? — съ  изумлен1емъ  крикнулъ  онъ. — Что  за 
каракули? 

—  А  это  вотъ  вчера  вечеромъ  собралось  у  меня  н-Ьсколько 
знакомыхъ  и  устроили  спиритическ1й  сеансъ.  Между  нами  былъ 
одинъ  мед1умъ  и  произошло  н']^сколько  очень  интересныхъ  и 
странныхъ  явлен1й. 

—  Да,  вотъ  оно  что! — проговорилъ  докторъ  серьезно  раз- 
сматривая  бумаги  и  потомъ  переводя  глаза  на  меня. — Вотъ  вы 
какое  лекарство  придумали  для  своихъ  нервовъ!  Очень  понятно, 
что  послЪ  такого  безумнаго  вечера  вы  на  себя  не  похожи.  Про- 
писываю вамъ  слЪдующ1й  рецепты  никогда  больше  и  ни  при 
какихъ  обстоятельствахъ  не  заниматься  этимъ  дурацкимъ  спи- 
ритизмомъ. 

—  Пожалуй,  вы  и  правы,  что  мнЪ  не  слЪдуетъ  имъ  зани- 
маться,— сказалъ  я. — Я  самъ  чувствую,  что  это  на  меня  вредно 
вл1яетъ;  но  зач1Ьмъ  вы  употребили  слово  €дурацк1й»?  Дурацкаго 
во  всякомъ  случаЪ  тутъ  ничего  нЪтъ,  потому  что  я  вамъ  повто- 
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ряю  и  даю  слово,  что  былъ  евидЪтелемъ  весьма  интересныхъ 
явлен1й,  предъ  которыми  нельзя  не  остановиться.  Даю  слово  и 
въ  томъ,  что  тутъ  не  было  никакого  шарлатанства,  фокусниче- 
ства и  никакихъ  шутокъ... 

—  Да,  да, — заговорилъ  докторъ:  —  не  вы  первый  меня  уве- 
ряете въ  этомъ!  Только  желалъ-бы  я  знать,  почему  это  я  ни- 
когда не  могъ  подм-Ьтить  ничего  интереснаго?  Сколько  разъ 
участвовалъ  въ  этихъ  сеансахъ,  сколько  разъ  меня  сводили  съ 
мед1умами,  очень  сильными  и  вполн1^  добросов'1&стными,  какъ  мн*]^ 
ихъ  рекомендовали — и  хоть-бы  разъ,  ну  хоть-бы  разъ!  Вертится 
и  поплясываетъ  столикъ,  на  бумаге  выходитъ  какая-то  безсмы- 
слица — и  ровно  ничего  больше!  И  заметьте,  что  до  моего  при- 
хода чудеса  творятся,  а  только  что  я  войду  —  всему  конецъ. 
Уйду,  и  опять  потомъ  мнЪ  разсказьгваютъ:  столъ  самъ  собою 
поднимался  чуть  не  до  потолка,  вещи  сами  собою  летали  по 
комнатЪ,  за  ноги  всЪхъ  подерЛвало.  Разумные  ответы  получа- 
лись на  задуманное...  Ахъ,  все  это  больные  нервы,  нервы — и  ни- 
чего больше! 

—  Ну,  да  у  васъ  на  все  и  про  все  одно    объяснен1е — нервы. 

—  А  то  ч1Ьмъ-же  объяснить  прикажете  кром-Ь  нервовъ  и  раз- 
строеннаго  воображен1я? 

—  Однако,  послушайте,  скажите  по  совести,  вы  челов-^^къ 
серьезный,  —  неужели  всю  жизнь  вамъ  ни  разу  не  случилось 
остановиться  предъ  чЪмъ-нибудь  страннымъ,  поразительнымъ, 
необъяснимымъ? 

Докторъ  помолчалъ  н1Ьсколько  мгновен1Й  и  потомъ  поднялъ 
на  меня  свои  спокойные,  бл1Ьдно-голубые  глаза. 

—  Я  очень  хорошо  и  твердо  знаю, — медленно  проговорилъ 
онъ:  —  что  на  свЪтЪ  н-Ътъ  ничего  такого,  чего  нельзя  было-бы 
объяснить  самымъ  естественнымъ  и  простымъ  образомъ.  Только 
очень  часто  мы,  вслЪдств1е  своей  недогадливости,  не  умЪемъ 
найти  истиннаго  пути  для  объяснен1я.  Но,  вЪдь,  это  еще  ровно 
ничего  не  доказываетъ.  Вотъ  у  меня  у  самого  былъ  въ  жизни 
случай,  и  даже  очень  недавно,  который  поставилъ  меня  втупикъ 
и  я  до  сихъ  поръ  не  могу  найти  ему  объяснен1я...  Но  это  меня 
все-же  не  смущаетъ:  рано  или  поздно  объяснен1е  найдется. 

—  Какой  случай,  что  такое?  Разскажйте  пожалуйста!  —  за- 
интересовавшись тЪмъ,  что-бы  такое  странное  могло  случиться 
съ  моимъ  каменнымъ  докторомъ,  спроси лъ  я. 

—  Разсказать?  Хорошо,  пожалуй  разскажу;  только  дайте 
впередъ  чаю  напиться. 

Онъ  взялъ  принесенный  ему  стаканъ,  нарЪзалъ  себЪ  хл1Ьба 
и  мяса,  сдЪлалъ  бутерброды,  отложилъ  сигару  и  началъ  завтра- 
кать съ  видимымъ  удовольств1емъ.  Онъ  аккуратно  и  не  торопясь 
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тщательно  разжевывалъ  каждый  кусочекъ  и  запивалъ  его  глот- 
комъ  чаю.  И  все  это  священнодЪйств1е  происходило  такъ  долго, 
что  я  началъ  терять  терп'Ьн1е. 

—  Да  что-же  вы,  докторъ,  разскажите! 

— •  Мм1  —  промычалъ  онъ,  продолжая  жевать  и  дЪлая  мн'Ь 
отрицательные  знаки  рукою. 

—  ВЪдь,  вы  знаете,  что  меня  невозможно  прерывать,  когда 
я  занятъ  "Ьдою! — наконецъ,  проговорилъ  онъ,  выпивъ  послЪдн1й 
глотокъ  чаю. — Вотъ  теперь  садитесь  и  слушайте...  Вамъ  должно 
быть  известно,  что  уже  четыре  месяца,  какъ  я  живу  въ  новомъ 
домЪ,  въ  своемъ  собственномъ  дом-Ь? 

—  Конечно  известно, — отвЪчалъ  я. 

—  Домъ  этотъ  я  получилъ  въ  насл'Ьдство  отъ  моего  двою- 
роднаго  дяди.  Я  никогда  не  думалъ  быть  его  наслЪдникомъ.  Я 
очень  мало  зналъ  старика,  почти  съ  нимъ  не  видался.  Да  и  ста- 
рикъ-то  былъ  плохъ  —  хмурый  .'такой,  нелюдимый.  Дожилъ  онъ 
лЪтъ  почти  до  восьмидесяти  и  вдругъ  умеръ.  А  когда  умеръ,  то 
оказалось,  что  онъ  не  позаботился  о  зав1Ьщан1и.  КромЪ  меня, 
родственниковъ  у  него  не  нашлось  —  такъ  домъ  его  мнЪ  и  до- 
стался. Домъ  небольшой,  но  хорошей  и  доходный,  такъ  что  я 
очень  благодаренъ  моему  дядюшкЪ  и  даже  полюбилъ  его  посл'Ь 
смерти. 

Четыре  месяца  тому  назадъ  —  да,  вчера  было  ровно  четыре 
месяца — я  переЪхалъ  въ  новый  мой  домъ,  въ  квартиру,  которую 
прежде,  испоконъ  вЪковъ,  занималъ  дядя.  Она  мнЪ  всегда  нра- 
вилась, и  я  р-Ьшился  только  почистить  ее  немного,  да  пе- 
ременить обои.  Ну,  перевезъ  я  свою  мебель;  но  три  комнаты 
такъ  и  остались,  какъ  были  при  дяд1Ь.  Не  тронутъ  въ  томъ 
числЪ  и  его  кабинетъ,  который  я  теперь  сдЪлалъ  своимъ  каби- 
нетомъ...  Между  прочимъ  наслЪдствомъ  мнЪ  достался  и  старый 
камердинеръ  дяди,  Прохоръ  —  старикъ  еще  довольно  бодрый, 
честный  и  совершенно  не  пьющ1й.  Зналъ  я  его  давно,  зналъ 
что  онъ  какъ  кошка  привыкъ  къ  мЪсту  и  р1Ьшился  его  оста- 
вить— онъ  и  теперь  у  меня. 

Ну,  вотъ,  переЪхали  мы,  то-есть  я,  жена  и  д^ти.  Живемъ 
день,  другой,  трет1й;  хлопотъ  и  у  меня  и  у  жены  по  горло;  но 
мы  довольны:  свой  домъ! — это,  вЪдь,  приятная  вещь,  и  похлопо- 
тать можно.  Первыя  двЪ  ночи  проспалъ  я  какъ  убитый;  на 
третью  не  могъ  заснуть  долго,  только  лежалъ,  ворочаясь  съ  од- 
ного боку  на  другой.  Утромъ  вставать  рано  надо:  консил1умъ,  а 
не  спится  да  и  только!  Въ  углу  горитъ  маленькая  лампочка — у 
насъ  всегда  въ  спальнЪ  эта  маленькая  лампочка:  жена  темноты 
не  любить.  Все  видно,  все  тихо,  жена  такъ  сладко,  крепко 
спитъ,    что,  глядя  на    нее,  мнЪ  еще  досаднЪе  становится.  Нако- 
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нецъ,  я  не  вы;а1ержал'ь  —  решился  испробовать  посл'Ьднее  сред- 
ство, которое  мнЪ  очень  часто  удавалось.  ]У!ежду  прочимъ 
и  вамъ  рекомендую  это  средство:  если  не  спится -^  возьмите  и 
СъЪшьте  что-нибудь,  просто  хоть  маленьк1й  кусочекъ  хл1&ба. 
Заставьте  немного  поработать  желудокъ;  и  вашей  безсонницЪ 
конецъ,— отлично  заснете.  Всталъ  я,  зажегь  свЪчку  и  иду  въ 
столовую  къ  буфету;  только  вдругъ  слышу  въ  кабинет*  какъ 
будто  шаги;  прислушиваюсь  —  точно:  шаги!  Кто-бы  это  могъ 
быть?..  Вотъ  б»'дто  старческ1й  кашель.  Должно  быть  Прохоръ, 
думаю;  подошелъ  къ  кабинету,  отворилъ  дверь...  какая-то  фи- 
гура. «Прохоръ!»  крикнулъ  я, — нЪтъ  отвЪта.  Поставилъ  свЪчу 
на  столикъ, — комната  осв1Ьтилась,  и  вижу  я,  въ  нЪсколькихъ 
шагахъ  отъ  меня,  нагнувшись  надъ  старымъ  письменнымъ  сто- 
ломъ,  стоить— мой  покойный  дядя!  Его  фигура!..  Я  даже  плю- 
нулъ.  Протеръ  глаза,  смотрю: — онъ  да  и  только!.. 

—  Послушайте,  вы  шутите  со  мною,  докторъ?! 

—  Я?..  НЪтъ  не  шучу, — быстро  прервалъ  онъ  меня. 

Я  взглянулъ  на  него,  и,  действительно,  убедился,  что  онъ  не 
шутитъ;  в1>  лицЪ  его  выражалось   серьезное  изумлен1е. 

—  Не  шучу! — повторилъ  онъ. 

—  Что-же  вы  сдЪлали? — спросилъ  я. 

—  Да  ужъ,  конечно,  не  закричалъ  и  не  убЪжалъ,  а  спокойно 
сЬлъ  въ  кресло  и  сталъ  думать,  что  такое  со  мною  делается. 
Что  это  было  не  во  снЪ — я  зналъ;  но  какая  странная  галлюци- 
нация!., нервы  мои...  но  я  вотъ  всЬхъ  васъ,  господа,  лЪчу  отъ 
нервъ,  а  самъ  не  знаю,  что  это  такое!  Сижу  я  въ  креслЪ,  раз- 
думываю, а  галлюцин21Ц1я  моя  стоитъ  передо'  мною  и  все  яснЪе  и 
яснЪе  я  ее  вижу:  живой  человЪкъ!  Видъ  реальности  изумитель- 
ный!.. Вотъ  онъ  еще  ближе  наклонился  къ  столу,  перебираетъ 
мои  бумаги.  Вотъ  отворяетъ  ящики — понимаете — я  слышу  какъ 
онъ  ихъ  отворяетъ!  ЗатЪмъ  отъ  стола  подошелъ  къ  книжному 
шкафу,  повернулся  ко  мнЪ  совсЬмъ  лицомъ.  Лицо  дяди,  нЪтъ 
никакого  сомн1Ьн1я,  не  можетъ  быть  другой  челов-Ькъ  такъ  по- 
хожъ  на  него!  Вотъ  на  мнЪ  остановились  глаза  его — и  вдругъ, 
не  знаю  какимъ  образомъ,  св-^^чка  моя  погасла.  Я  ощупалъ  на 
столик-Ъ  коробку  со  спичками,  зажегъ...  Никого  нЪтъ,  я  одинъ 
въ  комнат*.  И  заметьте,  что  я  сид*лъ  у  самой  двери,  а  въ 
кабинет*  всего  одна  дверь,  мимо  меня  никто  не  прошелъ. 

—  Ну,  такъ  о  чемъ-же  вы  еще  говорите,  докторъ? — сказалъ 
я. — Если-бы  со  мною  былъ  подобный  случай,  такъ  онъ  на  всю 
жизнь  поразилъ-бы   меня... 

—  Во-первыхъ,  не  перебивайте, — замЪтилъ  мн*  докторъ: — 
мое  странное  приключен1е  только  еще  начинается;  а  во-вторыхъ, 
я  долженъ  вамъ  заметить,  что  оно  на  меня  никакъ,  ровно   ни- 
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какъ  не  под'Ьйствовало.  Я  р'Ьшилъ,  что  боленъ,  что  это  галлю- 
цинац1я,  и  что  немедленно-же  мн-Ь  слЪдуетъ  хорошенько  наблю- 
дать за  собою.  Фигура  покойнаго  дяди  меня  не  смущала,  а  сму- 
щало то,  что  я,  здоровый,  кр1^пк1й  человЪкъ,  никогда  не  знав- 
Ш1Й,  что  такое  болЪзнь  и  нервное  разстройство, — я  былъ  спо- 
собенъ  къ  галлюцинац1и!  Эта  мысль  была  для  меня  такъ  неве- 
роятна, что  я  даже  забылъ  по1&сть  и,  не  заходя  къ  буфету,  от- 
правился въ  спальню.  Я  затушилъ  свЪчу,  яегъ  и,  вообразите, 
въ  ту-же  минуту  заснулъ.  Утромъ  проснулся  какъ  и  всегда,  то- 
есть  бодрый,  здоровый  и  несколько  голодный.  До  обЪда  былъ 
въ  разъЪздахъ,  вечеромъ  съ  женою  въ  оперЪ.  Конечно,  ни  ей  и 
никому  не  говорилъ  я  о  своей  галлюцинац1и.  Вернувшись  изъ 
театра,  мы  скоро  легли  спать.  Я  спалъ  отлично,  только  среди 
ночи,  часу  въ  четвертомъ,  будить  меня  жена.  Смотрю — она  на 
себя  не  похожа:  глаза  дик1е  как1е-то,  сама  вся  трясется. 

—  Вставай,  говорить,  ради  Бога,  посмотри,  что  у  насъ  де- 
лается! 

—  Что  такое? 

—  Кто-то  ходитъ,  я  проснулась,  слышу  шаги,  будто  старикъ 
въ  туфляхъ,  подумала  что  Прохоръ,  только  вдругъ...  воть  наша 
дверь  тихонько,  тихонько  отворяется  и  въ  спальню  входить... 

—  Кто?  Дядя? — невольно  спросилъ  я. 

—  Да,  да! — едва  слышно  проговорила  она  и  зарыдала. 

Я  зажегъ  свЪчку,  всячески  постарался  ее  успокоить,  дока- 
зать ей,  что  это  театръ  ее  разстроилъ,  а  мы  слушали  сРоберта», 
такъ  немудрено,  что  ей  привидЪн1е  почудилось.  Мои  слова,  и  въ 
особенности  предположен1е  относительно  сРоберта»  ее  успо- 
коили, и  она,  наконецъ,  заснула.  Но  я  невольно  задумался:  кто- 
же  это  насъ  дурачить?  Ужь  не  Прохоръ-ли?  Конечно,  если  вчера 
у  меня  могла  быть  галлюцинаи1я — такъ  отчего-же  сегодня  не 
быть  ей  у  жены  моей,  конечно,  и  «Роберть»  могъ  играть  тутъ 
роль;  но  если  предположить,  что  это  не  случайное  совпаден1е 
нашихъ  двухъ  галлюцинацШ,  что  въ  доме  есть  какая-то  бродя- 
щая фигура,  то,  конечно,  кто  это  иной  можеть  быть,  какъ  не 
Прохоръ?  Кто  его  знаетъ, — пожалуй,  у  него  даже  есть  и  цЪль 
какая-нибудь  пугать  весь  домъ  призракомъ  покойнаго  хозяина. 
На,  какъ-бы  то  ни  было,  нужно  постараться  положить  предЪлъ 
этимъ  нелЪпостямъ.  Уб^дясь,  что  жена  заснула,  я  решился  идти 
къ  Прохору.  Онъ  спалъ  въ  маленькой  комнатке  возле  прихожей. 
Осторожно  ступая  мягкими  туфлями,  я  подобрался  къ  его  двери 
и  сталъ  прислушиваться.  Слышу — старикъ  не  спитъ,  говорить 
самъ  съ  собою;  нетъ,  не  говоритъ,  а  молится  и  причитываеть 
что-то.  Я  зажегъ  свечу,  бывшую  у  меня  въ  рукахъ,  и  вошелъ  къ 
нему.  Онъ,  действительно,  не  спитъ,  сидитъ  на  постели,    вскло- 
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коченный,  страшный,  скорчившись  въ  три  погибели,  дрожитъ  весь, 
лицо  все  въ  слезахъ — и  крестится,  крестится  такъ  быстро,  какъ 
любая  монахиня.  Увидя  меня,  онъ  поднялся  съ  кровати  и  про- 
говорилъ  запинаясь: 

—  Ахъ,  это  вы  сударь,  а  я  было  думалъ  они  опять. 

—  Кто  они?  Что  такое?  Говори. 

Но  Прохоръ  молчалъ  и  вдругъ  повалился  мнЪ  въ  ноги. 
—  Батюшка,  Эдуардъ    Иванычъ,    ради    Создателя   поищите 
вы  табакерочку!  Силушки  моей  не  хватаетъ,  поищите,    можетъ 
она  гд1Ь  и  отыщется... 

«Вотъ  тебЪ  разъ!..  съ  ума  спятилъ  старикъ!» — подумалъ  я. 

—  Что  ты,  Прохоръ,  что  съ  тобой?  Какая  табакерка?  Го- 
вори по-человЪчески. 

Онъ  поднялся  на  ноги,  но  все  продолжалъ  дрожать. 

—  Да  Щрниовг^  дядюшкина  табакерка, — не  найдется  она, 
такъ  м1гЪ  что-же...  мнЪ  помирать  надо!  Силъ  моихъ  не  хва- 
таетъ, каждую  ночь  они  за  ней  приходятъ  и  съ  меня  требуютъ, 
а  я,  Гасподи!  Да  кабы  я  зналъ  гдЪ  она,  проклятая!..  Въ  трехъ 
церквахъ  за  душеньку  ихъ  панихиды  служилъ,  ежедневно  по- 
минаю,' да  н1Ьтъ,  не  успокоиваются!.. 

СовсЪмъ  сошелъ  съума  старикъ!  Но  меня  разбирало  все-же 
невольное  любопытство.  Я  присЪлъ  на  стулъ  и  слушалъ. 

—  Да  вы-то,  батюшка  Эдуардъ  Иванычъ, — продолжалъ  Про- 
хоръ:— неужели  вы-то  ничего  не  зам1&чаете? 

—  Ничего  не  замечаю,  что-же  мнЪ   зам-Ьчать-то? 

—  Да  какъ  они  ходятъ. 

—  Они,  они!  Дядя  что-ли? 

—  А  то  кто-же?  Известно — старый  баринъ...  Я  вотъ  все  васъ 
да  супругу  вашу  не  хотЪлъ  тревожить — молчалъ,  а  ужъ  теперь 
не  могу,  ужъ  все  скажу...  какъ  тамъ  знаете! 

Онъ  развелъ  руками,  присЪлъ  на  самый  кончикъ  кровати  и 
понуривь  голову,  сталъ  разсказывать: 

—  Вдругъ  эта  самая  табакерка-то  и  пропала, — за  день  до 
ихней  смерти.  Ц-Ьльныя  сутки  я  искалъ  ее  и  не  нашелъ,  а  они 
пришли  домой  къ  об'Ьду  и  спрашиваютъ,  гд-Ь  табакерка?  «НЪту, 
говорю,  Карлъ  Карлычъ,  табакерки;  нЪту  да  и  только,  все 
перерылъ,  все  перешарилъ  —  и  въ  кабинет-Ь,  и  въ  спальн-Ь,  и 
въ  гостиной;  каждую  вещь  раза  по  три  осматривалъ, — н1&ту  та- 
бакерки». Вотъ  они  и  осердились,  и  закричали,  да  такъ  закричали, 
что  прежде  такъ  никогда  на  меня  не  крикивали:  «чтобъ  была  та- 
бакерка, знать  ничего  не  хочу,  вынь  да  положь  мн-]^  табакерку». 

Ну,  такъ  осердившись,  и  за  столъ  сЬли.  Подаю  я  кушанье, 
вижу — сидятъ  они  красные,  'даже  глаза  налились  кровью.  Нало- 
жили себ-Ь  жаркого,  взяли  было  ножъ  съ  вилкой,  да    вдругъ    и 
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опустили.  «Прохоръ,  говорятъ, — мнЪ  дурно»,  я  къ  нимъ  сейчасъ. 
Приподнялись  они  со  стула  и  шатаются.  Отвелъ  это  я  ихъ 
въ  спальню,  разд'Ьлъ.  Дышать  тяжело.  «Прохоръ, — говорятъ: — 
гдЪ  табакерка?  Давай  мнЪ  табакерку!»  Да  вдругъ  и  упали  навз- 
ничь. Такъ  и  скончались...  не  успЪлъ  я  оглянуться... 

—  Ну  да,  ударъ,  я  знаю, — проговорилъ  я. 

—  Ударъ,  известное  дЪло — ударъ!  Да  тутъ  не  ударъ,  а  та- 
бакерка! Съ  табакеркой-то,  батюшка,  что  намъ  теперь  дЪлать?.. 
Какъ  въ  гробу  лежали,  ничего,  все  было  тихо,  а  вотъ  потомъ, 
съ  девятаго  дня,  оно  и  началось...  каждую  ночь,  и  до  васъ,  и 
въ  эти  дни  теперь  каждую  ночь,  такъ  ужъ  я  и  знаю  —  прихо- 
дятъ  и  шумятъ...  Вечоръ  ко  мн-Ь  стучались,  слышалъ,  своими 
ушами  слышалъ,  вотъ  провалиться  мнЪ  на  семъ  мЪстЪ, — стучатъ 
и  шепчутъ  такъ  тихо,  да  внятно:  «Прохоръ,  гдЪ  моя  таба- 
керка?» А  нынче  такъ  и  дверь  отворили,  и  грозно  говорятъ  такъ 
мн-Ь:  снайди  мою  табакерку,  найди,  не  то  не  успокоюсь...» 

Прохоръ  замолчалъ  и  еще  больше  поникъ  головою.  Признаюсь, 
я  сидЪлъ  н1&сколько  смущенный  этимъ  дикимъ  разсказомъ.  До 
сей  минуты  я  не  замЪчалъ  въ  Прохор*  ничего  особеннаго  и 
всегда  зналъ  его  за  старика  здороваго  и  разсудительнаго;  при- 
томъ-же  хотя  и  не  могу,  конечно,  вЪрить  этимъ  выходцамъ  изъ 
могилъ,  ищущимъ  своихъ  табакерокъ,  но  тутъ  было  надъ  ч1Ьмъ 
задуматься.  Смотря  на  смущен1е  Прохора,  на  его  ужасъ  и  от- 
чаян1е,  я  начиналъ  уб1Ьждаться,  что  это  не  онъ  играетъ  со  мной 
глупую  шутку, — онъ  самъ  жертва  этой  шутки.  Но  въ  такомъ 
случае  кто-же?  Конечно,  завтра  утромъ  нужно  изслЪдовать  всю 
квартиру,  нужно  узнать  кто  это  забирается  къ  намъ  по  но- 
чамъ  и  разыгрываетъ  роль  дяди.  Нужно  накрыть  этого  негодяя 
и  проучить  его  хорошенько.  Прохоръ  знаетъ  всЪхъ  въ  домЪ, 
онъ  самъ  долженъ  помочь  мнЪ.  Я  сталъ  его  разспрашивать.  Онъ 
посмотрЪлъ  на  меня  съ  видомъ  изумлен1я  и  даже  насм1Ьшливо 
улыбнулся. 

—  Такъ  это  вы  что-же,  Эдуардъ  Иванычъ,  никакъ  думаете, 
что  не  они  ходятъ? 

—  А  то  что-же  я  другое  буду  думать?  0«г-то,  от,  конечно, 
ходитъ,  да  этотъ  от  не  покойный  дядя— и  я  изловлю  его! 

Прохоръ  безнадежно  махнулъ  рукою. 

—  Изловите?  Какъ-же!  —  прошепталъ  онъ. — А  вотъ  таба- 
керку-бы  найти.  Господи,  гд-Ь-бы  найти  табакерку? 

Я  увид1&лъ,  что  со  старикомъ  разговаривать  больше  нечего. 
Къ  тому-же  мнЪ  и  спать  хот1Ьлось — и  я  утелъ  отъ  .  него.  На 
другой  день  я  изсл-Ъдовалъ  все,  что  могъ,  и  ничего  не  на- 
шелъ.  Изъ  прежнё»  прислуги  дяди  у  меня  оставался  только 
Прохоръ.  Съ  нами  пере1^хали:  кухарка,  горничная,  няня   да  ку- 
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черъ.  Кучеръ  спитъ  внизу,  кухарка  у  себя  въ  кухн'Ь.  На  ночь 
обЪ  наружныя  даери  постоянно  запираются  на  ключъ.  Няня^  въ 
д1^тской,  и  намъ  изъ  спальни  слышно  каждое  ея  движен1е»  а  гор- 
ничная, хоть  и  бойкая  д1^вчонка,  но  разыграть  роль  покойника 
не  можетъ.  Я  сталъ  наблюдать  за  Прохоромъ.  Весь  дАь  онъ 
былъ  совершенно  спокоенъ,  признаковъ  безум1я  въ  немъ  не  за- 
мечалось, только  къ  вечеру  онъ  становился  грустенъ.  Жена 
моя  снова  заговорила  о  своемъ  ночномъ  видЪн1и  и  объявила 
мнЪ,  что  хотя  она  и  не  можетъ  верить  всЪмъ  этимъ  глупо- 
стямъ,  но  если  я  ничего  не  открою,  и  если  еще  повторится 
прошлая  ночь,  такъ  она  положительно  выЪдетъ  изъ  этого  дома. 

—  Я  никогда  не  была  трусихой, — сказала  она: — ^но  зд1&сь,  съ 
самаго  нашего  переезда,  мнЪ  такъ  тяжело,  такъ  страшно,  что 
я  и  выразить  теб-Ь  не  умЪю;  я  не  знаю,  что  со  мною  дЪлается. 

—  Да,  въ  этомъ  дом1Ь  пожалуй,  что-нибудь  и  не  ладно, — от- 
вЪтилъ  я, — только,  конечно,  ужъ  дЪло  не  въ  привидЪн1и.  По- 
койный дядя  дЪлать  намъ  визиты  не  можетъ,  но,  Богъ  его 
знаетъ — пожалуй,  онъ  оставилъ  въ  этой  квартир*  какое-нибудь 
вредное  химическое  вещество...  Я  только  не  могу  себЪ  предста- 
вить что-бы  это  было  такое?..  Только  мы  очевидно  нездоровы... 
Если  у  трехъ  человЪкъ  въ  дом^Ь  так1я  странныя  галлюцинацш — то 
это  должно-же  имЪть  свою  причину.  Во  всякомъ  случа^^  подождемъ 
еще,  посмотримъ,  что  будетъ — и  если  кто-нибудь  вздумалъ  шу- 
тить съ  нами,  то  я  этого  шутника  поймаю.  Я  сегодня  засну  послЪ 
об1&да,  а  всю  ночь  буду  сторожить. 

Вечеромъ  я  отлично  выспался.  Около  двенадцати  часовъ  все 
лампы  и  свечи  были  потушены,  жена  долго  не  спала,  но  нако- 
нецъ  заснула,  а  я  остался  сторожить  лежа  на  кровати  и  чутко 
прислушивался.  Такъ  я  и  пролежалъ  всю  ночь,  ничего  особен- 
наго  не  видя  и  не  слыша.  Утромъ,  уже  на  разсвете,  заснулъ. 
Прохоръ  тоже  объявилъ  мне,  что  провелъ  ночь  спокойно. 

—  Ну  и  хорошо, — сказалъ  я: — видно  покойникъ  догадался, 
что  его  караулятъ;  теперь  не  вернется,  а  жалко — ужъ  я-бы  про- 
училъ  его! 

Прохоръ  сталъ  быстро  креститься  и,  что-то  бормоча  себе 
подъ-носъ,  вышелъ  изъ  комнаты.  Я  догадался,  что  онъ  ворчитъ 
на  меня,  находя,  что  я  кощунствую... 

Я  слушалъ  доктора  невольно  заинтересованный  и  возбужден- 
ный. Конечно,  подобныхъ  разсказовъ  я  уже  много  наслышался 
въ  жизни.  Въ  особенности  почтенныя  старушки  не  разъ  клялись 
мне  всеми  святыми,  что  слышали  изъ  самыхъ  достоверныхъ 
источниковъ  и  не  таюя  еще  чудеса.  Но,  признаюсь,  подобный 
интересныя  истор1и  я  всегда  пропускалъ  мимо  ушей  и  именно 
потому,  что  ни  разу  мне  не  пришлось  ихъ  слышать  отъ  самихъ 
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очевидц^въ.г  Все  сверхъестественное,  нев-Ьроятное  и  таинствен- 
ное, что  разсказывалось,  обыкновенно  случалось  съ  какой-ни- 
будь тетушкой,  или  кузиной,  или  матерью,  или  дядей,  а  тутъ 
предо  мной  сидитъ  мой  докторъ  и  разсказываетъ  мнЪ  приклю- 
чен1е  #ь'  его  домЪ,  котораго  онъ  самъ  былъ  очевидцемъ!  Я 
зналъ  моего,  доктора,  и  всЬ  его  знали  за  человека  спокойнаго, 
здороваго,  съ  изумительно  крЪпкими  нервами,  и  за  убЪжден- 
наго  матер1алиста. 

—  Ну,  такъ  значитъ  вашъ  дядя  наконецъ  успокоился,  а  то, 
пожалуй,  въ  П0СЛ1&ДНЮЮ  ночь  какъ  являлся — отыскалъ  свою  та- 
бакерку и  унесъ  ее  съ  собою? 

—  Н-Ьтъ,  вы  слушайте  дальше — я  еще  не  кончилъ.  Весь  этотъ 
вздоръ  действительно  прекратился  у  насъ  по  ночамъ.  Прошла 
недЪля,  жена  ободрилась,  Прохоръ  тоже,  я  самъ  чувствовалъ 
себя  какъ  нельзя  лучше: — безсонница  моя  прошла,  нервы  были 
спокойны,  какъ  и  всегда.  Я  готовъ  былъ  забыть  объ  этой  глу- 
пой истор1и,  даже  очень  желалъ  забыть  про  нее;  но  любопыт- 
ство меня  {Мучило.  Кто  это  могъ  сыграть  съ  нами  такую  ловкую 
шутку?  Приходилось  опять  остановиться  на  одномъ,  что  Про- 
хоръ отличный  актеръ,  что  онъ  тогда  въ  кабинет'Ь  сумЪлъ  предо 
мною  съежиться  и  показаться  мнЪ  маленькимъ,  толстымъ'  ста- 
рикомъ,  что  онъ  великол'Ьпно  разыгралъ  предо  мною  сцену  ужаса 
и  отчаянья.  Но  зачЪмъ  ему  все  это  нужно?  Въ  этомъ-то  и  со- 
стояла вся  загадка,  и  это  выводило  меня  изъ  терп^нЫ.  Но 
какъ  -  бы  то  ни  было,  прошла  нед-Ьля.  6-го  ноября  утромъ, 
часу  въ  двЪнадцатомъ,  я  шелъ  пЪшкомъ  по  Конно-гвардейскому 
бульвару.  Я  вспомнилъ,  что  мн'Ь  нужно  остричься,  и  нам'Ьре- 
вался  зайти  въ  парикмахерскую  Ложье,  у  Николаевскаго  моста. 
Погода  была  прелестная — вы  помните,  какое  у  насъ  было  начало 
ноября  въ  этомъ  году:  сн^гъ,  морозецъ,  солнце  такъ  и  искрится. 
Я  былъ  въ  самомъ  лучшемъ  настроен1и  духа.  На  бульвар'Ь  по 
обыкновен1ю  встречалось  не  много  прохожихъ;  но  когда  я  пе- 
решелъ  на  тротуаръ,  ко  дворцу,  то  зам^тилъ,  что  вокругъ  меня 
гораздо  больше  движен1я.  Я  уже  подошелъ  почти  къ  самому 
углу  дворцовой  рЪшетки,  какъ  вдругъ  меня  кто-то  дернулъ  за 
рукавъ.  Я  обернулся  и  приросъ  къ  мЪсту:  предо  мной  покойный 
дядя!  Даю  вамъ  слово  —  я  не  испугался,  но  съ  безконечнымъ 
изумлен1емъ  всматривался  въ  его  фигуру.  Онъ  стоялъ  рядомъ  со 
мною  и  держалъ  меня  за  рукавъ,  я  чувствовалъ  его  прикосно- 
вен1е,  весь  онъ  былъ  озаренъ  яркимъ  солнцемъ.  На  полъ-аршина 
отъ  лица  моего  было  его  лицо.  Я  хотя  и  рЪдко  въ  последнее 
время  вид'&лся  съ  дядей,  но  лицо  его,  однако;  помню  въ  мельчай- 
шихъ  подробностяхъ.  Мн'Ь  знакомы  были  всЪ  эти  морщинки, 
эти  р1&дк1я,  сЪдыя  бакенбарды  и  возлЪ  носа  съ  правой    стороны 
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хорошо  памятная  родинка.  Я  не  могъ  не  узнать  его  толстаго, 
обрюзгшаго  и  краснаго  лица  съ  добродушной  улыбкой,  съ  за- 
плывшими, н'1&сколько  слезящимися  глазами,  наконецъ  его  неиз- 
менной шапки  изъ  морского  котика  съ  козырькомъ  и  знакомой 
мнЪ  старой  бекешки  съ  бобровымъ  воротникомъ.  Эту  бекешку 
я  очень  хорошо  зналъ  уже  потому,  что  она  досталась  мнЪ  въ 
числ"]^  насл'бдства:  я  самъ  съ  прочими,  вещами  продалъ  ее  —  и 
вотъ  теперь  все  это  было  предо  мною.  Я  хот1&лъ  говорить,  но 
изумлен1е  лишило  меня  способности  произнести  слово.  А  дядя  все 
держалъ  меня  за  рукавъ;  только  я  замЪтилъ,  что  добродушная 
улыбка  исчезла  съ  лица  его;  онъ  вдругъ  насупился,  губы  его 
дрогнули  и  явственно  я  услышалъ  его  голосъ.  Онъ  сказалъ  мк-Ь 
по-н-Ьмецки,  какъ  и  всегда  говорилъ  со  мною:  ссЕёиагё,  Ипйе  т\т 
теш  ТаЬакзйозе,  йпйе  ит  Со*1е8  \У111еп!  Оапп  \у1г81:  (1и  ^ШскПсЬ 
8е1п».  До  сей  минуты  я  не  могъ  шевельнуться;  но  когда  услышалъ 
его  знакомый  голосъ,  когда  услышалъ  опять  про  эту  табакерку — 
я  сразу  вышелъ  изъ  оцЪпенЪн^я.  Невозможно  допустить,  чтобы 
это  была  галлюцинац1я;  но  что-же  все  это,  наконецъ,  значитъ? 
Откуда  берется  этотъ  двойникъ  покойнаго  дяди?  Кто  этотъ  че- 
лов-Ькъ,  меня  пресл'Ьдующ1й?  И,  вЪдь,  вотъ  онъ  тутъ,  я  долженъ 
его  схватить — и  тогда,  наконецъ,  мы  увидимъ,  въ  чемъ  д-Ьло. 
А  между  т1Ьмъ,  проговоривъ  свою  фразу  и  еще  разъ  дернувъ 
меня  за  рукавъ,  онъ  пошелъ  предо  мною.  Я  бросился  за  нимъ, 
еще  шагъ — и  я  схвачу  его;  но  вотъ  онъ  завертываетъ  за  уголъ.,. 
я  спЪшу — завертываю  тоже — предо  мною  никого  нЪтъ!  Я  оста- 
новился и  огляделся  во  всЪ  стороны;  даже  ступилъ  шагъ  на- 
задъ,  .глянулъ  по  направлен1Ю  къ  бульвару — н-Ьтъ  вблизи  зна- 
комой фигуры!  Да  онъ  и  не  могъ  прошмыгнуть  мимо  меня — 
я-бы  видЪлъ.  А  впереди,  предо  мною,  идутъ  и  "Ьдутъ,  но  я  былъ 
твердо  увЪренъ,  что  еслибы  онъ  взялъ  извозчика,  то  я-бы  не 
могъ  пропустить  его, — в'Ьдь,  все  это  происходило  втечен1е  ка- 
кихъ-нибудь  двухъ-трехъ  мгновен1й.  Былъ-ли  это  актеръ,  ум'1^ю- 
Щ1Й  что  угодно  д-Ьлать  изъ  своей  физ10ном1и?  Въ  такомъ  случаЪ, 
конечно,  онъ  могъ-бы  изменить  сразу  и  лицо  и  фигуру,  но, 
в^дь,  остались-бы  бекешка,  шапка — а  ничего  подобнаго  не  было 
передо  мною.  Да  и,  наконецъ — лицо!  Есть-же  предЪлъ  всякому 
искусству,  а  я  утверждаю,  что  узналъ  лицо  дяди  въ  мельчай- 
шихъ  подробностяхъ.  Я  постоялъ  несколько  минутъ,  вероятно 
представляя  для  прохожихъ  изъ  себя  самого  нЪчто  загадочное 
и  дикое,  а  затЪмъ  смущенный  и  весьма  недовольный  собою  по- 
шелъ къ  Ложье.  Опять  я  боленъ,  опять  галлюцинац1и?..  Но,  в1^дь, 
смыслю-же  я  что-нибудь  въ  этомъ  д^л-Ь,  вЪдь,  не  даромъ-же 
учился,  читалъ,  наблюдалъ, — в-Ьдь,  я  уже  почти  пятнадцать  л1тъ 
практик'ую!  Я  сталъ  д-Ьлать  нддь  собою  наблюден1я,  и   несмотря 
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на  все  мое  желан1е  найти  въ  себ1^  бол'Ьзненные  признаки  —  не 
могь  ничего  найти.  Я  былъ  совсЪмъ  здоровъ,  даже  мало  того — 
и  встр']^а-то  эта  на  меня  не  Богъ  знаетъ  какъ  под1&йствовала, 
я  скоро  оправился,  осталась  только  досада.  Вернулся  домой. 
Меня  встр^тилъ  Прохоръ. 

-^  Батюшка,  Эдуардъ  Иванычъ, — таинственно  шепнулъ  онъ 
мнЪ: — утромъ  еще  хотЪлъ  доложить  вамъ:  в-Ьдь,  они  опять  хо- 
дятъ;  опять  ее,  проклятую,  ищутъ! 

Я  ничего  ему  не  отвЪтилъ  и  посп-Ьшилъ  къ  жен1&,  которая 
все  утро  была  дома. 

—  Скажи,  пожалуйста,  уходилъ  куда-нибудь  Прохоръ? — спро- 
силъ  я. 

—  НЪтъ,  онъ  все  время  былъ  зд-Ьсь. 

—  Да  ты  нав-Ьрно  это  знаешь? 

—  Нав-Ьрио,  потому  что  мы  только  сейчасъ  передъ  твоимъ 
приходомъ  кончили  убирать  гостиную;  посмотри,  какъ  я  тамъ 
развЪсила  картины  и  все  уставила!  Прохоръ  все  время  былъ  со 
мною,  вбивалъ  гвозди... 

Я  Богъ  знаетъ  что  далъ-бы,  еслибъ  мнЪ  сказали,  что  ста- 
рикъ  выходилъ  изъ  дому.  Но  вотъ  онъ  все  время  былъ  дома, — 
значитъ,  его  подозр'Ьвать  нечего.  ПослЪ  обЪда  я  оказался  на 
столько  малодушнымъ,  что  призвалъ  его  и  сказалъ: 

—  Давай  вм'Ьст'Ь  искать  табакерку,  можетъ  быть  она  гдЪ- 
нибуаь  и  найдется.  Съ  какой  комнаты  начинать? 

—  Да  съ  кабинета,  сударь,  в1&дь,  они  когда  были  дома,  такъ 
всегда  сиживали  въ  кабинете. 

Стали  мы  шарить  всюду;  открывали  вс!^  ящики,  перерыли 
столъ,  бюро,  шкапы — нигд-Ь  нЪтъ  никакой  табакерки.  Изъ  книж- 
наго  шкафа  выбрали  даже  вс'1&  книги.  Прохоръ  дошелъ  до  су- 
масшествия: онъ  бралъ  каждую  книгу  и  встряхивалъ,  будто-бы 
табакерка  могла  выпасть  изъ  листовъ  ея.  Табакерка,  конечно, 
изъ  книгъ  не  выпадала,  но  выпадало  другое:  иногда  двадцати- 
пяти-рублевая  бумажка,  иногда  пяти-рублевая  и  такимъ  обра- 
зомъ  къ  наследству,  полученному  мною  отъ  дяди,  прибавилось 
еще  н-Ьсколько  сотъ  рублей.  Старикъ,  видно,  любилъ  иногда  отло- 
жить деньги  на  какой-нибудь  непредвиденный  случай,  а  потомъ 
самъ  и  забывалъ  въ  какую  книгу  положилъ  ихъ. 

Перешаривъ  все,  вытряхнувъ  всЬ  коврики,  осмотрЪвъ  на 
шкафу,  за  шкафомъ,  по  вс^мъ  угламъ,  мы  все-же  не  нашли  та- 
бакерки. Наконецъ,  я  остановился  передъ  старымъ  кресломъ:  я 
вспомнилъ,  что  всегда  заставалъ  дядю  на  этомъ  кресле,  и  Про- 
хоръ подтвердилъ,  что  покойный  часто  на  немъ  сиживалъ. 

—  Подавай  сюда  кресло, — сказалъ  я,  ставя  свЪчу  на  полъг— - 
давай,  оглядимъ  его  со  всЪхъ  сторонъ. 
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—  Да  что-же  тутъ  оглядывать-то,  Эдуардъ  Иванычъ, — шеп- 
талъ  Прохоръ: — я  и  самъ  думалъ  сначала,  не  завалилась-ли  она 
какъ-нибудь  за  сидЬнье,  только  вотъ  смотрите,  гд-Ь-же  тутъ  ей 
быть, — я  ужъ  все  ошарилъ. 

Я  со  всЪхъ  сторонъ  осматривалъ  тяжелое  кресло;  положилъ 
его  бокомъ  на  полъ.  Осторожно  ощупывая  снаружи — и  вдругъ  у 
меня  подъ  пальцами  оказалось  что-то  выпуклое  и  твердое. 

—  А  это  что-жъ  такое? — сказалъ  я,  указывая  Прохору. 
Онъ  тоже  ощупалъ  и  потомъ  крикнулъ  не  своимъ  голосомъ: 

—  Создатели,  да,  в1&дь,  никакъ  это  она!  Какъ-же  она  туда 
попала?..  И  я-то,  олухъ,  сколько  разъ  возился  съ  этимъ  крес- 
ломъ,  все  внутри  шарилъ,  а  снаружи-то  и  не  догадался  ощу- 
пать. Одно  можно  полагать,  что  это  я  самъ-же  ее,  какъ  ни  на 
есть,  сунувъ  руку-то,  и  запихнулъ  подалМ,  а  она  сюда  и  вы- 
валилась... 

Я  взялъ  перочинный  ножикъ,  подпоролъ  матерЕЮт— и  на  полъ 
вывалилась  табакерка. 

—  Она,  она  и  есть! — повторялъ  совсЬмъ  обезум'Ьвш1й  отъ 
радости  Прохоръ,  вертя  ее  въ  рукахъ  и  разглядывая. 

—  Давай  мн-Ь  ее  сюда, — сказалъ  я. 

Онъ  подалъ.  Это  была  самая  обыкновенная  табакерка  изъ 
рар1ег  тасЬё,  обложенная  по  крышкЪ  тонкой  инкрустацией.  Я  пом- 
нилъ  эту  табакерку, — дядя  съ  ней  никогда  не  разставался. . 

—  Ну  вотъ,  слава  Богу,  нашли! — говорилъ  съ  аяющимъ  ли- 
цомъ  старикъ,  ставя  св-Ьчку  на  столъ. 

Но  вдругъ  я  зам-Ьтилъ,  какъ  дрогнула  его  рука,  и  его  всего 
передернуло. 

—  Что  съ  тобой! — спросилъ  я. 

—  Да  какъ-же...  вотъ  она  нашлась,  а  дальше7Т0,  батюшка, 
что-же  будетъ?  Как1я  страсти,  прости  Господи!  Ну  вотъ  она 
нашлась...  такъ,  в-Ьдь,  они  теперь  должны  придти  за  нею? 

—  Да,  конечно, — улыбаясь,  сказалъ  я: — вЪдь,  ты  говоришь, 
что  онъ  отъ  тебя  ее  требуетъ, — такъ  ты  и  отдай  ему  ее! 

Старикъ  затрясся,  какъ  будто  его  била  самая  отчаянная  ли- 
хорадка. 

—  Н*Ьтъ,  сударь,  н-Ьтъ,  Эдуардъ  Иванычъ,  меня  ужъ  избавьте... 
ужъ  какъ  знаете,  а  я,  коли  такъ,  сейчасъ-же  б'Ьгу  изъ  дому  и 
до  завтрашняго  утра  не  вернусь...  ужъ  какъ  угодно,  потомъ 
хоть  прогоните  меня,  а  сегодня  ночевать  я  дома  не  буду...  Они 
сегодня  безнрем^нно  придутъ  за  нею,  такъ  ужъ  я...  н'Ьтъ... 
н'Ьтъ  ужъ!.. 

Онъ  замахалъ  руками  и  почти  бЪгомъ  бросился  изъ  комнаты. 

Съ  табакеркой   въ  рук'Ь  я  пошелъ  за  нимъ;  но  онъ  только 

все    сильнее    и    сильн-Ье  махалъ  мн-Ь  руками,  прошелъ  въ  свою 
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каморку  и  черезъ  н1&сколько  минуть  вышелъ  оттуда  въ  шинели 
и  шапк-Ь.  Я  смЪялся,  глядя  на  него,  и  кр'Ьпко  держалъ  табакерку. 
Но  скоро  см'бхъ  мой  прошелъ,  мн'Ь  стало  опять  досадно.  Если 
ему  такъ  нужна  была  эта  табакерка  (т.  е.  не  дядЪ,  а  Прохору, 
конечно),  то  онъ  былъ-бы  радъ  случаю  получить  ее.  Онъ-бы  ее 
взялъ  у  меня,  а  завтра  разсказалъ-бы  мн'&,  что  покойникъ  при- 
ходилъ  за  нею  и  получилъ  ее.  НЪтъ,  онъ  действительно  пе- 
репугался и  уб1Ьжалъ.  Табакерка — вотъ  о^^а!  Что- же  мнЪ  теперь 
дЪлать? 

Я  стоялъ  спокойно  передъ  письменнымъ  столомъ  и  все  раз- 
глядывалъ  старую  табакерку.  Я  открылъ  ее,  понюхалъ  табакъ, 
въ  который  для  аромата  былъ  положенъ  цв-Ьтокъ  жасмина.  Этотъ 
кустикъ  жасмина  и  теперь  стоялъ  у  насъ  въ  столовой.  Я  былъ 
совершенно  спокоенъ,  а  между  т-Ьмъ,  нев-Ьдомо  для  меня  самого, 
шалили  мои  нервы  и  подзадоривали  воображен1е, — иначе  не  при- 
шла-бы  мн'Ь  въ  голову  нелЪпая  мысль:  я  р'Ьшился  сЪсть  за  столъ, 
положить  передъ  собою  табакерку,  запереть  дверь  въ  кабинетъ 
на  ключъ  и  ждать  что  будетъ.  Жены  не  было  дома, — она  уЬхала 
къ  знакомымъ,  д'Ьти  въ  д-Ьтской,  кругомъ  тихо. 

Я  раскрылъ  книгу  и  сталъ  читать.  Наискосокъ  отъ  стола, 
въ  углу  комнаты  надъ  каминомъ,  пом'Ьщалось  большое  зеркало 
въ  несколько  наклоненномъ  положен1и.  И  столъ,  и  я,  и  все,  что 
было  за  мною,  отражалось  въ  этомъ  зеркалЪ.  Прошло  четверть 
часа,  прошло  полчаса — я  все  читалъ  и  по  временамъ  невольно 
взглядывалъ  въ  зеркало.  И  вотъ  мн-Ь  вдругъ  почудилось,  что  я 
что-то  вижу;  я  вгмотр'Ьлся — за  мной  фигура  дяди!  Даже  въ  зер- 
кале довольно  ясно  отражается  лицо  его.  Несколько  мгновен1й 
я  не  могъ  пошевельнуться;  но,  наконецъ,  всталъ,  обернулся, — 
передо  мною  ничего  нЪтъ.  Взглянулъ  на  столъ — н-Ьтъ  и  таба- 
керки! 

Можетъ  быть,  я  сронилъ  ее.  Но  ни  на  полу,  ни  по  всей  ком- 
нат1^  ея  не  было.  Она  пропала. 

Съ  т1&хъ  поръ  прошло  четыре  мЪсяца  почти.  Табакерка  такъ 
и  исчезли;  дядя  больше  не  является.  Все  у  насъ  въ  домЪ  спо- 
койно. У  меня»  у  жены  и  у  Прохора  прекратились  галлюцинафи. 

Докторъ  замолчалъ.  Я  глядЪлъ  на  него  во  всЪ  глаза,  желая 
прочесть  на  лиц-Ь  его:  что  это -сказку  онъ  мнЪ  разсказалъ, 
или  действительно  бывшее  съ  нимъ  странное  приключен1е. 

Онъ  отгадалъ  мои  мысли. 

—  Я  сейчасъ  долженъ  сп-Ьшить  съ  визитами,— -сказалъ  онъ: — 
а  вамъ  сов'Ьтую  встряхнуться  да  съ-^здить  къ  моей  женЪ.  Она 
и  Прохоръ  разскажутъ  вамъ  все,  что  знаютъ  объ  этомъ  д1&л*Ь, 
а  въ  томъ,  что  я  не  шутилъ  съ  вами,  положитесь  на  мое  слово. 
Хоть    я  и  имЪлъ  въ  виду  дать  новый  толчокъ  вашимъ  нервамъ 
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и   заставить   васъ  встрепенуться,  но  все-же  не  позволилъ  себЪ 
ничего  прибавить  въ  моемъ  разсказ']^. 

—  Какъ-же  вы  отговариваете  меня  отъ  спиритическихъ  сеан- 
совъ,  а  сами  разсказали  мн-Ь  такую  таинственную  истор1Ю? 

—  Ахъ,  это  совсЪмъ  другое, — сказалъ  докторъ: — вы  прослу- 
шали фантастически  разсказъ,  которымъ,  кажется,  заинтересо- 
вались, а  это  не  могло  дурно  на  васъ  отразиться.  Вонъ,  смот- 
рите,— у  васъ  и  лицо  теперь  совсЬмъ  другое,  да  и  по  вашимъ 
быстрымъ  движен1ямъ  я  вижу,  что  даже  слабость  прошла,  вЪдь, 
такъ? 

—  Да,  это  правда,  я  теперь  гораздо  себя  лучше  чувствую, — 
отвЪтилъ  я. — Но,  постойте,  вЪдь,  вы  все  начали  съ  того,  что  на 
свЪт'Ь  н'Ьтъ  ничего  сверхъестественнаго  и  необъяснимаго  —  и 
тутъ-же  разсказали  мнЪ  чуть-ли  не  самую  невероятную  сказку, 
какую  я  когда-либо  слышалъ,  и  разсказали  ее  какъ  свидетель, 
какъ  д^&йствующее  лицо!  Да,  вЪдь,  посл'Ь  того,  что  было  съ 
вами,  вы  Должны  сделаться  самымъ  ярымъ  спиритомъ. 

—  Ничуть  не  бывало! — отв-Ьтилъ  докторъ. — Я  сказалъ  вамъ 
только,  что  бываютъ  вещи,  которымъ  мы  сразу  не  можемъ  найти 
объяснен1я,  и  что  многие  подобные  случаи  могутъ  самымъ  раз- 
вращающимъ  образомъ  действовать  на  человека,  развивать  въ 
немъ  суевер1е.  Но  я  не  изъ  такихъ  людей,  я  твердо  стою  на 
своей  почвЪ.  Если  у  меня  нЪтъ  сообразительности,  если  я  не 
умЪю  догадаться,  въ  чемъ  тутъ  штука,  то  это  можетъ  только 
доказывать,  ну,  хоть  мою  умственную  несостоятельность;  но 
нисколько  не  служитъ  доказательствомъ  существован1Я  всякаго 
вздора. 

Докторъ  протянулъ  мнЪ  руку,  другою  захватилъ  свою  шляпу 
и  направился  къ  выходу. 

—  Постойте, — остановилъ  я  его: — неужели  ваше  приключеш'е 
действительно  не  навело  васъ  на  какую-нибудь  серьезную  мысль? 
Вы  сами  такъ  убедительно  и  наглядно  доказали,  что  тутъ  не 
могло  быть  никакого  обмана  и  мистификац1и,  что  предъ  вами 
было  во  всехъ  мельчайшихъ  подробностяхъ  лицо  вашего  покой- 
наго  дяди,  наконецъ,  вы  сами  говорите,  что  никогда  не  страдали 
ни  галлюцинац1ями,  ни  разстройствомъ  нервовъ;  да  и  я  знаю  васъ 
за  необыкновенно  здороваго  человека... 

—  Такъ  что-же?  Вы  хотите,  чтобы  я  поверилъ  въ  выход- 
цевъ  изъ  могилъ,  что-ли?  Да,  я  здоровъ,  но,  значить,  у  меня 
было  какое-нибудь  временное  разстройство.  Оно,  по  счасп'ю, 
прошло  безследно  и,  если  это  такъ,  если  все  объяснить  можно 
не  какой-нибудь  ловкой  мистификац1ей,  а  состоян1емъ  моего 
организма,  какимъ-нибудь  болезненнымъ  припадкомъ,  которымъ 
одновременно    со   мною    страдали  и  моя  жена  и  Прохоръ,  такъ 
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мнЪ,  за  неим-ЬнЕемъ  достаточныхъ  физ1ологическихъ  свЪд'ЬнШ 
по  этому  предмету,  конечно,  остается  только  одно:  не  думать 
объ  этомъ  дурацкомъ  приключенш,  что  я  и  д^лаю,  и  весьма 
даже  сожалею,  что  и  вамъ-то  разсказалъ  его.  Но  ужъ  очень 
мн'Ь  хот'Ьлось  развлечь  васъ. 

—  Однако,  послушайте,  разсудительный  докторъ, — сказалъ 
я: — если  подобная  штука  васъ  не  смутила,  то,  помяните  мое 
слово, — съ  вами  еще  случится  такая  вещь,  которая,  наконецъ,  и 
васъ  прохватить! 

Онъ  засмЪялся. 

—  Ну,  это  ужъ  совсЪмъ  нев-Ьроятно!  А  вотъ  вы,  если  не 
научитесь  справляться  со  своими  нервами,  такъ  пропадете!    . 

Мы    еще  разъ  пожали  другъ  другу  руки,  и  докторъ  уЪхалъ. 


1879  г. 


III. 

Двойное  привид'Ън1е. 

Вотъ  что  онъ  разсказалъ  намъ: 

Случилось  это  л^Ьтъ  около  двадцати  тому  назадъ.  Я  тогда 
только- что  кончилъ  университетск1й  курсъ  и  жилъ  въ  Москв4, 
самъ  еще  не  зная,  что  буду  съ  собой  дЪлать. 

Изъ  числа  моихъ  университетскихъ  товарищей  особенно  бли- 
зокъ  я  былъ  съ  однимъ,  по  фамил1и  Гяыбовымъ.  Мы  съ  нимъ 
знали  другъ  друга  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  себя  помнили,  были  де- 
ревенскими сосЪдями  и  въ  гимназ1и  сидЪли  на  одной  скамьЪ, 
и  въ  университетъ  поступили  на  одинъ  факультетъ, — вмЪстЪ 
начали  и  вмЪст-Ь  кончили.  Я  и  до  сихъ  поръ  съ  нимъ  въ  боль- 
шой дружб-Ь.  . 

Д-Ьло  было  по  осени,  этакъ  въ  сентябре.  Мы  съ  Глыбовымъ 
вернулись  изъ  деревни  и  жили — онъ  со  своими  родными,  я  со 
своими.  ВидЪлись  почти  ежедневно.  Такъ  какъ  погода  была  пре- 
красная, то  часто  мы  устраивали  съ  нимъ  прогулки  по  окрест- 
ностямъ  московскимъ.  И  иногда  совершали  эти  прогулки  п-Ьш- 
комъ,  охватывая  въ  день  верстъ  по  двадцати.  Ходоки  мы  тогда 
были  замечательные. 

Вотъ  именно  въ  одну  изъ  такихъ  прогулокъ  набрели  мы,  не- 
далеко отъ  заставы,  на  старый  запушенный  садъ.  Ограда  была 
такая  ветхая,  м1Ьстами  совсЬмъ  развалилась — такъ  что  намъ 
никакого  труда  не  составляло  перебраться  черезъ  нее  и  очу- 
титься въ  саду. 

—  Ну,  а  если  тутъ  живетъ  кто-нибудь? — спросилъ  Глыбовъ. 

—  Врядъ-ли, — отв-Ьчадъ  я: — видишь,  какое  запущен1е,  да  и 
къ  тому-же  время  осеннее...  4  если  и  живутъ,  такъ  что-же  та- 
кое?— извинимся,  оправдан1е  у  насъ  есть:  никакой  доски,  глася- 
щей, что  «входъ  запрещается»,  мы  не  встр-Ьтили,  а  развалив- 
шаяся ограда  не  представляла  препятствш.  Обойдемъ-же  этотъ 
садъ,  посмотри,  что  за  деревья,  какая  гущина!  В-Ьдь,  это  пре- 
лесть!   И    это    у  самой  заставы,  менЪе  ч'Ьмъ  въ  получаешь  *зды 
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отъ  города!..  Конечно,  пройдетъ  н'Ьсколько  лЪтъ — и  сада  этого 
ужъ  не  будетъ,  выстроятъ  зд-бсь  наверно  заводъ  огромный,  или 
дачъ  карточныхъ  понад1Ьлаютъ. 

—  Но  любопытно,  кому-же  принадлежитъ  этотъ  садъ;  мо- 
жетъ  при  немъ  и  домъ  какой-нибудь  особенный,  развалившШся... 
Пойдемъ  и  узнаемъ. 

Мы  обошли  обширный  садъ,  который  былъ  действительно 
прелестенъ  при  осеннемъ  освЪщен1и,  весь  разноцв1&тный,  съ  зе- 
леными^ желтыми,  красными,  лиловыми,  медленно  опадавшими 
листьями.  Въ  глубинЪ  сада  былъ  прудъ.  Ыабрели  мы  на  разва- 
лины вычурной  беседки  и,  наконецъ,  зам1^тили  передъ  собою 
большое  темное  здан1е. 

—  А  вотъ  и  домъ!  Ну,  посмотри,  вЪдь,  я  былъ  правъ — мрач- 
ныя  развалины,  видишь:  окна  заколочены.  А  когда-то  видно 
былъ  прекрасный  домъ.  Взгляни,  большая  терраса,  каюя  ко- 
лонны, старинная  архитектура,  барск1й  домъ,  можетъ  быть,  еще 
конца  восемнадцатаго  в-Ька.  Однако,  нав-Ьриое  зд'Ьсь  есть  ка- 
кой-нибудь сторожъ — пойдемъ,  поищемъ,  разспросимъ  его,  кому 
принадлежатъ  эти  развалины. 

Мы  стали  обходить  домъ  и  вотъ  столкнулись  съ  маленькимъ 
старикомъ  въ  овчинномъ  тулуп-Ь,  въ  черномъ  суконномъ  кар- 
тузЪ  съ  большимъ  козырькомъ. 

Старикъ  посмотр'Ьлъ  на  насъ  изумленно  и  даже  нЪсколько 
подозрительно. 

—  Вамъ  чего-же  это  будетъ  угодно,  господа? — съ  запинкою 
спросилъ  онъ. 

Мы  разсказали,  какимъ  образомъ  добрались  до  этого  дома, 
объявили,  что  устали. 

—  В-Ьдь,  ты,  д-Ьдушка,  насъ  не  погонишь,  позволишь  отдох- 
нуть зд'Ьсь  малость? 

При  этихъ  словахъ  Глыбовъ,  пошаривъ  у  себя  въ  карман1&, 
опустилъ  въ  руку  старика  несколько  мелкихъ  денегъ. 

Старикъ  не  подумалъ  отказываться,  напротивъ,  снялъ  свой 
картузъ,  поклонился  намъ  и  тотчасъ-же  изм'Ьнилъ  свою  подо- 
зрительность на  полное  къ  намъ  довЪр1е. 

—  В-Ьстимо  дЪло,  милые  господа,  притомились,  отдохните! 
Да  гд-Ь-же  только  вы  тутъ  отдыхать  будете,  нешто  вотъ  на  кры- 
лечк'Ь,  на  ступенькахъ. 

Онъ  указалъ  широк1я,  покос#1вш1яся  ступени  террасы. 

—  Вотъ  и  прекрасно,  тутъ  и  отдохнемъ.  А  ты  не  прине- 
сешь-ли  намъ  водицы,  смерть  пить  хочется. 

—  Какъ  не  принести — принесу,  милые  господа!  Да  что  во- 
дицы— кваску  не  хотите-ли?  У  меня  квасъ  есть,  не  знаю  только 
какъ  на  вашъ  скусъ  будетъ? 
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—  Вотъ  за  это  спасибо,  любезный,  давай  квасу. 
Старикъ  ушелъ,  а  мы  усЬлись  на  ступеняхъ. 

Скоро  онъ  возвратился  съ  кувшиномъ  квасу  и  двумя  тол- 
стыми стаканами. 

Квасъ  оказался  превосходнымъ.  Мы  пили  да  похваливали,  до- 
ставляя этимъ  видимое  удовольств1е  старику. 

Онъ  подсЪлъ  къ  намъ.  Его  сморщенное  добродушное  лицо 
улыбалось.  Онъ  разглаживалъ  свою  сЪдую  жидкую  бородку  и  ти- 
хонько покачивалъ  головою. 

—  Эхъ,  погляжу  я  на  васъ,  господа,  то-то  молодость!  Ноги 
здоровыя,  знай  гуляй,  похаживай  на  прохладЪ.  Бывало  и  я  такъ- 
же  хаживалъ  въ  деревнЪ  съ  бариномъ.  Баринъ  нашъ  страсть 
любилъ  охоту.  Какъ  хорош1й  денекъ  осенн1й — такъ  и  въ  л*съ, 
и  меня  возьметъ  съ  собою.  Ну,  а  теперь  не  походишь — что  ни 
годъ,  ноги  все  слаб'Ье  и  слаб'Ье  становятся. 

—  Что-же  ты  тутъ  одинъ  живешь,  старина? 

—  НЪтути,  со  старухой  живу.  У  меня  старуха  жива,  да 
только  хворая — ^хуже  моЬго  еще.  Дочка  тоже,  л'Ьтось  вотъ  овдо- 
вела, съ  двумя  ребятишками  у  насъ  пока. 

—  Ты  что-же  тутъ — сторожъ? 

—  Сторожъ,  сударики,  да  сторожить-то  нечего.  Скоро  вотъ 
и  домъ  валиться  станетъ. 

—  Чей  это  домъ? — спросили  мы. 

Старикъ  съ  изумлен1емъ  посмотр'Ьлъ  на  насъ. 

—  Домъ-то  чей, — а  вы  нешто  не  знаете? 

—  Не  знаемъ. 

—  Да  вы  сами-то  пр|'Ьзж1е,  видно? 

—  Н-Ьтъ,  мы  московск1е. 

—  Ну,  такъ  можетъ  слыхали — господъ  Лукаревыхъ  домъ? 

—  Не  слыхали! 

—  Диво!  То-то  вотъ  и  забрались  сюда,  а  то  московсюе,  кто 
знаетъ,  такъ  не  токмо  ночью,  а  и  днемъ  отъ  этого  мЪста  сто- 
ронятся. 

—  Что  такъ? 

—  Да  такъ  ужъ! — и  старикъ  замолчалъ. 

—  Разскажи,  любезный,  или  тутъ  страшное  что-нибудь  въ 
этомъ  дом-Ь?  Ну,  разскажи,  сдЪлай  милость,  а  мы  вотъ  послу- 
шаемъ,  потянемъ  твоего  квасу,  отдохнемъ  да  и  домой,  до  го- 
рода все-же  добрый  часъ  будетъ  ходьбы,  такъ  чтобы  засветло 
вернуться. 

—  Для  ча  не  разсказать!  Трлько  я  такъ  полагалъ,  то  вамъ 
все  и  самимъ  известно.  Такъ  вотъ  какое  д'Ьло:  объ  Лукарев- 
скомъ  домЪ  не  слыхали!  Да,  в-Ъдь,  онъ  ужъ  л'1^тъ  двадцать  въ 
такомъ   видЪ    стоитъ — господа  ни  разу  не  бывали.  Продать  ду- 


—  »  — 

мали — никто  не  покупаетъ.  Да  и  я>бы  ушелъ  отсюда,  колй-бм 
мнЪ  другое  мЪсго  было,  ну,  а  куда  я  пойду,  чего  искать  стану? 
ТуТъ  у  меня  изба  теплая,  огородецъ  свой  есть,  коровка  То^ё — 
такъ  й  живемъ  со  старухой.  Правда,  иной  разъ  какъ  ни  при- 
вычны, й  жутко  становится,  да  ничего,  Богъ  милуетъ.  Ну,  вЪ- 
стимо,  по  ночамъ  ма  домъ  этотъ  и  не  глядимъ,  а  днемъ  ничего, 
хожу  иной  разъ,  пыль  сметаю,  —  привыкъ  ужъ.  А  на  первыхъ 
порахъ,  признаться,  больно  жутко  было... 

Мы  не  на  шутку  заинтересовались.  А  старикъ  какъ  нарочно 
тянуяъ. 

—  Да  въ  чемъ-же  дЪло?  Что  тутъ  страшнаго. 

—  А  вотъ  постойте,  господа  мои  милые,  разскажу  все  по 
ряду...  Двадцать  годовъ  тому  назадъ  домъ  этотъ  былъ  не  то 
что  теперь.  Садъ — загляденье.  Жили  тутъ  господа  Лукаревы, 
большая  семья  у  нихъ  была,  люди  богатЪющ1*е.  Самъ  поперйо- 
началу  въ  офицерахъ  служилъ,  а  потомъ  отставку  взяЛъ,  же- 
нился, пр1Ъхалъ  вотъ  въ  этотъ  самый  домъ  и  зажилъ  с^б'6  на 
славу.  Лошадей  на  конюшнЪ  дюжина,  Москва  подъ  бокомъ,  д^ти 
подросли,  старшая  барышня  уже  заневестилась,  барчата  въ  За- 
веден1яхъ  обучались.  Только  вотъ  и  стали  поговаривать,  что 
баринъ  много  въ  карты  играетъ.  И  мнЬ  то  доподлинно  было 
известно,  потому  я  тогда  въ  кучерахъ  у  него  служилъ,  такЪ  у 
клуба  иной  разъ  всю  ночь  напролетъ  стоишь,  въ  зимнее  время 
весь  издрогнешь.  Выйдетъ  онъ  подъ -утро  бледный,  злой  та- 
кой, гаркнетъ:  «домой».  Но  тотчасъ  и  заметишь,  что  продулся 
сильно...  Ярославское  \\?1\Ън\е  продалъ.  Калужское  тоже  продалъ — 
такъ  и  пошло  годъ  отъ  году  хуже.  Только  разъ  какъ-то  вер- 
нулся йаринъ  совсЪмъ  на  себя  не  похожъ.  Барыня  испугалась, 
дрожитъ  вся:  «что  съ  тобой  такое?». 

А  онъ,  какъ  заоретъ  •  на  нее:  «прочь  ступайте,  оставьте 
меня  всЫ».  Прошелъ  къ  себ1)  въ  кабинетъ,  заперся,  да  такъ  ц'Ь-^ 
лый  день  и  не  выходилъ.  Ночь  настала,  баринъ  не  отпираетъ, 
не  подаетъ  голоса.  Барыня  стучится,  а  онъ  молчитъ.  ДЪти  къ 
двери  кабинетной  кинулись,  голосом  ь  плачутъ,  упрашиваютъ: 
€  папаша,  отвори!» — тихо.  Промаялись  этакъ  всю  ночь,  никто  и 
спать  не  ложил<.я.  Подъ  утро  не  стерп1)Ла  барыня:  «ломайте, 
говоритъ,  двери!»  А  сама  дрожптъ,  вся  блЬдная,  плачетъ.  Тутъ 
и  меня  позвали.  Сталъ  я  съ  оариновымь  камердинеромъ  двери 
ломать.  Отворили...  Сидитъ  баринъ  у  сгола  на  креслЪ,  барыня 
къ  нему  кинулась.  Да,  какъ  подбЪжала— всплеснула  руками  и 
грох+^улась  на  полъ.  Вопль  поднялся  въ  домЬ...  Сидитъ  баринъ 
не  шелохнется,  на  аолу  у  сама10  кресла  бритва  валяется,  горло 
перерЪзано,  въ  крови  весь,  окоченЪлъ  уже.  Что  тутъ  такое  было 
и  пояумат!1  с^раи^ио...  Полии1я  пона^^xа;^а,  потомъ   все    как1е- 
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господа  въ  мундирахъ  на1&зжать  стали.  Барыня  въ  постель  слегла, 
бредитъ  мечется.  Барышня  и  барчата  ^по  угламъ  попрятались, 
дрожать,  какъ  листочки.  Схоронили  барина  тихомолкомъ,  ни- 
кого^ на  т'Ьхъ  похоронахъ  и  не  было,  даже  барыня  не  могла  съ 
постели  подняться.  А  какъ  поднялась,  оправилась  немного,  стала 
дЪла  разбирать,  бумаги  тамъ  разныя,^такъ  и  ахнула.  Третью 
вотчину  продавать  пришлось!  Баринъ-то,  говорили,  спустиль  въ 
клубЪ  не  то  пятьсотъ,  не  то  шйтьсотъ  тысячъ... 

—  Да,  не  въ  томъ  дЪло,  мои  сударики, — вдругъ,  какъ-то  со- 
всЪмъ  другимъ,  спавшимъ  голосомъ,  промолчавъ  немного,  снова 
заговорилъ  старикъ; — а  вотъ  какая  оказ1Я  тутъ  случилась.  Си- 
дЪла  это  барыня  со  своими  сродственниками,  изъ  деревни  къ 
ней  пр1'1^хавшими,  да  со  старшей  барышней  въ  кабинет-Ь  на  де- 
вятый день,  разбирали  все  бумаги.  Поздненько  заоед^блись,  пол- 
ночь пробило.  И  вотъ  видятъ  они:  на  креслЪ  у  стола  сидитъ 
покойникъ,  какъ  есть,  какъ  былъ  тогда.  Голова  св'Ьсилась,  горло 
перерезано,  въ  крови  весь.  Взвизгнули  они  ъсЬ  въ  одинъ  голосъ, 
бежать,  хотЪли,  да  не  могутъ,  будто  къ  м-Ъстамъ  прикованы. 
Сидитъ  онъ  не  шелохнется.  Прошло  времени  немного,  вдругъ 
поднимается  покойникъ  съ  кресла,  кинулся  къ  барынЪ,  схватилъ 
ее  за  горло,  душить  сталъ.  Она  безъ  памяти  на  диванъ  упала. 
Потомъ  онъ  къ  дочк1^,  и  ее  такимъ-же  манеромъ  душить  сталъ — 
и  барышня  безъ  чувствъ  покатилась.  И  сталъ  отъ  одного  къ 
другому  метаться.  Тетка  барынина,  здоровая  такая,  крЪпкая 
старуха  была,  сорвалась  съ  м-Ьста,  кинулась  вонъ  изъ  кабинета, 
бЪжитъ,  кричитъ  не  евоимъ  голосомъ.  Люди  на  крикъ  ея  сб-Ь- 
жались.  Что  такое?  А  она  и  слова  вымолвить  не  можетъ,  только 
на  кабинетъ  указываетъ — молъ  туда  идите.  Пошли  въ  кабинетъ, 
видятъ:  всЬ,  кто  тамъ  былъ,  лежатъ,  не  шелохнутся.  Что  и^Ъ- 
лать  не  знали.  Наконецъ  мало-по-малу  приходить  вы  себя  на- 
чали. Сперва  барыня,  потомъ  барышня,  а  затЪмъ  и  друпе.  Много 
было  о  томъ  толковъ  да  разговоровъ — страсть  такая,  что  упаси 
Господи!  Ну,  потомъ,  мало-по-малу  утихло,  слышно  толкуютъ: 
вишь  ты  почудилось  это  всЪмъ  только,  а  покойника-то  не  было. 
Господа  знакомые  пр^-Ьзжаютъ,  барыню  да  барышню  успокаива- 
ютъ.  Кабинетъ  стоитъ  на  запорЪ,  никто  туда  не  входить.  Только 
недели  черезъ  двЪ  опять  пришлось  всЪмъ  тамъ  собраться,  въ 
бюрЪ  разборку  надобно  было  сделать,  и  опять  засиделись  до 
полуночи.  И,  что  вы  бы  думали,  соколики!  Какъ  это  только 
полночь  пробило,  та  же  истор1я — сидитъ  покойникъ  въ  креслЪ 
съ  перер'1^заннымъ  горломъ,  а  потомъ,  какъ  кинется  душить 
всЬхъ.  Только  на  этогъ  разъ  у  барыни  храбрости  прибавилось — 
отбилась  она,  что-ли  отъ  него  какъ,  только  уб-Ьжала,  за  нею 
остальные,  двери  заперли  на.   ключъ.    Такъ    д'Ьло    и    кончилось. 
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Ну,  само  собою,  поспЪ  такихъ  ужасовъ,  на  другой-же  день  ба- 
рыня изъ  дому  выЬхала,  прислугу  всю  распустила.  Вотъ,  сътЪхъ 
поръ  домъ  этотъ  и  стоитъ  заколоченный,  да  я  въ  сторожахъ 
приставленъ.  Бдрыня  померла  уже,  дЪтки  поженились,  замужъ 
повыходили,  сюца  ни  разу  не  заглянули.  Такъ-то  вотъ,  господа 
мои,  всЬ  этомъ  домъ  и  обЪгаютъ.  Ни  продать  его,  ни  въ  наемъ 
отдать  невозможно,  по  Москв-Ь  дурная  слава  идетъ  о  немъ.  Да 
оно  и  точно,  какъ  жить  въ  такомъ  дом1^...  кабы  не  нужда  моя, 
такъ  й  я  ушелъ-бы... 

Старикъ  замолчалъ.  Мы  гляд1&ли  на  него  съ  недоум'Ьн1емъ, 
не  знали,  что  и  подумать.  Но  онъ  разсказывалъ  такимъ  убй- 
дительнымъ  тономъ,  такъ  серьезно,  что  заподозрить  его  въ 
томъ,  что  онъ  надъ  нами  подшучиваетъ,  было  невозможно. 

—  Вотъ  теб'Ь  и  легенда,  и  еще  какая! — шепнулъ  мн-Ь  Глы- 
бовъ. 

—  Ну,  что-же! — спросилъ  я  старика. — Въ  эти  двадцать  л1Ьтъ, 
какъ  ты  зд^сь  живешь,  ничего  еще  страшнаго  здЪсь  не  бывало? 
Покойникъ  больше  не  показывался? 

—  Все  тихо  днемъ, — мрачно  отв1Ьчалъ  старикъ: — да  и  ночью 
тоже  тихо,  а  вотъ,  какъ  пробьетъ  двенадцать,  отвори  ставни 
кабинета,  коли  ночь  лунная,  ну  и  увидишь:  сидитъ  онъ  себЪ  въ 
кресле. 

—  Что  ты,  старина,  неужто?  Самъ  чт^о-ли  видЪлъ? 

—  Видалъ! — понесла  меня  нелегкая.  Съ  тЪхъ  поръ  и  зака- 
ялся, хоть  убей,  а  въ  полночь  не  отворю  ставенъ. 

—  А  можно  намъ  посмотр1>ть  домъ? — теперь-то  ты  не  бо- 
ишься? Видишь:  солнце  св-Ьтитъ! 

—  Да,  коли  хотите,  господа,  отчего-же,  пойдемте. 

Онъ  притащилъ  ключи,  отворилъ  н'Ькоторыя  ставни,  и  черезъ 
несколько  минутъ  мы  очутились  въ  пусты.хъ,  гулкихъ,  дохнув- 
шихъ  на  насъ  затхлымъ  вэздухомъ  комнатахъ.  Домъ  былъ 
большой,  приспособленный  къ  прежней  широкой  жизни.  Мебель 
изъ  всЬхъ  комнатъ  была  вывезена,  только  въ  кабинете  все 
оставалось,  какъ  было  при  хозяин-Ь. 

Старикъ  объяснилъ,  чго  барыня  ни  одной  вещицы^  окромя 
бумагъ,  вывозить  не  вел1)Ла,  все  такъ  оставить  приказала. 

Кабинетъ  былъ  просторный,  комфортабельно  обставленный 
прекрасной  мебелью,  только  старикъ  очевидно  пох^засталъ,  что 
пыль  стираетъ.  Пыль  лежала  на  всемъ  чуть-ли  не  в  ь  палецъ  тол- 
щиною. 

—  А  вотъ  оно,  то  самое  кресло! — указалъ  старикъ. — Тутъ 
онъ  и  сидитъ. 

Кресло  было  широкое,  покойное,  сафьянное.    Пошли    мы    съ 

Глыбовымъ,  |]осл1отр1^ли,  все  было  тихо  въ  этой  коынат'Ь.  Ничто 
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не  показывало  слЪдовъ  чьего-лмбо  недавняго  присутств1я.  Но, 
помню,  мнЪ  все-же  стало  жутко.  Какая  ужасная  сцена  разыгра- 
лась двадцать  лЪтъ  тому  назадъ  въ  зтой  комнат'Ы 

Мы  вышли  изъ  дома,  поблагодарили  старика  такъ,  что  онъ 
остался  нами  доволенъ,  и  поспЪшно  зашагали  по  направлен!ю 
къ  МосквЪ. 

—  Что  за  дичь  такая? — говорилъ  Глыбовъ. — И  откуда  могла 
взяться  подобная  легенда?  А,  вЪдь,  старикъ  верить  и  нич*Ьмъ 
ты  теперь  его  не  разубедишь. 

—  Да  какъ-же  разубедить  его,  коли  онъ  приводитъ  въ  сви- 
детельство столькихъ  очевидцевъ  и,  наконецъ,  свидетельство 
собственныхъ  глазъ  своихъ,-~заметилъ  я. 

—  Такъ  ты  веришь  въ  возможность  подобнаго  вздора? 

Я  задумался.  Я  никакъ  не  могъ  самъ  решить  вопроса,  верю- 
ли  я,  или  не  верю. 

—  Я  могу  сказать  только  одно, — обратился  я  къ  пр1ятелю: — 
мне  после  этого  разсказа  старика  очень-бы  хотелось  провести 
ночь  въ  этомъ  доме,  и  именно  въ  кабинете,  и  посмотреть,  что 
изъ  этого  будетъ. 

—  Представь  себе,  эта  самая  мысль  пришла  и  мне  въ  го- 
лову. Конечно,  мы  ничего  особеннаго  не  увидимъ  и  не  услышимъ, 
но  все-же  проведемъ  ночь  не  безъ  некотораго  волнежя.  Вообще, 
это  интересно! 

—  Въ  такомъ  случае,  кто-же  намъ  мешаетъ, — я  думаю  все 
это  легко  устроить. 

—  А  ты  не  струсишь? 

—  Не  знаю.  Очень  можетъ  быть,  но  поэтому-то  мне  и  инте- 
ресно проверить  себя.  Такъ,  по  рукамъ?  Значитъ,  ладно? 

Мы  еще  не  успели  далеко  отойти  отъ  стараго  дома,  а  по- 
тому поспешно  вернулись,  вызвали  удивленнаго  старика  и  сооб- 
щили ему  о  нашемъ  намерент. 

—  Да  что  съ  вами,  господа?  Право,  неладное  задумали, 
оставьте! 

—  Ну,  старина,  это  ужъ  не  твое  дело.  Вотъ  тебе  пять  руб- 
лей, а  потсмъ  и  еще  больше  отъ  насъ  получишь.  Завтра  около 
десяти  часовъ  вечера,  мы  сюда  пр1едемъ,  ты  отворишь  намъ 
домъ,  и  больше  намъ  ничего  не  надо. 

—  Ой!  Откажитесь,  господа,  не  равенъ  часъ,  неладное  что 
случится,  такъ  я  въ  ответе,  ведь,  буду.  Да  и  васъ  жалко,  го- 
спода молодые, — ну,  если  себя  только  испортите? 

—  Не  бойся,  не  испортимъ. 

Мы  угоБсзрили  его,  наконецъ,  и  условились,  что  вернемся    на 
следующ1'й  день  къ  назначенному  времени  непременно. 
Гк.чзгжо  •  сделано. 
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Я  нанялъ  извозчика  на  всю  ночь,  взялъ  съ  собою  книгу  и 
маленькую  лампу  и  въ  девять  часовъ  уже  звонилъ  у  подъ-бзда 
дома  Гдыбовыхъ.  Пр1ятель  мой  очевидно  поджидалъ  меня,  пото- 
му что,  на  мой  эвонокъ,  онъ  самъ  отперь  мн*  двери,  совсЪмъ 
готовый.  Мы  тотчасъ-же  сЬли  на  извозчика  и  поехали. 

Все  совершилось  безъ  всякой  пом1&хи.  Старикъ*сторожъ  по- 
пытался было  еще  разъ  отговаривать,  но  тотчасъ-же  должвнъ 
былъ  замолчать,  въ  виду  нашего  рЪшительнаго  тона. 

—  Ну,  такъ  дЪлайте,  что  знаете,  на  меня  только  потомъ  не 
пеняйте. 

Онъ  отперъ  намъ  двери  дома,  а  самъ  посп-Вшно  ушелъ  въ 
маленьк1й  флигелекъ,  гд-Ь  пом-Ъщался  со  своей  семьей. 

Я  зажегъ  принесенную  мною  маленькую  лампу,  и  мы  очути- 
лись среди  глубокой  тишины  пустыхъ  заколоченныхъ  комнатъ, 
гд*  гулко  и  какъ-то  жутко  отдавались  наши  шаги.  Прошли  въ 
кабинетъ,  поставили  лампу  на  письменный  столъ. 

—  Послушай,— сказалъ  Глыбовъ: — я  сяду  въ  это  самое  кре- 
сло, въ  его  кресло  и  увидимъ  —  придетъ-ли    онъ    сгонять    меня. 

Онъ  такъ  и  сд1^лалъ.  Я  придвинулъ  къ  себ-Ь  стулъ  и  поме- 
стился рядомъ  съ  нимъ.  Взглянулъ  на  часы:  было  около  поло- 
вины одиннадцатаго. 

—  Вотъ  только  ждать  скучно, — замЪтилъ  Глыбовъ. 

—  А  я  подумалъ  объ  этомъ — припасъ  интересную  книгу. 
Давай  читать — не  увидимъ,  какъ  пройдетъ  время! 

—  Отлично!..  Читай,  я  буду  слушать. 

—  Да  неравно  ты  заснешь? 

—  Не  бойся,  не  засну,  мнЪ  вовсе  спать  не  хочется. 
Я  развернупъ  книгу  и  принялся  за  чтен1е. 

Книга  была  интересная,  и  я  скоро  совс'1&мъ  увлекся,  позабылъ 
окружающую  меня  д1)йствительность. 

Наконецъ,  очнувшись  и  передохнувъ,  я  взглянулъ  на  часы: 
было  уже  половина  дв-Ьнадцатаго, — перевелъ  глаза  на  Глыбова — 
онъ  дремлетъ! 

—  Глыбовъ! 

—  А?  Что? — очнувшись,  спросилъ  онъ. 

—  Какъ,  что?  Ты  засыпаешь,  в-Ьдь,  эдакъ  не  ладно! 

—  Н'Ьтъ,  нЪтъ,  не  буду  спать!  Читай  пожалуйста! 

Я  снова  принялся  за  чтете;  но  теперь  то  и  д%ло  взгля- 
дывалъ  на  пр1ятеля. 

И  вотъ  не  прошло  и  десяти  минутъ,  какъ  я  эам']&тилъ,  что 
онъ  опять  начинаетъ  дремать. 

г—  Глыбовъ,  ты  положительно  засыпаешь! 

—  Да,  правда,  сонъ  клонитъ. 

—  Такъ  бери  книгу  и  читай  ты  теперь. 
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—  Хорошо! 

Онъ  началъ  чтен1е;  но,  не  прочтя  и  страницы,  сталь  пу- 
таться. 

—  Что  за  чортъ! — проговорилъ  онъ. — Такъ  гонъ  и  одол*- 
ваетъ,  решительно  не  могу  читать! 

Но  ты  не  дэл/кенъ  спать — пойми-же,  пересиль  себя — что 
за  вздоръ  такой!  Посмотри — только  четверть  часа  остается  до 
двенадцати. 

И,  говоря  это,  я  чувствовалъ,  чуть-ли  не  въ  первый  разъ  въ 
жизни,  что  меня  начинаетъ  морозъ  подирать  по  кожЪ,  спина 
какъ-то  холод^етъ.  Если  Глыбова  разбиралъ  сонъ,  то  меня  на- 
чиналъ  разбирать  страхъ,  тотъ  паническ1'й  страхъ,  отъ  кото- 
раго  н-Ьтъ  никакой  силы  избавиться. 

Я  съ  ужасомъ  помышлялъ  о  томъ,  что  буду  дЪлать,  если  онъ 
заснетъ.  Мне  даже  пришло  въ  голову  предложить  ему  уйти,  не- 
дождавшись  полуночи,  но  я  предчувствовалъ  его  подсмеиван1е,  ко- 
торое-бы  меня  ожидало  въ  такомъ  случае,  наконецъ,  самому 
передъ  собой  было  стыдно,  и  я  оставилъ  мысль  эту. 

А  Глыбовъ  решительно  дремалъ.  Я  сталъ  его  расталкивать, 
заставилъ  его  подняться  съ  кресла  и  пройтись  несколько  разъ 
по  комнате. 

Но  вотъ  онъ  опять  подошелъ  19»  креслу,  почти  упалъ  на 
•«его  и  склонилъ  голову. 

—  Глыбовъ,  да  не  спи,  ради  Бога! 

Я  толкалъ  его,  тормошилъ,  потомъ  взглянулъ  на  часы:  безъ 
семи  минуть  двенадцать. 

—  Глыбовъ! 

Но  онъ  былъ  неподвиженъ  и  я,  къ  ужасу  своему,  заметилъ, 
что  онъ  совсемъ  заснулъ. 

И  въ  это-же  время  вдругъ  что-то  странное  сделалось  съ 
лампой.  Еще  за  минуту  ясно  и  ровно  горевшая,  она  стала  туск- 
неть, между  темъ  масла  въ  ней  было  достаточно.  Я  приба- 
вилъ  свету — ничего  не  помогаетъ:  такъ-же  тускло.  Потомъ 
вдругъ  светъ  началъ  изменяться,  сделался  какимъ^то  зедено- 
ватымъ... 

Ужасъ  охватилъ  меня. 

—  Глыбовъ!  Глыбовъ! 

Я  наклонился  къ  нему  и...  окаменелъ,  застылъ  на  месте. 
Передо  мною  въ  кресле  былъ  вовсе  не  Глыбовъ!  При  зелено- 
ватомъ,  изменившемся  свете  лампы  я  ясно  различилъ  страш- 
ное, бледное,  мертвое  лицо  съ  закрытыми  глазами.  Голова 
была  несколько  закинута  и  на  открытой  шее  31яла  ужасная 
рана. 

Я  глядедъ,  гллдЪль...  и  вдруг ь  тотъ,  кто  Ош1ъ  п&реддмно;о, 
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шевельнулся,  открылъ  неподвижные  стеклянные  глаза,  припод- 
нялся съ  кресла  и  кинулся  на  меня. 

Не  знаю,  крикнулъ  я  или  нЪтъ,  помню  только,  что  я  успЪлъ 
отскочить,  но  онъ  погнался  за  мною,  настигъ,  бросился  на  меня, 
я  почувствовалъ,  какъ  мою  шею  обхватили  холодные  какъ  ледъ 
пальцы.  Все  померкло  передо  мною — я  ужъ  не  отбивался.  МнЪ 
казалось,  что  я  лечу  куда-то,  проваливаюсь  въ  какую-то  без- 
дну... Я  потерялъ  сознан1е... 

Когда  я  очнулся — уже  свЪтало.  Я  лежалъ  на  полу  пыльнаго 
кабинета,  кром*!^  меня  никого  не  было. 

Я  вспомнилъ  все,  заоралъ,  какъ  сумасшедш1й  и  кинулся  бе- 
жать вонъ  изъ  этой  проклятой  комнаты,  вонъ  изъ  дома.  Непомню 
какъ  выб1&жалъ,  какъ  проб'Ьжалъ  дворъ.  Увид1&лъ  моего  заснув- 
шаго  извозчика,  растолкалъ  его  и  крикнулъ:  «скорей!  Гони,  что 
есть  духу!» 

Онъ  проснулся,  вскарабкался  на  козлы,  хлестнулъ  лошадь,  и 
она,  в'Ьроятно,  продрогшая  и  застоявшаяся  за  ночь,  дЪйстви- 
тельно  помчалась   что  есть  духу  по  скверной  дорог-Ь. 

Я  несколько  пришелъ  въ  себя  уже  тогда,  когда  мы  въ1^хали 
въ  городъ. 

—  А  тотъ  господинъ,  съ  которымъ  я  Ъхалъ,  ты  не  видалъ 
его?  Онъ  не  выходилъ? 

—  Никого  не  видалъ,  баринъ;  можетъ  и  выходилъ,  да  я,  при- 
знаться, спалъ  кр'1&пко. 

Хотя  было  черезчуръ  рано,  но  я  отправился  прямо  къ  Глы- 
бову.  Едва  дозвонился.  Лакей  посмотрЪлъ  на  меня,  какъ  на  су- 
масшедшаго,  провелъ  въ  спальню  Глыбова.  Тотъ  преспокойно 
спалъ.  Я  растолкалъ  его,  онъ  всмотрелся  въ  меня  да  такъ  и 
ахнулъ. 

—  Скажи  на  милость,  что  съ  тобой?  Ты  на  себя  не  по- 
хожъ! 

—  Что  со  мной?  Куда  ты  исчезъ?  Что  такое  все  это  было? 

—  Я  тебя  не  понимаю!  —  изумленно  сказалъ  Глыбовъ:  —  я 
ждалъ  тебя  вчера  вечеромъ  до  девяти  часовъ,  ты  не  явился,  я 
полагалъ,  что  тебя  задержали,  и  такъ  какъ  у  меня  весь  день 
очень  болЪла  голова,  то  я  заснулъ  и  вотъ  спалъ  до  сихъ  поръ. 

1У1н'Ь  казалось,  что  я  сошелъ  съ  ума.  Я  долго  не  могъ  вы- 
говорить слова,  но,  наконецъ,  собравшись  съ  силами,  разсказалъ 
Гпыбову  все,  что  было.  Онъ  ни  на  мгновен1*е  не  усомнился  въ 
истин-Ь  словъ  моихъ,  ему  достаточно  было  вид1&тъ,  въ  какомъ 
я  положен1И. 

Какой  это  былъ  день!-т-даже  вспомнить  скверно.  Думали,  что 
я  непременно  расхвораюсь.  Однако,  обошлось  благополучно, 
только  на  гояме  окааамсь   много  с^дыхъ  водосъ,  и    я    долго 
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им-Ълъ  видъ  челов^&ка,  оправляющагося  послЪ  тяжкой  и  продол- 
жительной болЪзни. 

Придя  въ  себя,  мы  съ  Глыбовымъ,  конечно,  стали  наводить 
справки,  но  никакого  разъяснен1я  получить  намъ  не  удалось. 
Стари къч:торожъ  объявилъ,  что,  действительно,  около  девяти  ча- 
совъ,  онъ  впустилъ  въ  домъ  меня  и  Глыбова.  Онъ  ясно  насъ 
видЪлъ  потому,  что  вышелъ  къ  намъ  съ  фонаремъ.  ЗатЪмъ 
утромъ,  проснувшись,  онъ  долго  не  могъ  р1^шиться  войти  въ 
домъ.  Наконецъ,  вошелъ,  въ  кабинет*  никого  нЪтъ,  на  столЪ 
маленькая  лампа  и  раскрытая  книга. 

Извозчикъ! — но  я  взялъ  перваго  попавшагося  извозчика  и 
съ  тЪхъ  поръ    никакъ  не  могъ  розыскать  его. 

Въ  домЪ  у  Глыбовыхъ  ув1^ряли,  что  вечеромъ  никакого  звонка 
не  слышали,  но  что  наружная  дверь  оказалась  д"Ьйствительно 
незапертой — въ  этомъ  сознался  лакей  и  ув-Ьрялъ,  что  онъ  былъ 
очень  удивленъ,  такъ  какъ  передъ  тЪмъ  собственноручно  за- 
перь  дверь.  ВсЪ  единогласно  подтвердили,  что  Глыбовъ  не  вы- 
ходилъ  изъ  дому  и  заснулъ  около  девяти  часовъ  и  что  съ  утра 
еще  жаловался  на  головную  боль. 

Очень  долгое  время  мы  находились  подъ  вл1'ян1'емъ  этого  не- 
возможнаго,  отвратительнаго  происшеств1я.  Но  до  сихъ  поръ 
ни  я,  ни  Глыбовъ  нисколько  не  сомн1&ваемся  въ  искренности 
другъ-друга.  Онъ  помнитъ  тогдашнее  мое  состоян1е,  а  я  не 
считаю  его  способнымъ  ни  на  какую  шутку.  Да  и,  наконецъ, 
отчетливо  помню  всЬ  подробности  и  знаю,  что  никакой  шутки» 
мистификац1и  тутъ  и  быть  не  могло. 

Больше  мнЪ  нечего  прибавить... 
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IV. 

Персъ  изъ  Инд!и. 


I. 

« 

25-ГО  августа  прошлаго  года,  окол.о  полудня,  вся  наша  ма- 
ленькая кампан!я  вышла  изъ  подъ'1^да  тифлисскаго  «Сгапс!  Нб^!» 
и  ус"Ьлась  въ  пом1»стйтельную  коляску. 

Куда  "Ьхать? 

Куда?  Конечно,  въ  аз1атскую  часть  города,  къ  С1онскому  со- 
бору, въ  караванъ-сарай. 

Мы  только  что  наканун-Ь  вечеромъ  пр1'Ьхали  въ  Тифлисъ, 
полные  превзошедшихъ  наши  ожидан1я  дикихъ  и  грандюзныхъ 
впечатлен!*!  Военно-Грузинской  дороги.  Теперь  мы  должны  были 
скор1&е  познакомиться  съ  Аз1ей,  на  сколько  съ  нею  можно  по- 
знакомиться въ  ТифлисЬ. 

Мы  имЪли  видъ  беззаботныхъ  туристовъ; — но  это  только  съ 
перваго  раза.  Мы  вс1Ь  были  очень  утомлены,  почти  безъ  сна 
провели  ночь.  Въ  особенности  нашъ  спутникъ,  И.  Н.,  большей 
ипохондрикъ,  съ  каждой  минутой  становился  все  мрачнее  и 
молчалив-Ье.  Къ  тому-же  жара  и  духота  южна  го  полдня  даради 
себя  чувствовать. 

Но  все-же,  какъ  ни  было  это  трудно,  мы  дЪлали  всевозмож- 
ныя  усил1я,  чтобы  поддерживать  видъ  беззаботныхъ  туристовъ 
и  отвлекать  И.  Н.  отъ  его  мрачныхъ  мыслей- 

Однако,  нашихъ  усилий  хватило  не  надолго:  разговоръ  вдругъ 
эамеръ,  зам1чан1я  прекратились,  и  мы  Ъхали  молча,  поглядывая 
по  сторонамъ  и  только  изредка. бросая  торопливые  взгляды  на 
нашего  печальнаго  спутника,  который  начиналъ  переходить 
даже  въ  какое-то  оцЪпен'Ьн1е. 

Между  т'Ьмъ  мы  очутились  уже  у  С1онскаго  собора,  среди 
отчаянной  толкотни  и  давки.  Направо  и  нал-Ьво  всюду  узеньк|е 
переулки,  лавченки  со  всевозможнымъ  товаромъ,  Аэ1аты  самаго 
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равиообраанаго  вида;  тутъ-же,  на  открытовгъ  воздухе,  каждый 
занимается  своимъ  ремесломъ...  Запахъ  пряностей,  овощей  и 
травъ,  см^няющ1йся  временами  вовсе  не  ароматическими  дуно- 
вен1ями.  И  надъ  всЬмъ  этимъ  синее  безоблачное  небо  и  палящ1е, 
всюду  проникающ1е  лучи  солнца... 

Ну,  что-же  —  вотъ  и  аз1атская  часть  города!  Вотъ  С1онск!й 
соборъ!  Дальше  и  проЪхать  почти  невозможно... 

Мы  приказали  кучеру  остановиться,  вышли  изъ  коляски  и 
отправились  пЪшкомъ,  по  разнымъ  «рядамъ»  къ  караванъ-сараю. 

Что-же  мы  тамъ  будемъ  дЪлать? 

Дамы  объявили,  что  дЪла  имъ  много:  кавказсюе  и  персидск1е 
платки,  чучунча, ,  дараЯу  шитыя  подушки  и  скатерти...  Все  это 
нужно  осмотр-Ьть,  ко  всему  приц-Ьниться,  выбрать,  купить  и  при- 
везти въ  Петербургъ  со  всевозможными  хлопотами,  тогда  какъ 
въ  Петербург*!}  безъ  всякихъ  хлопотъ  тЪ-же  самые  товары  и  за 
ту-же  почти  ц1&ну  очень  легко  достать  въ  восточныхъ  мага- 
зинахъ. 

—  Прекрасно!  А  я  посмотрю  персидск1е  ковры,  быть  можетъ, 
д-Ьйствительно,  они  зд1Ьсь  дешевле!-^зам'Ьтилъ  я,  когда  мы  очу- 
тились въ  караванъ-сара1^  передъ  обширными  и  маленькими 
лавками,  изъ  которыхъ  выглядывали,  зазывая  насъ,  восточныя 
физ1оном1и. 
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—  Покажите  ковры! 

Три  проворныхъ  молодыхъ  перса,  переговариваясь  между  со- 
бою на  непонятномъ  для  насъ  языкЪ,  стали  раскладывать  все- 
возможные ковры,  объясняя  ихъ  достоинства. 

Но  дамы  коврами  не  заинтересовались  и  исчезли  въ  соседнюю 
лавку,  гдЪ  были  выставлены  образцы  восточныхъ  шелковыхъ 
матер|й,  шитыя  скатерти  и  тому  подобное.  Я  остался  вдвоемъ 
съ  И.  Н.  передъ  ц-Ьлой  грудой  ковровъ.  Любезные  персы  непре- 
м1Ьнно  желали  показать  мн-Ь  всЪ  свои  товары. 

1У1н']^  было  все  равно,  я  хорошо  зналъ,  что  дамы  не  скоро 
покончатъ  со  своей  чучунчой  и  дараей,  а  потому  усЬлся  на  ни- 
зенькой тахтщ  закурилъ  папиросу  и  предался  созерцай! ю  при- 
чудливыхъ,  разнообразныхъ  узоровъ,  которые  такъ  и  мелькали 
передо  мною... 

—  Присядьте,  И.  И.,  устанете,  вЪдь,  намъ  еще  предстоять 
сегодня  много...  Тутъ,  по  крайней  мЪрЪ,  не  жарко! 

Онъ  не  сЬлъ,  а  просто  упалъ  на  тахту,  будто  у  него  разомъ 
переломились  обЪ  ноги.  Я  взглянудъ  на  него,-' онъ  меня  йол^^'^ 
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жительно  начина лъ  безпокоить.  Лицо  ужасное,  даже  все  какъ-то 
потемнело...  неподвижный  взглядъ... 

Я  сд'Ьлалъ  н-Ьсколько  вопросовъ.  Онъ  съ  усил1емъ  отвЪчалъ: 
«Да»...  «Н-Ьтъ»... — и  зат-Ьмъ  снова  возвращался  къ  своему  оц"Ь- 
пен^Н!^. 

Я  решился  во  чтобы  то  ни  стало  разговорить  его.  Нужно 
было  напасть  на  такую  тему,  которая-бы  могла  хоть  несколько 
заинтересовать  его,  заставить  шев€ль>|уться  мысли.  Я  вспомнилъ, 
изъ  прежнихъ  нашихъ  разговоровъ,  что  его  очень  занимаетъ 
вопросъ  о  спиритическихъ  и  другихъ  неизслЪдованныхъ  явле- 
Н1яхъ.  Онъ  относился  къ  нимъ  съ  недов'Ьр^емъ,  но  вм^ст-Ь  съ 
этимъ  сильно  желая  уб1Ьдиться  въ  возможности  ихъ  существован1я. 

Въ  то  время,  какъ  груда  ковровъ  все  увеличивалась  передъ 
нами,  я  перешелъ  къ  нам-Ьченной  мною  тем'Ь  и  сразу  уб^^дился, 
что  выбралъ  ее  удачно.  И.  Н.  н-Ьсколько  оживился,  ответы  его 
сд-Ьлались  мен-Ье  односложными,  и,  наконецъ,  онъ  заговорилъ, 
хотя  все  съ  т-Ьмъ-же  мрачнымъ  видомъ,  но  не  безъ  н-Ькото  аго 
даже  жара.  Только  на  этотъ  разъ  онъ  оказался  крайнимъ  скеп- 
тикомъ  и  упорно  отрицалъ  всякую  возможность  того,  во  что 
еще  недавно  ему  такъ  хот-Ьлось  в1Ьрить. 

Это  неожиданное,  упорное  отрицаь1е  всего,  что  не  подхо- 
дило къ  категории  изсл-Ьдованныхъ  физическихъ  законовъ  и 
явлен1й,  подзадорило  меня  самого.  Я  сталъ  передавать  мн-Ьн1я 
людей  бол'Ье  или  мен'Ье  авторитетныхъ,  извЪстныхъ  ученыхъ, 
свидетельства  людей,  заслуживаюшихъ  полнаго  дс.вЪр1Я.  Нако- 
нецъ, свид'Ьтельства  собственныхъ  своихъ  глазъ. 

Я  былъ  возбу)1чденъ,  у  меня  въ  этотъ  день  тоже  расходились 
нервы.  Но  ъсЪ  мои  доказательства  и  весь  мой  жаръ  пропали  даромъ. 

—  Н-Ьтъ,  это  самообманъ,  только  самообманъ!  Этого  нЪтъ 
и  быть  не  можетъ!  —  твердилъ  И.  Н. 

Въ  это  время  у  двери  показалась  одна  изъ  нашихъ  спутницъ. 

—  И.  Н.,  подите  сюда, — сказала  она: — помогите  мн'Ь  выбрать... 
Онъ  поднялся  съ  тахты    и    послушно    побрелъ  за  нею,  опу- 

стивъ  голову,  едва  передвигая  ноги. 

Я  остался  одинъ.  Я  спросилъ  цЪну  отобранныхъ  мною  ков- 
ровъ. Она  оказалась  не  только  не  меньше,  но  даже  гораздо 
больше  петербургской.  Я  предложилъ  половину.  Персы  что-то 
поговорили  между  собою,  а  зат-Ьмъ  приступили  къ  торгу,  усту- 
пая понемногу  и  выставляя  каюя-то  совсЬмъ  непонятныя  для 
меня  качества  своего  товара.  Я  решительно  стоялъ  на  своемъ. 
Я  объявилъ,  что  не  прибавлю  ни  копейки,  и  собрался  уйти,  какъ 
вдругъ  былъ  остановленъ  подошедшимъ  ко  мнЪ  и  почтительно 
шнЪ  поклонившимся  старымъ  пегсомъ. 

Я  уже    заметилъ   этого    старика  и  даже    обратилъ  на  него 
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особенное  вниман1е  съ  той  самой  минуты,  какъ  мы  вошли  въ 
лавку.  Онъ  сидЪлъ  въ  н1Ьсколькихъ  шагахъ  отъ  меня  и  отъ 
И.  Н.,  на  другой  низенькой  тахтЪ.  Онъ,  очевидно,  не  принадле- 
жалъ  къ  числу  продавцовъ  и,  вероятно,  только  зашелъ  сюда  къ 
своимъ  единоплеменникамъ.  Это  былъ  статный,  замечательно 
красивый  старикъ,  съ  серьеэнымъ,  умнымъ  лицомъ  и  тихими, 
внимательными  глазами.  Од'Ътъ  онъ  былъ  очень  франтовато: 
въ  широкихъ  панталонахъ,  въ  казакинЪ  изъ  токкаго  сукна, 
отороченномъ  серебрянымъ  позументомъ  и  съ  откидными  рука- 
вами. На  груди  у  него  висЪлв,  массивная  золотая  ц1&почка  отъ 
часовъ;  на  голов'б  была  высочайшая  черная  шапка. 

Я  несколько  разъ  замЪтилъ,  что  онъ  внимательно  всматри- 
вается въ  меня  и  моего  спутника  и  даже  какъ  будто  прислу- 
шивается къ  нашему  разговору. 

Теперь  я  отвЪтилъ  на  его  поклонъ  и  съ  изумлен1емъ  взгля- 
нулъ  на  него. 

—  Извините,  господинъ!  —  проговорилъ  онъ  тихимъ  и  спо- 
койнымъ  голосомъ,  прикладывая  къ  груди  свою  красивую  руку 
съ  выкрашенными  въ  красный  цв'1^тъ  ногтями. 

—  Что  вамъ  угодно?  —  спросилъ  я. 

—  ХотЪлъ-бы  сказать  вамъ  немного  словъ, —  отв1Ьтилъ  онъ. 
Онъ  говорилъ  по  русски  съ  видимымъ  затруднен1€мъ,  и  очень 

неправильно,  но  совершенно  ясно. 

Я  посл1Ьдовалъ  за  нимь  въ  уголъ  лавки. 

Что  это  за  «немног1я  слова»,  который  онъ  мнЪ  скажетъ? 

—   Я    СЛЫШалЪ,    про    что    вы  говорили  съ  Т15МЪ   ГОСПОД№!ОМЪ, 

началъ  онъ.  —  Я  знаю,  что  вы  говорили,  очень  знаю... 

Онъ  кивнулъ  головою,  лицо  его  стало  еще  серьезн-Ье.  Мое 
изумление  возрастало  съ  каждой  секундой. 

—  Я  знаю  то,  что  вы  знаете,  и  еще  много  больше  знаю, 
а  господинъ  тотъ  ничего  не  знаетъ...  не  вЪритъ.;.  И  пусть... 
кто  не  вЪритъ  и  не  хочетъ  знать, — того  не  надо...  пусть. 

Онъ  усм'Ьхнулся. 

—  А  вы,  господинъ,  хотите  знать  больше?  Хотите  вид1^ть 
лучше?  Если  молчать  будете  и  никому,  и  тому  господину  не 
скажете,  и  моему  слову  пов1фите — я  вамъ  покажу... 

—  Что  вы  мн1&  покажете? 

—  Много  больше,  много  лучше...  большой  вещь... 

—  Какъ  и  гдЪ? 

—  Головинск1'й  проспекть  у  Дворцовой  улицы  знаете? 
-^  Знаю! 

—  Сегодня,  какъ  темно  станетъ,  въ  восемь  часовъ,  на  Го- 
ловинсюй  проспектъ,  у  Дворцовой  улицы,  приходите,  —  я  буду 
васъ  ждать,  тамъ  и  покажу.  В'Ьрите,    господинъ,    моему  слову? 
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Я  пристально  взглянулъ  на  него.  Этотъ  старикъ  съ  сво- 
имъ  серьезнымъ  лицомъ,  спокойнымъ  голосомъ  и  важной  ма- 
нерой, мн'1Ь  очень  нравился.  Онъ  внушалъ  къ  себЪ  довЪр1е.  Онъ 
изумилъ  меня,  заинтересовалъ. 

Я  такъ  радъ  быль  въ  тотъ  день  найти  какой-нибудь  новый 
интересъ,  встретиться  съ  какимъ-нибудь  приключен1емъ,  выхо- 
дящимъ  изъ  обыденной  рамки. 

Я  отвЪчалъ  ему: 

—  Не  позже  половины  девятаго  я  постараюсь  непрем1^нно 
быть  тамъ,  гдЪ  вы  говорите;  только  съ  какой  стороны  Голо- 
винскаго  проспекта? 

—  Идешь  отъ  Дворцовой  улицы  съ  л1^вой,  у  самаго   начала. 

—  Приду  непременно. 

—  Хорошо,  господинъ. 

Онъ  протянулъ  мн*  руку,  отошелъ  отъ  меня  и  с%лъ  на  тахту. 
Я  покончилъ  съ  куцами  и  присоединился  къ  своему  обществу. 


П1. 

После  ранняго  обеда  мы  сделали  большую  прогулку  въ  эки- 
паже, совершили  неизбежное  восхождение  на  гору  въ  монастырь 
святого  Давида,  поклонились  праху  Грибоедова,  а  затемъ  вер- 
нулись въ  городъ.  Заезжали  въ  некоторые  магазины  на  Голо» 
винскомъ  проспекте. 

Уже  стемнело.  Я  взглянулъ  на  часы:  какъ  разъ — восемы 

Я  объявилъ,  что  желаю  пройтись  одинъ  и  возвращусь  въ 
гостиницу  черезъ  часъ  или  полтора,  къ  вечернему  чаю. 

Подходя  къ  Дворцовой  улице  и  внимательно  разглядывая 
прохожихъ,'  я  очень  скоро  замети  ль  фигуру  стараго  перса, 
важно  выступавшаго  мне  навстречу.  Онъ  наклонилъ  голову 
повернулъ  и  пошелъ  рядомъ  со  мною. 

—  Кажется,  не  опоздалъ?  —  спросилъ  я  его. — Вы  не  долго 
меня  ожидали? 

— •  Нетъ,  господинъ,  нетъ,  я  зналъ  —  вы  придете  верно. 

—  Куда-же  мы  идемъ?. 

—  Сейчасъ  тутъ,  сейчасъ. 

И,  действительно,  следуя  за  нимъ,  я  повернулъ  въ  ворота 
ближайшаго  дома.  Онъ  повелъ  меня  по  небольшому  темному 
дворику.  Затемъ  мы  поднялись  по  лестнице  во  второй  этажъ. 
лестница  была  чистая,  слабоосвещенная  где-то  высоко  пове- 
шенной лампой.  Персъ  остановился  возле  двери  и,  любезно  про- 
пуская меня  впередъ,  проговорилъ: 

—  Прошу,  господинъ! 
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Я  очутился  въ  темнот'Ь  и  остановился,  признаюсь,  не  безъ 
н-Ькоторой  робости.  Я  вспомнилъ,  что  со  мною,  въ  боковомъ 
карманЪ,  находились  всЪ  мои  деньги.  Впрочемъ,  робость  моя  и 
сомн'Ьн1е  скоро  прошли.  Я  былъ  слишкомъ  заинтересованъ. 

Между  т-Ьмъ  персъ  вынулъ  ключъ,  заперъ  двери  изнутри, 
не  торопясь  чиркнулъ  спичкой,  зажегъ  св-Ьчу,  и  я  увидЪлъ,  что 
нахожусь  въ  маленькой  передней,  самой  обыкновенной  передней, 
какую  только  можно  себЪ  представить,  съ  желтой  ясеневой  вЪ- 
шалкой,  съ  такимъ-же  столикомъ  и  даже  съ  дешевымъ  зерка- 
ломъ,  искажающимъ  предметы,  повЪшеннымъ  надъ  этимъ  сто- 
ликомъ. 

Персъ  повторилъ  свое:  «прошу,  господинъ!»,  приподнялъ  предо 
мною  коверъ... 

И  вдругъ  я  очутился  совсЪмъ  уже  въ  иной  обстановк-Ь,  Ком- 
ната, въ  которую  я  вошелъ,  была  довольно  высока  и  обширна 
и,  кром'Ь  потолка,  буквально  вся  зав1Ьшена  прекрасными  персид- 
скими коврами.  Весь  полъ  былъ  въ  этихъ  коврахъ,  всЬ  стЪны. 
Ковры  скрывали  окна  и  двери.  По  ст^Ьнамъ  стояли  низеньюя  ши- 
рок1я  тахты,  съ  потолка  спускался*оригинальной  форм|а1  большой 
фонарь,  озарявш1й  эту  комнату  безъ  оконъ  и  дверей  бл-Ьднымъ 
зеленовато-голубоватымъ  свЪтомъ. 

По  приглашению  хозяина  я  сЪлъна  мягкую  тахту,  полный  не- 
доумЪн1я,  ожидая  чего-то  необычайнаго,  что  заставляло  биться 
мое  сердце. 

Я  глядЪлъ  на  перса.  Онъ  пом'Ьстился  рядомт>  со  мною  и  взялъ 
въ  руки  тутъ-же  на  тахт'Ь  лежавш1й  инструментъ,  что-то  въ 
родЪ  гитары.  Его  тонюе  пальцы  съ  выкрашенными  ногтями  при- 
коснулись къ  струнамъ.  Раздался  тих1*й,  дребезжащ1й  звукъ.  Еще, 
еще,  пальцы  заб'Ьгали,  струны  зазвенели,  началась  какая-то 
странная  мелод1я,  которая,  однако,  показалась  мнЪ  довольно 
пр1ятной. 

Не  утЪю  сказать,  сколько  времени  продолжалась  эта  музыка. 
Я  ждалъ  съ  за1У1иран1емъ  сердца.  Я  отвелъ  глаза  отъ  старика  и 
пристально  гляд1^лъ  вокругъ  себя,  ожидая  какого-нибудь  явлен1я, 
но  я  ничего  не  видалъ.  Передо  мною  было  все  то-же  однообраз1е 
ковровъ,  передо  мной  была  все  та-же- комната — коробка  съ  6*6- 
лой  крышкой  —  потолкомъ,  озаренная  голубовато-зеленоватымъ 
свЪтомъ. 

Но  вотъ  одинъ  изъ  ковровъ  направо  отъ  меня  шевельнулся, 
показалась  маленькая  рука,  коверъ  приподнялся  еще  больше  и, 
на  темномъ  фон-Ь  восточнаго  рисунка,  ясно  обрисовалась  б'Ьлая 
фигурка. 

Это  была  дЪвочка,  маленькая  дЪвочка  лЪтъ  десяти  или  один- 
надцати, въ  длинномъ  б'Ьломъ  балахонЪ.  Она  неслышно  прибли- 
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зилась,  остановилась  посреди  комнаты,  почти  подъ  самымъ  фо- 
наремъ.  Когда  она  шла,  я  замЪтилъ  ея  голыя  маленьк!я  ноги. 
Когда  она  остановилась  въ  н%сколькихъ  шагахъ  отъ  меня,  я 
могь  отчетливо  разглядЪть  ее. 

Это  была  д-^вочка  чрезвычайно  красивая,  съ  правильными 
тонкими  чертами,  неим-^вшими  въ  себ*!^  ничего  восточнаго.  До- 
вольно длинные  и  густые  б']&локурые  волрсы,  разсыпанные  по 
плечамъ,  больш1е  темные,  почти  совсЪмъ  черные  глаза.  Кожа 
на  лиц*  б'&лая,  тонкая,  съ  легкимъ  румянцемъ.  Ничего  бол-Ьз- 
неннаго,  ничего  забитаго,  запуганнаго.  Одно,  что  поразило  меня^ — 
это  выражение  ея  лица,  или,  вЪрнЪе,  отсутств1е  выражен1я  въ 
ея  лиц**. 

Остановясь  посреди  комнаты,  она  поклонилась  мн1&.  Я  не 
помню  даже,  отвЪтилъ-ли  я  на  поклонъ  ея.  Я  весь  былъ  —  вни- 
ман1е.  Она  взглянула  на  меня,  но  я  ничего  не  прочелъ  въ  ея 
ВЗГЛЯД1&.  Полное  спокойств1е,  полное  равнодуш1е. 

Я  перевелъ  глаза  на  перса. — Онъ  продолжалъ,  только  теперь 
уже  совсЬмъ  тихо,  перебирать  струны.  Красивое  лицо  его  было 
серьезно.  Мы  не  произнесли  ни  слова. 

Д-Ьвочка  простояла  неподвижно  н-Ьсколько  мгновен1й, — вотъ, 
подъ  эти  тих1е  звуки,  приподнявшисъ  немного  на  пальцахъ, 
стала  кружиться.  Я  гляд^лъ.  Съ  каждой  секундой  ея  движен1Я 
становились  быстр'1^е,  ея  волосы  начинали  разв'Ьваться,  ея  б'Ьпый 
длинный  балахонъ,  развеваясь  во  всЬ  стороны,  сд']^лалъ  ея  фи- 
гурку похожею  на  колокольчикъ. 

Но  вотъ  она  подняла  руки,  —  быстрое  движен!е  —  балахонъ 
упалъ  на  коверъ.  На  ней  не  оказалось  никакой  одежды.  Только 
теперь  она  вертелась  уже  такъ  быстро,  что  нельзя  было  уло- 
вить ея  очсртан1я. 

Мгновен1я  летали  за  мгновен1Ями,  странные  звуки  становились 
то  громче,  то  совсЬмъ  почти  замирали.  Странная  д-Ьвочка  вер- 
телась съ  неестественной  быстротою.  Ея  волосы  поднялись  во 
ВС*  стороны  вокругъ  ея  головы,  и  вдругъ  я  увидЪлъ,  совершенно 
отчетливо  и  ясно,  довольно  сильное  с1ян1е,  какъ-бы  исходившее 
изъ  этихъ  волосъ,  образовавшее  вокругъ  нихъ  ореолъ. 

Я  закрылъ  глаза,  открылъ  ихъ  снова. 

Нетъ,  я  не  обманывался,  я  решительно  не  обманывался... 
Ореолъ  вокругъ  вертящейся  девочки  вся  яснеетъ  и  яснеетъ! 

Но  этого  мало.  Я  сталъ  отчетливо  замечать,  какъ  ея  не- 
определенная фигурка  начинаетъ  отделяться  отъ  темнаго  ковра 
все  выше  и  выше.  Для  меня  не  оставалось  уже  никакого  со- 
мнен1я  —  девочка  кружилась  въ  воздухе,  на  полъ-аршина,  по 
крайней  мере,  надъ  поломъ. 

Я  опАть  закрыл!»  глааа..  Я  ощупалъ  свою  голову.  Я  не  брежу» 


-    48    — 

ж  въ  подноягь  созка111Иэ  я  даже  довольно,  сяокосмъ,  I  отямо 
себ^^  ясно  отчетъ  во  всемъ.  Открываю  глаза  —  снова  передо 
мною  этотъ  удивительный  феноменъ  ^-  вертящаяся  въ  воод^ 
д^^вочка  съ  С1ян1емъ  вокругъ  головы. 

Персъ  прекратилъ  свою  музыку^  —  дв1#жен1я  дЪвочю!  стали 
мало-погмалу  медленнее,  ея  ноги. .  коснулись  крвра.  Вогь.упке  во- 
лоса не  такъ  развеваются,  вотъ  уже  меркнетъ  исходящШ  :иэъ 
нихъ  св']&тъ,  уже  можно  все  отчетливее  и  отчетливее  различать 
въ  этой  неопределенной  фигурке  формы  маленькаго  человеяе- 
скаго  тела.  Еще  несколько  мгновешй — и  девочка  остановилась. 

Я  думалъ,  что  она  упадетъ,  но  она  не  упала.  Она  только 
склонилась  къ  полу,  подхватила  свой  балахонъ  и  мгновенно 
скрылась  за  колыхнувшимся  тяжелымъ  ковроиъ^  иапь-аа  ыото- 
раго  она  появилась. 

Я  сиделъ  неподвижно,  собираясь  съ  мыслями,  стараясь .  дать 
себе  отчетъ  въ  томъ,  что  я  виделъ, 

—  Хорошо,  господинъ?  —  вопросительно  обратился  ко  мне 
старый  персъ. 

—  Очень  хорошо!  —  ответилъ  я,  наконецъ:  '—  и  благодарю 
васъ,  что  вы  мне  это  показали.  Но  теперь  я  прошу  васъ  отве- 
тить на  некоторые  мои  вопросы. 

—  Нынче  отвечать  не  можно,  господинъ,  завтра  въ  этотъ- 
же  часъ  приходите.  Покажу  еще  больше..,  еще  лучше  оокажу... 
и  тогда  говорить  вамъ  буду.  Придете? 

Онъ  это  сказалъ  такимъ  тономъ,    въ   которомъ    сдыша^(^ась 

решимость. 

—  Ну,  какъ  хотите, — проговорилъ  я: — завтра,  такъ  завтра... 
Онъ  проводилъ  меня    въ   переднюю,    отперъ  двери»  свелъ  съ 

лестницы,  вывелъ  даже  на  улицу  и  пожалъ  мне  руку,  Я  дна 
раза  обернулся,  отходя  отъ  дома,  и  все  видедъ.  его  фигуру, 
стоявшую  у  воротъ  и,  очевидно,  следившую  за  мною^ 


IV. 

•  •  * 

На  следующ1й  день  я,  конечно,  явился  въ  назначенный  час%, 
на  назначенное  место.  Я  предупредилъ  своихъ,  ..что  вернусь 
поздно.  Персъ  меня  ожидалъ,  какъ  и  накануне.  Опять  1ра-же 
комната,  те-же  звуки  страннаго  инструмента,  то-же  П0|1влен1е 
бепокурой  девочки.  Въ  мельчайшихъ  подробнрстяхъ  повторялось 
все.  Она  начала  вертеться,  сбросила  съ  себя  балахонъ»^  пот!9УНЪ 
появилось  с1ян1е  вокругъ  ея  велось.  Она  вертелась  въ.воадух1^ 
и,  наконецъ,  остановилась. 

Но  на  этотъ  разъ  она  не  ушла.,  а  осталась  неподвижной  1!|в- 
среди  комнаты. 
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П|феъ  обратился  ко  винЪ: 

---  Она  по^русскому  не  знаетъ,  в^И''?^^  **»»*)  а  теперь  сярв.- 
шивайте  ее.»,  давайте  ей  вопросы...  Вогь  такъ... 

Онъ  взялъ  мою  правую  руку,  согйулъ  ынЪ  указателмый  па- 
лецъ  и  объяснилъ,  что,  задавъ  свой  вопросъ,  я  долженъ  при- 
коснуться ко  лбу  дЪвочки  вторымъ  своимъ  суставомъ  этого 
пальца* .  Заг!^мъ  онъ  проговорилъ,  обращаясь  къ  ц^вочкЪу  ка- 
к1я-то  быстрыя,  непонятныя  для  меня  слова.  Она  покачнулась  и 
стала  медденно  подходить  ко /мн^^. 

Теперь  я  могъ  совершенно'  явственно  разгляд1^ть  ее.  Она  еще 
болЪе  ч4м>  накаиун']^  поразила  меня  красотой  своего  лица.  Ея 
свЪтлые  волосы,  падавш1е  на  плечи,  составляли  яркую  противо- 
положность съ  тонкими  черными  бровями  и  темными  глазами. 
Щеки  ея  были  теперь  бл1Ьдны,  и  прекрасно  очерченныя  губы  ея 
:сле1^н:а  вздрагивали. 

Она  опять  глядЪла  прямо  на  меня,  но  все  съ  т16иъ-же  поя- 
я^йшимъ  равнодуш1емъ.  Въ  ея  прелестномъ,  поблЪднЪвшемъ  лицЪ 
невозможно  было  прочесть  никакой  мысли,  никакого  ощущения. 

Она,  очевидно,  нисколько  не  смущалась  отъ  того,  ^то  стоить 
безо  всякой  одежды  передъ  совс%мъ  незнакомымъ  ей  челов1^комъ. 

Положимъ,  она  была  еще  ребенокъ,  но  вовсе  уже  не  такой 
маленький  ребенокъ,  которому  можетъ  быть  непонятно  чувство 
стыдливости.  Пройдетъ  года  два-три  —  и  она  станетъ  превра- 
щаться въ  женщину.  Она  правильно,  красиво  сложена,  въ  ней 
незам1&тно  худобы,  болезненности.  Она  стояла  передо  мною, 
спокойно  опустивъ  руки,  и  только  по  часто  поднимавшейся 
груди  ея  и  по  глубокому  дыхан1ю  можно  было  заметить  уста- 
лость и  волнение,  произведенный  въ  ней  ея  продолжительнымъ 
круженгемъ.  Какъ  она  могла  кр1&пко  держаться  на  ногахъ,  какъ 
у  нея  не  кружилась  голова — этого  объяснить  я  не  въ  состоян1и. 

.—  Что-же  ее  спрашивать?  —  обратился  я  къ  персу. 

—  Что  хотите,  господинъ,  она  все  знаетъ. 

Я  всталъ  и  приложилъ  указательный  палецъ  правой  руки  къ 
ея  лбу,  какъ  научилъ  меня  старикъ.  Я  почувствовалъ,  ^что  ея 
лобъ  покрыть  холоднымъ  потомъ. 

—  Где  жилъ  я  въ  последнее  время?  —  спросилъ  я  ее. 
--  Въ  Кисловодске!— ответила  она. 

Она  проговорила  это  почти  шопотомъ,  но  совершенно 
явственно,  совершенно  правильно.  Я  не  верилъ  ушамь  своимъ. 

^—  Какъ  меня  зовутъ? — сдЪлалъ  я  второй  вопросъ. 

Она  явственно  произнесла  мое  имя. 

Нервная  дрожь  охватила  меня,  мои  зубы  стучали.  Я  отнялъ 
паяецъ  отъ  ея  лба  и  почти  упаль  на  тахту.  Старый  персъ  гдя- 
ц^Л1ь  на  меня  и  улыбался»   .^ 

ТОМЪ  XIV.  "^  4 
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—  Теперь,  господинъ,  задумайте  что-нибудь  и  держите  свою 
4фавую  руку  на  ея  головЪ.  Она  будетъ  говорить  на  ваши  думы. 

Я  приподнялся  и  положилъ  руку  на  ея  голову.  Голова  ея 
показалась  мнЪ  очень  горячей.  Волосы  были  совс1&мъ  сухи.  Я 
сталъ  задавать  ей  мысленные  вопросы,  и  она  отвечала  на  нихъ 
связно  и  правильно,  д'Ьйствительно  отгадывая  мои  мысли.  По 
крайней  м1&р'1Ь,  >  каждое  ея  слово  могло  быть  удэвлетворительнымъ 
отвЪтомъ  на  то,  о  чемъ  я  думалъ. 

Вдругъ  старый  персъ  произнесъ  ц1Ьлую  непонятную  для  меня 
фразу;  девочка  тряхнула  головой*  отошла  отъ  меня,  взяла  съ 
полу  свой  балахонъ  и  скрылась  за  спущен^ымъ  ковромъ. 


V. 

Прошло  не  мало  времени,  пока  я  собрался  съ  мыслями.  Персъ 
серьезно  и  спокойно  гляд-^лъ  на  меня  и  не  начиналъ  разговора. 

—  Дайте-же  мнЪ  каюя-нибудь  объяснен1я,  несколько  придя 
8ъ  себя,  сказалъ  я, — вы  вчера  об1Ьщали? 

—  Что  угодно,  господинъ? 

—  Кто  вы?  Кто  эта  д1Ьвочка?  Какимъ  образомъ  все  это 
происходить? 

Онъ  вдругъ  проговорилъ  скороговоркой  какое-то  совсЪмъ  не- 
возможное слово,  изъ  котораго  ни  одного  звука  не  осталось 
въ  моей  памяти. 

—  Что  это  такое? 

—  Мое  имя,  господинъ. 

—  Повторите  пожалуйста! 

Онъ  повторилъ.  Но  все  равно, — ничего  изъ  этого  не  вышло: 
«дж»  «хр» — что-то  такое — я  ничего  не  понялъ. 

—  Вы,  вЪдь,  изъ  Перс1и? 

—  Да,  но  много  л-Ьтъ  прожилъ  въ  Инд1и,  «училъ  тамъ». 

—  Кого  учили? 

—  Себя  училъ.  Въ  Инд1и  можно  много  учить. 

Теперь,  когда  ему  приходилось  выражаться  уже  не  корот- 
кими фразами,  а  вести  обстоятельный  разговоръ,  онъ  началъ 
очень  затруднятьси,  подбирая  и  путая  русская  слова.  МнЪ  часто 
приходилось  просить  его  повторять,  чтобы  уловить  смыслъ  его 
фразъ;  но  въ  концЪ-концовъ  все-же  можно  было  понять  его. 
И  такъ  какъ  онъ  сказалъ  мнЪ,  что  въ  Росс1*и  находится  мен1&е 
двухъ  л1Ьтъ,  то  мн-Ь  пришлось  только  изумляться,  какъ  онъ  и  на- 
столько могъ  научиться  говорить  по-русски.  Но,  во  всякомъ  случа1Ь, 
приводить  дословно  нашъ  разговоръ  н'Ьтъ  никакой  возможности. 

Онъ  объяснилъ  мн-Ь,  что  д-Ьвочка  не  дочь. его  и  не  перс1янка, 
и  еще  ри^ь  схалъ  н^к^тйиойть  Нй  томъ,  ч'Го  онй    не    ^зняетъ    ни 
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одного  слова  оо-русски.  Она  у  него  воспитывается  и  хорошая 
дЪвочка.  Когда  она  придетъ  въ  возраетъ,  онъ  дастъ  ей  много 
денегъ  и  много  вещей  и  найдетъ  ей  добраго  м^жа.  Тогда  она 
превратится  въ  обыкновенную  женщину  и  уже  не  будетъ'въсо- 
СТ0ЯН1И  ИИ  подниматься  на  воздухъ,  ни  отвечать  на  неизв^Ьст- 
номъ  ей  язык-Ь  на  мысленно  задаваемые  ей  вопросы.  Потеряетъ 
•даръ  ясновид-Ьн!я  и  предсказыван1я  будушаго. 

На  мой  вопросъ  о  томъ,  принадлежатъ-ли  эти  высш1я  спо- 
собности исключительно  ей,  или  можно  ихъ  развить  въ  каж- 
домъ  ребенк-Ь, — онъ  отв'Ьчал'ц,  что  въ  каждомъ  ребенк-Ь  такихъ 
способностей  развить  невозуожно,  что  для  этого  должны  быть 
изв'1^стные  признаки,  доведенные  до  большого  совершенства  въ 
его  д'Ьвсчк'Ь. 

—  Кгк1е-же  это  признаки? 

—  Женск1й  (непрем-^нно  женск1й)  организмъ,  недошедш1й  еще 
доТюлнаго  развитая;  совершенно  правильное  и  пропорциональное 
сложен!е;  физическое  здоровье  въ  соединен1И  съ  большой  впе- 
чатлительностью нервной  системы;  полная  дЪтская  невинность; 
разноцв1^тность,  то-есть,  темные  глаза  при  свЪтлыхъ  волосахъ 
или,  наоборотъ,  светлые  глаза  при  волосахъ  черн^хъ. 

—  Если,  господинъ,  вы  будете  встречать  такого  ребенка,  то 
можете,  научившись  отъ  меня,  д1Ьлать  все,  что  я  д-^лаю. 

—  Ваша  д'Ьвочка,д1Ьйствительно,  на  видъ  здоровая  и  полная, — 
замЪтилъ  я: — но  я  полагаю,  что  так1Я  кружен1Я  и  все,  что  посл% 
нихъ  происходитъ,  должно  быть  ей  очень  вредно  и  можетъ  даже 
совс&мъ  погубить  ея  здоровье. 

Персъ  покачалъ  головою  и  улыбнулся. 

—  Не  знаете,  господинъ,  а  я  знаю...  доброе  дитя...  люблю 
дитя...  не  желаю  злого...  будетъ  здорова,  хорошая  жена  будетъ! 

—  И  вы  готовы  научить  меня,  какимъ  образомъ  сл^Ьдуеть 
въ  ребенкЪ  развить  эту  силу? 

—  Большая  наука,  много  учить  надо!  ^ —  опуская  голову  и 
сдвигая  свои  густыя  брови,  проговорилъ  персъ. — Приходите  завтра 
я  еще  покажу  и  научу,  что  можно,  а  нынче  не  можно. 

—  Я  завтра  долженъ  уЬхать  изъ  Тифлиса. 

—  Не  уЬзжайте,  господинъ. 

—  Мн*]^  необходимо  "Ьхать,  а  потому  прошу  васъ,  что  можете, 
и  показать  и  объяснить  мн*!)  сегодня. 

—  Не  можно,  господинъ,  никакъ  не  можно.  Приходите 
завтра! — псвторилъ  персъ  рЪшительнымъ  тономъ,  недопускав- 
шимъ  возражен1Й. 

—  Хорошо,  я  постараюсь,  —  сказалъ  я:  —  но  очень  можетъ 
быть,  что  ^%гтаки  завтра  уЬду  и  не  увижусь  съ  вами.  Благо- 
дарю васъ  за  интересныя  вещи,    которыя  вы  мнЪ  показали.    Но 
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я  не  знаЮ|  какъ  благодарить  васъ.  Вы,  можетъ  быть,  позволите 
мн-Ь  предложить  вамъ  деньги.  Скажите,  сколько? 

Вдругъ  перск  вскочилъ  съ  тахты,  на  которой  сидЪлъ  рядомъ 
со  иною.  Негодован1е  изобразилось  на  его  красивомъ  лицЪ. 

—  Стыдно,  господинъ! — проговорилъ  онъ  съ  такимъ  достоин- 
ствоиъ,  что  мн1Ь  д1^йствительно  стало  стыдно.  Я  началъ  изви- 
няться, стараясь  объяснить  ему^  что,  вЪдь,  я  его  не  знаю,  что 
очень  часто  почтенные  люди,  показывая  постороннимъ  интерес- 
ныя  вещи,  принимаютъ  за  это  деньги. 

.  —  Не  хорошо, — сказалъ  онъ. — МнЪ  деньги  ваши  не  нужны. 
Приходите  завтра,  когда  уЬдете — жал-Ьть  будете. 

Сконфуженный  и  взволнованный,  я  сталь  съ  нимъ  прощаться. 

Онъ,  какъ  и  наканун'Ь,  проводилъ  меня,  свелъ  съ  лестницы, 
довелъ  до  воротъ  и,  протягивая  мнЪ  руку,  шепнулъ: 

—  Господинъ,  достаньте  камень  хризопразъ,  носите  его,  для 
васъ  хорошо! 

Я  поспЪшилъ  по  направлен1ю  къ  «Сгапс!  Нб(е1».  Сердце  уси- 
ленно билось,  въ  виски  стучало.  Я  будто  вырвался  изъ  тьмы, 
будто  посл1^  долгаго  заключен!я  вдругъ  почувствовалъ  свободу 
и  дышалъ  чистымъ  воздухомъ. 

«Что  такое  все  это?» — думалось  мн%.  МнЪ  припоминались  и 
вертящ1еся  дервиши,  и  шаманы,  и  наши  хлысты,  и  различныя  секты 
всЪхъ  временъ  и  народе  въ.  Я  не  могъ  сомн-Ьваться,  что  столкнулся 
съ  однимъ  изъ  интересн'&йшихъ  явлений,  еще  невЪдомыхъ  евро- 
пейской наук-Ь»  И,  само  собою,    что  я  былъ  потрясенъ  глубоко. 

Но  вдругъ  вмЪстЪ  съ  этимъ  во  мнЪ  появилась,  признаюсь 
откровенно,  позорная  трусость. 

«Все  это  такъ1— говорилъ  я  себЪ:— и  персъ  обижается,  когда 
я  ему  предлагаю  деньги,  и  у  него  такой  почтенный  видъ;  но 
кто  )  знаетъ?  Я  въ  незнакомомъ  городе...  Какая-то  таин- 
ственная квартира,  комната-коробка  безъ  оконъ,  безъ  дверей... 
и  эта  дЪвочка,  сбрасывающая  съ  себя  балахонъ  и  остающаяся 
передо  мною  безъ  малЪйшихъ  признаковъ  какой-либо  одежды. 
Персъ  заставляетъ  меня  являться  каждый  вечеръ,  заманиваетъ 
об'Ьщан1ями  на  сл'!^дующ1й  день.  Быть  можетъ  тутъ  ловушка, 
быть  можетъ,  начавши  съ  синтереснЪйшихъ  явлен1й  въ  области 
духа»,  я  долженъ  буду  окончить  въ  качестве  обвиняемаго  въ 
чемъ-нибудь,  вовсе  не  относящемся  къ  «области  духа».  Н'1^тъ,  слава 
Богу,  что  я  вырвался!  Завтра  утромъ  мы  уЪзжаемъ  изъ  Тифлиса»... 

Я  рЪшилъ  это  и  исполнилъ.  Но  уже  на  сл'Ьдующ1Й  день,  по 
дорогЪ  въ  Кутаисъ,  я  сильно  раскаивался,  что  у'1^халъ.  Раскаи- 
ваюсь въ  этомъ  и  теперь,  откровенно  описывая  свое  приключеже 
и  хорошо  зная,  что  весьма  многими  оно  будетъ  принято  за  сказку. 
1883  г.  


V. 

Откуда? 

я  вышелъ  изъ  дому  съ  тяжелой  головою,  съ  ощущешемъ 
давящей,  ноющей  тоски,  отъ  которой  н-^тъ  никакой  возмож- 
ности избавиться.  Хот-Ьдось  просто  двигаться^  идти  куда-гнибудь, 
безъ  цЪли — только'бы  никто  не  остановилъ,  тодько-бы  не  надо 
было  говорить,  соображать,  думать. 

Меня  охватилъ  сырой,  весь  пропитанный  густымъ  туманомъ 
и  городскими  испарениями,  петербургский  октябрьск1й  вечеръ.  Фо- 
нари уныло  мигали;  п1^шеходы  шлепали  по  слякоти;  экипажи 
катились,  расхлестывая  кругомъ  себя  грязь;  разнообразные  го- 
лоса и  звуки  сливались  въ  монотонный  гулъ — и  вся  эта  жизнц 
все  это  движен1'е  казались  какимъ-то  безц'Ьльнымъ  Д'Ьйстшемъ 
заведенной  машины. 

Я  спЪшилъ  впередъ  и  впередъ,  наталкиваясь  на  встрЪчныхъ, 
чуть  не  попадая  подъ  лошадей,  будто  меня  толкала  нев-Ьдомая 
сила,  будто  боялся  опоздать  куда-то. 

Съ  каждой  минутой  я  забывался  все  больше  и  больше  и  пе- 
реставалъ  сознавать  окружающее.  Я  очнулся  было  на  Невскомъ, 
на  Казанской  площади,  почти  у  самаго  дышла  наехавшей  на 
меня  кареты,  потомъ  замелькали  передо  мною  ярко  освещенные 
магазины  Гостинаго  двора — а  зат1&мъ  опять  забытье,  туманъ,  а 
тоска  все  давитъ,  все  ноетъ— и  дышать  нечЪмъ... 

Наконецъ,  я  остановился. 

«Зач-Ьмъ-же  я  такъ  спЪшу?  Куда?..» 

Я  соображалъ,  что  среди  этого  моего  забытья  у  меня  яви- 
лось какое-то  желан1е,  какая-то  цЪль...  Я  сталъ  вспоминать,.. 

«Ну  да1  Конечно!.,    вспомнилъ...    Къ  кому-же  и  идти  теперь,^ 
какъ  не  къ  нему?!.» 

Именно  въ  так1е  тоскливые,  злые  вечера,  когда  все  раздра- 
жало, когда  не  хот-Ьлось  никого  и  ничего  видЪть — я  любилъ  за- 
бираться къ  нему,  въ  )гго  тих1*й,.  уютный  уголъ.  Онъ  всегда 
дома  и  всегда  одинъ.    Онъ  встрЪчалъ  меня  съ  перрмъ   въ  руюЬ 
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или  за  книгой,   улыбался  яЛЪ   своей   милой,   задумчивой   улыб- 
кой и — часа   три-четыре  незамЬтно    проходили  въ  оживленной 

Онъ  любилъ  говорить  и  говорилъ  увлекательно.  Онъ  зналъ 
все,  всЬмъ  интересовался,  обо  всемъ  думалъ  и  ртзмышлялъ  и 
на  все  у  негр  быль  ясный,  остроумный,  своеобразный  взглядъ. 

И  при  этомъ  съ  нимъ  было  мнЪ  тепло  и  тихо. 

Онь  казался  людямъ  совсЬмъ  не  тЪмъ,  чЪмъ  былъ;  его  за- 
слуги признавались,  его  положен1ю  вЪроятно  мнопе  завидовали; 
но  это  былъ  чуть-ли  не  1амый  несчастный  челов^къ,  какого  мнЪ 
привелось  встретить  въ  жизни.  Только  онъ  умЪлъ  тщательно 
скрывать  отъ  всЬхъ  свое  безвыходное  горе — и  его  считали  спо- 
койнымъ,  довольнымъ,  счастливымъ  челов'Ькомъ. 

Но  я  зналъ  тайну  ужаснаго  мрака,  давно  уже  окутавшаго 
всю  жизнь  его... 

«Конечно,  къ  нему,  а  то  теперь  кула-же?» 

Я  повернулъ  знакомой  дорогой  и  скоро  былъ  у  слабо  освЪ- 
щеннаго  подъ-Ьзда  многоэтажнаго  дома.  Швейцаръ — старый  по- 
луид1отъ-чухонецъ — и  притомъ  лЪнтяй  какихъ  мало,  по  обычаю 
отсутствовалъ.  Я  быстро  поднялся  по  л'Ьстниц'Ь  и  позвонилъ. 

Дверь  въ  ту-же  секунду  отворилась — онъ  отперъ  мн-Ь  еесамъ, 
будто  поджидалъ  меня.  Я  вошелъ  въ  знакомую  пер  днюю,  осве- 
щенную стЪнной  лампой. 

—  Я  такъ  и  зналъ,  что  это  вы...  Хорошо  сдЪлали!  — сказалъ 
онъ,  ласковэ  улыбаясь  и  протягивая  мн-Ь  свою  маленькую,  хо- 
лодн\ю  руку,  которую  я  кр-Ьпко  пожалъ. 

СЛросивъ  пальто  на  стулъ,  я  пошелъ  за  нимъ  черезъ  темную 
гостиную  въ  его  кабииетъ.  Зд'Ьсь,  какъ  и  всегда,  было  тепло  и 
уютно,  на  большомъ  кругломъ  столЪ,  посреди  к  мнаты  лежали 
кучей  книги,  горЬпи  дв^  св-Ьчи  подь  абджуромъ.  Онъ  усЪлся  на 
своемъ  любимомъ  низенькомъ  диванчикЪ  и  привычнымъ  движе- 
Н1емъ  провелъ  рукою  по  высокому,  прекрасному  лбу, 

Онъ  пристально  глядЬлъ  на  меня  и  какъ-то  особенно  бле- 
ст-Ьди  его  глаза,  такъ  что  мнЬ  даже  стало  жутко. 

Я  подсЪлъ  къ  нему  и  спросилъ: 

—  Что  это  вы  такъ  странно  на  меня  глядите? 

—  Давно  не  вид-Ьлъ  васъ...  в-Ьдь,  съ  самаго  своего  отъезда! — 
отв'1Ьтилъ  онъ. 

И  я  вспомнилъ,  что,  д1&йствительно,  съ  самаго  его  отъЪзда 
въ  деревню  мы  не  видались. 

Я  сталъ  его  спрашивать,  какъ  ему  жилось  за  это  время,  чЪмъ 
онъ  теперь  занятъ... 

Онъ  все  улыбался,  и  я  замЪчалъ  въ  его  улыбк*  что-то  стран- 
ное, какъ-будто  загадочное. 
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«-  МнЪ  живется  хорошо,— скаэалъ  онъ: — я  никогда  не  ду- 
шить, что  будетъ  такъ  хорошо  житься... 

—  Ну,  и  слава  Богу! — проговорилъ  я,  а  самъ  недов1&рчиво 
соображалъ: 

«Какъ  это  можетъ  хорошо  ему  быть?  В^^дь,  ничто  не  могло 
измениться!  > 

—  Все  измЪнилось!-^вдругъ  воскликнулъ  онъ,  будто  отга- 
дывая мою  мысль: — все  изм'1&нилось.  И  знаете-ли,  юнЪйш1й  другъ 
души  моей  (онъ  съ  юности  моей  такъ  называлъ  меня),  знаете- ли» 
что  никогда  и  не  было  ничего  дурно  и  тяжело,  а  только  такъ 
казалось  отъ  непониман1я.  А  теперь  все  понятно  и  потому  хо- 
рошо... Такъ  все  стройно,  такой  порядокъ... 

Я  изумлялся  и  недоум-Ьвалъ,  слушая  его — онъ  до  сихъ  поръ 
никогда  не  говорилъ  загадками... 

Онъ  вдругъ  остановился  и  взялъ  въ  руки  книгу. 

—  Вотъ  ч^^мъ  я  теперь  занятъ!  —  сказалъ  онъ,  указывая 
мнЪ  ее. 

Я  взглянулъ— и  увидЪлъ  странные,  непонятные  знаки. 

—  Позвольте...  что-н^е  зто  за  книга?  На  какомъ  язык1Ь?- 
Я  протянулъ  руку,  но  онъ  отдернулъ  книгу  и  закрылъ  ее. 

—  Н^тъ,  вамъ  еще  рано! — тихо  и  какъ  будто  даже  съ  грустью 
произнесъ  онъ: — вы  еще  не  поймете...  а  я  вотъ  все  понимаю!.. 
Если-бъ  вы  могли  разобрать  хоть  одно  слово,  то  бросили-бы  все 
и  ушли...  но  этого  нельзя...  Это  непорядокъ!.. 

Я  вскочилъ  съ  дивана,  на  которомъ  сид-Ьлъ  рядомъ  съ  нимъ, 
и  остался  неподвиженъ,  какъ  прикованный  къ  м-Ьсту.  Я  почув- 
ствовалъ  вдругъ  что-то  такое  странное,  неизъясн^^мое.  Сердце 
будто  остановилось,  на  меня  пов1Ьяло  ледянымъ  холодомъ.  Я  не- 
вольно закрылъ  глаза.  МнЪ  казалось,  что  я  умираю. 

Не  знаю  долго-ли  это  было.  Но  вотъ  я  открылъ  глаза  и  въ 
ужас1^  схватился  за  голову. 

—  Боже  мой!  Да  что-же  это?..  ГдЪ  я? 

Я  стоялъ  посреди  темной,  совсЬмъ  пустой  комнаты,  едва  за- 
метно озаряемой  съ  улицы  отблескомъ  фонарей.  Кругомъ  все 
тихо— ни  звука,  ни  шороха... 

Я  все  вспомнилъ!..  Что-же  Зто?!  ВЪдь,  я  самъ  четыре  года 
тому  назадъ  провожалъ  его  гробъ  изъ  этой  квартиры! 

Я  хот'Ьлъ  крикнуть — и  не  могъ,  я  чувствовалъ,  какъ  подни- 
маются дыбомъ  мои  волосы...  Я  ки-улся  въ  гостиную — она  такъ- 
же  пуста  и  только  у  одной  стЪны  я  разглядЪлъ  приставленную 
л'Ьстницу  и  рядомъ  ведро  съ  известкой... 

Я  б1Ьжалъ  дальше.  Въ  темной  передней  я  наткнулся  на  бро- 
шенное на  полъ  мое  пальто,  машинально  подхватилъ  его  и  ки- 
нулся къ  дьсри. 
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сА  что  если  она  эаперта?»-^ъ  отчаАн1емъ  и  ужасоиъ  мельк- 
нуло у  меня  въ  голов*. 

Но  дверь  была  не  заперта.  Я  распахнулъ  ее  и  не  знаю,  какъ 
сбЪжалъ  съ  лЪстиунхы^  Швейцара  попрежнему  не  было.  Я  вы- 
рвался на  улицу  и  очутился  среди  тумана,  мглы  и  слякоти. 

Туть  только  я  несколько  пришелъ  въ  себя.  Дрожа  вс*мъ 
т^кломъ,  я  над*лъ  пальто.  Но  шляпы  не  было  —  я  оставилъ  ее 
тамъ — гд*?  Какъ?  Не  знаю. 

Я  110б1^ягалъ,  какъ  сумасшедш1й. 

Удивляюсь,  какъ  это  никто  не  остановилъ  меня. 


1884  г. 


Кименисъ. 


I. 

Я  отыскалъ  заран-Ье  отм-Ьченную  мною  страницу  «кассак^м- 
ныхъ  рЪиоген!!!»,  прочелъ  ее  и  зат^мъ  поспешно,  записалъ; 

«...Что-же  касается  прим1^нен1я  366  статьи  того-же  устаю, 
то  вышеозначеннымъ  р'Ъшен1емъ  гржжданскаго  кассацюнияго  ж~ 
партамента  разъяснено,  что  опред4лен[е  размЪра  вознаграждения 
за  вредъ  принадлежитъ  безусловно  усмотр'Ьн1Ю  суда.  А  посему»... 

Но  тутъ  я  вдругъ  обратилъ  вниман1е  на  двукратное  повто- 
рение «что»  въ  одной  и  той-же  фраз1^... 

«Н^бть,  такъ  не  хорошо,  надо  изм1^нить!» 

Я  положилъ  перо,  всталъ  съ  кресла  ч  несколько  разъ  про* 
шеяся  по  комнатЪ.  Св1^чи,  прикрытыя  абажуромъ,  ярко  озаря;»! 
сукно  стола,  книги  и  бумагу — все-же  остальное  уходило  въ  по- 
лумракъ,  Каминъ  почти  совсЪмъ  погасъ.  Все  было  тихо  кругомъ, 
съ  улицы  не  доносилось  никакого  звука,  въ  дом1&  всЬ  спали.  Я 
чувстьовал'в  себя  н1:сколько  утомленнымъ;  я  уже  бол'&е  трехъ 
часовъ  работалъ  надъ  этимъ  «отношен1емъ»,  которое  непре^ 
м-Ьнно  долженъ  былъ  приготовить  къ  следующему  утру  и  даже 
доставить  начальству. 

.    Я  снова  сЬлъ  за  письменный    столъ,    исправилъ   смутившую 
меня  фразу...  «А  посему»... 

Я  хот-^лъ  продолжать:  «казалось-бы  вполнЪ  основательнымъ»... 
но  мою  руку  внезапно  какъ-то  передернуло  и  рядомъ  съ  «по- 
сему», вм'Ьсто  «казалось-бы  вполнЪ  основательнымъ»  вышло,  да 
вдобавокъ  еще  вовсе  не  моимъ  почеркомъ:  «я  зд'Ьсь,  я  зд1&сь, 
я  здЪсь!» 

Я  закрылъ  глаза,  снова  открылъ  ихъ  и  уб1^дился,  что  мнЪ 
не  померещилось.  А  между  т']&мъ  мою  руку  съ  П€ромъ   такъ    и 


—   вз- 
ломало, такъ  и  притягивало  къ  бумагЬ.    И    вотъ  перо»  помимо 
моей  воли,  опять  пишетъ:  «я  зд1&сь  и  хочу  говорить  съ  тобою». 

—  Кто-же?  Кто? — невольно,  почти  безсознательно  спросилъ  я. 

«Кименисъ» — вывело  мое  перо  на  «отношент». 

«Что  31  вздоръ!  Откуда?  Что  за  дикое  слово?» — не  знаю, 
подумалъ  или  громко  проговорилъ  я. 

Перо  быстро  писало: 

«Кименисъ — это  мое  имя,  оно  значить  «красота».  Я  здЪсь 
потому,  что  желаю  тебЪ  добра  и  люблю  тебя.  Не  мучь  меня 
недовЪр1емъ.  Теперь  я  часто  буду  съ  тобою». 

Я  бросилъ  перо  и  огошелъ  отъ  стола. 

Конечно,  я  уже  имЪлъ  понят1е  объ  этой  «духовской»,  по  вы- 
ражен1Ю  одной  почтенной  дамы,  корреспонденц1и.  Но  никогда  я 
подобной  безсмыслицей  не  занимался,  такъ  какъ  она,  прежде 
всего,  м:ня  ничуть  не  интересовала. 

Откуда-же  все  это  могло  взяться  и  главное  въ  то  время, 
какъ  я  всец'^ло  былъ  поглощенъ  моей  работой,  моимъ  «отно- 
шен!емъ»? 

Но  я  не  сталъ  останавливаться  на  этомъ  вопрос1Ь.  Я  чув- 
ствовалъ  себя  р']^шительно  утомленнымъ.  Я  взялъ  св1^чи,  отпра- 
вился въ  спальню,  раздался  и  заснулъ  очень  скоро. 


П. 

Проснулся  я  довольно  рано  и,  только  присЪвъ  къ  письмен- 
ному столу  за  работу,  вспомнилъ  о  вчерашнемъ  моемъ  приклю- 
чен!и,  вспомнилъ  не  безъ  досады,  такъ  какъ  писан1емъ  Кименисъ 
листъ  былъ  совс1Ьмъ  испорченъ  и  пришлось  его  переписывать. 
Часа  черезъ  полтора  мое  «отношен|*е»  было  готово,  я  свезъ  его 
куда  сл'Ьдовало  и  сдалъ  по  !1ринадлежности.  ^ 

Вернувшись  домой,  я  почувствовалъ  себя  здоровымпй.  На  двор* 
стояла  сильная  оттепель,  какой-то  паръ  носился  по  улицамъ,  под- 
нимаясь ото  всего:  отъ  домовъ,  изъ  мостовой,  отъ  лошадей,  даже 
отъ  людей.  Схватить  въ  такую  погоду  простуду  было  не  трудно. 

Какъ-бы  то  ни  было — меня  всего  ломало,  я  чувствовалъ  то 
жаръ,  то  ознобъ,  голова  тяжел-Ьла  и,  наконецъ,  стало  побали- 
вать горло.  Все  это  меня  сердило  ужъ  даже  потому,  что  я  въ 
этотъ  вечеръ  обЬщалъ  непременно  быть  въ  итал1анской  опер'Ь, 
и  мн-Ь  хотелось  сдержать  об'Ьщан1е. 

Мрачный  и  раздраженый  я  присЪлъ  къ  столу,  раскрылъ  пер- 
вую попавшуюся  книгу.  Но  читать  не  хотЪлось  —  я  ее  бросилъ. 
Вдругъ  моя  лЪвая  рука  стала  непроизвольно  двигаться, '  то  опу- 
скаиась.  то  поднималась... 
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Неужели  опять  вчерашнее?  МнЪ  стало  любопытно — какъ  это 
я  буду  писать  л1Ьвой  рукою.  Я  взялъ  листъ  бумаги,  карандашъ. 
Рука  моя  быстро  заходила  по  бумаге.  Я  закрылъ  глаза.  Нако- 
нецъ  карандашъ  остановился,  приподнялся  вм-ЬстЪ  съ  рукою  и 
громко  поставилъ  точку. 

Я  взглянулъ  на  бумагу— ничего  нельзя  разобрать;  но  я  тот- 
часъ-же  догадался,  что  это  писано  «наоборртъ»  и  что  сл1Ьдуетъ 
гляд-Ьть  на  свЪтъ.  Я  такъ  и  сд1Ьлалъ.  Твердымъ,  красивымъ, 
«вчерашнимъ»  почеркомъ  было  написано: 

«Твое  недой%р1е  и  пренебрежен1е  меня  оскорбляютъ.  Ты  меня 
не  хочешь  знать;  но  я  зд"Ьсь  и  не  могу  уйти  отъ  тебя.  ВЬръ, 
что  я  желаю  теб1^  добра.  Ты  боленъ,  но  я  тебя  сейчасъ  выл'Ьчу 
морскимъ  воздухомъ.  Кименисъ». 

Не  усп-Ьлъ  я  прочесть  это,  какъ  почувствовалъ  тихое  ду- 
новен1е. 

«Однако,  что-же  со  мною? — тревожно  подумалъ  я. — Неужели 
такъ  разстроены  нервы?  И  откуда  у  меня  сдругъ  такое  больное 
воображен1е?> 

Между  т-Ьмъ  дуновен1е  усиливалось.  СвЪж1й,  электриризую- 
1Ц1Й,  живительный,  хорошо  знакомый  мнЪ  морской  воздухъ, 
какъ  въ  тих1й  весенн1й  день,  на  палубЪ  парохода,  обдувалъ  мн-Ь 
лицо,  и  я  невольно  впивалъ  его  въ  себя...  Вотъ  я  позабылъ 
действительность,  мн-Ь  чудилось  южное  море,  тих1й,  однообразный 
плескъ  волнъ,  сверкающая  голубая  даль.  Я  глубоко  дышалъ  всей 
грудью... 

Мало-по-малу  дуновен1е  прекратилось.  Я  совсЪмъ  очнулся. 
Моего  нездоровья,  лихорадки,  тяжести  головы— какъ  не  бывало. 
Пр1ятная  теплота  разливалась  по  всЬмъ  членамъ,  чувствовалась 
бодрость  и  св1Ьжесть. 

Л'Ьвую  руку  опять  потянуло  къ  столу  и  черезъ  н-Ьсколько 
секундъ,  все  такъ-же  на  св'Ьтъ,  я  читалъ: 

«Видишь  —  ты  здоровъ.  Но  я  сдълаю  больше,  сегодня  вече- 
ромъ  я  спасу  тебЪ  жизнь,  можетъ  быть,  тогда  ты  мн'Ь  дов'Ь- 
ришься». 

«Однако,  это  ужъ  совсЬмъ  сумасшеств1е...  нельзя  же  подда- 
ваться!» подумалъ  я,  скомкалъ  бумагу  и  бросилъ  ее  въ  каминъ. 

По  ст-Ънамъ,  въ  рамахъ  картинъ,  то  тамъ,  то  здЪсь,  стали 
раздаваться  тих1*е  странные  звуки,  какихъ  прежде  я  никогда  не 
слыхалъ,  по  крайней  мЪрЪ  у  себя  въ  дом-Ь:  будто  что-то  щел- 
кало или  лопалось...  впрочемъ,  вЪрнЪе,  это  похоже  было  на 
разряжен1'е  электричества... 

Въ  передней  послышался  звонокъ.  Я  вышелъ  навстречу  за-Ьхав- 
шему  ко  шиЪ  пр1йтелю...  Чувствовалъ  я  себя  отлично. 
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III. 


Посл'Ь  обЪда  я  собрался  въ  театръ  и  приказалъ  моему  че- 
лов-Ьку  подать  мн1&  большую  шубу.  Онъ  изумленно  взглянулъ 
на  меня.  Эта  большая  шуба,  тяжелая^  дорожная,  енотовая,  слу- 
жила мн1Ь  только  въ  зимнихъ  путешеств1яхъ,  да  еще  изредка 
по  вечерамъ,  когда  было  не  мен1&е  двадцати  градусовъ  морозу. 
Въ  эту  зиму  мнЪ  ни  разу  не  пришлось  над-бть  ее. 

—  Что  изволили  приказать?  —  переспросилъ  меня  челов'Ькъ. 

—  Большую  шубу. 

—  Помилуйте,  сударь,  да  сегодня  такая  теплынь,  и  въ  ма- 
ленькой-то жарко  будетъ,..  я  такъ  полаг^лъ,  что  вы  пальто 
наденете... 

—  Давай  большую  шубу! 

Онъ  пожалъ  плечомъ,  досталъ  мои  еноты  и  подалъ. 

Я  закутался,  вышелъ,  сЬлъ  на  дрожки  и  по-Ьхалъ. 

На  Большой  Морской,  какъ  и  всегда  въ  этотъ  часъ,  было 
много  движен1я.  Въ  наплывавшемъ  туман-Ь  экипажи  мчались, 
перегоняя  другъ  друга,  по  направлен!ю  къ  Поц'Ьлуеву  мосту,  къ 
театрамъ.  Я  уже  доЪхалъ  до  Почтамтскаго  переулка,  какъ 
вдругъ  какой-то  полоумный  извозчикъ,  изо  всЬхъ  силъ  хлест- 
нувъ  свою  лошаденку,  устремился  наперерЪзъ  черезъ  улицу. 
Зат'Ьмъ,  во  мгновен1е  ока,  произошло  сл1^дующее:  мой  кучеръ 
сердито  крикнулъ  и  осади лъ  лошадь;  я  разслышалъ  у  самой 
моей  головы  лошадиный  храпъ;  что-то  меня  ударило  въ  спину, 
толкнуло  впередъ,  потомъ  я  покачнулся  въ  правую  сторону  и 
очутился  какъ  м^Ьшокъ,  въ  своей  огромной  шубЪ,  на  грязныхъ 
торцахъ. 

МнЪ  удалось  встать  на  ноги.  Наехавшая  на  меня  карета 
помчалась  дальше.  Кучера  кричали  и  бранились.  Мигомъ  вокругъ 
меня  собралась  толпа...  кто-то  подавалъ  мн1Ь  мою  шляпу...  кто-то 
говорилъ: 

«И,  в-Ьдь,  счастье  еще,  что  лошадь  сЪрая,  вонъ  та,  испуга- 
лась... видЪли  какъ  шарахнулась...  а  то,  в-Ьдь,  гдЪ-жъ  бы  ее  удер- 
жать... на  м-Ьст-Ь-бы  разд1вила  барина...  либо  искалечила!..  Ишь, 
в1':.дь,  ты!..  ВсЪ  подъ  Богомъ  ходимъ...» 

Я  надЪлъ  грязную  шляпу,  вскочилъ  на  дрожки... 

—  Что,  сударь,  не  расшиблись?  —  спрашивалъ  кучеръ, —  Въ 
полиц1ю-бы  этого  желтоглазаго...  а  то  что-жъ...  какъ«же  это 
такъ  можно? 

—  Ничего...  не  разшибся...  пошелъ  скор']^е! 
Наконецъ  я  ссвс15мъ  очнулся. 

«Однако,  в-^^дь,  это  меня  ды111ло;у1ъ  ударило! --раямншлялъ  я.— 
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Отъ  этого  толчка  я  упалъ,  не  могъ  удержаться...  значить  тол» 
чекъ  былъ  довольно  силенъ...  Можетъ,  это  я  только  въ  первую 
минуту  не  чувствую  боли»... 

Я  ощупалъ  себЪ  спину — нигдЪ  не  болитъ;  но  шуба  моя  отъ 
одного  рукава  до  другого  была  разорвана,  прорванъ  драпъ, 
прорванъ  толст'Ьйш1й  слой  ваты  вплоть  до  самаго  мЪха... 

Въ  театральныхъ  коридорахъ  моя  продранная  спина  съ  тор^ 
чащей  ватой  и  грязь,  меня  покрывавшая,  возбудили  всеобщее 
вниман|е.  Капельдинеръ  сочувственно  отнесся  къ  моему  положе- 
нию, вычистилъ,  насколько  возможно,  шляпу  и  обЪщалъ  хоро- 
шенько зашпилить  булавками  спину,  такъ  чтобъ  «при  выход1^ 
сошло  безъ  особой  замЪтки  со  стороны  публики», 

Вечеръ  провелъ  я  пр1ятно.  Давали  «Мефисто1)еля».  Мазини 
и  Мари  Дюранъ  п1&ли  прелестно.  Даже  ч1^мъ-то  таинственнымъ, 
жуткимъ,  неземнымъ  порою  вЪяло  со  сцекы.  Но  я  все-же  не 
думалъ  о.Кименисъ. 


IV. 

Когда  я  вернулся  домой,  мой  чело^Ъкъ  такъ  и  ахнулъ,  увидя 
разорванную  шубу,  а  узнавъ  о  моемъ  приключен1и,  онъ  даже 
перекрестился.  ' 

—  Вотъ  ужъ  истинно— Господь  помиловалъ! — сказалъонъ. — 
Не  будь  на  васъ  этой  шубы  —  можетъ,  цы  и  живыл  и  то  не  вер- 
нулись-бы,  сударь...  ишь,  в-Ьдь,  какъ  прорЪзало!  Ровно  ножомъ!.. 
вата-то  насквозь...  а  м']Ьхъ  выдержалъ... 

Онъ  разглядывалъ  разр1Ьзъ*и  качалъ  головою... 

—  Эхъ,  просто  подумать  страшно — ну,  будь  на  йасъ  пальто, 
такъ,  в-Ьдь,  до  самой  кости-бы  дошло,  да  и  кость,  пожалуй,  по- 
вредило-бы...  А  и  опять-то,  какъ  вы  падали  — въшуб'Ь  мягко- — 
вонъ,  в'Ъдь,  она  какая  широкая  да  длинная...  а  безъ  нея  долго-ли 
ноги  переломать  было...  И  диво  тоже,  какъ  это  вамъ  въ  такую 
теплынь  шубу  над-Ьть  вздумалось  —  видно  это  ужъ  такое,  такъ 
сказать,  предчувств1е... 

Онъ  совсЪмъ  смутился  и  задумался. 

Смутился  и  я,  и  только  теперь  все  ясно  себЪ  представилъ. 
Конечно,  онъ  правъ,  конечно,  я  шубЪ  обязанъ  спасен1емъ.  Но 
почему-же,  несмотря  на  его  доводы  и  очевидную  нел'Ьпость  такъ 
кутаться  чуть  не  въ  десять  градусовъ  тепла,  я  над^лъ  ее?  Не 
знаю — я  положительно  не  отдавалъ  себ'Ь  тогда  отчета  въ  моемъ 
желан1и.  Просто  почему-то,  безсознательно,  чувствовалъ,  что 
такъ  непременно  было  надо,  что  иначе  никакъ  было  нельзя. 

«Сегодня  вечеромъ  я  спасу  теб*!»  жизнь!» — мелькнуло  у  меня 
въ  головок,  и  я  невольно  вядрогнулъ. 
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Я  вел'Ълъ  подать  себ-Ь  чаю  и  сид1)лъ  у  письменнаго  стола, 
ожидая,  что,  вотъ-вотъ  сейчасъ  станетъ  ломать  и  притягивать 
къ  карандашу  мою  руку.  Я  даже  ужъ  и  желалъ  этого.  Но  рука 
оставалась  спокойной... 

Прошло  н1Ьсколько  минутъ.  Въ  дальнемъ  углу,  у  бюро,  какъ 
будто  зашуршало  что-то.  Я  оглянулся  —  все  стихло.  Потомъ  въ 
зеркал'Ь  надъ  каминомъ  раздался  трескъ,  онъ  тотчасъ-же  пере- 
шелъ  въ  картину  —  будто  кто-то  по  ней  щелкнулъ.  И  опять 
тихо... 

Но  что  это?  Высоко,  подъ  самымъ  потолкомъ,  прозвучалъ 
едва  слышно  какъ-бы  стеклянный  колокольчикъ...  еще  и  еще... 
уже  совс^мъ  явственно...  вотъ  онъ  звенитъ  у  моего  уха...  Во 
мн-Ь  это  или  внь  меня?  —  кто-же  разберетъ,  но  я  слышу... 

Вотъ  на  меня  пахнуло  воздухомъ,  теплымъ,  ласкающимъ, 
какъ  отъ  движен|'я  вЪера...  Медленный,  нужный,  беззвучный 
поц-Ьлуй  я  почувствовалъ  на  щек-Ь  моей...  Да,  поц'Ьлуй!  И  въ 
тоже  время,  опять-таки  не  знаю  —  во  мн'Ь  или  внЪ  меня,  тихо- 
тихо  и  ясно  сказалось:  <^Кименисъ!» 

Мн-Ь  стало  страшно.  До  сихъ  поръ  это  удивительное  «пи- 
сание», даже  «морской  воздухъ»  меня,  конечно,  поражали;  но  я 
все-же  не  вдумывался  во  все  это.  Истор1я  съ  шубой  не  могла 
не  смутить  меня  и  я  ждалъ  опять,  быть  можетъ,  съ  гораздо 
большимъ  нетерп'Ьн1емъ  и  интересомъ  ч1^мъ  мнЪ  казалось, 
строчекъ  за  подписью  «Кименисъ».  Но  д-Ьло  въ  томъ,  что  сама 
эта  Кименисъ,  это  н']^что,  такъ  нежданно  и  упорно  пресл^Ьдо- 
вавшее  меня  ц'Ьлыя  сутки  —  мн-Ь  совсЬмъ  не  «представлялась», 
казалась  чЪмъ-то  отвлеченнымъ... 

А  тутъ  вдругъ  посл'Ь  этого  незримаго  поц-Ьлуя,  я  трепетно 
почувствовалъ,  вс-Ьмъ  существомъ  своимъ,  что  Кименисъ — есть, 
что  она  существуетъ,  что  она  здЬсь,  возл-Ь  меня...  Однимъ 
словомъ,  я  повгьрилъ  въ  Кименисъ  и  зналъ,  что  яелерь  ужъ 
ничто  не  можетъ  меня  разув-Ьрить. 

Отъ  этого  мн'Ь  и  стало  такъ  жутко.  Я  поспЪшилъ  въ  спальню 
и  по  счастью,  какъ  и  вчера,  заснулъ  то'лько  что  раздался, 
заснулъ  сразу  и  крепко,  будто  подъ  вл1ян1емъ  усыпляющаго 
лекарства. 


V. 

На  сл'Ъдующ1й  день  мнЪ  принесли  изъ  магазина  заказанные 
мною  бумагу  и  конверты.  Я  развернулъ  ихъ  у  окна,  машина.]ьно 
взялъ  пачку  конвертовъ  и  взглянулъ.  На  верхнемъ  конверт-Ь  я 
тотчасъ-же  зам-Ьгилъ  как1е-то    выпуклые  знаки,    каю'е  обыкно- 
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венно  бываютъ,  если  на  оборотной  сторон1&  бумаги  написано 
крепко  карандашомъ  и  написано  на  чемъ-нибудь  мягкомъ. 

Мн-Ь  показалось,  что  я  разобралъ  букву  К.  Я  вынулъ  кон- 
вертъ  изъ  пачки,  раскрылъ  его,  взглянулъ  внутрь.  Въ  самой 
глубин-Ь  его  энакомымъ  почеркомъ  было  написано:  «Я  крЪпну. 
Кименисъ». 

Такъ  написать  —  прямо,  крЪпко  и  красиво  было  крайне 
трудно  въ  конверт-Ь  уже  заклеенномъ.  Наконецъ  я  зналъ  на- 
в-Ьриое,  что  никто  не  могъ  этого  сделать,  даже  останавливаться 
на  подобной  мысли  и  искать  объяснен1я  было-бы  съ  моей  сто- 
роны нел'^постью. 

Я  и  не  искалъ  —  в'Ьдь,  я  уже  в'Ьрилъ  въ  нее,  въ  эту  Киме- 
нисъ!  Она  «крЪпнетъ»!  Но  я  ослабЪвалъ.  Я  не  былъ  боленъ,  у 
меня  ничего  не  болЪло,  только  все  во  мн'Ь  и  кругомъ  меня 
изм'Ьнилось.  Будто  густой  туманъ  охватилъ  меня,  и  я  ужъ  не 
различалъ  ничего,  чЪмъ  былъ  полонъ  не  дал'Ъе  какъ  два  дня 
тому  назадъ. 

Проходили  часы.  Я  силЪпъ  запершись  въ  кабинете,  безъ 
дЪла,  безъ  мыслей,  въ  томите^ьномъ  ожиданж.  Къ  об'^ду  я  вы- 
шелъ  въ  столовую,  "Ьдъ  и  пилъ,  но  когда  обЪдъ  былъ  окон- 
ченъ — я  "йе  помнилъ,  что  такое  Ълъ  и  что  пилъ.  Я  вернупся  въ 
кабинетъ  и  опять  ждалъ,  лежа  на  широкомъ  турецкомъ  диван-Ь. 

СовсЬмъ  уже  стемн1^ло;  но  я  не  зажйгалъ  св-Ьчей.  Впрочемъ^ 
каминъ  ярко  пылалъ  и  озарялъ  большую,  высокую  комнату  не- 
ровнымъ,  трепетньшъ  свЪтомъ.  Изъ  полумрака  то  и  дЪло  вы- 
ступали —  то  причудливый  рисунокъ  тяжелыхъ  драпировокъ  и 
темныхъ  обой,  то  уголъ  картины,  то  какая-нибудь  вазочка  или 
статуэтка.  И  всЬ  эти  знакомые  предметы  казались  мн'Ь  ка- 
кими-то странными,  въ  нихъ  явилось  что-то  особенное,  чего  я 
никогда  не  замЪчалъ  до  сихъ  поръ. 

Глаза  мои  закрылись,  но  я  не  спалъ — я  слышалъ  ясно  трескъ 
дровъ  въ  каминЪ,  мерный  ходъ  маятника...  Св'1^жее  дуновен1е 
пахнуло  мнЪ  въ  лицо,  и  вмЪст-Ь  съ  нимъ  я  почувствовалъ  силь- 
ный запахъ  ф1алокъ. 

Я  открылъ  глаза.  Въ  двухъ  шагахъ  отъ  меня,  въ  простран- 
ств1&,  озаряемомъ  пламенемъ  камина,  тихо,  тихо  клубилось  и 
понемногу  сгущалось  какъ-бы  голубоватое  облачко. 

Я  не  шевельнулся.  У  меня  захватило  дыхан1е,  потомъ  сердце 
стало  усиленно,  даже  больно  биться.  Я  глядЬлъ,  не  спуская 
глазъ,  на  облачко,  а  оно  не  исчезало,  оно  все  сгущалось,  и  вотъ 
изъ  него  стало  образовываться  подоб1е  неясной  челов^Ьческой 
фигуры... 

Я  все  глядГ,ль,  схватясь  рукой  за  сердце.  МнЪ  было  и 
страшно  и  больно,    и  иевын0(  имо  тоскт\?о^    и    въ  то-же  время, 
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еедиб^^  эта  неясная  фигура  сейчасъ  беэсд1&да1о  исчезла,  я,  ка- 
жется, дошелъ-бы  до  отчаянья... 

И  вдругъ  я  почувствовалъ  устремленный  на  меня  взглядъ. 
Я  не  вщЪлъ  никакихъ  глаэъ,  ихъ  не  было;  но  чт<мпо  неизъяс- 
нимое» мучительное  и  притягивающее  глядЪло  киЪ  прямо  дъ 
глаза,  наполняя  меня  всего  и  палящимъ  огнемъ,  и  дедянымъ 
хододомъ... 

Мигъ,  мигъ  еще  —  и  я  вижу  эти  глаза,  глубойе,  темные; 
вотъ  изъ  голубоватой,  облачной  дымки  все  ясн'Ъетъ  и  ясн'1^тъ 
прозрачный,  лучезарный  обликъ. .. 

Я  не  могъ  выдержать  больше;  я  безумно  рванулся  вйередъ,  и 
мсм  дрожащ1Я  руки  охватили  «ничто»  и  безшумно  опустились... 

Все  исчезло... 


VI. 


Прошелъ  еще  день.  Я  пробовалъ  придти  въ  себя,  очнуться, 
вырваться  изъ  этого  тумана,  вернуться  къ  д11йствительности. 
Я  отправился  въ  мЪсто  моего  служен1я,  вернулся  домой  съ  но- 
вой работой  и  вечеромъ  сидЬлъ,  наводя  справки  въ  одномъ  изъ 
безчисленныхъ  томовъ  «Полнаго  Собран1я  Законовъ». 

«Вздоръ,  вздоръ!  —  говорилъ  я  себЪ.  —  Я  не  поддамся  этому 
бвзум1ю1..  Указъ  Сената...  №  16181...  в-брно-ли  это?  Нумеръ... 
нумеръ...  шестнадцать  тысячъ...» 

Но  цифры  .  путались...  буквы  прыгали.*,  я  читалъ  ц1^лые 
столбцы  -^  и  не  понималъ  ровно  ничего,  ни  одного  слова!.. 

Огромный  томъ,  бывш1й  у  меня  въ  рукахъ,  вдругъ  самъ  со- 
бою захлопнулся  и  съ  шумомъ  упаль  на  полъ.  Я  вздрогнул  ъ, 
вскочил  ь,  обернулся  ■ —  и  увид-Ьлъ  за  моимъ  кресломъ  ее.  Но 
теперь  это  уже  не  было  неясное,  прозрачное,  облачное  очерта- 
ние, не  дымъ,  не  туманъ,  не  призракъ.  Передо  мной  стояла 
живая,  дивно-прекрасная  женщина,  глядЪла  на  меня  вчерашнимъ 
взглядомъ  и  улыбалась... 

Черные  блестящее  волосы,  перевитые  жемчужными  нитями, 
обрамляли  ея  лицо,  падали  на  плечи  и  волнисто  спускались  до 
самыхъ  кол'Ьнъ.  Ея  грудь  была  полуоткрыта;  одной  рукой,  со- 
всЪмъ  обнаженной  чудной  рукой,  она  держалась  за  высокую 
спинку  моего  кресла,  другая  рука  едва  бЪлЬлась  между  прядей 
волосъ.  Ея  костюмъ,  что-то  въ  род'Ь  туники,  состоялъ  изъ 
двухъ  цв'Ьтовъ  —  б'Ьлаго  и  блЪдыо-голубого,  и  незнакомая  мн1',, 
мягкая,  бархатистая  и  тонкая  1У1атер1я  ниспадала  до  полу  и  въ 
то  же  время,  будто  влажна^!,  явственно  обрисовывала  ея  строй- 
ныя  формы. 

Да»  это  была  женщина,  а  мг'л:лу  т-Ьмъ  ее  нельзя!  было  срав- 
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нить  даже  съ  самой  поелестной  женщиной  въ  полномъ  расцвЪтЪ 
красоты  и  юности,  такъ  она  была  св1^жа,  безупречна,  лучезарна. 
Это  было  воплошен1е  грёзы  художника  въ  самую  восторженную 
минуту  творческаго  безум1я... 

И  я  глядЪлъ  на  нее  жадно,  мучительно,  весь  уйдя  въ  это 
созерцан1е,  совсЬмъ  въ  немъ  уничтожаясь. 

Она  взяла  меня  за  руку,  и  ея  прикосновен1е  пронизало  меня 
всего  какъ  электрическимъ  токомъ.  Я  хотЪлъ  крикнуть  —  и  не 
могъ,  и  не  знаю  самъ,  какъ^  очутился '^  рядомъ  съ  нею,  на  ди- 
В2^иЪ. 

Ея  теплая  рука  сжимала  мою  руку,  она  склонилась  ко  мн11 
такъ,  что  я  чувстворалъ  ея  дыхэн1е.  Отъ  нея,  при  мал^йшемъ 
ея  движен1и,  вЪяло  запахомъ  ф1алокъ,  и  этотъ  сладк1й,  сильный 
запахъ  каждый  разъ  ударялъ  мн1&  въ  голову  и  совс1^мъ  меня 
туманилъ. 

Она  заговорила  и,  конечно,  только  у  нея  могъ  быть  этотъ 
невыразимый  шопотъ,  отдаваяш1йся  мукой,  тоскою,  восторгомъ 
и  ужасомъ  прямо  мн-Ь  въ  сердце... 

—  Неужели  ты  меня  боишься?  —  шептала  она  и  улыбалась, 
заглядывая  мнЪ  въ  глаза  и  все  ближе,  ближе  ко  мнЪ  склоняясь. 

—  Да  кто-же  ты?  —  собравъ   посл'Ьдн1я  силы,  простоналъ  я. 

—  Кто?,.  Я  могла-бы  тебЪ  сказать,  что  я  духъ,  давно  по- 
кинувш1й  землю...  могла-бы  разсказать  ц1&лую  истор1ю...  Но  я 
не  бу.у  тебя  обманывать...  Я  не  знаю,  кто  я...  я  никогда  не 
ЖИЛ1  такъ,  какъ  ты  живешь...  и  я  хочу  жить!.. 

Въ  этихъ  послЪднихъ  словахъ  прозвучала  страсть,  мученье, 
слезы. 

—  Откуда-же  ты?  И  зачЪмъ  ты  рд-Ьсь?  Чего  тебЪ  отъ  меня  надо. 

—  Откуда  я?  Отовсюду...  А  здЪсь  я  давно...  давно,  только 
не  могла  сказаться...  я  зд-Ьсь  потому,  что  я  твоя...  ты  самъ  меня 
создалъ,  самъ  вызвалъ...  и  я  люблю  тебя...  и  я  хочу  жить...  дай 
мнЪ  жизни,  жизни! 

Глаза  ея  то  загорзлись,  то  меркли.  Она  охватила  меня  ру- 
ками, прижалась  ко  мн-Ь  и  впилась  въ  мои  губы  долгимъ  по- 
цЪлуемъ. 

Мн1&  казалось,  что  кровь  холодЪетъ  въ  моихъ  жилахъ,  что 
я  умираю.  Я  вырвался  изъ  ея  обгях1й.  Она  гляд1^ла  на  меня  съ 
торжествующей  улыбкой.  Румянецъ  такъ  и  рдЪлъ  на  щекахъ 
ея,  а  грудь  высоко  поднималась. 

Она  потянулась  ко  мнЪ  опять;  но  я  оттолкнулъ  ее.  Она  по«- 
казалась  мн%  ьдруъ  такой  ужасной,  я  почуьствоьалъ  къ  ней 
такую  ненависть,  я  готовь  былъ  задушить  ее,  умичтожить...  но 
я  не  могъ  уже  шевельнуться  съ  м-Ьста  отъ  внезапно  охватившей 
меня  слабости. 

ТОМЪ  XIV.  $ 
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Она  тихо  засм-Ьялась,  шепнула:  «до  завтра!»,  бросила  въ 
меня  что-то  и  исчезла. 

Долго,  долго  я  не  могъ  тронуться  съ  м-Ьста,  съ  трудомъ  пе- 
реводя дыхан1е,  весь  покрытый  холоднымъ  потомъ. 

На  моихъ  колЪняхъ  лежалъ  душистый  букетъ  свЪжихъ 
ф|алокъ. 

Я  взялъ  его,  потомъ  шатаясь,  едва  передвигая  ноги  подошелъ 
къ  столу.  Я  гляд'Ьлъ  на  эти,  будто  сейчасъ  сорванныя,  душистыя, 
тем  о-лиловыя  ф.алки...  и  вдругъ  онЪ  растаяли,  испарились  въ 
рукЪ  моей... 

• 

Почти  всю  ночь  я  не  могъ  заснуть,  дрожалъ  отъ  лихорадки, 
томился  въ  жару,  —  а  забудусь  немного  —  душатъ  отвратитель- 
ные, безформенные  кошмары,  и  я  вскакиваю  съ  больно  бью- 
шимся  сердцемъ,  съ  ощущен1емъ,  будто  мнЪ  дышать  неч'Ъмъ, 
будто  я  задыхаюсь... 

Только  подъ  утро  я  успокоился.  Проснулся  я  поздно,  совсЪмъ 
разбитый,  съ  тяжелой  головою... 

Но  мысли  мои  прояснились,  и  хотя  оставалась  во  мнЪ  не- 
вольная, неизбежная  в-Ьра  въ  действительное  существоваже  Ки- 
менисъ,  но  я  вышелъ  изъ-подъ  обаяь^ш  этого  невЪдомаго  су- 
щества. Я  уже  не  только  не  жлалъ  ея  съ^прежнимъ  трепетомъ, 
мукой  и  восторгомъ,  но  я  рЪшился  не  допускать  ее,  бороться 
съ  нею  и  победить  ее  во  что-бы  то  ни  стало. 

Я  говорилъ  себе:  ^. 

«Не  можетъ-же  этого  быть,  чтобъ  нечто  такое  явилось  и 
завладело  человекомъ  помимо  его  воли  получило  надъ  нимъ 
власть  и  у  него  не  было-бы  никакого  средства  зашиты!  Не 
можетъ  быть!  Ея  власть  надо  мною  —  моя  слабость...  Стоить 
не  поддаваться  очарован1ю,  оставаться  хладнокровнымъ  и  твер- 
дымъ  — -  и  она  исчезнетъ  какъ  паръ,  будто  никогда  ее  и  не 
бывало!» 

Эти  разсужден1я  меня  успокоили,  вернули  мне  уверенность 
въ  себе,  несколько  разъ  въ  течен1е  дня  начинало  ломить,  дер- 
гать и  тянуть  мою  руку,  даже  до  сильной  боли;  но  я  все-же  ни 
разу  не  взялъ  карандаша  и  нашелъ  въ  себе  силу  приняться  за 
работу,  углубиться  ьъ  нее. 

Вечеръ  я  провелъ  въ  обществе.  Мне  замечали,  что  у  меня 
совсемъ  больной,  утомленный  видъ.  Я,  действительно,  чувство- 
валъ  себя  очень  дурно,  но  крТ^пился.  Вернувшись  домой  въ  пер- 
вомъ  часу,  я  незашель  въ  кабинетъ,  прог]елъ  прямо  въ  спальню, 
разделгя  и  легь. 


—    67    — 

Я  собирался  тушить  свЪчу,  какъ  увидЪлъ  передъ  собою  Ки- 
менисъ.  Но  она  была  уже  не  такою  какъ  вчера,  не  живою,  ея 
образъ  сливался  съ  окружавшей  ее  дымкой.  Она  гляд^а  на 
меня  грустнымъ  и  умоляющимъ  взглядомъ. 

Я  собралъ  всю  силу  воли,  взглянулъ  на  этотъ  призракъ 
спокойно  и  произнесъ:  «прочь!» 

Не  то  вздохъ,  не  то  тих1й  стонъ  пронесся  по  спальнЪ  и  — 
замерь.  Призракъ  исчезъ  мгновенно., Я  затушилъ  св-Ьчу,  закрылъ 
глаза  и  скоро  заснулъ. 

Но  во  сн*!^  я  увид-бль  снова  ее,  ясно,  отчетливо,  какъ  на 
яву.  Она  стояла  передо  мною  и  говорила  съ  горящими  глазами, 
съ  искаженнымъ  отъ  злобы  лицомъ: 

«А!  Ты  меня  не  хочешь...  ты  меня  гонишь...  ты  не  даешь 
мн1^  жить!..  Ну,  такъ  вотъ!»  ^ 

Она  отстранилась,  и  я  увид^Ьлъ  за  нею  огромнаго,  ужаснаго 
орангъ-утанга.  Онъ  кинулся  на  меня  и  сталъ  щекотать.  Я  выры- 
вался, но  онъ  не  пускалъ  меня...  я  задыхался...  погибалъ  въ 
стращныхъ  невыносимыхъ  мукахъ... 

Съ  громкимъ  крикомъ  проснулся  я  и  вскочилъ  съ  кровати. 
Дрожащими  руками  я  зажегъ  св-Ьчу.  Ни  Кименисъ,  ни  орангъ- 
утанга  не  было;  но  къ  ужасу  моему  я  чувствовалъ,  что  меня 
продолжаютъ  щекотать.  Я  метался  по  комнатЪ,  обливаясь  холод- 
нымъ  потомъ,  изнемогая,  доходя  до  отчаяния,  до  мысли  о  само- 
уб1йствЪ.  А  незримыя  лапы  щекотали  меня,  и  эти  муки  продол- 
жались цЪлый  часъ,  больше... 

Наконецъ  я  почувствовалъ,  что  ужъ  не  могу,  что  совс1Ьмъ 
изнемогаю,  меня  такъ  и  тянуло  къ  туалетному  столу,  къ  фут- 
ляру съ  бритвами. 

Но  потомъ  во  мнЪ  внезапно  поднялось  такое  б1^шенство, 
такая  жажда  жизни,  что  ужасъ,  отчаян1е,  страхъ  —  исчезли,  и 
вмЪст'Ъ  съ  ними  исчезло  ощущеше  невыносимаго  шекотанья. 
СовсЪмъ  обезсиленный  упалъ  я  на  кровать,  мало-по-малу  при- 
шелъ  въ  себя,  но  заснуть  въ  эту  ночь  не  могъ... 

Съ  тЪхъ  поръ  все  прекратилось.  Кименисъ  оставила  меня 
въ  поко'Ь...  ничто  не  напоминаетъ  о  ея  существо1}ан}и. 

Но  я  разбитъ,  во  мн-!)  н'Ь!ъ  живо* о  лг^кта,  меня  одолЬвастт 
страшная  слабость,  нспонятныя  боли.  1-ч'^•^аются  нетЬли,  л^Ьсяцы, 
когда  мн'Ь  кажется,  что  я  умираю.    МнЬ  жизнь  1П>  тягость...  да 
и  разйЪ    жизнь,  —  это    в'Ьчное,    безиаде.кное   томление?    Я    на 
всегда  отравленъ... 

«Невропат1я!»  говорятъ  доктора  —  и  пожил.аюгь  11лечам*1. 

1885  г. 


I. 

Старый-Гудъ. 

Въ  глубокомъ  ущельи,  на  берегу  быстрой  Арагвы,  располо- 
женъ  осетинск1й  аулъ.  Со  всЪхъ  сторонъ  скрываюгь  его  гро- 
мадныя  горы,  которыя,  кажется,  вотъ-вотъ  сойдутся  и  поглотятъ, 
раздавятъ  б-Ьдныя  сакли.  А  между  тЪмъ  проходятъ  вЪка  —  горы 
остаются  неподвижными,  и  только  вр  менами,  въ  далекой  вы- 
шин1Ь  ихъ,  слышатся  изъ  аула  глух1е  раскаты.  То  старый  Гудъ, 
на  своей  недостижимой  вершинЪ,  забавляется,  —  сталкиваетъ 
огромныя  глыбы  снЪга  въ  пропасть.  * 

Иной  разъ,  какъ  ужъ  черезчуръ  разыграется  онъ,  случится, 
что  швырнетъ  сн-Ьговой  глыбой  и  до  самаго  аула,  прихлопнетъ 
сн'Ьгомъ  двЪ-три  сакли.  Въ  такомъ  случа-Ь  приходится-таки  по- 
работать осетинамъ,  чтобы  разрыть  навалившуюся  громаду,  вы- 
свободить попавшихся  сосЬдей,  не  дать  имъ  умереть  съ  голоду 
подъ  сн'Ьгомъ.  , 

Но  все-же  так1я  шутки  Гудъ  позволяетъ  себ1Ь  теперь  очень 
рЪдко  —  осетины  знаютъ  хорошо  его  нравъ  и  стараются  нич'Ьмъ 
не  раздражать  его,  стараются  не  обращать  на  себя  его  вни- 
ман1Я. 

Въ  длинные  зимн1е  вечера,  когда  заметены  снЪгомъ  всЪ 
тропинки,  когда  не  видно  ни  зги  и  нельзя  носу  высунуть  изъ 
сакли,  старики  любятъ  разсказывать  въ  назидан1е  младшимъ  о 
пролЪпкахъ  стараго  Гуда,  о  приключен1яхъ,  бывшихъ  съ  тЪми 
см-Ьльчаками,  которые  р1Ьшались  потревожить  могучаго  духа  на 
его  сн'Ьжной  вершин-Ь. 

.  Нельзя  человЪку  безнаказанно  увидЪть  горнаго  великана  — 
хоть  и  не  золъ  онъ,  да  не  подпускаетъ  къ  себЪ  —  собьетъ  съ 
дороги,  заведетъ  въ  пропасть,  закидаетъ  сн'Ьгомъ,  погубить 
дерзкаго  челов'Ька. 


—    69    — 

Не  мног1е  изъ  тЪхъ,  кто  ходилъ  къ  нему  въ  гости,  верну- 
лись въ  аулъ  по-добру  по-здорову.  Почти  всЪ  погибли,  и  только 
горные  орлы  да  самъ  старый  Гудъ  знаютъ  —  на  днЪ  какихъ 
стремнинъ  и  пропастей  бЪл'Ьютъ  ихъ  кости. 

Т'Ь-же,  кто  вернулся,  —  добрались  до  дому  измученные^  и 
полуживые,  —  водилъ  ихъ,  водилъ  могуч1Й  духъ,  показалъ  имъ 
всЬ  ужасы  своего  мрачнаго  царства,  а  жилиша  его  заколдован- 
наго  и  самого  его  все-же  никому  не  привелось  увидЪть. 

Впрочемъ,  нЪтъ  —  видЪлъ  его  Кортуро,  да  что  въ  томъ 
толку!  —  какъ  вернулся  въ  аулъ,  —  мычитъ  только,  языка  ли- 
шился, лишился  и  разсудка,  и  бродитъ  съ  тЪхъ  поръ,  на  чело- 
в'1^ка  не  похож1й.  Если  не  накормятъ  добрые  люди,  такъ  и  съ 
голоду  умретъ  Кортуро  —  самъ  не  догадается,  что  Ъсть  надо. 
А  какъ  взглянетъ  на  Гудъ-гору  —  задрожитъ  весь,  замычитъ, 
загугукаетъ,  п1Ьна  у  рта,  глаза  страшные  так1е  станутъ  —  и 
бежать  пустится,  самъ  не  зная  куда,  только  и  остановится, 
когда  наткнется  на  саклю,  либо  на  дерево. 

Но  какъ  ни  велико  могущество  стараго  Гуда,  а  и  онъ,  среди 
чудесъ  своего  горнаго  царства,  видно,  не  избавленъ  отъ  горя  и 
б'Ьдъ,  какъ  и  ВСЯК1Й  бЪдный  челов-Ькъ. 

Случилось  и  съ  нимъ  разъ  большое  лихо,  о  которомъ  ста- 
рики -  01:етины  особенно  любятъ  разсказывать  жадно  и  внима- 
тельно слушающей  ихъ  молодежи. 


ДЪло  это,  видите,  было  давно,  очень  давно.  Жила  въ  аулЪ, 
въ  самой  крайней  саклЪ,  самггя  что  ни  на  есть  б-Ьдная  семья  — 
мужъ  да  жена.  Люди  еще  молодые,  работяш1'е;  но  какъ  ни  рабо- 
тали они,  а  все-же  едва  зарабатывали  себ'Ь  хл1^бъ  насущный. 
Не  было  у  нихъ  радостей,  да  вотъ,  видно  Богъ  сжалился  надъ 
ними  и  за  вс1^'  ихъ  бЪдств^я  послалъ  имъ  ут1Ьшен!е  —  родилась 
у  нихъ  дочка.  Назвали  ее  Ниной,  и  такой  красавицы  ни  до  того, 
ни  посдЪ  того  не  было  во  всей  Осет1и.  Ьыростала  она  веселень- 
кая, здоровенькая,  съ  каждымъ  днемъ  хорош1.ла.  В.яюй,  кто 
взглянегъ  на  нее,  —  и  уже  не  можетъ  оторв21Ться. 

Выб-Ьжитъ,  бывало,  маленькая  Нина  на  дорогу  —  путникъ 
встр-Ьтится  илъ  дальней  стороны,  горецъ,  либо  курьеръ  какой, 
остановится,  глядитъ  на  нее,  любуется,  б\дто  заколдованный,  даже 
слезы  на  глазахъ  покажутся.  Самому  суровому  челов-Ьку,  самому 
жестокосердному,  при  взгляде  на  чудную  I  ебесную  красоту  эту, 
сделается  и  сладко  такъ  и  горестно.  Сердце  въ  груди  невольно 
забьется  и  вспомнится  самая  сладкая  минута  въ  жизни.  ВЪдь, 
у  каждаго  челов-Ька,  кто  бы  онъ  ни  былъ  и  каковъ-бы  ни  былъ* 
была  въ  жизни  хоть  одна  такая  минута. 
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4(Да  благословитъ  тебя  Богъ,  дитя  чудное!»  шепнетъ  пут- 
никъ  и  сунетъ  НынЪ  въ  руки  какой-нибудь  подарокъ* 

А  Нина  гдядитъ,  улыбается,  ласково  киваетъ  головой,  отъ 
црдарка  не  отказывается,  а  б*житъ  съ  нимъ  къ  отцу  съ  ма- 
т^рмр.     . 

И  АШЛ0"1Кьмалу,  съ  помощью  красоты  Нины,  въ  б'1^дной  сакл'Ь 
аояшмекя  и  то,  и  другое,  и  третье  —  появляется  достатокъ. 
Вогь  отецъ  ея  купилъ  себ1Ь  даже  и  десятокъ  бараковъ* 


А  время  идетъ,  и  Нина  все  хорошЪетъ,  КрЪпнутъ  ея  ножки 
быстрыя,  и  весенней  порою,  когда  снЪга  сбЪгутъ  съ  горъ  бы- 
стрыми, шумными  ручьями  и  между  скалъ  зазеленЬютъ  паст- 
бища, она  гонитъ  отцовскихъ  барановъ  въ  горы.  Она,  какъ 
маленькая  серна,  карабкается  по  каммямъ  и  часто  забирается 
на  крутизну  страшную. 

Но  не  труситъ  маленькая  красавица.  Ни  привольно  и  весело. 
Чудные  глазки  ея  широко  раскрываются  отъ  восхищен1Я,  ози- 
раютъ  окружающую  могучую  поироду.  ДЪтская  грудь  глубоко 
дышегь  горнымъ  воздухомъ.  И  вотъ  она  своимъ  тоненькимъ 
звонкимъ  голоскомъ  выводитъ  первыя  нотки  осетинской  'пЪсни... 

И  разслышалъ  разъ  эти  серебристыя  нотки  старый  Гудъ  со 
своей  далекой  вершины.  Прислушался  онъ.  Что  это  такое? 
Источникъ-ли  новый  чистой  целительной  воды  прорвался  изъ 
каменныхъ  нЬдръ,  тамъ  далеко,  внизу,  м  звенитъ,  переливаясь 
съ  камня  на  камень? 

НЪтъ,  то  не  вода  звенитъ! 

Соловей-ли  то,  изнывая  отъ  весенняго  счастья  и  муки,  зоветъ 
свою  подругу?  НЪтъ,  то  не  соловей!  То  будто  человЪческ1й 
голосъ. 

«Да  развТз  люди  умЪютъ  такъ  п^^ть?»— подумалъ  старый  Гудъ. 

Отмахнувъ  отъ  себя  облака,  наклонилъ  онъ  свою  сЪдую 
голову,  заглянулъ  зоркимъ  глазомъ  туда,  внизъ,  въ  далекие 
пред-Ьлы  своего  царства,  откуда  неслись  стоанные  звуки.  И  раз- 
гляд-Тэлъ  онъ  на  уступ-Ь  скалы  маленькую  Нину. 

Оперся  онъ  могучими  локтями  о  каме}1ныя  громады,  да  такъ 
и  остался  —  долго  гляд1^лъ  не  отрываясь.  И  вдругъ  тих1я  слезы 
потекли  по  шекамъ  его,  потекли  по  извииамь  длинной  сЬдой 
бороды  и,  скатываясь  на  камни,  заструились  ручьями  до  самаго 
подножья  горъ. 

и  говорили  люли: 

«То  жарк1'е  весеннее  лучи  солнца  растопили  ледъ  на  самой 
вершиИ'Ы^ 
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Но  лучи  солнца  —  была  красота  Нины,  а  горный  ледъ  — 
сердце  стараго  Гуда,  впервые  согр-Ьтое  никогда  еще  не  изв-Ьдан- 
нымъ  имъ  чувствомъ. 


Съ  этой  минуты  полюбилъ  могуч1Й  Гудъ  маленькую  Нину, 
да  такъ  полюбилъ,  что  только  объ  ней  и  думалъ,  только  объ 
ней  и  заботился.  Следить  за  нею  съ  утра  до  ночи,  ни  на  шагъ 
не  цокидать  ее  —  сд-Ьлалось  теперь  его  обыкновеннымъ  заня- 
Т1емъ.  И  занят1е  это  такъ  разнообразило  его  жизнь,  доставляло 
ему  столько  новыхъ  радостей... 

Выйдетъ-ли  Нина  въ  горы  и  пожелаетъ  пробраться  на  самую 
вершину,  куда  ведетъ  едва  замЪтная,  опасная  тропинка,  вмигъ 
тропинка  эта  выравнивается  подъ  ея  ногами  и  идетъ  она  словно 
по  гладкому  полу. 

Вотъ  отвесная  скала  заграждаетъ  ей  дорогу;  но  мигъ  —  и 
камни  сами  собой  складываются  въ  удобную  лгЬстницу.  И  по 
лЪстниц'Ь  этой  легко  и  свободно,  будто  поддерживаемая  к'Ьмъ-то, 
взбирается  она  на  скалу,  откуда  передъ  нею  разстилаются  самые 
прелестные  виды. 

ПобЪжитъ  она  по  цв^Ьтущей  лужайкЪ,  —  будто  несетъ  ее 
кто-то,  едва  касаются  мягкой  травы  ея  маленьк1я  нощ}л.  А  если 
разбежавшись  увидитъ  она  въ  двухъ.  шагахъ  отъ  себя  глубокую 
зияющую  пропасть  и  почувствуетъ,  что  нЪтъ  ужъ  силъ  остано- 
виться, и  готова  крикнуть  отъ  ужаса  —  мигъ  —  и  пропасть 
осталась  за  нею.  А  какъ  она  ее  перелетала,  кто  перенесъ  ее — 
она  того  не  знаетъ,  и  только  весело  ей  и  привольно.  Окрестный 
скалы  повторяютъ  ея  беззаботный  дЪтск^й  смЪхъ,  ея  звонюя 
п-Ъсни. 

И  радуется,  глядя  на  нее,  и  любуется  ею  старый  Гудъ,  и 
нашептываетъ  ей  на  ушко  нЪжныя  рЪчи.  Но  она  ихъ  не  слы- 
шитъ*  Ей  чудится  только,  что  это  легкШ  горный  вЪтерокъ 
шелеститъ  вокругъ  нея  и  перебираетъ  пряди,  шелковистыхъ 
черныхъ  волосъ,  вьющихся  локонами  вокругъ  ея  грац10зной 
головки. 

Выйдетъ-ли  Нина  со  своими  маленькими  подругами  собирать 
цвЪты  и  травы,  —  Гудъ  уже  здЪсь.  Незримой  рукою  нарветъ 
самыхъ  роскошныхъ,  самыхъ  душистыхъ  цв-Ьтовъ,  подберетъ 
ихъ  въ  разнообразные  красивые  букеты  и  уложитъ  ихъ  подъ 
камнями.  Подойдетъ  Нина  —  и  разсыпаются  передъ  нею  камни,. 
и  душистые  цвЬты  сами  даются  ей  въ  руки. 

Маленькое  стадо  барановъ,  принадлежавшихъ  отцу  ея,  было 
избавлено  отъ  всякихъ  случайностей  и  моглО  пастись  гдЪ  угодно 
и  безь  всякаго  надзора.  Ни  одинъ  баранъ  ни  разу  не  упалъ  въ 
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кручу,  ни  одинъ  волкъ  ни  разу  не  смЪлъ  подобраться  къ  этоА1у 
стаду,  оберегаемрму  самимъ  Гудомъ, 

Не  только  днемъ,  но  даже  ночью  не  решался  покинуть 
свою  любимицу  старый  Гудъ.  Заснетъ  маленькая  Нина,  набегав- 
шись вдоволь  и  надышавшись  горнымъ  воздухомъ,  ззснетъ,  а 
могуч1й  духъ,  склонившись  къ  ея  изголовью,  нашептываетъ  ей 
чудныя  сказки,  навЪваетъ  ей  сладк1я  грёзы.  И  снигся  ей  все 
такое,  чегр  она  и  понять  не  въ  силахъ.  Снятся  ей  чудеса  под- 
земнаго  царства.  Блестятъ  передъ  нею  груды  самоцв^тныхъ 
камней,  текутъ  золотыя  и  сёребряныя  р^ки;  шумягь  и  звенятъ 
источники...  И  вдругь  все  стихаетъ  и  слышится  только  какой-то 
ласкающ1й  голосъ,  и  видится  только,  среди  набЪгающаго  тумана, 
чей-то  взглядъ  —  нужный  и  ласковый  —  на  нее  глядящ1й.  Будто 
зоветъ  что-то  и  манитт^,  будто  что-то  сулитъ  неведомое  бла- 
женство... 

И  сладко  спить  Нина  подъ  эти  грезы.  А  проснется,  цвету- 
щая, веселая,  выбЪжитъ  изъ  сакли  —  и  весь  М1ръ  Бож1й,  и  ясное 
небо,  и  горячее  солнце,  и  громадныя  горы  будто  шлютъ  ей 
свой  прив^тъ,  будто  звучатъ  ей:  «здравствуй,  красавица  Нина!» 

И  среди  этого  привата,  опять  слышится  не-то  тих1й  шелестъ 
вЪтегка,  не-то  чей-то  нужный  и  уже  знакомый  голосъ: 

«Нина,  я  люблю  тебя!» 

Ф  

Проходили  годы.  Нина  изъ  прелестнаго  ребенка  превратилась 
въ  роскошную  девушку,  да  такую,  что  подобной  красавицы 
нельзя  было  сыскать  не  только  что  въ  ОсетЫ.  но  и  во  всемъ 
М1ре.  Ни  при  одномъ  дворе  царскомъ,  ни  въ  одномъ  гареме  не 
бывало  такой  красавицы.  Ни  одинъ  владыка  земной  такой  и  во 
сне  не  видывалъ. 

Страсть  Гуда  усиливалась  съ  каждымъ  днемъ,  съ  каждой 
минутой.  Онъ  не  зналъ,  что  и  выдумать  для  того,  что  позаба- 
вить Нину,  для  того,  чтобы  лучше  выказать  ей  любовь  свою. 
По  прежнему  усыпалъ  онъ  ей  путь  цвътами,  по  прежнему  пере- 
носилъ  ее  на  незримыхъ  крылахъ  черезъ  кручи  и  пропасти.  Но 
Нина  мало  обращала  на  все  это  вниман1я  —  она  съ  детства 
привыкла  ко  всемъ  этим ъ  чудесамъ,  и'  они  казались  ей  есте- 
ственными. 

Она  по  прежнему  проводила  и1^лые  дни  въ  горахъ,  распевала 
свои  песни,  но  прежняго  детскаго  вегелья  въ  ней  уже  не  было. 
Временами  на  нее  нападала  не  то  тоска,  не  то  скука. 

Взобравшись  на  вершину,  откуда  ей  открывалось  великолеп- 
ное зрелище,  где  старый  Гудъ  разстилалъ  передъ  нею  соткан- 
ное   изъ    облаковъ    причудливое    марево  —  Нина     равнодушно 
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оглядывала  вс*]^  эти  чудеса  Божьяго  м1ра,  не  чувствуя,  какъ  въ 
ея  глубоко  дышащую  грудь  вливается  струя  живигельнаго  гор- 
наго  воздуха.  Изъ  ея  черныхъ,  задумчивыхъ  глазъ  одна  за  дру- 
гою капали  слезы.  Она  тихо  вздыхала  и  невольно  хваталась 
рукою  за  сердце,  которое  вдругъ  отчего-то  начинало  такъ  шибко, 
шибко  биться. 

Гудъ  въ  иЗумлен1и  глядЪлъ  не  нее  и  никакъ  не  могъ  понять — 
что  это  значить,  и  съ  тоскою  шепталъ  ей: 

€0  чемъ  ты,  моя  красавица?  Чего  теб1^  надо?  Гляди  —  какъ 
хорошо  вокругъ  тебя!..  И  все,  что  здЪсь  есть  —  всЬ  эти  горы, 
сн-Ьга,  источники,  эти  цв'Ьты  и  травы,  эти  облака  —  все  это 
мое...  И  все  это  я  дарю  тебЪ!  Ты  —  царица  моего  царства! .» 

«Гляди  туда,  вверхъ,  —  тамъ,  гдЪ  переливаются  на  солнцЪ 
вс1^ми  цв1^тами  рад  ги  вЪчные  льды,  тамъ  —  за  эт.  ми  льдами  — 
стоить  мой  зймокъ!  Онъ  весь  изъ  чистаго  горнаго  хрусталя, 
онъ  покрыть  волшебной  р-Ьзьбою  изъ  серебра  и  золота...  Много 
у  меня  собрано  тамъ  драгоц-Ьнныхъ  камней  —  пойдемъ  т>да, 
пойдемь  въ  мой  хрустальный  зймокъ!.. 

Но  голосъ  стараго  Гуда  не  достигаль  до  сердца  печальной 
красавицы. 

Она  равнодушно  гляд1Ьла  туда,  гдЪ  за  вечными  льдами,  какъ 
легкая,  прозрачная  дымка  на  синевЪ  небесной,  рисовались  очер- 
тан1я  хрустальнаго  з^мка.  Она  глядЪла  —  и  не  влекло  ее  туда. 
Ее  влекло  внизъ,  въ  родной  аулъ. 

И  неслась  она,  не.  разбирая  дороги,  перепрыгивая  съ  камня 
на'чсамень  съ  такой  быстротою,  что  старый  Гудъ  едва  посп*- 
валъ  за  нею,  чтобъ  во-время  поддержать  ее. 


Но  вотъ  она  останавливается  на  лужайкЪ,  окруженной  в-Ь- 
кооыми  соснами.  Она  прислушивается,  затаивъ  лыхан1е... 

Чу!  Звуки  пЪсни!..  Сильный  мужской  голосъ  все  ближе  и 
ближе.  Изъ-за.  деревьевъ  показывается  статная  фигура  молодого 
пастуха  Сасико. 

Яркая  краска  вспыхиваеть  на  щекахъ  дЪвушки.  Сердце  ея 
бьется  шибче  и  шибче. 

Пастухъ  подходить  къ  ней,  заводить  съ  нею  р*Ъчи,  назы- 
ваеть  ее  самими  нужными  именами...  И  она  н .'  бЪжитъ  отъ 
него.  Она  будто  очарована,  будто  прикована  къ  м1Ьсту. 

Она  слушаеть.  Блаженная  улыбка  раз  ивается  по  прелест- 
ному лицу  ея.  Она  склоняеть  на  его  широкую  грудь  свию 
голову... 

Мигъ — и  Г0ГЯЧ1Й,  молодой  поц1Ьлуй  оглашаеть  лужайку.  Они 
въ  объят1яхъ  другъ-друга... 
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Что      ЭТО?       ВНОЗ!-^    а-'       -',  ^     -     —  -л^       .    . 

старыя    сосны.    Ви!р.-  к.^г;-  /.:;  "/"Л''  ^>»""';  «^''^^ь 
Сасико,  сбиваеть  съ  не  о     --.      Ч"::     .:  '^.^•■'^'•-  налетаетъ  ш 

огь    него,   оть   этого  ни^^'-'ГГ-^Л-'^З^^-.  ^1:"  „^•^^'Р*^  "Р°^= 

дана  ты -я   люблю  тебе   Г-^-Г  ^^^Г'  "Л.^Г  "*"»  "^ 
царства!..»  "•-..»  л,  «иастелинъ  этого 

Но  не  слушаетъ  Нина.  Е_е  кг1-^е  прнАнмаетга  пи»  .^ 
своему  МИЛОМ)  и,  не  обра_ач  е-1<у^-;ч  на  вихоь  они  птыю 
ваются  въ  лесной  чахЬ.  '  ^^ 

О,     какое     бЬшеНСТНО.     К.:л.-.    Х.К,.    -еВ-ССТИ    ПОЛНМЫяиугго  „г 

сердцЪ  стараго  Гчлл:  Ч-^-'ы  ---ч-     ^Г.^-^^^и^  " 

превратился-бы  въ  б1>'-о  .   е-  :?•  " Г;  »1-; ДГ^^^съ  РаДостью 
ненавистнаго  Саа.к'у  "^  ^'    -     "^      -"-ь-бы  Нину  у  этог, 

далею-е"'^сн*жн!;'^''"°''''-  ^^^^^^^^^^  <^^^?-''*  Г>дъ  мчится  въ  сво. 
далек1е   снЪжные   прелзлы.   и  на  п.  ги  стзлкиваегь  въ  поопат- 
груды  камней,  разметываетъ  сн1га."п:-..м,етъ  бу?=.     сЖ^е-, 
.роз.выя    тучи,    кидаетъ    ■.:ол.-^...  Гчлъ  ._.тъ  по  гс.рамъТ4 
шутъ  ьнизу  люли  и  сп:и..ат:-.  скорее  зь  .ачлн.         ^        '     ^ 

«Старый  Гудъ  разыгрался:  — ;,.норп.ь  они. 

но  плохая  теперь  игра  д..я  отараго  Г\да: 


и    о^шилП  "^  '"""  ^-'^''  "''-•'>-"'^"^'  ^"^-^'^  прес-1*довать  Са:..^ 
съ    Нинп?   I?  '^^«-^^"  т-^  ""  ^"'-^  в..:.-^спчтствовать  бглкч- ег^ 

зелью     он;    Г"*^    '■■-'"''""  '■•^^'^^  "^•■'^^-^"  ^*  винтовксй  за  га- 
Лп^  ^^'^^"'■''^    ^''"•^  '^ь  ^""••=^^  страшныя  трущобы    -^аст;:- 

его  Всего  метелью. 

ше-си^п^^""'"''  "''  уныва.1ъ.  Онъ  быль  молодь,  красивъ  и  на 
гТг.и^^       славился  своей  ловкостью  и  силой.  Онъ  лучше   вс*\-~ 

таниоря!^''''"^^'"  ^'"*'''  '"Р*-^"^''  "^^^  «""^««'^"  "  превосходно 
т^^ТИ^  "^  ™^'"^'"'  осетинск.й  танец!^  но  даже  и  лезгинк.. 
такъ  что  приводнлъ  вь  восторгъ  и  молодежь  и  стариковъ 

т»,.им^^''-^™  °'^^^^  ^^■'^^  ряде.мъ  съ  саклей  родителей  Нины,  и 
такимъ  ооразол.ъ  каж.;ьй  д.нь  ;:р  дставляло.ь  не  мало  ст\чаевъ 
влюбленнымъ  видЬться,  не  1;^•.:бьгая  даже  для  этого  ни  къ  :<■- 
кимъ  особеннымъ  хитрое гя;.г:,. 

Нина   не   могла  наглядеться  на  своего  милаго.  Она  шептала 
ему   н-Ьжныя  признан1я  и  клятвы— и,  наслумавшись  этихь  слад- 
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кихъ  рЪчей,  нацеловавшись  и  намиловавшись  вдоволь  со  своей 
красавицей,  онъ,  перекинувъ  черезъ  плечо  винтовку,  пускался 
въ  горы.  Онъ  с1ялъ  счастьемъ,  почти  захлебывался  отъ  избытка 
здоровья,  молодости  и  силъ,  которыя  кипЪли  въ  немъ.  Ему  ка- 
залось, что — несмотря  на  то,  что  онъ  только  б-Ьдный  горецъ  и 
ничего  больше — онъ  счастливее  всЬхъ  на  св^т*  и  весь  св^тъ 
принадлежитъ  ему. 

О  старомъ  ГудЪ  онъ  не  очень-то  заботился.  Прод^лаетъ 
съ  нимъ  ревнивый  духъ  какую-нибудь  штуку — онъ  только  вы- 
бранитъ  его  хорошенько,  да  и  то  не  отъ  злости,  а  просто  по 
привычке. 

—  Ишь,  старый  дуракъ! — крикнетъ  онъ  своимъ  звучнымъ 
голосомъ  такъ,  что  эхо  пойдетъ  по  горамъ. — Опять  чуть  было 
не  спихнулъ  въ  пропасть!  Видно  дЪлать  тебе  нечего...  Да  вотъ 
жаль — не  боюсь  я  тебя,  не  на  таковскаго  напалъ!.. 

И  осторожно  перебираясь  надъ  самой  крутизной  по  камнямъ, 
которые  такъ  вотъ  и  сыпятся  подъ  ногами,  цепляясь  за  ветки 
молодого  кустарника,  которыя  вотъ-вотъ  не  выдержатъ  его  тя- 
жести, обломятся  и  увлекутъ  его  на  дно  стремнины — Сасико 
легко,  проворно  вскарабкивался  на  уступы  скалы.  Онъ  выжи- 
далъ,  пока  туманъ  не  прояснится,  и  снова  пускайся  за  притаив- 
шейся газелью.  Онъ  ужъ  измучилъ  ее  своимъ  преследован1емъ 
и,  несмотря  ни  на  как1я  препятств1я,  выставляемыя  Гудомъ,  на- 
ст1Ггалъ-таки  ее.  Въ  горахъ  раздавался  выстрелъ — меткая  пуля 
попадала  прямо  въ  цель.  Сасико  возвращался  домой  съ  добы- 
чеЩ  помыи]ляя  о  своей  Нине,  которая  уже  ждала  его,  считая 
минуты. 


Въ  горахъ  бушевали  бури.  Снегъ  падалъ  хлопьями  и  усти- 
лалъ  и  голыя  скалы,  и  цветущ1я  пастбища.  Пожелтевш1е  листья 
спадали  съ  деревьевъ,  кустарниковъ.  Наступала  зима.  Осетины 
запирались  въ  своихъ  сакляхъ.  Нина  уже  больше  не  выходила 
въ  горы,  занесенныя  снегомъ.  Гуду  труднее  было  ее  видеть. 

Но  за  то  Сасико  видалъ  ее  часто,  еще  чаще  прежняго,  и 
любовь  ихъ  не  ослабевала,  а  напротивъ,  росла  съ  каждымъ  ча- 
сомъ.  Уже  весь  аул1г  зналъ  про  любовь  эту,  уже  все  говорили 
о  скорой  свадьбе  красавицы  Нины. 

Старый  Гудъ  выходилъ  изъ  себя:  ему  не  удавалось  погубить 
Сасико,  ему  не  удавалось  разлюбить  неблагодарную  Нину,  хоть 
онъ  теперь  и  желалъ-бы  этого. 

«Не  бывать  ей  его  женою!» — решилъ  онъ,  и  ужъ  только 
издали  наблюдалъ  за  ними,  подкарауливая  удоСный  случай. 

Такой  случай  не  долго  заставилъ  себя  ждать. 
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Разъ  молодые  люди  остались  вдвоемъ  въ  сакл%.  Они  кр'Ьпко- 
накр'Ьпко  заперли  дверь  и,  уверенные,  что  никто  не  можетъ 
помешать  имъ,  предались  самой  нужной  бес^^дЪ.  Они  р-Ьшили 
теперь  послЪдн1е  вопросы:  какъ  и  когда  быть  ихъ  свадьбЪ.  Ихъ 
родители  ничего  не  им'Ьли  противъ  ихъ  соединен1я;  все  склады- 
валось самымъ  благопр!ятнымъ  для  нихъ  образомъ. 

Сасико  обЪщалъ  Нин-Ь,  что  будетъ  всю  жизнь  крЪпко  лю- 
бить ее,  будетъ  на  нее  работать  и  никогда  не  допустить,  чтобы 
она  въ  чемъ-нибудь  терп1Ьла  недостатокъ.  Но  Нина  не  думала 
совсЪмъ  о  недостатк-Ь. 

Онъ  съ  нею,  онъ  никогда  ее  не  покипеть — чего-же  больше? 

Но  все-же  она  заставляла  его  поклясться,  что  онь  никогда 
не  возьметъ  себ1&  другой  жены,  хотя-бы  достатокъ  его  черезъ 
несколько  лЪтъ  и  увеличился  настолько,  чтобы  позволить  ему 
такую  роскошь. 

Сасико  взглянулъ  на  нее.  Никогда  она  не  была  еще  такъ 
хороша,  какъ  въ  это  утро. 

От  вспомнилъ  всЬхъ  молоденькихъ  дЪвушекъ  аула,  всЪхъ, 
которых  ь  когда-либо  встрЪчалъ— и  р-Ьшиль,  что  вс^  он*,  вмЪ- 
стЪ  взятыя,  не  стоять  ея  мизинца.  Поэтому  онъ,  не  долго  ду- 
мая и  отъ  всего  сердца,  поклялся  ей,  что  даже  не  взглянетъ 
никогда  на  другую  жен^^цину,  будь  она  хоть  княжеская  дочь. 

Нина  кр^пко  обняла  его,  спрятала  на  грудь  его  свою  голову. 
Онъ  покрывалъ  поцелуями  ея  роскошные  волосы,  ея  лобъ,  ея 
нЪжныя  щеки. 

Они  были  уверены,  что  никто  ихъ  не  видить — и  ошибаюсь. 

Старый  Гудъ  все  видЪлъ  и  не  могъ  больше  вынести  Зтого 
зрЪлища. 

Не  то  стонъ,  не  то  крикъ  злобной  радости  вырвался  изъ  мо- 
гучей грVди  его  и  раскатился  по  горамь,  такъ  что  закачались 
сосны  и  отряхнули  сн-Ьгъ  со  своихъ  вЪтвей.  Захватилъ  старый 
Гудъ  огромную  снЪжную  глыбу  и  со  всего  размаха  кинулъ  ее 
на  саклю,  въ  которой  миловались  Нина  и  Сасико. 


Со  вс^^хъ  сторонь  завалило  снЪгомъ  саклю.  Выйти  изъ  нея 
не  было  никакой  возможности,  да  и  нужно  было  дня  два,  три 
рабо  ать,  чтобы  снаружи  ее  очистить  и  прорубить  лазейку  къ 
двери. 

Нина  и  Сасико  улышали  глухой  ударь  и  думали,  что  пото- 
локъ  рушится  надь  ними.  Но  потолокъ  не  обрушился,  только 
тьма  кромЪшная  настала — и  поняли  они,  въ  чемь  дЪло. 

—  Мы  завалены  сн'Ьгомъ! — прошептала  д'Ьвушка. 

—  Да,   ну    такъ   что-же?— весело  отв1Ьтил'Ь   Сасико,— Т*мъ 
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лучше.   Мы    одни   и    много    пройдетъ  времени,  пока  отгребунь 
сн1Ьгъ  и  отворятъ  двери.  Мы  одни!.. 

Онъ  кр-Ьпко  прижалъ  къ  себ*  невЪсту. 

—  Но  я  хочу  тебя  вид1&|-ь, — шепталъ  онъ: — я  хочу  любо- 
ваться на  красоту  твою!  Да,  и  вотъ,  смотри,  у  тебя  холодЪ- 
ютъ  руки... 

Онъ  развелъ  огонь.  И  не  одинъ  часъ  просид'бли  они  передъ 
этимъ  огнемъ,  ютдаваясь  своимъ  мечтамъ  и  не  зам'Ьчая  времени. 
Но  все-же  голодъ  заставилъ  ихъ  очнуться. 

—  Чего-бы  намъ  по1&сть? — вдругъ  проговорилъ  Сасико. 

—  Постой,  милый,  я  поищу  чего-нибудь,  можетъ,  что  и  най- 
дется,— ответила  вставая  Нина. 

Она  нашла  дв'Ь  лепешки  и  небольшой  кусокъ  сыру. 

Утолили  влюбленные  голодъ  и  снова  предались  .своимъ  меч- 
тамъ и  разговорамъ,  и  снова  не  зам'1^чали  времени. 

Но  оно  шло.  Прошли  сутки,  начааись  друг1я.  Голодъ  томилъ 
и  Сасико  и  Нину,  а  Ъсть  уже  было  нечего — отъ  двухъ  лепе- 
шекъ  и  сыру  не  осталось  и  крошки.  Сначала  они  энергично  бо- 
ролись съ  голодомъ,  но  онъ  начиналъ  побеждать  ихъ.  Они  успо- 
каивали другъ  друга,  повторяя: 

«Вотъ,  вотъ  сейчасъ  отроютъ  насъ». 

Часы  шли.  И  хотя  имъ  казалось,  что  они  слышатъ  недалеко 
голоса,  но  сн']^жная  глыба  была  по  прежнему  плотнб  прижата 
къ  двери  и  маленькимъ  окнамъ.  Теперь  они  уже  не  говорили  о 
взаимной  любви,  они  уже  не  ласкали  другъ  друга,  они  даже 
нс^.^  замечали  другъ  друга,  а  сидЪли  по  разнымъ  угламъ  сакли 
и  только  жадно  прислушивались,  только  ждали  съ  сердечнымъ 
замиран1емъ. 

А  голодъ  мучилъ  все  больше  и  больше.  И  Сасико  и  Нина 
чувствовали  страшную  слабость,  которая  усиливалась  съ  каж- 
дой минутой.  Нина  не  выдержала  и  стала  горько  плакать. 

Прошли  еще  сутки,  наступилъ  четвертый  день  заключены 
ихъ  подъ  снЪгомъ.  Вопли  отчаян1я  раздавались  въ  сакл'Ь.  Нина, 
совершенно  обезсиленная,  лежала  на  войлочномъ  коврЪ,  сто- 
нала и  ломала  себ'Ъ  руки.  Сасико  какъ  звЪрь  метался  изъ  угла 
въ  уголъ.  Ему  удалось  поддержать  огонь;  но  несмотря  на  самые 
тщательные  поиски,^  въ  саклЪ  не  нашлось  ничего  съЪдобнаго. 
Голодъ  рвалъ  его  внут  енности.  Глаза  его  впали,  окружились 
синевою  и  какъ-то  неестественно  и  злобно  гор1Ьли. 

—  Умираю! — стонала  Нина,  глядя  на  Сасико  умоляющимъ, 
безнадежнымъ  взглядомъ. 

Но  ни  любви,  ни  жалости  не  возбудилъ  въ  немъ  этотъ  сла- 
бый голосъ  красавицы. 

Онъ  остановился   передъ  нею,  глаза  его  страшно  блеснули, 
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устремившись  на  круглое  нужное  плечо  ея,  выглядывавшее  изъ- 
за  распустившагося  ворота  хорочки,  которую  она  въ  отчаян1*и 
на  себ'Ь  разрывала.  Вдругъ^  онъ  склонился  надъ  нею,  крепко 
охватилъ  ея  станъ,  прильнулъ  къ  этому  плечу  и...  изо  вс1Ьхъ 
силъ  вц-Ьпился  въ  него  зубами.      ^  '  .       '. 

Нина  отчаянно  вскрикнула  и  почти  лишилась  чувствъ.  Но 
въ  эту  самую  минуту  голоса  послышались  у  двери.  Дверь  рас- 
пахнулась и  въ  нее  влился  потокъ  свЪта,  потокъ  св1&жаго  зим- 
няго  воздуха. 

Съ  трудомъ  оторвали  Сасико  отъ  Нины.  Накормили  несчаст- 
ныхъ.  Они  пришли  въ  себя.  НинЪ  перевязали  плечо;  стали  ихъ 
разспрашивать,  но  они  долгое  время  не  могли  ничего  отв'Ьчать. 
Только  по  временамъ  они  взглядывали  другъ  на  друга  и  тот- 
часъ-же  отводили  глаза  въ  сторону. 

Любовь,  которой  казалось  и  конца  не  будетъ,  страсть,  ко- 
торою они  жили  и  дышали, — исчезли  навсегда.  Теперь  они  чув- 
ствовали другъ  къ  другу  только  отвращен1е,  только  ненависть... 

А  тамъ,  въ  горной  вышин-Ь,  раздавался  неудержимый,  беше- 
ный хохотъ  стараго  Гз'да.  И  отъ  этого  хохота  груды  камней 
отрывались  отъ  горы  и  скатывались  въ  долину... 


«Вотъ  какъ  см'Ьется  нашъ  могуч1й  Гудъ!» — прибавляетъ  обык- 
новенно старый  осетинъ,  разсказывая  эту  легенду. 

«А  что-же  сталось  съ  Ниной?» — спрашиваютъ  внимательные 
слушатели.  -^ 

«Съ  Ниной?» 

Онъ  опускаетъ  глаза,  лицо  его  выражаетъ  некоторое  не- 
доум'Ьн1е. 

«А  кто  ее  знаетъ!  Я  и  самъ  про  нее  допытывался  у  покой- 
наго  д'Ьда,  да  тотъ  такъ  ничего  вЪрнаго  и  не  сказалъ  мн'Ь.  Но 
бабка  увЬряла,  что  красавица  Нина  весною,  когда  сн'Ьга  сошли 
и  лужайки  покрылись  зеленью, — отправилась  въ  горы,  да  больше 
и  не  возвращалась.  Видно,  Гудъ  таки  добился  своего — заманилъ 
ее  на  самую  вершину.  А  что  сталось  съ  нею  въ.  его  хрусталь- 
номъ  замкЪ,  о  томъ  кто-же  разскажетъ?  Разсказалъ-бы  орелъ, 
если-бы  говорить  ум1^лъ — да  и  орелъ,  пожа^1уй,  не  долеталъ  ни- 
когда до  жилища  стараго  Гуда»... 


1882  г. 


п. 


Страшный  долгъ. 


Въ  абхазскомъ  г^ул%  расположенномъ  среди  самой  живопис- 
ной горной  М'Ьстности,  жила  красивая  дЪвушка,  по  имени  Рити. 
Ее  страстно  любилъ  и  настоятельно  за  нее  сватался  старшина 
аула,  ГихЪгУрсанъ.  Онъ  былъ  молодъ,  красивъ,  отличался  храб- 
ростью и  нравился  Рити;  но  особенной  любви  она  къ  нему  еще 
не  чувствовала. 

Она  была  черезчуръ  молода,  только  что  вышла  изъ  дЪтства; 
ей  жилось  хорошо  и  весело,  она  была  довольна  своей  судьбой 
и  о  свадьбЪ  не  хотела  еще  думать — даже  почему-то  боялась 
этой  мысли.  Поэтому  на  предложение  Гихъ-Урсана  она  отв-Ьчала 
ни  да,  ни  нЪтъ,  хотя  нисколько  не  избегала  его  общества. 

У  Рити  былъ  братъ,  почти  однихъ  л'1^тъ  съ  нею,  немного  по- 
старше, котораго  она  очень  любила.  Мальчикъ  этотъ  до  сихъ 
п(С^!)>  еще  ни  разу  не  принималъ  участ1я  ни  въ  одномъ  набЪг'Ь 
своихъ  одноаульиевъ  и  гор-Ьлъ  нетерп-Ьн^емъ  хорошенько  по- 
биться съ  сосЪдями  -  цебельдинцами,  исконными  врагами  аб- 
хазиевъ. 

Онъ  получилъ  отъ  Гихъ-Урсана  об'Ьщан1е,  что  въ  слЬдующШ 
наб1Ьгъ  непременно  возьмутъ  его. 

И  вотъ  жители  аула  стали  приготовляться  къ  набЪгу»  Пе- 
редъ  самымъ  выступлен1емъ  Гихъ-Урсанъ  повторилъ  свое  пред- 
ложен1е  Рити. 

—  Вотъ  я  теперь  иду  въ  набЪгъ, — сказалъ  онъ  ей: — какъ 
знать,  вернусь-ли.  Но  о  >Ъщай  ты  мн*!^,  что  если  вернусь  по- 
добру  по-здорову,  т^  согласишься  быть  моей  женой.  Твое  об1&- 
щан1е  придаетъ  мн-Ь  удачу  и  счастье.  Не  будь-же  такой  холод- 
ной, милая  Рити, — пожалуй  хменя!.. 

Говоря  это,  онъ,  сильный  и  гордый  старшина,  казался  та- 
кимъ  жалкимъ,  его  голосъ  звучалъ  такъ  нЪжно,  что  Рити,  н-д- 
конецъ,  тронулась  его  любовью,  и  у  нея  у  самой  горячее  заб1*- 
лось  сердце. 

Она  ласково  взглянула  на  него. 
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—  Хорошо,  я  согласна,  Гихъ-Урсанъ, — сказала  она: — только 
съ  однимъ  уговоромъ:  ты  берешь  въ  наб'1&гъ  моего .  брата,  и  я 
очень  боюсь  за  него...  Такъ  вотъ  все  и  чудится,  что  не  сви- 
деться мнЪ  съ  нимъ  больше...  Об'Ьщай-же  мнЪ,  что  станешь 
охранять  его,  что  вернешь  его  невредимымъ.  Если-же  ему  судьба 
быть  убитымъ,  то  принеси  мн"]^  хоть  его  голову,  чтобы  я  могла 
увидЪть  ее  въ  посл^дн1й  разъ  и  похоронить  въ  родномъ  аулЪ. 

—  Клянусь  теб'Ь,  Рити,  исполнить  твое  Ж€лан1е1— отв^тилъ, 
Гихъ-Ур^анъ. — Ты  сняла  теперь  большую  тяжесть  съ  моего  сердца 
и  пусть  хоть  вс^  цебельдинцы  противъ  меня  выступятъ — я  не 
боюсь  ихъ,  я  буду  думать  о  тебЪ,  о  счастьи,  которое  меня  ожи- 
даетъ — и  останусь  побЪдителемъ. 


Выступили  абхазцы  изъ  аула;  но  какъ  ни  были  они  осторожны, 
а  цебельдинцы  все-же  вовремя  узнали  объ  ихъ  приближенж,  не 
дали  застать  себя  врасплохъ,  встр'Ьтили  враговъ  съ  оруж^емъ 
въ  рукахъ. 

Произошла  жаркая  схватка,  во  время  которой  и  та,  и  дру- 
гая сторона  выказали  много  отваги.  Горцы  дрались  кдкъ  зч%ри. 
Ряды  абхазцевъ  и  цебельдинцевъ  убывали  съ  каждой  минутой. 
Все   мЪсто   побоиша  было  ус'1^яно  убитыми  и  тяжело  ранеными. 

Гихъ-Урсанъ  ни  на  шагъ  не  отступая,  дрался  впереди  всЬхъ 
абхазцевъ,  въ  то-же  время  стараясь  защищать  собою  брата  Рити, 
котораго  не  отпускалъ  отъ  себя.  Но  вотъ  и  Гихъ-Урсанъ,  сильно 
раненый  въ  плечо,  упалъ  на  груду  труповъ.  1^ 

Не  будучи  въ  состоянж,  отъ  изнеможен1я  и  раны,  шевель- 
нуть ни  однимъ  членомъ,  онъ,  какъ  въ  туман'Ь,  видЪлъ,  что 
одинъ  изъ  враговъ  напалъ  на  брата  Рити.  Храбрый  юноша  от- 
чаянно защищался;  но  все-же  былъ  убитъ  наповалъ.  Убившш 
его  цебельдинецъ  быстро  отр-Ьзалъ  ему  шашкой  голову,  спря- 
талъ  ее  въ  свой  м'Ьшокъ  и  скрылся  за  выступомъ  скалы. 

Гихъ-Урсанъ   испустилъ   слабый  стонъ  и  потерялъ  сознан1е. 


-  \ 


Когда  онъ  очнулся — ни  своихъ,  ни  враговъ  уже  не  было.  Все 
было  тихо;  онъ  лежалъ  среди  труповъ.  Яервое,  на  чемъ  оста- 
новился рзглядъ  его — было  обезглавленное  т-Ьло  брата  Рити. 

Гихъ-Урсань  вспомнилъ  все — тоска  и  ужасъ  сдавили  ему 
гр>  дь. 

«Что  я  теперь  буду  д1&лать? — шепталъ  онъ. — Какъ  вернусь 
въ  аулъ,  какъ  покажусь  на  глаза  Рити?  Я  поклялся  ей  вер- 
нуть брата  живымъ  или  хоть  принести  его  голову...  Я  не  могу 
теперь  исполнить  этой  клятвы...  Стыдъ  и  позоръ  на  мн*!  Рити 
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отвернется  отъ  меня  съ.  презр1Ьн1емъ,  весь  аулъ  будетъ  изд-Ь- 
ваться  надо  мною,  цЪпл  станутъ  показывать  на  меня  пальцами 
и  дразнить  меня...  Я — клятвопреступникъ!..  Рити!..  О,  какъ  я 
люблю  ее!..» 

Онъ  вгпомнилъ  вс!^  свои  мечты,  которыя  пресл'&довали  его 
даже  въ  пылу  битвы... 

«Одно  мнЪ  только  теперь  и  остается, — стоналъ  онъ: — по- 
кончить съ  собою!..» 

И  рука  его  инстинктивнэ  потянулась  къ  кинжалу,  висев- 
шему у  него  за  поясомъ.  Онъ  уже  вынималъ  кинжалъ  изъ  но- 
же нъ — мигъ — и  онъ  нанесъ-бы  себ'Ь  смертельную  рану;  но  вдругь 
чей-то  голосъ  прошепталъ  надъ  нимъ: 

—  Стой!   Оставь  кинжа1ъ!  ЗачЪмъ  понапрасну  убивать  себя. 
Гихъ-Урсанъ   въ    изумлен1и    поднялъ   голову  и  увид-Ьдъ,  что 

надъ  нимъ  стоитъ  высок1й,  стройный,  молодой  цебельдинецъ  съ 
бл!днымъ  лицомъ,  съ  горящими  какъ  уголь  глазами  и  страшной 
улыбкой. 

Невольная  дрожь  пробежала  по  членамъ  Гихъ-Урсана,  а  мо- 
лодой иебельдинецъ  продолжалъ: 

—  Несчастный,  жалк1й  человЪкъ!  Неужели  думаешь  ты,  что 
н1&тъ  уже  на  св'Ьт'Ь  такой  силы,  которая-бы  вернула  теб*  твое 
счастье? 

—  НЪтъ  такой  силы! — отчаянно  крикнулъ.  Гихъ-Урсанъ  и 
снова  схватился  за  кинжалъ. 

—  А  горный  духъ? — ^^сказалъ  съ  какимъ-то  нечелов-Ьческимъ 
смЧшсомъ  незнакомецъ. — Теб-Ь  стоитъ  только  призвать  его — и 
онъ  вмигъ  поможетъ  тебЪ... 

Выпало  оруж1е  изъ  руки  Гихъ-Урсана. 

—  Горный  духъ, — повторилъ  онъ — и,  вспомнивъ  слова  П'Ьсни, 
которою  призывали  горнэго  духа,  онъ  слабымъ  голосомъ,  впа- 
дая въ  забытье  и  оцЪпен'Ьн1е,  зап-Ьлъ  эту  пЪснь. 

Вдругъ  ужасный  хохотъ  огласилъ  долину  и  сосЬднш  горы. 
Незнакомецъ  распахнулъ  свою  бурку — и  Гихъ-Урсанъ  увид-Ьлъ 
подъ  нею  мертвую  голову  брата  Рити. 

—  Вотъ  она!  Бери  ее! — крикнулъ  страшный  цебельдинецъ. 
Окровавленная  голова  упала  прямо  на  кол'Ьни  Гихъ-Урсана. 

—  Я  исполнилъ  Лое  желан1е...  Я  далъ  теб'Ь  то,  что  теперь 
для  тебя  всего  дороже:  но  помни,  что  съ  этой  минуты  ты  у 
меня  въ  долгу.  Десять  лЪтъ  я  не  стану  напоминать  тебЪ  о 
твоемъ  долг%,  но  ровно  черезъ  десять  л'Ьтъ  возьму  у  тебя  то, 
что  будетъ  для  тебя  тогда  дороже  всего  на  св^тЪ! 

И  съ  этими  словами  страшный  цебельдинецъ  исчезъ. 


ТОМЪ   XIV. 


"^'^'^  ц^ттшы^   '  1^~ — —     "         |- 
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Гихъ-Урсанъ  перевязалъ  свою  рапу,  спряталъ  окровавленную 
голову  брата  Рити  въ  мЪшокъ,  который  для  подобной  цЪли 
им'Ьегъ  при  себЪ  всяк1й  горецъ,  о тправляю1Ц1йся  драться  съ  вра- 
гаьн],  и  хоть  съ  большимъ  трудом  ь,  но  все-же  добрался  въ  род- 
ной аулъ. 

Его  встретило  съ  радостью  все  населен1е  аула,  такъ  какъ 
немнопе  вернувил'еся  изъ  наб1^га  войны  разсказали,  что  онъ, 
вм-Ьсг-Ь  съ  братом  ь  Рити,  былъ  убитъ  въ  схватк*.  Но  Гихъ- 
Урсанъ  мало  обратилъ  вниман1Я  на  этотъ  пр1емъ — онъ  посп^- 
шидъ  въ  саклю  Рити,  гдЪ  бедная  д-Ьвушка  убивалась  и  плакала 
по  своемъ  любимомъ  братЪ. 

Увидя  обезображенную  голову  юноши,  она  предалась  еще 
большему  отчаян1ю,  и  Гихъ-Урсану  стоило  много  труда  ее  успо- 
коить и  заставить  примириться  съ  мыслью  объ  ея  тяжелой 
утрат*. 

Однако,  время  и  искусство  Гихъ-Урсана  взяли  свое.  Черезъ 
несколько  дней  Рити  перестала  плакать  и  убиваться,  а  еще 
черезъ  несколько  дней  начала  съ  видимымъ  удовольств1емъ 
вслушиваться  въ  страстный  признания  Гихъ-Урсана. 

-^  Ты  исполнилъ  свою  клятву, — говорила  она: — и  я  должна 
сдержать  свое  об'Ъщан1*е. 

—  НЪтъ,  Рити, — отвЪчалъ  ей  Гихъ-Урсанъ:-  -я  не  хочу  тебя 
неволить.  Если  ты  идешь  за  мс1!>1  только  для  того.  Чтобы  сдер- 
жать об'Ьщан1е — я  гебя  отъ  него  освобождаю.  Что  мн*  проку 
въ  томъ,  что  ты  будешь  моей  женою,  если  я  стану  сомн-Ьваться 
въ  любви  твоей.  ^ 

—  РазвЪ  ты  не  видишь  теперь,  что  я  люблю  тебя, — съ  тихой 
и  нужной  улыбкой  перебивала  его  Рити:  —  теперь  я  совс'Ьмь 
одинока,  н1^тъ  моего  милаго  брата,  теперь  ты  у  меня  одинъ 
остался,  такъ  какь-же  мн-Ь  не  любить  тебя! 

Гихъ-Урсанъ  чувствовалъ  себя  очень  счастливымъ;  но  его 
смущала  мысль  о  томъ,  что  онъ  скрываетъ  о^ъ  своей  лилой  тЪ 
обстоятельства,  при  которыхъ  онъ  по;Iу^^илъ  возможность  исполт 
нить  даннную  клятву.  Только  все-же  онъ  не  решился  ей  при- 
знаться. 

Скоро  былъ  назначенъ  день  ихь  свадьбы.  Весь  аулъ  прини- 
малъ  участ1е  въ  этомь  торжественномъ  'событ1и.  Гихъ-Урсанъ 
со  своей  молодою  и  красивой  женою  зажилъ  на  славу  и,  окру- 
женный ея  любовью  и  всеобщимъ  уважен1емъ,  совсЪмъ  даже  по- 
забылъ  о  своей  встрЪчЬ  съ  ужаенымъ  цебельдиицемъ  и  о  срокЪ, 
который  тотъ  назначилъ  ему  для  уплаты  долга. 
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Прошло  десять  л%гь.  Гихъ-Урсанъ  попрежнему  жилъ  счаст- 
ливо и  любовно  со  своею  Риги,  только  для  полнаго  счаст1Я  имъ 
все-же  кое-чего  недоставало.  Ь  е  было  у  нихъ  д1^тей,  и  они  оба 
горячо  желали  им-Ьть  ребенка. 

—  Ахъ,  если-бы  у  насъ  родился  сынокъ! — часто  говаривалъ 
Гихъ-Урсанъ,  глубоко  вздыхая. 

И  вотъ  на  десятомъ  году  супружества  Рити  наконецъ  стала 
надеяться,  что  жел^Н1е  его  будетъ  исполнено.  Но  она  по  абхаз- 
скому обычаю,  тщательно  скрывала  отъ  него  это  обстоятельство. 

Разъ  ночью,  Гихъ-Урсанъ  кр'Ьпко  спалъ.  Рити  почувствовала, 
что  решительная  минута  настала.  Она  тихонько*  встала  съ  по- 
стели, за,укгяг.  огонь,  сняла  со  ст'Ьны  винтовку  мужа  и  выстре- 
лила въ  дверь  сакли. 

Гихъ-Урсанъ  проснулся  отъ  выстрЪла,  увидЪлъ  жену  съ  ды- 
мящейся винтовкой  въ  рукахъ  и  понялъ,  что  означалъ  этотъ 
издавна  принятый  обычаемъ  выстрЪлъ. 

Онъ  вскочилъ  съ  радостнымъ  крикомъ  и,  даже  позабывъ 
надЪть  шапку,  кинулся  за  опытной  старухой,  которая  должна 
была  оказать  помощь  Рити. 

Приведя  старуху,  онъ  остался  у  входа  въ  саклю  и  ждалъ  съ 
замиран1емъ  сердца.  Минуты  казались  ему  безконечными. 

Но  вотъ  дверь  пр10творилась,  и  у  порога  показалась  старуха. 

—  Отвага  или  красота? — сдЪлалъ  онъ,  едва  владЪя  собою, 
неизбежный  въ  подобнсмъ  случае  вопросъ. 

-^  Отвага! — торж^:стверно  ответила  старуха, 
^то  значило,  что  у  него  родился  сынъ. 

Гихъ-Урсанъ  какъ  сумасшедШ1Й  кинулся  въ  саклю. 

Жена  простирала  къ  нему  объяТ1Я,  а  рядомъ  съ  нею  барах- 
тался крошечными  ноженками  и  ручейками  и  задорно  пищалъ 
здоровеньюй  мальчикъ. 

Гихъ-Урсанъ  чувствовалъ,  что  онъ  теперь  —  счастливейш1й 
человекъ  во  всемъ  свете. 

Скоро  Гихъ-Урсанъ  и  Риги,  по  абхазскому  обычаю,  выбрали 
одного  почтеынаго  и  зажиточнаго  жителя  соседняго  аула  въ 
шпалыки  *)  своему  сыну. 


*)  Въ  Абхаз1и,  какъ  и  въ  некоторыхъ  другихъ  кавказских!»  стр«яах%| 
издавна  существуетъ  обычай  атплычества.  Лтадыт-— восонтатедь,  копь- 
рому  поручается  ребенокъ  съ  темъ,  чтоОы  онъ  жилъ  и  воспитывался  у 
него  до  совершенно; ет1я.  Такимъ  образомъ,  мальчикъ,  выросшШ  въ  чу- 
жой семь'Ь,  незнающ!й  отца  съ  матерью,  вернувшись  въ  родной  домъ, 
чувствуетъ  себя  чужимъ.  Этотъ  нел'Ьный  обычай,  естественно,  способ- 
ствуетъ  только  распадению  семьи,  производитъ  раздоры»  а  часто  и  €е-> 
мейный  раэвратъ. 

4» 
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Назначенъ  былъ  день  передачи  ребенка  воспитателю.  Обрядъ 
этотъ  дол/кенъ  былъ  совершиться  съ  обычною  въ  такихъ  слу- 
чаяхъ  торжественностью  и  церемон1ей. 

Накануне  дня  передачи  Гихъ-Урсанъ  заснулъ  счастливый  и 
довольный  въ  своей  саклЪ.  Сонъ  его  былъ  крЪпокъ.  Но  вдругь 
кто-то  разбудилъ  его.  Онъ  проснулся,  и  каковъ-же  былъ  его 
ужасъ,  когда,  при  сла^омъ  мерцан1и  начинавшагося  утра,  онъ 
увидЪлъ  передъ  собою  знакомую  фигуру  горнаго  духа,  прини- 
мавшаго  видъ  цебельдинскаго  в(^ина, 

«Десять  лЪтъ  прошло,  Гихъ-Урсанъ, — шепнулъ  горный  духъ, 
сверк  увъ  глазами: — завтра  я  получу  отъ  тебя  долгъ  мой!» 

Гихъ-Урсанъ  огъ  невольнаго  ужаса  впалъ  въ  забытье.  А 
когда  очнулся — было  уже  ховс1&мъ  свЪтло,  и  онъ,  вспомнивъ 
случившееся  съ  нимъ,  не  могъ  даже  рЪшить,  было-ли  это  наяву, 
или  во  снЪ.  Онъ  постарался  отогнать  отъ  себ/1  тяжелыя  мысли, 
постарался  заглушить  въ  себЪ  тоскливое  предчувств1е,  которое 
щемило  его  сердце. 

Скоро  явился  аталыкъ,  собрались  сосбди.  Рити  съ  большимъ 
гогемъ,  которое. однако-же,  она  тщательно  скрывала,  повинуясь 
обычаьмъ  рредковъ,  простилась  со  своимъ  ребенкомъ.  Гихъ- 
Урсань  съ  рукъ  на  руки  передалъ  его  аталыку.  Аталыкъ  вы- 
шелъ  изъ  сакли  съ  ребенкомъ. 

1»^  вотъ  въ  это  чсамое  мгновен1е  на  ярко-голубомъ  небЪ 
обрисовалась  черная  точка.  Точка  эта  росла,  рэсла,  приближа- 
лась, и  уже  ясно  ъсЪ  могли  различить  ги1  антскаго  орла,  кото- 
рый кружился  въ  воздух1&.  Орелъ  быстро  спустился  надъ  ^та- 
лыкомъ,  взмахомъ  крыла  сшибъ  его  съ  ногъ,  схватилъ  огром- 
ными когтями  плачущаго  ребенка  и,  прежде  чЪглъ  собравш1еся 
усп'Ьли  придти  въ  себя,  исчезъ  съ  нимъ  въ  вышинЪ.  Ужасъ  на- 
палъ  на  всЪхъ.  Рити  въ  отчаян1и  ломала  руки  и  обливалась 
слезами. 

Но  одинъ  только  Гихъ-Урсанъ  понималъ,  что  это  значитъ. 
Онъ  какъ  безумный  вы6'Ьжд^лъ  изъ  ау.:а  въ  горы.  Онъ  рЪшикя 
во  что-бы  то  ни  стало  добыть  своего  сына,  отнять  его  у  гор- 
наго духа. 


Онъ  скитался  по  горамъ  н^&сколько  дней,  питался  дикимм 
ягодами,  утолялъ  жажду  у  шумно  б-Ьгущихъ  источниковъ.  Онъ 
взси;:ался  все  выше  и  выше,  на  таюя  крутизны,  по  котV>рымъ 
еще  не  ступала  нега  человека. 

До  го  его  поиски  бы  1И  тщетны.  Но  вотъ  онъ  сталъ  иногда 
явственно  слышать  гд1>-то  недалеко  плачъ  сьоего  ребенка  и  ди- 
к1й  хохогь  горн1^го  духа. 


—    85    — 

Онъ  останавливался,  затаивъ  дыхан1е,  замирая  отъ  сердечной 
муки,  чутко  прислушиваясь.  Тогда  плачъ  и  хохотъ  смолкали. 

Все  было  тихо  кругомъ,  только  гд-Ь-то  внизу  раздался  вы- 
стрЪлъ  охотника,  только  гд-Ь-то  вверху,  надъ  скалой,  слышался 
взмахъ  орлиныхъ  кр.:»!льевъ. 

Но  одинъ  разъ  д1Ьтск1й  плачъ  и  страшный  хохотъ  раздались 
такъ  близко  отъ  Гихъ-Урсана,  что  онъ  чуть  не  скатился  съ 
кручи  въ  бурно-б1^жавшую  на  дн1&  пропасти  рЪку.  Онъ  поднялъ 
глаза  и  увидЪлъ  надъ  собою,  на  самомъ  краю  остраго  выступа 
скалы  своего  сына.  Малютка  пересталъ  плакать.  Озаренный  яр- 
кимъ  солнцемъ,  онъ  игра  »ъ  разсыпйнными  вокругъ  него  цв'Ьтами, 
а  горный  духъ,  склонившись  надъ  ни1у(ъ,  нап']^валъ  ему  нужную 
колыбельную  п-Ьсню.  ВЪтерокъ  сдувалъ  лепестки  рдзъ  и  айдъ^ 
которые  крутились  въ  воздух-Ь  и  долетали  до  самаго  Гихь-Ур- 
сана.  В"Ьтерокъ  разв  1  валъ  пряди  черныхъ  волос  ь  горнаго  духа, 
.  обрам лявшихъ  его  бледное  лицо  съ  невыносимо  горящими 
глазами. 

Гихъ  Урсанъ  не  могъ   вынести    этого   зр1Ьлища.    Онъ    испу- 
стилъ  стча  нный   стонъ   и  изо  всЬхъ    силъ    поползъ    на  верхъ/ 
V  скалы,  цЪи]{яясъ  за  острыя  ка\1енья.  Но  въ  эту  минуту  раздался 
снова  ДИК1Й  хохотъ.  Гихъ-Урсанъ  скатился  внизъ  и  остался  не- 
движимъ,  въ  пол  омъ  усыплен1и. 

На  'СЛ'Ьдук.щ1й  день  было  то-же  само^.  Горный  духъ  давалъ 
несчастному  отцу  возможность  любоваться  ребенкомъ  издали. 
Но  каждый  разъ,  когда  Гихъ-Урсанъ  старался  приблизиться,  то 
впадалъ  въ  дремоту  и  засыпалъ  заколдованнымъ  сномъ. 

Наконецъ^  Гихъ-Урсанъ  уб1^дился,  что  не  можетъ  сладитьсъ 
очароьан!емъ,  что  своими  силами  не  добудетъ  ребенка.  Тогда 
онъ  вспомнилъ  о  знаменитомъ  джигит-Ь  ШирарЪ,  который  сла- 
вился своею  силою,  безстраш.емъ  и  твердостью.  Вспомнилъ  еще 
Гихъ-Урсанъ,  что  у  него  есть  шашка  съ  крестоооразнымъ  зфе- 
сомъ,  взятая  имъ  отъ  плЪннаго  гяура,  который  разсказалъ  ему, 
что  по  вол1Ь  Аллаха,  шайтанъ,,  какъ  увидитъ  этотъ  кресть  — 
тотчасъ-же  начинаетъ  терзахьс^,  будто  бы    его  огнемъ   палятъ. 

Нашелъ  Гихъ-Урсанъ  джигита  Ширара,  разсказалъ  ему  о 
своемъ  горЪ  и  просилъ  у  него  помощи.  Шираоъ  согласился  всту- 
пать въ  поедимокъ  съ  горным  ь  д\хомъ.  Отпра  ились  они  въ 
горы  и  скор^  услыхали  пл^чъ  ребенка  и  сладк>ю  колыбельную 
нЪсню  духа. 

—  Прошай!— ска?аль  Шираръ  Гихъ-Урсану. — Оставайся  зд^сь 
и  жди  меня.  Дай  мн-Ь  твою  и.ашку,  >вижу  —  правду-ли  разска- 
залъ тебЪ  плънный  гяуръ  про  ю,  что  шайтанъ    креста  боится. 

Сказалъ  это  Шираръ  и,  подо  но  легкой  серн-Ь,  помчался 
вверхъ,  перепрыгивая  съ  утес^  на  утесъ,  череэъ  пропасти.  Онъ 
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былъ  уже  близко  къ  самой  вершин*  скалы.  Не  разъ  чувство- 
валъ  онъ,  какъ  слабость  на  него  нападаетъ,  какъ  сонъ  начи- 
наетъ  клонить  его.  Но  онъ  понималъ,  что  то  чары  горнаго 
духа.  Онъ  думалъ  о  своей  шашк-Ь,  думалъ  объ  отчаян1И  Гихъ- 
Урсана  и  отгонялъ  отъ  себя  и  слабость  и  сонъ.  Онъ  закуты- 
валъ  себ'Ь  башлыкомъ  голову,  чтобы  не  слышать  манящихъ,  чарую- 
щихъ  звуковъ  колыбельной  п1^сни  и  поднимался  все  выше  и  выше. 

Вотъ,  вотъ  онъ  сейчасъ  достигнетъ  вершины  скалы,  съ  кото- 
рой раздается  п-Ьсня   и  плачь  ребенка!.. 

Но,  что  это?  Передъ  нимъ,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  него, 
вдругъ  очутилась  молодая  абхазка,  легкая  и  грац1озная,  какъ 
видЪнье,  прекрасная  какъ  первая  изъ  женъ  Магометова  рая, 
будто  сотканная  изъ  легкихъ  предразсв'Ьтныхъ  облакозъ  и  гор- 
наго воздуха.  Одежда  ея  была  такь  прозрачна,  что  черезъ  нее 
просвечивали  роскошныя  формы.  И  Шираръ  могъ-бы  сосчитать 
каждую  розовую  жилку  на  персяхъ  этой  волшебной  краса  ицы. 

Не  устоялъ  Джигитъ  и  жаднымъ  взоромъ  впился  въ  дивное 
видЪн1е,  и  остался  неподвиженъ,  готовый  уже  поддаться  очаро- 
ванию; но  внезапно  пришедшая  мысль  о  шашК'Ь  гяура,  снова 
заставила  его  очнуться.  Образъ  красавиц.!  испарился  въ  воз- 
дух в.  Шираръ  кинулся  вверхъ  и  въ  н-Ъсколько  отчаянныхъ 
прыжковъ  былъ  на  взршинЪ  скалы  передъ  горнымъ  Духомъ. 

Тотъ  с  еркнулъ  глазами,  схватилъ  ребенка  и,  выпрямившись 
во  весь  свой  нечелов1Ьческ1й  ростъ,  поднялъ  малютку  надъ  безд- 
ной, будто  собир1ЯСь  его  туда  кинуть. 

Шираръ  невольно  остановился. 
'  Тогда  горный  духъ  снова  положилъ  ребенка  на  цв-Ьты. 

Одно  только  мгновен1е  продолжалась  нерЪши :  ельность  Ши- 
рара.  Внизу,  далеко  иодъ  скалою,  до  его  ел  ха  донхся  вопль 
Гихъ-Урсана,  и  этотъ  вопль  придалъ  ему  р15шимость.  Онъ  отло- 
милъ  крестообразную  руко  тку  отъ  шашки,  съ  прокляпемъ 
кинулся  на  духа  и  изо  всЬхъ  силь  бросилъ  въ  него  этой  руко- 
яткой. Дрогнула  вся  скала  и  пошатнулась.  Горный  духъ  засто- 
налъ  и  низринулся  въ  пропасть. 

Шираръ  схватилъ  ребенка  и,  крЬпко  держа  его,  спустился 
со  скалы  къ  счастливому,  невт.рящ^му  своимъ  глазамъ,  Гихъ- 
Урсану.  

Абхазцы  разсказываютъ,  что  и  до  сихъ  поръ  изъ  этой  про- 
пасти, съ  которую  упалъ  духъ  и  которая  называется  гиайтанъ- 
саиг-набрикъ,    то-^сть    «пропасть    больного    демона»,    слышатся 
вопли  и  стоны... 
1882  г. 


III. 


Бессо-безумный< 


Весеннее  солнце,  высоко  поднявшись  въ  темной  синевЪ  юж- 
наго  неба,  обливало  своими  отвесными  лучами  горные  склоны 
Кавказа.  Глубоко  проникали  въ  землю  эти  лучи  и  вызывали  изъ 
нея  ВС*  дремлющ1я  силы.  И  земля  отдавала  теплу  и  св1Ьту  каж- 
дую свою  былинку.  Велик1я  чудеса  творились  всюду,  куда  только 
могъ  проложить  себЪ  дорогу  могуч1й,  живительный  лучъ. 

Тамъ,  гдЪ  еще  недавно  все  было  тихо  и  пусто,  гдЪ  недвижно 
царствовалъ  покой  смерти, — теперь  кипЪла  жизнь,  сверкали  пре- 
красныя  краски  разросшейся  зелени  и  распустившихся  цвЪтовъ, 
летали  и  ползали  неисчислимыя  тысячи  различныхъ  создан1й. 
ВсЬхъ  этихъ  созданий  не  было  еще  на  св'Ьт1&,  быть  можетъ,  на- 
кануне, мноп'я  изъ  нихъ  должны  были,  вероятно,  погибнуть  че- 
резъ  день,  но  т'Ьмъ  не  менЪе,  безъ  помят1я  о  вчерашнемъ  и  зав- 
трашнемъ  днЪ,  всЬ  они  трепетно  наслаждались  жизнью,  наслажда- 
лись солнцемъ  и  чувствовали,  чго  жизнь  и  солнце— одчо  и  то-же. 

Только  люди  не  понимали  этого — имъ  было  черезчуръ  жарко, 
и  они  прятались  по  своимъ  саклямъ.  ЛЪнивые  осетины,  разва- 
лясь въ  т'Ьни  1.^дъ  навЪсомъ,  безцЪльно  состругивали  палочки, 
что  испоконъ  вЬковъ  составляетъ  ихъ  любимое  заняле.  ^[^.лсе 
женщины,  на  д^лю  которыхъ  въ  осетинскихъ  семьяхъ  обыкно- 
венно падаетъ  вся  тяжелая  работа  какъ  дома,  такъ  и  въ  полЪ, 
уб1Ьжденныя,  что  за,  ними  неко?,1у  присматривать,  такъ  какъ 
мужчины  въ  такой  жаръ  низачта  не  пошевелятся,  собирались  съ 
детьми  на  женскихъ  половинахъ  саклей  и,  разлегшись  поудобн'Ьй, 
толковали  между  собою  о  своихъ  д-Ьлахъ  и  о  дЪлахъ  сосЬдей. 
ДЪти,  набегавшись  и  разморившись  отъ  жары,  сладко  дремали... 

ВсЪмъ,  однако,  не  дана  была  возможность  предаваться  лЪни 
подъ  нав-Ьсами.  Высоко  надъ  ауломъ,  въ  горахъ,  по  извиваю- 
щейся между  утесовъ  тропинке,  шелъ,  гоня  передъ  собою  стадо 
козъ,  пастухъ  Бессо,  черноглазый,  загорЪлый  мальчикъ,  сильный 
и  ловюй,  истое  дитя  этихъ  величавыхъ,  наступающихъ  другъ 
на  друга  горъ. 

Онъ  былъ  младш1й  въ  семье,  и  старш1*е  приказали  ему,  еще 
рано  утромъ,  идти  въ  горы  и    пасти  козъ.   Ослушаться   такого 
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приказа,  несмотря  на  все  желан1е  полениться,  ему  и  въ  голову 
не  приходило,  да  и  какъ  не  послушаться? — изобьютъ  только,  а 
въ  горы  все-же  выгонятъ. 

И  вотъ  онъ  умылся,  од1Ьлся,  захватилъ  съ  собою  въ  м*ше- 
чекъ  несколько  св-Ьже-испеченныхъ  лепешекъ  да  кусокъ  сыру 
и  побрелъ'  по  знакомой  дороге,  поднимаясь  все  выше  и  выше, 
споря  въ  легкости  со  своими  козами,  перепрыгивая  черезъ  про- 
пасти, взбираясь  иногда  по  отвесной  почти  высот*.  Дурное  на- 
строен1е  духа,  въ  которомъ  Бессо  вышелъ  изъ  дому,  скоро  со- 
вЛмъ  прошло.  Онъ  любилъ  свои  горы»  ему  весело  было  прыгать 
и  карабкаться,  весело  было  расп']^вать  звонкую  пЪсню,  иной 
разъ  на  вс1Ь  лады  повторявшуюся  горнымъ  эхомъ. 

Онъ  не  чувствовалъ  усталости,  не  чувствовалъ  и  зноя,  т1Ьмъ 
бол'Ье,  что  на  той  высоте,  на  какую  онъ  теперь  забрался  со 
своимъ  стадомъ,  было  гораздо  прохладн1^е,  чЪмъ  внизу,  у  под- 
Н0Ж1Я  горъ.  Прозрачный  воздухъ  возбуждалъ  бодрость;  иногда 
съ  далекихъ  вершинъ,  никогда  не  скидающихъ  своего  ледянаго 
наряда,  тянуло  св-Ьжестью. 

Бессо  напалъ  на  живопис^ную  тропинку,  начавшую  скоро 
расширяться.  По  об-Ьимъ  ея  сторонамъ  разстилались  прекрасныя 
пастбища.  Козы  весело  прыгали  и  щипали  сочную  тра^'у. 

Между  т1Ьмъ  уже  приближался  вечеръ.  Солнце  заходило  за 
горы,  и  со  всЬхъ  сторонъ  ложились  длинныя  т1Ьни.  Бессо  по- 
чувствовалъ  голодъ  и  решился  отдохнуть.  Онъ  замЪтилъ  звон- 
кШ  ручей,  весело  пробиравш1йся  между  камнями. 

Мальчикъ  расположился  у  этого  ручья,  напился  холодной  и 
прозрачной  воды,  осв1^жилъ  ею  себЪ  лицо  и  руки.  Потомъ  онъ 
развязалъ  свой  мЪшечекъ,  вынулъ  изъ  него  вкусную  лепешку 
(она  ему,  по  крайней  м1^рЪ,  казалась  очень  вкусной),  кусокъ 
сыру, — и  принялся  завтрака1ь  съ  большимъ  аппетитомъ,  то  и 
д'Ьло  запивая  Ъду  водою. 

Когда  онъ  позавтракалъ  и  отдохнулъ — ему  сделалось  еще 
весел'Ье  и  привольн-Ье.  Съ  особеннымъ  удовольств1емъ  смотр"Ьлъ 
онъ  на  ноги,  потому  что  на  ногахъ  у  него  были  надЪты  новые, 
только-что  подаренные  ему  отцомъ,  калабаны  — мягкая  обувь, 
выкроенная  имъ  изъ  одного  куска  сыромятной  кожи.  Долго  онъ 
любовался  своими  красивыми  калабанами,  но  потомъ  отъ  нихъ 
перевелъ  глаза  дальше  и  выше  и  сталъ  разглядывать  широкую 
картину  обступившихъ  его  горъ. 

Хорошо  было  вокругъ  него.  Ему  кязалось,  что  онъ  теперь 
близко  къ  небу...  В-Ьдь,  вотъ-вотъ,  за  этой  зеленой  вершиной, 
тутъ,  сейчасъ,  выступаетъ  свер<'сющая,  какъ  драгоценные  ал- 
мазы, ледяная  шапка  Эльборуса!  А,  в-Ьдь,  известно,  что  она  упи- 
рается въ  самое  небо... 


—    89    — 

«Значить,  и  небо  близко! — думалъ  Бессо. — Вотъ-бы  туда  за- 
браться!.. Что  тамъ  такое?». 

.  Что  тамъ — онъ  не  зналъ  этого;  но  думалось  ему,  что  тамъ 
очень  хорошо,  гораздо  лучше,  чЪмъ  въ  аулЪ...  Кто  тамъ  жи- 
ветъ  въ  серебряныхъ  и  золотыхъ  сакляхъ,  въ  которыхъ  всю 
ночь  горятъ  ярюе  огоньки?  Тамъ  вЪрно  в1Ьчный  праздникъ?.. 

Вотъ-вотъ  уже  зажигается  огонекъ  въ  первой  сакл'Ы— въ  ней 
всегда  раньше  всЬхъ  зажигается  онъ,  только-что  зайдетъ  солнце... 

И  онъ  гляд'Ьлъ,  не  отрываясь,  въ  темн-Ьющую  синеву  неба, 
сл^&дилъ,  какъ  одинъ  за  другимъ  зажигались  небесные  огоньки. 

—  Да...  туда-бы,  туда! — повторялъ  онъ. — Тамъ  теперь  пиру- 
ютъ,  тамъ  поютъ  п'Ьсни! 

Онъ  чутко  прислушивался,  и  ему  уже  начинало  казаться,  что 
онъ  слышитъ  далекое,  чудное  п'Ьн1е... 

А  между  т^мъ  быстро,  быстро  надвигалась  ночь.  СовсЬмъ  по- 
темн-Ьла  вершина  Эльборуса.  Невозмутимая  тишина  стояла  въ 
горахъ.  Только  временами  наб1Ьгалъ  л€^гк1й  вЪтерок*^  и  проно- 
сился дальше,  только  тихо  журчалъ  ручей.  Козы  мирно  спали. 

КрЪпко  заснулъ  и  Бессо  со  своими  мыслями  о  небесныхъ 
сакляхъ,  и  во  сн1Ь  ему  грезилось  что-то  такое  хорошее,  такое 
волшебное,  чего  и  разсказать  нельзя  человеческими  словами. 


Просну^1Ся  Бессо  при  первыхъ  лучахъ  выглянувшаго  изъ-за 
горъ  солнца  и  увидЪлъ,  что  козы  ушли  далеко.  Онъ  пустился 
догонять  ихъ  по  извилистой  тропинке,  которая  все  сужива- 
лась теперь  между  нависшими  скалами.  Долго  шелъ  онъ  и  все 
никакъ  не  могъ  догнать  своего  стада. 

Онъ  начиналъ  зам'Ьчать,  что  попалъ  въ  совсЪмъ  незнако- 
мую ему  местность.  Хорошо  онъ  зналъ  свои  горы,  но  тутъ  не 
бывалъ  ни  разу  въ  жизни.  Со  вс1Ьхъ  сторонъ  глубок1я  ущелья, 
огромныя  скалы,  которыя  вотъ-вотъ,  кажется,  того  и  гляди,  обру- 
шатся и  раздавятъ  его.  А  бЪлый,  свевкающ1й  Эльборусъ  все 
ближе  и  ближе... 

Даже  жутко  стало  Бессо.  Куда  это  онъ  забрался? 

Какъ  теперь  догнать  козъ  и  найти  дорогу  домой?! 

Онъ  остановился,  оглядываясь  и  прислушиваясь.  Но  кругомъ 
все  было  тихо.  Потомъ  вдругъ  послышался  ему  какой-то  шо- 
рохъ,  потомъ  шепотъ,  и  стало  ему  чудиться,  что  это  утесы  и 
ска;1Ы  перешептываются  между  собою... 

Однако,  что-же  это?  Онъ  уже  явственно  разслышалъ  прон- 
зительный крикъ  и  потомъ  стонъ,  тяжелый  стонъ  челов^чесюй... 
Еще  разъ  и  еще!.. 

Этотъ  стонъ  выходилъ  изъ  соседней  скалы.  Бессо  былъ  до- 
брый мальчикъ,  Онъ  подумалъ,  что  это    наверно    какой-нибудь 
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челов'Ькъ  оступился,  скатился  съ  вершины  и  теперь  стонать.  При 
этой  мысли  онъ  поспЪшилъ  на  жалобный  голосъ.  Да  къ  тому-же 
будто  какая-то  неведомая  сила  тянула  его  и  указывала  дорогу. 

Вотъ  въ  скалЪ  глубокая  разсЬлина.  Въ  ней  темно,  какъ 
ночью.  Изъ  нея  идутъ  эти  надрывающ1е  душу  стоны. 

Бессо,  не  задумываясь  долго,  безстрашно  проникъ  въ  разсЪ- 
лину,  проползъ  н-Ъсколько  шаговъ  во  мрак-Ь  и  затЪмъ  очутился 
среди  обширной,  высокой  пещеры,  освещенной  сверху. 

Бессо  остановился,  какъ  вкопанный,  и  не  могъ  придти  въ 
себя  отъ  изумлен1*я:  посреди  пещеры,  прямо  подъ  отверст1емъ, 
изъ  котораго  проникалъ  въ  нее  свЪтъ,  на  огромномъ  камнЪ, 
прикованный  кр-Ьпкими,  толстыми  цепями,  лежалъ  прекрасный 
юноша.  Отчаян1е  выражалось  въ  его  ясныхъ  глазахъ,  золотыя 
кудри  разметались  по  могучимъ  плечамъ.  Онъ  дЪлалъ  нечело- 
в^ческ1я  усил1Я,  чтобы  порвать  свои  цЪпи;  но  цЪпи  только  глухо 
звенели  и  не  подавались. 

Бессо  стоялъ  и  молча,  какъ  очарованный,  глядЪлъ  на  этого 
юношу,  тЪло  котораго  было  кое-гд-Ь  прикрыто  обрывками 
пурпурной,  расшитой  золотомъ  одежды,  —  слушалъ  его  стоны 
и  рыдан1я,  отъ  которыхъ  гулъ  шелъ  по  пещерЪ. 

Но  что  это?  Наверху,  около  отверст1я,  освЪщавшаго  пещеру, 
раздался  страшный  шумъ,  будто  отъ  тяжелыхъ  крыльевъ.  Мигъ — 
и  въ.  отверст1И  показался  огромный  коршунъ.  Онъ  тяжело  вле- 
гЪпъ  въ  пещеру,  ринулся  юнош'Ь  прямо  на  грудь  и  сталъ  раз- 
рывать своимъ  крЪпкимъ  клювомъ  его  бЪлое,  нЪжное  тЪло 
Брызнула  алая  кровь.  Невыносимые  вопли  муки  огласили  пещеру. 

Бессо  не  могъ  выдержать.  Себя  не  помня,  кинулся  онъ  на 
коршуна  и  стадъ  отрывать  его  отъ  израненной  груди  юноши. 
Коршунъ  повернулъ  голову,  изумленно  взглянулъ  на  Бессо  своимъ 
злымъ,  хитрымъ  глазомъ — и  вдругъ,  взмахнувъ  крыльями,  под- 
нялся вверхъ  и  вылет-Ьлъ  изъ  пещеры. 


<•> 


Бессо  очнулся.  Юноша  глядЪлъ  на  него  съ  благодарностью,  и  даже 
новый  свЪтъ,  свЪтъ  надежды  заискрился  въ  чудныхъ  глазахъ  его. 
Онъ  цересталъ  стонать,  пересталъ  метаться  и  тихо  проговорилъ: 

—  Добрый  мальчикъ,  благодарю  тебя,  твой  приходъ  хоть  на 
мигъ  одинъ  избавилъ  меня  отъ  мукъ  и  принесъ  мн-Ь  надежду. 
Если  ты  желаешь  мнЪ  добра, — ты  можешь  избавить  меня  отъ 
этихъ  безконечныхъ  терзан1*й.,.  А  тебЬ  за  это  я  дамъ  все,  что 
ты  здЪсь  кругомъ  себя  видишь... 

И  только  теперь  замЪтилъ  Бессо,  что  весь  полъ  пещеры  былъ 
усыпанъ  серебромъ  и  золотомъ  и  разными  драгоц^^нными  вещами. 

—  ЧЪмъ  я  могу  помочь  тебЪ? — прого^^^^^илъ  Бессо,  сердце 
котораго  разрывалось  отъ  жалости.  —  Приказывай!    Я    исполню 
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все,  что  въ  моихъ  силахъ...  Но,  что  я  могу?  Я  б'1^дный  маль- 
чикъ-пастухъ...  у  меня  ничего  н^тъ,  и  я  ничего  не  знаю...  я 
только  ум']^ю  пасти  моихъ  козъ  и  п1&ть  п1Ьсни1.. 

Въ  эту  минуту  онъ  нечаянно  взглянулъ  себ*  на  ноги,  заду- 
мался н«много>  но  тотчасъ-же  съ  большой  р^^шимостью  прибавили: 

—  Воть  есть  у  меня  новые  нарядные  калабаны...  они  NN1) 
очень  нравятся,  но  если  тебЪ  угодно,  возьми  ихъ  себ'Ь...  я  охотно 
ихъ  подарю  7^6%  чтобы  только  доставить  тебЪ  удовольствк. 

—  Н'Ьтъ,  милый  мальчикъ,  —  отв-Ьтиль  узникъ,  и  светлая, 
какъ  солнце  улыбка  озарила  прекрасныя  черты  его  стрададьче- 
скаго  лица:— н'Ьтъ>  милый  мальчикъ,  не  нужно  ми-Ь  твоихъ  ка- 
лабановъ...  Прошу  у  тебя  одного — подай  мнЪ  конецъ  вотъ  этой 
цЪпи,  которая  виситъ  передо  мною.  Я  скованъ  такъ  кр1^пко, 
что  никакъ  не  могу  достать  ее, — а  только-что  достану,  кон- 
чатся вс1^  мои  муки... 

Бессо  кинулся  къ  ц*пи,  напрягь  всЪ  свои  силы,  приподнял!» 
ее  и  хотЪлъ  подать  юнош-Ь,  но  она  была  коротка. 
Б1&шеный  крикъ  вырвался  изъ  груди  узника: 

—  О,  злобныя  силы! — стоналъ  онъ. — Долго-ли-же  вы  будете 
карать  меня  за  мой  проступокъ?  ВЪкз.у  безконечные  вЪка  му- 
чен1й — и  нЪтъ  искуплен1я1.. 

Наконецъ  онъ  затихъ  и  снова  обратился  къ  Бессо: 

—  Слушай  меня,  добрый  мальчикъ,  и  помни  хорошенько  все, 
что  я  скажу  теб-Ь.  Знай  —  если  я  достану  конецъ  этой  ц1^пи, 
если  я  ухвачусь  за  нее,  такъ  въ  ту-же  минуту  легко  разорву 
свои  оковы  и  выйду  на  свободу.  Тогда  я  уничтожу  элобнаго 
коршуна,  грызущаго  и  терзаюшаго  грудь  мою...  Но  только  вся 
цЪпь  должна  быть  одинакова,  должна  быть  сдЪлана  изъ  стараго 
жел'Ьза.  Собери-же  ты  столько  стараго  желЪза,  сколько  нужно 
на  полъ-аршина  цЪпи,  скуй  такую  точно  цЬпь  и  принеси  ее 
сюда...  Тогда  все  это  золото,  *  се  это  серебро,  есЪ  эти  драго- 
ценности я  отдамъ  тебЪ.  Но  знай  одно:  никто,  ни  одинъ  глазъ  че- 
ловЪчесюй  не  должен  ь  видЬть  не  только  меня,  но  и  этой  пещеры!.. 

Выслушалъ  Бессо  и  хорошенько  запомнилъ  все,  что  говорилъ 
ему  юноша,  и  обЪщалъ  вернуться  съ  ц'Т>пью.  Выйдя  изъ  пещеры, 
онъ  очень  скоро  нашел ъ  свое  стадо  и,  проплутавъ  несколько 
часовъ,  напалъ  наконецъ  на  знакомую  дорогу.  Онъ  вернулся  въ 
аулъ,  никому  ни  единымъ  словомъ  не  заикнулся  о  томъ,  что 
случилось  съ  нимъ  въ  горахъ,  и  сталъ  помышлять  только  о 
томъ,  какъ-бы  скор'Ье  исполнить  об'Ьшан1е,  данное  несчастному 
юношЪ,  и  избавить  его  отъ  тяжкой  неволи. 

Но  сд-Ьлать  это  оказалось  не  легко.  Бессо  собиралъ  вездЪ, 
гд-Т".  только  могъ,  старое  желЪзо,   гпо^ди,    подковы...    А    между 
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тЪмъ  проходили  мЪсяцы  и  все-же  стараго  железа  было  далеко 
не  столько,  сколько  нужно  на  полъ-аршина  толстой  цЪпи.  На> 
конецъ,  копаясь  по  обычаю  вокругъ  аула,  Бессо  отыскалъ  въ 
землЪ  цЪлую  большую  полосу  стараго  жел'Ьза,  да  такую  тя- 
желую, что  изъ  нея  одной  можно  было  выковать  нужную  ему  ц-Ьпь. 

Обрадовался  Бессо,  пошелъ  въ  кузницу,  сковалъ  и'1>пь — ко- 
вать онъ  уже  давно  умЪлъ,  а  тутъ  д-Ьло  такъ  спорилось  у  него 
въ  рукахъ,  что  онъ  только  дивился. 

Теперь  оставалось  взвалить  ц-Ьпь  на  пЬечи  и  снести  ее  въ 
знакомую  пещеру. 

Бессо  дождался  ночи,  тихомолкомъ  выбрался  изъ  аула  и  по- 
шелъ  въ  горы.  Онъ  былъ  ув']Ьренъ,  что  никто  не  знаетъ  его 
тайны  и  не  можетъ  помешать  ему. 

Только  онъ  ошибался.  Мноп'е  въ  аулЪ  заметили  странности 
пастуха,  зам1Ьтили,  что  онъ  собираетъ  жел1Ьзо.  Думали,  думали, 
что-бы  это  могла  значить,  и  решили,  наконецъ,  такъ,  что  В'&рно 
Бессо  открылъ  въ  горахъ  золото. 

Н'1^сколько  челов'Ькъ  согласились  слЪтить  за  нимъ,  не  спу- 
скать съ  него  глазъ  и,  когда  онъ  пойдетъ  въ  горы  за  золотомъ, 
идти  ему  во  слЪдъ  и  заставить  его  указать  найденный  имъ  кладъ. 

Шелъ  Бессо  нам-Ьченной  дорогой,  а  за  нимъ  пробирались 
хитрые  осетины.  Долго  пришлось  имъ  бродить  съ  горы  на  гору, 
между  утесами  и  скалами.  Они  утомились  и  начали  сердиться. 

Наконецъ,  подъ  утро  Бессо  уви  уЬл  ь,  что  онъ  близокъ  къ 
ц1^ли.  Передъ  нимъ  была  хорошо  памятная  ему  местность.  Вотъ 
Эльборусъ,  вотъ  ущелье,  вотъ  скалы,  которыя  опять,  какъ  и  въ 
тотъ  разъ,  тихо  перешептываются  между  собою... 

Еще  несколько  сотенъ  ша.овъ — и  Бессо  будетъ  у .  входа  въ 
пешеру... 

Въ  это  время,  вконецъ  измученные  и  разсвирЪпЪвш^е  осе- 
трины окружили  пастуха  и  съ  угрозами  требовали,  чтобы  онъ 
сейчасъ-же  показалъ  имъ  кладъ. 

Бессо,  никакъ  не  ожидавш1й  ничего  подобнаго,  перепугался 
до  полусмерти,  а  главнее,  онъ  хорошо  помнилъ  слова  скован- 
наго  юноши  о  томъ,  что  никто  не  долженъ  знать  таЛну  пешеры. 
Онъ  сталъ  ув'Ьрять  напавшихъ  на  него  осетинъ,  что  никакого 
клада  н'Ьтъ,  и  просилъ  ихъ  оставить  его  въ  поко-Ь.  Но  они  и 
слышать  ничего  не  хот-Ьли. 

—  Показывай,  гд-Ь  кладъ! — кричали  они,  выхватывая  кинжалы  и 
обступая  б-Ьднаго  мальчика. — Не  то  мы  убьемъ  тебя  какъ  собаку!.. 

У  Бессо  голова  пошла  кругомъ. 

—  Оставьте  меня!  Пропустите...  не  слЬдите  за  мною — и  тогда 
вамъ  дамъ  золота...  много  золота...  сколько  вы  никогда  и  не 

видывали!.. — лепетал  ь  онъ,  почти  не  созиа15ая  того,  что  говоритъ. 
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—  А1  Ну,  такъ  оно  и  есть!  Признался...  проговорился...  гдЪ 
золото?..  Веди,  веди  насъ  сейчасъ!.. 

И  говоря  это,  и  продолжая  грозить  ему  кинжалами,  они  под- 
хватили его  и  съ  побоями  заставляли  идти  и  указывать  дорогу. 

Горько  заплакалъ  Бессо;  сердце  его  сжалось,  онъ  чуялъ  бЪду 
неминучую  и  машинально  подвигался  впередъ,  къ  таинственной 
скалЪ.  Вотъ  ужъ  онъ  передъ  нею,  вотъ  входъ  въ  пещеру.  Еще 
минута— и  онъ  увидитъ  скованнаго  юношу... 

Вдругъ  раздался  страшный  трескъ,  скала  заколебалась  и  рух- 
нула въ  бездонную  пропасть.  Тысячеголосное  эхо  поднялось  въ 
горахъ  и  долго  повторяло  адгк1й  грохотъ. 

Бессо  дико  вскрикнулъ  и  безъ  чувствъ  упалъ  на  землю... 


Съ  тЬхъ  поръ  бродить  онъ  въ  горахъ,  бЪгая  отъ  людей, — 
страшный,  оборванный,  болЪе  похож1й  на  дикаго  зв1^ря,  ч-Ьмъ 
на  челов-Ька.  И  питается  онъ,  какъ  звЪрь  —  чЪмъ  ни  попало... 
Онъ  ничего  не  помнитъ,  не  сознаетъ...  Смотритъ  на  красоту 
окружающей  его  родной  природы — не  замечая  ее,  смотритъ  на 
зв1Ьзды,  зажигающ1яся  въ  глубинЪ  ночного  неба — и  ужъ  не /ка- 
жутся он-Ь  ему  огоньками  небесныхъ  саклей... 

Только  какъ  взглянетъ  онъ  на  с  ои  истерзанныя,  изранен- 
ныя  о  камни  ноги, — сейчасъ-же  и  начнетъ  дико  хохотать  и  хло- 
пать въ  ладоши  отъ  радости — все  чудится  ему,  что  на  ногахъ 
у  него  новые  нарядные  калабаны... 


Когда  случилось  все  это— осетины  не  знаютъ,  но  ув-брены, 
что  и  до  сихъ  поръ  блуждаетъ  вокругъ  Эльборуса  Бессо-безум- 
ный,  хотя  что-то  очень  давно  никто  не  встрЪчалъ  его. 

Не  знаютъ  они  тоже  и  того,  что  тысячи  л1^тъ  тому  назадъ 
другой,  счастливый  народъ,  оставивш1й  М1ру  въ  насл'Ьдство  див- 
ные памятники  своего  искусства  и  мудрости,  разсказывалъ  ту- 
же самую  сказку  о  прикованномъ  къскалЪ  кавказскомъ  юнош-Ь, 
грудь  котораго  прилеталъ  клевать  злой  коршунъ,.. 

Проходятъ  сотни  и  тысячи  лЪтъ.  Смерть  слЪдуетъ  за  жизнью, 
жизнь  за  смертью.  Ц^лые  народы  смЪняютъ  другъ  друга...  Но 
до  сихъ  поръ  живы  и  памятны  старыя  сказки,  ибо  скрытъ  въ 
нихъ  великШ  смыслъ  и  безсмертная  правда...  И  до  сихъ  поръ, 
какъ  во  времена  древней  Эл^пэчы,  прикованный  тяжелой  цЪпью 
къ  скалЪ  томится  Прометей,  тщетно  старая  ь  разбить  свои 
оковы,  отогнать  коршуна,  растравляющаго  грудь  его,  и  похи- 
тить съ  неба  животворящей  огонь.  И  до  сихъ  поръ,  какъ  во 
времена  древней  Эллады,  только  въ  небЪ  горитъ  этотъ  священ- 
ный огонь— единый  источникъ  в1Ьчной  жизни  и  вЪчнаго  свЪта... 
1883  г. 


КАРТИНКА  В-ЬНСКОЙ  ЖИЗНИ. 

(ИЗЪ    ИИСЕМЪ    о    НЛПЛДНОЙ    ЕВ1^0П'Ь). 


4ч>ейлейнъ  Эмил!и  двадцать  я'Ьтъ.  Это  высокая  и  полная 
блондинка.  Глаза  у  нея  темно-сЬрые  съ  длинными  ресницами, 
черты  лица  неправильны,  но  миловидны.  Румянецъ  во  всю  щеку, 
зубы  превосходные.  Ко  в^ему  этому  она  умЪет1>  всегда  одЪваты  я 
просто,  но  со  вкусомъ. 

Фрейлейнъ  Эмил1Я  родилась  въ  ПильзенЪ,  гдЬ  отецъ  ея,  ста- 
рый Гансъ  Бремеръ,  до  сихъ  поръ  еще  служитъ  на  пивоварен - 
номъ  завод1^.  Выросла  она  въ  больщомъ  семейств-Ъ,  —  сестеръ, 
братьевъ  было  штукъ  восемь. 

Училась  Эмил1я  сначала  въ  пильзенской  школ1^,  а  потомъ, 
л'Ьтъ  четырнадцати,  отецъ  привезъ  ее  въ  ВЪну  и  отдалъ  въ 
высшее  учебное  заведен1е.  Тутъ  она  выучилась  довольно  бойко 
играть  на  рояли  и  даже  говорить  по-французски;  конечно,  съ 
ужаснымъ  нЪмецкимъ  произношен1'емъ.  Въ  восемнадцать  л1^тъ 
учеже  и  воспитан1е  ея  были  окончены.  Вернувшись  домой  въ 
начал'Ъ  лЪта,  Эмил1я  очаровала  всЪхъ  сосЬдей;  изъ  нея  вышла 
такая  пе^^ез  Ргаи1е[п,  е1пе  есЫе  Ш1епеппп. 

Казалось-бы,  чего-же  больше?  Остается  только  выбрать  лю- 
бого юношу  и  сочетаться  бракомъ.  Такая  перспектива,  можетъ 
быть,  очень  улыбалась  и  самой  Эмил1и;  но  д'Ъло  въ  томъ,  что, 
даже  несмотря  на  свои  18  лЪтъ,  она  отлично  понимала  невоз- 
мож  ость  такого  устройства.  Пильзенская  молодежь  готова  уха- 
жи  ь  за  ней  неотступно,  готова  ежедневно  подносить  св'Ьж^е 
букетики,  но,  при  всей  ея  миловидности,  никто  не  сдЪлалъ  ей 
предложен1я:  вс!"»  знаютъ,  что  Гансъ  Бремер-ь,  живу1ц1й  однимч. 
жалованьемъ  и  имЪюш1й  на  рукахъ  ораву  дЬтей,  не  дастъ  ей 
никакого  приданаго.  А  кому-же  охота  вз-лть  жену  бсзъ  прида- 
наго?  Всяк1й  разсчитываетъ,  съ  помощью  женитьбы,  устроиться, 
обзавестись  необходимымъ,  пред51ринять  выгодные  геи]ефты  и  на- 
чать сколачивать  деньжонки.  К^кой-же  дуракъ  женится  въ  на- 
стоящее время  безъ  п^ких}.  соображср!:!?.. 

И  вотъ,  давъ  Э]Ми;]|"11  1]ремя  отдохнуть  дома  и  повеселиться  у 
сос'Г.дей,  Гансъ  Бремеръ  призываеть  ее  къ  себ'^.  и,  положивъ  на 
ея  круглое  плечо  свою  красную  жилистую  руку,  говоритъ  ей: 

—  Ь1еЬеп  К1пс1,  ты  знаешь,  какъ  мы  съ  мгтерью  тебя  лю- 
бимъ  и  кпкъ  г^аботились  о  твоемъ  воспитании...  Иной  разъ  куска 
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не  до'Ьдали,  лишали  себя  необходимаго,  чтобы  только  имЪть  воз- 
можность платить  за  твое  ученье  въ  ВЪнЪ.  чтобы  только  сде- 
лать тебя  тЪмъ,  ч-Ьмъ  ты,  слава  Богу,  вышла...  ^  Ну,  и  вотъ  ты 
теперь  взрослая  и  хорошо  воспитанная  дЪвушка^  1сН  те1пе  аисЬ, 
с1и  Ыз*  зсЬбп  ипй  к1и§...  Можетъ  быть,  въ  этомъ  я  ошибаюсь, 
\У1е  егп  ИёЬепс1ег  Уа1:ег...  но  мн-Ь  такъ  кажется  (при  этомъ  онъ 
улыбается  и  н-Ьжно  треплетъ  Эмил1ю  по  розовой  щек'Ь,  а  она 
опускаетъ  глаза  и  цЪлуетъ  его  руку).  Но  кром']^  того,  что  уже 
для  тебя  сдЪлано, — продолжалъ  онъ  поднимая  глаза  вверхъ  и 
вздыхая:. — мы  больше  ничего  не  можемъ  дать  теб-Ь;  ты  теперь 
сама  должна  о  себ1^  позаботиться.  Съ  такимъ  образован1емъ  и 
манерами  теб'Ь  легко  будетъ,  въ  несколько  лЪтъ,  заработать  и 
скопить  себ1^  тысячъ  десять  гульденовъ  приданаго...  Такую  жену, 
какъ  ты,  охотно  возьметъ  всяк1й  съ  десятью  тысячами...  больше 
не  нужно..;  На-дняхъ  я  опять  отвезу  тебя  въ  ВЪну,  тамъ  вы- 
бери себ'Ь  любое:  или  поступи  въ  большой  магазинъ — ты  гово- 
ришь по-французски,  теб1"^  додуть  очень  хорошее  жалованье... 
или  найди  выгодное  мЪсто  гувернантки — это  было-бы  лучше,  мы 
съ  матерью  были-бы  спокойнее...  Что-жъ,  ИеЬез  К1пс1,  такъ-ли 
я  говорю?  Согласна-ли  ты  со  1ушою?  . 

На  глаза  Эмил1*и  навертываются  слезы,  но  она  ничего  не  мо- 
жетъ возразить  отцу  и  начинаетъ  свои  прощальные  визиты  род- 
нымъ  и  знаком ымъ. 

Такимъ  образомъ  недЪли  черезъ  три  она  —  гувернантка  въ 
богатомъ  полуеврейскомъ  семействЪ.  На  ея  рукахъ  двЪ  милень- 
К1'я  д-Ъвочки;  ей  платятъ  большое  жалованье,  дЪлаютъ  подарки 
и  хорошо  съ  нею  обращаются,  какъ  съ  особой,  говорящей  по- 
французски,  играющей   на  рояли  и  дам<е  поющей  романсы. 

Каждый  пра:^.дникъ  она  свободна  и  имЪетъ  полное  право  воз- 
вращаться домой  на  другой  день  утромъ,  передъ  самымъ  нача- 
ломъ  своихъ  занят1'й  съ  девочками.  Но  у  Эмил1и  въ  В1&нЪ  малозна- 
комыхъ,  и  она  въ  первое  время  рЪдко  пользуется  своей  свободой. 

Полуеврейское  семейство  живетъ  открыто,  въ  домЪ  бываетъ 
много  гостей;  но  это  общество  не  совсЪмъ  по  душ-Ъ  Эмил1и. 
(жоро  тоска  и  скука  начинаютъ  одол'Ьвать  ее;  всё-же  она  мо- 
лода, и  ей  хочется  жизни.  Первый  годь  проходитъ  еще  кое-какъ; 
но  къ  концу  второго  бедная  Эмил1я  начинаетъ  терять  всякое 
терпЪн1е.  Какъ  ми  любезны  съ  нею,  а  все-же  она  всЪмъ  чужая, 
ни  отъ  кого  не  услышит ь  душевнаго  слова,  да  и  обязанности 
гуве  нантки  до  тошноты  надо  ли... 

«Господи!  скоро-ли  удастс;  скопить  десять  тысячъ  гульде- 
новъ?..»   съ  отчаян!емъ  думаетъ  бЪ^ная  Эмил1'я. 

Она  высчитываетъ  и  пересчитываетъ,  сколько  получитъ  про- 
иеитовъ,    сколько    иарогтетъ  въ  такое-то  время...    но.  какъ  ни 


I 
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считай,  ^все-же  впереди  еще  лЪтъ  шесть,  семь,  этой  скучной, 
томительной  жизни.  Раньше  невозможно  никакимъ  образомъ 
скопить  десять  тысячъ!.. 

Поступить  разв-Ь  въ  большой  €та{^а51п  йе  соп^есЫопз?» — за 
стройную  тал1Ю,  высокий  ростъ  и  французск1й  языкъ  тамъ  да- 
дуть,  пожалуй,  больше;  но,  в'Ьдь,  тогда  нужно  нанимать  квар- 
тиру, выгадывать  на  кажяомъ  куск*Ь,  чтобъ  немного  тратить.- 
и  потомъ...  с1ето15е11е  йе  та§а$1'п!..  служить  моделью...  примерять 
платья  и  прохаживаться  въ  нихъ  передъ  покупателями...  нЪтъ, 
ужъ  лучше  остаться  гувернанткой,  благо  м1Ьсто  попалось  хорошее. 

Но,  в'Ьдь,  жизнь  уходи1ъ!  Давно-ли,  кажется,  она  бЪгала  въ 
короткихъ  платьяхъ,  а  вотъ  ей  уже  ей  двадцать  л1тъ.  ГОл:а  че- 
резъ  четыре  подойдетъ  она  къ  зеркалу  и  найдетъ  у  себя  на 
лиц'Ь  двЪ-три  тоненькихъ  морщинки,  \  счезнетъ  св'Ьжесть  первой 
юности —  а  десяти  тысячъ  гульденовъ  все  еще  не  будетт^...  И  ко.  да 
они,.наконецъ,  наберутся, — ей  стукнетъ  л1Ьтъ  двадцать  СчМь,  двад- 
цать восемь!..  Боже,  какъ  она  можетъ  подурнеть  къ  тому  времени! 

И  разв1Ь  это  такъ  ужъ  нав-Ьрное,  что  женихъ  тогда  най- 
дется?.. За  что-же  гибнетъ  молодость  въ  тоскЪ  и  скук-Ь,  безъ 
радости,  безъ  удовольств1я?1.. 

Так!я  Мэ1сли  все  чаще  и  чаще  приходятъ  въ  голову  Эмилш. 
Особенно  весною,  когда  зазелен^ютъ  в'Ьнск1е  сады  и  подуетъ 
теплый,  ласкающ1й  в^теръ,  становится  ей  невыносимо... 

Воскресный  майск1й  день,  погода  прелестная,  —  тепло,  но  не 
жарко.  Еще  наьанунЪ  Эмил1я  р1шила,  что  пойдетъ  со  двора. 
Ее  отпустили  безъ  всякихъ  зам1^чан1й;  она  надЪла  св'1^жее,  по 
модЪ  сшитое,  полотняное  платье,  отд-Ьланное  толстыми  круже- 
вами, новую  шляпу  и  въ  одиннадцатомъ  часу  утра  вышла  изъ  дэму. 

Ку  а-же  ей  идти?  Съ  к'Ьмъ  и  какъ  провести  день?  Есть  у 
нея  старушка-тет>шка,  которая  содержитъ  магазинъ  въ  Ш  ш- 
гельгассе.  Но,  что-же,  кромЪ  пущел  скуки,  вынесетъ  она  отъ 
тетушки...  Есть  еще  пансюнская  пр1ятельница — туда  зайти  можно... 
Эмил1я  вышла  изъ  «стараго  города»  и  очутилась  на  Ринг-Ь.  Чуд- 
ная улица,  выростающая  не  по  днямъ,  а  по  часамъ...  ширина  не- 
обыкновенная, по  обЪимъ  сторонамъ  дома,  какъ  дворцы  громад- 
ные, новЪйш.й  причуд  1ИВ0Й  архитектуры,  въ  два  ряда  зелгн^Ьющ^е 
бул  вары.  несмолкаемо|й  стукъ  экипажей,  звонъ  вагоновъ  конно- 
жел-Ьзной  дороги,  гулъ  толпы,  двигающейся  п  дъ  мол  дыми  де- 
ревьями и  по  широкимъ  тритуарамъ.  И  все  это  залито  ярки  нъ  солн- 
цемъ,  все  это  имЪетъ  видь  тако.1  наряди з1й,  такой  праздничный... 

Подругу  свою  Эмил1я  ье  застала  дома  и  вошла  въ  одни  изъ 
воротъ  51ас1*рагк'а,  отдохнуть  немного.  Подъ  т'Ьнью  каштановъ 
и  бЬлыхЬ>  акац1й,  на  скамейкахъ  и  желЪз^ыхъсгульчикачъуже 
много  народу.  Тутъ  и  старушки  съ  вязаньемъ,  и  солидные  люди 
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съ  сигарой  въ  зубахъ  и  газетой   передъ   глазами,    и    д^ти,  на 
рядныя,  голонопя,  хорошеньк1я  дЪти. 

Вотъ,  поодаль  отъ  вс1Ьхъ,  молодая  парочка...  бЪлэусый,  кур- 
чавый юноша,  съ  жаромъ  что-то  говорящ1й  почти  на -ухо  со- 
сЪдкЪ;  она  слушаетъ  молча,  все  больше  и  больше  смущаясь, 
красн-Ья.  Ея  черные  рЪсницы  опускаются  все  ниже  и  ниже,  она 
безсознательно  чертитъ  зонтикомъ  на  песк1Ь  каюе-то  знаки... 

Эмил1я  замедляетъ  ша.гъ,  смотритъ  на  эту  парочку  и  не  мо- 
жетъ  оторваться. 

Становится  жарко...  гд^бы  отдохнуть?  Только  нЬтъ,  не  зд1Ьсь, 
а  подальше,  гдЪ  не  такъ  дразнитъ  чужое  оживленае  и  веселье. 

Эмил1я  идетъ  къ  роскошному  Киг5а1оп,  передъ  которымъ  вы- 
ставлены сотни  маленькихъ  столиковъ,  дожидающихся  потреби- 
телей пива,  кофе  и  мороженаго.  Но  теперь,  въ  полдень,  всЪ  эти 
столики  залиты  солнцемъ  и  у  Киг5а1оп'а  почти  никого  не  ви  но. 

Вотъ  вл-Ьво  группа  высокихъ,  густыхъ  деревьевъ;  надъ  ними 
нЪчто  вродЪ  огромной  бесЬдки.  Туда  вошла  Эмил1я  и  с1Ьла  на 
самую  дальнюю  скамейку.  Передъ  нею  ц,вЪ  уличныя  лЪвочки  во- 
зятся въ  песк-Ь,  больше  никого  н1Ьтъ. 

Проходятъ  минуты.  Въ  воздух1&  тишина  и  лЪнь  какая-то. 
ЭМИЛ1Я  сидитъ — не  шелохнется,  не  видит  ь  она  ничего  и  не  слы- 
шитъ.  Не  видитъ,  какъ  къ  ея  скамейкЪ  подошелъ  молодой  чело- 
вЪкъ  и  сЬлъ  рядомъ  съ  нею. 

Наконецъ,  она  очнулась  и  съ  изумлен1емъ  на  него  взглянула. 
Было-ли  въ  немъ,  действительно,  что-нибудь  особенно  привле- 
кательное, или  ужъ  подошла  такая  минута, —  только  онъ  сразу 
чрезвычайно  ей  понравился.  И  зам^Ьчаетъ  она,  что  и  онъ  гля- 
дитъ  на  нее  съ  видимымъ  удовольств1емъ.  Она  чувствуетъ  на 
себЪ  его  взглядъ,— и  неловко  и  страшно  ей  подъ  этимъ  взглядомъ. 

Что  онъ,  въ  самомъ  дЪл1Ь,  такъ  пристально  смотритъ?  В'!^дь, 
это  даже  неприлично.  Взять  и  уйти!  —  но  какая-то  непонятная 
сила  приковываетъ  ее  къ  м1^сту.  Вотъ  она  уже  вся  раскрасне- 
лась, сердце  отчего-то  шибко  бьется  и  замираетъ... 

Еще  мигъ,  —  и  онъ  заговоритъ  съ  ней,  она  предчувствуетъ, 
что  онъ  заговоритъ  непременно.  Отвечать-ли  ему?  Боже  мой, 
конечно,  н-Ьтъ!  Конечно,  ни  за  что...  только  заговоритъ  —  сей- 
часъ-же  встать  и  уйти  поскорее... 

Онъ  заговорилъ,  и  она,  не  понимая,  какъ  это  случилось, 
стала  отвечать  ему.  Съ  каждой  минутой  онъ  нравился  ей  больше 
и  больше,  какъ  еще  никогда  никто  не  нравился,  Что-то  новое 
творилось  съ  нею, — ей  вдругъ  стало  весело,  широко,  привольно... 

Но  что  это?  Онъ  предлагаетъ  провести  съ  нимъ  день,  благо 
погода  прелестная  и  можно  вдоволь  нагуляться!  Неужели  она 
согласится?  Ведь,  ужъ  не  разъ  заговаривали  съ  ней  на  улицахъ 
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и  въ  садахъ  красивые  молодые  люди,  и  она  всегда  умЪла  имъ 
такъ  отв'Ьтить,  что  сейчасъ-же  и  сконфуженно  отходили  отъ  нея... 

Черезъ  полчаса  Эмил1'я  вышла  изъ  51а(11:рагк'а  подъ  руку  съ 
молодымъ  челов'1^комъ.  У  нея  голова  кружилась,  она  была  какъ 
будто  въ  опьянен1и... 

Въ  В1&н'Ь  на  каждомъ  шагу  больш1е  рестораны;  въ  нихъ 
можно  дешево  пооб'1&дать,  они  всегда  наполнены  народомъ,  очень 
приличными  в'1^нскими  семействами  и  иностранцами.  Но  посуда 
и  столовое  бЪлье  зд-Ьсь  далеко  не  опрятны,  да  и  кухня  н^  Богъ 
вЪсть  какая.  Молодой  челов^къ,  назвавш1й  себя  Рудольфомъ 
Штерномъ,  не  повелъ,  однако,  Эмил1ю  въ  подобное  заведен1е. 
Онъ  зналъ  мЪстечко  гораздо  уютнЪе  и  изящн1Ье.  На  РингЪ, 
почти  противъ  81а(11рагк'а,  есть  маленькая  красивая  дверь,  надъ 
которой  красуется  выв1Ьска:  «Аи^из!  К1е1П  тагсЬапс!  йе  сотезНЬ- 
1е8».  У  этого  Клейна  можно  пооб-Ьдать  въ  двухъ  чистенькихъ 
комнатахъ.  Сервировка  прекрасная,*  столъ  французсюй,  прислу- 
живаетъ  весьма  расторопная  госпожа,  влад'1&юща?,  кажется,  всЪми 
европейскими  языками.  Все  это  немного  дорого  для  разсчетливаго 
н1&мца;  но  такая  дЪвушка  какъ  Эмил1я,  особенно  на  первый  случай, 
стоила  лишней  издержки.  И  новые  знакомцы  вошли  къ  Клейну. 

Разъ  ужъ  решившись  на  то,  что  еще  такъ  недавно  казалось 
ей  немыслимымъ  и  даже  позорнымъ,  Эмил1я  безъ  оглядки  отда- 
лась настоящей  минут*.  Она  весело  болтала  съ  Рудольфомъ  и 
откровенно  отв'1^чала  на  всЪ  его  вопросы.  Къ  концу  об1^да  они 
бес']^довали  какъ  старые  друзья  и  не  замечали  времени.  Но 
все-же  пора  покинуть  уютную  комнату  Клейна. 

—  Куда-же  мы  теперь?  —  спрашиваетъ  Эмил1я. 

—  А  вотъ  что  думаю,  ИеЬез  Ргаи1е1п,  —  пройдемте  въ  садъ 
Бельведера,  тамъ  теперь  у  фонтановъ  тЪиъ  и  прохлада,  поси- 
димъ,  поболтаемъ,  а  вечеромъ  въ  Пратеръ. 

Эмил1я  согласна.  Она  въ  Бельведер-^.  Огромные  каменные  сфинк- 
ом  накаляются  солнцемъ  и  глядятъ  на  нихъ,  особенно  на  Эмил1ю, 
такъ  загадочно...  У  фонтановъ,  д-Ьйствительно,  тЪнь  и  прохлада... 

Часы  проходятъ  быстро  въ  пр1ятныхъ  разговорахъ.  Теперь 
весело  и  привольно,  и  нЪтъ  на  ц^утЪ  ни  упрековъ,  ни  раскаяния. 
Да  и  въ  чемъ-же  Эмил1И  упрекать  се0я?  —  она  только  поймала 
на  лету  первый  день  жизни. 

Солнце  близко  къ  закату — пора  въ  Пратеръ.  Тамъ  ужъ  вер- 
тятся карусели,  въ  кафе  играетъ  музыка,  раздается  п'Ън1е.  За 
безчисленными  столиками,  установленными  пивомъ,  мороженымъ 
и  всякими  кушаньями,  прохлаждаются  в'Ьнск1е  жители.  Рудольфъ 
и  Эмил1я  смешались  съ  толпою  и  вкусили  отъ  всЬхъ  благъ  Пратера. 

Теплая  ночь  спустилась,  замеръ  воздухъ,  въ  темнот*  небес- 
ной зажглись  зв'Ьзды.    Блеститъ  и  С1яетъ   приветливыми  огнями         ^ 
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Пратеръ,  слышн-Ье  музыка  и  п'Ьн1е,  оживленнее  говоръ.  Н^жныя 
пары  ищутъ  уединен1я  и  скрываются  въ  длинныхъ  аллеяхъ... 

Эмил1и  пора  вернуться  домой:  она  не  привыкла  запаздывать. 
Она  просйтъ  Рудольфа  проводить  ее. 

—  Какъ?  У  жъ  домой? — изумленно  восклицаетъ  онъ. — Да,  в-Ьдь, 
вы-же  сами  сказали,  что  имеете  право  вернуться  завтра  утромъ! 

—  Конечно,  если  я  ночую  у  родныхъ  или  знакомыхъ,  но 
приходить  поздно  вечеромъ,  будить  всЪхъ  въ  домЪ — это  другое 
дЪло,  и  мн-Ь  могутъ  быть  непр1'ятности... 

—  ЗачЪмъ-же  вамъ  будить  всЬхъ  въ  дом-Ь?...  Позвольте  ужъ 
мн-Ь  позаботиться  о  томъ,  чтобы  вамъ  не  было  никакихъ  не- 
пр1ятностей...  моя  квартира  къ  вашимъ  услугамъ...  Васъ  никто 
не  увидитъ  —  клянусь  въ  этомъ,  и  вы  переночуете...  Эмилш  вся 
вздрогнула  и  быстро  вырвала  свою  руку  изъ-подъ  руки  Рудольфа. 

—  Негг  Рудольфъ,  вы  меня  оскорбляете! — проговорила  она, 
задыхаясь  и  едва  удерживая  слезы. 

Но  онъ  вовсе  не  желалъ  оскорбить  ее  и  стоялъ  передъ  нею 
изумленный  и  непонимающ1й,  что  это  значитъ,  Онъ  вид-Ьлъ, 
что  она  не  играетъ  комед1и,  а  истина  была  отъ  него  далеко. 
Онъ  попробовалъ  еще  попытаться,  но  убедился,  что  она  спо- 
собна убЬжать  и  оставить  его  одного  среди  Партера. 

«Д-^Ьлать  нечего,  подожду», — подумалъ  онъ: — «въ  другой  разъ 
буду  счастливее,  да  и,  наконецъ,  это  даже  хорошо...  это  гово- 
ритъ  въ  ея  пользу...  значитъ,  еще  не  привыкла...» 

Онъ  проводилъ  ее  домой,  дорогой  вымолилъ  себЪ  прощен1е, 
а  она  обещала  ему  встретиться  съ  нимъ  въ  следующее  воскре- 
сенье въ  51:а(11рагк'е... 

Эмил1я  сдержала  слово:  черезъ  неделю  они  свиделись  съ  Рудоль- 
фомъ.  День  прошелъ  еще  веселее,  и  она  вернулась  домой  только 
на  следующее  утро,  а  во  время  урока  была  такая  странная,  что 
ученицы  ея  не  знали  что  и  подумать.  Затемъ  она  заперлась  въ 
своей  комнате  и  вышла  къ  обеду  съ  опухшими  отъ  слезъ  глазами... 

Прошло  около  года.  Фрейлейнъ  Эмил1я  все  въ  томъ-же  полу- 
еврейскомъ  семействе,  только  она  теперь  гораздо  чаще  поль- 
зуется свободой.  Хозяйка  дома  ничего  противъ  этого  не  имеетъ: 
ея  девочки  очень  мило  себя  держатъ,  болтаютъ  по-французски, 
возбуждаютъ  всеобщ1й  восторгъ  знакомыхъ — и  всемъ  этимъ  оне 
обязаны  молодой  гувернантке.  Значитъ,  нужно  дорожить  ею. 

И  Эмил1Я  не  слышитъ  никакихъ  намековъ,  не  видитъ  дув- 
смысленныхъ  взглядовъ. 

Съ  Рудольфомъ  она  дружна  по-прежнему;  ойъ,  действительно, 
оказался  порядочнымъ  человекомъ.  Онъ  не  хвастается  своей 
возлюбленной  передъ  своими  товарищами  и  даже  умеетъ  забо- 
титься о  ея  нуждахъ. 
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Конечно,  она  не  поинимаетъ  отъ  него  денегъ,  но  онъ  д!Ь- 
лаетъ  ей  довольно  ценные  подарки;  разъ  даже,  послЪ  какого-то 
выгоднаго  и  нежданно  удавшагося  ему  предпр1ят1я,  подарилъ  ей 
браслегь,  за  который  въ  любомъ  магазин-Ь  сейчасъ-же  дадутъ 
полторы  тысячи  гульденовъ.  Эмил1я  эт'о  нав1Ьрное  знаетъ,  она 
уже  справлялась.  Она  над1Ьнетъ  этотъ  браслегь  еще  разъ  при 
Рудольфе,  а  потомъ  непрем1Ьнно  продастъ  его,  и  деньги  пору- 
читъ  пристроить  отцу  своихъ  ученицъ.  Это  очень  ловк1й  чело- 
в'Ькъ,  наживающ1й  себЪ  огромное  состоян!е.  Съ  е  о  помощью 
маленьк1й  капиталъ  Эмилш  уже  утроился  —  теперь  ей  не  хва- 
таетъ  только  двухъ  тысячъ  до  назначенной  цифры  приданаго. 

Эмил1я  разъ  въ  годъ,  на  н1Ьсколько  дней,  Ъздитъ  въ  Пиль- 
зенъ  къ  роднымъ,  и  аккуратно  каждую  недЪлю  получаетъ  отъ 
нихъ  письма  и  сама  аккуратно  имъ  отв-Ьчаетъ.  Отецъ  и  мать 
радуются,  что  у  ней  уже  скоплено  восемь  тысячъ  гульденовъ, 
и  пишутъ  ей,  чтобъ  скор'Ье  докапливала  остальное  и  возвраща- 
лась подъ  кровъ  родительсюй:  хорош1й  женихъ  на  примЪт'Ь, 
известный  ей  Эдуардъ  Штромъ.  Обо  всемъ  уже  переговорено  и 
Эдуардъ  готовъ  ждать  ее  еще  два  года, —  конечно,  если  за  это 
время  не  представится  или  ему  или    ей    болЪе  выгодной  партш. 

Но  Эмил1и  теперь  не  до  Пильзена  и  не  до  Штрома:  она  пе- 
реживаетъ  трудное  время,  ей  приходится  разставаться  съ  Ру- 
дольфомъ.  Онъ  нашелъ  себЬ  очень  богатую  нев1Ьсту  и  откровенно 
признался  въэтомъ  своей  возлюбленной,  доказавъ  ей,  какъ  дважды 
два  четыре,  что  упустить  такой  случай  съ  его  стороны  было-бы 
безум1емъ  и  подлостью  передъ  самимъ  собою.  И  Эмил1я,  \У1е  е1пе 
есЬ1е  \У1епеппп,  отлично  понимаетъ,  что  разлука  неизбежна. 

На  прощанье  Рудольфъ  дЪлаетъ  очень  миленьюй  подарокъ — и 
они  разстаются.  Возмущаться,  негодовать  на  возлюбленнаго,  заяв- 
лять свои  права  на  него — даже  и  не  приходить  въ  голову  Эмил1и,  она 
для  этого  слишкомъ  хорошо  воспитана,  современна  и  благоразумна. 

Въ  первое  время,  конечно,  ей  тяжело  и  скучно,  не  съ  к'&мъ 
проводить  праздники.  Пожалуй,  можно  ужъ  и  вернуться  въ  Пиль- 
зенъ,  такъ  какъ  за  продажей  всЬхъ  «сувеиировъ»,  оставленныхъ 
Рудольфомъ,  наберется  даже  больше  десяти  тысячъ.  Но,  во-пер- 
выхъ,  Эмил1и  хочется  сохранить  эти  красивыя  доропя  вещицы, 
а  во-вторыхъ,  она  успЪла  сжиться  съ  В^Ьной  и  ея  удовольств!ями. 

Трауръ  по  Рудольфе  длится  три  мЪсяца,  а  потомъ,  въ  томъ- 
же  51:ас11рагк'1Ь,  происходитъ  знакомство  съ  другимъ  молодымъ 
человЪкомъ  —  и  прежняя  жизнь  возвращается.  Второго  возлю- 
бленнаго, уЪхавшаго  по  д1Ьламъ  изъ  В1Ьны,  замЪняетъ  трет1*й. 
И  такъ  продолжается  еще  полтора  года... 

Какъ-то,  въ  назначенный  часъ,  Эмил1я  пошла  на  свидан1е,  про- 
ждала очень  долго,  а  другъ  сердца  все-же  не  явился.  Потерявъ  тер- 


—  101    — 

п'Ьн1е,  она  отправилась  къ  нему  на  квартиру  и  застала  его  съ  хоро- 
шенькой женщиной.  Конечно,  съ  этой  минуты  между  ними  все  было 
кончено.  Эмил1Я  три  дня  мучилась  и  ревновала,  а  черезъ  недЪлю, 
навсегда  простившись  со  своими  хозяевами,  уЪхала  въ  Пильзенъ. 

Она  везла  съ  собою  не  десять,  а  пятнадцать  тысячъ  гуль- 
деновъ,  несколько  дорогихъ  безд-Ьлушекъ  и  всЬ  принадлежности 
щегольскаго  и  солидна го  гардероба. 

Родные  и  сосЬди  встретили  ее  съ  восторгомъ. 

Цифра  ея  приданаго   въ  одинъ  день  стала  всЬмъ  изв^ст^юй. 

Эдуардъ  Штромъ  не  застабилъ  долго  ждать  себя, — онъ  явился 
и  сдЪлалъ  формальное  предложен1е,  предварительно  представивъ 
Эмил1И  подробную  опись  своего  движимаго  и  недвижимаго  иму- 
щества и  объяснивъ  ей,  на  что  онъ  нам1Ьренъ  употреблять  съ 
ея  соглас1я  деньги,  которыя  онъ  за  нею  получитъ. 

Эмил1я  внимательно  просмотр1^.ла  опись,  уб'Ьдилась  въ  выгод- 
ности предлагаемаго  ей  предпр1ят1я  и  протянула   Эдуарду   руку. 

—  Только  я  должна  предупредить  васъ,  что  я  уже  не  та, 
какою   была   тому    назадъ  четыре  года...  я...  пожила  въ  В-Ьн-Ь... 

Она  произнесла  эти  слова  опустивъ  глаза,  но  довольно  спокойно. 

—  Оаз  уег51:еЫ:  81сЬ,  ИеЬез  Ргаи1е1п! — отвЪчалъ  Штормъ^  цЪлуя 
ея  руку:  —  но,  вЪдь,  за  то  вы  сумели  нажить  пятнадцать  ты- 
сячъ гульденовъ,  а  въ  ваши  года  это  доказываетъ  большое  бла- 
горазум1е.  Къ  тому-же  я  вполне  ув'Ьренъ,  что  вы  будете  мн-Ь 
верной  и  любящей  женой... 

—  Не  сомн-Ьвайтесь  въ  этомъ! — съ  жаромъ  перебила  его  Эмил1Я. 

—  Я  и  не  сомневаюсь  и  поэтому  прошу  меня  осчастливить... 
а  ваша  прошлая  жизнь  въ  В'^^нЪ  меня  не  касается!.. 

Черезъ  мЪсяцъ  Эмил1*я  превратилась  въ  фрау  Штромъ,  и 
жизнь  молодыхъ  потекла  очень  благополучно.  Они  сошлись  ха- 
рактерами и  начинали  общими  усил1ями  заботиться  о  своемъ 
благосостоян1и.  Родной  пильзенскГй  воздухъ  и  пиво  скоро  оказали 
свое  благотворное  дЬйств!е  на  Эмил1Ю — у  нея,  черезъ  полтора 
года  супружеской  жизни,  родился  здоровый  маленьк1й  н'Ьмецъ. . 

Эмил1Я  —  типъ  в1Ьн:кой  д1&вушки,  зарабатывающей  себ1^  при- 
даное. Я  не  выдумалъ  этой  истор1и:  так1я  исторт  встречаются 
здЪсь  сплошь  и  рядомъ  и  характеризуютъ  современное  немецкое 
воспитан1е  и  нравы.  Въ  многочисленныхъ  вёнскихъ  садахъ  вы 
всегда  можете  найти  немало  Эмил1й.  Только  не  смушайтесь  по- 
томъ,  черезъ  несколько  лЪтъ,  когда  встретите  вашу  веселую  под- 
ругу въ.  роли  почтенной  и  всеми  уважаемой  матери  семейства. 
Что-же  касается  до  нея,  то  можете  быть  уверены,  что  она  не 
смутится  встречей  съ  вами,  окажетъ  вамъ  всякое  радуш1е,  позна- 
комитъ  васъ  со  своимъ  мужемъ,  детьми  и  родными, 

1877  г. 


(Вар1ац1я   на  тему   изъ  д1алоговъ   Ргоушз'а). 
Посмертное  произведенш. 


ДЪЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Онъ,  —  красивый  господинъ  л'Ьтъ  сорока,  съ  большой  лысиной. 
Производитъ  впечатл1Ьн1е  свЪтскаго  и  въ  то-же  время  со- 
лиднаго  человека. 

Она,— красивая  дама  лЪтъ  тридцати,  со  вкусомъ  одЪтая. 

Первый  лакей. 

Второй  лакей. 

Управляющ1й  гостиницей     )      о  м 

Носильщики.  I 

ДЪйств1е  происходитъ  въ  ЯлтЪ,  ранней  весной,  въ  гостинице  на 

берегу  моря. 

Большая  комната,  лучшая  въ  гостиницгь,  съ  претензгей  на  нгькото- 
рую  роскошь,  Съ  одной  стороны  выходная  дверь  въ  корридоръ,  съ  другой 
еъ  сосгьднюю  комнату -спальню.  Прямо  передъ  зрителями  отпертыя  двери 
на  балконъ,  откуда  видно  море  и  небо.  Море  и  небо  сгьры,  Идетъ  дождь. 
Лакеи  убираютъ  комнату. 

Первый  лакей. 
Народъ  нынче  народился!  Особливо,  у  котораго,  значитъ,  боль- 
шая деньги...  Порченые  они,  что-ли,  либо  съ  жиру...  не  знаютъ,  что 
ужъ  и  придумать  —  только-бы   эту   самую  деньгу,  словно  она  у 
нихъ  горитъ  въ  карманЪ,  на  в-^Ьтеръ  вышвырнуть. 

Второй  лакей. 
Н-да!  Это  точно!  Поди,  у  васъ  тутъ,  въ   разгаръ-то,  всякаго 
заглядишься. 
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Первый  лакей. 
Я  теб1&  говорю!  Пожди  малость!  А  ужъ  барыни!..  Иная...  ровно 
ерцогиня:  не  пройди  мимо!  А  такое  на  виду  у  всЪхъ  вытворяетъ!.. 
И,  вЪдь,  ни  стыдинки  у  нея  въ  глазу! 

Второй  лакей. 
Отъ  такихъ-то  нашему  брату,  чай,  и  пожива? 

Первый  лакей. 
Ну,  ты  этого  не  скажи...  бываютъ  прижимистыя...  у!  у!.- 
Стыдъ  она  потеряла — ей  что!  На  выдумку  какую  несообразную 
и  сотню,  и  тысячу  броситъ,  особливо  ежели  деньги-то  у  нея 
вольныя,  чуж1я,  а  прислуге  ей  рубля  жаль.  РазвЪ  вотъ  которыя 
почетъ  любятъ,  что  ей,  значитъ,  за  каждымъ  словомъ  «прево- 
сходительство» либо  «с1ятельство»...  ну — тЪ,  известное  дЪло, 
даютъ  не  мало. 

Второй  лакей. 

Каковы-то  эти  вотъ  окажутся! 

Первый  лакей. 

А  кто  ихъ  знаетъ!  Что  съ  дурью  онъ — это  ужъ  видно...  Ну 
гд-Ь-жъ  таки  слыхано,  чтобы  телеграмму  въ  дв^Ьсти  словъ!..  (вы- 
нимаетъ  изъ  кармана  телеграмму  на  нгьсколькгюсъ  листкаосъ).  В'1^дь, 
вотъ  она!  Управляющ1й  далъ,  чтобы  все  по  ней  было  въ  исправ- 
ности... {читаетъ)  «приготовить  №  6,  состоящ1Й  изъ  большой  го- 
стинной  и  спальни,  съ  балкономъ  на  море,  поставить  мебель...» 
вотъ,  вотъ,  все  тутъ:  какъ,  что  и  куда  поставить...  и  чтобъ  бу- 
кетъ  на  стол'Ь,  непрем-Ьино,  вишь  ты,  изъ  розъ,  пацинтовъ  и 
маргаритокъ...  ]У1аргаритки  понадобились!..  Телеграфировать  от- 
вЪтъ  въ  Юевъ...  Пора-бы  имъ  ужъ  и  пр11&хать,  давно  пора...  бу- 
кетъ-то  у  тебя  гдЪ? 

Второй  лакей. 

А  тамъ  онъ,  въ  спальнЪ. 

Первый  лакей. 

Такъ  ты  его  сюда  тащи. 

(Второй  лакей  уходить  въ  спальню,' возвращается  съ  букетомъ 
и  ставить  его  на  столь.  Въ  это  время  за  сценой^  у  двери^  выхо- 
дящей въ  корридорь^  слыгиенъ  голось  управляюгтго   юсшиницей), 

Голссъ  управляющаго. 
На   сколько   было    возможности,    по    телеграмм-Ъ    вашей  все 
исполнено...  Пожалуйте. 

Онъ  (за  сценой). 
Не  провожайте,  не  надо...    мы    знаемъ   дорогу...  Только,  по- 
жалуйста, намъ  багажъ  скорее... 
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(Онь  и  она  еходлтъ.  Лакеи  почтительно  имъ  кланяются  и 
(скрываются  за  дверью). 

Она  {прямо  подходишь  кь  стх)лу  щ  на- 
клонясь иадг  букетомъ,  разгляды- 
ваешь и  нюхае?пь  К/втьты), 

Вотъ!  Даже  и  цвЪты!  Какъ  тогда...  какъ  десять  лътъ  тому 
назадъ...  ТЪ-же  самые  цв-Ьты! 

,  Онъ  (подходя  кь  столу   вслгьдь  за  нею 

и  сь  улыбкой  глядя  на  букетъ). 

Ну,  положимъ...  не  Т'Ь-же  самые!  Только  похож1е  на  нихъ... 
да,  розы,  пацинты,  маргаритки...  Вы  довольны,  что  я  не  забылъ 
объ  этомъ  букетЪ? 

Она  (ласково  глядя  на  него). 

Еще-бы!..  Только  что-жъ  это  значитъ,  что  ты  говоришь  мн-Ь 
«вы»? 

Онъ  (вынимаешь  ип  кармана  часы  и 
смотришь  на  ниось\. 

Это  значитъ,  что,  ;\есять  л-Ьтъ  тому  назадъ,  пр№хавъ  сюда, 
въ  9  часовъ  утра,  прямо  изъ  Севастополя,  гд1&  насъ  обвенчали, 
мы  были  еще  на  «вы»  благодаря  необыкновенной  строгости  ва- 
шихъ  родителей  и  нашей  собственной  непреоборимой  благовос- 
питанности. 

Она. 

Правда!  Правда!  Мы  стали  говорить  на  «ты»  только  за  зав- 
тракомъ. 

Онъ. 

Да  и  то  вы  осмелились  лишь  поел*  того,  какъ  мы  выпили  по 
стакану  шампанскаго,  которое  вообще  сразу  придало  намъ  храб- 
рости... Я  велю  подать  и  шампанскаго! 

Она. 

Конечно!  ВЪдь,  мы  должны  пережить  снова  все,  какъ  есть 
все! 

Онъ. 
Если  все,  такъ  позвольте  мнЪ  поцеловать  васъ...  Я  тогда  съ 
этого  началъ. 

Она. 
Хорошо,  только  надо-же  прежде   всего   умыться  съ  дороги  и 
привести  себя  въ  порядокъ...  Ведь,  мы  въ  пыли  съ   вчерашняго 
дня... 

Онъ. 

Десять  летъ  тому  назадъ  мы  целовались,  не  думая  о  пыли. 
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Она. 

Ну,  на  этотъ  разъ  воздержимся    и   умоемся...   Слава  Вогу  у 
насъ  времени  довольно  впереди. 

Онъ. 

А  сколько  его  у  насъ  позади!    ВЪдь,    намъ   на   десять  лЪтъ 
жить  меньше  осталось. 

(Во  это  время  носильщики  впосятъ  багажг:  два  сундука  и  раз- 
ным мелюя  вещи). 

Носильщикъ. 
Куда  прикажете? 

Она. 

Сундуки  поставьте  тамъ,  въ  спальнЪ,   а   все  остальное  вотъ 
зд1Ьсь,  мы  разберемъ  сами.  (Указываетг), 

{Носильщики  складываютъ  вегци  на  указанныя   мгьста,    Проио- 
сяшъ  сундуки  въ  спальню  и  возвращаются,,,  Онъ  даетъ  имъ  на  чай): 

Носильщики  (получивъ  и  взгляну  въ    на  то^  что 

получили,  довольными  голосами), 

Благодаримъ  покорно!  (Низко  кланяются  и  уходяшъ), 

Онъ. 

У  тебя  ключи.  Дай  мн-Ь  ихъ  пожалуйста... 

Она. 

1У1ы  еще  не  завтракаемъ  и  шампанское  еще  не  подано... 

Онъ. 
Я  говорю:  «у  тебя»  и  «дай»,  потому  что  говорю   о   вещахъ, 
о  которыхъ  тогда  не  говорилось...  это   вн1&   нашей    программы... 
1У1ы  перейдгмъ  на  «вы»,  когда  умоемся  и  сюда  вернемся...  Дай-же 
ключи! 

Она. 
У  меня  нЪтъ  ключей...  вЪдь,   ты-же   самъ  взялъ  ихъ  у  меня 
вчера. 

Онъ. 

Когда-же  это?  Ну  что  за  вздоръ?    Это    ты    ихъ  взяла  и  хо- 
тела положить  ихъ  въ  сакъ-вояжъ. 

Она  (раздражаясь), 
Я?  Скажите  пожалуйста!  Я  отлично  помню... 

Онъ  (раздражаясь). 
Ну  еще-бы!  Я  тоже  отлично  помню...    вотъ    мой    портфель!. 
Вотъ  мои  карманы!  {роется  въ  портфелп»  и  карманахъ).  Ну...  гдЪ- 
же  это  ключи?  Гд*?  Конечно  у  тебя! 
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Она  (сь  еще  болыигшъ  раздраженгемь). 

Это,  наконецъ,  возмутительно!  Я  говорю,  что  ихъ  у  меня 
н'Ьтъ  и  что  они  у  тебя! 

Онъ. 

НЪтъ,  у  тебя!  Чортъ  возьми!  Я  еще  не  рехнулся! 

Она. 

Такъ,  значить,  это  я  рехнулась?  Покорно  благодарю,  вы 
очень  любезны... 

Онъ. 

Да  поищи-же  хорошенько!  Трудно  тебЪ  что-ли  заглянуть  въ 
твой  сакъ-вояжъ? 

Она  {порыегинпо    выкладывая    все    изъ 
сакь-вояжа), 

Вотъ!..  Вотъ!..  И  вотъ!..  ГдЪ-же  тутъ  ключи?  ГдЪ? 

Онъ  {вспоминая). 

Оба  хороши!  Да,  вЪдь,  мы-же  ихъ  связывали  вмЪст-Ь  и  поло- 
жили въ  мой  несессеръ!  {бросается  къ  своему  несессеру  и  выхва- 
тываетъ  изъ  него  связку  ключей)* 

Она  (улыбаясь). 

Еще  немного — и  десятилетняя  годовщина  нашей  свадьбы  на- 
чалась-бы  со  «сцены»! 

Онъ. 

Эти  желЪзныя  дороги...  пароходы...  все  путешеств1е...  оно  не 
могло  не  разстроить  намъ  нервы.  Поц1Ьлуй-же  меня,  чтобы  все 
это  на  смарку! 

Она. 

На  смарку!  Отлично!.,.  Богъ  съ  ней  и  съ  пылью!  {цгьлуются), 

Онъ  {оглядывая  комнату). 

Однако,.,  послушай,.,  вотъ  штука-то! — Тогда  эта  комната  ка- 
залась мн-Ь  гораздо,  гораздо  лучше, 

Она. 

и  мнЪ  тоже.,,  дай  вся  гостиница...  Помнишь,  мы  восхищались 
ею  и  потомъ  всЪмъее  расхваливали,  какъ  нЪчто  необыкновенное,.. 

Онъ  (продолжая  оглядывать  комнату) 

Безвкусная,  пошлая  меблировка...  потертый  коверъ..,  ка- 
кой-то приторный,  противный,  въЪвш1йся  во  все  запахъ... 
{подходить  кь  камину),  А  эта  бронза! 

Она  {тоже  подходить  къ  камину), 

А  между  т1Ьмъ...  я  отлично,  отлично  поыню...  и  канделябры 
т'1^-же,  и  часы... 
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Онъ. 

Да...  Сатурнъ,  сидящгй  на  земномъ  шар%! 

Она. 

ч 

Знаешь...  когда  ты  въ  первый  разъ  поц^ловаль  меня...  зд1&сь 
вотъ...  за  правымъ  ухомъ...  тогда,  поел*  шампанскаго...  я  слу- 
чайно взглянула  на  эти  часы...  и  съ  т-Ьхъ  поръ,  если  я  вспоми- 
наю тотъ  поцЪлуй,  который...  ну...  я  непрем'Ьнно  вспоминаю  и 
Сатурна,  сидящаго  на  земномъ  шар*...  Эти.  два  воспоминания 
слиты  у  меня  въ  одно... 

Онъ. 

Какъ  все'  зд-Ьсь  постарело!  (вздыхаетъ). 

Она  (точнее  вздыхая). 
Да,  вЪдь,  и  мы  тоже! 

Онъ  (грустно), 

И  мы  тоже!...  Однако,  что-жъ  это  мы  начинаемъ  впадать  въ 
меланхол!ю!...  Когда  мы  приведемъ  себя  въ  порядокъ,  передъ 
завтракомд>,  чтобы  остаться  верными  нашей  программ*]^,  мы  сцЬ- 
лаемъ  маленькую  прогулку  по  морскому  берегу... 

Она. 
Но,  в1Ьдь,  ужасная  погода! 

Онъ  (подходя  кь  двери). 
Да,  правда...  смотри,  теперь  ужъ  льетъ  какъ  изъ  ведра!  Небо 
обложилось  со  всЪхъ  сторонъ...  и  это  въ  Ялт*,  въ  ЯлтЪ,  кото- 
рую не  иначе  представляешь  себЪ,  какъ  залитой  солнцемъ! 

Она  (подходя  т  нему  и  кладя  руку  ему 
на  плечо), 

А,  помнишь,  какой  десять  л-Ьтъ  тому  назадъ  былъ  чудный 
день?  Эта  дверь  на  балконъ  была  тоже  отперта,  и  мы,  взявшись 
за  руки,  только  глядЪли  въ  глаза  другъ-другу,  только  целова- 
лись, а  когда  взглядывали  туда — и  это  море,  и  это  небо  обли- 
вали насъ  потоками  св']^та...  Мы  всей  грудью  вдыхали  въ  себя 
и  солнце,  и  счастье...  Боже  мой...  Боже,  Боже,  какъ  мы  были 
тогда  счастливы! 

Онъ. 

Да,  мы  кажется,  можемъ  сказать,  что  на  долю  нашу  все-же 
выпало  изв-Ьдать  —  какое  бываетъ  счастье...  а  многимъ-ли  это 
дается?  Иной  искренно  воображаетъ,  что  любилъ — и  съ  годами 
приходитъ  къ  такому  уб'Ьжден1ю,  будто  любовь  гораздо  ниже 
того,  что  она  об1Ьщаетъ.  Но  это  значитъ,  что  онъ  не  испыталъ 
настоящей  любви,  а  только  искалъ  и  не  нашелъ  такой  женщины, 
которая  была-бы  действительно  создана  для  него... 
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Она  (съ  полупечальной  улыбкой). 
Очень  можетъ  быть,  что  и  я  была  не  для  тебя  создана?,.. 

Онъ. 

НЪтъ,  именно  я  хочу  сказать,  что  ты  была  создана  для  меня. 
До  тебя  я  и  искалъ,  и  ошибался,  и  не  зналъ  настоящаго  счастья 
любви.  Съ  тобою  я  испыталъ  его,  потому  что  все,  какъ  есть 
все,  въ  тебЪ  подходило  ко  мн'Ь,  нравилось  мн'Ь,  восхищало  меня.., 
и  притомъ  я  сразу  въ  тебя  пов)ьргиь,  въ  твою  любовь,  въ  то, 
что  не  можешь,  не  можешь  изменить  мнЪ...  {Смотришь  передь 
собою  на  небо  и  море).  Однако,  какъ  природа  умЪетъ  хорошо 
акомпанировать  чувству! 

Она. 

Нельзя  сказать,  чтобы  сегодня  ея  акомпаниментъ  былъ  веселъ. 

Онъ. 

Онъ  минорный  и...  и...  вЪрный!  Это  мы  фальшивимъ,  ж:лая 
воспроизвести  новобрачное  аИе^го  мотивами  супружескаго  ап- 
йапНпо...  . 

Она  {тревожно). 

Ты  ужъ  меня  не  любишь? 

Онъ. 

НЪтъ,  я  люблю  тебя...  мое  чувство  живо...  оно  доставляетъ 
мнЪ  такъ  много  тихихъ,  сладкихъ  минуть...  Но  все -же  мы,  мо- 
жетъ быть,  сдЪлали  большую  ошибку,  желая  вернуть  ту  нашу 
весну,  которая  с1яла  надъ  нами  десять  лЪтъ  тому  назадъ... 

Она. 

Перестань  философствовать!  Намъ  не  по  себ^Ь  просто  по- 
тому, что  мы  устали  съ  дороги...  Пойдемъ,  помоги  мнЪ  отпереть 
сундукъ. 

Онъ. 
Сундукъ!   Вотъ  ВИДИШЬ'   сундукъ!    РазвЪ  мы  тогда  думали  о 
сундук1Ь  у  этой  двери?  Оставь  покуда  сундукъ  въ  покоЪ...  сна- 
чала позавтракаемъ — это  насъ  подбодритъ. 

Она. 
Хорошо,  только,  пожалуйста,  запри  скор^^е  эту  дверь. 

Онъ. 
Еще-бы!  И  такъ.  въ  комнат*  сыро,  да  и  холодъ  собач1й. 

Она. 

Да,  я  просто  дрожу...  того  гляди  еще  простудимся,  у  меня 
ужъ,  кажется,  насморкъ  начинается...  И  это  Ялта  весною! 
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Онъ. 

Въ  Петербург*  теперь  теплЪе!...  Такъ,  значитъ,  сейчасъ  за- 
казать завтракъ  и  точно  такой,  какъ  тогда? 

Она. 
Разумеется...  точь  въ  точь...  и  шампанское. 

Онъ. 

Шампанское?  Безъ  него  никакъ  невозможно...  Ну,  а  только, 
какъ-же  твой  желудокъ?  Ты  знаешь,  что  тебЪ  шампанское  за- 
прещено строжайшимъ  образомъ...  Да  и  для  моей  начинающейся 
подагры... 

Она. 
Куда  ни  шло!  Одинъ  только  разъ... 

Онъ  (подходить  къ  звонкг/,  но  останав- 
ливается). 

Н-ЬтБ,  лакей  еще  перепутаетъ  —  я  самъ  пойду  въ  буфетъ — 
это  здЪсь  рядомъ...  и  закажу  старшему  буфетчику,  такъ  будетъ 
в'Ьрн'Ье.  (Уходить). 

Она  (разбираешь  вещи,  потомъ  садится 
въ  кресло  и  сидить,  печально  смо- 
тря на  каминные  часы,  изобра- 
жающге  Сатурна.  Вздыхаешь). 

НЪтъ,  это  не  то...  совсЪмъ  не  то! 

Онъ  (быстро  возвращаясь), 

ДЪло  не  сложное...  все,  что  намъ  надо,  у  нихъ  есть,  почти 
готово,  черезъ  десять  минутъ  мы  будемъ  завтракать.  (Садится 
рядомь  съ  нею  и  глядить  на  ея  поблгьднтьвшее  лицо).  Ты  здорова?  Не- 
ужели ужъ  чувствуешь  простуду? 

Она. 
Авось  н'Ьтъ...  Я  устала...  Ахъ,  еслибы  я  могла... 

Онъ. 
Что  такое? 

Она. 

Позволь  мн1Ь  снять  корсетъ  и  надЪть  блузу...  Да  и  тебЪ  я 
совЪтую  переод1Ьться  по  утреннему...  в1Ьдь,  я  вижу,  что  твой  вы- 
сочайш1й  крахмальный  воротничекъ  тебя  безпокоитъ. 

Онъ. 

Такъ-то  оно — такъ...  только  это  выйдетъ  ужъ  очень  значи- 
тельное отступлен1е  отъ  нашей  програм.У1ы. 
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Она. 

Зато  намъ  будетъ  удобно,  тепло  и  уютно...  Над16немъ 
туфли...  увЪряю  тебя,  у  меня  съ  дороги,  кажется,  даже  затекли 
и  распухли  ноги — ботинки  жмутъ  невыносимо...  Конечно,  оно 
выйдетъ  совсЪмъ  не  такъ,  какъ  десять  л'Ьтъ  тому  назадъ...  но, 
в-Ьдь,  это  потому,  что  сегодня  дождь  идетъ. 

Онъ. 

Правда...  потому  что  дождь  идетъ... 

(Они  уходятъ  въ  сосгьднюю  комнату.  Въ  это  время  лакеи  &но- 
сятъ  блюда  съ  холоднымъ  завтракомъ  и  бутылку  гиампанскаго  въ 
холодильникгь). 

Первый  лакей  {вполюлоса) 

Спозаранку — и  ужъ  шампанскаго!  И  наверное  это  она  все 
мудритъ,  привередничаетъ... 

Второй  лакей  {шакь-же). 

А  можетъ  онъ  изъ  любителевъ,  чтобы,  значитъ,  съ  утра  за 
галстухъ,  для  куражу...  Жена  она  ему  что»^ли?..  Какъ  теб'Ь 
сдается? 

Первый  лакей  {еще  тигие). 

Эхъ  ты,  простота!  Ишь,  что  сказалъ:  жена!  Гд1Ь-же  это  ви- 
дано, чтобы  человЪкъ  съ  женою  по  утрамъ  пилъ  шампанское! 
Да  жена-то  въ  жисть  этого  не  позволитъ,  да  и  ему  интересу 
мало... 

Второй  лакей. 

Такъ  ты  думаешь... 

Первый  лакей. 
Известно  дЪло...  жена  она,  да  только  чужая.    Изъ    бЪглыхъ 
она— сразу  ужъ  видно. .  Нынче  жены  отъ  мужей  съ  мужниными,  • 
значитъ,  пр1ятелями  то  и  дЪло  сюда  б1Ьгаютъ. 

Второй  лакей  (ухмыляясь). 

Баловство!  Да  ужъ  и  не  молоденьк1е — вид-Ьлъ,  какъ  у  него 
лысина-то  св-Ьтится. 

Первый  лакей  {поглаонмвая  свою  лысину). 

Лысина  что,  лысина  ничего...  лысину  барыни  нынче  даже  лю- 
бятъ...  ей  Богу!.. 

{Онъ  и  она  выходятъ  переодгьтые  въ  утреннге  туалеты.  Лакеи 
принимаютъ  почтительныя  позы). 

Второй  лакей. 
Завтракать  готово-съ. 

Онъ. 

Хорошо.  (Идутъ  къ  столу). 
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Первый  лакей.       у 
Шампанское  откупорить  прикажете?  ^/ 

Онъ. 

Откупори,  налей  въ  стаканы,  бутылку  опять  поставь  въ  хо- 
лодильникъ...  и  больше  ничего  не  нужно. 

{Лакеи  суетятся^  первый  лакей  откупориваешь  и  наливаешь 
шампанское^  а  потомъ  они  уходяшъ.  Онъ  и  она  присаоюиваюшсл 
къ  столу). 

Она. 

Ну,  вотъ,  теперь  чудесно,  я  сразу  согрелась.  {Веретъ  изъ  бу- 
кета маргаритку  и  ощипываетъ  ея  лепестки). 

и 

Онъ  (принимаясь  завтракать). 

Да...  да...  очень  хорошо...  этотъ  проклятый  воротничекъ  меня 
действительно  измучилъ.  (Видя,  что  она  ощипываетъ  лепестки 
маргаритки^  шьсколько  мгновенгй  молчитъ,  пстъ  и  съ  улыбкой  на 
нее  поглядываетъ).  Вотъ!  Ты  вспомнила...  и  я  тоже  отлично  помню, 
какъ  ты  тогда  ощипала  маргаритку...  за  неим'Ьн1*емъ  полевой 
ромашки...  что  сказалъ  тебЪ  тогда  «цвЪточекъ  томнымъ,  сердцу 
внятнымъ  языкомъ?» 

Она. 

Онъ  сказалъ:  «страстно»...  и  сказалъ  правду. 

Онъ. 
А  этотъ? 

Она  (печально). 

Этотъ  на  мой  вопросъ  отвЪчаетъ:  «немного». 

Онъ. 
Ты  ужъ,  кажется,  начинаешь  вЪрить  языку  цвЪтовъ? 

Она. 
Однако,  в-Ьдь,  онъ  тогда  не  обманывалъ. 

Онъ. 

Ну,  вотъ!  Не  хочешь-ли  ты  мн1^  сдЪлать  сцену  ревности?  Она 
будетъ  не  первая... 

Она. 
Ты  начинаешь  сердиться? 

Онъ. 

Я?..  Нисколько. 

Она. 

Кажется,  все  соединилось  для  того,  чтобы  привести  насъ  въ 
самое  печальное  настроен1е! 
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Онъ. 

Да...  усталость,  холодъ,  до^дь,  противная  банальность  этой 
гостиничной  обстановки...  и,  наконецъ,  эта  маргаритка,  которая 
лжетъ  и  подсмеивается  надъ  нами,  и,  наконецъ,  этотъ  завтракъ, 
который,  поистине,  вовсе  не  аппетитенъ. 

Она. 

Да  мнЪ  и  Ъсть-то  совсЬмъ  не  хочется.  (Л^ьниво  завтракаешь, 
потомъ  взглядываешь  на  мужа  и  улыбается). 

Онъ  (замгьчая  ея  улыбку). 
Ты  вспомнила  что-нибудь  веселое,  смЪшное? 

Она. 

Да,  знаешь...  ассоц1ац1я  идей... 

Онъ. 

Какъ  Сатурнъ  на  земномъ  шар*? 

Она. 

Именно...  Удивительное  д^ло  какъ,  иногда,  самыя  незначи- 
тельныя  обстоятельства  запечатл'Ьваются  въ  памяти!..  Сейчасъ 
вотъ  маленькая  мушка  пролет1Ьла  надъ  твоей  головою  —  и  я 
вспомнила,  какъ  десять  л'Ьтъ  тому  назадъ  такая-же  мушка  кру- 
жилась въ  лучахъ  солнца  надъ  твоими  волосами. 

Онъ. 
Что-же  тутъ  веселаго,  см1^шного? 

Она  (нер1ьшительно). 
Да,  вЪдь,  у  тебя  тогда  были  так1е  густые  волосы,  а  теперь... 

Онъ. 

А  теперь  у  меня  ихъ  совсЬмъ  нЪтъ! 

Она. 
Почти  нЪтъ. 

Онъ  (видимо  не  советьмъ  довольный). 
Что-жъ  д1Ьлать...  но,  милый  другъ  мой... 

Она  (перебивая  и  тоже  недовольнымъ 
тономъ). 

Ты  хочешь  сказать,  что  и  у  меня  отъ  моей  прежней  густой 
и  длинной  косы  осталось  не  больше  четверти.  Я  это  прекрасно 
и  безъ  тебя  знаю... 

Онъ. 
Я  совсЪмъ  не  хотЪлъ  сказать  ничего    подобнаго,  и    о  твоей 
кос*,  увЪряю  тебя,  вовсе  не  думалъ... 
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Она. 

Что-же  ты  хотЪлъ  сказать? 

Оиъ. 

Что  не  въ  нашей  власти  остановить  вл1ян1е  времени  на  нашъ 
организмъ,  что  это  очень  печально  и  грустно,  но  что  изъ  этого 
вовсе  не  слЪдуетъ... 

Она. 

НЪГъ,  именно  сл^&дуетъ!  Я  могу  вид-бть,  что  ты  постар'Ьлъ, 
что  у  тебя  выл1Ьзли  волосы;  но  это  не  производитъ  на  меня 
ровно  никакого  впечатл'Ьн!я,  ты  для  меня  остаешься  все  тЪмъ- 
же...  между  т-Ьмъ,  какъ  ты...  какъ  вы  всЬ,  мужчины,  всЬ,  вс*Ь... 
для  васъ  молодость  женщины... 

Онъ  ('перебгмая). 

Откуда  ты  взяла  это?  Какой  вздоръ!  *  УвЪряю  тебя,  что  и 
для  меня  ты  все  та-же... 

Она. 

Неправда!  Ты  самъ  говорилъ... 

Онъ. 

Ничего  я  никогда  не  говорилъ...  ты  в1Ьчно  переиначиваешь 
мои  слова  и  видишь  въ  нихъ  совс1Ьмъ  не  то...  Да  и,  наконецъ, 
что  это  за  разговоръ  для  нын1Ьшняго  дня! 

Она. 

Правда!.,  (помолчавг).  А,  в1Ьдь,  мы  должны  еще  говорить  другъ 
другу  «вы!..» 

Онъ. 

Ахъ,  матушка,  да  не  гыходитъ  что-то! 

Она. 

Дай  мнЪ  шампанскаго...  я  сразу  выпью  весь  стаканъ,  какъ 
тогда... 

Онъ. 
Ты  непрем1&нно  хочешь? 

Она. 
А  что? 

Онъ. 
Да  то,  что  шампанское,  знаешь- ли,  это  вино...  такъ  сказать... 
не  имЪющее  никакихъ  опредЪленныхъ  собственныхъ  убЪжден1Й. 
Оно  д1^йствуетъ  и  такъ  и  этакъ,.  смотря  по  обстоятельствамъ: 
когда  человеку  и  безъ  того  весело — оно  веселитъ,  ^  когда  чело- 
веку грустно — оно  наводитъ  на  самыя  мрачныя  мысли. 

Она  {ставя  стаканъ  на  столъ). 
Ну,  такъ  я  и  совс1Ьмъ  его  пить  не  буду...  Богъ  съ  нимъ... 

ТОМЪ  XIV.  8 
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{Они  молчать  и  печально  смотрять  другъ  на  друга,  У  нея  на 
глазаось  слезы). 

Онъ. 
Милая!  Ты  плачешь?.. 

Она. 
Да,  плачу...  о  себ1&,  о  насъ  обоихъ,  обо  всЪхъ  человЪческихъ 
впечатл^Ьн1яхъ,  прелесть  которыхъ  такъ  кратковременна...  и  ни- 
когда, никогда  не  возвращается...  РазвЪ  это  не  ужасно?..  И 
все-же  мы  такъ  близки...  мы  привязаны  другъ  къ  другу...  и  род- 
ные наши,  и  знакомые...  всЬ,  всЪ  считаютъ  насъ  прим1Ьрными 
супругами...  До  сихъ  поръ,  за  всЪ  эти  десять  л^^тъ,  мы  почти 
не  разлучались,  у  насъ  не  было  ни  разу  настоящей,  серьезной 
ссоры...  Въ  Петербург-Ь  намъ...  можетъ  быть...  и  достаточно 
казалось  этого  скромнаго,  маленькаго  благополуч1я...  а  вотъ 
зд^&сь,  зд1Ьсь...  на  что  мы  похожи!.. 

Онъ. 

ЗдЪсь  слишкомъ  р1&зко  обнаружилась  разница  между  про- 
шлымъ  и  настоящимъ!  Эта  разница  ужасаетъ  насъ,  потому  что 
мы  захотели  вернуть  такое  счастье,  которое  не  возвращается. 
Мы  окружены  прежними  вещами,  прежней  природой;  но  сами-то, 
в1^дь,  мы  не  прежн1е...  Жизнь  идетъ  все  впередъ,  впередъ — и 
старое  умираетъ...  Мы  на  кладбищ^,.. 

Она. 

ЗачЪмъ  только  мы  сюда  пр1Ъхали1  МнЪ  страшно...  У%демъ 
скорее  отсюда! 

Онъ. 

.    Куда-же  1&хать? 

Она. 

Все  равно  куда...  въ  Итал1ю...  въ  Египетъ...  только,  чтобы  не 
шелъ  дождь,  чтобы  св1&тило  и  грЪло  солнце!..  А  то  мн*  холодно... 
понимаешь — холодно,  и  мрачно,  и  жутко! 

Онъ. 

Ты  правду  говоришь...  въ  новыя  страны,  гдЪ  мы  никогда  еще 
до  сихъ  поръ  не  бывали,  гдЪ  ничто  не  станетъ  напоминать  намъ 
прошлаго... 

Она. 

Ъдемъ!..  И  завтра-же,  скорЪе,  какъ  можно  скорее!  ВЪдь, 
передъ  нами  три  свободныхъ  месяца...  мы  успЪемъ  еще  по- 
греться!.. [Вдругъ  обрываясь  и  перемгьняя  тонъ  оживленгя  па  пе- 
иалтый).  Только  скажи  мнЪ,  скажи:  ты  все  еще  будешь  любить 
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меня?..  Не  такъ,  какъ  прежде...  совсЬмъ  иначе,  если  хочешь... 
но  все-же  любить...  любить!  Безъ  этого,  мнЪ  кажется,  я  и  жить 
совс^Ьмъ  не  могу. 

Онъ. 

Конечно,  я  буду  любить  тебя... 

Она  (тревожно  схватывая  его  за  руки) 

Боже  мой,  какъ  ты  сказалъ  это!  Такимъ  тономъ  говорятъ, 
такъ  успокаиваютъ  маленькихъ  д-Ьтей,  когда  ув'Ьряютъ  ихъ  надъ 
св^Ьжей  могилой,  что  они  скоро  опять  увидятъ  папу  или  маму! 

Онъ. 

Что  ты?  Что  съ  тобою?.. 

Она. 

Н*тъ,  молчи!  Умоляю  тебя  объ  одномъ:  будь  искрененъ,  не 
таи,  ничего  не  таи  отъ  меня  въ  эту  минуту...  В1&дь,  это,  мо- 
жетъ  быть,  самая  важная  минута  во  всей  нашей  жизни... 

Онъ  {руьшаясь). 

Хорошо,  я  скажу  тебЪ  все,  какъ  есть  все,  что  у  меня  на 
душ^Ь,  что  сейчасъ  вотъ  такъ  и  ударило  мнЪ  въ  голову  и  въ 
сердце...  Я  скажу  тебЪ  все... 

Она  (съ  ужасомъ  глядя  на  нею  широко 
раскрытыми  глазами). 

Что?  Что?..  Значитъ,  я  была  права...  я*  давно  ужъ... 

Онъ  (перебивая). 

Успокойся...  ты  давно  ужъ...  страшно  ошибаешься...  ты  давно 
ужъ...  начинаешь  сворачивать  на  опасную  дорогу.  Я  въ  посл'Ьднее 
время  сталъ  замечать  въ  тебЪ  всЪ  признаки  самой  жестокой, 
самой  мучительной  болЪзни:  ты  ревнуешь... 

Она  (быстро). 
Я?.. 

Онъ. 

Да,  ты.  Будь-же  искренна:  развЪ  это  не  правда? 

Она  (опуская  глаза). 

Правда...  я  и  сама  иногда  вижу,  что  я  ревнива...  (подпимаетъ 
глаза  и  оживляется).  Но,  скажи,  неужели  у  меня  н'Ьтъ,  такъ- 
таки  и  н-Ьтъ  никакихъ  оснований? 

Онъ. 
Как1я-же  основания?  Каюя?.. 

Она  (горячо). 

Ты  самъ  говоришь:  прошлое  умерло...  и  мы  здЪсь  на  клад- 
бище...   умерпа  наша  прежняя    любовь,    умерло    наше    прежнее 

8* 
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счастье...  Ну,  а  ты  (старается  улыбнуться),,,  хоть  у  тебя  и  вы- 
л1Ьзли  почти  всЬ  волосы...  ты  ддлеко  еще  не  старъ,  у  тебя  жи- 
вой характеръ,  ты  способенъ  на  всяюя  увлечен1я...  и  ты,  —  я 
знаю,  знаю, — можешь  многимъ  нравиться... 

Онъ  (шутливо  кланяясь  и  ласково  беря 
ее  за  руку). 

Благодарю  за  столь  лестное  обо  мн-Ь  ваше  мн-Ьн1е...  долженъ, 
однако,  сказать, — и  вовсе  не  изъ  скромности,  а  по  чести,  что 
оно  пристрастно.  ТебЪ  я  еще  могу  представляться  прежнимъ 
интереснммъ  молодымъ  человЪкомъ;  но,  зчаешь,  со  стороны... 
это  ужъ  совс^&мъ  не  то!  Да  и,  вообще,  дЪло  тутъ  не  въ  моей 
внешности,  а  въ  томъ,  что  я  вЪрилъ  и  в1^рю  въ  тебя,  что,  не- 
смотря на  всю  твою  красоту  и  женственность...  —  в^дь,  вотъ 
теперь,  с1ю  минуту,  если-бы  ты  только  знала,  какъ  ты  хороша!.. 
Мн1Ь  и  въ  голову  никогда  не  пришло  усомниться  въ  теб*,  испу- 
гаться за  твою  слабость...  А  ты,  значитъ,  перестаешь  въ  меня 
верить...  За  что-же?  Тутъ  права  наши  должны  быть  равны... 
наша  вЪра  другъ  въ  друга  —  это  и  есть  наша  любовь,  наше 
счастье...  Не  оскорбляй  меня...  слышишь?.. 

Она. 
Если  я  мучаюсь  мыслью  потерять  тебя — значитъ  люблю.  Лю- 
бовь не  можетъ  быть  оскорблен1емъ! 

Онъ. 

Любовь — да;  но  ревность  превращаетъ  любовь  совсЪмъ  въ 
другое  чувство...  это  во  сто  разъ  хуже,  ч'Ьмъ  ненависть,  это  — 
в-Ьчный  адъ,  погибель  всего  лучшаго  въ  челов1&к'Ь...  это  смерть- 
смерть! 

Сна. 

Такъ  пожалуй  меня...  старайся  не  давать  никакой  пищи  моей 
ревности — и  она  поневол'Ь  умретъ  съ  голоду. 

Онъ  (въ  волнснги  ходить  по  комнатть, 
потомь  останавливается  и  опять 
беретъ  жену  за  руку). 

Постой...  скажи:  теперь-то  вотъ,  сейчасъ,  ты  въ  меня  в'Ьришь? 

Она  (глядитъ  ему  въ  глаза). 
Да — вЪрю. 

Онъ. 

Если  вЪришь,  то  и  поймешь,  почувствуешь,  что  я  говорю 
правду...  Хоть  я,  несмотря  на  это  (трогаешь  свою  лысину)^  еще 
и  не  старъ,  хоть  ты  моложе  меня  почти  на  десять  л1Ьть  и  все 
еше,  почти  всегда,  хороша  удивительно, — вЪдь,  мы  оба  сейчасъ, 
въ  этой  комнат-Ъ,  нав-Ьриое  узнали,  что  наша  весна  прошла,  что 
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наша  страстная  влюбленность  другъ  въ  друга  умерла.  А  между 
тЪмъ  мы  связаны  неразрывнр...  41&мъ?  Дружбой?  Какой  вздоръ!.. 
Буду  говорить  за  себя:  *мое  чувство  къ  теб1Ь  вовсе  не  дружба, 
оно  безконечно  сильнЪе  всякой  дружбы...  Я  пережилъ  съ  тобой, 
и  только  съ  тобой  одной,  счастливую  весну,  которая  повториться 
не  можетъ...  другоГ|  тебя  н1Ьтъ  на  св^т-Ь!  Если  я  не  могу  съ 
тобою  повторить  мою  молодость  -съ  кЪмъ-же  я  могу?  Это  бу- 
дешь не  ты,  да  и  потомъ:  молодость-то— одна,  и  она  уже  про- 
шла! Попробуй  выростить  на  моей  головЪ  мои  прежше,  густые, 
курчавые  волосы?  Не  можешь?..  Ну,  такъ  вотъ...  поняла? 

Она*  (смотришь  весело). 
Поняла...  Разумеется  ты  правъ, 

Онъ. 
И  всегда  буду  правь,  пока  ты  въ  меня  вЪришь.  Если-же  ты 
впустишь  въ  себя  ревность — то  непременно  забудешь  все,  самыя 
ясныя  и  простыя  вещи,  и  тогда  каждый  мой  взглядъ,  слово,  дви- 
жен1е  стану тъ  для  тебя  ядомъ,  превратятся  въ  страшныя  при- 
виден1я,  въ  улики  противъ  меня...  Если-бы  ты  даже  на  цЪпи  меня 
держала  всю  жизнь  рядомъ  съ  собою  —  и  тогда-бы  терзалась: 
в-Ьдь,  мысли-то  мои,  мои  чувства  и  на  цЪпи  останутся  для  тебя 
неизв1^стными,  невидимыми... 

Она.  (прижимаюсь  къ  нему). 
Правда,  правда!  НЪтъ,  я  никогда  не  стану  ревновать  тебя,  я 
поборю  въ  себЪ  это  злое,  адское  чувство...  обЪщаю  теб'Ь...  кля- 
нусь!.. 

Онъ  (нгьсколько  отстраняя  ее  оть  себя 
съ  глубокимъ  волненгемь). 

Постой!..  Есть  другое  об'Ьщан1е...  есть  другая  клятва,  которую 
я  имЪю  право  отъ  тебя  требовать — и  требую!..  У  насъ  дЪти... 
вЪдь,  вотъ,  черезъ  н1^сколько  дней,  мы  нав-Ьриое  ужъ  станемъ 
тосковать  по  нимъ,  и  безпокоиться,  и  посылать  телеграммы.  Я 
даже  почти  увЪренъ,  что,  несмотря  ни  на  какое  солнце,  ни  на 
как1е  Египты,  мы  не  выдержимъ  трехъ  мЪсяцевъ  и  раньше  срока 
вернемся  домой.  Въ  нихъ  теперь  наша  новая  жизнь,  вся  наша 
будущность. 

Она  (страстно). 

Да!  Да! 

Онъ  (сь  возрастающпмъ  волненгемъ). 

Такь  вотъ,  если  намъ  суждено  несчастье,  если  ты  потеряешь 

вЪру   въ  меня,  если  и  отъ  чего-либо  другого  нашъ  миръ,    наше 

семейное  благополуч1е  будутъ  нарушены,  если  даже  мы  вознена- 

видимг  другъ  друга — клянись,  что  наши  дЪти  никогда  объ  этомъ 
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не  узнаютъ!  Клянись,  что  какихъ-бы  усил1й  и  жертвъ  это  нйм-ъ 
ни  стоило,  они  не  услышатъ  нашихъ  взаимныхъ  злыхъ  словъ, 
упрековъ,  обвинений,  оскорблен1й,  всего  яда  и  грязи,  которыми 
такъ  легко  навсегда  истерзать  и  развратить  молодую  душу... 

Она  (кидаясь,  вь  слезахъ,  ему  нашею). 

Какой  ужасъ!  Какой  позоръ!..    Да,  вЪдь,  я  имъ  мать.   Я    не 
преступница!..  Клянусь!  Клянусь! 

Онъ  (обнимая  ее). 

Вотъ,  теперь  я  могу  отъ  всей  души  сказать  тебЪ:  милая  моя, 
милая,  всегда  буду  любить  тебя,  сильно,  в1&рно,  умру  за  тебя! 

(Несколько  мгновенгй  стоять  обнявшись). 

Она  (тихо  отходя  и  утирая  елезы). 
Смотри,  какъ  будто  солнце...  тучи  начинаютъ  расходиться... 

Онъ. 

ОнЪ  разойдутся...  но  все-же    мы    завтра   уЬдемъ...  зд1&сь   не 
хорошо. 

Она. 

И  жутко.  Ночью  я,  пожалуй,    буду  бояться...    мнЪ    кажется, 
что  въ  этой  комнат-Ь  было...  уб1йство... 

Онъ. 

УбШство?  Н'Ьтъ,  зд-Ьсь  только  витаетъ  призракъ  нашей  умер- 
шей юности. 

Она  (бодро). 
Но  мы  живы! 

Онъ. 

Мы  живы!  Такъ  уйдемъ-же  скор-Ье  и  какъ  можно  дальше  отъ 
всякихъ  призраковъ!.. 


Занав-ьсъ. 


Всеволо5ъ  СергЪебичъ  Солобъебъ. 

Очеркъ  ЖИ8ЙИ  и  литературной  деятельности. 


I. 

Ни  въ  одной  области  искусства  не  наблюдается  такая  уско- 
ренная жизнь,  такая  быстрая  см1Ьна  течен1й,  какъ  въ  литера- 
туре. Ни  въ  одной  литературе  эти  эволюц1и  не  отличаются  та- 
кимъ  порывистымъ,  сп^шнымъ  темпомъ,  какъ  въ  литературе 
русской.  Ни  въ  одной  отрасли  нашей  литературы  эти  смЪны  не 
поражаютъ  такимъ  скорымъ  отживан1емъ  старыхъ  формъ  и  наро- 
стан1емъ  новыхъ  требований,  какъ  въ  сфере  историческаго  романа. 

Вся  ИСТ0Р1Я  нашей  исторической  беллетристики,  отражающая 
весь  длительный  процессъ  последовательнаго  совершенствован1я 
иноземнаго  романа,  улеглась  въ  рамки  съ  небольшимъ  одного 
столет1я.  Наивные  «полеты  на  быстрыхъ  крылахъ  воображен1Я  въ 
отдаленную  мрачность»  нашихъ  повествователей  конца  ХУ1П  века 
уступили  место  первымъ  попыткамъ  действительно  русско-исто*- 
рическаго  повествован1я.  Но  уже  целая  бездна  легла  между  «На- 
тальей, боярской  дочерью»  и  хотя-бы  «Ледянымъ  домомъ»,  и 
опять  огромно  разстоян1е  между  темъ-же  «Ледянымъ  домомъ»  и 
последними  историческими  работами,  хотя-бы  романами  Д.  С.  Ме- 
режковскаго.  Переживш1й  полосы  подражательнаго  ложно-клас- 
сицизма  (до-карамзинск1й  пер1одъ),  сантиментальности  (Карам- 
зинъ),  патр10тическаго  романтизма  съ  мелодраматическимъ  оттен- 
комъ,  то  более  или  менее  исторически-сдержаннаго  (Полевой, 
Загоскинъ),  то  фантастически-беззаботнаго  (Лажечниковъ,  Ку- 
кольникъ,  Зотовъ,  Вельтманъ),  —  русский  историческШ  романъ, 
подчиняясь  общему  литературному  теченш,  выступаетъ,  нако- 
нетъ,  въ  лице  Алексея  Толстого,  на  реально-бытовую  дорогу, 
раньше  подсказанную  двумя  великими  мастерами  родной  лите- 
туры — Пушкинымъ  въ  «Капитанской  дочке»  и  Гоголемъ  въ  «Та- 
расе Бульбе». 


—   120  — 

Передъ  нами  большое  литературное  насл1^дство  историческаго 
романиста,  имя  котораго  вмЪст1^  съ  именами  Н.  И.  Костомарова, 
Е.  П.  Карповича,  Г.  П.  Данилевскаго,  гр.  Е,  А.  Сал1аса  и  Д.  Л.  Мор- 
довцева,  отм'Ьчаетъ  дальн'Ьйш1Я  стадт  реалистически-бытового 
русскаго  историческаго- романа,  послЪдовавш1я  за  блестящимъ 
опытомъ  въ  этомъ  род*  Алекс4я  Толстого.  Эта  плеяда  белле- 
тристовъ  съ  разною  степенью  дарован1я,  вкуса  и  историческаго 
знания,  разработала  родную  старину  и  внесла  въ  исторически 
романъ  нЪкоторыя  обновляющ1я  черты. 

ВсЬ  вмЪстЪ  они  не  наметили,  однако,  той  великой  реформы 
въ  этой  области,  которую  намЪтилъ  Левъ  Толстой  въ  своей 
грандюзной  эпопе1Ь  ДвЪнадцатаго  года,  остающейся  до  сихъ  поръ 
въ  своемъ  родЪ  единственнымъ  и  непревзойденнымъ  опытомъ 
историческаго  психологическаго  романа.  Наша  литература  растетъ, 
какъ  богатырь  сказки.  Уже  черезъ  двадцать,  черезъ  десять  лЪтъ 
многое  въ  ней  никнетъ,  блЪднЪетъ,  гаснетъ.  Старое  не  удовле- 
творяетъ,  намечаются  новыя  вЪян1я  и  требован1я.  Серьезное  кри- 
тическое размышлен1е  уже  подсказываетъ  необходимость  какихъ- 
то  «новыхъ  словъ»  въ  сфер-Ь  историческаго  пов'Ьствован1я.  Явно 
повысились  вкусы. 

Современный  читатель,  читатель  XX  вЪка,  1  редъявляетъ  уси- 
ленныя  требован1я  къ  археолопи  романа,  съ  которыми  совсЬмъ 
не  въ  такой  м-Ьр-Ь  считался  историческ1й  романистъ  недавняго 
прошлаго.  Современный  читатель  не  прощаетъ  ни  одного  поло- 
жен1я,  которое  сбивается  на  банальщину.  Онъ  безпощадно  осу- 
дить общее  М1&СТ0,  требуя,  чтобы  историческ1й  пов1^ствователь 
возстановлялъ  былую  жизнь  въ  тЪхъ-же  детальныхъ  подробно- 
стяхъ,  въ  которыхъ  бытовой  разсказчикъ  воспроизводить  жизнь 
современную.  Онъ  скучаетъ  за  романомъ,  если  авторъ  сколь- 
зить по  поверхности  и  не  даетъ  м1&ткихъ  психологическихъ 
углублен1й,  потому  что  въ  области  неисторическаго  повество- 
вания передъ  нимъ  уже  прошли  Достоевск1й,  Мопасс'анъ,  Чеховъ. 
Малейш1Й  анахронизмъ  нестерпимо  рЪжетъ  ему  глазъ.  Малейшее 
отклонен1е  въ  шаблонъ,  малейшая  неосторожность  въ  примЪ- 
нежи  устарЪлаго  и  избитаго  пр1ема — рЪшающимъ  образомъ  вл1я- 
ютъ  на  его  сужден1е.  Онъ  ждетъ  какого-то  волшебника,  кото- 
рый долженъ  придти  и  вдунуть  новый  духъ  въ  исторический  ро- 
манъ. Чтб  онъ  долженъ  сдЪлать,  как1Я  новыя  формы  принести 
съ  собою,  какъ  перестроить  старыя,  —  еще  не  въ  силахъ  ска- 
зать никто.  Но  эта  потребность  обновлен1я  чувствуется  настой- 
чиво и  явно  людьми  развитого  вкуса. 

Писатель,  сорокъ  тетрадей  сочинен1й  котораго  подлежать 
нашему  осв!\щен1Ю,  не  принадлежалъ  къ  первокласснымъ  зв^з- 
дамъ  русской  литературы.  Последн1й    его    историческ1й    романъ 
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появился  больше  десяти  лЪтъ  назадъ.  Почти  тридцать  л'Ьтъ  про- 
текло со  времени  появлен1я  въ  свЪтъ  перваго.  Это  слишкомъ 
большой  срокъ  для  русскаго  писателя,  и  время  не  пронеслось 
безслЪдно  надъ  головой  Соловьева.  0нс  многое  отодвинуло  съ 
первой  лин:и  на  дальн1^йш1я,  обезцв1Ьтило  яркое,  замЪтнЪе  вы- 
двинуло слабыя  стороны.  Но  у  Соловьева  былъ  свой  часъ,  можно 
сказать,  блестящаго  усп"Ьха.  Такъ  называемаго,  нашего  «боль- 
шого читателя»  въ  первой  половин1^  восьмидесятыхъ  годовъ  онъ 
захватилъ  своимъ  историческимъ  повЪствован!емъ.  Провинц1я 
буквально  зачитывалась  его  книгами,  и  это  не  было  модой  трехъ- 
четырехъ  лЪтъ.  Соловьеву  дано  было  вкусить  сладкой  отравы 
огромной  популярности.  Если  теперь  можно  не  преувеличивать 
безотносительныхъ  достоинствъ  его  исторической  беллетристики, 
то  нельзя  не  признать  несомненности  его  чисто  культурной  за- 
слуги передъ  русскимъ  обществомъ.  Онъ  былъ  однимъ  изъ  белле- 
тристовъ,  развившихъ  въ  масс1Ь  любовь  къ  историческому  по- 
в'Ьствовательному  роду.  Онъ  пр10хотилъ  этого  читателя  къ 
чтен1ю.  И  если  теперь  его  романъ  не  несетъ  удовлетворен1я 
строгому  вкусу  изысканнаго  читателя, — во  всякомъ  случае  че- 
лов-Ьку,  проходящему  путь  литературнаго  развит1я,  мы  предло- 
жимъ  книги  Соловьева,  въ  которыхъ  сказалось  не  только  извест- 
ное искусство  и  знан1е,  но  и  ненаигранное  благородство  русской 
писательской  души. 


Всеволодъ  СергЬевичъ  Соловьевъ  былъ  старшимъ  сыномъ  зна- 
менитаго  историка.  Онъ  родился  въ  МосквЪ,  1-го  января  1849  г. 
Отъ  отца,  человека  большого  таланта,  чрезвычайно  трезваго  и 
уравнов-Ьшеннаго  ума,  съ  явнымъ  наклономъ  въ  сторону  реально- 
историческаго  знания,  писатель  унаслЪдовалъ  любовь  къ  истор1к, 
впрочемъ,  въ  чисто  художническомъ,  внЪшнемъ  ея  воспр1ят1и, 
а  не  въ  прагматически-философскомъ  усвоенш.  Мать  Всеволода 
Сергеевича,  урожденная  Романова,  происходила  изъ  старинной 
и  даровитой  малорусской  семьи,  въ  которой  одно  изъ  звеньэвъ 
родословной  представлялъ  известный  украинскШ  философъ-пи- 
сатель  Григор1й  Сковорода*).  Огъ  деда  священника,  человека 
глубокой  религ1озности,  къ  будущему  романисту,  подобно  его 
отцу-историку,  перешла  релипозная  и  мистическая  настроенность, 
всегда  отличавшая  автора  «Горбатова».  Та-же  семья-,  какъ  из- 
вестно, выставила    известнаго    философа^моралиста,    Владимира 


*)  См.  «Владим1ръ  Соловьевъ,    жизнь    и  творснЫ»,   В.    Л.  Величко 
1902  г.,  стр.  21. 
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Соловьейа,  и  даровитую  поэтессу,  Поликсену  Серг-Ьевну  Соловьеву, 
пишущую  подъ  псевдонимомъ  «АПе^го». 

Будущ1Й  романистъ  съ  первыхъ  дней  дЪтства  былъ  постав- 
ленъ  въ  исключительно  благопр1ятныя  услов1я  духовнаго  раз- 
вит1я.  Братъ  Владим1ръ  былъ  только  четырьмя  годами  его  моложе. 
Заботы  родителей  о  воспйтан1И  дЪтей  не  оставляли  желать  боль- 
шаго.  Въ  семь*  отца-профессора  своими  людьми  были  так!е  пред- 
ставители прошлой  эпохи,  какъ  Грановск1й,  Кудрявцевъ,  Акса- 
ковъ,  Писемск1й.  Последнему  юноша  Соловьевъ  показывалъ  свои 
первые  опыты  въ  сочинительств-Ь.  Камъ  приходилось  слышать 
отъ  В.  С,  что  насколько  онъ  считалъ  себя  обязаннымъ  въ  ру- 
ководств-Ь  въ  годы  молодости  Достоевскому,  настолько  за  пер- 
выя  поощрен1я  и  указан1я  былъ  благодаренъ  Писемскому. 

Въ  родной  семь1&  Всеволодъ  Серг'Ьевичъ  и  получилъ  перво- 
начальное воспитан1е.  Оно  было  продолжено  въ  н'&мецкЪмъ  пан- 
с1он'Ъ  Циммермана  (оффиц1альное  назвак1е — «Панс10нъ,  состоящ1й 
при  реформатской  церкви  въ  МосквЪ»),  считавшемся  въ  то 
время  лучшимъ  московскимъ  панс!ономъ  и  бывшемъ  въ  боль- 
шой мод1^.  Вдь  статьяхъ  «Изъ  книги  моей  жизни»,  напечатан- 
ныхъ  С0ловьевымъ  въ  «С-Ьвер-Ь»  за  1889  годъ  *)  (въ  настоящемъ 
изда,Н1И  они  носятъ  назван1е  «Панс1онъ»)  и  им1^ющихъ  въ  зна- 
чительной м1Ьр'Ь  автобюграфическ1й  характеръ,  хотя  писатель 
и  ведетъ  ихъ  яко-бы  по  тетрадямъ  некоего  Гавр1ила  Вери- 
гина  **),  читатель  найдетъ  не  мало  подробностей  о  дняхъ  пре- 
быван1я  будущаго  писателя  въ  стЪнахъ  этого  заведен1я. 

Изв1Ьстное  ссотв'Ьтств1е  внЪшнихъ  чертъ  жизни  В.  С.  съ  по- 
казан1ями  этихъ  воспоминан1й  и  самый  тонъ  ихъ,  казалось-бы, 
говоритъ  за  то,  что  бюграфъ  его  не  сдЪлалъ-бы  ошибки,  если  сталъ 
искать  здЪсь  автоб10графическ1я  черты.  «Въ  настоящее  время, — 
замЪчаетъ  зд'Ьсь  В.  С: — я  могу  судить  спокойно,  безотноси- 
тельно къ  себЪ  самому, — и  картина  этого  «воспитательнаго»  за- 
ве ден1я  является  передо  мною  точнымъ  фотографическимъ  спим- 
комъ  съ  дгьйствительности.  Передавая  эту  картину,  мнЪ  неза- 
чЪмъ  сгущать  или  ослаблять  краски».  Это  зам'Ьчан1е  казалось- 
бы  особенно  значительнымъ.  Писатель,  какъ  видно,  даже  не 
настаиваетъ   на  своемъ  инкогнито    и    въ  своемъ  «ТиммерманЪ» 


*)  №№  19-22. 
^**)  Не  исключительный  для  Соловьева  примЪръ.  Во  встуаленш  къ 
«СергЪю  Горбатову»  онъ,  напри1гЪръ,  заявляетъ  о  случайно  найденныхг 
имъ  въ  старинномъ  бюро  старой  усадьбы  «маленькихъ,  переплетенныхъ 
въ  сафьянъ  тетрадкахъ»,  на  французскомъ  язык-Ь,  якобы  послужившихъ 
ему  главнымъ  ма~ер1аломъ  для  «хроники  четырехъ  аокол^Ьнхй».  Ниже  чи- 
татель увйдитъ,   что   это   зам^Ьчан^е  было   только  беллетристическимъ 

0р1е11О11Ъ. 
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даетъ  полную  возможность  и  право  видЪть  «Циммермана».  Дал1^е 
мы  увидимъ,  что  принят1е  на  в'Ъру  вс&хъ  показан1й  Соловьева 
объ  этой  школ1^  было-бы,  однако,  ошибкою. 

Соловьевъ  рисуетъ  это  заведение,  какъ  «совсЬмъ  исключи- 
тельное, какое  въ  наши  дни  даже  трудно  себЪ  представить». 
«Если  ученье  въ  немъ  шло  недурно,  зато  способъ  воспитан1я 
былъ  таковъ,  что  можно  смЪло  задать  вопросъ:  не  былъ-ли 
устроенъ  этотъ  панс1онъ  для  того,  чтобы  всячески  терзать  и 
портить  попадавшихъ  въ  него  мальчиковъ». 

Самъ  Тиммерманъ  не  отличался  ни  жестокостью,  ни  глу- 
постью. «Онъ  былъ,  безспорно,  образованнымъ  челов-Ькомъ  и  въ 
то-же  время  какимъ-то  мечтателемъ,  не  имЪвшимъ  ровно,  ни- 
чего общаго  съ  педагог1ей.  Д-Ьтей  и  д'Ьтск1й  М1ръ  онъ  вовсе  не 
понималъ  и  относился  къ  нему  съ  большимъ  равнодуш1емъ. 
Открылъ  онъ  панс1онъ,  очевидно,  по  настоян1Ю  своей  жены, 
весьма  практичной,  холодной  нЪмки,  которая  видЪла  въ  этомъ 
способъ  большой  наживы.  Она  всЪмъ  зав^^дывала  и  распоряжа- 
лась въ  панс10нЪ...  Холодъ  и  голодъ,  испытанный  нами,  порча 
нашихъ  желудковъ  и  всего  организма...  порча  нашихъ  характе- 
ровъ  и  всякая  нравственная  порча,  происходившая  отъ  сквер- 
ныхъ  надзирателей — зотъ  на  чемъ  алчная  н1^м1<а  основала  свое 
благосостдян1е... 

«Тиммерманъ  только  носился  по  панс10ну  со  своей  разви- 
вавшейся гривкой  и  склоненною  на  бокъ  головою...  и,  очевидно, 
гдЪ-то  виталъ  мыслями,  о  чемъ-то  мечталъ.  ВпослЪдств1и  выяс- 
нилось, что  его  любимымъ  занялемъ,  сутью  его  жизни,  были 
веселыя  бесЪды  и  попойки  съ  разными  родственниками  и  това- 
рищами^  московскими  нЪмцами  всякихъ  професс1й.  В-Ьроятно, 
всл1>дств1е  этихъ  бесЪдъ  и  попоекъ,  тиммермановсюй  носъ  крас- 
нЪлъ  не  по  днямъ,  а  по  часамъ,  и  на  моихъ  глазахъ  превра- 
тился въ  какую-то  висюльку  ярко-малиноваго  цв1&та.» 

«Надзиратели  могли-бы,  можетъ  быть,  занимать  как1Я  угодно 
должности,  только  не  надзирателей.  Откуда  они  брались, — ска- 
зать трудно,  и  я  даже  отказываюсь  д^&лать  по  этому  предмету 
как1я-либо  предположен1я»... 

Въ  самомъ  дЪл1Ь,  одинъ  изъ  нихъ,  по  дальн1^йшему  разсказу 
Соловьева,  вЪчно  облупленный  пластырями,  грязный,  глупый  и 
глухой,  постоянно  мылъ  въ  классЬ  водою  изъ  графина  надъ  пле- 
вательницей свои  носовые  платки  и  сушилъ  ихъ  на  подоконни- 
кахъ,  другой  спалъ  на  каеедр-Ь,  трет1Й  разсказывалъ  своимъ  «лю- 
бимчикамъ»  забавные  и  непристойные  анекдоты.  Французъ  пи- 
салъ  стихи  и  былъ  преисполненъ  сознан1емъ  своей  ген1альности, 
и  ученики  должны  были,  въ  угоду  ему,  на  его  урокахъ  декла- 
мировать   его-же    «невообразимо    нелепые»    стихи,    въ    каче- 
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ств1^  «избранныхъ  произведен1й  французской  поэз1И».  Нравы 
были  настолько  патр1архальные,  что  одного  изъ  своихъ  руко- 
водителей, гувернера-англичанина,  мистера  Джэкоби,  озлобленные 
школяры  какъ  сл1Ьдуетъ  поколотили,  устроивъ  въ  дортуар-Ь 
своего  рода  маскарадъ,  т.  е.  завязавъ  лица  платками  съ  отвер- 
СТ1ЯМИ  для  глазъ.  И  даже  изъ  «слЪдств1я»  ничего  не  вышло. 
Приходилось,  разум'Ьется,  исключить  около  десяти  б^образни- 
кбвъ-пансюнерлвъ.  Марате  Тиммерманъ  нашла  это  слишкомъ 
невыгоднымъ. 

Н1Ькоторые  изъ  *  картинокъ  нравовъ  въ  пансюн'Ь-интернатЪ 
Тиммермана,  если  всецЪло  полагаться  на  воспоминанш  Веригина, 
не  уступаютъ  даже  «пейзажикамъ»  изъ  «Бурсы»  Помяловскаго. 
Какъ  объ  одномъ  изъ  самыхъ  тяжелыхъ  впечатл%н1*й  этой  школьной 
поры,  В.  С.  разсказываетъ  объ  отношен1и  руководителей  пан- 
с1она  къ  несчастному  воспитаннику  Клеберу,  страдавшему  одною 
изъ  очень  нер-Ьдкихъ  въ  дЪтскомъ  возрасти  болезней,  за  кото- 
рую, однако,  опрятные  Циммерманы  считали  справедливымъ  ка- 
рать мальчика,  какъ  за  порокъ. 

«Мужъ  и  жена  Тиммерманы, — повЪствуютъ  воспоминан1я: — 
вм'^эСТ'Ь  съ  надзирателями  рЪшили,  что  Клебера  надо  отучать  и 
наказывать.  На'  азан|'е  поручалось  самимъ  воспитанникамъ.  И 
вотъ,  когда  съ  б1^днымъ  мальчико^мъ  случалась  б*да,  рано 
утромъ,  ему  надЪвали  на  голову  высокий  дурацк1й  колпакъ 
изъ  оберточной  бумаги,  закутывали  его  въ  грязную  простыню, 
собирали  отовсюду  щетки  и  швабры,  и  съ  гикомъ  и  свистомъ  во- 
дили безвиннаго  преступника  по  всему  пансюну,  по  всЪмъ  дор- 
туарамъ,  корридорамъ,  классамъ  и  столовой.  Клеберъ  шелъ,  по- 
корный, какъ  агнецъ,  съ  несчастнымъ,  бл1Ьдно-зеленымъ  лицомъ, 
съ  вытекшимъ  гноящимся  глазомъ...  Я  никогда  не  забуду  этого 
лица,  этой  закутанной  въ  мокрую  простыню  фигуры,  всей  этой 
процесс1и,  на  которую  спокойно  смотрЪли  Тиммерманы  и  над- 
зиратели! Это  одна  изъ  т-Ьхъ  живыхъ  галлюцинац1й,  одинъ  изъ 
т%хъ  бол1Ёзненныхъ  бредовъ  жизни,  при  воспоминании  о  кото- 
рыхъ  морозъ  подираетъ  по  кожЪ!» 

Такое  утонченное  издевательство  надъ  челов1&ческимъ  до- 
стоинствомъ  учащагося  въ  самомъ  дЪл'Ь — въ  пору  Долбежинымъ 
и  Ливанскимъ  дореформенной  бурсы.  Не  надо  забывать,  что  раз- 
сказъ  Соловьева  падаетъ  на  самое  начало  60-хъ  годовъ,  только 
что  см'Ьняющихъ  глухое  и  темное  предшествовавшее  десятилЪт1е. 

Панс1*онъ  включалъ  до  300  мальчиковъ,  большинство  кото- 
рыхъ  было  полными  пансионерами,  круглый  годъ  жившими  въ 
панс|'онЪ.  Привозили  ихъ  изъ  деревень,  и  неудивительно,  что 
при  очень  пестромъ  состав-Ь  учащихся,  въ  среду  которыхъ  по- 
падали и  дЪти  хорошихъ  дворянскихъ  семей,  и  чада  всевозмож- 
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ныхъ  знакомыхъ  Циммермана,    нравственный  уровень  получался 
очень  пестрый. 

«Несмотря  на  злость  н-Ькоторыхъ надзирателей, — разсказываетъ 
Соловьевъ-Веригинъ:— ина  частыя  наказан1я(главнымъобразомъ — 
голодан1е)  распущенность  панс1онеровъ  была  необыкновенна.  Съ 
утра  и  до  вечера  мальчики  ругались  самымъ  отвратительнымъ 
образомъ.  Съ  третьяго  класса  у  насъ,  по  почину  н-Ькоего  рус- 
скаго  англичанина  Джибсона  и  его  пр1ятеля  Горша,  иначе  даже 
не  разговаривал»  между  собою,  какъ  извозчичьими  словами.  Со- 
ставился громадный  лексиконъ  такихъ  словъ  и  ихъ  вар1антовъ, 
и  глупый  Джибсонъ  изощрялся  надъ  выдумыван1емъ  самыхъ  не- 
в1Ьроятныхъ,  никогда  неслыханныхъ  гадкихъ  словъ.  Это  былъ 
своего  рода  шикъ.  Надзора  надъ  панс1ономъ  со  стороны  мини- 
стерства народнаго  просвЪщен1я  не  существовало  никакого.  Разъ 
въ  годъ  пр1'Ьзжалъ  генералъ,  попечитель  округа». 

Не  удивительно,  что  перебирая  потомъ  въ  памяти  своихъ 
учителей  и  воспитателей,  Соловьевъ  не  находилъ  среди  нихъ  та- 
кихъ, къ  кому-бы  лет^&ло  благодарное  воспоминан1е.  «Мы  ихъ  не 
любили, — прямо  заявляетъ  онъ: — да  и  не  за  что  было  любить». 
Объ  одномъ  только  Иванове,  учителЪ  истор1и,  В.  С.  готовъ  былъ 
тепло  вспомнить.  Это  былъ,  правда,  не  высоко  паривш1й  и  не 
Богъ  знаетъ  какой  ученый  педагогъ,  но,  по  словамъ  Соловьева, 
«въ  немъ  заключался  истинный  огонекъ,  любовь  къ  своему  пред- 
мету, а  главное — любовь  къ  воспитанникамъ,  человечность,  доброе 
сердце». 

Герой  воспоминан1й  пробылъ  у  Тиммермана  въ  качеств*  пан- 
сюнера  только  два  мЪсяца.  Посл^  этого  онъ  остался  тамъ  по- 
лупанс1онеромъ, — каждодневно  уходящимъ  домой.  Вероятно,  такъ 
именно  и  было  въ  д1Ьйствительности.  Тяжелыя  впечатлЪн1я  ре- 
бенка, вынесенныя  имъ  изъ  непривычной  жизни  въ  полубурс1Ь 
русскаго  нЪмца,  стали  известны  родителямъ  Соловьева.  Имъ  не 
было  никакой  нужды  вынуждать  его  на  дальнЪйш1я  лишения,  и, 
конечно,  они  могли  не  сомневаться  въ  ббльшей  благотворности 
ихъ  домашнихъ  вл1ян1*й  на  сына,  ч^мъ  были  вл1ян1я  Тиммерма- 
новъ  и  Джэкоби. 

Передавая  личныя  воспоминан1я  Соловьева  о  дняхъ  его  пре- 
быван1Я  въ  панс1'онЪ,  б10графъ  его  не  въ  правЪ,  однако,  обойтись 
безъ  сопоставлен1я  показан1й  самого  писателя  съ  сообщен1ями 
о  томъ-же  панс10не,  сделанными  въ  1900  г.  однимъ  изъ  товари- 
щей романиста  по  циммермановской  школе,  М.  Левицкимъ  *). 
Несмотря   на  то,    что  авторъ  этихъ    последнихъ    воспоминан1й 


*)  «Котлинъ»,    1900,    февраль,    №  44,   Мих.   Левицюй  —  «Старинная 
школа». 
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засталъ  панс1онъ  ранн*йшаго  пер1ода  (до  1857  г.)  и,  казалось-бы 
поэтому,  могъ  ближе  столкнуться  съ  дореформенною  патр1ар- 
хальностью  «добраго  стараго  времени», — впечатл'6н1я,  вынесенныя 
имъ  изъ  пребыван1я  здЪсь,  несравнимо  свЪтлЪе  и  мягче  соловь- 
евскихъ. 

Въ  своихъ  запискахъ,  чуждыхъ  какихъ-либо  беллетристиче- 
скихъ  претенз1й  и  чисто  описательныхъ,  Левицюй  вспоминаетъ 
о  Циммерман*,  какъ  о  челов1Ьк'6  по  существу  добромъ,  кормив- 
шемъ  панс1онеровъ  совсЬмъ  уже  не  такъ  плохо,  ставившемъ 
воспитательное  д1Ьло  неважно,  но  образовательное  очень  и  очень 
недурно,  благодаря  подбору  д1^льныхъ  учителей.  По  его  словамъ, 
выходя  отсюда,  «мнопе  готовились  въ  университетъ,  поступали 
въ  него  и  шли  въ  немъ  блестяще».  Мрачные  тона  не  окружаютъ 
у  Левицкаго  и  фигуры  жены  Циммермана,  не  нЪмки,  какъ  сооб- 
щаетъ  Соловьевъ,  а  англичанки  Глярнеръ.  ТЪлесныя  наказан1я, 
правда,  не  были  изгнаны  изъ  панс1она,  но  тогда  они  были  въ 
ходу  решительно  вездЪ,  и  въ  отношен1и  ихъ  «пансюнъ  при  ре- 
форматской церкви»  ничуть  не  выд1Ьлялся  своими  злоупотребле- 
Н1ЯМИ.  Не  отрицаетъ  Левицк1й  и  высшаго  начальственнаго  над- 
зора за  заведениями.  Въ  какихъ,  вообще,  мягкихъ  и  доброжела- 
тельныхъ  тоначъ  ведется  весь  его  разсказъ,  читатель  .можетъ 
видЪть  хотя-бы  изъ  следующей  маленькой  выписки,  обрисовы- 
вающей самого  начальника  панс10на, — Циммермана. 

«Крикунъ  онъ, — пишетъ  Левицюй:— былъ  порядочный,  и,  когда 
сердился,  золотые  очки  прыгали  у  него  на  но.су.  Съ  неисправи- 
мыми сорванцами  не  стеснялся  дать  затрещину,  но  мальчиковъ 
блаювоспитанныл-ъ  никогда  пальцемъ  не  трошль,.  ТЪле^ное  нака- 
заже  онъ  не  отрицалъ,  но  прибЪгалъ  къ  нему  рЪдко  и  только 
въ  случаяхъ  мерзостныхъ  скандаловъ,  за  которые  нынЪ  выго- 
няютъ  съ  волчьимъ  паспортомъ.  Впрочемъ,  тогда  кто  только 
не  признавалъ  необходимымъ  пос1Ьчь  ребенка?  Во  мнгь^  вообще, 
онъ  оставилъ  о  ссб^ь  только  хорошую  память,..  Ему  было  за 
50  лЪтЪу  но  деятельность  и  подвижность  его  были  совершенно 
юношесюя,  а  въ  классЪ  онъ  умЪлъ  всегда  всЬхъ  держать  въ 
возбужденномъ  состоян1и  и  принимать  самое  жтое  участье  во 
всемъ^  что  происходило  на  урокЪ». 

Чтобы  примирить  тЪ  и  друпя  воспоминан1я,  нЪтъ  надобности 
думать,  что  Соловьевъ  въ  своихъ  очеркахъ  вдался  въ  «белле- 
тристику» и  «сочинялъ»  быть  и  типы  панс1она.  Правдоподобнее 
объяснить  разность  этихъ  показан1й  главнымъ  образомъ  раз- 
ностью характоровъ  воспринимавшихъ  действительность  авто- 
ровъ.  Неудивительно,  что  юному  Соловьеву,  безспорно  до  из- 
вестной степени  избалованному  въ  родной  семье,  пребыван1е  въ 
чужомъ  пансюне    могло    показаться    въ  своемъ   роде  заключе- 


—   127  -т 

Н1емъ  въ  маленькой  Бастил1и,  изъ  которой  онъ  всЪми  силами 
дЪтской  души  стремился  выбраться.  Очень  естественно,  что  тЪ- 
невыя  и  отталкивающая  стороны  школьной  жизни  властно  запе- 
чатл']^лись  въ  его  памяти  и  выдвинулись  впередъ,  совершенно 
заслонивъ  то,  что  было  симпатичнаго  въ  нравахъ  и  фигурахъ 
этого  заведен1я,  и  отъ  этого  впечатл'Ьн|'я  онъ  не  могг  отд-блаться, 
даже  ставъ  взрослымъ.  Противоположныя  обстоятельства  жизни 
и  черты  характера,  вероятно,  слагали  впечатл1&н1я  М.  Левицкаго. 
Изъ  столкновения  мн'Ьн1й  брызжетъ  истина.  Передъ  нами  та- 
кимъ  образомъ-^об'Ь  стороны  медали.  Странички  Левицкаго,  во 
всякомъ  случае,  очень  полезный  коррективъ  къ  воспоминан1ямъ 
Соловьева.  НЪтъ  посл'Ь  нихъ  сомн'Ьн1я,  что  картина  школьной 
жизни  сильно  сгущена  романистомъ  и  окрашена  въ  слишкомъ 
мрачные  тона. 

ГЛ^0св1^щен1е  свЪтлыхъ  впечатл-Ьн^й  д-Ьтской  жизни  «дома»  дано 
В.  С.  въ  его  вводномъ  очерк%  къ  «Старымъ  былямъ» — «Вос- 
кресеньи». 

Впоследствии  Соловьеву  не  приходилось  подосадовать  на  не- 
достаточность даннаго  ему  образования.  Какъ  романистъ,  онъ 
стоялъ  на  высот^Ь  настоящаго  литературнаго  уровня.  Онъ  сво- 
бодно влад'1&лъ  французскимъ  и  нЪмецкимъ  языками  и  менЪе 
англ1йскимъ.  ПоЪздки  заграницу  позднее  еще  значительнее  рас- 
ширили его  кругозоръ. 

Ш. 

Въ  1866  году  Всеволодъ  СергЪевичъ  поступилъ  на  юридиче- 
ский факультетъ  московскаго  университета,  гд^  и  кончилъ  курсъ 
въ  1870-мъгоду  со  степенью  кандидата  правъ. 

Почти  немедленно  по  окончан1и  оффифальнаго  образования 
для  Соловьева,  съ  пере1Ьздомъ  въ  Петербургъ,  началась  служба 
во  второмъ  отдЪлен1и  Собственной  Его  Императорскаго  Величе- 
ства канцелярии.  ПозднЪе,  до  1897  года,  онъ  состоялъ  чиновни- 
комъ  особыхъ  поручен1й  при  министерств-Ь  народнаго  просвЪще- 
Н1Я,  а  съ  1897  г.  цензоромъ  драматическихъ  сочинен1й  при  Глав- 
номъ  Управлен1И  по  д1^ламъ  печати. 

Тягот'Ьн1е  къ  литератур-Ь  и  первые  ранн1е  опыты  сочинитель- 
ства были  естественно  подготовлены  самою  жизнью  Соловьева 
въ  семь-Ь  литературной  и  поставленной  въ  постоянное  общен1е 
съ  литературными  людьми.  Пробовать  свои  писательск1я  силы 
Всеволодъ  Серг-Ьевичъ  началъ  еще  въ  дЪтств1^.  Въ  август'Ь  1866  г., 
когда  ему  шелъ  всего  лишь  17-й  годъ  и  онъ  находился  еще  на 
университетской  скамьЪ,  появились  въ  печати  его  первые  лири- 
ческ1е  стихи.  За  подписью  «Всеволодъ  С»,  «В.  С-въ:»  и  позднее 
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подъ  буквою  ^V  они  печатались  въ  «Русскомъ  Вестник*»  Каткова, 
Кашпиревской  «Зар'Ь»,  сВ'ЬстникЪ  Европы»,  «Гражданин'Ь»,  «НивЪ», 
«С'ЬверЪ»,    «ЕжемЪсячныхъ   Сочинен1яхъ»  и  другихъ   издан1яхъ. 

Серьезный  и  систематическ1я  занят1я  Соловьева  литературой 
начались  съ  момента  переезда  его  въ  Петербургъ.  Онъ  вошелъ 
близкимъ  сотрудникомъ  въ  тогдашн1я  «Петербургсюя  В1Ьдомо- 
сти»,  руководимыя  гр.  Е.  А.  Сал1асомъ,  и  въ  этой  газет*,  а  по- 
томъ  въ  журнал1Ь  «Русск1й  М|ръ»  Черняева,  напечаталъ  ц1&лый 
рядъ  критическихъ  фельетоновъ  о  современной  русской  литера - 
тур-Ь  подъ  псевдонимомъ  «5|пе  1га». 

Въ  строгомъ  смысл1Ь  деятельность  В.  С,  какъ  историческаго 
романиста,  начинается  съ  1876  года,  когда  въ  «НивЪ»  была  на- 
печатана, его  первая  историческая  повесть  «Княжна  Острожская». 
Въ  сл'Ьдующемъ  году  (1877)  тамъ-же  появился  «Юный  Импера- 
торъ>.  Эпоха  русско-турецкой  войны  и  гранд1озный  подъемъ 
русскаго  общества,  возмущеннаго  зр'Ьлищемъ  льющейся  на  ближ- 
немъ  Восток1Ь  крови  братьевъ-славянъ,  вызвала  со  стороны  Со- 
ловьева откликъ  въ  повести  «Русск1е  крестоносцы»  (1877),  въ 
которой,  въ  сущности,  авторъ  не  изм'Ьнилъ  своему  обычному 
историко-пов*Ьствовательному  жанру:  разница  была  только  въ  томъ, 
что  на  этотъ  разъ  романистъ-историкъ  былъ  вмЪстЪ  и  современ- 
/      никомъ  и  очевидцемъ  описываемыхъ  событ1й,  лицъ  и  настроений. 

Романы  «Капитанъ  гренадерской  роты»  («Историч.  Библю- 
тека»  1878),  «Царь-д1Ьвица»  («Нива»  1878),  «Касимовская  нев-Ь- 
ста»  (тамъ-же,  1879)  и  «Навожден1е»  («Русский  ВЪстникъ»  1879, 
№№  10,-11  и  12)  довершили  начинавшую  уже  слагаться 
репутацию  Всеволода  Соловьева,  какъ  историческаго  романиста. 
Но  настоящ1й  гранд10злый  усп1Ьхъ  и  огромную  популярность  въ 
читающихъ  массахъ  онъ  пр^обрЪлъ  лишь  съ  началомъ  печатан1я 
его  капитальнаго  труда — «Хроники  четырехъ  покол1Ьн1й»  Горба- 
товыхъ... 

По  признан1ямъ  самого  покойна  го  писателя,  первоначальный 
планъ  «Сергея  Горбатова»  далеко  не  имЪлъ  такой  широты  и 
пространности,  как1я  его  отличаютъ  теперь.  Горизонты  белле- 
триста расширялись  по  м-Ьр-Ь  того,  какъ  подвигалась  впередъ 
его  работа.  Завершалась  одна  эпоха  въ  жизни  его  героевъ,  — 
новое  царствован!е,  новые  нравы  соблазняли  его  къ  показан1ю 
того,  какъ  соответственно  этому  изм-Ьнялась  личная  жизнь  рус- 
скаго дворянина,  вырисовывалась  галлерея  новыхъ  лицъ,  новыхъ 
фаворитовъ,  —  и  огромное  полотно  все  ширилось  и  ширилось. 

Годы  отъ  1881  по  1886,  когда  въ  «Нив-Ь»  последовательно 
появились  пять  большихъ  частей  огромной  исторической  эпопеи 
Соловьева:  «Сергей  Горбатовъ»  (1881),  «Вольтерьянецъ»  (1882), 
«Старый  домъ»  (1883),  «Изгнанникъ»  (1884)  и  «ПослЪдше  Гор- 
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батовы»  (1886) — были  апогеемъ  литературной  известности  Со- 
ловьева. «Нива»,  еще  далекая  отъ  современ  :ой  распространенности 
и  успеха,  но  по  тому  времени  бывшая  уже  самою  популярною 
иллюстрац1ей,  бросала  имя  и  работу  Вс.  С.  въ  самые  далек!е 
уголки  руской  провинц1и,  въ  свою  очередь  много  пр1обр1Ьтая  отъ 
писателя,  умЪвшаго  такъ  возбудить  читательск1й  интересъ.  УспЪхъ 
Соловьева  очень  справедливо  сравнить  съ  усп-Ьхомъ  нац1ональной 
трилопи  Сенкевича.  Въ  одной  изъ  статей,  посвященныхъ  Со- 
ловьеву вскоре  послЪ  его  смерти,  одинъ  изъ  московскихъ  жур- 
налистовъ  недурно  отмЪтилъ  то  настроен1е,  какое  вызывали  ро- 
маны Вс.  С.  во  время  ихъ  перваго  появлен1я  въ  свЪтъ. 

«Вы  помните, — пишетъ  авторъ, — тоскливые  дни  въ  деревнЪ. 
И  ожидан1е: 

—  Скоро-ли  пр|Ъдетъ  Степанъ  съ  почты? 
Ее  привезли.  Наконецъ!  Разбираютъ  письма. 

—  «Нива»!  Гд1Ь  «Нива»? 
Споры: 

—  Дай  мнЪ  прочесть! 

—  Я  первая! 
И  рЪшен1е: 

—  Читать  «Горбатова»  вслухъ. 
А  въ  городе. 

Сборы  въ  театръ. 

—  Скор-Ье!  Скор^&е!  Не  опоздать! 
Звонокъ,  и  почтальонъ  приноситъ  «Ниву». 

—  Я  готовъ.  Мн^&  можно. 

И,  уб-Ьжавъ  въ  уголокъ  съ  драгоценной  добычей,  вы  бежите 
глазами  по  строкамъ: 

—  Что  съ  Горбатовымъ? 

—  Да  брось!  Мы  опоздаемъ! 

—  Сейчасъ...  сейчасъ...  только  вотъ...  что  съ   Горбатовымъ? 
И  въ  карет*Ь,  набитой  «семьею»,  разговоры  во  время  тряской 

дороги  въ  театръ. 
Вопросы: 

—  Что  съ  Горбатовымъ?  Ты  прочелъ? 
И  протесты: 

—  Да  не  говори.  Прочесть  интереснее! 
И  побеждаетъ. 

—  Нетъ,  нЪтъ,  скажи!  Что,  что  съ  Горбатовымъ? 

—  Опять  попалъ  въ  немилость! 

«Горбатовъ  вЪчно  попадалъ  въ  немилость.  То  къ  Потемкину, 
то  къ  Зубову!  Выкарабкивался  изъ  одной  бЪды, — и  попадалъ  въ 
новую! 

«И  не  одинъ  Горбатовъ! 

ТОМЪ  XIV.  9 
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«Горбатовыхъ  у    Соловьева  было  безконечное'множество,  и  \ 
также  безконечны   были   его    романы,    и    такъ-же  безконеченъ    ^^ 
интересъ  къ  нимъ  читателей. 

«Издатель  состоян1е  нажилъ  на  разныхъ  Горбатовыхъ,  все  по- 
падавшихъ  въ  немилость». 

Д-Ьйствительно,  было  нЪчто  похожее.  Мало  слышавш1й  сочув- 
СТВ1Я  отъ  присяжной  критики,  Соловьевъ  былъ  популяренъ  на 
зависть  своимъ  собратьямъ  изъ  историческихъ  романистовъ.  Не 
разъ  были  опубликованы  статистическ1я  показан1Я  библ1отекъ 
гдЪ  заявлялось,  что  имя  Всеволода  Соловьева  по  количеству  тре- 
бований стояло  тогда  на  первомъ  м-Ьст-Ь,  конкуррируя  съ  именемъ 
Шеллера.  До  сихъ  поръ,  хотя  волны  его  популярности  значи- 
тельно схлынули,  имя  Соловьева  стоитъ  довольно  высоко  въ 
библ1'отечныхъ  отчетахъ. 

Безъ  риска  поэтому  въ  1887  году,  Соловьевъ  могъ  издать 
семь  томовъ  своего  перваго  собран1Я  сочинений  *).  Въ  это  изда- 
Н1е,  далеко  не  полное,  помимо  отмЪченныхъ  романовъ,  еошли 
первые  разсказы  писателя,  уже  окрашенные  тЪмъ  мистическимъ 
колоритомъ,  какой  позднее  еще  решительнее  и  ярче  выступилъ 
въ  сто  произведен1'яхъ.  ЗдЪсь  помещены  «Магнитъ»  (впервые  на- 
печатанный въ  парижской  «ЫоиуеПе  Кеуие»  на  французскомъ 
языкЪ),  «Персъ  изъ  Инд1и»,  «Двойное  привид'Ьн1е»,  «Старикъ», 
«Приключен1е  моего  доктора»  **),  «Во  сне  и  на  яву»  и  мелк1е 
историческ1е  разсказы — «Старыя  были». 


IV. 

Не  очень  рисковалъ  Соловьевъ  и  тогда,  когда  вместе  съ 
П.  П.  Гнедичемъ  основалъ  въ  следующемъ  1888  году  свой  соб- 
ственный иллюстрированный  журналъ  «Северъ».  Собственники 
издан1я  имели  целью  предложить  общедоступное,  «чисто  рус- 
ское, исключительно  русское  издание,  преследующее  патр10тиче- 
СК1Я,  литературный  и  художественныя  задачи».  Если  успехъ  дела 
не  оправдалъ  всехъ  ожидан1й  издателя  и  редактора,  то  во  вся- 
комъ  случае  первые-же  два  года  издания  обозначили  успехъ,  не 
частык  въ  истории  русской  иллюстрац1и.  Первый-же  годъ  начался 
печатан1емъ  первой  изъ  крупнейшихъ  мистическихъ  вещей  Со- 
ловьева— «Волхвы»  (1888).  Въ  следующемъ  (1889)  году  прошелъ 
«Велик1й  Розенкрейцеръ», — позднее  не  разъ  переизданныя  от- 
дельными книгами  (1890,  1892  и  1896). 


*)  Вс.  Соловьевъ.  Полное    собран1е   сочиненШ.  Спб.  1887  года.  Цена 
15  р.  1^У11. 

*♦)  Первоначально  напечатанъ  въ  «Нивес  1879,  №  15. 
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Время  издательства  «Севера»  было  для  Соловьева  временемъ 
кипучей  д^&ятельности.  Очень  значительная  часть  работы  его 
оставалась,  разумеется,  не  видной  для  публики,  и  теперь  только 
развЪ  редакционные  комплекты  могутъ  показать,  какая  огром- 
ная часть  личнаго,  часто  чернаго,  труда  издателя  и  редактора 
вложена  въ  это  дЪло.  Съ  перваго  нумера  перваго-же  года  откры- 
вается рядъ  «БесЬдъ  СЪвера»,  за  подписью  «Изд — ль»' (издатель), 
посвященныхъ  Соловьевымъ  самымъ  разнообразнымъ  вопросамъ 
жизни,  литературы,  общественности.  Кто  хотёлъ-бы  знакомиться 
съ  м1ровоззр'Ьн1емъ  Соловьева,  тотъ  долженъ  былъ  бы  обра- 
титься къ  этимъ  статьямъ,  въ  которыхъ  онъ  высказывался  со 
всею  искренностью.  ЗдЪсь  проходятъ  и  политическ1е,  и  литера- 
ратурные  вопросы,  ведется  р-Ьчь  о  Толстомъ  и  «Власти  тьмы», 
о  воспитан!и  и  образованы,  о  дворянской  чести  и  дЪвушкахъ- 
медичкахъ,  о  релипозномъ  равнодуш1и  и  релипозномъ  искан1и, 
о  матер1ализмЪ,  о  судебныхъ  ошибкахъ  по  поводу  какого- 
нибудь  нашум'Ъвшаго  случая  изъ  уголовной  практики,  о  спи- 
ритизме, о  Новомъ  ГодЪ  и  т.  д.,  и  т.  д.  Неотрицаемо, 
что  въ  рЪшен1и  большей  части  этихъ  вопросовъ  Соловьевъ 
стоитъ  на  консервативной  точкЪ  зр'Ън1я,  и,  по  прочтен1и  этихъ 
фельетоновъ,  позднейшее  появлен1е  В.  С.  въ  «Русскомъ  ВЪст- 
ник'Ь»  и  «Русскомъ  ОбозрЪнж»,  уже  не  представляется  только 
лЪпотъ  случайности  и  никого  не  можетъ  удивить. 

Въ  1890-мъ  году  въ  «С'ЬверЪ»  прошелъ  романъ  Соловьева 
«Царское  посольство»,  въ  1891-мъ  «Женихъ  царевны». 

Почти  систематическ1я  и  регулярныя  въ  первый  годъ  издан!я, 
«бесЬды»  самого  издателя  съ  течен!емъ  времени  появляются 
зд'Ьсь  рЪже  и  рЪже.  Одновременно  замечается  и  общ1й  регрессъ 
издания.  Съ  1891  года  въ  «Св^тЪ»  появляется  уже  значительный 
процентъ  переводныхъ  произведен1й.  Съ  1-го  нумера  1891  г., 
съ  уходомъ  П.  П.  ГнЪдича,  журналъ  подписывается  уже  «за  ре- 
дактора» издателемъ  Соловьевымъ.  Со  второй  половины  года  изда- 
тельство переходитъ  въ  руки  Е.  А.  Евдокимова, —  В.  С.  остается 
только  редакторомъ. 

Издан1е  своего  журнала  въ  концЪ-концовъ  не  оправдало 
надеждъ  В.  С.  Оно  принесло  ему  рядъ  горькихъ,  разочарований. 
Изъ  авторовъ,  начавшихъ  въ  «С'Ьвер'Ъ»  и  выдвинутыхъ  имъ, 
можно  назвать  покойнаго  поэта  С.  А.  Сафонова  и  здравствую- 
щую поэтессу  Мирру  Лохвицкую. 

Любопытно  также  отмЪтить,    что    Соловьеву    принадлежитъ 

инищатива  приложен1я    къ  иллюстрированному   издан1ю  литера- 

турнаго  альманаха   съ   произведен1ями    современныхъ  авторовъ. 

Такой  опытъ  сд'Ьланъ  былъ  имъ  въ  1889  году. 

Къ  позднЪйшему    перюду   литературной    д-Ьятельности  В.  С. 

9* 
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относятся  бытовые  романы  «Злые  вихри»  (1893,  «Русс.  Обозр1&н1е», 
№№  3,  4,  7,  9—12)  и  «Цв-Ьты  бездны»  («Русс.  В1&стн.»,  1895  г., 
№№  1'  4  и  1896,  №№  1,  2,  4—6).  Переходъ  «Русскаго  В1&ст- 
ника»  къ  насл1&дникамъ  Каткова  въ  1896  году  послужилъ  причи- 
ною того,  что  окончан1е  «ЦвЪтовъ  бездны»  не  появилось  въ 
этомъ  журнале.  Поздн'Ье,  въ  годъ  смерти  писателя,  романъ  этотъ 
былъ.перепечатаНъ  въ  приложен1яхъ  къ  одному  изъ  петербург- 
скихъ  иллюстрированныхъ  журналовъ.  Появилась  новая  часть. 
Но  В.  С.  такъ  и  не  *  закончилъ  этого  произведены.  Смерть 
прервала  его. 

Особенное  м*Ьсто  въ  ряду  книгъ  Соловьева  должна  занять 
«Современная  жрица  Изиды»,  (первоначально  напечатано  въ 
«Рус.  ВЪст.»  1892  г.,  кн.  2 — 5,  9 — 12),  посвященная  разоблаче- 
на известной  Е.  П.  Блаватской,  основательницы  теософическаго 
общества.  Изданное  отдельной  книгой  (Спб.,  1893),  оно  было 
переведено  на  англ1йск1й  языкъ  подъ  заглав1емъ  «А  тодегп 
Рпе8(е§8  о{  1§!§»  (Ьопс1оп,  1895),  и  выдержало   тамъ  два  издан!я. 

Творчество  сцены  не  увлекало  Соловьева.  Правда,  посл*Ь  него 
остался  въ  рукописи  одинъ  изъ  легкихъ  опытовъ  въ  этомъ  родЪ. 
Это  одноактная  пьеска  «Десять  л^&тъ»,  —  вар|ац1я  на  тему  изъ 
д1алоговъ  РгоУ1П8'а, —  пьеска  настроен1я,  какъ  ее  охарактеризо- 
вали-бы  теперь.  Она  впервые  выходитъ  въ  свЪтъ  въ  настоящемъ 
полномъ  собран1и  сочинен1й  Соловьева.  «Велик1й  Розенкрейцеръ» 
былъ  перед-Ьланъ  (не  имъ)  для  сцены  и  поставленъ  года  за  три 
до  его  смерти  въ  одномъ  изъ  частныхъ  петербургскихъ 
театровъ.  Огромное  содержание  романа,  впрочемъ,  плохо  улег- 
лось въ  сценическ1я  картины,  и,  несмотря  на  эффектность  и 
незаурядность  содержан1я,  перед^&лка  не  им-Ьла  замЪтнаго  успеха. 
Самому  писателю  истор1я  постановки  и  самая  постановка  не 
доставили  свЪтлыхъ  минутъ. 

Какъ  общественный  деятель,  В.  С.  потрудился  съ  конца 
1900  года  въ  качестве  председателя  постоянной  комисс1и  по 
устройству  народныхъ  чтений.  12-го  апреля  1901-го  года  былъ 
отпразднованъ  его  тридцатипятилЪтнШ  юбилей. 

Смерть  не  застигла  Соловьева  внезапно.  Онъ  давно  страдалъ 
мучительною  болезнью  сердца.  Въ  посл'6дн1е  годы  опреде- 
лилась гипертроф!я  сердца.  Л-Ьтомъ  1903  года,  уже  измучен- 
ный бол1&знью,  онъ  уЪхалъ  на  л*Ьто  въ  свое  имЪн1е,  въ 
Валдай,  и  это  лЪто  едва  не  стало  для  него  роковымъ.  Приступы 
бол1Ьзни  были  настолько  тяжки,  что  почти  не  оставалось  на- 
дежды на  выздоровлен1е.  Но  еще  сильный  организмъ, —  Вс.  Сер- 
геевичу шелъ  тогда  54-й  годъ,  —  побЪдилъ  болезнь.  Судьба 
давала  ему  кратковременную  отсрочку, —  увы1  слишкомъ  кратко- 
временную. Онъ  возвратился  въ  Петербургъ,  странно  похудевши, 
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осунувш!йся,  неузнаваемый,  но  бодрый  и  полный  надеждъ.  Онъ 
всегда  казался  моложе  своихъ  л1Ьтъ,  —  теперь  его  можно  было 
по  праву  назвать  стари  комъ. 

—  Вы  видите  человека,  который  буквально  убЪжалъ  отъ 
смерти,  —  встр-Ьтилъ  онъ  насъ  въ  одно  изъ  этихъ  послЪднихъ 
свиданШ.  —  Я  совершенно  умиралъ  и  спасся  чудомъ.  Сердце 
отказывается  служить,  и  еще  слава  Богу,  что  гипертрофия... 
Теперь  у*ЬхатьЧ5ы  только  отъ  петербургской  осени.  Вотъ  стран- 
ность:— два  человека  въ  Петербург-Ь,  обладающ1е  интуинтивною 
способностью  н'Ьчто  знать  о  людяхъ,  X.  и  У. — сказали  мнЪ  оба 
въ  одинъ  голосъ, — и  не  сговариваясь, — что  я  былъ  на  волосъ  отъ 
смерти  и,  если  остался  живъ,  то  потому,  что  мнЪ  предстоитъ 
какая-то  новая  и  значительная  мисс1я.  Пройдетъ  осень,  я  воз- 
вращусь, и  мы  опять  увидимся... 

Возвратиться  изъ  этой  последней  своей  лоЪздки  ему  было 
не  суждено.  Онъ  поЪхалъ  на  Москву,  чтобы  оттуда,  повидав- 
шись съ  К'Ьмъ  нужно,  спуститься  къ  К1еву  и  пережить  осень  на 
тепломъ  югЬ.  Въ  Москве  первые  дни  онъ  также  чувствовалъ 
себя  бодрымъ,  жизнед']^ятельнымъ.  Но  случайная  простуда  снова 
уложила  Всеволода  Сергеевича  въ  постель.  Бол'Ьзнь  сердца  же- 
стоко осложнилась.  Сильныя  страдан1'я,  перенесенныя  имъ  въ  эти 
двЪ  предсмертныя  недЪли,  были  неимоверны.  Перевезенный  въ 
клинику  Кишкина,  онъ  скончался  здесь  20-го  октября  1903  г., 
въ  своей  родной  Москве,  где  встретилъ  зарю  и  провелъ  утро 
своей  интересной,  духовно  содержательной  и  во  многихъ  отно- 
шен1яхъ  трагически  сложившейся  жизни. 

23-го  октября  совершено  было  отпевание  его  въ  Успенской 
церкви  Новодевичьяго  монастыря.  За  гробомъ  шла  совсемъ  скром- 
ная кучка  провожавшихъ.  Почти  совершенно  отсутствовала  ли- 
тература. Почтилъ  память  покойнаго  только  родной  ему  «Се- 
веръ».  Представитель  петербургской  постоянной  комисс1и  народ- 
ныхъ  чтен1й,  П.  А.  Потехинъ  прочелъ  надъ  свежей  могилой  сле- 
дующее стихотворен1е: 

Еще  угасъ  одинъ  художникъ, 
Еще  умолкъ  одинъ  баянъ!.. 
ОсирогЬлъ  его  треножникъ... 
РоссШскихъ  бардовъ  рЪже  станъ... 
Въ  его  творенЫхъ  прекрасныхъ 
Вставала  Руси  старина,— 
Въ  чертахъ  и  образахъ  столь  ясныхъ, 
Темъ  жизни,  ц'Ьльности  полна!.. 
Любилъ  онъ  Русь,  ея  преданья, 
Ея  истор1Ю  любилъ. 
Свои  труды  и  дарованья 
Ей  беззав1Ьтно  посвятилъ. 
Вникая  въ  смыслъ  его  €ка8ан1й 
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И  въ  жизнь  Руси  минувшихъ  л^тъ, 
Бываешь  полонъ  упован!й 
На  пышный  силъ  ея  расцв^Ьтъ... 
Онъ  былъ  еще  въ  пор%  и  си1гЪ 
Перомъ  отечеству  служить, 
И  вдругъ  безвременной  могилЪ 
Его  должны  мы  уступить!.. 
Съ  тяжелымъ  горестиымъ  сознанъемъ 
Стоимъ  надъ  прахомъ  дорогимъ, 
Что  меньше  стало  дарованьемъ, 
Талантомъ  яркимъ  и  большимъ, 
Что  годъ  отъ  года  все  р^ЬдЪетъ 
Росс1и  в'Ьщихъ  бардовъ  строй, 
Что  быстро  падаетъ,  слаб^Ьетъ 
Искусство  родины  святой... 
Прости,  поэтъ,  художникъ  слова, 
П^^вецъ  родимой  старины, 
И  в'Ьрь:  прискорб{я  живого 
Сердца  согражданъ  вс^Ь  полны!.. 

По  дорогЪ  къ  собору  стоитъ  могила  Всеволода  Соловьева. 
Она  подл-Ъ  могилъ  его  отца  и  брата  Владим1ра,  но  не  рядомъ  и 
не  въ  одной  оградЪ.  Съ  обЪихъ  сторонъ  ее  стиснули  сос'6дн1*е 
мавзолеи.  На  простомъ  деревянномъ  крестЪ  простая  надпись. 
Могила  усажена  цветами.  В^нокъ  «СЪвера»  —  единственный. 
ПодлЪ  великол^&пнъIxъ  и  осмысленныхъ  памятниковъ  отцу-исто- 
рику и  брату-философу,  могила  Соловьева-романиста  производить 
слишкомъ  скромное  и  грустное  впечатл'6н1е.  Меньшт  изъ  трехъ 
Соловьевыхъ,  которыхъ  будетъ  помнить  истор1я,  онъ  тЪмъ  не 
менЪе  заслужилъ  по  праву  м^&сто  рядомъ  съ  ними... 


V. 

При  разсмотр^&н^и  сочинен1й  Соловьева  само  собою  напра- 
шивается одно  естественное  дЪлен1е.  Всякое  иное  было-бы  искус- 
ственнымъ  и  д^&ланнымъ.  Его  приходится  разсматривать,  какъ 
историческаго  романиста,  какъ  беллетриста  современности  и  какъ 
писателя  ярко  выраженныхъ  мистическихъ  задачъ.  Въ  письм1Ь 
къ  одному  изъ  своихъ  критиковъ  *)  В.  С.  самъ  намЪтилъ 
именно  такую  классификац1Ю  своего  литературнаго  багажа.  «Въ 
начал1Ь  моей  литературной  д-Ьятельности, — читаемъ  здЪсь: — я  по- 
ставилъ  себЪ  три  задачи:  во-первыхъ,  —  познакомить  по  воз- 
можности самый  широк1й  кругъ  читателей  съ  различными  инте- 
ресными эпохами  прошлой  русской  жизни,  изображая  ихъ  такъ, 
какъ  онЪ  представлялись  мнЪ  при  свободномъ,  безпристрастномъ 


*)  К.  Петрову  (псевдонимъ  одного  изъ  молодыхъ  критиковъ},  статья 
въ  «Историч.  В'ЬстникЪ»,  сЛитературные  д^Ьятели.— В.  С.  Соловьевъ.» 
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'изучены  историческихъ  матер1аловъ.  Во-вторыхъ,  мн^^  хотелось 
изсл1^довать  ходъ  и  развит1е  мистицизма  въ  западно-европей 
скомъ  и  русскомъ  обществе  и  написать  большой  романъ,  гд1Ь 
изображались-бы  результаты  этого  мистицизма,  особенно  харак- 
терные въ  концЪ  ХУ"1П  в1Ька  и  въ  начал1Ь  Х1Х-го.  Въ-третьихъ, 
я  разсчитывалъ,  приблизившись  къ  современной  эпохЪ  не 
только  самымъ  ходомъ  моихъ  литературныхъ  работъ,  но  и  ре- 
зультатами личнаго  жизненнаго  опыта,  заняться  главнЪйшимъ 
образомъ  действительностью  текущихъ  дней».  * 

Выражен1я  самого  романиста  о  своей  задач1Ь — какъ  желан1и 
^познакомить^  по  возможности,  самый  широкгй  Щ)угъ  читателей 
съ  различными  интересными  эпохами  прошлой  русской  жизни», 
конечно,  нужно  принимать,  какъ  продиктованныя  авторскою 
скромностью  и  сдержанностью.  Самъ  Соловьевъ  не  смотрЪлъ 
на  свой  трудъ,  какъ  на  простыя  популярныя  иллюстрац1и  инте- 
ресныхъ  моментовъ  истор1и,  совершенно  отстраняя  отъ  себя 
художественныя  задачи  и  болЪе  серьезныя  цЪли  историческаго 
повествователя, —  психологическое,  бытовое,  нравоописательное, 
археологическое  воспроизведен1е  былой  жизни.  Правда,  и  пси- 
Х0Л0Г1Я,  и  археолопя  совершенно  бл1&дно  представлены  въ  его 
романахъ.  Въ  этомъ  смысл'Ь,  повторяемъ,  уже  теперь  онъ  не 
можетъ  дать  художественнаго  удовлетворения  читателю,  чув- 
ствующему, что  наступила  несомн^&нная  пора  какого-то,  пока 
еще  загадочнаго,  перелома  въ  этой  области.  Нельзя  уже  умол- 
чать и  о  томъ,  что  мнопе  чисто  беллетристическ1е  пр1емы  Со- 
ловьева усп^&ли  устарЪть.  Длинные  исторические  монологи 
въ  его  романахъ,  подчеркивания,  банальныя  начала  книгъ  и 
главъ — явно  выдаютъ  въ  В.  С.  писателя  уже  не  посл'Ьдняго  дня. 

Но  стремления  Соловьева  дать  картину  нравовъ  и  быта. 
осв-Ьтить  известную  историческую  фигуру  не  въ  б'Ьгломъ  по- 
верхностномъ  абрисЪ, —  что  было-бы  цЪлью  простого  иллюстра- 
тора,— иногда  слишкомъ  несомн-Ьнны.  ТЪмъ  не  менЪе  въ  само- 
опредЪленж  автора  «Горбатовыхъ»,  въ  подчеркиван1и  имъ  раз- 
считанной  интересности  и  общедоступности  его  романовъ  дей- 
ствительно схвачены  существенныя  черты  его  работъ,  то  что 
дало  ему  популярность  и  вместе  то,  что  представляетъ  и  въ 
значительной  м^рЪ  объясняетъ  и  его  недостатки. 
^^'|^Съ  точки  зрЪн1я  интереса  главнымъ  образомъ  действительно 
и  цЪнили  Соловьева  читатель  и  критика.  Если  сделать  исклю- 
чение для  его  первой  повести,  освещающей,  правда,  очень  кра- 
сивую, но  не  представляющую  въ  нашей  истор{и  значительнаго 
момента  поэму  любви  и  страдан1й  литовской  княжны,  —  надо 
признать,  что  во  всЪхъ  своихъ  остальныхъ  романахъ  писатель 
остановился    въ  самомъ    д^лЪ  передъ    наиболее  эффектными  и 
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полными  неподдЪльнаго  интереса  страницами  русскаго  прошла  го* 
Вотъ  красивая  истор1я  кр^ткихъ  дней  царен1я  вЪнценоснаго  ре- 
бенка Петра  Второго,  грустная  поэма  «разрушенной  нев1Ьсты», 
подвигъ  великаго  русскаго  сердца — Натал1и  Борисовны  Долгорукой, 
и  эффектн'Ьйшая  ссылка  когда-то  блестящаго  Меньшикова  («Юный 
императоръ»).  Вотъ  страшная  пора  регентства  нЪмецкаго  вре- 
менщика Бирона,  съ  ея  ужасами,  безсмысл!емъ  чужеземнаго 
ига  надъ  русской  землей,  оглушающимъ  трескомъ  паден1я  узур- 
патора властней  удивительной  въ  истор1И  картиной  воцаренЫ 
императрицы  Елизаветы  («Капитанъ  гренадерской  роты»).  Вотъ 
бунты  стрЪльцовъ,  пытки  и  казни,  дворцовыя  нестроен1я  и  всл- 
нен1я  Москвы  въ  дни  борьбы  съ  ген1альнымъ  братомъ  властолю- 
бивой «Царь-д-Ьвицы».  Вотъ  исполненная  мягкой  грусти  истор1я 
сватанья  АлексЬя  Михаиловича  за  Всеволодскую,  картины  столк- 
новен!й  чванливыхъ  бояръ  и  привыкшихъ  люто  «кормиться» 
воеводъ,  сцены  старинныхъ  боярскихъ  происковъ  и  тих1я  мечты 
милыхъ  дЪвичьихъ  душъ,  выросшихъ  въ  скучномъ  молчан1и 
уединенныхъ  теремовъ  («Касимовская  невеста»)... 

Дальше  великол1^пный  вЪкъ  Екатерины,  предъ  которой  Со- 
ловьевъ  преклонялся,  —  съ  его  блескомъ  и  славою,  чисто  опер- 
ною  эффектностью  и  ожесточенною  борьбою  за  счастье  и  фаворъ 
людей,  которыхъ  судьба  и  дарован1я  выдвигали  къ  ступенямъ 
трона  великой  северной  царицы.  Еще  дальше — в^Ькъ  Павла,  съ 
фигурой  царственнаго  несчастливца,  съ  продолжен1емъ  той-же 
безотрадной  битвы  титулованныхъ  самолюб1й,  съ  милостями  и 
опалами,  надеждами  и  крахами,  рыцарственнымъ  довЪр1емъ  импера- 
тора и  малодушными  подозр'Ьн1ями.  А  за  нимъ  и  «дней  Алексан- 
дровыхъ  прекрасное  начало*,  съпробужден1емъ  подавленной  сво- 
боды личности,  съ  поэтическими  мечтан1ями  масоновъ,  съ  первыми 
порывами  русскихъ  свободолюбцевъ.  «Тишайш1й  царь»  и  често- 
любивая Софья,  Екатерина  и  Павелъ,  Морозовъ  и  Шакловитый, 
Меньшиковъ  и  Потемкинъ,  Минихъ  и  Остерманъ,  Безбородко  и 
Державинъ,  Зубовъ  и  Калиостро,  Кутайсовъ  и  Нелидова,  ФотШ 
и  Аракчеевъ — всЪ  эти  и  десятки  другихъ  фигуръ,  самыхъ  инте- 
ресныхъ  фигуръ  истор1и, — проходятъ  у  Соловьева,  образуя  цЪлую 
историческую  портретную  галлерею. 

Въ  годы,  въ  которые  начиналъ  Соловьевъ,  уже  действовали 
Достоевск1й  и  Толстой,  мощно  повернувшее  рычагъ  современнаго 
творчества  въ  сторону  психологическаго  пов'Ьствован1я.  Все- 
володъ  Соловьевъ  чрезвычайно  высоко  ц'Ьнилъ  творца  «Престу- 
плен!я  и  наказан1я»  и  им1^лъ  счастье  особенной  къ  нему  лич- 
ной близости.  Но  во  всякомъ  писателе  наиболее  властно  ска- 
зываются ранн1е  уроки,  Соловьевъ  воспитался  на  шкопЪ  соро- 
ковыхъ  и  50-хъ    годовъ,    и    зав-Ьты    психолога-Достоевскаго  не 
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могли  войти  въ  его  плоть  и  кровь.  Наивозможно  глубокое  пси- 
хологическое проникновен1е  въ  своихъ  героевъ  онъ  поэтому  не 
ставить  своею  прямою  и  исключительною  задачей.  Во  всемъ 
насл^&дств•Ь  его  мы  не  найдемъ  поэтому-же  ни  одной  историче- 
ской фигуры,  на  которой-бы  была  имъ  прим-Ьнена  попытка  все- 
сторонняю  психологическаго  ея  освЪщен1я,  во  всей  полнотгь  часто 
противор'Ьчивыхъ  чертъ  характера.  Его  типы  прямолинейны,  какъ 
персонажи  нацюнальныхъ  романовъ  Сенкевича,  конечно,  очень 
далекихъ  отъ  совершенства  поздн-Ье  написаннаго  «Рио  уасИз?». 
Соловьевъ  изображаетъ  свои  фигуры  по  ихъ  преобладаю- 
щей черт*Ь,  давая,  такимъ  образомъ,  иногда  лишь  ихъ  контуры, 
лица,  осв-Ьщенныя  св-Ьтомъ,  падающимъсъ  одной,  правда,  наибол^Ье 
показательной  для  нихъ  стороны.  Это  какп.-бы  «упрощенныя» 
фигуры,  какъ  выразился  о  нихъ  одинъ  изъ  критиковъ  Соловьева. 
Въ  результат*  самые  эффектные  моменты  истор1и  въ  его  освЪ- 
щен1и  производятъ  лишь  впечатлЪн1е  ярко  освещенной  картины. 
Страшная  сцена  паден1я  Бирона  или  эффектъ  появления  Елиза- 
веты въ  спальн*Ь  Анны  Леопольдовны  въ  воспроизведен1и  ху- 
дожника-психолога могли-бы  потрясать  и  захватывать.  Справед- 
ливость требуетъ  сказать,  что  и  во  всей  русской  исторической 
беллетристик'Ь  до  настоящаго  дня  им^Ьется  только  одинъ  бле- 
СТЯЩ1Й  опытъ  въ  этомъ  род-Ь  цЪлостнаго  психологическаго  освЪ- 
щен1я,  —  историческ1я  фигуры  въ  «Войн*  и  мир^&». 


VI. 

Въ  Соловьев*  жилъ  неисправимый  старый  эстетикъ, —  черта 
и  необходимая  для  историческаго  романиста  и  —  при  переход* 
извЪстныхъ  границъ  —  понижающая  его  достоинство.  Красивое 
въ  старин*  властно  влекло  автора  «Горбатовыхъ».  Но  оно  не 
только  влекло,  а  и  увлекало  его.  Ради  красоты  онъ  готовъ  былъ 
многое  простить  изв*стнэму  лицу,  многое  оставить  въ  т*ни, 
даже  допустить  неточность  въ  отношении  истор1и.  Достаточно 
остановиться  на  двухъ  прим*рахъ.  Соловьевъ  особенною  лю- 
бовью любилъ  фигуру  императора  Павла.  Осв*щен1е  ея  у  него 
безусловно  односторонне.  Онъ  его  горяч1й  апологетъ  и  панеги- 
ристъ,  всегда  им*ющ1й  передъ  глазами  Павла  юности  и  первыхъ 
дней  царствован1Я  и  точно  закрывающ1й  глаза  на  посл*днее 
время  его  жизни.  Только  св*тлое  въ  характер*  его  выдвинуто, 
и  оставлено  въ  сторон*  все  бол*зненное,  все  тяжелое,  все  то, 
что  окрасило  мрачны мъ  и  злов*щимъ  колоритомъ  эту  истори- 
ческую фигуру.  Вс*  ужасы  страшной  эпохи  точно  прошли 
мимо  романиста.  «Страстное,  благородное  сердце  непонятаго 
труженика  -  страдальца    успокоилось    на    в*ки,  —  пишетъ    Со- 
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ловьевъ  въ  заключительной  главЪ  «Вольтерьянца».  —  Все  добро, 
которое  въ  немъ  вмещалось,  въ  глазахъ  людей  превратилось  въ 
зло.  И  этимъ  зломъ  долго  была  омрачена  его  память,  пока,  на- 
конецъ,  съ  течен1емъ  времени,  далеюя  событ1я  не  стали  озаряться 
яснымъ,  спокойнымъ  свЪтомъ,  пока  злоба  дня  не  стала  пре- 
вращаться въ  и:тор1Ю».  Нужно  прочитать  лучшей  трудъ  о 
ПавлЪ  1-мъ — Шильдера,  чтобъ  почувствовать  все  несоотвЪтств1е 
взглядовъ  безпристрастнаго  историка  и  на  этотъ  разъ  далеко 
не  объективнаго  романиста. 

Не  мен'Ье  ярокъ  прим'Ьръ  освЪщен1Я  Солэвьевымъ  личности 
Потемкина.  Блескъ  и  фантастическая  красота  великол'Ьпнаго 
«князя  Тавриды»  подкупила  и  увлекла  беллетриста.  ГТотемкинъ 
Соловьева — далеко  не  Потемкинъ  истор1и.  «Отъ  него  отошло, — чи- 
таете вы  въ  «Волхвахъ»: — и  разс1Ьялось  все,  что  его  затуманивало, 
все,  что  было  ему  навязано  плохо  его  понимавшими,  чуждыми  без- 
пристрастгя  современниками.  Онъ  освобожденъ  теперь  отъ  всего, 
ему  непринадлежащаго,  и  является  такимъ,  какимъ  создала  его 
природа.  И  влечетъ  онъ  къ  себЪ  невольно,  этотъ  чародЪй,  этотъ 
могучШ  РУССК1Й  человЪкъ,  одинъ  изъ  славн-Ьйши^съ  и  достойнгьй- 
шихъ  сыновъ  РоссШу  ветлкгиЪ'выразитель  лучшихъ  качествъ  чело- 
вгьческаго  духа  и  интереснЪйшихъ  слабостей  человеческой  плоти... 
Пройдутъ  в1&ка,  а  значен1е  славныхъ  подвиговъ  и  дЪлъчародЪя- 
Потемкина  не  исчезнетъ,  не  забудется, — ибо  онг  дгьлалъ  именно 
то^  что  нуо/сно  было  для  Россгиу^  *). 

Такъ  говоритъ  беллетристъ.  Сопоставьте  съ  этимъ  хотя-бы  сл1&- 
дующ1я  слова  историка  о  ПотемкинЪ.  «Это  былъ  необыкновенный 
человЪкъ,  над'Ъленный  большими  дарован1ями,  но  утопавшш  въ 
колоссальныхъ  порокахъ.,.  Его  необузданная  натура  не  хотЪла  знать 
и  не  знала  препятств1й.  Въ  тотъ  вЪкъ,  когда,  вообще,  слишкомъ 
мало  ценилось  «пушечное  мясо»,  онъ  производись  безъ  содроганья 
свои  колоссальные  опыты,  стоившге  огромныхь  жертвъ  государств... 
Душа,  пресышенная  развратомъ^  утомленная  почестями^  испыты- 
вала невыносимую  тоску,  и  отъ  грубыхъ  сценъ  разврата  онъ 
переходилъ  къ  сантиментальной,  платонической  любви...  Гро- 
мадныя  достоинства  въ  немъ  ст>ихгйпо  перемтиивались  съ  отвроп 
тительными  пороками.  Когда  представляешь  себЪ  эту  гигантскую 
личность  во  всемъ  ея  ужасающемъ  величгщ  ясно  видишь,  что 
так1'я  явлен1'я  возможны  только  на  почвгь  разнузданныхъ  инстинК" 
товъ,  не  сдерживаемыхъ  никакими  нравс»венными  началами...»  **). 

Отецъ    нашего    романиста,    известный    историкъ    С.  М.  Со- 


*)  «Волхвы»  ч.  I,  гл.  ХН1.  Курсивъ  нашъ. 

**)  «Потемкинъ,  его  жизнь  и  общественная  д'Ьятмьмость»,  по  Брик- 
неру— Огарковъ. 
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ловьевъ,  характеризуетъ  Потемкина  какъ  челов1^ка  даровитаго, 
«почти  ни  одно  даро<'ан1е  котораго  не  могло  быть  применено 
къ  надлежащей  цЪпи  по  стр>шной  жадности  и  честолюб1Ю, 
питаемымъ  неверностью  положен1'я»  *). 

Какъ  видитъ  читатель,  далеко  несвЪтлое,  отрицательное  пред- 
ставлен1е  о  ПотемкинЪ  «принадлежало»  не  только  «плохо  его 
его  понимавшимъ,  чуждымъ  безпристраст1ясовременникамъ»,но  его 
разделяли  и  так1е  авторитеты  исторической  науки,  какъ  Сергей 
Солсвьевъ  и  Брикнеръ  **). 

Что  касается  языка  романовъ  В.  С,  то  писатель  не  разл1Ь- 
лялъ  мнЪнш  о  желательности  возможно  точнЪйшаго  воспроизвел 
ден1я  р1Ьчи  людей  изображаемой  эпохи.  Намъ  лично^  приходи- 
лось слышать  мн'Ън1е  автора,  что  такое  стремлен1е  достигало-бы 
вполн*Ь  своей  ц-Ьли  лишь  тогда,  если-бы  это  было  полное  воз- 
становлен1е  языка.  Объ  этомъ  никогда  не  можетъ  мечтать  со- 
временный романистъ,  да  такое  произведен1е  было-бы  и  вовсе 
неудобочитаемымъ,  такъ  какъ  требовало-бы  поминутныхъ  под- 
строчныхъ  объяснен1й  умершихъ  словъ.  В.  С.  осуждалъ  попцтки 
Д.  В.  Аверюева  въ  этомъ  род-Ь  («ВЪчу  не  быть»),  какъ  некра- 
сивыя  и  искусственныя. 

Эти  замЪчан1я,  разум-Ьется,  не  колеблютъ  общаго  значен1я 
исторической  портретной  галлереи  Соловьева,  и  тЪмъ  болЪе, 
что  за  нею  идетъ  не  мен-Ье  богатая  галлерея  его  историческихъ 
типовъ.  Если-бы,  наприм'Ьръ,  нужно  было  указать  въ  нашей 
исторической  беллетристик-Ь  типъ  русскаго  интеллигента  конца 
ХУШ-го  в1&ка,  воспитаннаго  на  Вольтере,  Руссо  и  Дидро,  пере- 
варившаго  чужеземную  отрицательную  мудрость  чисто  русскимъ 
умомъ  и  рядомъ  съ  этимъ  либеральнымъ  направлен1емъ  мыш- 
лен1я  сохранявшаго  въ  нетронутой  цельности  старорусск1й 
нравственный  укладъ,  —  въ  самомъ  д-Ъл-Ь  пришлось-бы  указать 
на  созданную  Соловьевымъ  фигуру  «Сергея  Горбатова».  Эта  фи- 
гура, написана  роз!:  ^асШт,  не  рукою  современника  (въ  тЪ 
дни  еще  и  въ  зачаточномъ  видЪ  не  с>ществовалъ  у  насъ  исто- 
рическ1й  романъ),  но,  во  всякомъ  случае,  рукою  челов-Ька, 
добросовестно  отнесшагося  къ  изучен1Ю  матер!аловъ,  возстано- 
вляющихъ  эпоху.  Типы  старыхъ  взяточниковъ  воеводства  (Обру- 
чевъ  въ  «Касимовской  невесте»),    старыхъ    бояръ,    чванливыхъ 


*)  С.  М.  Соловьев  ь,  Истор1я  Росс1и  съ  древн.  врем.,  т.  XXIX,  1065. 
**)  Мен-Ье  значительныхъ  отстуолешй  отъ  сухой  правды  истор1и  у 
Соловьева  немало.  Можно  вспомнить  въ  романтическомъ  жанр'Ь  выпи- 
санную имъ  фигуру  Рыл^^ева  въ  «Старомъ  дом1Ь»,  описан1е  Нелидовой— 
«нужной,  гращозной,  съ  прелестными  глазами».  Шильдеръвъ  «Очерк^Ь 
жизни  Павла  1-го»  положительно  свид^тмьствувтъ,  что  Нелидова  ни- 
когда не  была  красива  и  т.  д. 
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самодуровъ-карьеристовъ  или  стойкихъ  и  прямыхъ  «своему  царю 
слугъ»,  старыхъ  вельможъ  Екатерининской  или  Павловой  эпохи, 
то  томящихся  въ  опалЪ,  то  разыгрывающихъ  сатраповъ  въ 
своей  блестящей  пр1емной  к  1а  Зубовъ  въ  «Вольтерьянце»,  — 
все  это  передано  у  Соловьева  достаточно  правдиво  и  красочно. 
Къ  слову  сказать,  картина  пр1ема  Зубовымъ  просителей  невольно 
вызываетъ  въ  памяти  великолепную  и  изумительно  смЪлую  по 
своему  времени  сатиру  Державина — «Къ  вельмож*». 


VII. 

Огромнаго  значения  требован!е,  которое  критика,  стоящая  на 
высоте  сбвременнаго  понимания,  предъявляетъ  къ  историческому 
романисту, — это  требован1е  изображен1я  народа^  соблюденм  дЪй- 
ствительнаго  историческаго  колорюпа^  художественнаго  возсоз- 
дан1я  и  раскрыт1я  смысла  эпохи.  Въ  этомъ  отнощен1и  Соловьевъ 
не  представлялъ  счастливаго  исключен1я  въ  той  плеяд*  истори- 
ческихъ  романистовъ,  къ  какой  его  принято  относить.  Можно 
заметить,  что  его  всегда  по  преимуществу  интересовалъ  не  въ 
собственномъ  смысл*  народъ,  но  верхн1е  круги  русской  интелли- 
генц!и,  къ  какимъ  обычно  принадлежали  и  избираемые  имъ  герои. 

Онъ  почти  совсЪмъ  не  подходилъ  къ  чисто  народному 
типу,  если  не  сдЪлать  исключен1е  для  колоритной  фигуры  рус- 
скаго  мужичка-добровольца  Трофимова  въ  «Русскихъ  Кресто- 
носцахъ»,  отправившагося  прямо  отъ  сохи  на  защиту  Серб1и, 
которую  онъ  считалъ  русской  губерн1ей.  Народъ,  если  фигури- 
ровалъ  у  Соловьева,  то  фигурировалъ  въ  качеств*  «толпы», 
выступающей  въ  эффектной  картин*  въ  напряженш  негодован1я 
или  радости.  Р*дко,  но  бывали  случаи,  когда,  пользуясь  народ- 
ною жизнью,  какъ  фономъ,  Соловьевъ  усп*валъ  схватить  и  пе- 
редать пастроенге  даннаго  историческаго  момента.  Въ  этомъ 
смысл*  можетъ  быть  названа  очень  удачной  картина  револю- 
ц1онныхъ  дней    во  Франц1и    во  2-й   части    «Серг*я   Горбатова». 

Отъ  нея  д*йствительно  в*етъ  тревогою  этихъ  жуткихъ  и  зло- 
в*щихъ  дней.  Было-бы,  вообще,  говоря,  несправедливо  отрицать 
въ  нашемъ  автор*  стремлен1е  къ  возсоздан1ю  быта  и  нравовъ 
разсматриваемыхъ  имъ  историческихъ  перюдовъ.  Бытъ  старыхъ 
русскихъ  царей  и  царицъ  («Царь-д*вица»),  нравы  Литвы  ХУ1-го 
в*ка  («Княжна  Острожская»),  обычаи  и  повадки  старыхъ  бояръ 
(Касимовская  нев*ста»),  придворная  жизнь  при  Павл*,  образъ 
жизни  золотой  молодежи  временъ  Екатерины  («Хроника  4-хъ 
покол*н1й»), — все  это  читатель  найдетъ  до  изв*стной  степени 
осв*щеннымъ  на  страницахъ  романовъ  Соловьева.  Если  онъ  не 
всегда  давалъ  въ  этомъ  смысл*  полное  удовлетворен1е  читателю. 
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если  вм1^сто  широко  схваченнаго  историческаго  явлен1я  онъ  не- 
редко бралъ  всего  лишь  анекдотъ  изъ  прошлаго,  случайную 
«старую  быль», — неотрицаемо,  что  такое  чтен1е  возбуждало  исто- 
рическое любопытство,  отъ  котораго  недалеко  до  научнаго  ин- 
тереса къ  исгорш.  Культурное  значен1е  Соловьева  въ  этомъ 
смыслЪ  очень  значительно. 

Мы  уже  отметили  ум-Ьнье  Соловьева  останавливаться  на  ин- 
тереснЪйшихъ  страницахъ  русскихъ  л1&тописей.  ЗдЪсь  сл^&дуетъ 
отм1Ьтить  въ  частности,  и  его  умЪнье  эффектно  строить  свой 
замыселъ  и  сочетать  его  съ  историческимъ  моментомъ.  Эпизо- 
дическШ  случай,  иногда  простой  анекдотъ  подъ  его  перомъ  окру- 
жается ц'Ьлою  ц^&пью  неожиданныхъ  и  эффектныхъ  осложнений 
и  часто  подолгу  держитъ  читателя  въ  напряжены  любопытства. 
Вспомните,  наприм'Ьръ,  эффектъ  ареста  Сергея  Горбатова  въ 
«Вольтерьянц-Ь»,  въ  самый  канунъ  его  свадьбы,  разрЪшающ1й 
одну  изъ  частей  книги  мощнымъ  и  красивымъ  аккордомъ.  Эф- 
фектныя  сцены  отправлен1я  Меньшикова  въ  Сибирь  и  встрЪчъ 
съ.нимъ  возвращающихся  ссыльныхъ,  угодившихъ  въ  далек1й 
край  изъ-за  его  происковъ,  картина  поЪзцки  героини  «Горбато- 
выхъ»  Нины  въ  ссылку  за  Борисомъ  или  гибели  веди  въ  топ- 
кихъ  наносныхъ  пескахъ  литовскаго  края — врезываются  въ  па- 
мять, и  ихъ  трудно  забыть. 

Само  по  себ-Ь  это  искусство  сообщать  интересъ  разсказу  разсчи- 
танными  эффектами,  конечно,  могло  сильно  подкупать  читателя, 
но  оно  пр1обр'Ьтало  у  Соловьева  особенную  силу,  благодаря  тому, 
что  К0ЛЛИ31И  его  героевъ,  ихъ  трагед1и  и  радости  всегда  внятно 
говорили  читательскому  чувству,  и — надо  сказать — всегда  хоро- 
шему чувству.  Вотъ  писатель,  котораго,  не  колеблясь,  можно 
цЪликомъ  дать  въ  руки  юношества:  въ  его  книгахъ  не  найдется 
ничего,  что  могло-бы  смутить  чистый  умъ  разнузданною  карти- 
ной или  встревожить  его  нескромнымъ  намекомъ.  Въ  этомъ  от- 
ношен1И  въ  области  историческаго  романа  В.  С.  далъ  то,  что 
Шеллеръ  далъ  въ  области  бытового  повЪствован1я.  И  книжная 
статистика,  свидетельствующая,  что  до  сихъ  поръ  им'ена  этихъ 
двухъ  писателей  стоятъ  очень  высоко  въ  спискахъ  библ!отеч- 
ныхъ  требовашй,  показываетъ,  что  ихъ  обоихъ  читающее  юно- 
шество пользуетъ  въ  должную  силу  и  меру. 

Соловьевъ  въ  самомъ  дЪле  осв^щалъ  жизнь  своихъ  героевъ 
съ  благородной,  нравственной  точки  зрен1я.  Течен1е  француз- 
скаго  натурализма  во  главе  съ  Зола,  современное  ему  и  нашед- 
шее немедленно  известное  отражение  въ  русской  беллетристике, 
прошло  мимо  него  стороной.  Сдержанность  Соловьева  въ  этомъ 
отношен1и  почти  доходила  до  ргийепе.  Только  чистая  любовь 
привлекала  его  вниман1е,  и  въ  его  книгахъ    вы    почти    не  най- 
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дете  адюльтера,  столь  моднаго .  въ  современной  и  исторической, 
и  бытовой  беллетристик-Ь.  Французскую  беллетристику  типа 
Бурже  онъ  называлъ  «съ  дозволен1я  полиции  школой  ежеднев- 
наго,  приходорасходнаго  разврата  для  д'Ьвицъ,  женъ  и  мате- 
рей» *).  Къ  трогательному  типу  старой  русской  женщины  или 
д'Ьвушки,  чистой,  тихой,  смиренницы,  явно  тяготела  душа  Со- 
ловьева. Таюе  образы,  какъ  образъ  Тани  въ  «Вольтерьянц-Ь», 
Ирины  въ  «ЖенихЪ  царевны» — трогали  его.  Особенно  чаровалъ 
Соловьева  образъ  русской  женщины,  которую  обстоятельства  про- 
исхожден1я  и  безсмысленныя  условия  неустроенной  русской  жизни 
сд-^лали  своею  жертвой,  разбивъ  и  разрушивъ  ея  счастье  и  при- 
ведя ее  къ  вечной  глубокой  тоск'Ь  или  къ  монастырской  кель-Ь. 
Читатель  вспомнитъ  Фиму  Всеволодскую,  «разрушенную  невесту», 
Ирину  и  Машу  изъ  «Жениха  царевны»,  Любу  Кадашеву,  въ  ино- 
киияхъ  В'Ьру,  изъ  «Царь-дЪвицы»  и  мног!е  подобные  образы. 
Надо  признать,  что  и  въ  изображен!И  иныхъ  душевныхъ  кол- 
лизий, помимо  романтическихъ,  Соловьевъ,  когда  хот*Ьлъ,  умЪлъ 
быть  трогательнымъ.  Довольно  назвать  хотя-бы  фигуру  безза- 
в1^тно  преданнаго  стараго  слуги  Горбатовыхъ,  Моисея  Степаныча 
(Моськи),  его  смерть  въ  «Старомъ  домЪ»  или  описание  смерти 
сестры  Петра  П-го  Натал1и  въ  «Юномъ  император-Ь».  Писатель 
держался  стараго  литературнаго  завЪта— искать  въ  человечестве 
светлое  и  прекрасное. 


VIII. 

Пока  идетъ  рЪчь  объ  историческихъ  романахъ  Соловьева,  мы 
можемъ  до  извЪстной  степени  оставаться  въ  сторонЪ  отъ  вопроса 
объ  общемъ  м1ровоззрен1И  писателя.  Историческаго  романиста, 
само  собою,  не  можетъ  быть  безъ  любви  къ  старинЪ,  безъ  ощу- 
щен1я  красоты  въ  минувшемъ.  Но  любить  прошлое,  чувствовать 
его  красоту  еще  не  значитъ  быть  ретроградомъ.  Исторический 
писатель  только  тогда  можетъ  быть  зачисленъ  въ  мракобесы, 
когда  видны  всЪ  его  симпат1и  на  сторонЪ  темнаго  и  злого,  что 
было  и  прошло,  на  стороне  физическаго  и  нравственнаго  за- 
крепощения свободной  человеческой  души,  на  стороне  техъ  тем- 
ныхъ  силъ,  которыя  мешаютъ  светоносному  движен1Ю  прогресса. 
Конечно,  ничего  мракобеснаго  не  найти  въ  историческихъ  ро- 
манахъ  Вс.  Соловьева.  Путь  истиннаго  европейскаго  просвеще- 
ния онъ  считалъ  единственнымъ  для  родины,  и  въ  его  книгахъ 
можно  найти  восторженныя  страницы  и  строки,  посвященныя 
великому  преобразователю  Росс1и.  Судьба  русской  женщины,  ея 


*)  «Злые  вихри»,  ч.  I,  XXVI  т. 
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теремная  тепличная  жизнь,  затхлая  и  тоскливая,  заставляла  его 
относиться  къ  ней  съ  жалостью,  но  онъ  явно  давалъ  почувство- 
вать читателю  великую  ненормальность  этого  «женскаго  кр1Ь- 
постного  права».  Не  скрывая  свЪтлыхъ  сторонъ  русской  старины, 
Соловьевъ  не  щадилъ  своего  осужден'ш  ея  темныхъ  сторонъ. 
Лично  писатель  гордился  своею  объективностью  и  свободою,  отъ 
какихъ-либо  предвзятыхъ  тенденцШ. 

При  переход1&  къ  разсмотр1Ьн1Ю  романовъ  В.  С.  изъ  совре- 
менной жизни,  вопросъ  объ  его  направленш  выступаетъ  уже  съ 
большею  р1&шительностью.  Итакъ,  либераломъ  или  консервато- 
ромъ  былъ  Соловьевъ? 

ВнЪшнимъ  моментомъ  для  сужден1я,  склонявшимъ  критику  и 
печать  при  жизни  Соловьева  къ  признан1Ю  его  консерваторомъ, 
является  участ1е  его  въ  органахъ  печати,  къ  которымъ  не  ле- 
жатъ  симпат1и.  Какъ  известно,  онъ  печатался  въ  «Русскомъ 
ВЪстникЪ»,  въ  ^Русскомъ  ОбозрЪнж», — журналахъ  не  имЪющихъ 
ничего  общаго  съ  прогрессивнымъ  направлен1емъ.  Въ  цитирован- 
номъ  выше  письм-Ь  Соловьева  находимъ  на  этотъ  счетъ  сл1Ьдую- 
Щ1Я  строки:  «въ  течен1е  всей  моей  литературной  деятельности  я 
стоялъ  вить  какихъ-либо  журнальныхъ  партш  и  лагерей  и  печа- 
талъ  свои  вещи  въ  тЪхъ  журналахъ,  которые  мепя  звали^  забо- 
тясь лишь  о  томъ,  чтобы  это  были  издан1я  безупречныя  въ  ли- 
тературномъ  отношен1*и». 

Н'Ътъ  никакихъ  основан1й  считать  это  заявлен1е  неискрен- 
нимъ.  Въ  силу  своего  характера,  Соловьевъ  былъ  д1&йствительно 
способенъ  идти  только  туда,  куда  его  звали.  По  складу  своего 
ума  онъ  действительно  не  искалъ  примкнуть  къ  определенной 
парт1и,  потому  что  парт1и,  всецЪло  отвечавшей  его  личнымъ 
устоямъ,  отчасти  прогрессивнымъ,  отчасти  столь-же  безспорно 
консервативнымъ,  —  онъ  не  виделъ.  Поступиться  для  кого- 
нибудь,  хотя-бы  для  явныхъ  личныхъ  выгодъ,  какимъ-нибудь 
параграфомъ  своего  прочно  сложившагося  катехизиса  онъ  не  хо- 
телъ.  Прогрессивная  парт1я  не  всегда  могла  признать  его  своимъ. 
Но  и  консервативную  могли  испугать  некоторые  его  взгляды. 

некоторую  попытку  дать  характеристику  своего  личнаго 
уклада  Соловьевъ  предложилъ  въ  своемъ  романе  «Цветы  бездны» 
устами  стараго  русскаго  барина  Щепина  -  Недеева, — личности, 
описываемой  имъ  съ  явной  симпат!ей. 

< —  Ахъ,  съ  меня  за  глаза,  довольно  росс1йскихъ  либерализ- 
мовъ  и  консерватизмовъ... — восклицаетъ  его  герой: — не  могу  я 
больше!  Ну,  как1е  у  насъ  могутъ  быть  либералы  или  консерва- 
торы! Пора,  наконецъ, '  понять  всю  фальшь  этихъ  определен1й, 
перенесенныхъ  на  русскую  почву!  Мне  одинаково  тошно,  если 
меня  обзовутъ  либераломъ  или  консерваторомъ.  Нашимъ    либе- 
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раломъ,  въ  смысл*  отвлеченнаго  доктринерства,  безц^^льнаго 
будирован1я,  космополитства  и  закрыван1я  глазъ  на  русскую  дей- 
ствительность и  ея  насущные  интересы, — я  не  могу  быть  потому, 
что  живу  на  русской  землЪ  и  чувствую  свою  связь  съ  нею. 
Но  не  м01у  я  тоже  быть  и  нашимь  консерваторола.  Время  оста- 
новить  нельзя,  вчерашнгй  день  не  повторяется^  и  каждый  новый 
день  несетъ  съ  собою  свое  новое,  не  справляясь  о  томъ, — кому  это 
пргятно  или  непрьятно.,. 

« —  Вы  правы,  какъ  и  всегда, — замЪчаетъ  собесЪдникъ  Ще- 
пина: — однако,  какъ-бы  намъ  не  окунуться  въ  тотъ,  такъ  назы- 
ваемый, «кваснрй>  патр10тизмъ,  гдЪ  тоже  не  все  обстоитъ  бла- 
гополучно по  части  живой  действительности... 

« —  Боже  избави!  На  этак1й  патрютизмъ  насъ  тоже  не  пой- 
маешь. Помилуйте!  Отлично  видишь  есть  гртьхи,  недостатки,  смгьш- 
ныя  стороны  своей  матеры,  и  возмущаешься,  негодуешь,  страдаешь^ 
борешься  сь  ними, — а  все -же  любишь  всею  душою,  а  все-же  готовъ 
за  нее  въ  огонь  и  воду!  Отъ  такого  отношен1я  къ  матери  до  за- 
крыван1я  на  все  глазъ  съ  одной  стороны,  и  до  издевательства 
съ  другой — очбнь  далеко! 

« —  Чего-же  вы  хотите  для  Росс1и? 

« —  Чего  хочу?  Просвгьъценгя  и  образовангяу  еще  образовангя  и 
еще  образовангя!  Вотъ  первая  задача  нашего  новаю  дня — и  какъ-бы 
ни  тормазили  это  дЪло  и  наши  либералы, — оно  будетъ  совер- 
шаться, ибо  приспЪло  ему  время...» 

Какъ  видно,  Соловьевъ  не  былъ  очарованъ  росс1йскимъ  кон- 
серватизмомъ,  и  нельзя  сказать,  чтобы  эти  строки  его  звучали 
совершенно  въ  унисонъ  тому,  что  печаталось  въ  журнал*  на- 
слЪдниковъ  Каткова — рядомъ  съ  его  романомъ.  Соловьевъ  хо- 
т*лъ  быть  самимъ  собою,  не  сходя  ни  направо,  ни  налево. 

Нельзя  не  сознаться,  что  путь  этотъ  чрезвычайно  скользк1й, 
и  съ  Соловьевымъ  повторилось  то,  что  повторялось  со  многими 
и  болЪе  крупными  фигурами  нашей  литературы.  Неспособность 
простить  прогрессивной  парт1и  несоответствие  двухъ-трехъ  па- 
раграфовъ  своего  установившагося  кодекса  склоняла  къ  противо- 
ложному  пути.  Трудно  отрицать,  что  Соловьевъ  не  склонялся  бо- 
лее къ  консерватизму,  чемъ  къ  либерализму.  Это  въ  особенности 
трудно  после  ознакомлен1я  съ  его  публицистическими  фельето- 
нами въ  «севере».  Въ  «гласе  народа»,  причислявшаго  его  къ 
консерваторамъ,  была  очень  значительная  и,  разумеется,  грустная 
доля  правды.  Не  безынтересно  здесь  сделать  и  такое  наблюден1е: 
какъ  историческ1й  романистъ,  В.  С.  использовалъ  многое  изъ 
нашей  истор1и,  но  онъ  не  оставилъ  ни  одного  романа  изъ  эпохи 
Петра  Великаго, — эпохи  въ  высшей  степени  колоритной  и  бога- 
той содержан1емъ. 
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Первый  романъ  Соловьева  изъ  современной  жизни  «Навожде- 
н1е»  (1879)  еще  совершенно  чуждъ  публицистическихъ  тенденфй. 
Это  чисто  романическая  истор1я  загадочно -сложной  женщины, 
удивительно  -  двойственной  натуры,  сочетающей  въ  себ1^  умъ, 
красоту  и  увлекательность  съ  лживостью,  коварствомъ  и  в-Ьч- 
ною  потребностью  игры  мужскимъ  сердцемъ.  Психолопя  романа 
не  глубока,  но  вы  съ  интересомъ  слЪдите  за  разными  перипе- 
т!ями  любви  къ  ЗинЪ  человека,  въ  судьбу  котораго  она  вр-Ьза- 
лась  такъ  фатально.  Обычное  умЪнье  строить  интригу  не  изм1Ь- 
нило  Соловьеву  и  въ  этомъ  первомъ  опыт1&  неисторическаго  ро- 
мана. Читателя  расхолаживаетъ  только  несколько  банальный 
конецъ  разсказа,  гдЪ  герой  встр1&чаетъ  героиню,  когда-то  свет- 
скую красавицу,  принятую  во  всЪхъ  салонахъ, — циничною  кокот- 
кою въ  Париж*... 

Второй  романъ  того-же  типа  «Злые  вихри»  (1893),  посвя- 
щенный въ  основЪ  также  психологической  темЪ,  явился  выраже- 
Н1емъ  многихъ  сторонъ  психики  нашего  писателя.  Самый  герой 
романа,  одиноко  стоящ1й  пЪвецъ-музыкантъ,  до  изв-Ьстной  сте- 
пени выразитель  упрямо-субъективнаго  художническаго  настрое- 
Н1я  Соловьева.  Читая  заключительныя  строки  романа,  вы  видите, 
что  это  говоритъ  именно  самъ  Соловьевъ  по  своему  собствен- 
ному адресу.  «Я  стою  особнякомъ,  не  принадлежу  ни  къ  какому 
кружку,  за  моей  спиной  нЪтъ  друзей  -  прославителей.  А  у  насъ 
все  ц,Ъло  въ  этомъ:  «кто  не  съ  нами,  тотъ  врагъ  намъ».  Я 
знаю, — меня  станутъ  или  замалчивать,  ияи  травить  анонимными 
газетными  статейками.  Меня  будутъ  «стирать  съ  лица  земли» 
десятками  полуграмотныхъ  строчекъ,  топить  въ  ложкЪ  съ  водой. 
Но,  авось,  Богъ  милостивъ,  не  сотрутъ  и  не  утопятъ...  Всяк1й 
долженъ  д1&лать  свое  д1&ло,  рыть  свой  кладъ  и  не  оглядываться 
по  сторонамъ,  не  пугаться  ночныхъ  привид1&н1й», 

Въ  своемъ  род^Ь  выразительное  показан1е  для  характеристики 
Соловьева — это  его  полемика  въ  этомъ  роман1Ь  съ  Толстымъ, 
съ  его  учен1емъ  о  непротивлении  злу,  о  безбрачт  и  съ  слЪпымъ 
подражательствомъ  ему  «толстовцевъ».  Нужно  не  забывать,  что 
это  было  время  апогея  популярности  Толстого,  когда  у  всЪхъ 
на  устахъ  было  его  имя,  а  «Крейцерова  соната»  вызывала  ты- 
сячи разнообразныхъ  эхо.  Соловьевъ  вс1^мъ  складомъ  своего 
воспитан1'я,  характера  и  ума,  при  всемъ  своемъ  преклонен1и  предъ 
художническою  силою  автора  «Войны  и  Мира»,  былъ  подготов- 
ленъ  къ  полному  антагонизму  его  учен1Ю,  и  выступилъ  въ  «Злыхъ 
вихряхъ»  рЪзкимъ  обвинителемъ  яснополянскаго  философа. 

« —  Я  знаю,  что  христ1анамъ  запрещено  мстить  врагамъ, — 
критикуетъ  онъ  учен1е  о  непротивленш  злу  устами  одной  изъ 
героинь  романа: — что  добродетельный  человЪкъ    обязанъ    даже 
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совсЪмъ  смириться  предъ  своими  врагами  и  за  нихъ  молиться. 
Только  изъ  этого  вовсе  не  слЪдуетъ,  что  надо  терп-Ьть  зло  и, 
видя  его,  бездействовать...  Люди  тонутъ,  а  я  должна  спокойно 
идти  мимо?  Челов1Ька  р"Ьжутъ,  а  я  должна  идти  мимо,  не  по- 
старавшись отнять  ножъ  у  того,  кто  рЪжетъ?  По  вашему  такъ 
выходить!..  ЗачЪмъ-же  вы  говорили  мнЪ  о  любви  къ  ближнему, 
о  служен1и  человечеству?..  Вы  будете  служить  только  себЪ,  своему 
безсердеч1Ю,  л'Ьни,  эгоизму!..» 

Не  мен'Ье  горячо  Соловьевъ  взываетъ  къ  здравому  смыслу 
устами  АникЪева  и  по  поводу  философ1и  «Крейцеровой  сонаты». 

« —  Я  помню, — говорить  герой  «Злыхъ  вихрей»: — мнЪ  было 
лЪтъ  дв-Ьнадцать.  Одинъ  очень  почтенный  монахъ  меня  сталъ 
испов-Ьдывать  по  подробному  требнику...  Я  многихъ  грЪховъ  со- 
вс1&мъ  не  понималъ  и,  думаю,  до  сихъ  поръ-бы,  несмотря  на  всю 
мою  греховность,  не  зналъ-бы  рбъ  ихъ  существованж.  Но  мо- 
нахъ счелъ  нужнымъ  дать  мнЪ  на  всЪ  объяснен1я.  Я  ушелъ  отъ 
него  съ  ужасомъ  и  ом€рзен1емъ  въ  душе...  Въ  требнике  правда, 
но  изъ  этого  еще  не  следуетъ,  что  нелепейшге  грехи...  состав- 
ляютъ  общее  правило.  А  Толстой  именно  говорить  обо  всемъ, 
объ  общемъ  правиле...  Если  есть  люди,  даже  много  людей,  ко- 
торые совсемъ  заглушили  въ  себе  духовнаго  человека  и  живутъ 
какъ  звери, — это  еще  не  значить,  что  все  человечество  пре- 
вратилось въ  стадо  животныхь.  Если  Поздныше^ы,  хотя-бы  имя 
имъ  было  лепонъ,  не  понимаютъ  ни  истинной  любви,  ни  насто- 
ящаго  брака, — это  еще  не  значить,  что  совсемъ  и  неть  любви, 
и  что  бракъ — мерзость». 

Самъ  всегда  шедш1й  своей  дорогой  и  не  плясавш1й  ни  подъ 
чью  дудку,  Соловьевъ  поэтому  не  находилъ  достаточно  презре- 
Н1Я  для  того,  чтобы  заклеймить  мелкихъ  людишекъ,  стадно  бе- 
гущихъ  за  любымъ  вожакомъ  и  пользующихся  новымъ  «учен1емъ» 
только  для  того,  чтобы  прикрыть  красивыми  словами  дрянь  своей 
крошечной  душонки  и  грехи  своего  гаденькаго  сластолюб1я.  Та- 
кова въ  «Злыхъ  вихрахъ»  каррикатурно-отталкивающая  фигура 
некоего  Вейса,  замышляющаго  бросить  все  дела,  опроститься, 
заняться  портняжнымъ  ремесломъ  и\въ  конце  романа  бросаю- 
щаго  соблазненную  имъ  девушку  подъ  предлогомъ  озарен1я 
его  светомъ  «Крейцеровой  сонаты».  «Вся  эта  мерзость,— выясня- 
етъ  онъ  бедняжке: — вся  эта  мерзость,  называемая  любовью,  ко- 
торой мы  предавались,  какъ  грязные  звери,  навсегда  должна 
быть  кончена  между  нами.  Отныне  мы  можемъ  быть  только 
братомъ  и  сестрою».  И  онъ  уезжаеть  отъ  обольщенной  де- 
вушки со  спокойной  совестью,  предоставляя  ей  «искать  себе 
подходящаго   зверя  для  зверской  жизни». 

Обличительный    элементъ   вообще    весьма    значителенъ    въ 
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сЗлыхъ  вихряхъ».  Очень  недурно  .показываетъ  В.  С.  между  про- 
чимъ  пустоту  великосвЪтскихъ  салоновъ,  неискренность,  натя- 
нутость и  мертвящую  условность  свЪтской  жизни,  отпугиваю- 
Щ1Я  каждаго  умнаго  и  духовно-облагороженнаго  челов'1&ка. 

Трет1й  и  посл-ЬдиШ  современный  романъ  В.  С. — «ЦвЪты  без- 
дны». Онъ  остался  незаконченнымъ  и,  согласно  вол*]^  покойнаго, 
не  желавшаго  вводить  въ  свое  полное  собран!е  неоконченныя 
работы,  не  входить  въ  настоящее  издан1е.  Соловьевъ  выставилъ 
зд-Ьсь^Тинъ  современнаго  человЪка-хищника,  проникнутаго  иде- 
ями грубо  понятаго  ницшеанства,  проникнутаго  не  внешне  и 
ради  эффекта,  но  внутренно  и  глубоко.  Въ  лщЪ  своего  ге- 
роя, Алексеева,  онъ  мечталъ  показать,  къ  чему  должна 
привести  человека  хищная  мечта  о  сверхчелов^честв-Ь»  за- 
глушение сов'Ьсти  ради  достижен1Я  личныхъ  плановъ,  способ- 
ность не  останавливаться  ни  передъ  чЪмъ,  даже  передъ  пре- 
ступлен1емъ,  ради  твердо  поставленной  впереди  эгоистиче- 
ской задачи.  Богато  одаренный  природою,  молодой,  краси- 
вый герой  «ЦвЪтовъ  бездны»  весь  ушелъ  въ  свою  скачку  за 
призракомъ  счастья,  за  манящими  его  цветами,  растущими  въ 
пропасти.  Его  любитъ  милая,  чистая  дЪвушка,  но  онъ  ломаетъ 
эту  любовь  и  заглушаетъ  свое  чувство,  чтобы  пр10бр'6сти  мил- 
Л10НЫ  нелюбимой  дЪвушки.  Миллюны  въ  его  рукахъ,  подавлен- 
ное чувство  снова  распрямляется  и,  привыкшШ  побеждать  свою 
сов1Ьсть,  АлексЪевъ  насильственно  удаляетъ  изъ  жизни  свою  не- 
любимую жену.  У  него  все — деньги,  положен1е,  почетъ,  жен- 
щины, но — увы1 — ничто  не  несетъ  ему  сытости  и  удовлетворения, 
все  опостыл-Ьло,  кровавые  призраки  стоятъ  на  его  пути  и  омра- 
чаютъ  существован1е.  Одно  самоуб1йство  остается  этому  новому 
Раскольникову,  Раскольнйкову  80-хъ  годовъ,  сделавшему  свою 
жизнь  осуществлен1емъ  одной  ложной  идеи,  что  для  достижен1я 
'•.частья  человеку  дозволено  все.  Этого  завершен1я  романа,  о  ко- 
торомъ  изв'Ьстно  лишь  по  устнымъ  разсказамъ  романиста,  Со- 
ловьеву не  довелось  сд'Ьлать. 

Любопытно,  что  фигурою  Алексеева  Соловьевъ  въ  срединЪ 
90-хъ  годовъ  первый  намЪгилъ  этотъ  типъ  уб'Ьжденнаго  рус- 
скаго  ницшеанца,  подготовленнаго  практицизмомъ  и  научнымъ 
позитивизмомъ  конца  вЪка.  Въ  прошломъ  имЪлась  въ  такомъ 
родЪ  только  одна  фигура  Раскольникова.  Позднее  не  одинъ  та- 
кой типъ  прошелъ  въ  романахъ  чуткаго  къ  явлен1емъ  современ- 
ности П.  Д.  Боборыкина. 


10* 
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•IX. 


Мы  приблизились  къ  третьей  сторон'Ъ  литературной  деятель- 
ности Соловьева, — его  произведен1ямъ,  посвященнымъ  мисти- 
цизму,— сторон*,  ставящей  его  имя  совсЬмъ  въ  особенную  руб- 
рику   въ  ряду  русскихъ  беллетристовъ. 

Мистическая  жилка — въ  духЪ  русскихъ  писателей,  и  извест- 
ную дань  принесли  ей  наши  больш1е  художники — Гоголь  (сПор- 
третъ»  и  мнопе  изъ  раннихъ  разсказовъ:  с  Страшная  месть», 
«В1Й»,  и  др.),  Лермонтовъ  («Отрывокъ  изъ  начатой  повести»), 
Тургеневъ  («Собака»,  «Стукъ...  стукъ,.>,  «Страшная  истор1я», 
«Разсказъ  о.  Алексея»  и  др.),  ЛЪсковъ  («Русск1е  демономаны», 
«Александритъ»,  «Белый  орелъ»,  «ТаинственныяпредвЪстхя»).  Но 
по  интенсивности  мистическаго  настроен1я  никто  изъ  русскихъ  бел- 
летристовъ ни  первоклассныхъ,  ни  соотвЪтственныхъ  Соловьеву 
литературныхъ  силъ  не  отдавался  такъ  мистическому  разсказу, 
какъ  авторъ  «Волхвовъ»  и  «Великаго  Розенкрейцера».  И  ни  въ 
комъ  это  увлечение  не  было  такимъ  искреннимъ  увлечен1емъ 
сердца,  какъ  у  него.  И  Тургенева,  и  Лескова  ихъ  мистичесюя 
темы  более  интересовали  со  стороны  чисто  теоретической. 
:^  Самъ  Соловьевъ  считалъ  эту  сторону  своей  деятельности  от- 
нюдь не  менее,  чемъ  две  остальныя,  значительною.  Въ  письме, 
не  разъ  нами  цитированномъ,  онъ  пишетъ:  «выполнен1Ю  второй 
задачи  (т.  е.  мистической  повести),  потребовавшей  отъ  меня 
пятилетнихъ  усиленныхъ  трудовъ,  преимущественно  за  грани- 
цей, посвящены  «Волхвы»,  и  «Велик|й  Розенкрейцеръ».  Относи- 
тельно этихъ  романовъ  я  также  не  могъ  быть  вполне  удовле- 
творенъ,  такъ  какъ  здесь  я  былъ  более,  чемъ  когда-либо,  свя- 
занъ  съ  одной  стороны  формою  повествован1я,  съ  другой  сто- 
роны— неподготовленностью  огромнаго  большинства  читателей  къ 
интересовавшему  меня  предмету.  Темъ  не  менее  этимъ  тру- 
домъ  я  не  могу  быть  недоволенъ,  такъ  какъ  мною  все-же  сказано 
больше  и  яснгье,  нежели  иностранными  романистамщ  ув^гекавши" 
мися  т^ьми-же  явленьями,  напримеръ,  Бул5|реромъ  въ  его  йзвест-- 
номъ  романе  «Занони»  *).  ^ 

ч  Работы  В.  С.  въ  области  мистическаго  повествован1я  начи- 
наются довольно  ранними  разсказами:  «Магнить»,  «Кименисъ». 
«Во  сне  и  наяву»,  «Приключен1е  моего  доктора»,  «Персъ  изъ  Ин- 
д1и»,  къ  которымъ  должны  быть  отнесены  и  два  загадочно-фан- 
тастическихъ  разсказа:  «Старикъ»  и  «Двойное  привиден1е». 
После  того  интереса,  какой  ♦онъ  обнаружилъ  въ  послешихъ 
книгахъ  своей  «Хроники  четырехъ  поколен1й»  въ  отношенж  за- 


*)  См.  вышеназванную  статью  К.  Петрова  въ  сИстор.  В.». 
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гадочной  фигуры  Николая  Горбатова,  —  появлен!е  сВолхвовъ» 
и  «Розенкрейцера»,  прямо  посвященныхъ  мистицизму  и  его 
историческому  ходу,  представляется  уже  совершенно  понят- 
нымъ  и  естественнымъ.  Завершительнымъ  трудомъ  такого 
жанра  явилась  его  книга  о  Блаватской,  вызванная  на  св^^тъ 
смертью  въ  1891   году  этой  странной  и  интересной  женщины. 

Все  это  являлось  непосредственнымъ  отражен1емъ  напряжен- 
наго  интереса  покойнаго  писателя  къ  вопросамъ  таинственнаго. 
Такое  душевное  предрасположен1е,  очевидно,  было  до  изв-Ьстной 
степени  наслЪдственнымъ.  Вспомнимъ,  что  оно  въ  неменьшей 
мЪрЪ  было  присуще  и  брату  его,  Владим1ру,  всегда  тяготевшему 
къ  изсл'Ьдован1емъ  въ  сферЪ  сверхчувственнаго  знания.  Въ  сту- 
денческ1е  годы  Владим1ръ  Соловьевъ,  какъ  известно,  сильно  увле- 
кался спиритизмомъ  и  былъ  даже  «пишущимъ  мед1умомъ»  *), 
а  послЪднимъ  его  трудомъ,  какъ  изв1Ьстно,  была  его  мистиче- 
ская повЪсть  объ  антихристе.  Таже  черта  духовной  пытливо- 
сти отличала  и  Всеволода  Соловьева.  Она  была  не  случайнымъ, 
минутнымъ  порывомъ,  но  выражен1емъ  глубокой  душевной  ми- 
стики, и  точно  такъ-же,  какъ  братъ,  Всеволодъ  СергЪевичъ  про- 
шелъ  черезъ  мнопя  стад1и  мистическихъ  увлечен1й, — отъ  тео- 
ретическаго  изучен1я  оккультной  литературы  разныхъ  эпохъ  до 
практическаго  ознакомлен!я  съ  разнородными  проявлен1ями  спи- 
ритизма и  мед1умизма.  Парацельсы,  Трисмегисты,  Фламели, 
Леви,  Эккарстгаузенъ  быди  для  него  не  пустыми  именами,  усво- 
енными изъ  популярной  статьи,  знакомящей  съ  мистикой,  но 
авторами,  пытливыя  книги  которыхъ  дали  ему  много  новыхъ 
думъ  и  заключен1й. 

«Обыкновенная  в^ра  въ  таинственное,  свойственная  боль- 
шинству, пишетъ  о  Соловьеве  одинъ  изъ  литераторовъ,  им^в- 
шихъ  возможность  хорошо  знать  Соловьева:  «вовсе  не  могла 
идти  въ  сравнен1е  съ  вЪрою  въ  реальное  существован1е  цу- 
ховъ,  въ  реальные  признаки  теснаго.  общен1я  людей  съ  мь 
ромъ,  отъ  настх  сокрытымъ,  —  какою  проникнутъ  былъ  до 
мозга  костей  Соловьевъ.  Слабаго  человека,  нервнаго,  впечатли- 
тельнаго,  своими  бесВЬами,  полными  убЪдительныхъ  доводовъ  и 
краснореч1я,  онъ  могъ  превратить  въ  такого-же  яркаго  мистика, 
оккультиста,  какимъ  былъ  онъ  самъ  едвэ-ли  не  "съ  первыхъ 
шаговъ  своей  деятельности...  И  самая  личность  его,  если  къ 
ней 'приглядеться  поближе,  представляла  очень  много  страннаго, 
таинственнаго.  Нередко  после  беседы  съ  нимъ  по  душе,  мне 
казалось,  что  у  меня  какъ  будхо  двоится  въ  глазахъ.  Передо 
мнсЛЬ  былъ  одинъ  человекъ,  а  изъ  за  него  словно  выглядывалъ 


*)  См.  цитированную  выше  книгу  о  немъ  В.  Величко,  стр.  19. 
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кто-то  другой,  чуждый  меркантилизма,  глубоко  грустный,  совер- 
шенно чуждый  м1ра  сего,  негодующ1й  безъ  гнЪва,  но  со  скорбью 
на  рЪчи  и  д']Ьян!я  своего  двойника,  если  можно  такъ  выразитьс  . 
Я  далеко  не  часто  видЪлся  съ  Соловьевымъ,  между  моими  встр1Ь- 
чами  съ  нимъ  проходили  иногда  ц1&лые  годы,  но,  встречаясь  съ 
нимъ  и  послЪ  длиннаго  промежутка,  я  видЪлъ  все  того-же, 
застывшаго  въ  своихъ  вЪрован1яхъ,  упорнаго  въ  своихъ  взгля- 
дахъ,  вкусахъ  и  привычкахъ  фанатика,  враждебно  относящагося 
къ  людямъ  иныхъ  уб1Ьжден1й,  несогласныхъ  съ  его  воззр'Ьн1ями, 
точно  закоченЪвшаго».  *). 

Мистически-пытливые  умы — Захарьевъ-Овиновъ  въ«Волхвах'Ь», 
Николай  въ  «ПослЪднихъ  Горбатовыхъ» — это,  въ  сущности,  самъ 
Всеволодъ  Соловьевъ  въ  своемъ  в-Ьчномъ  мистическомъ  искант. 
Ихъ  уб'Ьжден1е  въ  наличности  въ  м1рЪ  огромной  мистической 
тайны,  доступной  ищущему,  было  и  его  уб'Ьжден1емъ.  Осуждая 
огромную  часть  оставленной  веками  мистической  литературы, 
онъ,  однако,  в1&рилъ  въ  истинность  легшаго  въ  ея  основу  зерна, 
вЪрилъ,  что  часто  «подъ  словами  и  понят1Ями,  осмеянными  и  при- 
знаваемыми за  шарлатанство  и  вздоръ,  скрывается  действительно 
очень  серьезная  и  важная  сущность.  Въ  древнемъ  М1ре  суще- 
ствовала истинная  наука,  точная  и  безошибочная,  далекая  отъ 
всякой  произвольности  и  гадательности,  отъ  всякой  фантастич- 
ности. Эта  древнЪйшая  математика,  открывавшая  великимъ  уче- 
нымъ  протекшихъ  временъ,  лучшимъ*  работникамъ  истекшаго 
дня  жизни  человечества,  мнопя  тайны  природы,  выражалась  зна- 
ками и  символами,  истинный  смыслъ  которыхъ  можетъ  быть  извЪ- 
стенъ  и  понятенъ  только  посвященнымъ.  Эта  единственная  наука, 
заключавшая  въ  себе,  по  своему  свойству,  всевозможныя  науки, 
обладала  огромной  силой,  знан1емъ  природы,  достигавшимъ  до  вла- 
дычества надъ  природою,  а  потому  въ  рукахъ  человеческихъ 
она  могла  быть  какъ  источникомь  высочайшаго  блага,  такъ  и 
источникомъ  высочайшаго  зла».  Эти  строки  изъ  «Волхвовъ» 
являются  выражен1емъ  настоящаго  в:1гляда  В.  С.  на  этотъ  предметъ. 
Итогомъ  пытливыхъ  устремл.':н1й  въ  эту  область  таинствен- 
наго  и  являлись  разсказы  и  романы  Соловьева  третьей  категорж. 
Въ  «Кименисъ»  онъ  коснулся  одной  загадочной  и  посейчасъ 
полно  невыясненной  разновидности  самогипноза, — такъ  называ- 
емаго,  автоматическаго  письма,*  явлен1я  котораго  не  были  безыз- 
вестны автору  и  по  личному  опыту.  Сюжетомъ  «Во  сне  и  на- 
яву» служитъ  одинъ  изъ  загадочныхъ  случаевъ  телепатии,  ко- 
торой никогда  не  отрицалъ  Соловьевъ.  Въ  «Магните»  вы  на- 
талкиваетесь на  одно  изъ  явлен1й,  такъ  называемаго,  животнаго 


*)  П.  В.  Быковъ,  статья  о  Вс.  С.  Соловьеве  въ  «Звезде»,  1903,  ^^  91. 
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магнетизма.  Опыты  полно  удающагося  внушен1я  производитъ 
Николай  Горбатовъ.  Къ  той-же  области  загадочныхъ  явлен1й, 
вызываемыхъ  произвольно,  подходить  онъ  въ  «ПерсЪ  изъ  Ин- 
Д1И»,  въ  «Приключеши  моего  доктора».  ВсЬ  эти  разсказы  на- 
писаны уже  довольно  давно.  За  как1е-нибудь  послЪдн1е  двадцать 
л-Ьтъ  въ  этой  области  таинственнаго  наукЪ  удалось  сделать  не 
мало  бол1^е  или  менЪе  устойчивыхъ  гипотезъ,  кой  въ  чемъ  разо- 
браться и,  во  всякомъ  случае,  признать  за  фактъ  удивитель- 
ную сложность  и  капризность  челов']Ьческой  души.  В.  С.  вЪрно 
думалъ,  что  онъ,  какъ  и  всЪ  психологи  его  эпохи,  «живутъ  въ 
одинъ  изъ  раннихъ  утреннихъ  часовъ  новой  работы,  на  разва- 
линахъ  громаднаго  труда,  совершоннаго  работниками  древнихъ 
цивилизац1й»*).  НЪкоторыя  изъ  явлен1й,  отм-Ьченныхъ  въ  раз- 
сказахъ  Соловьева,  кажутся  теперь  уже  примитивными  и  слиш- 
комъ  знакомыми.  Нельзя  не  чувствовать  иногда  некоторой  ихъ 
устарелости.  Это  особенно  можно  наблюдать  хотя-бы  на  «Двой- 
номъ  привид'Ьн1и».  За  два  десятка  лЪтъ,  истекшихъ  со  дня  по- 
явлен1я  этого  разсказа,  какой  изъ  беллетристовъ  не  использовалъ, 
такъ  или  иначе  той-же  темы  о  заколоченномъ  таинственномъ 
дом-Ьсъ  появляющимся  въ  немъ  призракомъ!  Как1я  рождественсюя 
святки  обошлись  безъ  полдюжины  разсказовъ  съ  такимъ  сюжетомъ! 
То,  что  когда-то  бы  по  ново  и  свЪжо, — теперь  стало  банальнымъ. 
'^  Полно  и  ц-Ьльно,  насколько  это  позволили  рамки  беллетристи- 
ческаго  труда,  Соловьевъ  провелъ  свои  мистическ1е  взгляды  въ 
двухъ  своихъ  мистическихъ  романахъ.  Знакомый  съ  истор1ей 
мистики  и  оккультизмомъ  увидитъ  зд1Ьсь  огромную  теоретиче- 
скую подготовку.  Мысль  о  написант  такихъ  романовъ  занимала 
Соловьева  издавна.  Въ  1884  году,  закончивъ  «ПослЪднихъ  Гор- 
батовыхъ»,  онъ  уже  лелЪялъ  планъ  «Волхвовъ»,  живя  въ  Па- 
риже «совсЪмъ  не  парижскою  жизнью,  въ  никЪмъ  не  возму- 
щаемомъ  уединен1и»,  весь  погруженный  въ  выписки  изъ  кабба- 
листовъ  и  оккультистовъ,  сд-Ьланныя  въ  В^Ы^отЬё^ие  Ыа1:10па1е.  Для 
ознакомлен1я  съ  взглядами  В.  С.  этого  рода,  конечно,  достаточно 
отослать  писателя  къ  самымъ  романамъ.  Б10графъ  Соловьева  дол- 
женъ  только  не  забыть  отметить  благородную  христ1анственную 
струю,  проникающую  оба  мистическихъ  его  романа.  Самое  по 
себ-Ь  оккультную  мудрость,  если-бы  она  была  возможна  въ  от- 
р1Ьшен1и  отъ  великаго  завЪта  любви,  если-бы  она  сводилась  къ 
одной  мечтЪ  чудотворен1я  и  власти  надъ  природой, — Соловьевъ 
жестоко  осудилъ  «Великимъ  Розецкрейцеромъ».  Чудо  безъ  любви 
безсмыслица,  ненужность  и  невозможность.  Идеальнымъ  человЪ- 
комъ,  по  его  сужден1ю,  оказался  не  Захарьевъ-Овиновъ,  но  его 


*•)  «Волхвы»,  188. 
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братъ,  священникъ,  съ  своею  прямою  Христовой  мудростью.  «Аще 
имамъ  пророчество,  и  вЪмъ  тайны  вся  и  весь  разумъ,  и  аще 
имамъ  всю  в-Ьру,  яко  и  горы  преставляти,  любве-же  не  имамъ, — 
ничтоже  есмь», — таковъ  прекрасный  эпиграфъ,  поставленный  В.  С. 
къ  обоимъ  романамъ. 


X. 

Особая  страница  въ  б1ограф1и  Соловьева — его  увлечете,  въ 
1884  г.,  ИЗВ1&СТН0Ю  Блаватской  и  разочарован1е  ею,  въ  1885-мъ 
году,  фактически  выразившееся  въ  цЪлой  книгЪ  его  разоблачен1й 
«Современной  жрицы  Изиды»,  напечатанныхъ  уже  по  ея  смерти. 

Истор1Ю  жизни  и  деятельности  этой  интересной  женщины, 
ген1альнЪйшей  обманщицы,  по  мн'Ън1Ю  однихъ,  феноменально 
одаренной  таинственною  силою,  по  сужден1ю  другихъ,  интере- 
сующ|йся  предметомъ  читатель  найдетъ  при  одной  изъ  вышедшихъ 
на  русскомъ  язык'Ь  книгъ  покойной  Радда-Бай — «Загадочныя  пле- 
мена на  Голубиныхъ  горахъ,  въ  дебряхъ  Инд1и»  *).  Этотъ  очеркъ 
панегирическаго  характера, — что  и  естественно,  такъ  какъонъ 
писанъ  рукою  родной  сестры  Радды-Бай,  В.  П.  Желиховской, — 
является  какъ-бы  второй  стороной  той  медали,  первую  сторону 
которой  далъ  въ  своей  книг1&  Соловьевъ.  Объективный  читатель 
им-Ьегь  возможность  выд1&лить  субъективный  элементъ  отноше- 
Н1Я  Желиховской  къ  своей  сестр1^,  и,  во  всякомъ  случае,  най- 
детъ здЪсь  вс1Ь  нужные  ему  внЪшн1е  факты  жизни  и  деятель- 
ности этой,  безспорно,  выдающейся  женщины,  ни  большой  та- 
лантливости которой,  ни  исключительнаго  загадочнаго  дара  (впро- 
чемъ,  уживавшагося  съ  неотрицаемымъ  обманомъ)  не  отвергалъ, 
въ  концЪ-концовъ,  самъ  Соловьевъ. 

Основательница  много  нашумЪвшаго  теософическаго  общества, 
дочь  небезызвестной  русской  писательницы  Ганъ  («Зинаида 
Р-ва»),  Елена  Петровна  Блаватская  была  женщиной  незауряд- 
ной судьбы.  По  уму,  энерпи,  жажде  сильныхъ  ощущен1й,  реши- 
тельности и  стойкости  въ  жизни,  это  былъ  скорее  мужской, 
чемъ  женсюй  характеръ.  Въ  17  летъ  она  самовольно  вышла 
замужъ  за  человека,  годившагося  ей  въ  отцы  **),  бросила  его 
черезъ  несколько  мёсяцевъ,  и  десять  летъ  затемъ  исчезала, 
безвестно  отъ  родныхъ,  где-то  вне  Европы.  Несколько  летъ, 
несомненно,  она  прожила  въ  Северной  Инд|и,  изучая  санскрит- 


*)  Е.  П.  Блаватская  (Радда-Бай).  «Загадочныя  племена  на  Голубиныхъ 
горахъ.  Дурбаръ  въ  Л  агоре».  Спб.,  изд.  Губинскаго.  Изъ  другихъ  работъ  ея 
вышла  въ  «Русск  вестнике»  и  затемъ  отдельнымъ  издан1е11ъ  книга  «Изъ 
пещепъ  и  дебрей  Индостана.  Письма  на  родину— Радда-БаЙ»,  Москва,  1883. 

**)  Очеркъ  Желиховской,  стр.  2. 
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ск1й  языкъ  и  древнюю  науку  инд1йскихъ  браминовъ.  Позднее, 
посл'Ь  побывки  въ  1859  г.  въ  Росаи,  она  посетила  Грец1ю,  Еги- 
петъ,  Америку  (1873).  Разнаго  рода  феноменальныя  явлен1я, 
подводимыя  подъ  понятие  спиритическихъ  (стуки,  сопровождавш1е 
ее,  св'Ьчен1е,  передвижен1е  въ  ея  присутствЫ  предметовъ  и  т.  п.), 
отчасти  подъ  понят1е  ясновидЪн1я  и  мед1умизма  (странныя  про- 
рочества и  предчувств1я)  окружили  ея  имя  своеобразною  славой. 
Блаватская  уверяла,  что  она  находится  въ  постоянныхъ  психи- 
ческихъ  сношен1яхъ  съ  своими  учителями  оккультизма  въ  Ти- 
бет-Ь  и  на  Цейлоне,  и  что  всЪ  окружающее  ее  феномены — дЪло  ихъ 
рукъ.  Ея  труды  по  оккультизму  вызывали  сотни  лестныхъ  отзывовъ. 
Соловьевъ,  прочитавшей  ея  «1815  УпуеНей»  (капитальный  трудъ  Бла- 
ватской — «Разоблаченная  Изида»),  призналъ  въ  1884  году  самое 
появлен1е  этой  книги  феноменомъ.  Позднее,  ближе  ознакомясь  съ 
мистической  литературой,   онъ   взялъ  свое  сужденхе   назадъ  *). 

Масоны  Англ1и  прислали  ей  свой  дипломъ  «таинственнаго 
масона».  СтарЪйшая  въ  м1рЪ  ложа  бенаресскаго  общества  при- 
слала ей  еще  ран^&е  дипломъ  на  членство.  Настоящая  слава  при- 
шла къ  ней  съ  учрежден1емъ  ею  теософическаго  общества  (1875  г,) 
и  издаЛльствомъ  свфего  журнала  «Теософистъ».  Изъ  Лондона, 
Парижа,  Герман1и  посыпались  къ  ней  приглашен1я.  Камиллъ 
Фламмар10нъ  просиживалъ  цЪлыя  утра  у  Блаватской.  Все,  ин- 
тересующееся областью  таинственнаго,  тянулось  и  группирова- 
лось около  этой  загадочной  женщины.  Горяч1й  сторонникъ  и 
правая  рука  Блаватской,  англичанинъ-полковникъ  Олькотъ, 
сильный  магнетизеръ,  рядомъ  съ  ея  феноменами  совершалъ  вы- 
зывавш1е  больш1е  разговоры  исцЪлен1Я. 

«Онъ  такъ-же, — разсказываетъ  Желиховская: — л'^чушъ  и  ро- 
маниста, Всеволода  Соловьева,  который  дивился  его  сил1Ь.  Но  еще 
болЪе  и  восторженнее  онъ  дивился  «феноменамъ»  Е.  П.  Блават- 
ской, звуковымъ,  которые  всЬмъ  были  слышны,  и  свгьтовымъ,  ко- 
торые опъ  одинъ  постоянно  вокругъ  нея  видЪлъ.  Г.  Соловьевъ, 
столь  круто  изменившей  впосл'Ьдств1и  свои  мнен1я  отеософизмЪ 
и  свои  взгляды  на  его  провозвестницу,  въ  то  время  былъ  ярымъ 
поклонникомъ  того  и  другого,  предрекая  ей  великую  славу.  Все 
это  явствуетъ  изъ  писемъ  г.  Соловьева  къ  Е.  П.  Б.  и  ко  мнЪ. 
Онъ  не  только  ждалъ  великихъ  благъ  отъ  покровительства  все- 
сильныхъ  «учителей»  или  «махатмъ», — патроновъ  теософиче- 
скаго общества, — но  даже  состоялъ  въ  общен1и  съ  ними:  полу- 
чалъ  письма  Раджъ-1ога  Кутъ-Хуми  и  видЪлъ  самого  Раджъ- 
1ога  Мор1Ю  въ  его  астральномъ  телЪ...  Онъ,  впрочемъ,  вид^лъ  и 
самое   Блаватскую  у  себя  въ  комнатЪ,  въ  ПарижЪ,  въ  то  время, 


*)  См.  примечан1е  къ  XXVIII  гл.  сСовременной  жрицы  Иэиды». 
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когда  она  была  въ  Индги.  Онъ  намъ  разсказалъ  объ  этомъ 
явлен1и  чрезвычайно  интересно,  въ  письмЪ  отъ  22  декабря  1 884  г. 
Но  надо  думать,  что  онъ  увлекался»...  *) 

Не  отрицающ1й  своего  научнаго  увлечен1я  Блаватскою,  Со- 
ловьевъ,  какъ  видитъ  читатель  изъ  его  книги,  впослЪдствж 
перемЪнилъ  мнЪн1е  о  ней.  Почему  случилось  такъ, —  это  полно 
мотивировано  имъ  въ  «Современной  жрицЪ».  Случайности,  по- 
добныя  истор1и  съ  фокусническимъ  шкафомъ  Куломба,  расша- 
тали репутац1Ю  основательницы  теософическаго  общества. 

Въ  1891  г.  Блаватская  умерла.  Прахъ  ея  былъ  раздЪленъ 
на  три  части,  которыя  хранятся  въ  трехъ  урнахъ:  въ  Лондон1&, 
Нью-1орк'Ь  и  Ад1ар1&  въ  тЪхъ  комнатахъ,  гд*  некогда  она  про- 
живала. Комнаты  эти  сохраняются  нетронутыми  и  необитаемыми. 

Знакомство  съ  Блаватской  въ  итогЪ  не  принесло  лично  Со- 
ловьеву ничего,  кром-Ь  разочарованШ.  Только  чувство  жалости 
сохранилъ  онъ  къ  ней,  какъ  къ  несчастному  челов-Ьку,  да  объ- 
ективное признан1е  уд-Ъленныхъ  ей  природою  недюжинныхъ  силъ. 
сЯ  не  только  былъ  свидЪтелемъ, — пишетъ  онъ: — отвратитель- 
ныхъ  ея  дЪян1й,  но  и  на  самомъ  себ*  испыталъ  ея  грязное 
мщен1е, — и  все-таки,  вспоминая  нЪкоторыя  минуты  нашихъ  бе- 
сЬдъ  съ  нею,  я  не  могу  думать  о  ней  безъ  жалости.  Я  никогда 
не  позволялъ  разростаться  во  мнЪ  этому  чувству,  я  всегда  его 
сдержи валъ  и  неуклонно  дЪлалъ  свое  дЪло,  —  наблюдалъ,  сл-Ъ- 
дилъ  за  нею,  ловилъ  ее.  Когда  пришло  время, — я  спокойно  спо- 
собствовалъ  всЪмъ,  что  было  въ  моей  власти,  ея  разоблачен1ю, 
не  упустилъ  ничего,  не  проявилъ  относительно  этой  возмути- 
тельной обманщицы  никакой  слабости.  Но  жалость  къ  ней  все- 
же  осталась...  Причину  странной  симпатичности  «современной 
жрицы  Изиды»  слЪдуетъ  искать  въ  ея  самобытной,  своеобразной, 
горячей  какъ  огонь,  талантливости  и  въ  ея  бурной,  бЪшеной 
энерп'и.  Такая  талантливость  и  энерпя — стих1йная  сила,  съ  ко- 
торой не  легко  бороться.  Эта  сила  въ  соединении  съ  душевной 
изворотливостью  произвела  одно  изъ  весьма  интересныхъ  и  ха- 
рактерныхъ  явлен1й  Х1Х-го  вЪка — «теософическое  общество».  |^ 

Полемика  съ  Блаватской — чрезвычайчо  характерный  эпизодъ 
для  личности  Соловьева.  Напряженный  искатель  таинственнаго, 
этою  страницею  своей  б10граф1и  онъ  засвидЪтельствовалъ  стро- 
гую научность  своего  м1ровоззр']&н1я  и  отсутств1е  въ  себ1^  сл'Ь- 
пого  влечен1я  ко  всему,  что  приклеивало  себЪ  марку  та- 
инственности и  прем1*рности.  Онъ  не  остановился  предъ  разру- 
шен1емъ  одной  изъ  самыхъ  дорогихъ  своихъ  иллюз1'й,  разъ  убЪ- 
дясь,  что  обманъ  привходилъ  въ  д-Ьятельность  того  интереснаго 


*)  Очеркъ  Жзлиховской,  25  стр. 
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лица,  къ  которому  поначалу  онъ    отнесся    съ   полнымъ  дов^^- 
р1емъ. 

Въ  истор1и  Блаватской,  этого  новаго  Кал10стро  Х1Х-го  вЪка, 
Соловьевъ  сыгралъ  большую  роль.  Благодаря  его  личной  авто- 
ритетности и  незаподозриваемой  искренности,  одно  его  отри- 
цательное показан1е  о  Радда-Бай  уже  низводитъ  ея  имя  изъ 
ряда  д1&йствительно  необыкновенныхъ  людей  исторш. 


XI. 

Свою  литературную  карьеру  Соловьевъ  началъ  стихотворе- 
Н1ЯМИ.  До  посл'Ьднихъ  лЪтъ  онъ  не  потерялъ  «дара  созвуч1й», 
но  въ  последнее  десятилЪт1е  почти  сов'Ьмъ  не  печаталъ  сти- 
ховъ.  ОтдЪльнаго  издания  ихъ  онъ  никогда  не  дЪлалъ  при 
жизни,  ограничившись  тЪмъ,  что  известную  часть  ихъ  прило- 
жилъ  къ  собран1ю  своихъ  романовъ.  Они  повторены  въ  настоя- 
щемъ  полномъ  собранж.  Поэму  въ  лирико  -  драматическомъ 
род1^  лел1&ялъ  В.  С.  посл'Ьдн1е  годы.  Она  должна  была  называться 
«Форнаринок».  Поэма  осталась  незаконченною  въ  рукописи. 

Стихотворное  наследство  Соловьева  не  выдаетъ  въ  немъ 
особенно  яркой  поэтической  индивидуальности.  Черта  обычнаго 
нашему  писателю  литературнаго  изящества  формы  сказывается 
зд1^сь  съ  особенной  ясностью.  Сказывается  его  обычный  благо- 
родный идеализмъ,  духовная  философская  настроенность.  Но  въ 
области  П0Э31И  Соловьевъ  не  сказалъ  новаго  слова,  не  проявилъ 
выдающейся  самобытности  или  особенно  напряженнаго,  захваты- 
вающаго  чувства. 

Есть  н1Ьчто  въ  ЭТОЙ  П0Э31И,  что  очень  роднитъ  музу  Все- 
волода Соловьева  съ  музой  Владим1ра  Соловьева.  Конечно,  не- 
сравнимо ярче,  глубже,  могуч1&е  поэтическ1й  талантъ  автора 
«Оправдания  добра».  Но  общее  у  обоихъ  братьевъ — это  та  оду- 
хотворенность, идеальность,  отрЪшимость  отъ  земли  и  полетъ 
вверхъ,  которыя  проникаютъ  поэтическ1я  мечты  того  и  другого. 
Огромная  часть  ихъ  стихотворен1й  можетъ  быть  безъ  всякой 
натяжки  подведена  подъ  заголовокъ  «Ехсе18юг»,  часто  приме- 
няемый въ  поэтическихъ  сборникахъ.  Это,  въ  самомъ  дЪлЪ, 
пЪсни  и  думы,  внушенныя  порывомъ  «выше»,  —  въпросторъ,  въ 
небо,  къ  высотамъ,  къ  духовному  отъ  земного,  къ  сверхчув- 
ственному отъ  плотского. 

Открывающее  тетрадь  стиховъ  В.  С,  стихотворен1е'«Искушен1е 
Будды»  *)  въ  этомъ  смысле,  действительно,  стоить    на   своемъ 


*)  «Будда»  Соловьева  при  сравненш  съ  аналогичною  поэмою  Д.  С. 
Мережковскаго  «Будда»  не  уст/паетъ  последней  въ  силе  мысли,  но 
бледнее  образами  и  слабее  по  форме. 
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мЪст-Ь,  являясь  какъ-бы  эпиграфомъ  ко  всему  остальному.  Будда, 
выстаивающ!й  передъ  всЬми  соблазнами  земли,  предъ  иску- 
шен1ями  женскихъ  чаръ,  земной  радости,  ликован1я  весны, 
ради  достижен1я  истинной  свободы  духа  —  это  по  -  Соловьеву 
идеалъ  отношен1я  духовнаго  человека  къ  земл-Ь.  На  дальн1&йшемъ 
протяжен! и  книги  стиховъ  Вс.  С.  читатель  видитъ  не  случай- 
ность выбора  Соловьевымъ  такого  вступлен1Я.  Онъ  наталки- 
вается на  постоянный  порывъ  поэта  отъ  земли  вверхъ,  «въ 
чудный  м1ръ,  въ  обитель  грезь  далекихъ  хоть  на  мигъ  я-бъ 
улетЪлъ  душой...»  РасцвЪтъ  весны  устремляетъ  его  вниман1е  не 
на  пышность  земли,  но  заставляетъ  поднять  взоръ  къ  небесамъ, — 
«и  слышу  въ  нихъ  я  пЪснь,  и  п1^сн'Ь  той  внимаю,  и  мнгь  она 
поетъ^  что  жгьзнь — не  здгьсь^  а  шамъ».  Живя  на  землЪ,  онъ  по- 
стоянно думаетъ  объ  этомъ  тамг^  и  «отраженья  отчизны  иной», 
мысль  о  ней,  мечта  о  ней  грезятся  ему,  подобно  тому,  «какъ 
въ  краю  непр1ютномъ,  чужомъ,  все  покинутый  грезится  домъ»... 

Съ  этой  одухотворенной,  какъ-бы  мистической  точки  зрЪн1я 
Соловьевъ  смотритъ  и  на  земныя  печали.  «Не  думай  о  бЪд'Ь, 
пугающей  разлуки, — разлука  только  здгьсь^  и  нгьтъ  разлуки  тамъ»» 
Совершенно  понятенъ  отсюда  и  благородный,  идеальный  тонъ 
пЪсенъ  его  о  любви.  Какая-то  целомудренность  и  чистота  отли- 
чаетъ  п-Ьсню  любви  Всев.  Соловьева,  какъ  отличала  и  стихи 
его  брата.  У  него  вы  не  найдете  бурной  и  клокочущей  страсти, 
смЪлыхъ  картинъ,  нескромныхъ  образовъ.  Любовь  Соловьева 
выливается  въ  тих1е,  почти  робюе  звуки,  обвЪянные  тихой  пе- 
чалью, и  въ  этихъ  пЪсняхъ  есть  что-то  усталое,  осеннее  и 
грустное.  Недаромъ  поэтъ  бралъ  иногда  рамкою  къ  такой 
пЪснЪ  картинку  вечерняго  заката.  «Померкъ  закатъ,  поля  пе- 
чальн-Ьй,  мрачнее  тЪнь...  Какъ  отголосокъ  п^Ьсни  дальней  смол- 
каетъ  день...  Все  улеглося  и  застыло  въ  душЪ  моей,  —  и  лишь 
одинъ  твой  образъ  милый  С1яетъ  въ  ней»... 

Женщина  проходитъ  въ  стихахъ  Соловьева  прекраснымъ 
идеальнымъ  образомъ,  рождающимъ  не  эротическ1я,  но  духов- 
ныя  мысли  и  очарован1е  идеальною  стороною  ея  красоты.  Выпи- 
сываемъ  одну  изъ  самыхъ  красивыхъ  въ  этомъ  родЪ  пьесъ  В.  С, 
не  введенныхъ  имъ  въ  свое  собранхе  и  едва-ли  не  самую  по- 
сл1^днюю  изъ  напечатанныхъ  имъ  *). 

О  чемъ  мечтаешь  ты  то  грустно,  то  отрадно? 

Куда  тебя  унесъ  нев1>домый  аризывъ? 

На  что  ты  такъ  глядишь?  Что  слушаешь  такъ  жадно, 

Не  видя  никого  и  ц'Ьлый  М1ръ  забывъ? 

Что  сталось  вдругъ  съ  тобой?  Въ  твоихъ  глазахъ  чудесныхъ 

Откуда  принесла  ты  этотъ  дивный  свЪтъ? 


*)  «Ежем^Ьсячн.  соч.»  I.  Ясинскаго,  1900,  мартъ,  42. 
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Быть  можетъ,  онъ  зажженъ  и  не  въ  лучахъ  небесныхъ, 
Но  на  землЪ  у  насъ  такого  тоже  нЪтъ... 

Философомъ-мистикомъ  является  Соловьевъ  и  въ  значитель- 
ной части  своихъ  стиховъ.  Ни  одно  изъ  нихъ.  не  диссонируетъ 
съ  представлен1емъ  о  немъ,  какъ  объ  авторе  «Волхвовъ»  и 
«Розенкрейцера».  Въ  стихотворен1и  «Мертвъ  онъ  и  страшенъ, 
любимый  нашъ  садъ»  простое  созерцан1е  вдругъ  освЪщеннаго 
лучам»  солнца  помертвЪвшаго  сада  будитъ  въ  позт-Ь  глубок1я  мыспи 
о  «тайн'Ъ»,  о  «безсмерт1и».  Гранд1озная  картина  моря  въ  льдахъ 
даетъ  ему  ощущать  какъ-бы  вЪянге  з^Ъсъ  «Духа  Бож1я  надъ 
бездной».  Размышлен1е  о  слабости  человЪка-песчинки  устремля- 
етъ  его  мысль  опять  къ  той-же  великой  м1ровой  тайн'Ъ.  Выпи- 
сываемъ  характерное  стихотворен1е  въ  этомъ  родЪ. 

Въ  безпредЪльномъ  зеирЪ  предвЪчныхъ  небесъ 

Въ  мор'Ь  свЪта  безсмертной  мечты, 

Соедь  немолчнаго  хора  и  тайнъ,  и  чудесъ  — 

Лишь  песчинка  ничтожная  ты. 

Чтб  земные  твои  быстротечные  дни? 

Чтб  борьбы  твоей  жалкой  года?  — 

Только  трепетъ  безсильный  да  вздохи  одни... 

Кратк1й  мигъ,  —  1л  отъ  нихъ  ни  сл'Ьда! 

Но  бываютъ  мгновенья...  Въ  застывшей  тиши, 

Сквозь  замолкнувши  лепетъ  обманчивыхъ  сновъ. 

Пробужденной  и  въ  вЪчность  глядящей  души 

Раздается  таинственный  зовъ... 

ТебЪ  вЪрятъ  эеирныя  волны  небесъ 

Въ  морЪ  свЪта  безсмертной  мечты, 

И,  средь  хора  немолчнаго  тайнъ  и  чудесъ, 

Тайна  чуда  великаго  —  ты!.. 

Удивительно  опред1^ленный  и  красивый  призывъ  Соловьева 
отъ  «чертога  земной  красоты»  къ  мечтЪ  объ  «ослЪпитель- 
номъ  храмЪ  красы  неземной»  читатель  найдетъ  въ  стихотво- 
рен1и,  заключающемъ  тетрадь  его  стиховъ  («Въ  запов-Ьдномъ 
чертог-Ь»...).  Къ  этой  мысли  еще  разъ  онъ  вернулся  въ  своей 
пьесЬ  «Изида»  *),  подчеркивающей  недостаточность  одного 
умствениаго  искан1Я  тайны  и  доказывающей  необходимость 
пламен'Ьн!я  любовью  въ  этомъ  духовномъ  искан1и. 

Онъ  дерзновенно  входилъ 
Въ  мракъ  молчаливыхъ  могилъ: 
ТЪни  вЪковъ  передъ  нимъ 
ВсЪ  проносились,  какъ  дымъ. 
Мудрости  призракъ  сЬдсй 
Велъ  его  скользкой  тропой, 
Но  восааленнымъ  мечтамъ 
Чудный  все  видЪлся  храмъ... 


*)  НЪтъ  въ  собраны  стиховъ. 
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Храмъ  тотъ  —  не;,  грезы,  не  с*нъ: 
Вотъ  у  дверей  его  онъ, 
В'Ьряый  въ  рукахъ  его  ключъ, 
Зовъ  его  воли  могучъ! 

*      * 

* 

И  двери  отверзлись.  Средь  чуднаго  храма 

Стоитъ  онъ,  на  мигъ  недвижинъ, 

Въ  лазурнонъ  покрове,  во  мгл^  еи1|1ама  — 

Богиня  предъ  нимъ! 
Свершилось!  покровъ  запов^^дной  святыни 
Сорветъ  онъ  безстрашной  рукой 
И  въ  зв^^здныя  очи  великой  богини 

Заглянетъ  душой. 
Очъ  см^ло  рванулъ  в'Ьков^чныя  ткани, 
Но...  вмигъ,  пораженный,  упалъ... 
Таинственный  голосъ,  какъ  шепотъ  мечтан1й, 

Надъ  нимъ  прозвучалъ: 
«Напрасно  дерзнулъ  ты  безумной  рукою 
Сорвать  мой  священный  покровъ... 
Ты  въ  храмъ  мой  пришелъ,  но  я  все-жъ  предъ  тобою— 

ВидЪнье  лишь  сновъ! 
Иди  и  упейся  святою  любовью, 
Земного  страданья  вкуси! 
И  сердш  твое,  исодящее  кровью, 

Ты  мть  принеси,». 
Тогда,  по  ступенямъ,  къ  престолу  святыни 
Взойдешь  ты  безстрашной  сгЬной 
И  дивныя  тайны  великой  богини 

Постигнешь  душой». 

Это  стихотворен1е— великол'Ьпный  эпиграфъ  къ  мистическимъ 
романамъ  Соловьева.  ВмЪстЪ  съ  тЪмъ  оно  —  девизъ  всей  его 
литературной  проповЪди,  эпиграфъ  къ  его  благородной  и  пре- 
красной душ-Ь... 

Для  характеристики  Вс.  С,  какъ  человека,  позволяемъ  себ-Ъ 
привести  н-Ьсколько  страничекъ  изъ  нашихъ  личныхъ  о  немъ 
воспоминан1й. 


XII. 

—  Не  то  плохо,  что  вы  опоздали  на  несколько  минутъ,  — 
плохо  то,  что  я  умираю... 

Это  были  первые  слова  автора  «Горбатовыхъ».  которыя  я 
услышалъ  отъ  него  въ  отвЪтъ  на  свое  привЪтств1е  и  извинен1е 
приблизительно  за  годъ  до  его  смерти.  Онъ  былъ,  какъ  всегда, 
безукоризненно,  —  для  дома  почти  роскошно  од-Ьтъ,  тщательно 
выбритъ,  въ  лицЪ  не  было  худобы  умирающаго,  и  оно  было  полно 
и  даже  св'Ьжо.  Но  черезъ  темное,  дымчатое  пенснэ  смотр'1&ли 
утомленные,  печальные,  немолодые  глаза,  и  дыхан1е  у  него  было 
порывистое,  тяжелое  и  напряженное.    Что-то   старо-барственное 
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чувствовалось  въ  его  фигурЪ,  л^анер'Ь  держаться,  слушать  и  го- 
ворить, но  отсутств!е  бороды  молодило  его  и,  несмотря  на  то, 
что  волосы  его  явно  серебрились  и  ему  шелъ  шестой  десятокъ, 
5акъ-то  нельзя  было  назвать  старикомъ.  Давно  уже  онъ  стра- 
далъ  сердцемъ,  внушавшимъ  серьезныя  тревоги,  и  усиленно  лЪчился. 

—  Что-то  странное  съ  моимъ  сердцемъ,  —  пояснилъ  онъ.  — 
Никто  ничего  не  понимаетъ.  Я  не  могу  спать, — боюсь,  что  за- 
дохнусь. Профессоръ  воспретилъ  выходить  изъ  дому,  и  я  сижу 
здЪсь  въ  четырехъ  стЪнахъ,  какъ  узникъ  въ  темницЪ,  оторван- 
ный отъ  м1ра,  отъ  воздуха,  пью  капли  микстуры  и  считаю  часы, 
приближающее  смерть... 

Было  литературное  д^Ьло,  касавшееся  его  послЪдняго  романа 
«ЦвЪты  бездны»  и  заставлявшее  меня  его  безпокоить.  Д-Ьловой 
разговоръ  неизбежно  наклонилъ  бесЬду  въ  сторону  литературы. 

—  Я,  вЪдь, — отставной, — съ  горькой  усмЪшкой  сказалъ  онъ. — 
Опальный  и  поконченный.  Мое  время  прошло.  Теперь  я  никому 
не  нуженъ  и  не  интересенъ. 

Охлаждение  послЪ  огромнаго  внимания  публики  произвело  на 
Соловьева  тяжелое  впечатлЪн1е.  Онъ  жилъ  въ  самомъ  дЪлЪ  въ 
посл'Ъднее  десяти лЪт!е  какъ-бы  уже  въ  отставке  отъ  литературы, 
въ  какомъ-то  почти  безучаст1и  къ  себ'Ь,.въ  паническомъ  страх-Ь 
и  отвращен1и  къ  какимъ-либо  рекламнымъ  о  себ'Ь  напоминан1ямъ. 
У  него  не  было  даже  своего  портрета  поздн-Ьйшихъ  лЪтъ,  и  на 
фотограф1и,  снятой  лЪтъ  за  пять  до  его  смерти  и  наиболее  рас- 
пространенной, онъ  еще  представляется^  моложавымъ,  полнымъ, 
совсЬмъ  не  такимъ,  какимъ  былъ  въ  пЬслЪдн1й,  изнурившей  его 
годъ.  Въ  нЪкоторомъ  какъ-бы  отдален1и  отъ  него  совершался 
базаръ  современной  литературы,  гд-Ь  торговали  и  торговались, — 
съ  новыми  богами,  съ  новыми  именами,  которыхъ  онъ  не  могъ  и 
не  хот-Ьлъ  усладить... 

Ему,  очевидно,  доставляло  какое-то  терпкое  удовольствее  бе- 
редить ноющую,  в-Ьчную  рану,  и  онъ  точно  радъ  былъ  попыт- 
камъ  возражен1Я,  какъ  новому  поводу  настаивать  на  своей  мысли. 

—  НЪтъ,  нЪтъ,  я  еще  живу,  но  я  умеръ.  Полевой,  нынЪ  уже 
покойный,  въ  своей  истореи  литературы  такъ  прямо  и  написалъ, 
что  .я  уже  умеръ.  Другой  авторъ  ходкой  истореи  литературы  на- 
прямки  назвалъ  весь  трудъ  моей  жизни  лубкомъ.  Я  не  могъ  ни- 
когда и  не  могу  сейчасъ  пожаловаться  на  читателя.  Онъ  меня 
любилъ  и  дарилъ  такими  вещественными  проявлен1ями  симпатей, — 
кучами  писемъ,  показан1ями  библютечной  статистики,  —  какихъ 
безспорно,  не  вид-Ъло  большинство  моихъ  собрат1й.  Знаете, — онъ 
улыбнулся: — бывали  презабавные  курьезы.  Когда  я  кончилъ  «По- 
слЪднихъ  Горбатовыхъ»,  —  н-Ькоторые  изъ  читателей  посылали 
мнЪ  письма,  спрашивая,  въ   какомъ   уЪз^Ь   теперь   проживаютъ 


*  I' 


I' 
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мои  герои.  Но  критика  всегда  была  ко  мн'Ъ  презрительна  и 
дебна.  Как1я  поносныя  статьи  удаляла  она  мн'Ъ,   как1я  нел1^11Ы5^ 
обвинен!я,  сколько  вообще  слЪпого   и    невЪжественнаго  изд'&ва— 
тельства  надо  мной  судьбы  и  литературы!  Чуж1е    стихи   печата- 
лись за  моей  подписью.  Библ1отеки  подъ  мое  имя  ставили  стихи 
и  разсказъ  брата  Владим1ра.    Когда  онъ  защитилъ  диссерта1|1ю, 
въ  газетахъ  писали:  «молодой  ученый— не  только  философъ,   ыо        , 
и  изящный  беллетристъ,  и  его  перу  принадлежишь  поегьсшь  ^Еняэю^сг        ' : 
Острожская1^,  Меня  травили,  какъ  врага.  Я  молчалъ.  Я  никогда        ' 
не  заявлялъ  печатно  объ   этихъ   ошибкахъ    и    никого  собой  не 
безпокоилъ.  Только  поначалу  я  вздумалъ   было   откликаться  на 
обвинения,  когда  писалъ  у  Сал1аса   въ  «Петербургскихъ  В-Ьдомо- 
стяхъ».  СовсЬмъ  юношей  я  былъ  у  него  секретаремъ.  Но  отецъ 
далъ  мнЪ  добрый  совЪтъ  разъ  навсегда  бросить  полемику.  «Тебя  ' 

не  хватить  на  пять  л'Ьтъ  такой  жизни.  Прочитай,   что   пишетъ  ; 

писатель  побольше  тебя», — и  онъ  открылъ  мн'Ь  страничку  изъ  { 
воспоминан1й  Тургенева:  «Еще  одинъ  посл'ЬднШ  совЪтъ  молодымъ  1 
литераторамъ  и  одна  посл'Ьдняя  просьба.  Друзья  мои,  не  оправ- 
дывайтесь никогда,  какую-бы  ни  взводили  на  васъ  клевету.  Не 
старайтесь  разъяснить  недоразумЪн1я,  не  желайте — ни  сами  ска- 
зать, ни  услышать  «последнее  слово».  ДЪлайте  свое  дЪло,  а  то — 
все  перемелется.  Во  всякомъ  случаЪ,  пропустите  сперва  поря- 
дочный срокъ  времени  и  —  взгляните  тогда  на  всЪ  прошедш1Я 
дрязги  съ  исторической  точки  зр'Ьн1я»  *).  И  я  сохранилъ  этотъ 
зав1&тъ,  какой-бы  вздоръ  обо  мн-Ь  ни  писали  и  какъ  позорно  ни 
обвиняли.  Мн-Ь  иногда  советовали  отв^Ьчать.  Я  молчалъ.  Я  даже 
просилъ:— «не  безпокойтесь  доставать  брани  обо  мнЪ,  —  это  не 
такъ  интересно,  какъ  вы  думаете».  Я  зналъ  людей,  которые  да- 
вали мнЪ  въ  печати  возмутительную  оц-Ьику  и  черезъ  какой- 
нибудь  годъ  печатали  обо  мн^  восторженныя  статьи.  «И  башма- 
ковъ  еще  не  износили!»  Не  правда-ли,  я  им1&ю  право  не  совсЬмъ  * 
дов-Ьрять  критической  искренности?  |  ^ 

Оживившись,  онъ  началъ  вспоминать  прим'Ьры  недобросовЪ- 
стнаго  отношен1я  критики  къ  другимъ  авторамъ,  литературные 
скандалы  на  этомъ  фонЪ  и,  повидимому,  искренно  удивился,  что  '  ' 
я  знаю  объ  этихъ  случаяхъ,  которыхъ  лично  уже  не  могъ  за- 
стать, и  разъ  или  два  указалъ  даже  годъ  и  книжки  журналовъ, 
гдЪ  разразилась  полемика.  '* 

—  Вы,  кажется, — странный  челов-Ькъ, — улыбнулся  онъ. — Вы  чи- 
тали меня.  Вы,  при  вашей  молодости,  помните,  годъ  напечатан1Я  «Ма- 
рины изъ  Алаго  Рога».  Вотъ  мы  столько  времени  сидимъ,  говоримъ 
о  литератур-Ь,  и  намъ  не  скучно.  Вы,  кажется,  любите  литературу? 


*)  Тургеневъ   «По  поводу  Отцовъ  и  д'Ьтей»  Т.  ХИ,  102. 
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Онъ  услышалъ  искренность  въ  моихъ  увЪрен1яхъ  и  что-то. 
юношеское  мелькнуло  В1>  его  глазахъ,  страстный,  искренн1я  ноты 
зазвучали  въ  голосЪ. 

—  Дайте  вашу  руку,  если  вы  ее,  действительно,  любите.  Я 
тоже  люблю  ее  страстно,  болезненно,  какъ  маньякъ.  Любите  ее!  '^ 

Такъ  мало  теперь  людей,  которые  ее  безкорыстно  любятъ.  Ее 
совсЪмъ  не  любятъ  (тоска  послышалась  въ  его  голосЬ).  А  я-бы 
не  могъ  дня  прожить  безъ  литературы.  Всю  жизнь  я  горЪлъ  ею. 
Посл'Ьдн1е  годы  я  долженъ  былъ  отчасти  уйти  въ  чужое  мнЪ,  слу- 
жебное дЪло.  Это  меня  гнететъ,  давить.  Но  она  все-таки  моя  царица, 
и  безъ  нея  я  не  могъ-бы  жить.  «Тотъ  рабъ  ея,  кто  разъ  ее  по- 
любить». Мое  Чердце — врагъ  мой,  но  и  сейчасъ  я  лел^ю  замыслы 
и  жду  свой  часъ  свободы.  Теперь  я  кончаю  «ЦвЪты  бездны», 
большая  часть  которыхъ  уже  была  напечатана  въ  «Русскомъ 
вестнике».  Знаете  что, — уделите  мне  вечеръ'вниман1я:  я  прочту 
вамъ  вновь  написанное.  Мои  родные  искренни,  но  они,  можеть 
быть,  дружественно  пристрастны  ко  мне.  Чуж1е,  можетъ  быть, 
льстятъ.  Мне  было-бы  интересно  мнен1е  сторонняго  литератур-, 
наго  человека,  которому  нетъ  поводовъ  ни  лгать,  ни  ^тйть,.^>---'^« 

Я  выразилъ  ему  мое  удовольств1е,  и  онъ  обещалъ  меня  уве- 
домить письмомъ  о  дне  чтен1я. 


Х1П. 

...  Ему  было  не  лучше  и  на  этотъ  разъ,  и  онъ  читалъ  тяжело, 
съ  постоянными  паузами,  съ  одышкой,  точно  волнуясь,  отдыхая 
все  чаще  и  чаще,  чемъ  дальше  двигалось  чтен1е. 

—  Вы  счастливецъ,^-можете  пить  вино  и  чай.  А  мне  осталась 
только  вода  съ  малиновымъ  вареньемъ  и...  капли. 

Онъ  читалъ  красиво,  ясно,  безъ  деланнагр  паеоса.  Литера- 
торское, а  не  актерское  чтен1е,  въ  которомъ  гораздо  больше 
вкуса,  искренности  и  силы.  Кабинеть  съ  фамильными  портретами 
и  картинами,  оригинально  выгнутымъ  стариннаго  типа  шкафомъ 
для  книгъ  и  мягкою  мебелью,  —  тонулъ  въ  полумраке.  Только 
нашъ  уголъ,  его,  сидящаго  въ  кресле,  и  столъ  съ  рукописью 
освещалъ  рожокъ  электрической  лампочки.  Когда  наступало 
время,  онъ  принималъ  лекарство  и  изредка  прохаживался  по  ка- 
бинету уже  совсемъ  нетвердою,  старческою  походкой. 

—  Усталъ.  Поговоримъ. 

И  мы  говорили  по  получасу,  по  часу.  Съ  трудомъ  дошелъ 
онъ  до  намеченнаго  места. 

—  Будетъ.  Остального  я  не  читалъ  еще  и  своимъ,  и  на-дняхъ 
прочту  это  и  имъ,  и  вамъ  вместе.  Однако,  я  не  ожидалъ,  что 
окажусь  сегодня  такимъ  молодцомъ. 

ТОМЪ  XIV.  И 
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Въ  дальнЪйшемъ  разговоре,  конечно,  пришлось  коснуться  его 
трудовъ  и  онъ  много  разсказывалъ  о  себЪ,  о  своей  литератур- 
ной деятельности. 

—  Хронику  Горбатовыхъ, — говорилъ  онъ:  —  естественно  ро- 
ди.па  сама  жизнь.  Я  задумалъ  поначалу  одинъ  романъ.  Дописы- 
вая посл1Ьдн1я  главы  его,  я  уже  видЪлъ,  что  не  утерплю  и  вер- 
нусь къ  своимъ  героямъ  снова.  Такъ  и  вышло,  и  тоже  повтори  • 
лось  при  второмъ,  третьемъ,  четвертомъ  романахъ,  пока  все  не 
завершилось  пятымъ.  У  меня  гд-Ь-то  въ  хроникЪ  есть  замЪча- 
н!е,  что  я  пользовался  особыми  фамильными  документами.  Это, 
разумеется,  авторск1й  вымыселъ.  У  меня  не  было  такой  канвы. 
Правда,  одно  лицо  дало  мне  возможность  вид-Ьть  частную  пере- 
писку Павла  I,  для  меня  очень  ценную.  Конечно,  я  изучалъ  много 
рукописей.  Благодаря  положен1Ю  отца,  я  имелъ  возможность  въ 
историческихъ  мувеяхъ  и  архивахъ  видеть  так1е  документы,  ка- 
кихъ  не  могъ  видеть  никто.  Именно  изъ  такихъ  документовъ  я 
вынесъ  свое,  а  не  иное  освещен1е  личности  Павла  1-го,  за  при- 
страст1е  къ  которому  меня  упрекаютъ.  Но  фамильныхъ  записокъ 
не  был^  И  въ  этомъ  смысле  никогда  въ  жизни  мне  не  счастли- 
"ътосъ.  Все  являлось  естественнымъ  итогомъ  долгихъ  изучен1й  и 
воображён1Я-  Романы  имели  успехъ.  Я  могу  это  сказать  безъ 
похвальбы,  потому  что  при  нихъ  «Нива»  возросла  съ  20  тысячъ 
подписчиковъ  до  100. 

Неизбежно  речь  коснулась  основаннаго  Всеволодомъ  Сергее- 
вичемъ  «севера». 

—  Это  было  тоже  одно  изъ  проявлен1й  моей  страсти  къ  ли- 
тературе,— сказалъ  онъ. — Я  думалъ  дать  н)згстоящ1й  литературный 
дешевый  журналъ,    но    при    несомненномъ    его    сравнительномъ 
успехе, — такъ  удачно  редко  кто  начиналъ,  —  я  понесъ  въ  не- 
сколько летъ  колоссальные  убытки  —  до  100,000  р.  й  потерялъ 
здоровье.  Боже  мой,  какую  кабалу   я    несъ1  Какое  было  возму- 
тительно  неблагодарное    непонимание  черни!  Съ  огромными  уси- 
111ями  и  за  значительныя  деньги  я  добывалъ,  напримеръ,  репин- 
:к1й  карандашный  рисунокъ  Толстого,  и  меня  засыпали  письмами: 
<ну,  Всеволодъ  Сергеевичъ,  провели   вы   насъ,  —  обещали  кар- 
тины, а  даете  то,  что  намажетъ  мой  9-летн1й  Коля!»  А  сколько 
ючей  я  просиделъ,  выправляя  начинающихъ!   Скверно  сделано, 
I  горитъ  искорка,  и  —  сидишь,    свое  отдаешь.  О,  какъ  тогда  я 
)бкрадывалъ  самого  себя!  Мои  крестныя  дети — поэтъ  Сафоновъ 
I  поэтесса  М.  Лохвицкая.  Остальное  все  затерялось  въ  море  по- 
редственности.  Но  все-таки  то  время  было  лучше,  чемъ  теперь, 
[отомъ  пошло  сплошное  меркантильное  направлен1е... 

И  онъ  говорилъ  о  современности,  взволнованный  и  гневный. 

—  Не  те  времена,  не  те  люди.  Мы  благоговели  передъ  ста- 
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I  риками,  и  старики  любили  насъ.  Я  ужъ  не  говорю  о  велика- 
нахъ.  МнЪ  выпало  счастье  близости  къ  Достоевскому.  Храню 
его  письма.  Вотъ  книга  съ  его  автографомъ.  (Онъ  взялъ,  ка- 
жется, «Преступлен1е  и  наказан1е»,  врученное  авторомъ  «доро- 
гому Всеволоду  Сергеевичу»).  Многаго  я  не  могъ  внести  въ  свои 
печатныя  воспоминан1я  объ  этомъ  челов'Ък1^  великаго  духовнаго 
порыва  и  вмЪст'Ь  великаго  грЪха.  Мы,  впрочемъ,  любили  и  неболь- 
шого писателя.  Теперь  не  любятъ  писателя  вообще.  И  намъ 
остается  допевать  печальныя  осенн1я  пЪсни.  Вотъ,  вы  знаете, 
что  я  писалъ  и  пишу  стихи,  а  спросите — мнопе-ли  еще  знаютъ... 
Онъ  взялъ  мин1атюрную  книжечку,  кажется,  въ  пергамент1&, 
и  раскрылъ  ее. 

—  Сюда  вношу,  что  напишется  и — только.  ЗачЪмъ  печатать  то, 
что  никого  не  интересуетъ?  Вотъ  вамъ, — онъ  улыбнулся: — если 
хотите,  прочту.  Вы  не  осудите. 

Онъ  читалъ  позднЪйш1Я  свои  пьески,  и  отъ  нихъ,  действи- 
тельно, вЪяло  осенью.  Это  были  пЪсни  догорающаго  заката.  Я 
высказалъ  ему  свое  впечатлЪн1е. 

—  А  развЪ  я  не  на  закат*?  В-Ьдь,  я  и  въ  самомъ  дЪл1Ь  старъ. 
И  сердце,  сердце!. 


XIV. 

...  Мы  говорили  объ  его  мистическихъ  произведен1яхъ  и  ми- 
стическихъ  склонностяхъ.  Я  отмЪтилъ,  что  постоянная  повто- 
ряемость у  него  мистическаго  мотива,  всЪ  его  загадочныя  фи- 
гуры въ  романахъ,  Николай  и  Нуръ  Сингъ  въ  «Горбатовыхъ», 
Захарьевъ-Овиновъ  въ  «Волхвахъ»  и  «Великомъ  Розенкрейцер'Ь», 
герой  «кимениса»,  рука  котораго  машинально  пишетъ  какъ-бы 
подъ  диктовку  таинственнаго  существа,  загадочный  «Персъ  изъ 
Инд1и»,  герой  «Магнита»,  чувствующ|й  таинственныя  влечен1я  къ 
странной  женщин1&,  и  т.  д., — выдаютъ  какъ-бы  действительную 
В1&РУ  его  во  все,  о  чемъ  онъ  разсказываетъ,  говорятъ  не  о  слу- 
чайномъ  писательскомъ  увлечен1и  интересной  темой,  не  о  по- 
рыве, но  о  постоянной  такого  свойства  настроенности. 

—  Вы  правы, — отвЪтилъ  онъ. — Я  былъ-бы  лжецомъ  и  игру- 
шечныхъ  Д'Ьлъ  мастеромъ,  если-бы  сочинялъ  это,  не  в1&ря,  и 
игралъ  въ  эти  литературныя  бирюльки.  Я,  действительно,  глубоко 
в1Ьрю,  что  «есть  многое  на  св^тЪ,  что  не  снилось  нашей  школьной 
мудрости».  Эту  вЪру  въ  таинственное  я  пронесъ  черезъ  всю  жизнь, 
глубоко  въ  ней  убедился  и  готовъ  былъ-бы  сейчасъ  подтвердить 
ее  смертью.  Да,  я  умеръ-бы  за  нее!  И  если-бы  не  было  этой 
в1Ьры  или  вдругъ  не  стало,  т.  е.  я  убЪдился-бы,  что  это  вздоръ, — 
не  стоило-бы  жить.  Мног1е  годы  я  посвятилъ   изучению  мистики 
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Кабы  вы  знали,  какой  подготовки  стоилъ  «Розенкрейцеръ!»  Съ 
д-Ьтства  меня  глубоко  интересовалъ  духовный  шръ.  Я  не  оста- 
влялъ  безъ  разсмотр1Ьн1я  и  частныхъ  отраслей  этого  знан1я.  Въ 
Париж*  я  бралъ  уроки  у  знаменитаго  хироманта  Дебарроля. 
Сколько  времени  я  возился  съ  Блаватской.  Я  хватался  за  все, 
гд1^  чувствовалъ  легкое  приподнят!е  таинственной  завЪсы  Изиды. 
Я  былъ  внимателенъ  къ  своей  жизни  и  останавливалъ  вниман1е 
надъ  тЪмъ,  мимо  чего  обычно  проходятъ.  Попробуйте  такъ  сл*Ь- 
дить  за  своей  жизнью,  и  многое,  повидимому,  мелкое  и  ничтож- 
ное, вдругъ  осветится  передъ  вами  какъ  значительное,  важное, 
полное  глубокаго  смысла,  выдающее  участ1е  разумной  силы.  Пе- 
редо мной  прошли  замечательные  люди  и  удивительныя  книги  и 
рукописи.  Въ  «сРозенкрейцерЪ»  мн-Ь  не  удалось  сказать  и  деся- 
той части  того,  что  я  хотЪлъ-бы  сказать,  хотя  изучи вш1й  ми- 
стику и  найдетъ  и  здЪсь  между  строкъ  гораздо  больше,  ч*мъ 
простой  читатель.  И  мое  сЪмя  падало  не  всегда  на  камни. 
Иногда  я  слышалъ  ярк!й  откликъ  на  свое  слово.  Мн1&  никогда  не 
забыть,  какъ  по  напечатанш  «Розенкрейцера»  ко  мн'&  явился  одинъ 
офицеръ,  пр|Ъхавш!й  спец1ально  откуда-то  издалека,  съ  безпокой- 
нымъ  вопросомъ,  который  онъ  поставилъ  мнЪ  съ  дрожью  въ  го- 
лосЬ:  «Скажите  мн*,  только  совершенно  искренно:  правда-ли 
то,  что  вы  написали  въ  «Розенкрейцер-Ь»?  Если  это  вашъ  вымы- 
селъ, — пусть  это  признан1е  останется  въ  вашихъ  стЪнахъ.  Если- 
же  это  правда,  такъ,  вЪдь,  это  настолько/  значительно,  что 
стоитъ  бросить  все — службу,  радости  жизни,  семью,  обезпечен- 
ное  положен1е,  любимое  д-Ъло — и  идти,  и  искать...»  Я  отвЪтилъ 
ему  коротко:  «если  это  выдумалъ  я,  —  преклоняйтесь  предо 
мной,  потому  что,  значитъ,  я  ген1аленъ,  если  мой  умъ  могъ 
создать  все  это».  И  на  этомъ  кончился  нашъ  разговоръ. 

—  Я  всегда  былъ  мистикомъ,  —  продолжалъ  Всеволодъ  Сер- 
гЪевичъ: — и  все  въ  этой  области  меня  влекло.  Мн-Ь  всегда  нра- 
вилась старинныя  вещи.  Я  вЪрю,  что  некоторая  часть  духовнаго 
какъ-бы  отслояется  на  вещественное.  Оттого  я  очень  люблю, 
наприм1&ръ,  древн1я  иконы.  Меня  ничуть  не  удивляетъ  старообря- 
децъ,  въ  которомъ  такой  образъ  сразу  воспламеняетъ  духъ.  Фа- 
мильная иконка,  маленьюй  м'1&дный  складень,  которымъ  прабабка 
благословляла  мать!  Сколько  душъ  черезъ  ея  посредство  горело 
и  летЪло  въ  высь,  слагало  сюда  молитвы,  благодарность,  жалобу, 
смертную  тоску!..  Вы  только  подумайте!.. 

Бес1&да  сплошь  соскользнула  на  эти  темы.  В.  С.  говорилъ 
Обь  евангел1И,  о  несимпатичномъ  ему  понимании  его  Толстымъ, 
о  Кирилл-Ъ  Александр1Йскомъ,  некоторые  частные  взгляды  кото- 
раго  онъ  готовъ  былъ  разд1&лять,  о  спиритизм*,  которымъ  когда- 
то  сильно  интересовался,  о  таинственномъ  въ  жизни.  Онъ  былъ 
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положительно  неистощимъ  въ  иллюстрац1яхъ  проявлен1й  въ  бы* 
т1и  этого  мистическаго  начала, — онъ  искалъ  этого,  и  его  опытъ 
былъ  зд1&сь  естественно  чрезвычайно  обширенъ.  Выяснялось  уди- 
вительно стройное,  красивое  и  по  своему  уб1&дительное  м1ровоз- 
зрЪн1е  его,  ясно  и  достаточно  просто  разр'Ъшавшее  философск!й 
узелъ  жизни,  удостоверявшее  въ  торжестве  высшей  правды  въ 
судьбЪ  человека  и  придававшее  одухотворенный  смыслъ  жизни. 
Что  иногда  предносилось  уму,  какъ  поправка  къ  существую- 
щему взгляду,  какъ  мистическая  догадка,  —  оказывалось  давно 
принятымъ  элементомъ  его  стройной  системы,  улегшимся  въ  ней 
въ  соотв-Ьтственной  рамк-Ъ... 

Во  время  минутной  паузы  онъ  всталъ  и,  уйдя  въ  тЪнь  отъ, 
осв-Ьщеннаго  стола,  воскликнулъ: 

—  Удивительная  бесЬда!  Вотъ  зам1Ьчательно1  ЛЪтъ  двадцать 
иазадъ  совершенно  былъ-бы  нееозможенъ  такой  разговоръ!  Тогда 
не  говорили  о  такихъ  вопросахъ  и  даже  не  было  такихъ  вопро- 
совъ.  Не  интересовались.  И  еще  между  стариками,  какъ  я,  пожа- 
луй, но,  вЪдь,  вы-то  молодой!..  Положительно  меняются  времена!.. 

Въ  томъ  углу,  щЪ  онъ  стоялъ,  было  уже  совершенно  темно. 
Шелъ  второй  часъ  ночи.  Въ  моей  стороне  кабинета  я  могъ  раз- 
личать на  ст^нЪ  очертан1я  портретовъ,  до  которыхъ  едва  доле- 
талъ  свЪтъ^  выбивавш1йся  изъ-подъ  низкаго  абажура.  Въ  эту 
ночь  я  уносилъ  съ  Стремянной  улицы  впечатлЪн1е  одного  изъ 
интереснЪйшихъ  вечеромъ  моей  жизни. 

...  Новое  чтен1е  на  слЪдующШ  разъ,  удалось  плохо.  Прочитавъ 
листовъ  десять,  на  этотъ  разъ  въ  присутств1и  и  своихъ  род- 
ныхъ,  В.  С.  усталъ,  изнемогъ  и  сложилъ  рукопись. 

—  Простите.  Обманулъ.  Не  могу  читать. 
\                 И  мы  снова  остались  одни  въ  томъ-же  кабинет']^  за  обычными 

разговорами  и  засидЪлись  за  полночь.  Говорили  на  тЪ-же  темы, — 
литературныя  и  мистическ1я, — онъ  вспоминалъ  о  Достоевскомъ, 
отм1Ьчая  въ  частности  пророчества  его  о  ницшеанскомъ  антихри- 
ст1&,  говорилъ  объ  отцЪ,  о  Писемскомъ,  Тургеневе,  котораго  не 
очень  любилъ,  и  какъ  челов1^ка,  и  какъ  писатэля,  о  ЛеонтьевЪ, 
котораго  считалъ  неоцЪненнымъ  и  напрасно  забвеннымъ,  о  брат1& 
ВладимфЪ,  о  Горькомъ,.о  «Мысли»  Андреева,  въ  героЪ  которой 
было  н1Ьчто  общее  съ  героемъ  его  посл'Ьдняго  романа  «Цв'Ьты 
бездны»,  о  его  взгляде  на  русск1й  историчесюй  романъ  и  нашъ 
мистическ1й  разсказъ  (Гоголя,  Тургенева,  Л-Ьскова),  о  загадочной 
мистической  рукописи  масонскаго  происхожден!я,  которую  я  при- 
несъ  ему  и  которая  его  очень  заинтересовала,  о  тайныхъ  наукахъ, 
розенкрейцерств-Ъ,  ЭккартсгаузенЪ,  ЮнгЪ,  Элифас*  Леви,  Блават- 
ской  и  своей  книгЪ  о  ней,  о  хиромантш  и  графолопи,  Лурд1Ь  и 
вынесенныхъ  оттуда  впечатл1&н1яхъ  и,  наконецъ,  о  своемъ  боль- 
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номъ  сердцЪ.  Онъ  и  боялся  за  него  и  хотЪлъ  вЪрить,  что  жизнь 
еще  не  кончается,  хотя  ъъ  своемъ  м1ровоззр1&Н1и  находилъ  ут1&- 
шен1е  даже  и  при  мысли  о  концЪ. 

—  Одна  жизнь  кончится  —  начнется  другая.-  А  мнЪ  ужъ  и 
такъ — «все  покинутый  грезится  домъ»  ..  Помните? 

Онъ  напоминалъ  мн%  свое  осьмистиип'е,  вписанное  въ  мой 
литературный  альбомъ  и  вошедшее  въ  сОбран1е  его  стиховъ. 

ВскорЪ  Всеволодъ  Серг^евичъ  уЪхалъ  въ  Валдай,  гдЪ  лЪ- 
томъ  едва  не  умеръ.  Заглянувъ  на  несколько  дней  въ  Петер- 
бургъ,  въ  самомъ  начале  августу  1 903  года,  Соловьевъ  вызвалъ 
меня  къ  себ'&  письмомъ,  и  я  трижды  вид1&лся  съ  нимъ  въ  те- 
чен1е  нед-бли.  Онъ  страшно  похудЪлъ,  сталъ  какимъ-то  другимъ, 
мало  похожимъ  на  существующ!я  фотографы. 

—  Не  правда-ли,  какъ  я  страшно  похудЪлъ? 

Не  соглашаться  съ  нимъ  было  нельзя, — вид'&лъ-же  онъ  себя 
въ  зеркало! — и  приходилось  напирать  на  то,  что  въ  немъ  яви- 
лась какая-то  живость,  точно  легкость  и  бодрость  духа,  и  ожи- 
влен1е  въ  глазахъ.  Онъ  точно  обрадовался. 

—  Да,  да!  Это  не  вы  одинъ  говорите.  Теперь  убЪгу  отъ 
вашей  осени,  и  если  ее  протяну,  то,  должно  быть,  въ  самомъ 
д1ЬлЪ  останусь  живъ. 

И  онъ  радостно  разсказывалъ,  какъ  «буквально  уб1&жалъ» 
отъ  смерти,  точно  чудомъ,  и  Валдай  его  поднялъ.  Опять  бьется 
сердце,  циркулируетъ  кровь,  явился  интересъ  къ  жизни... 

Онъ  былъ  опять  полонъ  планами  и  замыслами,  подсчитывалъ 
находящ1яся  въ  замысл1^  и  начатыя  вещи.  «Форнарина»,  потомъ 
историческ1й  романъ  «Шестьсотъ  шестьдесятъ  шесть»  (о  Напо- 
леон-Ъ),  изъ  котораго  уже  написано  несколько  первыхъ  главъ... 
Онъ  говорилъ,  что,  какъ  только  осядетъ  на  мЪсто,  кончитъ 
последнюю  часть  «ЦвЪтовъ  бездны».  Потомъ — за  большую,  ли- 
стовъ  въ  пять,  неисторическую  пов1&сть  мистическаго  характера. 
НЪкоторыя  частности  ея  уже  созрели.  Журналъ,  ее  принимающ1й, 
долженъ  только  не  испугаться  мистики. — А  то,  разсказалъ  онъ, — 
былъ  у  меня  иЪкотт  одинъ  уважаемый  мною  издатель,  и  мы 
сов'&щались  съ  нимъ  о  моей  вещи.  «Только  нельзя-ли,  говоритъ, 
чтобы  тамъ  не  было...  ну,  этой  вашей  мистики...»  —  «Н1Ьтъ,  го- 
ворю, тамъ  будетъ  «эта  моя  мистика»,  и  потому  кончимъ  о 
дЪлЪ  и  побесЪдуемъ  на  частныя  темы». 

Это  была  наша  последняя  встреча.  ПослЪ  этого  онъ  уЪхалъ 
въ  Москву,  и  въ  двадцатыхъ  числахъ  октября  телеграфъ  при- 
несъ  оттуда  печальную  вЪсть  о  смерти  третьяго  изъ  прекрас- 
ной и  удивительной  семьи  Соловьевыхъ. 

А.  Измайловъ  (Смоленск1й). 
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